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INTRODUCTION PERSONNELLE
   Ce qui suit n'est pas destiné et ne veut pas être une étude nouvelle ou ori-
ginale des livres du Nouveau Testament, mais simplement ce que j'ai appris
d'eux et par eux, et que j'ai mis ensuite par écrit.
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NOTE DE L'AUTEUR
   Lorsque nous voulons lire à propos de Jésus-Christ dans le Nouveau Testament, nous
devons consulter et nous en remettre aux quatre  Évangiles et à la première partie des
Actes des Apôtres. Personnellement, j'ai toujours ressenti le besoin d'avoir un texte uni-
que qui inclut tout dans l'ordre chronologique. Et, à un moment donné, j'ai décidé d'écri-
re moi-même un texte “unifié”.
   Les principales caractéristiques de cette version unifiée sont les suivantes:
1- Le texte est tiré de “La Bible de Jérusalem. (École Biblique de Jérusalem)” et de “Le
Nouveau Testament. (Société Biblique de Genève)”.  Certains changements ont été né-
cessaires en raison de mes convictions personnelles (comme exprimées dans mon ou-
vrage “Pensées”) ou d'autres problèmes:
a- À Dieu est rendu Son Nom: Yahveh.
b- “L'Esprit-Saint” de la Bible est toujours changé en “L'Esprit Saint de Yahweh”, ou en
“L'Esprit de Yahweh”, ou en “Yahweh”.
c- Certains mots et phrases qui ne peuvent pas être immédiatement compris sont rendus
différemment.
d- Le mot “amour” (et ses dérivés: aimer, aimé, etc.) est utilisé dans de nombreuses si-
tuations et prend de nombreuses significations, parfois très différentes. Dans ce volume,
il est utilisé seulement dans trois cas: 1) Dans la relation homme > Yahweh. 2) Dans la
relation homme > <femme. 3) Dans la relation parents > < enfants. Dans tous les autres
cas, d'autres mots sont utilisés, selon le contexte: Affection, bonté, bienveillance, vou-
loir du bien à, préférer, chérir, etc.
e- Le mot “hébreu” est utilisé comme substantif (Hébreu) et comme adjectif (hébreu).
f- Les titres de certains chapitres sont dans des positions légèrement différentes que dans
la Bible, pour améliorer la compréhension et/ou la chronologie.
2- Notes et explications sont principalement tirées de:
a- The Study Bible. New International Version.
b- The Daily Study Bible. William Barclay.
3- Le texte est organisé autant que possible par ordre chronologique. Lorsque il n'est pas
clair ou certain, un ordre arbitraire, mais logique, est supposé.
4- Lorsque le même événement est rapporté par plus d'un des auteurs du Nouveau Te-
stament, le texte unifié inclut au mieux tous les détails rapportés par les divers auteurs.
Leurs textes individuels figurent dans l'Appendice.

Note: Pour une correcte compréhension de certains passages et concepts du Nouveau
Testament qui ne semblent pas être  “Chrétiens” ou  “Bonnes Nouvelles”, il est impor-
tant de se rappeler que: 
a) Nous ne réalisons jamais assez combien le Christianisme a été proche de devenir un
autre type d'Hébraïsme. Tous les premiers Chrétiens étaient Juifs et toutes leurs tradi-
tions les auraient convaincus de garder la Bonne Nouvelle seulement pour eux-mêmes,
excluant complètement les Païens. 
b) Tous les écrivains du Nouveau Testament regardaient à la période commencée avec la
naissance de Jésus-Christ comme aux  “derniers jours”. Ils la considéraient comme la
“dernière” parce que ni les anciennes prophéties ni la nouvelle révélation de l'histoire du
salut n'indiquaient l'existence d'une autre époque avant le retour de Jésus-Christ. 
c) La vraie signification de ce qu'ils ont écrit est encore trop souvent cachée par des
considérations tirées des idées de l'Ancien Testament (il n'a pas été facile pour les au-
teurs des livres du Nouveau Testament de se détacher immédiatement et complètement
des idées avec lesquelles ils avaient grandi).
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INTRODUCTION   À   LA BIBLE

Origine, but, composition
   La Bible est un recueil de livres, une “bibliothèque” de beaucoup de récits différents
-mythes,  histoire,  lois,  paraboles,  drames,  poèmes,  proverbes,  évangiles,  lettres,  etc.-
écrits dans le passé sur une très longue période de temps, il y a des milliers d'années.
Évidemment, nous devons comprendre que la manière actuelle “moderne” de raconter et
d’écouter serait plutôt différente, selon que le passage considéré est une histoire, une
parabole, un poème, etc. Cependant, il doit être clair que, sous toutes ces formes et ma-
nières, nous rencontrons la Parole de Yahweh. Dans chacune de ces divisions principa-
les, dans chaque livre et même entre les chapitres d'un même livre, il y a encore plus de
diversité. La raison en est que les livres des Écritures ont été composés en rassemblant
les histoires de plusieurs conteurs.
   Par exemple, dans les cinq premiers livres de la Bible, connus sous le nom de Penta-
teuque (la Torah la -Loi- pour les Hébreux), il y a quatre sources fondamentales:
-Les récits qui ont été écrits au temps du Roi David (1000 av. J.-C.) quand Israël était
une nation unie.
-Les récits qui ont été écrits pendant le Royaume d'Israël, au nord, vers 750 av. J.-C.,
avant la chute sous les Assyriens.
-Les récits du Deutéronome, écrits beaucoup plus tard, pendant le Royaume de Juda, au
sud.
-Les récits Sacerdotaux qui ont été écrits  par les prêtres du Nouveau Temple,  bâti  à
Jérusalem après le retour de l'exil en 535 av. J.-C.
   La Bible tire ses origines des récits verbaux car, bien avant leur rédaction, les récits
bibliques étaient bien vivants dans la bouche des maîtres-conteurs et dans les oreilles
des  auditeurs.  Les récits  ont  été  transmis  de génération en génération.  Les  histoires
d'Abraham, d'Isaac et de Jacob ont survécu pendant au moins 750 ans dans la tradition
orale avant que les historiens de la cour des Rois David et Salomon ne commencent à
les écrire vers 1000 or 950 av. J.-C. Les événements de l'Exode et la conquête de la
Terre Promise ont été transmis verbalement pendant 200 ans avant d'atteindre la forme
écrite. Les événements du temps de David et ceux des prophètes ont été rapportés très
rapidement sur des parchemins manuscrits. Ma ce n'est que dans la période qui a suivi
l'Exil, environ 500 av. J.-C., que tous ces récits ont été rassemblés et organisés dans le
type de documents que nous possédons encore aujourd'hui.
   Cependant, les histoires de la Bible ne sont pas une collection des récits sans rapport,
mais elles sont l'histoire du peuple choisi de Yahweh. Lorsque nous disons que la Bible
est historique, nous disons que c'est la mémoire du passé, mais une mémoire écrite dans
le but de faire connaître l'histoire de Yahweh dans les limites du but de la Bible, qui est
de nous amener en union avec Yahweh.
   De même, les premiers chrétiens n'étaient pas autant préoccupés de fournir des récits
écrits de la vie de Jésus-Christ pour la postérité, que de diffuser son message: la Bonne
Nouvelle du Royaume de Yahweh qui avait été ouvert à tous les hommes de la Terre. La
première lettre de Paul aux Thessaloniciens est le premier de tous les écrits du Nouveau
Testament. Elle a été écrite à Corinthe vers 51 apr. J.-C. Le premier Évangile est celui de
Marc, écrit vers 65 apr. J.-C. à Rome. Et la Révélation est le dernier des livres du Nou-
veau Testament, écrit à la fin du premier siècle.
   La liste des livres du Nouveau Testament a été établie à la fin du quatrième siècle au
Synode d'Hippone en 393 apr. J.-C. Dans l'Ancien Testament, la Bible Catholique comp-
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te 7 livres de plus que la plupart des non-catholiques (Tobie, Judith, Sagesse, Siracide, 1
et 2 Maccabées et des passages de Daniel et d'Ester). Au Concile de Trente en 1546, les
évêques  déclarèrent  que les  73 livres  utilisés  à cette  époque par  l'Église  Chrétienne
étaient canoniques et qu'ils étaient la Parole inspirée de Yahweh.
   Donc, la Bible est l'histoire de la création de Yahweh et de Ses interventions sur l'hu-
manité, racontées par les histoires des êtres humains. Il est clair que, pour bien la com-
prendre, nous devons comprendre les mots, considérer les formes idiomatiques et les
métaphores utilisées, peut-être laisser de côté un ou deux mots étranges et essayer de
reconstruire la situation qui donne un sens au message. Quand nous avons fait tout ça,
les mots écrits peuvent devenir vivants et nous pouvons entendre l'auteur nous parler.
C'est pourquoi les interprètes de la Bible doivent d'abord essayer de comprendre le sens
du texte lui-même. Après quoi, nous sommes libres d'avancer vers le sens que le texte a
pour nous.
   Et, lorsque nous rendons prière la lecture de la Bible, nous la faisons devenir un véhi-
cule de communication entre nous et Yahweh. La clé de la prière est l'écoute. La clé de
la prière par la Bible est l'écoute attentive de la Parole de Yahweh qui nous est adressée
personnellement.
   La Bible est la Parole de Yahweh qui nous a été communiquée. La Bible est compo-
sée de l'Ancien Testament et du Nouveau Testament. Le mot Testament signifie “Al-
liance” et fait référence à la relation privilégiée que Yahweh a établie avec nous d'abord
par Moïse et après par Jésus.

L'Ancien Testament
   L'Ancien Testament raconte l'histoire de comment Yahweh s'est révélé et de Son plan
qui conduit à la venue de Jésus-Christ. Il contient 46 livres écrits par plusieurs auteurs
sur une période de plusieurs siècles.
   Les livres du Pentateuque commencent par l'histoire de l'origine de la race humaine et
continuent avec Yahweh qui choisit Son peuple. Leur point central est la stipulation de
l'ancien pacte sur le Mont Sinaï. Ils contiennent également une législation religieuse qui
traite du mode de vivre du peuple choisi par Yahweh (Genèse, Exode, Lévitique, Nom-
bres, Deutéronome).
  Les Livres Historiques donnent l'histoire générale d'Israël.  Ils nous racontent de la
conquête de la Terre Promise, du développement du Royaume d'Israël qui devient une
puissance du temps ancien sous le règne du Roi David et de Salomon, des Royaumes
divisés d'Israël et de Juda, de la destruction de ces royaumes suivie de la captivité à Ba-
bylone et, à la fin, du retour et de la reconstruction du Temple et de Jérusalem (Josué,
Juges, Samuel, Rois, Chroniques, Esdras, Néhémie, Maccabées).
   Les Livres Prophétiques expliquent comment Yahweh est intervenu dans l'histoire à
travers Ses Prophètes. C'étaient des hommes de Yahweh qui exhortaient, inspiraient et
tentaient de réformer le peuple de Yahweh dans les moments les plus critiques (Isaïe,
Jérémie, Ezéchiel, Daniel, Osée, Joël, Amos, Abdias, Jonas, Micah, Nahum, Habaquq,
Sophonie, Aggée, Zacharie, Malachie).
   Les Livres de la Sagesse sont une collection de dictons sages. Ils contiennent aussi des
poésies, des prières, de la liturgie et des chants (Job, Proverbes, Ecclésiaste, Cantique
des Cantiques, Ruth, Lamentations, Tobie, Judith, Baruch, Sagesse, Psaumes).
Le Nouveau Testament
   Le Nouveau Testament donne le point de vue de l'Église Chrétienne primitive sur la
vie et les enseignements de Jésus-Christ. Il contient 27 livres écrits entre l'an 50 et la fin
du premier siècle.
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   Les 4 Évangiles donnent une description approximative de la vie et des enseignements
de Jésus. Trois d'entre eux, appelés les Évangiles synoptiques, se rassemblent étroite-
ment, bien que chaque auteur ait son propre et distinctif ordre et but.
   Marc, le premier Évangile, a été écrit à Rome. Il est principalement intéressé à dé-
montrer que Yahweh est venu nous sauver par Jésus-Christ. Tout mène au point central:
la souffrance, la mort et la résurrection de Jésus-Christ.
   Matthieu a été écrit pour la communauté des Hébreux Chrétiens d'Antioche. Il a été
écrit spécialement pour démontrer que Jésus est le Messie promis.
   Luc a été dirigé vers les convertis païens. Il montre Jésus comme le Sauveur de toute
l'humanité. Il a été écrit à peu près à la même époque que Matthieu, probablement à
Rome.
   Jean est le plus spirituel des Évangiles. Son but est de démontrer que Jésus est le Fils
de Yahweh. Il montre une théologie chrétienne en développement par rapport à Jésus-
Christ. Il a été écrit à la fin du premier siècle.
   Les Actes des Apôtres, eux aussi écrits par Luc, reprennent d'où son Évangile s'arrête.
Ils racontent certains événements importants au début de l'Église Chrétienne.
   Les 13 lettres de Paul son des lettres écrites aux premières communautés chrétiennes
ou à certaines personnes en particulier. Ce sont des lettres d'instruction, de direction et
d'admonition, écrites pour renforcer la foi des premiers convertis et pour éliminer des
erreurs. Elles ont été parfois dictées, parfois écrites par Paul lui-même.
   La Lettre aux Hébreux a été écrite par un auteur anonyme pour enseigner aux Hébreux
Chrétiens -dont certains songeaient à revenir à la foi Hébraïque- que Jésus complète la
foi Hébraïque en réalisant le sacrifice définitif pour le péché.
   Les 7 Épîtres Catholiques -Générales ou Universelles- sont des lettres adressées à
l'Église en général (1 de Jacques, 2 de Pierre, 3 de Jean et 1 de Jude). Attribuées à ces
apôtres, ces lettres ont été écrites par leurs disciples.
   L'Apocalypse [Révélation] de Jean est un genre de littérature complètement différent.
L'Apocalypse est “apocalyptique” -un type de script hautement symbolique, qui apparaît
souvent bizarre au lecteur moderne- et donne une série de visions figuratives au moyen
d'un langage symbolique et  mystérieux. Jean visait  principalement à encourager et  à
consoler les premièrs Chrétiens qui souffraient sous les persécutions romaines, et il dé-
crit seulement ensuite ce qui se passera à la fin du monde.

La période entre les Testaments
   Dans l'histoire biblique, environ 400 ans séparent le temps du dernier prophète, Néhé-
mie, de la naissance de Jésus. Parfois ils sont appelés “les années silencieuses” en rai-
son de l'absence de prophètes contemporains. Au cours de cette période, Israël cessa
d'être  un  état  indépendant  et  devint  un  territoire  secondaire  dans  une succession  de
grands empires: la domination Perse (450-330 av. J.-C.), Alexandre le Grand et la pé-
riode Hellénistique (330-166 av. J.-C.), la période Asmonée (166-63 av. J.-C.), la pério-
de Romaine (63 av. J.-C. ---).
   La Diaspora (dispersion) d'Israël, commencée par l'exil à Babylone, s'accéléra au cours
de ces années jusqu'à ce que les Hébreux “remplirent toutes les terres et tous les mers”.
Une traduction grecque de l'Ancien Testament  -la Septuaginta- fut préparée pour les
Hébreux de langue grecque d'Alexandrie. (La légende hébraïque dit que 72 savants ont
préparé la traduction grecque en 72 jours et que le mot latin pour 70, “septuaginta” est
devenu le nom spécifique de cette traduction). Tous les Hébreux hors d'Israël, coupés du
Temple, ont concentré leur vie religieuse sur l'étude de la Torah (les 5 livres de Moïse)
et sur la vie de la synagogue.
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Traduction de textes anciens en langues modernes
   Le texte fondamental de l'Ancien Testament est le Texte Masotérique, écrit en Hé-
braïque. Cette langue -écrite sans voyelles, espacement et ponctuation- pose un problè-
me particulier: parfois les mots écrits du texte consonantique peuvent être divisés diffé-
remment en leur assignant différentes séquences de voyelles.
   Le texte fondamental du Nouveau Testament est écrit en Grec.
   Le souci principal de la traduction est de fournir une interprétation fidèle du sens des
textes Hébraïque et Grec. Un autre problème typique est que, parfois, le sens original ne
peut pas être connu avec précision, non seulement parce que le sens de certains mots ou
de certaines expressions ne peut pas être déterminé avec un degré de sécurité élevé, mais
aussi parce que le contexte culturel et historique sous-entendu est parfois peu compris.
Après  avoir  déterminé le  sens de l'original  le  plus  précisément  que possible,  la  tra-
duction doit exprimer ce sens d'une manière et sous une forme que soit clairement com-
préhensible pour les lecteurs contemporains.
   Les efforts requis et nécessaires pour comprendre le sens réel d'un texte peuvent varier
considérablement en fonction de la nature du texte et de son rapport avec la communi-
cation normale -les textes juridiques, judiciaires et techniques sont toujours rédigés à
leur manière particulière. Certains textes doivent seulement être lus pour être compris.
D'autres ont besoin d'une analyse très détaillée. Certains utilisent le langage, la gram-
maire et la structure des phrases normales, du langage courant, mais avec des expres-
sions d'une forme particulière. Certains textes utilisent un langage symbolique et méta-
phorique, D'autres utilisent soigneusement le langage et les mots, de manière à limiter
fortement le champ des significations et la possibilité d'interprétations multiples et de
malentendus. Certains textes tentent de persuader, certains d'amuser, d'autres d'induire
une réponse et une réaction particulières.
   La traduction adéquate d'un texte ancien dans une langue moderne se heurte à des
nombreux problèmes et difficultés:
- en raison de la “différence culturelle et historique”, l'écrivain et le lecteur ne partagent
pas un bagage commun d'expressions et d'expériences. Les idées, les façons de faire et
les coutumes des civilisations anciennes ne sont pas facilement et clairement comprises
par les personnes modernes, qui appartiennent à une culture différente. Les mêmes con-
cepts sont exprimés de différentes manières. Des idées, des pratiques et des coutumes
particulières, qui seraient clairement comprises par une personne de la culture d'origine
qui lit le document, peuvent facilement confondre le lecteur dans une culture différente.
Plus la culture de l'écrivain est éloignée et différente de celle du lecteur/interprète, plus
grande est la difficulté rencontrée pour interpréter et traduire le texte. La différence en-
tre le passé et le présent signifie qu'il y a des différences substantielles dans les façons
de faire et dans les perspectives, dans les coutumes et dans les conventions, etc. De plus,
les différents livres de la Bible ont été élaborés sur une très longue période de temps,
chacun avec des contenus historiques différents. Nous devons être conscients que: 
- les documents anciens sont parfois le produit d'une croissance collective et historique.
Cela signifie que, dans certains cas, les documents ne sont pas le produit d'un seul au-
teur, ni même d'une particulière période de temps. Dans le monde antique, souvent les
écrivains essayaient expressément de ne pas être originaux et élaboraient et récompi-
laient des œuvres plus anciennes qui, parfois, étaient déjà elles-mêmes des œuvres éla-
borées et augmentées. Cela signifie que les œuvres anciennes sont souvent le produit
d'un long processus éditorial et contiennent plusieurs couches de matériaux et de tradi-
tions. Le résultat est parfois visible dans les anachronismes du texte, dans les différen-
ces de style et aussi dans les contradictions du contenu.
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- dans l'antiquité, les œuvres étaient parfois réalisées comme s'il s'agissait de l'œuvre de
quelqu'un d'autre, généralement une figure vénérable du passé.
- certains textes sont considérés comme sacrés et donc en quelque sorte différent de tous
les autres. Ces textes nécessitent d'une interprétation particulière, car ils peuvent être
écrits et métaphoriquement et de manière réaliste.
- dans le cas des Écritures religieuses, une tradition se développe toujours et sur le con-
tenu du texte et sur la manière de le lire. 

Traductions modernes en anglais (et en d'autres langues)
   Il y a plusieurs traductions modernes en anglais:
- RSV (Version Standard Révisée). Cette traduction suit la philosophie de la correspon-
dance formelle pour refléter le sens et les nuances des langues originales. C'est une tra-
duction littérale du texte et reste très proche de l'hébraïque et du grec.
-NJV (Nouvelle Version Juive). Cette traduction adhère strictement au texte hébraïque
traditionnel et maintient les formes figuratives de l'hébraïque au lieu de les rendre au
moyen des leurs équivalents anglais approximatifs.
-JB (Bible de Jérusalem) et NAB (Nouvelle Bible Américaine). Ces traductions suivent
la philosophie de l'équivalence dynamique. Le traducteur comprend d'abord l'original le
plus précisément possible, et puis il l'exprime dans le langage moderne. L'accent est mis
sur la pensée exprimée dans le texte, et il n'est pas nécessaire de respecter ni l'ordre des
mots ni le vocabulaire de l'original.
-NEV (Nouvelle Version Anglaise) et TEV (Version en langue Anglais d'Aujourd'hui).
Ces traductions essaient de ramener le texte original dans les formes anglaises standard
d'aujourd'hui.
-NIV (Nouvelle Version Internationale). Cette traduction essaie d'être le meilleur com-
promis possible entre la traduction littérale, l'équivalence dynamique à l'original et la
traduction fluide en anglais moderne, tout en reflétant le vocabulaire, l'ordre des mots et
même les obscurités du texte original.
Note: Il en va de même pour la traduction dans toute autre langue.
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Les Livres de l'Ancien Testament

Genèse Gn Sagesse Sg
Exode Ex Isaïe Is
Lévitique Lv Jérémie Jr
Nombres Nb Lamentations Lm
Deutéronome Dt Baruch Ba
Josué Jos Ézéchiel Ez
Juges Jg Daniel Dn
Ruth Rt Osée Os
1 Samuel 1Sa Joël Jl
2 Samuel 2Sa Amos Am
1 Rois 1Rs Abdias Ab
2 Rois 2Rs Jonas Jon
1 Chroniques 1Ch Michée Mi
2 Chroniques 2Ch Nahum Na
Esdras Esd Habaquq Ha
Néhémie Ne Sophonie So
Tobie Tob Aggée Ag
Judith Jdt Zacharie Za
Esther Est Malachie Ml
Job Jb 1 Maccabées 1Mac
Psaumes Ps 2 Maccabées 2Mac
Proverbes Pr
Cantique des Cantiques Ca
Ecclésiaste (Qohélet) Qo
Ecclésiaste (Siracide) Si

Les Livres du Nouveau Testament

Évangile de Marc Mr Philippiens Ph
Évangile de Matthieu Mt 1 Timothée 1Ti
Évangile de Luc Lu 2 Timothée 2Ti
Évangile de Jean Jn Tite Tit
Actes At Hébreux He
1 Thessaloniciens 1Th Jacques Jc
2 Thessaloniciens 2Th 1 Pierre 1Pi
Galates Ga 2 Pierre 2Pi
1 Corinthiens 1Co 1 Jean 1Jn
2 Corinthiens 2Co 2 Jean 2Jn
Romains Ro 3 Jean 3Jn
Éphésiens Eph Jude Jd
Colossiens Col Révélation Rev
Philémon Phm
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INTRODUCTION AU NOUVEAU TESTAMENT

   Le mot Évangile signifie “Bonne Nouvelle”. Les quatre Évangiles (écrits par Marc,
Matthieu, Luc et Jean), qui sont les quatre premiers livres du Nouveau Testament, et la
partie initiale des Actes des Apôtres (écrits par Luc), qui est le cinquième livre, nous
disent presque tout ce que nous savons de Jésus-Christ. Ils nous annoncent la Bonne
Nouvelle que Jésus, le Fils de Yahweh, est né sur la Terre, où il est mort pour nos pé-
chés, c'est-à-dire pour le salut définitif de tous les hommes. Le véritable but des Évan-
giles est de répandre la Bonne Nouvelle et non pas d'écrire la biographie de Jésus.
   Une comparaison entre les quatre Évangiles montre que Marc, Matthieu et Luc sont
très semblables, alors que Jean est très différent. Les trois premiers Évangiles corre-
spondent largement dans le langage, dans le matériel qu'ils contiennent et dans l'ordre
des événements. (Cependant, l'ordre chronologique n'est suivi par aucun des Évangiles).
Pour cette raison, ils sont appelés “Les Évangiles Synoptiques”, ceux qui peuvent être
“vus ensemble”. L'opinion actuelle est que l'Évangile de Marc et un document hypothé-
tique, appelé Quelle (“source” en allemand) ont été utilisés par Matthieu et Luc comme
guide pour leurs Évangiles. Matthieu a 1068 vers et Luc 1149; parmi eux, ils reprodui-
sent 582 des 661 vers de Marc, qui traitent presque exclusivement des événements de la
vie de Jésus. Mais il y a plus de 200 autres verses communs à Matthieu et à Luc, et
ceux-ci traitent des dictons de Jésus. Clairement, dans ce cas, Matthieu et Luc tirent d'un
livre-source commun (qui n'existe plus) sur les dictons de Jésus.
   Les Actes, généralement appelés “Les Actes des Apôtres”, donnent une série de vi-
sions rapides des grands moments et des grandes personnalités de l'Église primitive. Ils
sont la suite, nous pouvons dire le livre nombre 2, de l'Évangile de Luc.

L'Évangile selon Marc
   Marc était le fils d'une dame de Jérusalem, nommée Marie, dont la maison était un
point de rencontre pour l'Église primitive (Actes 12:12). Marc était aussi un cousin de
Barnabas et il a accompagné Paul et Barnabas pendant la première partie de leur pre-
mier voyage missionnaire, jusqu'à Pergas en Panphilia. Marc était à Rome avec Paul
lorsque Paul a écrit les lettres aux Colossiens (Colossiens 4:10), à Philémon (Philémon
24) et à Timothée (2 Timothée 4:11). Plus important encore, Marc était très attaché à
Pierre (1 Pierre 5:13) et son Évangile n'est rien d'autre qu'un récit du matériel des ser-
mons de Pierre, de ce que Pierre prêchait et enseignait à propos de Jésus. (Papias, au
deuxième siècle,  commença à rassembler  toutes les  informations  disponibles  sur les
premiers jours de l'Église, et a écrit: “Marc, qui a été l'interprète de Pierre, a mis avec
soin par écrit, même si pas en ordre, tout ce qu'il avait rassemblé sur ce que Jésus avait
dit ou fait. Car il n'a pas été un auditeur du Seigneur ou un des ses disciples. Il a suivi
Pierre, qui avait adapté ses enseignements aux nécessités pratiques, sans chercher à ren-
dre systématiquement les mots du Seigneur”).
   Dans l'Évangile de Marc, nous avons ce dont il se souvenait du matériel des sermons
de Pierre. Cet Évangile a été écrit (en grec) à Rome, probablement vers l'an 65 apr. J.-C.,
peu après la mort de Pierre. Le destinataire principal était l'Église de Rome, à laquelle
Paul explique les coutumes hébraïques et traduit les mot araméens. Son souci principal
est de démontrer que Yahweh nous a sauvés par Jésus.
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L'Évangile selon Matthieu
   Matthieu, dont le nom signifie “Don du Seigneur”, était un percepteur d'impôts qui
avait quitté son travail pour suivre Jésus. Dans Marc et Luc, il est appelé avec son autre
nom, Levi. Matthieu a été un des 12 apôtres et, puisque il a été témoin des événements
de la vie de Jésus, il est difficile de comprendre pourquoi il devrait dépendre autant du
récit de Marc. Papias, encore une fois, nous donne des informations importantes quand
il écrit: “Matthieu a rassemblé les dictons de Jésus en hébraïque”. Donc, il semble que
ce soit Matthieu lui-même qui a écrit ce livre qui a été la source de tous les autres. Cela
signifie que l'Évangile de Matthieu suit Marc en ce qui concerne les événements de la
vie de Jésus, et la collection personnelle de Matthieu des dictons concernant l'enseigne-
ment de Jésus. 
   L'Évangile de Matthieu a été écrit (en grec) pour la communauté Hébreu-Chrétienne
d'Antioche de Syrie, probablement autour de l'an 70 apr. J.-C. Il a été écrit spécialement
pour démontrer aux Hébreux que toutes les prophéties de l'Ancien Testament sont ac-
complies en Jésus et que, par conséquent, il doit être le Messie promis. L'intérêt princi-
pal de Matthieu est pour les Hébreux. Cependant, cela ne signifie pas que cet Évangile
est réservé aux Hébreux seulement: il doit être prêché au monde entier (Mt 24:14) pour
faire des disciples dans toutes les nations (Mt 28:19).

L'Évangile selon Luc
   Le nom de l'auteur n'apparaît pas dans le livre, mais tous les témoignages indiquent
Luc. Luc était un non-Hébreu de naissance, bien éduqué, de culture grecque, médecin de
profession. Il était le “cher ami” de Paul, “Luc le médecin” (Colossiens 4:14) et le “col-
laborateur” (Philémon 24). Il a été le compagnon de Paul de son deuxième voyage mis-
sionnaire à son premier emprisonnement à Rome, “Luc seul est avec moi” (2 Timothée
4:11).
   Luc est le seul écrivain non-Hébreu du Nouveau Testament. Son Évangile a probable-
ment été écrit (en grec) à Rome dans les ans 70 ou 80 apr. J.-C. et il est spécifiquement
destiné à un homme appelé Théophile, probablement un haut officier du gouvernement
romain. Le message de cet Évangile était destiné précisément à son instruction (Luc 1:4)
ainsi qu'à l'instruction des autres non-Hébreux parmi lesquels le livre circulerait. Luc
voulait  démontrer  que  l'acceptation  des  chrétiens  non-Hébreux dans  le  Royaume de
Yahweh est basée sur l'enseignement de Jésus, que la prédication de l'Évangile est pour
le monde entier et que Jésus est le Sauveur de tous les hommes. Il est clair que Luc a
écrit principalement pour les non-Hébreux. Théophile était un non-Hébreu, de même
que Luc Lui-même, et il n'y a rien dans son Évangile qu'un non-Hébreu ne puisse pas
saisir et comprendre. Contrairement à Matthieu, Luc ne s'intéresse pas trop à la vie de
Jésus en tant que réalisation des prophéties hébraïques. Et il cite très rarement sinon rien
du tout l'Ancien Testament. Il retrace la descendance de Jésus d'Adam, le fondateur de la
race humaine, non pas d'Abraham, le fondateur de la race Hébraïque.

L'Évangile selon Jean
   L'auteur de ce livre est l'apôtre Jean, “le disciple que Jésus chérissait” (Jn 13:23; 19:
26; 20:2; 21:7,20,24), même s'il a été très probablement écrit, sous la supervision de
l'âgé apôtre Jean, par Jean le Doyen, un membre de l'Église d'Éphèse. Jean était le fils
cadet de Zébédée, un pêcheur aisé de la Mer de Galilée. Avec son frère Jacques, il a
suivi Jésus et est devenu l'un des disciples du cercle restreint.
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   La principale caractéristique de l'Évangile de Jean est qu'il apparaît plutôt différent des
trois autres. Il omet des nombreux faits que les autres incluent: il ne rapporte pas la
naissance de Jésus, son baptême et ses tentations; il n'y a rien sur la Dernière Cène, sur
le Gethsémani et sur l'Ascension. Il ne rapporte aucune des histories par parabole qui
apparaissent dans les trois autres Évangiles. Dans le quatrième Évangile, le discours de
Jésus sont plutôt longs et argumentatifs. Mais Jean donne dans son Évangile quelque
chose qui manque aux trois autres: un compte rendu de ce que Jésus a fait au début de
son  ministère,  c'est-à-dire  avant  l'emprisonnement  de  Jean-Baptiste.  De  plus,  Jean
fournit un compte rendu plus précis de la durée du ministère de Jésus. Des trois autres
Évangiles, il semble que cela ait duré un an seulement, alors qu'en réalité il s'agit d'une
affaire de presque trois ans. Nous pouvons dire que, bien que l'Évangile de Jean diffère
grandement des trois autres, la différence est due au fait qu'il a eu une connaissance plus
directe.
   Jean est le plus spirituel des Évangiles. Son but est de démontrer que Jésus est le Fils
de Yahweh. Il a été écrit (en grec) à Éphèse à la fin du premier siècle, vers l'an 85 apr. J.
-C. ou plus tard. Il a été écrit de manière à intéresser les penseurs grecs, afin de les fa-
miliariser directement  avec les valeurs du salut  chrétien sans passer par l'hébraïsme.
L'une de ses caractéristiques principales réside dans le niveau de théologie plutôt déve-
loppé, principalement focalisé sur le rejet des diverses hérésies qui se propageaient à
cette époque. Il a été écrit pour communiquer non seulement ce que Jésus a dit mais,
plus important encore, ce que Jésus voulait dire.

Actes (Les Actes des Apôtres)
   Bien que le livre ne l'affirme jamais, Luc en a été considéré dès le début comme l'au-
teur. Comme l'Évangile de Luc, les Actes s'adressent également a Théophile. Dans les
Actes, Luc s'efforce de démontrer que les chrétiens sont des bons et loyales citoyens de
l'Empire Romain. Luc a écrit à une époque où les chrétiens étaient méprisés et persécu-
tés et il veut démontrer que le Christianisme est pour tous les hommes de toutes les na-
tionalités. Mais le véritable but des Actes est de rapporter les mots du Christ ressuscité e
la descente de l'Esprit de Yahweh -communion spirituelle Yahweh/homme- sur tous les
hommes désireux de Le recevoir.
   Il est fort probable que Luc ait écrit les Actes (en grec) à Rome et de suite à son Évan-
gile, c'est-à-dire en les ans 80 ou 90 apr. J.-C.

Note: Dans cet “Évangile Unifié”, afin de fournir un récit plus complet de l'activité de
Jésus-Christ, la partie initiale des Actes a également été considérée (La confirmation du
Mandat, l'Ascension au Ciel, la “descente” de l'Esprit de Yahweh à la Pentecôte et Pier-
re parle à la foule).
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L'   É   V A N G I L E  DE  J   É   S U S  C H R I S T
Un Évangile unifié, selon
Marc, Matthieu, Luc, Jean

Introduction - Jésus est conçu

Introduction  [Luc 1:1-4]

   (Lu1:1)Puisque plusieurs ont entrepris de composer un récit des événements que se
sont accomplis parmi nous,  (2)d'après ce que nous ont transmis ceux qui ont été des
témoins oculaires dès le commencement et qui sont devenus des ministres de la Parole,
(3)il m'a paru bon à moi aussi, après m'être soigneusement informé sur toutes ces cho-
ses dès l'origine, de te les exposer par écrit d'une manière ordonnée, excellent Théophi-
le, (4)afin que tu puisses reconnaître la certitude des enseignements que tu as reçus.

Lu 1:1-4. Selon la coutume du temps pour les œuvres historiques, Luc commence sa
relation par une brève introduction formelle,  où il  explique clairement  son but pour
l'écrire. Il déclare que, même si d'autres relations avaient déjà été rédigées sur le même
sujet, il y avait la nécessité d'en écrire une autre, préparée en suivant une méthode plus
précise et fondée sur les meilleures sources d'information disponibles. Luc n'a pas eu des
contacts directs avec Jésus, mais il a effectué les recherches historiques les plus précises,
en enregistrant  le témoignage de certains  des témoins  directs  des événements  et  qui
servaient encore, à cette époque, Yahweh en prêchant et en diffusant la parole de Jésus-
Christ. Luc a connu directement la prédication des apôtres et a eu des entrevues avec
d'autres personnes  associées au ministère de Jésus.  Il  déclare au destinataire  de son
œuvre, “l'excellent Théophile”, que son récit est exact dans les détails historiques, puis-
qu'il l'avait vérifié de toutes les manières possibles, et qu'il est complet, puisque il com-
mence juste au commencement de la vie de Jésus.
Lu 1:1. 'Événements que...':  Les événements prophétisés dans l'Ancien Testament  et
maintenant complètement accomplis.
Lu 1:2. 'Transmis': Un terme technique pour la transmission d'informations telles que la
tradition officiellement reconnue.
Lu 1:4. 'Afin que tu puisses reconnaître':Il est clair que l'Évangile de Luc a été écrit
pour renforcer la foi de tous les croyantes et pour répondre aux attaques des mécréants.

Le Fils de Yahweh  [Marc 1:1  Jean 1:1-5;10-14;16-18]
   (Mr1:1)Voici le commencement de l'Évangile de Jésus-Christ, le Fils de Yahweh.
(Jn1:1)Au commencement il y avait le Logos(*) de Yahweh, le Logos était avec Yah-
weh, le Logos était Yahweh. (2)Le Logos était au commencement avec Yahweh.
   (3)Tout a été fait par Yahweh et rien de ce qui a été fait n'a été fait sans Lui. (4)En Lui
il y avait la Vie, et cette vie a engendré la Lumière des hommes. (5)Il, la Lumière, brille
dans les ténèbres, mais les ténèbres ne l'ont pas compris et ne l'ont pas saisi.
   (10)Il est venu dans le monde et, bien que le monde a été fait par Yahweh, le monde ne
l'a pas reconnu. (11)Il est venu chez Yahweh, mais les Siens ne l'ont pas accueilli. (12)
Mais à tous ce qui l'ont accepté, c'est-à-dire à tous ceux qui ont cru en son nom, il a
donné le droit de devenir fils de Yahweh. (13)Ils ne sont nés ni du sang, ni d'un vouloir
de chair, ni d'un vouloir d'homme, mais ils sont nés de Yahweh.
   (14)Yahweh a engendré un homme qui a habité pendant quelque temps parmi nous.
Nous avons contemplé sa gloire,  la gloire du Fils Unique du Père,  plein de grâce et de
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vérité.  (16)De la plénitude de sa grâce nous avons tous reçu bénédiction sur bénédic-
tion. (17)Puisque la Loi a été donnée à travers Moïse; mais la grâce et la vérité à tra-
vers Jésus-Christ. (18)Personne n'a jamais vu Yahweh. Le Fils Unique de Yahweh, qui
est au côté du Père, L'a fait connaître.
e
(*): Le "Logos" de Jean n'est pas traduit car il est impossible d'en rendre le sens avec un
seul mot. Pour son sens, voir les commentaires aux vers Jn 1:1-2 et 1:3.

Mr 1:1. 'Évangile': Du latin “evangelium”, qui signifie “bonne nouvelle”, et qui est la
traduction exacte du mot grec. Les mots d'ouverture de Marc (c'est le début de son ré-
cit) identifient clairement l'objet de sa narration: “Jésus-Christ” et sa caractéristique la
plus importante: “Le Fils de Yahweh”.
Jn 1:1-2. 'Au commencement': Cette phrase identifie le commencement de la création de
Yahweh et doit être lue avec Genèse 1:1-2. Il est donc clair et évident que le “Logos” de
Jean est “l'Esprit de Yahweh” de la Genèse. Les grecs utilisaient le terme “Logos” non
seulement pour le mot exprimé, mais aussi pour indiquer le principe rationnel qui régit
toutes  choses.  Les  Hébreux  l'utilisaient  aussi  comme  une  manière  de  se  référer  à
Yahweh, comme une périphrase de Son Nom, qui ne pouvait pas être prononcé. Jean a
donc utilisé un terme particulièrement significatif et pour les Hébreux et pour les païens.
'Le Logos était avec Yahweh': L'esprit de Yahweh est Yahweh Lui-même. Les répétitions
de Jn 1:1-2 renforcent ce concept.
Jn 1:3. 'Fait par Yahweh': Yahweh, Lui-même, est le Créateur de tout et de tous. En
lisant le Psaume 33:6, nous pouvons comprendre le sens exact du “Logos de Yahweh”
quand il se réfère à Son activité créatrice: “Les cieux ont été créés par la PAROLE du
Seigneur, les armées célestes par le SOUFFLE de Sa bouche”. En raison de la structure
verbale typique de la langue hébraïque, lorsque le texte parle de la “Parole de Yahweh”,
une action concomitante est implicite, dans ce cas l'action accomplie par la Parole.
Jn 1:4. 'En Lui il y avait la Vie': Yahweh est le Créateur de tous les êtres vivantes; Il est
le Générateur de la vie. Yahweh a donné naissance à Son Fils, Jésus-Christ, la Lumière
des hommes. Et toute illumination spirituelle vient de Jésus.
Jn 1:5. 'Lumière. Ténèbres': La lumière de Jésus brille dans les ténèbres de la situation
de péché existante sur la Terre, où le système humain s'oppose à Yahweh, à la lumière de
Jésus. Ces ténèbres ne peuvent pas comprendre Jésus, mais elles ne peuvent pas même
le vaincre.
Jn 1:10. 'Il est venu dans le monde': Le Fils humain de Yahweh, né sur la Terre, est ve-
nu dans le monde pour les hommes du monde. Mais presque tous les hommes, malgré la
descendance divine de Jésus, ont rejeté lui et son Père.
Jn 1:11. 'Les Siens': Tout a été créé par Yahweh, tout Lui appartient, à commencer par
Israël.
Jn 1:12-13. 'Tous ce qui l'ont accepté': Mais à ceux qui l'ont reçu et qui ont souhaité la
bienvenue à Jésus, c'est-à-dire à ceux qui ont cru en lui (en son nom), Yahweh a donné
le droit de devenir Ses fils spirituels. L'appartenance à la famille de Yahweh est par grâ-
ce, c'est le don de Yahweh. Ce n'est jamais un succès humain, mais recevoir ou non le
don dépend de comment un homme l'accueille, comme c'est expliqué par les mots “ac-
cepté” et “cru”.
Jn 1:14:16. 'Yahweh a engendré': Yahweh a engendré Son Fils Jésus d'une mère hu-
maine. Et Jésus a passé sa vie sur la Terre, un homme parmi les hommes. 'Nous avons
contemplé': Les disciples ont vu la gloire de Jésus (par les miracles accomplis et par sa
résurrection),  la gloire du  Fils Unique  de Yahweh.  'Plein de grâce  et de vérité':  Jésus
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était plein de la grâce de Yahweh, et il a adressé cette grâce aux hommes (afin que, par
lui, ils puissent devenir fils de Yahweh). De plus, Jésus est l'incarnation de la vérité, du
vivre vraiment selon la volonté de Yahweh. 
Jn 1:17. 'Puisque la Loi...': Dans l'Ancien Testament, la vie était régie par la Loi, à la-
quelle il fallait obéir strictement. Mais avec la venue de Jésus, nous ne devons plus es-
sayer d'obéir à la Loi de Yahweh comme des esclaves; nous devons essayer de répondre
à l'affection de Yahweh comme des fils. C'est par Jésus-Christ que Yahweh le Législa-
teur est devenu Yahweh le Père, que Yahweh le Juge est devenu Celui qui cherche l'âme
des hommes.
Jn 1:18. 'Personne n'a jamais vu...': Une déclaration que, de tous les hommes, seul le
Fils de Yahweh Le connaît tel qu'Il est. Seul Jésus Le connaît, et il a mis sa connaissan-
ce à la disposition de tous les hommes. Jésus est si intime avec Yahweh que Yahweh n'a
pas des secrets pour lui. Par conséquent, Jésus est la seule personne dans tout l'univers
qui peut nous révéler comme Yahweh est et quel est le sentiment de Yahweh pour nous.

Annonce de la naissance de Jean-Baptiste    [Luc 1:5-25]
   (Lu1:5)À l'époque d'Hérode, roi de Judée, il y avait un prêtre appelé Zacharie, qui
appartenait à la division sacerdotale d'Abia; sa femme Élisabeth était également une
descendante d'Aaron. (6)Ils étaient tous deux justes devant Yahweh et ils suivaient d'une
manière irréprochable tous les commandement et les préceptes du Seigneur. (7)Mais ils
n'avaient pas d'enfant, parce qu'Élisabeth était stérile, et ils étaient d'un âge avancé.
   (8)Une fois, lorsque la division de Zacharie était de tour et qu'il remplissait sa fonc-
tion de prêtre devant Yahweh,  (9)selon la coutume de la prêtrise, il fut désigné par le
sort à entrer dans le Temple de Yahweh pour y brûler de l'encens. (10)Et toute la mul-
titude des fidèles était dehors en prière, à l'heure l'encens.
   (11)Alors un ange de Yahweh lui apparut et se tint debout à droite de l'autel de l'en-
cens.  (12)Zacharie le vit et fut troublé et effrayé.  (13)Mais l'ange lui dit: “N'aie pas
peur, Zacharie, car ta prière a été exaucée; ta femme, Élisabeth, te donnera un fils et tu
l'appelleras Jean. (14)Tu en aura de la joie et de l'allégresse, et beaucoup se réjouiront
de sa naissance, (15)parce qu'il sera grand devant Yahweh. Il ne boira ni vin ni boisson
alcoolisée et il sera rempli de l'Esprit de Yahweh dès le ventre de sa mère. (16)Il ramè-
nera beaucoup d'enfants d’Israël à Yahweh, leur Dieu. (17)Et il agira devant Lui avec
l'esprit et la puissance d'Élie, pour ramener le cœur des pères vers leurs enfants et les
rebelles à la sagesse des justes, afin de préparer pour Yahweh un peuple bien disposé”.
   (18)Et Zacharie demanda à l'ange: “Comment puis-je en être sur? Je suis vieux et ma
femme est d'un age avancé”.
   (19)L'ange lui répondit: “Je suis Gabriel. Je me tiens devant Yahweh. J'ai été envoyé
pour te parler et pour t'annoncer cette heureuse nouvelle.  (20)Et maintenant, tu seras
muet et tu ne pourras plus parler jusqu'au jour où cela arrivera, parce que tu n'a pas
cru à mes paroles, qui s'accomplisseront au moment voulu”.
   (21)Entre-temps, le peuple attendait Zacharie et s'étonnait  qu'il s'attarde si long-
temps dans le Temple. (22)Mais quand il sortit, il ne pouvait pas leur parler, et ils com-
prirent qu'il avait eu une vision dans le Temple; il s'exprimait par signes et il  resta
muet.
   (23)Lorsque ses jours de service furent terminés, il rentra chez lui.  (24)Après ces
jours, sa femme Élisabeth tomba enceinte.  Elle se cacha pendant cinq mois,  disant:
(25)“C'est ce que Yahweh a fait pour moi, quand Il a porté Son regard sur moi pour
effacer ma honte parmi les hommes”.
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Lu 1:5. 'Hérode, roi de Judée': Hérode le Grand régna de l'an 37 à l'an 4 av. J.-C. et son
royaume comprenait la Samarie, la Galilée et une grande partie de la Pérée et de la
Syrie. L'épisode ici mentionné se passa environ l'an 7 ou 6 av. J.-C.  'Zacharie. Élisa-
beth.  Division sacerdotale d'Abia': Zacharie était  un prêtre;  chaque descendant mâle
d'Aaron était automatiquement un prêtre. Il y avait tellement de prêtres en Israël que,
depuis l'époque du Roi David, ils étaient organisés en 24 divisions. Un prêtre devait
épouser seulement une femme de lignée hébraïque absolument pure. Il était particuliè-
rement méritoire d'épouser une femme descendant d'Aaron, tout comme Élisabeth, la
femme de Zacharie.
Lu 1:6. 'Justes... d'une manière irréprochable': Zacharie et Élisabeth étaient fidèles et
sincères dans l'observance des préceptes de Yahweh.
Lu 1:7. 'Ils n'avaient pas d'enfant': Le manque d'enfants était généralement considéré
comme un signe de désapprobation divine et provoquait souvent une honte sociale.
Lu 1:8. 'Division... de tour': Les prêtres pratiquaient tous ensemble seulement à Pâque,
à la Pentecôte et à la Fête des Tabernacles. Pour le reste de l'année, chaque division
exerçait pendant 2 périodes d'une semaine chacune.
Lu 1:9. 'Il fut désigné par le sort': Au sein de la division, en raison du nombre élevé de
prêtres, toutes les tâches étaient assignées par le sort. 'Brûler de l'encens': L'une des tâ-
ches les plus importantes du prêtre choisi consistait à garder allumé l'encens sur l'autel
situé devant le Lieu Très Saint dans la Cour des Prêtres. Habituellement, un prêtre, en
raison des tâches assignées par le sort, avait ce privilège très rarement.
Lu 1:10. 'L'heure de l'encens': Chaque matin et chaque soir, le sacrifice consumé par le
feu d'un agneau mâle était offert pour toute la nation, ainsi qu'un sacrifice, sur un autel
particulier, de farine, d'huile et de vin. Avant le sacrifice du matin et après le sacrifice du
soir, de l'encens était brûlé sur un autel particulier, l'Autel de l'Encens. 'La multitude des
fidèles était dehors': Les fidèles qui n'avaient pas accès à la cour la plus interne, priaient
dans la cour voisine, la Cour des Israélites.
Lu 1:11. 'Un ange...': Zacharie était concentré sur sa tâche lorsqu'un ange lui apparut.
C'était Gabriel (Lu 1:19), dont le nom signifie “Yahweh est mon héros” ou “L'homme
puissant de Yahweh”, l'un des deux seuls anges identifiés par leur nom dans les Écritu-
res: Gabriel et Michel.
Lu 1:12. 'Effrayé': Une réaction compréhensible et naturelle à quelque chose d'aussi
inattendu et inhabituel.
Lu 1:13. 'N'aie pas peur': Ces mots de réassurance apparaissent plusieurs fois  dans
l'Ancien et dans le Nouveau Testament . 'Ta prière': D'avoir un fils. 'Jean': Le non Jean
signifie “Don de Yahweh” ou “Yahweh est bienveillant”.
Lu 1:14. 'Tu en aura de la joie et de l'allégresse': De la joie pour avoir eu un fils, de
l'allégresse pour l'importance de sa mission.  'Beaucoup se réjouiront': Pour l'aide spi-
rituelle qu'il leur apportera en accomplissant sa mission importante pour le compte de
Yahweh.
Lu 1:15. 'Grand devant Yahweh': Non seulement un fils lui est donné, mais un fils qui
jouira de la faveur spéciale de Yahweh. Qu'est qu'il peut y avoir de plus important pour
un prêtre hébreu? 'Il ne boira ni vin ni...': Jean devait être soumis au vote Nazaréen de
l'abstinence des boissons alcoolisées. 'Rempli de l'Esprit de Yahweh': Jean avait été spé-
cialement choisi par Yahweh pour une mission prophétique particulière. En tant que tel,
il avait reçu le soutien spécial de Yahweh dès le moment de son conception.
Lu 1:16. 'Il ramènera: Beaucoup d'Israélites suivront sa demande de se repentir , et se-
ront ainsi réconciliés avec Yahweh.
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Lu 1:17. 'Avec l'esprit et la puissance d’Élie, pour ramener le cœur des...': Jean aurait
vraiment eu une fonction de prédicateur de pénitence semblable à celle d'Élie (Mala-
chie 4:5-6) et réalisé la prophétie d'Isaïe (Isaïe 40:3-5) en annonçant la venue du Messie.
Lu 1:18. 'Comment puis-je...': Zacharie, à cause de son age et de l'age de sa femme,
n'avait pas cru immédiatement l'ange et avait demandé un signe. C'était un grave man-
que de foi pour un prêtre du Temple.
Lu 1:19. 'Je suis Gabriel': L'ange se présente, pour notifier l'autorité de ses actions. Il
est l'un de peux des anges qui vivent à la présence de Yahweh (Pensées. Un regard sur la
Bible. Idées et Interprétations. Création des anges).
Lu 1:20. 'Maintenant, tu seras...': Comme punition pour son manque de foi, Zacharie
fut rendu muet jusqu'à la naissance (en réalité, jusqu'à la cérémonie de la circoncision)
de son fils.
Lu 1:21. 'Le peuple attendait': Les fidèles attendaient que Zacharie sorte de la Cour des
Prêtres et donne la bénédiction d'Aaron usuelle.
Lu 1:22. 'Quand il sortit': De son attitude et de son état, il était clair pour tout le monde
qu'il lui était arrivé quelque chose d'exceptionnel, qu'il avait eu une vision.
Lu 1:23. 'Ses jours de service... terminés': À la fin de sa semaine de service au Temple.
Lu 1:24-25. 'Après ces jours...': Après avoir tombée enceinte, Élisabeth resta en isole-
ment chez elle en signe (inconnu pour nous) de dévotion et de gratitude parce que le
Seigneur l'avait délivrée du malheur du manque d'enfants.

Annonce de la naissance   de Jésus  [Luc 1:26-38]
   (Lu1:26)Le sixième mois, l'ange Gabriel fut envoyé par Yahweh dans une ville de
Galilée, appelée Nazareth,  (27)chez une vierge fiancée à un homme de la famille de
David, appelé Joseph. Le nom de la vierge était Marie. (28)L'ange entra chez elle et dit:
“Je te salue, pleine de grâce, Yahweh est avec toi”.
   (29)Marie, troublée par ces mots, se demandait ce que pouvait signifier une telle sa-
lutation. (30)Mais l'ange lui dit: “N'aie pas peur, Marie, car tu a trouvé grâce auprès
de Yahweh. (31)Voici, tu concevras et mettras au monde un fils et tu lui donneras le nom
de Jésus. (32)Il sera grand et sera appelé Fils du Très-Haut, et le seigneur Yahweh lui
donnera le trône de David, son ancêtre.  (33)Il régnera sur la famille de Jacob éter-
nellement, et son Royaume n'aura pas de fin.
   (34)Marie dit à l'ange: “Comment cela se fera-t-il, puisque je suis une vierge?”
   (35)L'ange lui répondit: “L'Esprit de Yahweh viendra sur toi et la Puissance du Très
Haut te couvrira de son ombre. C'est pourquoi le Saint qui naîtra sera appelé Fils de
Yahweh. (36)Élisabeth, ta parente, a elle aussi conçu un fils dans sa vieillesse. Et c'est
le sixième mois, pour elle, qu'on appelait stérile.  (37)Puisque rien n'est impossible à
Yahweh.
   (38)Marie dit: Je suis la servante du Seigneur. Que ta parole s'accomplisse pour
moi.” Et l'ange la quitta.

Lu 1:26-35. Cette section parle clairement de la conception virginale de Jésus, due à la
participation directe de Yahweh. L'ange Gabriel est envoyé pour annoncer à Marie qu'el-
le avait été choisie par Yahweh et quelle aurait eu un fils dont le père aurait été Yahweh
Lui-même. Yahweh avait décidé de faire une entrée spéciale dans le monde, en conce-
vant un fils qui aurait été à la fois humain et divin.
Lu 1:26. 'Le sixième mois': Six mois après la conception de Jean.
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Lu 1:27-28. 'Une vierge fiancée': Il ne devait y avoir aucun contact sexuel pendant l'en-
gagement des hébreux, qui durait un an, mais qui était un relation contraignante qui ne
pouvait être interrompue que par un divorce. Les deux fiancés étaient légalement liés
(promis) l'un à l'autre, mais ils ne vivaient pas encore ensemble comme mari et femme.
Lu 1:29. 'Marie... se demandait': Ce n'était pas une vision, ni un rêve. Un ange avait
vraiment été envoyé chez Marie. Cela démontre la relation vraiment spéciale entre Yah-
weh et Marie. 'Troublée': Il ne semble pas que Marie ait été effrayée par l'apparition de
l'ange, seulement surprise. 'Ce que pouvait signifier une telle salutation': Marie ne pou-
vait pas comprendre le sens de la salutation de l'ange sans recevoir d'autres explications.
Lu 1:30-31. 'N'aie pas peur': L'ange rassure Marie et lui explique immédiatement ce qui
va lui arriver. 'Jésus': Jésus est la forme grecque de Josué, qui signifie “Yahweh sauve”.
Lu 1:32. 'Fils du Très Haut': Jésus sera le Fils de Yahweh et le Messie promis. 'Trône
de David':  Comme promis dans l'Ancien Testament, le Messie sera un descendant de
David. En fait, Marie descendait de David, tout comme Joseph. Ainsi, Jésus pourra à
juste titre être appelé un fils (descendant) de David.
Lu 1:33. 'Il régnera... éternellement, et son Royaume n'aura pas de fin': Jésus se verra
assigner une position de haute autorité (second seulement au Père) dans le Royaume de
Yahweh, qui ne finira jamais. 
Lu 1:34. 'Comment cela se fera-t-il...?': Il est clair que Marie n'avait pas demandé par
incrédulité, comme l'avait fait Zacharie.
Lu 1:35. 'L'Esprit de Yahweh viendra sur toi' et 'La Puissance du Très Haut te couvrira
de son ombre' sont synonymes. Cette répétition du même concept est typique de la litté-
rature hébraïque. L'enfant qui va naître sera réellement le Fils de Yahweh et de la race
humaine par Marie.
Lu 1:36. 'Élisabeth, ta parente': Traditionnellement, elle était une tante.
Lu 1:37. 'Rien n'est impossible à Yahweh': Il est impossible de parler d'impossibilité
lorsque l'action en question est celle de Yahweh.
Lu 1:38. 'Je suis la servante de Yahweh': Marie accepte avec foi ce qu'on lui demande,
sens prétendre aucune preuve ou “signe”.

Marie rend visite à Élisabeth  [Luc 1:39-45]
   (Lu1:39)À cette époque, Marie se prépara et se rendit en hâte dans une ville de la
région montagneuse de Juda,  (40)où elle entra dans la maison de Zacharie et salua
Élisabeth.  (41)Dès qu'Élisabeth entendit la salutation de Marie, son enfant tressaillit
dans son sein et Élisabeth fut remplie de l'Esprit de Yahweh. (42)Elle s'écria d'une voix
forte: “Tu es bénie parmi les femmes, et  béni est le fruit de ton sein.  (43)Comment
m'est-il  accordé  que  la  mère  de  mon Seigneur  vienne à  moi?  (44)Car,  vois-tu,  dès
l'instant où ta salutation est arrivée à mes oreilles, l'enfant a tressailli de joie en mon
sein.  (45)Heureuse celle qui a cru que ce qui lui a été dit de la part de Yahweh s'ac-
complira”.

Lu 1:39-40. ' Marie se prépara et...': Peu de temps après l'annonce de l'ange, Marie se
rendit chez Élisabeth, pendant la dernière période de sa grossesse, pour l'aider.
Lu 1:41-45. 'Dès qu'Élisabeth entendit...': Il est  clair  qu'Élisabeth était  parfaitement
consciente -elle avait été inspirée par l'Esprit de Yahweh- de la condition particulière de
Marie,  et des deux types totalement différents de l'intervention de  Yahweh dans son cas
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et dans celui de Marie. Au son de la voix de Marie, l'enfant d'Élisabeth sauta de joie
dans le ventre de sa mère. Seulement la relation spéciale entre Yahweh et Jean -plein de
l'Esprit de Yahweh dès le moment de sa conception- et la paternité de Yahweh dans le
cas de Jésus peuvent expliquer cette réponse exceptionnelle de l'enfant pas encore né.

Le Cantique de Marie  [Luc 1:46-56]
   (Lu1:46)Et Marie dit: “Mon âme glorifie Yahweh (47)et mon esprit se réjouit en Yah-
weh, mon Sauveur, (48)parce qu'Il a porté le regard sur l'humilité de Sa servante. Dés-
ormais, toutes les générations me diront bienheureuse, (49)parce que le Tout-Puissant a
fait de grandes choses pour moi. Saint est Son Nom. (50)Sa miséricorde s'étend de gé-
nération en génération sur ceux qui Le craignent. (51)Il a agi avec la force de Son bras,
Il a dispersé ceux qui étaient superbes au fond de leur cœur. (52)Il a détrôné les puis-
sants et Il a élevé les humbles. (53)Il a comblé de biens les affamés et Il a renvoyé les
riches les mains vides. (54)Il a secouru Israël, Son serviteur, en se souvenant d'être mi-
séricordieux (55)envers Abraham et sa descendance, pour toujours, exactement comme
Il l'avait dit à nos ancêtres”.
   (56)Marie resta environ trois mois avec Élisabeth, puis elle retourna chez elle.

Lu 1:46-55. 'Mon âme glorifie...': Ce cantique est un hymne de remerciement, connu
comme le Magnificat car, dans la traduction latine Vulgata, le mot d'ouverture est “Ma-
gnificat”, ce qui signifie “soit rendue gloire”. Le cantique est structuré comme un psau-
me de l'Ancien Testament. Il est imprégné de la phraséologie figurative de l'Ancien Te-
stament, mais il contient les préceptes chrétiens fondamentaux, moraux et sociaux, qui,
à cette époque, étaient révolutionnaires.
+Lu 1:50. 'Ceux qui Le craignent': Ceux qui vénèrent Yahweh et vivent en harmonie
avec Sa volonté.
Lu 1:51. 'Il a agi avec la force de Son bras...': Une description figurative du pouvoir de
Yahweh. 'Superbes au fond de leur cœur': Le Christianisme est la fin de l'orgueil. C'est
une révolution morale, car il défie les pensées les plus intimes des personnes, et non pas
leur apparence extérieure ou leurs actions.
Lu 1:52. 'Il a détrôné les puissants et Il a élevé les humbles': Le christianisme met fin
aux étiquettes et au prestige du monde. C'est une révolution sociale: quand nous nous
rendons compte de ce que Jésus a fait pour tous les hommes, il n'est plus possible de
parler de degrés sociaux.
Lu 1:53. 'Il a comblé de biens les affamés et Il a renvoyé les riches les mains vides':
C'est une révolution économique et sociale. Un société non chrétienne est acquisitive;
chaque homme est occupé à rassembler autant que possible. Dans une société chrétien-
ne, personne ne devrait en avoir trop tandis que d'autres en ont trop peu.
Lu 1:54-55. Le cantique se termine avec l'assurance que Yahweh tiendra la promesse
faite à Son peuple.
Lu 1:56. Marie resta chez Élisabeth jusqu'à la naissance de Jean, puis elle rentra chez
elle à Nazareth.

Naissance de Jean-Baptiste  [Luc 1:57-66]
   (Lu1:57)Quand pour elle le temps de l'accouchement fut accompli, Élisabeth mit au
monde un fils. (58)Ses voisins et parents apprirent que le Seigneur avait usé une grande
miséricorde envers elle, et ils se réjouirent avec elle.
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   (59)Le huitième jour , ils vinrent pour circoncire l'enfant et ils voulaient l'appeler
Zacharie,d'après le nom de son père.  (60)Mais sa mère prit la parole et dit: “Non, il
s’appellera Jean”. 
   (61)Ils lui dirent: “Il n'y a personne dans ta parenté qui porte ce nom”.
   (62)Et ils demandèrent par signes à son père comment il voulait qu'on l'appelle. (63)
Il demanda une tablette et écrivit: “Jean est son nom”. Et ils en furent tous étonnés.
(64)Immédiatement sa bouche s'ouvrit, sa langue se délia, et il parlait et bénissait Yah-
weh.  (65)Et la crainte s'empara de tous leurs voisins; et dans toute la région monta-
gneuse de Judée on racontait toutes ces choses.  (66)Tous ceux qui les apprirent s'en
émerveillèrent et ils disaient: “Que sera donc cet enfant?” Et, de fait, la main de Yah-
weh était avec lui.

Lu 1:57-66. En Palestine, une naissance était une occasion de grande joie, surtout quand
le nouveau-né était un garçon. Lorsque la naissance était annoncée, les voisins, les amis
et les parents se réunissaient chez le nouveau-né pour des félicitations et des célébra-
tions. Dans le cas d'un garçon, le huitième jour il était circoncis et lui était donné son
nom. Dans le cas d'une fille, il fallait lui donner son nom dans les trente jours. À cette
époque, il était très courant d'appeler le garçon comme le père ou comme un autre pa-
rent. Cette fois, par contre, à la surprise de tout le monde, le nom donné au fils de Za-
charie et d'Élisabeth était totalement étranger à la famille. C'était -comme l'avait ordon-
né l'ange dans le Temple- Jean, qui signifie “Don de Yahweh”. À ce moment, la peine
infligée à Zacharie cessa et il parla de nouveau. Clairement, les personnes qui partici-
paient à la cérémonie et qui vivaient dans les alentours furent surprises par ce fait qui,
pour elles, était certainement une démonstration de la faveur spéciale de Yahweh. 
Lu  1:57. 'Mit  au  monde  un  fils': Comme promis  par  Yahweh  au  moyen  de  l'ange
Gabriel.
Lu 1:62. 'Par signes': Il semble que Zacharie ait été rendu non seulement muet, mais
aussi sourd.
Lu 1:64. 'Immédiatement sa bouche s'ouvrit': Après avoir prouvé qu'il avait suivi l'ordre
de Yahweh, en donnant à son fils le nom qu'Il avait demandé.

Le Cantique de Zacharie [Luc 1:67-80]
   (Lu1:67)Zacharie, son père, fut rempli de l'Esprit de Yahweh et prophétisa en disant:
(68)"Béni soit Yahweh, le Dieu d’Israël, parce que Il a visité et racheté Son peuple.
(69)Il nous a donné un corne de salut [un puissant sauveur] dans la maison de David,
Son serviteur, (70)comme Il l'avait promis depuis longtemps par la bouche des Ses pro-
phètes, (71)celui qui nous délivrera de nos ennemis et de la domination de tous ceux qui
nous détestent. (72)Ainsi Il manifeste Sa bonté envers nos ancêtres et se souvient de Sa
sainte  alliance,  (73)du serment  qu'Il  avait  fait  à  Abraham, notre  père,  (74)de nous
accorder que, délivrés de nos ennemis, nous Le servons sans crainte, (75)en sainteté et
en justice, en Sa présence, tous les jours de notre vie. (76)Et toi, mon enfant, tu seras
appelé prophète du Très-Haut, parce que tu marchera devant le Messie pour préparer
ses chemins, (77)pour donner à Son peuple la connaissance du salut par le pardon de
ses péchés, (78)à cause de la profonde bonté de Yahweh, notre Dieu, par laquelle l'Au-
rore nous rendra visite d'en haut (79)pour éclairer ceux qui gisent dans les ténèbres et
dans l'ombre de la mort, pour guider nos pas sur le chemin de la paix”.
   (80)Et l'enfant grandissait et se fortifiait en esprit; et il vécut dans le désert jusqu'au
jour où il se présenta publiquement devant Israël.
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Lu 1:67. 'Rempli de l'Esprit de Yahweh et prophétisa': Le prophétisme consistait princi-
palement à proclamer la parole de Yahweh; rarement à prédire des événements futurs.
Les prophètes, grâce à l'action de l'Esprit de Yahweh en eux, pouvaient exprimer et pro-
clamer la parole et la volonté de Yahweh, ce qu'ils n'auraient pas pu faire de leur propre
initiative.
Lu 1:68-79. 'Béni soit...': Ce cantique s'appelle Benedictus parce que le mot initial dans
la traduction Vulgata en latin est “Benedictus”, ce qui signifie “Qu'on rende grâce”. Le
cantique est structuré comme une prophétie de l'Ancien Testament, et il utilise le même
type de phraséologie figurative. Zacharie avait eu une grande vision pour son fils. Il y
voyait le prophète et le messager qui aurait préparé le chemin au Messie de Yahweh. Les
Hébreux attendaient la venue du Messie, le roi consacré par Yahweh. Ils croyaient que,
avant sa venue, un messager l'aurait annoncé et aurait préparé son chemin. Beaucoup
d'entre eux croyaient qu'Élie reviendrait pour le faire. Zacharie vit dans son fils celui qui
aurait préparé le chemin pour l'arrivée du roi de Yahweh.
Lu 1:68. 'Racheté Son peuple': Non pas limité à la sécurité de la nation (Lu 1:71), mais
en comprenant le salut moral et spirituel (Lu 1:75,77).
Lu 1:69. 'Corne': Un symbole de force. 'Dans la maison de David': Jésus, le Messie de
la maison de David, a le pouvoir de sauver.
Lu 1:70-73. 'Comme Il avait promis...': Comme prophétisé des siècles auparavant et
comme promis à Abraham.
Lu 1:74-75. 'Délivrés': Libérés de toute oppression et esclavage, non seulement libérés
du péché.  'Que... nous Le servons sans crainte...': Zacharie concevait l'intervention du
Messie comme la libération de la domination étrangère. De ce point de vue, seul un
Israël libre aurait pu suivre correctement la volonté de Yahweh.
Lu 1:76-77. 'Appelé prophète du Très-Haut': Jean aurait été un prophète, une personne
qui proclame la parole et la volonté de Yahweh. Alors que Jésus, le Messie, aurait été
appelé “Le Fils du Très-Haut”. Jean aurait du aller tout autour à préparer la mission pu-
blique de Jésus-Christ, qui aurait annoncé le salut par le pardon des péchés.
Lu 1:78. 'L'Aurore': Référé à l'arrivé du Messie.
Lu 1:79. 'Ceux qui gisent dans les ténèbres': Les perdus, séparés de Yahweh. 'Le che-
min de la paix': Le mot paix, en hébraïque, ne signifie pas seulement liberté de la guerre
et des problèmes, mais il a le sens de tout ce qui constitue le maximum de bien-être pour
les hommes.
Lu 1:80. 'Il vécut dans le désert': Les parents de Jean, âgés à sa naissance, étaient pro-
bablement morts dans sa jeunesse, et  il  apparemment avait grandi dans le Désert de
Judée, qui s'étend entre Jérusalem et la Mer Morte. 'Jusqu'au jour où il se présenta pu-
bliquement': La prédication de Jean et son annonce de l'arrivé du Messie ont marqué son
activité publique. Il avait environ 30 ans quand il avait commencé son ministère. 
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Jésus est né

La naissance de Jésus [Matthieu 1:18-25  Luc 2:1-7]                              Voir page 389
   (Mt1:18)Voici de quelle manière arriva la naissance de Jésus-Christ. Marie, sa mère,
avait été promise en épouse à Joseph et,  avant qu'ils aient habité ensemble, elle se
trouva enceinte par l'action de l'Esprit de Yahweh. (19)Puisque Joseph, son mari, était
un homme juste et il ne voulait pas l'exposer à l'infamie, il se proposa de divorcer en
secret.
   (20)Mais, tandis qu'il avait ces choses dans son âme, un ange du Seigneur lui apparut
en songe et dit: “Joseph, fils de David, n'aie pas peur de prendre chez toi Marie, ta
femme, car ce qui a été engendré en elle vient de l'Esprit de Yahweh. (21)Elle donnera
naissance à un fils et tu lui donnera le nom de Jésus, car c'est lui qui sauvera son peu-
ple de ses péchés”.
   (22)Tout cela arriva afin que s'accomplisse ce que le Seigneur avait annoncé par le
prophète: (23)“La vierge sera enceinte et donnera naissance à un fils et on l'appellera
Emmanuel”, ce qui, traduit, signifie “Yahweh avec nous”.
   (24)À son réveil, Joseph fit comme l'ange du Seigneur lui avait commandé et prit sa
femme chez  lui.  (25a)Mais il  n'eut  pas de relations  conjugales avec elle  jusqu'à ce
qu'elle ait donné naissance à son fils.
   (Lu2:1)À cette époque-là parut un édit de César Auguste, qui ordonnait le recense-
ment  de tout  l'Empire Romain.  (2)Ce recensement,  le  premier,  eut  lieu pendant  que
Quirinus était gouverneur de La Syrie. (3)Tous allaient se faire inscrire, chacun dans sa
ville. 
   (4)Joseph aussi monta de la Galilée, de la ville de Nazareth, en Judée, à la ville de
David, qui s'appelait Bethléem, parce qu'il était de la maison et de la lignée de David.
(5)Il y alla pour se faire inscrire avec Marie, sa femme promise, qui était  enceinte.
(6)Pendant qu'ils étaient là, le temps de la livraison arriva pour elle, (7)et elle donna
naissance à son premier-né, un garçon. Elle l'enveloppa de langes et le coucha dans
une mangeoire, car il n'y avait pas de place pour eux dans l'auberge. (Mt1:25b)Et [Jo-
seph] lui donna le nom de Jésus.

Mt 1:18-19. 'Promise en épouse. Son mari': Ici, Matthieu applique les termes épouse et
mari à Marie et à Joseph avant qu'ils ne vivent légalement ensemble comme mari et
femme, c'est-à-dire avant la fin de leur année de fiançailles.  'Enceinte par l'action de
l'Esprit de Yahweh': Matthieu souligne le fait que la naissance de Jésus est l'œuvre de
Yahweh, de Son Esprit. En hébreu (ruach) et en grec (pneuma) le terme pour “souffle” et
pour “esprit” est le même. L'Esprit de Yahweh, décrit comme Son Souffle dans l'Ancien
Testament, est le Créateur du monde, de l'univers, et est le Donneur de la vie.  'Juste':
Pour le hébreux, cela signifie être zélé dans l'obéissance de la loi. 'Divorcer en secret': Il
aurait signé les documents légaux nécessaires, mais ne l'aurait pas soumise à un juge-
ment publique ni à la lapidation.
Mt 1:20. 'En songe': C'est la méthode que Yahweh a employée pour parler à Joseph.
'Vient de l'Esprit de Yahweh': L'annonce de la conception particulière de Jésus est don-
né à Joseph, qui sera son père légal.
Mt 1:21. 'Jésus': C'est la forme grecque du nom hébraïque Josué, qui signifie “Yahweh
est Salut”. L'enfant à naître grandirait et deviendrait le Rédempteur qui sauvera le peu-
ple de Yahweh de ses péchés; né non pas pour être un roi, mais pour être le Sauveur.
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Mt 1:22. 'Que s'accomplisse': Jésus est l'accomplissement de la prédiction de l'Ancien
Testament concernant le Messie.
Mt 1:23. 'La vierge...': Cette citation est tirée de Isaïe 7:14, la première parmi au moins
47 citations, principalement liées au Messie, que Matthieu tire de l'Ancien Testament.
Mt 1:24-25a. 'Joseph fit  comme...': Joseph est  un homme “juste”; il  suit  fidèlement
toutes les instructions de Yahweh, maintenant et après.  'Il n'eut pas de relations con-
jugales... jusqu'à ce que...': Après la naissance de Jésus, Joseph et Marie ont eu des fils
et des filles, les frères et les sœurs de Jésus (Un prophète sans honneur. Mr 6:1-6a; Mt
13:53-58).
Lu 2:1. 'À cette époque-là': Luc est le seul des auteurs des Évangiles à relier sa narra-
tion aux dates de l'histoire mondial.  'César Auguste': Le premier empereur romain (31
av. J.-C. - 14 apr. J.-C.). Il a introduit une forme de gouvernement impériale au lieu de la
république. Il a agrandi l'empire à inclure le monde Méditerrané entier, et a établi la bien
connue “Pax Romana”.  'Recensement': Institué pour le service militaire et  à de fins
fiscales. Les hébreux, cependant, étaient exemptés du service militaire romain. Ici, Yah-
weh utilise les décrets d'un empereur païen pour accomplir la prophétie de Michée 5:2
selon laquelle Bethléem aurait été le lieu de naissance d'un “Souverain d'Israël”, Jésus-
Christ.
Lu 2:2. 'Quirinus': Ce recensement eut lieu pendant le premier mandat de cet officier
romain, de 6 à 4 av. J.-C. Un deuxième recensement eut lieu au cours de son deuxième
mandat, de 6 à 9 apr. J.-C.
Lu 2:3. 'Sa ville': Tout le monde devait aller s'enregistrer dans sa ville d'origine.
Lu 2:4. 'Bethléem': La ville où David était né, à 3 jours à pied de Nazareth. 'Judée': La
désignation gréco-romaine pour la partie méridionale de la Palestine, initialement in-
cluse dans le royaume de Juda.
Lu 2:5. 'Avec Marie': Marie aussi était de la maison de David et devait être enregistrée.
En Syrie, dans la Province Romaine dont la Palestine faisait partie, les femmes de plus
de 12 ans devaient payer un impôt sur la personne et devaient, donc, être enregistrées.
Lu 2:6-7. 'L'enveloppa': Des bandes de toile étaient normalement utilisées pour enve-
lopper les nouveau-nés.  'Mangeoire': Pour l'alimentation des animaux. C'est la seule
indication que Jésus était né dans une étable. La tradition la plus ancienne suggère qu'il
s'agissait d'une grotte, utilisée comme une étable.
Mt 1:25b. 'Jésus': Voir le commentaire à Mt 1:21.

Les bergers et les anges  [Luc 2:8-20]
   (Lu2:8)Il y avait dans la même région des bergers qui vivaient aux champs et gar-
daient leurs troupeaux durant la nuit. (9)Un ange de Yahweh leur apparut et la gloire
de Yahweh resplendit autour d'eux. Et ils furent saisis d'une grande crainte.  (10)Mais
l'ange leur dit: “N'ayez pas peur, car je vous annonce la bonne nouvelle d'une grande
joie pour tout le peuple. (11)Aujourd'hui, dans la ville de David, un Sauveur est né pour
vous; il est le Messie, le Seigneur. (12)Et ceci vous servira de signe: vous trouverez un
nouveau-né enveloppé de langes et couché dans une mangeoire”. 
   (13)Et soudain se joignit à l'ange une multitude de l'armée céleste, qui louait Yahweh
en disant: (14)“Gloire à Yahweh au plus haut des Cieux, et paix sur la Terre aux hom-
mes; qui jouissent de Sa faveur!”
   (15)Quand les anges furent retournés au Ciel, les bergers se dirent: “Allons jusqu'à
Bethléem pour voir ce qui est arrivé, ce que Yahweh nous a fait connaître”. (16)Ils se
dépêchèrent d'y aller et ils trouvèrent Marie, Joseph et le nouveau-né, qui était couché
dans la mangeoire.  (17)Après l'avoir vu,  ils racontèrent ce qui  leur avait été dit de cet
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enfant. (18)Et tous ceux qui les entendirent furent étonnés de ce que les bergers leur
disaient. (19)Et Marie gardait le souvenir de toutes ces choses et les méditait dans son
cœur.  (20)Et les bergers s'en retournèrent,  glorifiant  et  louant Yahweh pour tout  ce
qu'ils avaient entendu et vu, et qui était exactement comme ce qui leur avait été an-
noncé.

Lu 2:8. 'Bergers': Dans tous ces récits il faut noter l'extrême simplicité de la naissance
du Fils de Yahweh. Même la première annonce de Yahweh avait été adressée à des ber-
gers qui, en raison de leur travail, étaient méprisés par les hébreux orthodoxes de l'épo-
que. Puisqu'ils “vivaient aux champs”, les bergers pratiquement n'étaient pas en condi-
tion d'observer les détails, les lavages minutieux des mains et toutes les règles et régle-
mentations de la loi cérémonielle. Mais les premiers à recevoir le message de Yahweh
ont été des simples laboureurs. Très probablement, ces bergers soignaient les troupeaux
réservés aux sacrifices au Temple, qui étaient gardés toute l'année dans les champs près
de Bethléem. 'Gardaient': Contre les voleurs et les bêtes de proie.
Lu 2:9-10. 'Un ange... leur apparut et la gloire de Yahweh resplendit': Cette apparition
angélique a une particularité. L'air autour de l'ange (plus tard, de nombreux anges) et des
bergers était  resplendissant,  pour transmettre de la joie pour la naissance du Fils de
Yahweh. 'Ils furent saisis d'une grande crainte. N'ayez pas peur': La peur est une réac-
tion compréhensible aux apparitions angéliques, et  un peu d'encouragement  était  né-
cessaire.
Lu 2:11. 'Ville de David': Le roi David était né à Bethléem. 'Sauveur': Beaucoup d'hé-
breux attendaient un chef politique qui puisse les délivrer de la domination romaine,
tandis que d'autres attendaient un sauveur qui puisse les délivrer de la maladie et de
l'adversité de la vie. Mais l'annonce concerne le Sauveur qui délivrera les hommes du
péché et de la mort spirituelle. 'Le Messie, le Seigneur': Christ est la forme grecque de
Messie en hébraïque. Les deux signifient “Le Consacré”. Le terme “Seigneur”, qui était
habituellement réservé à Yahweh, est maintenant utilisé aussi pour Jésus, qui est le Sei-
gneur de tous les hommes.
Lu 2:12. 'Vous servira de signe': L'ange leur donne suffisamment d'informations pour
trouver la place et l'enfant.
Lu 2:13. 'Une multitude de l'armée céleste': En Israël, quand un enfant naissait, des
musiciens locaux se réunissaient chez lui pour le saluer avec leur musique. Mais Jésus
était né dans une étable à Bethléem et, par conséquent, cette cérémonie ne pouvait pas
avoir lieu. Des anges allèrent chanter pour lui et rassembler des personnes pour saluer
son arrivée sur la Terre.
Lu 2:14. 'Gloire à Yahweh...': Ce court hymne s'appelle “Gloria in Excelsis Deo” d'a-
près les premiers mots de la traduction Vulgata en latin, qui signifient “Gloire à Yah-
weh au plus haut des Cieux”.  'Au plus haut des Cieux': Référé au Paradis, où Yahweh
réside.  'Pax... aux hommes; qui jouissent de Sa faveur': La paix est assurée à tout le
monde, comme il ressort clairement du texte grec; “Et sur la Terre paix; parmi les hom-
mes [Sa] bienveillance”. À cette époque, le monde jouissait de la “Pax Romana”, mar-
quée par la tranquillité extérieure. Mais ici les anges annoncent une paix plus profonde
et plus durable, une paix de mens(*) et d'esprit rendue possible seulement par le Sau-
veur qui venait de naître. Le Messie davidique avait été appelé le “Prince de la Paix” par
Isaïe, et Jésus a promis la paix à tous les hommes. Mais Jésus a également apporté le
conflit, car la paix de Yahweh implique l'opposition à Satan et à son œuvre.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Lu 2:15-16. 'Les bergers': Comme prévisible,  ils  suivirent les  instructions reçues et
allèrent à Bethléem pour voir et saluer l'enfant.
Lu 2:17-18. 'Ils racontèrent ce qui leur avait été dit': Et ils racontèrent leur expérience
exceptionnelle à toutes les personnes qu'ils rencontraient, en invitant tout le monde à
aller saluer Jésus.
Lu 2:19. 'Gardait... les méditait': Marie prenait note de tous ces événements qui, sans
aucun doute, lui tant donnaient à penser à propos de l'avenir de son enfant.
Lu 2:20. 'S'en retournèrent': À leur troupeaux.

Présentation de Jésus au Temple  [Luc 2:21-40]
   (Lu2:21)Lorsque se furent accomplis les huit jours pour sa circoncision, il reçut le
nom de Jésus, nom indiqué par l'ange avant sa conception.
   (22)Lorsque se furent accomplis les jours de leur purification selon la Loi de Moïse,
Joseph et Marie l'amenèrent à Jérusalem pour le présenter à Yahweh, (23)comme il est
écrit dans la Loi du Seigneur: “Tout garçon premier-né sera consacré à Yahweh”, et
pour offrir le sacrifice dont parle la Loi du Seigneur: “Un couple de tourterelles ou
deux jeunes pigeons”.
   (25)Il y avait à Jérusalem un homme appelé Siméon, qui était juste et dévoué. Il at-
tendait la consolation d'Israël et l'Esprit de Yahweh était sur lui.  (26)Il lui avait été
révélé par l'Esprit de Yahweh qu'il ne mourrait pas avant d'avoir vu le Messie de Yah-
weh. (27)Il, poussé par l'Esprit de Yahweh, vint au Temple. Quand les parents amenè-
rent le petit enfant Jésus pour accomplir les prescriptions de la Loi à son égard, (28)
Siméon le prit dans ses bras, rendit grâce à Yahweh et dit: “Maintenant, Seigneur mon
Souverain, Tu laisse Ton serviteur s'en aller en paix, selon Ta parole; (30)parce que mes
yeux ont vu Ton salut, (31)que Tu as préparé devant tous les peuples, (32)une Lumière
de révélation pour les païens et de gloire pour Ton peuple d’Israël”.
   (33)Le père et la mère de l'enfant étaient émerveillés de ce qu'on disait de lui.  (34)
Alors Siméon les bénit en disant à Marie, sa mère: “Cet enfant est destiné à amener la
chute et le relèvement de beaucoup en Israël et à être un signe contre lequel on parle-
ra. (35)afin que les pensées de beaucoup de cœurs soient révélés. Et, à toi-même, une
épée transpercera l'âme”.
   (36)Il y avait aussi une prophétesse, Anne, fille de Phanuel, de la tribu d'Aser. Elle
était très vielle; après avoir vécu avec son mari pendant sept ans après son mariage,
(37)elle était restée veuve et elle avait maintenant quatre-vingt-quatre ans. Elle ne quit-
tait jamais le Temple, mais elle servait Yahweh nuit et jour, dans le jeûne et dans la
prière. (38)Arrivée elle aussi au même moment, elle louait Yahweh et parlait de l'enfant
à tous ceux qui attendaient la délivrance de Jérusalem.
   (39)Quand Joseph et Marie eurent accompli tout ce que prescrivait la Loi du Sei-
gneur, ils retournèrent en Galilée, à Nazareth, leur ville. (40)Et l'enfant grandissait et se
fortifiait; il était plein de sagesse et la grâce de Yahweh était sur lui.

Lu 2:21. 'Accomplis les huit jours': Tous les enfants Hébreux étaient circoncis huit jours
après la naissance et, en même temps, recevaient leur nom.
Lu 2:22-24. 'Leur purification': Après la naissance d'un enfant, la mère devait attendre
40 jours avant d'aller au Temple pour offrir un sacrifice pour sa purification. Si elle ne
pouvait pas se payer un agneau et une tourterelle (ou un pigeon), alors deux tourterelles
(ou deux pigeons) étaient acceptés. 'À Jérusalem': La distance entre Jérusalem et Beth-
léem était seulement de 5 milles (8 km). 'Le présenter à Yahweh': Les premiers-nés de
tous  les hommes et de  tous les animaux  devaient  être dédiés  à Yahweh.  Les animaux
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étaient sacrifiés, tandis que les êtres humains devaient servir Yahweh à vie. En réalité,
c'étaient les Lévites qui servaient à la place de tous les premiers-nés d'Israël.
Lu 2:25-27. 'La consolation d’Israël': Le bien-être que la Messie aurait apporté à son
peuple par sa venue. 'L'Esprit de Yahweh était sur lui': C'était une initiative de Yahweh,
comme pour  tous  les  prophètes  de  l'Ancien  Testament,  et  non comme pour tous  le
croyants après la Pentecôte chrétienne.  'Il lui avait été révélé... Poussé par l'Esprit de
Yahweh': Siméon avait reçu une connaissance spéciale de la part de Yahweh pour pou-
voir reconnaître le Messie.
Lu 2:28-29. 'Siméon...  rendit  grâce à Yahweh': L'hymne de Siméon a été  appelé le
“Nunc Dimittis”, de la traduction Vulgata en latin, qui signifie “Tu maintenant laisse
aller”. Maintenant, il est prêt à s'en aller en paix, ayant eu l'occasion de voir le Messie de
ses yeux.
Lu 2:30-32. 'Salut... tous les peuples': Ayant été lui-même un païen, Luc a soin de sou-
ligner la vérité que le salut avait été offert et aux païens et aux hébreux.
Lu 2:33. 'Le père et la mère de l'enfant': Joseph était le père légal de Jésus. Joseph et
Marie, bien que conscients de la véritable paternité de Jésus, furent naturellement sur-
pris par ces événements.
Lu 2:34. 'Amener la chute et le relèvement de beaucoup en Israël': Jésus élève ceux qui
croient en lui, mais il est un obstacle qui fait tomber ceux qui ne croient pas. 'Un signe
contre lequel on parlera': Jésus-Christ indique le Père et Son pardon pour les péchés.
Mais ceux qui s'opposent à lui, s'opposent aussi au Père.
Lu 2:35. 'Et, à toi-même, une épée transpercera l'âme': Même Marie, comme Jésus,
devra subir une terrible angoisse. C'est la première référence de cet Évangile à la souf-
france et à la mort de Jésus.
Lu 2:36-37. 'Une prophétesse, Anne': Nous ne savons rien d'elle à part ce que disent ces
verses. 'Elle ne quittait jamais le Temple': Le Temple d'Hérode était assez grand, il com-
prenait des pièces destinées à différents usages et peut-être que Anne avait était autori-
sée à y vivre. Cette phrase, cependant, signifie probablement qu'elle passait la majeure
partie de son temps à participer au culte du Temple.
Lu 2:38. 'Elle louait... et parlait': Il est clair que Anne, comme Siméon, avait reçu de
Yahweh une connaissance particulière lui permettant de reconnaître le Messie.  'Jéru-
salem': Ici, il désigne tout Israël.
Lu 2:39. 'Ils retournèrent en Galilée, à Nazareth': Il faut noter que Luc ne parle pas de
la venue des Mages, du danger d'Hérode, de la fuite et du retour d'Égypte qui apparais-
sent dans Matthieu.
Lu 2:40. 'L'enfant grandissait et se fortifiait; il était plein de sagesse': Sans aucun dou-
te, le corps de Jésus était particulièrement en forme et sa mens(*) particulièrement ai-
guë. Cependant, tous deux devaient se développer en suivant les règles imposées par la
nature humaine. Jésus devait grandir et se développer comme n'importe quel autre en-
fant. Ce n'est pas qu'à un moment donné de son développement physique et intellectuel
qu'il a pris conscience de sa relation privilégiée avec Yahweh.

La visite des Mages [Matthieu 2:1-12]
   (Mt2:1)Après la naissance de Jésus à Bethléem en Judée, à l'époque du roi Hérode,
des Mages venus d'Orient arrivèrent à Jérusalem (2)et demandèrent: “Où est le Roi des
hébreux qui vient de naître? Nous avons vu son étoile se lever en Orient et nous som-
mes venus pour l'adorer”. 

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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   (3)Quand le roi Hérode apprit cela, il fut troublé, et tout Jérusalem avec lui.  (4)Il
rassembla tous les chefs des prêtres et les scribes du peuple et leur demanda où devait
naître le Messie.  (5)Ils lui répondirent: “À Bethléem de Judée, parce que ainsi a été
écrit par le prophète: 
       (6)'Et toi, Bethléem, terre de Juda, tu n'es certes pas la moindre des villes de Juda,
       car de toi un souverain sortira qui sera le pasteur de Mon peuple, Israël'”.
   (7)Alors Hérode, appelé secrètement les Mages, s'informa auprès d'eux du moment
exact où l'étoile était apparue. (8)Il les envoya à Bethléem en disant: “Allez prendre des
informations exactes sur le petit enfant et, quand vous l'aurez trouvé, faites-le-moi sa-
voir, afin que j'aille moi aussi l'adorer”.
   (9)Après avoir entendu le roi, ils partirent. Et l'étoile qu'ils avaient vue en Orient les
précédait jusqu'à ce qu'elle s’arrêta au-dessus de l'endroit où se trouvait l'enfant. (10)
Quand ils eurent vu l'étoile, ils se réjouirent d'une très grande joie. (11)Entrant dans la
maison, ils virent l'enfant avec Marie, sa mère et se prosternèrent et l'adorèrent. Puis ils
ouvrirent leurs trésors et lui offrirent en présents de l'or, de l'encens et de la myrrhe.
(12)Après quoi, avertis en songe de ne pas retourner chez Hérode, ils retournèrent dans
leur pays par un autre chemin.

Mt 2:1. 'La naissance de Jésus à Bethléem': Matthieu ne dit rien des événements de
Nazareth. Et, probablement pour souligner la descendance de Jésus de la tribu et de la
région des rois davidiques, il commence par ce qui s'était passé dans la ville de David. Il
est clair que les hébreux s'attendaient à ce que le Messie naisse à Bethléem et qu'il ap-
partienne à la famille de David. Dans l'histoire d'Israël et dans la pensée du peuple, Be-
thléem était unique, c'était la ville de David. La petite ville de Bethléem, qui signifie “La
Maison du Pain”, se dressait en haut, sur une crête de montagne de plus de 2500 pieds
(825 mètres). La ville avait une longue histoire: là-bas Jacob avait enterré Rachel et
Ruth avait  vécu après avoir épousé Boas. Là-bas le Roi David était  né et là, de ses
descendants, Yahweh devait envoyer le Messie, le grand libérateur de Son peuple. 'Roi
Hérode': Hérode le Grand (37 - 4 av. J.-C.) était un non-Hébreu, un Idumé, qui avait été
nommé Roi de Judée par le Sénat Romain en l'an 40 av. J.-C. et avait commencé à ré-
gner en l'an 37. Comme la plupart des souverains de l'époque, il était impitoyable. Il a
tué sa femme, trois enfants, une belle-mère, un beau-frère, un oncle et beaucoup d'au-
tres,  sans  parler  des  enfants  de Bethléem. Son règne était  également  connu pour sa
splendeur, confirmée par les nombreux théâtres, monuments, autels païens, forteresses
et autres bâtiments qu'il avait érigés ou restaurés -y compris la reconstruction du Tem-
ple de Jérusalem, commencée en l'an 20 av. J.-C. et achevée 68 ans plus tard, après sa
mort.  'Mages...  d'Orient': Selon la  tradition,  ils  étaient  des  sages,  probablement  des
astrologues, experts en philosophie, en médecine et en sciences naturelles, provenant
probablement de la Perse ou de l'Arabie du sud, tous deux situées à l'est de la Palestine.
En ces temps anciens, tous les hommes croyaient en l'astrologie, que l'avenir pouvait
être prédit par les étoiles et que le destin d'un homme était déterminé par les étoiles sous
lesquelles  il  était  né.  'Arrivèrent  à  Jérusalem': Puisqu'ils  cherchaient  le  “Roi  des
hébreux”, ils s'étaient logiquement rendus dans la capital hébraïque.
Mt 2:2. 'Roi des hébreux': Les mages étaient des païens qui venaient l'adorer comme
Seigneur.  'Son étoile':  Quand une étoile brillante apparaît, perturbant l'ordre apparem-
ment immuable des étoiles dans le ciel, c'était comme si Yahweh avait brisé Son propre
ordre pour annoncer un événement spécial. Probablement cette “étoile” n'était pas une
étoile  ordinaire,  une planète  ou une comète.  Nous ne savons pas  ce que les  Mages
avaient vu;  de toute façon,  c'était un  phénomène naturel,  bien qu'exceptionnel,  utilisé
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par Yahweh pour atteindre Ses buts.  'Venus pour l'adorer': Bien qu'il nous semble très
étrange que des personnes peuvent partir de l'Orient et suivre une “étoile” pour trouver
un roi, il faut comprendre que la mentalité de l'époque était très différent de la notre
d'aujourd'hui.
Mt 2:3. 'Hérode... fut troublé': Hérode avait peur que cet petit enfant puisse interférer
avec sa vie, son pouvoir et sa position de roi. 'Tout Jérusalem': Tous les membres de sa
cour et de sa suite avaient peur de son mauvais caractère et de sa cruauté.
Mt 2:4. 'Chefs des prêtres': Sadducéens qui supervisaient le culte dans le Temple de
Jérusalem. 'Scribes': Les érudits du temps, des spécialistes formés à l'enseignement et à
l'application de la Loi de l'Ancien Testament. Leur autorité était strictement terrestre et
traditionnelle.
Mt 2:5-6. 'Et toi, Bethléem...': Cette prophétie de Michée 5:2 avait été annoncée sept
siècles auparavant.
Mt 2:7-8. 'Alors Hérode...': Il donne aux Mages les informations demandées mais il leur
demande de lui dire où exactement trouver l'enfant, avec l'intention secrète de le tuer.
Mt 2:9-10. 'L'étoile... les précédait... s'arrêta': Il semble que l'étoile avait disparu de
leur vue quand ils avaient atteint Jérusalem, pour réapparaître seulement plus tard et leur
indiquer le chemin à suivre jusqu'à leur destination. 'Très grande joie': Pour la certitude
d'avoir atteint leur destination, quand ils réalisèrent que l'étoile ne se déplaçait plus. 
Mt 2:11. 'Dans la maison': Les Mages n'étaient pas allés rendre visite à Jésus la nuit de
sa naissance, mais plus tard, “dans la maison”. En fait (voir “Fuite en Égypte” Mt 2:16)
Hérode fit tuer les enfants à partir de deux ans (non pas de quelques jours ou mois) au-
dessous. 'Or, encens, myrrhe': Les trois cadeaux ont généré la légende selon laquelle il y
eut trois “hommes sages”. Mais la Bible n'indique pas le nombre des Mages, et sûre-
ment ils n'étaient pas des rois.
Mt 2:12. 'Avertis en songe': À noter que, cette fois, le message de Yahweh est adressé à
des païens, à des non-hébreux.

La fuite en Égypte  [Matthieu 2:13-18]
   (Mt2:13)Après leur départ, un ange de Yahweh apparut en songe à Joseph et lui dit:
“Lève-toi, prends l'enfant et sa mère et fuis en Égypte et restes-y jusqu'à ce que je te le
dis, car Hérode va rechercher l'enfant pour le tuer”. 
   (14)Il se leva, prit de nuit l'enfant et sa mère et se retira en Égypte,  (15)où il resta
jusqu'à la mort d'Hérode. Afin que s'accomplisse ce que Yahweh avait dit par le prophè-
te: “D’Égypte J'ai appelé Mon Fils”. 
   (16)Quand Hérode réalisa qu'il avait  été trompé par les Mages, il  fut  pris  d'une
violente fureur et donna l'ordre de tuer, à Bethléem et dans tout son territoire, tous les
petit garçons de deux ans et au-dessous, selon le temps qu'il s'était fait préciser par les
Mages. (17)Alors s'accomplit ce que le prophète Jérémie avait dit:
      (18)“Une voix dans Rama s'est fait entendre, pleur et longue plainte: Rachel 
      pleure ses enfants et ne veut pas qu'on la console, car ils ne sont plus”.

Mt 2:13. 'Un ange... apparut en songe': À l'époque personne ne doutait  que Yahweh
envoyait Ses messages aux hommes en songe. 'Fuis en Égypte': Joseph, Marie et Jésus à
l'heure du danger ont fait ce que beaucoup de personnes de leur pays avaient fait pen-
dant des siècles. Lorsque le danger, la tyrannie ou la persécution rendaient la vie insup-
portable aux hébreux, ils cherchaient refuge en Égypte. Le résultat était que chaque vil-
le d'Égypte avait sa colonie hébraïque.
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Mt 2:14. 'Se retira en Égypte': Nous ne savons ni quand cela s'est passé ni où ils s'é-
taient installés. 
Mt 2:15. 'Mort d'Hérode': En l'an 4 av. J.-C. 'D'Égypte J'ai appelé Mon Fils': Originai-
rement, cette citation d'Osée 11:1 se rapportait à Yahweh qui appelle la nation d'Israël à
sortir d'Égypte au temps de Moïse. Mais Matthieu la rapporte aussi à Jésus. Il voit l'hi-
stoire d'Israël (les fils de Yahweh) récapitulée dans la vie de Jésus-Christ (le Fils unique
de Yahweh). Très souvent Matthieu utilise comme une prophétie concernant Jésus tout
passage qui convient verbalement, même quand il n'a rien à voir avec la question consi-
dérée. Et ça parce que Matthieu savait que le seul moyen de convaincre les hébreux que
Jésus était le Messie promis était de le prouver par l'accomplissement des prophéties de
l'Ancien Testament. 
Mt 2:16. 'Quand Hérode réalisa...': Comme on pouvait s'y attendre d'un roi aussi impi-
toyable, Hérode entreprit toutes les actions possibles et nécessaires pour être sur de l'éli-
mination de l'enfant qui devait être roi. Tout d'abord, par l'intermédiaire des Mages, il
essaya d'identifier l'enfant lui-même. Et puis, lorsque cela échoua, il ordonna de touer
sans distinction tous les enfants qui auraient pu être celui là. 
Mt 2:17-18. 'Une voix... s'est fait entendre': Ici Matthieu cite Jérémie 31:15, qui dé-
crivait le peuple de Jérusalem emmené en exile.

Le retour à Nazareth  [Matthieu 2:19-23]
   (Mt2:19)Après la mort d'Hérode, un ange de Yahweh apparut en songe à Joseph en
Égypte (20)et lui dit: “Lève-toi, prend l'enfant et sa mère et va dans le pays d'Israël; car
ils sont morts, ceux qui ont essayé de tuer l'enfant”. 
   (21)Alors il se leva, prit l'enfant et sa mère et rentra dans le pays d'Israël. (22)Mais,
apprenant que Archélaus régnait sur la Judée à la place d'Hérode, son père, il eut peur
de s'y rendre. Averti en songe, il se retira dans la région de Galilée (23)et vint s'établir
dans une ville appelée Nazareth. Ainsi, s'accomplit ce qui avait été dit par les prophè-
tes: “Il sera appelé Nazaréen”. 

Mt 2:19. 'Après la mort d'Hérode': À sa mort, en l'an 4 av. J.-C., le royaume sur lequel
il avait régné fut divisé. Les romains avaient fait confiance à Hérode et lui avaient per-
mis de régner sur un territoire très vaste, mais ils ne faisaient pas confiance à ses fils.
Ainsi, comme déjà organisé par Hérode lui-même, son règne fut divisé en quatre parties
sous Archélaus (fils), Hérode Antipas (fils), Hérode Philippe II (fils) et Lisanias (degré
de parenté inconnue).
Mt 2:20-21. 'Va dans le pays d'Israël': Il leur était enfin possible de retourner en Israël,
leur pays d'origine.
Mt 2:22. 'Archélaus': Ce fils d'Hérode le Grand a gouverné la Judée et la Samarie pen-
dant 10 ans (4 av. J.-C. - 6 apr. J.-C.). Il était excessivement cruel et tyrannique et fut
donc déposé par les romains. La Judée devint une province romaine, administrée par des
préfets nommés par l'empereur.  'Galilée': La partie nord de la Palestine à l'époque de
Jésus, où régnait Hérode Antipas, un roi bien meilleur.
Mt 2:23. 'Nazareth': Cette ville est située au sud de la Galilée, tout près de la Mer Mé-
diterranée. 'Il sera appelé Nazaréen': Ces mots précis n'apparaissent pas dans l'Ancien
Testament.  Il  font  probablement  référence à  différentes  prévisions/prédictions  que le
Messie aurait été méprisé, car à l'époque de Jésus, “Nazaréen” était pratiquement syno-
nyme de “méprisé”.
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Jésus à 12 ans dans le Temple  [Luc 2:41-52]
   (Lu2:41)Ses parents allaient chaque année à Jérusalem pour la Fête de Pâque. (42)
Lorsqu'il eut 12 ans, ils y montèrent, comme c'était la coutume pour la Fête.  (43)Une
fois les jours de la Fête écoulés, alors qu'ils s'en retournaient, l'enfant Jésus resta à Jé-
rusalem à l'insu de ses parents. (44)Croyant qu'il était dans la caravane, ils firent une
journée de chemin, puis ils se mirent à le rechercher parmi leurs parents et leur con-
naissances.  (45)Ne l'ayant pas trouvé, ils retournèrent à Jérusalem pour le chercher.
(46)Trois jours plus tard, ils le trouvèrent dans le Temple, assis au milieu des docteurs,
les écoutant et leur posant des questions. (47)Tous ceux qui l'entendaient étaient stupé-
faits de son intelligence et de ses réponses.  (48)Quand ses parents le virent, ils furent
stupéfaits; et sa mère lui dit: “Mon fils, pourquoi as-tu fait cela? Ton père et moi, nous
te cherchions, angoissés”.
   (49)Et il leur dit: “Pourquoi me cherchiez-vous? Ne saviez vous-vous pas que je de-
vais être dans la maison de mon Père?” (50)Mais ils ne comprirent pas ce qu'il leur
disait.
   (51)Puis il descendit avec eux à Nazareth et il leur était soumis. Et sa mère gardait
toutes ces choses dans son cœur.  (52)Et Jésus grandissait en sagesse, en taille et en
grâce devant Yahweh et devant les hommes.

Lu 2:41. 'Fête de Pâque': La loi obligeait tous les hébreux adultes vivant à moins de 15
milles (24 km) de Jérusalem à participer tous les ans à la Fête de Pâque. La distance sû-
rement empêchait la participation de ceux qui vivaient beaucoup plus loin, mais la plu-
part des hébreux essayaient de toutes manières d'y être, généralement accompagnés de
leurs familles.
Lu 2:42. 'Lorsqu'il eut 12 ans': À l'age de douze ans, un garçon hébreu devenait un
homme et prenait une part active dans la communauté religieuse.
Lu 2:43-45. 'Les jours de la Fête écoulés': Habituellement, la caravane des femmes
partait bien avant les hommes, car elles voyageaient plus lentement. Les hommes par-
taient plus tard, voyageaient plus rapidement et les deux groupes se rencontraient seule-
ment au camp de nuit. C'était la première fête de Pâque de pleine participation religieu-
se pour Jésus. Sans aucun doute, Joseph pensait qu'il était avec Marie, alors que Marie
pensait qu'il était avec Joseph, et ainsi ils découvrirent son absence seulement le soir au
camp. Par conséquent, ils décidèrent de retourner à Jérusalem pour le chercher.
Lu 2:46-47. 'Trois jours': Un jour de voyage à partir de Jérusalem, un deuxième jour
pour revenir en arrière et un troisième jour pour le chercher.  'Assis au milieu des doc-
teurs': À la période de Pâque, les membres du Sanhédrin avaient coutume de se réunir
en publique dans la cour du Temple pour discuter de sujets religieux et théologiques en
présence de tous ceux qui souhaitaient les écouter. Et Jésus était là. 'Les écoutant et leur
posant des questions': C'est la phrase habituellement utilisée pour un élève qui apprend
de son professeur. 'Stupéfaits de son intelligence': Bien que Jésus était certainement plus
mûr que les autres garçons de son age, il ne faut pas penser à une scène dans laquelle un
garçon précoce domine un groupe de personnes matures.
Lu 2:48. 'Ses parents... stupéfaits': Après 12 ans de normale vie de famille, ils n'étaient
pas préparés à son indépendance.
Lu 2:49-51. 'Dans la maison de mon Père': Jésus souligne son devoir personnel envers
le Père Céleste. Il oppose son “mon Père” au “ton père” de Marie. À l'age de 12 ans, il
était conscient de l'unicité de sa relation avec Yahweh. Mais il était également obéissant
à ses parents terrestres qui, cependant, ne comprirent pas le sens réel de sa phrase.
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Lu 2:52. 'Et Jésus grandissait': Bien que Jésus était de descendance divine, rien n'indi-
que qu'il ait eu une connaissance et une sagesse totales dès sa naissance. Il semble avoir
mûri comme n'importe quel autre garçon.

Note: Ici nous avons vu Jésus à 12 ans. La prochaine fois, nous le verrons comme un
homme de 30 ans. Que lui est-il arrivé, qu'à-t-il fait pendant toutes ces années au cours
desquelles il a grandi et il est devenu un homme adulte?
1) Jésus a accompli ses devoirs en tant que fils aîné. Il semble très probable que Joseph
soit mort avant que tous les membres de sa famille aient grandi. Dans le récit du maria-
ge de Cana en Galilée, il n'est pas fait mention de Joseph, même si Marie est présente, et
il est naturel de supposer que Joseph soit déjà mort. Et ainsi Jésus devint le charpentier
de Nazareth pour soutenir sa mère et ses frères et sœurs plus jeunes. Tout d'abord, il dut
accomplir son devoir envers sa famille. 
2) Jésus dut apprendre ce que signifiait être un ouvrier et avoir à gagner sa vie. Si Jésus
devait aider les hommes, il devait d'abord apprendre qu'est que c'est la vie des hommes.
Il ne jouissait pas d'une vie privilégiée et il était venu au monde dans le genre de vie que
tout homme doit vivre. Ce devait être comme ça, s'il devait comprendre la vie des hom-
mes ordinaires. Jésus a travaillé à Nazareth pendant toutes ces années silencieuses, pour
apprendre ce que c'est la vie et pour être en condition, en le comprenant, d'aider les
hommes. 

Jean-Baptiste prépare le chemin et nie être le Christ                               Voir page 389
[Mr 1:2-8.  Mt 3:1-12.  Lu 3:1-20.  Jn 1:6-9;15;19-28. 
   (Lu3:1)La quinzième année du règne de l'empereur Tibère César, lorsque Ponce Pi-
late était gouverneur de Judée, Hérode tétrarque de Galilée, son frère Philippe tétrar-
que d'Iturée et de Trachonitide, et Lysanias tétrarque d'Abilène,  (2)sous les Grands-
Prêtres Anne et Caïphe, la Parole de Yahweh fut adressée à Jean, fils de Zacharie, dans
le désert.
   (Jn1:6)Il y eut un homme envoyé par Yahweh; son nome était Jean. (7)Il vint comme
témoin à cette Lumière, afin que tous croient par lui. (8)Il, lui-même, n'était pas la Lu-
mière, mais il vint pour rendre témoignage à la Lumière. (9)La vraie Lumière qui éclai-
re tout homme qui vient au monde. (15)Jean lui à rendu témoignage en s'écriant: “C'est
celui à propos duquel j'ai dit: 'Celui qui vient après moi, il passe devant moi, parce
qu'il étai avant moi'”.
   (Mr1:4)(Mt3:1)(Lu3:3)Et Jean-Baptiste vint en ces jours-là et il parcourut toute la
région du Jourdain, et il baptisait dans le désert de Judée, proclamant un baptême de
repentance pour le pardon des péchés, (Mt3:2)et disant: “Repentez-vous, car le Royau-
me des Cieux est proche”.
   (Mr1:2-3)(Mt3:3)(Lu3:4)C'est bien lui dont a parlé le prophète Isaïe. Selon ce qui est
écrit dans le livre du prophète Isaïe: “Voici, j'envoie Mon messager devant toi pour te
préparer le chemin... La voix de celui qui crie dans le désert: 'Préparez le chemin du
Seigneur, rendez droits ses sentiers'”.  (Lu3:5)Toute vallée sera comblée, toute monta-
gne et toute colline seront abaissées; les passages tortueux seront redressés et les che-
mins raboteux seront nivelés; (6)et tout homme verra le salut de Yahweh'”.
   (Mr1:6)(Mt3:4)Jean était vêtu de poil de chameau, avec une ceinture de cuir autour
de sa taille, et il se nourrissait de sauterelles et de miel sauvage. (Mr1:5)(Mt3:5-6)Et
alors, tout le pays de Judée et tous le habitants de Jérusalem et de toute la région du
Jourdain se rendaient vers lui. Et, en confessant leurs péchés, ils se faisaient baptiser
par lui dans l'eau du Jourdain.
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   (Mt3:7-9)(Lu3:7-8)Mais, comme il voyait beaucoup de Pharisiens et de Sadducéens
venir au baptême, il leur dit, et aux foules qui venaient se faire baptiser par lui: “Race
de vipères, qui vous a appris à fuir la colère à venir? Produisez donc des fruits dignes
du repentir. Ne vous avisez pas de dire en vous-mêmes: 'Nous avons pour père Abra-
ham'. Car je vous dis que de ces pierres Yahweh peut faire surgir des enfants à Abra-
ham. (Mt3:10)(Lu3:9)Déjà la hache a atteint la racine des arbres; donc, tout arbre qui
ne produit pas de bons fruits sera coupé et jeté au feu.  (Luc3:10)Et la foule l'interro-
geait, en disant: “Que devons-nous donc faire?” (11)Il leur répondait: “Que celui qui a
deux tuniques partage avec celui qui n'en a pas, et que celui qui a de quoi manger fasse
de même”. (12)Des publicains aussi vinrent pour se faire baptiser et lui dirent: “Maî-
tre, que devons-nous faire?” (13)Et il leur répondit: “N'exigez rien au-delà de ce qui
vous est prescrit”.  (14)Des soldats aussi l'interrogeaient, en disant “Et nous, que de-
vons-nous faire?” Il leur répondit: “Ne commettez pas des extorsions, n'opprimez per-
sonne avec des fausses dénonciations, contentez-vous de votre solde”.
   (15)Le peuple était dans l'attente et tous se demandaient en leur cœur si Jean n'était
pas le Messie.
   (Jn1:19)Voici le témoignage de Jean, quand les hébreux envoyèrent de Jérusalem des
prêtres et des lévites pour lui demander: “Toi, qui es-tu?” (20)Il confessa, il ne nia pas,
il confessa en disant: “Je ne suis pas le Christ”. 
   (21)Ils lui demandèrent: “Qui es-tu donc? Es-tu Élie?” Il répondit: “Je ne le suis
pas”. “Es-tu le Prophète?” Il répondit: “Non”.
   (22)Ils lui dirent alors: “Qui es-tu? Donne-nous un réponse pour ceux qui nous ont
envoyés. Que dis-tu de toi-même?”
   (23)Jean répondit avec les mots du prophète Isaïe: “Je suis la voix de celui qui crie
dans le désert: 'Rendez droit le chemin du Seigneur'”.
   (24)Ceux qui avaient été envoyés étaient des pharisiens.  (25)Ils lui demandèrent:
“Pourquoi donc baptises-tu, si tu n'es ni le Messie, ni Élie, ni le Prophète?”
   (Mr1:7-8)(Mt3:11)(Lu3:16)(Jn1:26-27)Jean leur répondit en disant: “Moi, je bap-
tise d'eau, en vue du repentir. Mais au milieu de vous se trouve quelqu'un que vous ne
connaissez pas, celui qui vient après moi, celui qui est plus fort que moi, dont je ne suis
pas digne, en me baissant, de délier la courroie de ses sandales, et je ne suis pas digne
de porter ses sandales. Moi, je vous baptise d'eau, mais lui, il vous baptisera de l'Esprit
de Yahweh et du feu. (Mt3:12)(Lu3:17)Il a sa pelle à vanner à la main, il va nettoyer
son aire de battage et il ramassera son blé dans le grenier, mais il brûlera la bale dans
un feu qui ne s'éteint pas”.  (Lu3:18)C'est ainsi, et avec beaucoup d'autres mots, que
Jean exhortait le peuple et lui prêchait la Bonne Nouvelle.
    (Jn1:28)Cela se passa à Béthanie, de l'autre côté du Jourdain, où Jean baptisait.
  (Lu3:19)Mais quand Jean reprocha Hérode le tétrarque à propos d'Hérodiade,  la
femme de son frère, et de tous les méfaits qu'il avait commis, (20)Hérode ajouta encore
celui-ci à tous les autres: il enferma Jean en prison. 

Lu 3:1-2. Jn 1:6. 'La quinzième année': Les historiens de l'époque dataient les événe-
ment en les référant aux années de gouvernement du potentat sous lequel le fait s'était
produit. La date qui correspond le mieux à la chronologie de la vie de Jésus est l'année
25/26 apr. J.-C.  'Tibère César': L'Empereur Romain.  'Ponce Pilate': Le préfet romain
qui gouvernait en Judée, en Samarie et en Idumée après la destitution d'Archélaus par
Rome. 'Hérode tétrarque de la Galilée': À la mort d'Hérode le Grand (4 av. J.-C.), trois
de ses fils (Archelaus, Hérode Antipas, Hérode Philippe II) et un certain Lysanias furent
placés  à la tête du  royaume divisé.  Archélaus devint tétrarque  (roi de la quatrième par-



                                                               L'Évangile de Jésus-Christ: Jésus est né          33

tie) de Judée, de Samarie et d'Idumée; Hérode Antipas de Galilée et de Pérée; Hérode
Philippe II de l'Iturée et de Trechonitide; Lysanias, d'Abilène. (On ne sait rien d'autre de
ce Lysanias, dont le nom figure sur certaines inscriptions. Hérode Philippe II était un fils
différent  d'Hérode Philippe  I,  qui  n'a  jamais  gouverné  et  qui  a  été  le  premier  mari
d'Hérodiade,  dont le deuxième mari était  Hérode Antipas).  'Sous les Grands-Prêtres
Anne et Caïphe': Anne fut le Grand-Prêtre de 6 apr. J.-C. jusqu'à sa destitution par l'offi-
cier romain Grate en 15 apr. J.-C. Son fils Eleazar, son beau-fils Caïphe, et puis quatre
autres fils lui ont succédé. Mais, même si Rome avait remplacé Anne, les hébreux con-
tinuaient à reconnaître son autorité. C'est pourquoi Luc a inclus son nom avec celui de
Caïphe, nommé par les romains. 'La Parole de Yahweh fut adressée à Jean. Un homme
envoyé par Yahweh': Yahweh était la source de la prédication de Jean et l'autorité de son
baptême. Le message de Yahweh arriva au moyen de Jean, comme pour les prophètes de
l'Ancien Testament.  'Désert': Le mot désigne une zone désolée et inhabitable, pas né-
cessairement sableuse ou sans eau.
Jn 1:7-9;15. 'Comme témoin... pour rendre témoignage': La mission de Jean-Baptiste
était de rendre témoignage à Jésus. Les personnes ne devaient pas croire “en” Jean, mais
par  lui.  'Il,  lui-même,  n'était  pas  la  Lumière': Une  déclaration  officielle  que  Jean-
Baptiste n'était pas le Christ, le Messie attendu. 'Lumière': Le Christ est la “Lumière des
hommes”, de lui provient toute illumination spirituelle, en contraste avec “l'obscurité”
du péché. Il est la Lumière du monde, la lumière qui éclaire chaque homme né dans le
monde.  'Celui qui vient après moi, il  passe devant moi...': Jean avait commencé son
activité publique avant Jésus mais, étant son précurseur, il serait devenu moins impor-
tant (fini le but de sa prédication et de son baptême) après le début du ministère de Jé-
sus (après que Jésus avait été devant, “avant” lui pour être baptisé).
Mr 1:4. Mt 3:1. Lu 3:3. 'Région du Jourdain': Un territoire qui s'étend sur environ 20
milles (32 km) du plateau de Jérusalem-Bethléem jusqu'au fleuve Jourdain et à la Mer
Morte, probablement la même région où Jean avait vécut jusqu'au début de sa mission
publique. 'Jean vint... et il parcourut...': Marc, comme Jean l'Évangéliste, ne raconte pas
la Nativité, mais il commence par le ministère de Jean.  'Il baptisait': La coutume de
Jean de baptiser ceux qui venaient se repentir a été si caractéristique de son ministère
qu'il fut surnommé “le Baptiste” ou le “Baptiseur”. 'Désert de Judée': La région aride à
l'ouest de la Mer Morte. 'Repentance': Cela implique le passage délibéré du péché à la
rectitude, et l'accent mis par Jean sur la repentance rappelle la prédication des prophè-
tes. Yahweh accorde toujours le pardon quand il y a la repentance. 'Baptême de repen-
tance': Jean prêchait un baptême de repentance, c'est-à-dire un baptême précédé ou ac-
compagné de la repentance. Le baptême n'était pas une nouveauté pour l'audience de
Jean. Les hébreux connaissaient le baptême des païens convertis (symbolisant la purifi-
cation de la pollution de la vie passée), mais ils n'avaient jamais entendu dire que les
descendants d'Abraham (les hébreux) devaient se repentir et se faire baptiser. Le baptê-
me de Jean présupposait la repentance; il n'aurait jamais baptisé ceux qui ne montraient
pas des signes évidentes de repentance. Le baptême de Jean représentait le changement
des sentiments, qui comprenait le déplaisir pour le péché et la détermination de mener
une vie correcte. Le baptême était accompagné de la “confession”: à soi-même, à ceux
qui avaient été lésés et à Yahweh. 'Pardon des péchés': Jésus Christ délivrera le repen-
tant de la peine du péché en mourant sur la croix.
Mt 3:2. 'Repentez-vous': En réalisant un changement radical dans la totalité de sa pro-
pre vie. 'Royaume des Cieux': Une expression trouvée seulement dans Matthieu, où elle
se répète 33 fois. Marc et Luc se réfèrent au “Royaume de Yahweh”, une expression que
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Matthieu utilise seulement 4 fois. Le Royaume des Cieux est le Royaume de Yahweh et
c'est à la fois une réalité présente et un espoir future. Et l'idée du Royaume de Yahweh
est au cœur de l'enseignement de Jésus-Christ.
Mr 1:2-3. Mt 3:3. Lu 3:4-5. 'Le prophète Isaïe': Tous les 4 Évangiles citent Isaïe 40:3.
La première phrase de Marc provient de Malachie 3:1, suivie d'Isaïe 40:3. Luc men-
tionne deux autres verses, Isaïe 40:4-5, et les rapporte à Jean-Baptiste. Ce que Isaïe dit à
propos de Yahweh, s'applique ici à Jésus, Son Fils. Le passage cité parle du messager, du
désert et du Seigneur. Chacun d'eux est ultérieurement spécifié dans les verses suivants.
'Préparez le chemin du Seigneur' et 'Rendez droits Ses sentiers' sont des équivalents. Le
langage de ces verses fait référence à l'ancien coutume d'envoyer des représentants pour
annoncer et préparer le chemin pour la visite d'un monarque. Avant qu'un roi ne parte
pour un pays lointain, les routes sur lesquelles il allait voyager étaient améliorées. De
même, la préparation au Messie a été faite moralement et spirituellement par le ministè-
re de Jean, qui était centré sur la repentance, le pardon des péchés et la nécessité d'un
Sauveur.
Lu 3:6. 'Tout homme': Le salut de Yahweh doit être révélé et aux hébreux et aux païens
(l'un des thèmes principaux de l'Évangile de Luc).
Mr 1:6. Mt 3:4. 'Poil de chameau. Ceinture de cuir': Portés par Élie et par d'autres pro-
phètes. 'Sauterelles et miel sauvage': Un homme qui vivait dans le désert n'hésitait pas à
manger des insectes, et les sauterelles figuraient parmi les aliments autorisés. La nour-
riture, les vêtements et le style de vie de Jean constituaient une protestation visible con-
tre le relâchement des mœurs.
Mr 1:5. Mt 3:5-6. 'Tout le pays... tous le habitants...': Cette hyperbole évidente indique
le grand intérêt suscité par la prédication de Jean. Pendant quatre siècles, Israël n'avait
plus eu des prophètes, et maintenant un nouveau prophète était arrivé.  'Jourdain: Le
fleuve principal de la Palestine, qui naît des neiges du Mont Hermon et se termine dans
la Mer Morte. Sa distance minimale de Jérusalem est d'environ 20 milles (32 km).
Mt 3:7-9. Lu 3:7-8. 'Pharisiens et Sadducéens': Les Pharisiens étaient un groupe léga-
liste et séparatiste qui observait  strictement, mais souvent avec hypocrisie, la Loi de
Moïse et les non-écrites “traditions des anciens”. Les Sadducéens étaient plus laïques et
plus politisés, et théologiquement ils étaient non-orthodoxes (entre autres, ils niaient la
résurrection, les anges et les esprits). 'Race de vipères': Jean avait vécu dans le désert, et
du désert il tire la phraséologie et les exemples. Nous avons ici l'essence du message de
Jean au peuple. Nulle part ailleurs la différence entre Jean et Jésus n'apparaît aussi clai-
rement car, quel que soit le message de Jean, ce n'était pas un évangile. Ce n'était pas
une bonne nouvelle, mais une nouvelle de terreur, et seulement la promesse de l'arrivée
du Messie la rendait supportable. 'La colère à venir': Une référence à la destruction de
Jérusalem (qui s'est produite en 70 apr. J.-C.) et au jugement final. 'Produisez des fruits
dignes du repentir: La repentance est la seule, mais irrévocable, condition du pardon de
Yahweh et du retour de Sa grâce. Les hébreux croyaient que la pénitence portait comme
fruit un véritable changement de vie. 'Nous avons pour père Abraham': Le salut ne viens
pas comme un droit de naissance (pas même pour les hébreux) mais par la grâce de Yah-
weh. Pour les hébreux, Abraham était unique, si unique dans sa sainteté et dans la faveur
de Yahweh, que ses mérites avaient été jugés suffisants non seulement pour lui-même,
mais aussi pour tous ses descendants, même pour le pire des hébreux. 'De ces pierres...':
Symbolique de “Les fils de Yahweh ne sont pas les hébreux en tant que hébreux, mais
tous  les hommes (y compris les païens) qui,  tous, jouissent de la faveur de Yahweh”
(Lu 2:14).
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Mt 3:10. Lu 3:9. 'La hache a atteint la racine des arbres': Une manière symbolique de
dire que le jugement de ceux qui ne se repentent pas est voisin.  'Feu': Un symbole de
jugement et de punition.
Lu 3:10-14. 'La foule l'interrogeait. Il leur répondait': Il y a trois aspects importants
dans le message de Jean: 1) Il commence en affirmant que les hommes doivent partager
ce qu'ils possèdent. Yahweh ne pourra absoudre un homme qui est content d'avoir en
abondance alors que d'autres ont trop peu. 2) Il ordonne aux hommes, non pas d'aban-
donner leur travail, mais de gagner le salut en accomplissant ce travail comme il faut.
Que le percepteur des impôts (le publicain) soit un bon percepteur, que le soldat soit un
bon soldat. Le devoir d'un homme est de servir Yahweh là où Il l'a mis. Et Jean était
convaincu qu'il n'y a pas de meilleur moyen pour un homme de servir Yahweh que en
menant correctement son travail quotidien. 3) Jean était absolument certain d'être seu-
lement le précurseur. Il a donc dépeint une scène de jugement, mais d'un genre de juge-
ment qu'un homme peut affronter avec confiance s'il a fait son devoir envers son pro-
chain et s'il a fait son travail avec conscience. 'Deux tuniques': La tunique était une sor-
te de chemise longue jusqu'aux pieds. Puisque deux de ces vêtements n'étaient pas né-
cessaires, le deuxième aurait dû être donné à une personne dans le besoin. 'Publicains':
Les impôts du gouvernement romain étaient payées à des agents hébreux, qui étaient
particulièrement  détestes puisque ils  aidaient  le  dominateur païen et  puisque ils  fré-
quemment escroquaient leur propres compatriotes. 'Soldats': Des forces militaires limi-
tées avaient été accordées à certains chefs hébreux et à certaines institutions, telles que
les soldats d'Hérode Antipas, les guards du temple et les escortes des publicains. Les
professions de percepteur des impôts et de soldat ne devaient pas être condamnées en
tant que telles, alors qu'on devait sûrement condamner les pratiques contraire à l'éthique
qui leur étaient habituellement associées.
Lu 3:15. Jn 1:19-20. 'Le peuple était dans l'attente et tous se demandaient': La pré-
dication et le baptême de Jean attiraient beaucoup de personnes. Ces personnes attri-
buaient à Jean une position plus élevée que celle qu'il avait lui-même déclarée; ils di-
saient qu'il était le Messie, et Jean avait dû s'opposer à cette fausse opinion.  'Les hé-
breux': Cette désignation apparaît environ 70 fois dans l'Évangile de Jean. Parfois, elle
est utilisée dans un sens favorable, parfois dans un sens neutre, mais le plus souvent
Jean l'Évangéliste l'utilise pour les chefs des hébreux qui étaient hostiles à Jésus. Ici, elle
se  rapporte  à  la  délégation  envoyée  par  le  Sanhédrin  pour  contrôler  l'activité  d'un
enseignant non autorisé (Jean, fils du prêtre Zacharie, était lui-aussi un prêtre aux yeux
des autorités religieuses et il était donc tout à fait naturel que des prêtres soient venu
pour  comprendre  pourquoi  il  se  comportait  d'une  manière  si  inhabituelle).  'Lévites':
Descendants de la tribu de Levi, à qui des tâches spécifiques avaient été assignées con-
cernant le Tabernacle et le Temple. Ils avaient aussi la responsabilité d'enseigner, et c'est
probablement dans ce rôle qu'ils avaient été envoyée avec les prêtres.  'Je ne suis pas':
Dit avec emphase; il y a un contraste implicite avec Jésus, à qui la position la plus haute
est toujours attribuée. Jean souligne toujours sa véritable fonction en tant que précur-
seur du Messie, afin de s'assurer que personne ne doute pas du tout de cela.
Jn 1:21. 'Es-tu Élie? Je ne le suis pas': Les hébreux croyaient qu'Élie n'était pas mort et
que le prophète lui-même reviendrait sur la Terre pou annoncer la fin du temps. En ce
sens, Jean nie absolument d'être Élie. Plus tard, quand Jésus dira que Jean était Élie (Jé-
sus et Jean-Baptiste. Mt 11:14. La Transfiguration. Mr 9:11-13; Mt 17:10-13), il le dira
dans le sens que Jean avait été l'accomplissement de la prophétie de Malachie (Ml 4:5;
Annonce de la naissance de Jean-Baptiste.  Lu 1:17), non pas Élie en personne.  'Le Pro-



36          L'Évangile de Jésus-Christ: Jésus est né

phète': Le Prophète de Deutéronome 18:15-18. Les hébreux croyaient qu'une variété re-
marquable de personnes aurait été associée à la venue du Messie et, parmi les autres, un
très puissant “Prophète”. Et Jean nie avec insistance d'être ce “Prophète”.
Jn 1:22-23. 'Qui es-tu?': Jean était venu pour témoigner à propos de Jésus, mais ils con-
tinuaient à lui poser des questions à son sujet. Et ses réponses deviennent progressive-
ment plus concises. Ici, Jean applique la prophétie de Isaïe 40:3 à sa mission, qui consi-
stait à amener les personnes à se repentir en préparation à la venue du Messie. Sa mis-
sion était d'aider les personnes à aller à la rencontre du Messie.
Jn 1:24-25. 'Le Messie': Le terme signifie “Le Consacré”. Dans l'Ancien Testament, être
consacré signifiait être réservé à un service, notamment en tant que roi ou prêtre. Et le
peuple n'attendait pas seulement “un” consacré, mais “Le Consacré”, le Messie.
Mr 1:7-8. Mt 3:11. Lu 3:16. Jn 1:26-27. 'Jean leur répondit...': Jean dit aux présents
que son baptême les avait trempés d'eau, mais que un homme serait venu peu de temps
après, Un qui les aurait saturés avec l'Esprit de Yahweh. Et, tandis que l'eau ne pouvait
que laver le corps d'un homme, l'Esprit de Yahweh aurait purifié son âme. 'D'eau, en vue
du repentir': Jean demandait le repentir, et il n'aurait pas baptisé les Pharisiens et les
Sadducéens  parce qu'ils  ne  donnaient  pas  des  signes  de  repentance.  'De l'Esprit  de
Yahweh': Tout au long de leur histoire, les hébreux avaient attendu le moment où Yah-
weh viendrait, une attente qui a été exaucée dramatiquement à la Pentecôte. 'Et du feu':
Ici le feu est un symbole de la présence divine, comme la descente de l'Esprit de Yah-
weh sous forme de langues de feu à la Pentecôte.  'Dont je ne suis pas digne, en me
baissant, de délier la courroie de ses sandales, et je ne suis pas digne de porter...':  Une
tâche servile, destinée à un esclave. Un dicton rabbinique affirmait que le disciples au-
raient dû effectuer toutes sortes de services pour leurs maîtres, mais que délier les lacets
des chaussures était  expressément  exclu.  En essence,  Jean dit:  “Un homme arrivera
bientôt, Un dont je ne suis pas digne d'être un esclave”.
Mt 3:12. Lu 3:17. 'Pelle à vanner': Ici, figuratif du jour du jugement lors de la deuxiè-
me venue de Jésus-Christ (les prophètes de l'Ancien Testament et les auteurs du Nou-
veau Testament regroupent parfois la première et la deuxième venues de Jésus-Christ de
telle sorte qu'elles semblent constituer un seul événement).  'Son blé. La bale': Le blé
représente les justes, la bale ceux qui ne se sont pas repentis. Beaucoup de hébreux pen-
saient que seul les païens auraient été jugés et punis à la venue du Messie, mais Jean dé-
clare qu'il y aura un jugement pour tous ceux qui ne se seront pas repentis, y compris les
hébreux. 
Lu 3:18. 'Exhortait': Toujours à sa manière caractéristique, reprochant les personnes et
les menaçant d'une punition éternelle. Comme le message de Jésus sera différent!
Jn 1:28. 'Béthanie': Les Évangiles mentionnent deux Béthanies différentes. La position
de celle-ci n'est pas connue, sauf qu'elle se trouvait du côté est du Jourdain.
Lu 3:19. 'Reprocha Hérode... à propos d'Hérodiade': Hérode Antipas avait épousé la
fille d'Aretas IV d'Arabie, mais il avait divorcé d'elle pour épouser sa nièce, Hérodiade,
qui était déjà la femme de son frère Hérode Philippe I. 
Lu 3:20. 'Enferma Jean en prison': Selon l'historien romain Josephus, Jean avait été
emprisonné à Machaerus, à l'est de la Mer Morte. Cela se passa quelque temps après le
début du ministère de Jésus, mais Luc en parle ici pour conclure le chapitre sur le mini-
stère de Jean avant de commencer celui sur Jésus. Plus tard, toutefois, il parlera briève-
ment de la mort de Jean (Jean-Baptiste décapité.  Mr 6:14-29; Mt 14:1-12; Lu 9:7-9).
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Jésus est baptisé

Le baptême de Jésus [Marc 1:9-11  Matthieu 3:13-17  Luc 3:21-22]       voir page  391
   (Mr 1:9-11)(Mt 3:13-17)(Lu 3:21-22)En ces jours-là, comme tout le peuple était bap-
tisé, Jésus vint de Nazareth en Galilée au Jourdain, vers Jean, pour être baptisé par lui.
Jean s'opposait en disant: “C'est moi qui ai besoin d'être baptisé par toi, et toi, tu viens
à moi?”
   Mais Jésus lui répondit:  “Laisse faire maintenant, car il est convenable que nous
accomplissions ainsi tout ce qui est juste”. Et Jean consentit et Jésus aussi fut baptisé
par Jean dans le Jourdain.
   Dès qu'il fut baptisé, Jésus sortit de l'eau et il priait. Et aussitôt, alors qu'il sortait de
l'eau, les Cieux s'ouvrirent et il vit l'Esprit de Yahweh descendre sur lui sous une forme
corporelle, comme une colombe et s'arrêter sur lui. Et une voix vint des Cieux et dit:
“Tu es Mon Fils bien-aimé, tu as toute Ma faveur”.

Mr 1:9-11. Mt 3:13-17. Lu 3:21-22. 'En ces jours-là': Probablement Jésus a commen-
cé son ministère public en l'été de l'an 26 apr. J.-C., quand il avait environ 30 ans ou un
peu plus. Pour tout ce que nous savons, il avait jusque-là passé la plus grande partie de
sa vie à Nazareth. 'Jésus vint...': Quand Jésus alla voir Jean pour se faire baptiser, Jean
en avait été très surpris et hésitait à le baptiser. L'opinion de Jean était qu'il avait lui-mê-
me besoin de ce que Jésus pouvait donner, et non l'inverse. De ce point de vue, le baptê-
me de Jésus semble difficile à comprendre. Dans le baptême de Jean, il y avait un appel
à la repentance et l'offre d'une possibilité d'obtenir le pardon des péchés. Mais Jésus, le
Fils de Yahweh, n'avait pas besoin de se repentir et n'avait pas besoin du pardon de Yah-
weh. Le baptême de Jean était destiné aux pécheurs conscients de leurs péchés et, donc,
il ne semblait pas du tout nécessaire pour Jésus. Mais, en réalité, pour Jésus c'était une
occasion pour s'identifier, par son baptême, avec tous ceux qu'il était venu sauver, au
moment où ils auraient compris que tous, païens et hébreux, avaient besoin d'être récon-
ciliés avec Yahweh. De plus, cette occasion marque le début du ministère messianique
de Jésus. 'Que nous accomplissions... tout ce qui est juste': Le baptême de Jésus devait
indiquer qu'il était consacré et officiellement approuvé par Yahweh, comme le démon-
trent spécifiquement la descente de l'Esprit et les mots de Yahweh. Toutes les caractéri-
stiques requises par Yahweh pour le Messie étaient complètement satisfaites en Jésus.
'Et il priait': Seul Luc note que Jésus priait lors de son baptême. Jésus dans la prière est
l'un des thèmes préfères de Luc.  'Les Cieux s'ouvrirent': Symbolique. En raison de la
communication directe entre Yahweh (aux Cieux) et Jésus (un homme physiquement
présent sur la Terre), ce sont les Cieux qui on dû “s'ouvrir” et entrer de quelque manière
en contact avec la Terre. 'L'Esprit de Yahweh descendre sur lui': C'était la consécration
officielle de Jésus à son ministère, la consécration qu'il aurait réclamée dans la synago-
gue de Nazareth (Jésus rejeté à Nazareth. Lu 4:15-30). L'Esprit de Yahweh descendit sur
Jésus pour l'équiper pour son œuvre de Messie divin/humain. Cette fois, comme le pré-
cise Luc, l'Esprit de Yahweh descendit sur lui “sous une forme corporelle, comme une
colombe”. Ici, il y a du symbolisme. La colombe est un symbole de paix, de gentillesse.
Le message de Jean parlait d'une ache qui a atteint la racine des arbres, d'une sélection
terrible, d'un feu destructeur. C'était un message de condamnation et non pas de bonnes
nouvelles. Jésus-Christ vaincra, mais la sienne sera une conquête pacifique. 'Et s’arrê-
ter sur lui': L'Esprit de Yahweh était devenu en quelque sorte visible et était descendu
“en volant” comme l'aurait fait une colombe.  'Une voix vint des Cieux':  Deux autres
fois les  Évangiles parlent d'une voix provenant du Ciel  et adressée à Jésus:  sur le Mont
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de la Transfiguration (La Transfiguration. Mr 9:2-13; Mt 17:1-13; Lu 9:28-36) et dans le
Temple pendant la dernière semaine de la vie de Jésus (Jésus prédit sa mort. Jn 12:20-
36). 'Tu es Mon Fils bien-aimé': Ici, Yahweh Lui-même déclare que Jésus est vraiment
Son Fils. Au moment du baptême Yahweh parle personnellement et directement avec
lui. Sûrement, non seulement le peu de mots rapportées par les Évangiles, mais bien
d'autres encore. La voix de Yahweh lui expliqua sa position et sa mission. En effet, la
première partie est une citation du Psaume 2:7, que tous les Hébreux acceptaient com-
me une description du Messie, du roi puissant qui devait être envoyé par Yahweh. 'Tu as
toute Ma faveur': C'est une citation libre d'Isaïe, verse 41:1, qui est suivi de la descrip-
tion du “Serviteur souffrant” du Seigneur. Par conséquent, avec le baptême, Jésus eut
deux certitudes: d'être vraiment l'Élu de Yahweh et que le chemin qui lui s'ouvrait était
la vie de la Croix.

La généalogie de Jésus  [Matthieu 1:1-17]
   (Mt1:1)Généalogie de Jésus-Christ, fils de David, fils d'Abraham.  (2)Abraham en-
gendra Isaac; Isaac engendra Jacob; Jacob engendra Juda et ses frères;  (3)Juda en-
gendra Fhares et  Zara de Tamar;  Fhares engendra Esrom; Esrom engendra Aram;
(4)Aram engendra Aminadab; Aminadab engendra Naasson; Naasson engendra Sal-
mon; (5)Salmon engendra Boaz de Rahab; Boaz engendra Obed de Ruth; Obed engen-
dra Jesse, (6)et Jesse engendra David, le roi. David engendra Salomon de Bethsabée, la
femme d'Urie; (7)Salomon engendra Roboam; Roboam engendra Abia; Abia engendra
Asa;  (8)Asa engendra Josaphat; Josaphat engendra Joram; Joram engendra Ozias;
(9)Ozias  engendra  Joatham;  Joatham  engendra  Achaz;  Achaz  engendra  Ezéchias;
(10)Ezéchias  engendra Manassé;  Manassé engendra Amon; Amon engendra Josias;
(11)Josias engendra Jéconias et ses frères à l'époque de la déportation à Babylone.
(12)Après la déportation à Babylone, Jéconias engendra Salathiel; Salathiel engendra
Zorobabel;  (13)Zorobabel engendra Abiud; Abiud engendra Eliakim; Eliakim engen-
dra Azor;  (14)Azor engendra Sadok; Sadok engendra Achim; Achim engendra Eliud;
(15)Eliud  engendra Eléazar;  Eléazar  engendra  Matthan;  Matthan  engendra Jacob;
(16)Jacob engendra Joseph, l'époux de Marie, de la quelle naquit Jésus, qu'on appelle
le Christ.
   (17)Donc, d'Abraham à David, il y a en tout quatorze générations; de David à la dé-
portation à Babylone, quatorze générations; et de la déportation à Babylone jusqu'au
Christ, quatorze générations.

La généalogie de Jésus  [Luc 3:23-38]
   (Lu3:23)Jésus avait environ trente ans lorsqu'il commença son ministère, et il était,
comme on le croyait, fils de Joseph, (24)fils d'Heli, de Matthat, de Lévi, de Melchi, de
Jannaï, de Joseph,  (25)de Mattathias,  d'Amos, de Nahum, d'Esli,  de Naggaï,  (26)de
Maath, de Mattathias, de Sémeï, de Josech, de Joda, (27)de Joanan, de Rhésa, de Zoro-
babel, de Salathiel, de Néri, (28)de Melchi, d'Addi, de Kosam, d'Elmadam, d'Er, (29)de
Jésus, d'Eliézier, de Jorim, de Matthat, de Lévi, (30)de Syméone, de Juda, de Joseph, de
Joanam, d'Eliakim, (31)de Meléa, de Menna, de Mattatha, de Nathan, de David, (32)de
Jessé, di Jobel, de Booz, de Sala, de Naasson,  (33)d'Aminadab, d'Admin, d'Arni, de
Hesrom, de Phares, de Juda, (34)de Jacob, d'Isaac, d'Abraham, de Thara, de Nachor,
(35)de Sérouch, de Ragau, de Phalec, d'Eber, de Sala, (36)de Kaïnam, d'Arphaxad, de
Sem, de Noé, de Lamech,  (37)de Mathousala,  de Hénoch, de Iaret,  de Maleléel,  de
Kaïnam, (38)d'Enos, de Seth, d'Adam, de Yahweh.
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Mt 1:1-17. Lu 3:23-38. Les hébreux étaient extrêmement intéressés par les généalo-
gies, car ils étaient très exigeants en termes de la pureté du lignage. Si un homme avait
même la moindre quantité de sang étranger (mais seulement de son ascendance pater-
nelle), il  perdait le droit de s'appeler un hébreux, un membre du peuple de Yahweh.
C'était absolument obligeant pour les prêtres, qui devaient descendre seulement d'Aaron.
   Une caractéristique surprenante de la généalogie de Matthieu est le fait qu'il inclut des
noms de femmes. Ce fait était absolument hors de l'ordinaire. En Israël, les femmes n'a-
vaient aucun droit légal, mais pratiquement elles appartenaient à leur père ou à leur ma-
ri. Et plus surprenant encore est qui étaient ces femmes: Rahab était une prostituée de
Jéricho (Josué 2:1-7). Ruth était moabite, d'une population étrangère et détestée (Deu-
téronome 23:3). Tamar était une séductrice invétérée et une adultère (Genèse 38). Beth-
sabée, la mère de Salomon, était une pécheresse, la femme que David avait séduite et
emportée de son mari Uria. Ici Matthieu nous montre l'effondrement de bien de barriè-
res: entre Hébreux et païens, entre hommes et femmes, entre saints et pécheurs. Yahweh
peut toujours utiliser pour Ses desseins, et insérer dans l'ordre des choses, même ceux
qui ont beaucoup péché. En effet, Jésus “n'est pas venu pour appeler les justes, mais les
pécheurs”.
   Il y a des remarquables différences entre la généalogie de Luc et celle de Matthieu.
Matthieu commence par Abraham (le père du peuple hébraïque), tandis que Luc monte
la ligne dans l'ordre inverse jusqu'à Adam, en montrant la parenté de Jésus avec toute la
race humaine. D'Abraham à David les deux généalogies sont presque identiques, puis, à
partir de David, elles sont différentes. Cela est probablement dû au fait que Matthieu
trace la descendance légale de la maison de David uniquement par les héritiers de la
couronne, donnant ainsi la descendance royale de Jésus, tandis que Luc trace la ligne
complète de Joseph à David. Plus probablement, cependant, Matthieu suit la ligne de
Joseph (le père légal de Jésus), tandis que Luc met l'accent sur celle de Marie (la mère
charnelle de Jésus). Même s'il n'était pas usuel de tracer la généalogie du côté maternel,
on en peut dire autant de la conception virginale. Ici, l'explication de Luc, que Jésus était
considéré comme le fils de Joseph, rappelle explicitement sa déclaration sur la concep-
tion virginale (Annonce de la naissance de Jésus. Lu 1:26-38) et souligne l'importance
de Marie dans la généalogie de Jésus. Cependant, il y a deux points à noter dans la gé-
néalogie de Luc: 1) Elle souligne la véritable humanité de Jésus, le fait qu'il était un
homme parmi les hommes. Jésus était un vrai homme, il n'était ni un esprit ni un demi-
dieu. 2) Matthieu s'arrête à Abraham; Luc remonte à Adam. Pour Matthieu, Jésus était
un Hébreu; pour Luc il est un homme, il fait partie de la race humaine. Luc élimine tou-
tes les frontières de nationalité et de race, même de l'ascendant de Jésus.
Mt 1:1. 'Fils de David', un titre messianique, et 'Fils d'Abraham': Puisque Matthieu
écrivait  principalement  pour les  hébreux,  il  était  important  d'identifier  Jésus par  ces
titres. 
Mt 1:16. 'Joseph, l'époux de Marie': Matthieu ne dit pas que Joseph était le père de Jé-
sus, mais seulement qu'il était le mari de Marie et que Jésus était né d'elle. Dans sa gé-
néalogie, Matthieu montre que, bien que Jésus n'était pas le fils charnel de Joseph, il
l'était légalement et que, par conséquent, il était un descendant de David.
Mt 1:17. 'Quatorze générations... quatorze... quatorze': La généalogie de Matthieu est
organisée avec un soin extrême en 3 groupes de 14 personnes chacun, afin de prouver
que Jésus descend de David, et pour accomplir la prophétie que le Messie devait être un
descendant de David. La division en 3 groupes reflète sa préoccupation pour une orga-
nisation systématique.  Le nombre 14 peut avoir été choisi parce que c'est le double de 7
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(nombre de la complétude) et/ou parce que c'est la valeur numérique du nom David. Il
était courant d'écrire des généalogies “télescopiques” pour obtenir le nombre souhaité de
noms. Il est cependant très claire et établi que, en réalité, il y avaient été beaucoup plus
de générations que celles présentées ici. 
Lu 3:23. 'Avait environ trente ans': Trente ans était l'âge auquel le Lévites commen-
çaient leur service (Nombres 4:47) et auquel un homme était considéré mur. 'Comme on
le croyait': Luc a déjà affirmé la conception virginale (Annonce de la naissance de Jé-
sus. Lu 1:26-38), et ici il précise à nouveau que Joseph n'était pas le père charnel de
Jésus.

Les tentations de Jésus                                                                                Voir page 392
[Marc 1:12-13  Matthieu 4:1-11  Luc 4:1-13]
   (Mr1:12-13a)(Mt4:1-2)(Lu4:1-2)Aussitôt, Jésus, rempli de l'Esprit de Yahweh, revint
du Jourdain et fut conduit par l'Esprit de Yahweh dans le désert, où il fut tenté par le
diable pendant quarante jours. Il ne mangea rien durant ces jours-là et, quand ils fu-
rent écoulés, après avoir jeûné quarante jours et quarante nuits, il eut faim.
   (Mt4:3)(Lu4:3)Le tentateur, le diable, s'approcha et lui dit: “Si tu es le Fils de Yah-
weh, ordonne que ces pierres deviennent des pains”.
   (Mt4:4)(Lu4:4)Mais Jésus répondit: “Il est écrit: 'L'homme ne vivra pas de pain
seulement, mais de toute parole qui sort de la bouche de Yahweh”.
   (Mt4:5-6)(Lu4:9-11)Alors le diable le transporta avec lui à Jérusalem, dans la Ville
Sainte, le plaça sur le pinacle du Temple, et lui dit: “Si tu es le Fils de Yahweh, jette-toi
en bas. Car il est écrit: 'Il donnera des ordres à Ses anges à ton sujet et ils te garderont
et te porteront sur leurs mains, de peur que ton pied ne heurte une pierre'”. 
   (Mt4:7)(Lu4:12)Jésus lui répondit: “Il est aussi écrit: 'Tu ne tenteras pas Yahweh,
ton Seigneur.'”
   (Mt4:8)(Lu4:5)De nouveau le diable le transporta avec lui, plus haut, sur une très
haute montagne et lui montra en un instant tous les royaumes du monde et leur gloire.
(9)Et lui dit: “Tout cela, je te le donnerai si tu te prosternes et m'adores. Je te donnerai
toute leur puissance et leur gloire, car elles m'ont été données et je les donne à qui je
veux. Si donc te prosternes devant moi, elles seront toutes à toi”.
   (Mt4:10)(Lu4:8)Jésus lui dit: “Retire-toi, Satan! Car il est écrit: 'C'est Yahweh, ton
Seigneur, que tu adoreras, et c'est Lui seul que tu serviras'”.
2   (Mr13b)(Mt 4:11)(Lu4:13)Alors le diable, après avoir épuisé toute tentation, s'éloi-
gna de lui jusqu'à un moment favorable. Et il était avec les bêtes sauvages et des anges
vinrent et le servirent.

   Avant de commencer l'étude des tentations de Jésus, nous devons analyser le sens du
mot “tentation”. En anglais, en italien et en français, ce mot a une signification con-
stamment et essentiellement négative: de pousser un homme à faire le mal, en le pous-
sant à pécher et en le convaincant à prendre le mauvais chemin. Mais le mot grec utilisé
ici est “peirazein”, qui a un sens bien différent. Le sens est de “mettre quelqu'un à l'é-
preuve”, plutôt que “d'induire en tentation”. Bien de fois, ce que nous appelons “tenta-
tion” ne vise pas à nous faire pécher, mais à nous rendre meilleurs. Non pas à nous af-
faiblir, mais à nous faire émerger de la preuve plus fortes et plus pures. Ainsi, l'épisode
des tentations de Jésus, dans son ensemble, ne consiste pas tant à “tenter” qu'à “soumet-
tre à l'épreuve” Jésus. 
   Nous avons déjà vu quelques-uns des moments fondamentaux de la vie de Jésus. Au
Temple,  lorsqu'il avait 12 ans, il avait compris que Yahweh était son Père d'une manière
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unique. Lorsqu'il fut baptisé par Jean, il reçut l'approbation personnelle et officielle de
Yahweh. Le récit des tentations montre Jésus qui dédaigne le chemin du pouvoir et de la
gloire et accepte le chemin de l'obéissance complète à Yahweh. Nous devons noter deux
points concernant les tentations de Jésus: 1) Ce que nous n'en connaissons vient direc-
tement de lui, qui doit avoir raconté cette expérience aux disciples. 2) Même à ce mo-
ment-là,  Jésus devait  avoir été conscient d'avoir des pouvoirs absolument exception-
nels. Le point fondamental des tentations de Jésus est qu'elles ne pouvaient être pro-
posées qu'à un homme capable de faire des choses extraordinaires, dont les pouvoirs
étaient uniques et qui devait décider comment les utiliser. Nous ne devons pas penser
que ces trois épreuves aient été des événements isolés, commencés et finis rapidement.
Nous devons plutôt penser à Jésus qui se retire délibérément dans le désert sauvage et se
bat pour un nombre considérable de jours avec le problème de comme pouvoir con-
vaincre les hommes à le suivre. Ce fut une longue lutte qui, pratiquement, eut fin seule-
ment au moment de sa mort sur la croix. En effet, dans ce cas particulier, le diable le
quitta “jusqu'à un moment favorable”.
   La valeur des tentations de Jésus, en particulier de celles au début de son ministère
publique, doit être comprise en fonction de la nécessité de choisir et décider le type de
Messie qu'il voulait être. Jésus était le Messie de Yahweh, et il le savait, mais il devait
décider, et par lui-même, quelle méthode suivre. Et Satan essayait de le pousser à utili-
ser ses pouvoirs de manière incorrecte, mettant ainsi sa mission en péril. La tentation de
Jésus était réelle, pas seulement symbolique. Bien qu'il n'avait aucun désir intérieur ni
aucune propension à pécher, il a été tenté de toutes les manières possibles, tout comme
nous. Le tentateur l'avait mis devant une possibilité réelle de pécher. Et, bien que Jésus
était le Fils de Yahweh, il a vaincu Satan en utilisant une arme à la porté de tous: la Pa-
role de Yahweh. Il a fait face aux trois tentations avec des vérités scripturaires tirées du
Deutéronome. Il n'aurait pas accompli sa mission en utilisant ses pouvoirs pour satisfai-
re ses propres besoins (en transformant les pierres en pains), ou en conquérant un large
publique au moyen de miracles ou de magie (en descendant du sommet du Temple), ou
en acceptant un compromis avec le monde (en se prosternant pour adorer Satan).
Mr 1:12-13. Mt 4:1-2. Lu 4:1-2. 'Rempli de l'Esprit de Yahweh': Jésus, qui venait du
baptême, était en complète communion spirituelle avec son Père. Luc, met toujours l'ac-
cent sur l'œuvre de l'Esprit de Yahweh, non seulement dans son Évangile, mais égale-
ment dans les Actes, où l'Esprit de Yahweh est mentionné 57 fois. 'Fut conduit par l'E-
sprit de Yahweh': Cette épreuve de Jésus, qui avait été décidée par Yahweh, son Père, a
son fondement principal dans Deutéronome 8:1-5, à partir duquel Jésus tire ses premiè-
res réponses au diable. Là, Moïse rappelle aux israélites que le Seigneur les avait con-
duits pendant 40 ans dans le désert “pour vous rendre humbles et vous mettre à l'épreu-
ve pour connaître le fond de vos cœurs, si garderez ou non Ses commandements”. 'Ten-
té par le diable': C'est certainement Yahweh qui met Son peuple à l'épreuve, mais c'est
bien le diable qui tente les hommes pour les faire agir mal. 'Quarante jours. Quarante
jours et quarante nuits': C'est une phrase qu'il ne faut pas prendre à la lettre. C'est une
expression hébraïque usuelle avec le sens de “un temps considérable”. Ce nombre rap-
pelle les expériences de Moïse (Exode 24:18; 34:28) et d'Élie (1 Rois 19:8), ainsi que
les quarante années de l'épreuve d'Israël dans le désert.  'Dans le désert': Le désert de
Judée. 'Il fut tenté... pendant quarante jours': Luc déclares que Jésus avait été tenté pen-
dant le quarante jours de son jeûne, et les trois tentations rapportées dans son récit sem-
blent avoir eu lieu à la fin de la période, lorsque la faim de Jésus était à son maximum et
sa résistance au minimum. Matthieu et Luc suivent un ordre différent pour la deuxième
et la troisième tentation.  Très probablement, Matthieu a suivi l'ordre chronologique,  car
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à la fin de la tentation de la montagne (la troisième pour Matthieu), Jésus dit à Satan de
s'en  aller.  Souvent,  pour  souligner  un  cas  particulier,  les  auteurs  des  Évangiles  ont
rassemblé différents événements, qui ne sont pas destinés à fournir une séquence chro-
nologique. Et probablement le point central de Luc était géographique, alors qu'il con-
clut avec Jésus à Jérusalem.
Mt 4:3-4. Lu 4:3-4. Première tentation. 'Si tu es le Fils de Yahweh': Le sens est: “Puis-
que tu es le Fils de Yahweh”. Le diable ne doutait pas de la descendance divine de Jé-
sus, mais il voulait l'induire à utiliser ses pouvoirs surnaturels de Fils de Yahweh pour
lui-même et pour ses buts.  'Ordonne que ces pierres deviennent des pains': Le diable
agit toujours de manière à faire paraître ses tentations alléchantes; et les pierres du dé-
sert de Judée (qui n'est pas un désert de sable) ressemblent à des petits pains. En réalité,
le tentateur dit à Jésus: “Si tu veux que les gens te suivent, utilise tes merveilleux pou-
voirs pour leur donner des bien matériels”. 'Il est écrit': Jésus répondit avec les Écritu-
res, dans les trois occasions, en citant le Deutéronome. 'L'homme ne vivra pas de pain
seulement': La réponse de Jésus provint de Deutéronome 8:3: “Un homme ne trouvera
jamais la vie dans les choses matérielles”. Ici, au début de son ministère, Jésus est mis à
l'épreuve et démontre d'être un véritable israélite qui vit “de toutes paroles qui sortent de
la bouche du Seigneur” (Deutéronome 8:3). Si Jésus aurait voulu donner du pain aux
hommes, il aurait pu le faire, et sans aucun problème, mais Jésus était fidèle à Yahweh
et il démontra donc d'être qualifié pour devenir le Sauveur de la race humain. De plus, il
était important que Jésus soit éprouvé/tenté comme tous les hommes, afin de pouvoir
devenir leur représentant et de pouvoir aider les personnes mises à l'épreuve. Comme
Yahweh avait donné la manne aux israélites de manière surnaturelle, de la même ma-
nière les hommes doivent compter sur Yahweh pour se nourrir spirituellement. Jésus
avait compté sur son Père, et non pas sur ses pouvoirs, pour se procurer de la nourriture.
Ce fut une double tentation: 1) La tentation d'utiliser ses pouvoirs de manière égoïste et
pour lui-même, et c'est exactement ce que Jésus a refusé de faire. 2) La tentation d'uti-
liser ses pouvoirs pour gagner les personnes en leur offrant des biens matériels. Et cela
aurait été une erreur, cela aurait signifié corrompre les hommes pour qu'ils le suivent,
alors qu'il appelait les hommes à une vie de donner, non pas de recevoir. 
Mt 4:5-7. Lu 4:9-12. Deuxième tentation.  'Ville sainte': Jérusalem.  'Pinacle du Tem-
ple': Le Temple et toute l'aire du Temple avaient été reconstruits par Hérode le Grand.
La cour avait été abondamment agrandie, la portant à 360 pour 460 mètres environ. Pour
la réaliser, on avait bâti une immense plate-forme pour compenser la forte pente du ter-
rain au sud-est. On avait bâti un immense mur de soutènement, réalisé avec des gros
blocs de pierre, pour soutenir la plate-forme. Sur la plate-forme s'élevait le bâtiment du
Temple avec ses arcades et ses cours flanquées de colonnades. 'Jette-toi en bas': Prati-
quement, Satan proposait à Jésus de prouver la loyauté de Yahweh et d'attirer l'attention
publique, de faire quelque chose d'exceptionnel et de devenir une célébrité. Sous le pi-
nacle du Temple, il y avait un saut de 150 mètres tout droit dans la Vallée de Kidron.
C'était la tentation de fournir des faits sensationnel aux gens. 'Car il est aussi écrit: "Il
donnera des ordres à Ses anges..."': Cette fois, Satan aussi cite les Écritures, bien qu'il
utilise à tort le Psaume 91:11-12. 'Tu ne tenteras pas Yahweh, ton Seigneur': La réponse
de Jésus vient encore du Deutéronome (6:16): “Non, tu ne dois pas tenter des expérien-
ces insensées avec le pouvoir de Yahweh”. Le pouvoir de secours de Yahweh n'est pas
une chose à expérimenter, mais une relation sur laquelle compter en toute confiance
dans la vie quotidienne. Jésus voyait clairement que, s'il aurait montré des faits excep-
tionnels, ça aurait été un prodige immédiat mais temporaire. Le sensationnalisme ne du-
re jamais.  Ceux qui tentent  d'attirer les hommes  par des faits  sensationnels ont  adopté
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une voie sans avenir et, pour garder leurs partisans, doivent procurer des sensations tou-
jours plus fortes.
Mt 4:8-10. Lu 4:5-8. Troisième tentation.  'Plus haut, sur une très haute montagne':
Probablement un des rochers abrupts près de Jéricho d'où on a une vue incomparable.
'Tous les royaumes du monde et leur gloire. Toute leur puissance: Il est clair qu'il n'y a
pas de montagne d'où tous les royaumes du monde peuvent être vus, mais Satan avait
certainement utilisés ses pouvoirs de manière appropriée, rendant ainsi possible cette
vision globale, qui incluait même ce qui ne peut pas être vu d'une montagne: “leur puis-
sance et leur gloire”. C'était le monde que Jésus était venu sauver, et il l'a tout vu en un
coup d'œil.  'Je te donnerai toute leur puissance et leur gloire, car elles m'ont été don-
nées et je les donne à qui je veux': Ici, il est essentiel de se rappeler que la véritable es-
sence de notre religion et de la réalité de la vie, du sacrifice, de la mort et de la résurrec-
tion de Jésus-Christ est une conséquence directe de la rébellion du chérubin Lucifer et
de ses activités ultérieures. Satan a été créé par Yahweh comme le chérubin Lucifer, ce-
lui qui, dans notre partie de l'univers (disons, le Système Solaire[*]), était second seu-
lement à Yahweh.  Durant la création du Système Solaire Yahweh confia à Lucifer, en
tant que Son principal collaborateur, la responsabilité de la réalisation pratique de la
création et de l'évolution des premières phases du Système Solaire. La conséquence de
cette responsabilité, en termes du langage biblique, est que le Système Solaire lui fut
“donné” dès le commencement et que, par conséquent, il avait et a du pouvoir sur lui.
Après sa rébellion, Lucifer ne perdit pas les pouvoirs qu'il avait, ne perdit pas son auto-
rité sur le Système Solaire. Et, comme au temps de sa rébellion, il veut être adoré, il
veut être au même niveau que son Créateur. Sans sa rébellion il n'y aurait eu aucun be-
soin pour Jésus-Christ de se sacrifier sur la croix pour la rédemption de la race humaine
qui, en ce cas, n'aurait eu aucun besoin d'être rédimée. 'Si tu te prosternes et m'adores':
Satana ne veut pas être adoré en secret, mais ouvertement, sous les yeux de tout le mon-
de. Le diable tentait Jésus pour le convaincre qu'il pouvait éviter la souffrance sur la
croix, c'est-à-dire, exactement ce qu'il était venu endurer. Cette tentation offrait un rac-
courci facile, en adorant le diable, pour dominer le monde et pour acquérir du pouvoir
terrestre. Le diable avait dit: “J'ai les hommes bien en main. Tu ne doive pas prétendre
trop. Tombe d'accord avec moi, accepte un petit compromis, et les personnes te sui-
vront”. La réponse de Jésus vint, pour la troisième fois, du Deutéronome (6:13). Les
hommes doivent adorer seulement Yahweh: “C'est Yahweh ton Dieu que tu craindras,
Lui que tu serviras, c'est par Son Nom que tu jureras”. Il ne peut y avoir de compromis
dans la lutte contre le diable. 'Retire-toi, Satan!': Dès qu'il avait décidé quoi faire, Jésus
chassa Satan. Il avait décidé de jamais corrompre les hommes pour qu'ils le suivent; que
la voie du sensationnalisme n'était pas pour lui; qu'il ne pouvait accepter de compromis
dans le message qu'il aurait prêche et dans la foi qu'il aurait demandée. C'était un choix
qui impliquait inévitablement la Croix, mais la Croix impliquait inévitablement la vic-
toire complète. Le vrai Christianisme ne peut pas descendre au niveau du monde; il doit
élever le monde à son niveau. Il ne peut rien accepter de moins. 
Mr 1:13. Mt 4:11. Lu 4:13. 'S'éloigna de lui jusqu'à un moment favorable': Satan con-
tinua avec ses tentations tout au long du ministère de Jésus, jusqu'à la Croix. 'Bêtes sau-
vages': À l'époque de Jésus, il  y avait beaucoup d'animaux sauvages en Palestine, y
compris les lions. Seul Marc rapporte leur présence, soulignant que Yahweh avait assu-
ré la sécurité de Jésus dans le désert.  'Des anges vinrent et le servirent': Comme ils
avaient servi Israël dans le désert pendant 40 ans.

[*] Nous ne savons pas quelle partie de la création a été confiée à Lucifer.
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Jésus l'Agneau de Yahweh  [Jan 1:29-34]
   (Jn1:29)Le lendemain, Jean vit Jésus s'approcher de lui et dit: “Voici l'Agneau de
Yahweh qui enlève les péchés du monde! (30)C'est celui à propos duquel j'ai dit: 'Celui
qui vient après moi, il passe devant moi, parce qu'il était avant moi'.  (31)Je ne l'avait
pas reconnu, mais la raison pour laquelle je suis venu baptiser d'eau, c'est de le faire
connaître à Israël”.
   (32)Alors Jean rendit ce témoignage: “J'ai vu l'Esprit de Yahweh descendre du ciel
comme une colombe et s'arrêter sur lui. (33)Je ne l'aurait pas reconnu, mais Celui qui
m'a envoyé baptiser d'eau, m'a dit: 'L'homme sur qui tu verras mon Esprit descendre
et s'arrêter, c'est lui qui vous baptisera avec l'Esprit de Yahweh'. (34)Et moi, j'ai vu et
j'atteste qu'il est le Fils de Yahweh”.

Jn 1:29. 'Le lendemain': Dans le sens d'immédiatement après les quarante jours de jeû-
ne dans le désert et la tentation de Satan. À ce point, le baptême et la tentation avaient
déjà eu lieu et Jésus était prêt à commencer sa mission. ' Agneau de Yahweh': Une ex-
pression qui appartient seulement à Jean. Il déclare que Jésus sera le sacrifice qui fera
amende des péchés du monde. 
Jn 1:30-31. ' C'est celui... la raison pour laquelle je suis venu...': Encore une fois, Jean
explique clairement quelle était sa seule fonction. Il devait diriger les hommes vers Jé-
sus-Christ. Et il ne revendique aucune grandeur ni aucune place importante pour lui-
même. 'Celui qui vient après moi, il passe devant moi...': Jean-Baptiste avait commencé
son activité publique avant Jésus mais, étant son précurseur, il deviendra de moins en
moins important (accompli le but de sa prédication et de son baptême) après le début du
ministère de Jésus (après que Jésus avait été devant lui pour se faire baptiser).  'Je ne
l'avait pas reconnu': Jean-Baptiste était un parent de Jésus et il devait bien le connaître.
Ce que Jean veut dire ce n'est pas qu'il ne savait pas qui était Jésus, mais qu'il ne savait
pas que Jésus était le Messie avant d'avoir vu le signe mentionné dans les vers Jn 1:32-
33.
Jn 1:32. 'J'ai vu l'Esprit de Yahweh...': Il avait vraiment vu l'Esprit de Yahweh (qui
s'était rendu en quelque sorte visible) descendre sur Jésus et y rester. Dans le cas de
Jésus, il s'agissait d'une lien permanent, d'une “communion” permanente avec Yahweh,
contrairement à la connexion temporaire entre l'Esprit de Yahweh et les prophètes, qui
était opérationnelle et durait seulement le temps nécessaire pour accomplir leur mission
particulière.
Jn 1:33. 'Celui qui m'a envoyé... m'a dit': Yahweh lui avait tout à coup révélé que Jésus
n'était autre que Son Fils. 'Je ne l'aurait pas reconnu...': Tout cela avait été expliqué à
Jean. 'C'est lui qui vous baptisera avec l'Esprit de Yahweh': L'accomplissement de cet
événement a été la descente de l'Esprit de Yahweh sur les disciples le jour de la Pen-
tecôte.
Jn 1:34. 'J'ai vu...': En conséquence d'avoir vu, Jean sait avec certitude que Jésus est le
Fils de Yahweh, et il en donne son témoignage.

Les premiers disciples de Jésus  [Jean 1:35-42]
   (Jn1:35)Le lendemain, Jean était encore là avec deux de ses disciples. (36)Lorsqu'il
vit Jésus passer, il dit: “Voici l'Agneau de Yahweh!” 
   (37)Les deux disciples, après l'avoir entendu parler, suivirent Jésus.  (38)Jésus se
tourna et, voyant qu'ils le suivaient, il leur dit:  “Que voulez-vous?” Et ils lui dirent:
“Rabbi (ce qui signifie Maître), où habites-tu?”
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   (39)Il répondit: “Venez et voyez”. Ils donc y allèrent, virent où il habitait et restèrent
avec lui ce jour-là. C'était environ la dixième heure. 
   (40)André, frère de Simon Pierre, était l'un des deux qui avaient entendu ce que Jean
avait dit et qui avaient suivi Jésus.  (41)Il trouva d'abord son frère Simon et lui dit:
“Nous avons trouvé le Messie” (c'est-à-dire le Christ). (42)Et il le conduisit à Jésus.
   Jésus le regarda et dit: "Tu es Simon, fils de Jean. Tu seras appelé Céphas” (ce qui
se traduit Pierre ou Rocher).

Jn 1:35. 'Deux... disciples': L'un d'eux était André (Jn 1:40). L'autre n'est pas connu,
mais on a toujours cru qu'il s'agissait de Jean, l'auteur de cet Évangile.  'Ses disciples':
Puisqu'ils avaient été baptisés par Jean et le considéraient leur maître spirituel.
Jn 1:36-37. 'Voici l'Agneau de Yahweh!': Encore une fois, nous voyons que Jean-Bapti-
ste indique au-delà de lui-même. 'Suivirent Jésus': Parler ainsi de Jésus à ses disciples,
c'était les inviter à le quitter et à suivre ce nouveau et plus grand maître. En Jean, il n'y
avait pas de jalousie, il n'était pas venu pour attirer les hommes à lui-même, mais à
Jésus-Christ.
Jn 1:38. 'Jésus se tourna et... il leur dit': Jésus se comporta de sa manière caractéristi-
que. Il arrêta de marcher et s'adressa à eux. Ils étaient trop timides pour l'approcher di-
rectement et le suivaient respectueusement à une certaine distance. 'Que voulez-vous?':
S'adressant à eux et prenant l'initiative, Jésus leur facilita l'approche. 'Rabbi... où habi-
tes-tu?': Ils l'appelèrent Rabbi, Maître, un titre de respect. Ils ne voulaient parler avec
Jésus simplement en échangeant quelques mots en cors de route. Ils voulaient rester
avec lui le plus longtemps possible et parler plus en profondeur de lui, de leurs-mêmes
et de leurs problèmes.
Jn 1:39. 'Venez...': En les invitant à venir chez lui, Jésus leur donna une meilleure occa-
sion de connaître lui et sa mission. 'La dixième heure': Il était environ quatre heures de
l'après-midi quand ils le quittèrent.
Jn 1:40-41. 'André...': Après une journée avec Jésus, André était absolument convaincu
que Jésus était le Messie et il ne pouvait plus attendre: il devait partager sa découverte
(ou révélation) avec son frère aîné, Simon.
Jn 1:42. 'Jésus le regarda': Il voyait ce que cet homme était et quelles étaient ses possi-
bilités  intérieures.  'Céphas.  Pierre.  Rocher': D'après les Évangiles,  Pierre ne semble
certainement pas être un rocher. Il était impulsif et instable. Mais dans les Actes il est
décrit comme un pilier de l'Église naissante. Jésus l'avait appelé avec ce nom, non pour
ce qu'il était à ce moment-là, mais pour ce qu'il aurait devenu (grâce à l'action de l'E-
sprit de Yahweh sur lui, de sa communion avec l'Esprit de Yahweh). Le changement de
nom dénote une nouvelle relation avec Yahweh.
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Premier voyage en Galilée

Jésus appelle Philippe et Nathana  ë  l  [Jean 1:43-51]
   (Jn1:43)Le lendemain, Jésus décida de se rendre en Galilée. Il rencontra Philippe et
lui dit: “Suis-moi”.
   (44)Philippe, était de Bethsaida, la ville d'André et de Pierre. (45)Philippe rencontra
Nathanaël et lui dit: “Nous avons trouvé celui dont Moïse a écrit dans la Loi et dont les
prophètes on parlé: Jésus de Nazareth, fils de Joseph.
   (46)Nathanaël lui demanda: “Peut-il sortir quelque chose de bon de Nazareth?”
  (47)Quand Jésus  vit  Nathanaël  s'approcher  de  lui,  il  lui  dit:  “Voici  un véritable
Israélite, en qui il  n'y a rien de faux”. (48)Nathanaël lui demanda: “Comment me
connais-tu?” Jésus lui répondit: “Avant que Philippe t'appelle, quand tu étais sous le
figuier, je t'ai vu”. 
   (49)Nathanaël lui répondit: “Rabbi, tu es le Fils de Yahweh, tu es le Roi d'Israël”.
   (50)Jésus lui dit: “Tu crois parce que je t'ai dit que je t'ai vu sous le figuier. Tu ver-
ras de plus grandes choses que celles-ci”. (51)Puis lui dit: “En vérité, je te dis, tu ver-
ras le Ciel ouvert et les anges de Yahweh monter et descendre au-dessus du Fils de
l'Homme”.

Jn 1:43. 'Jésus décida de se rendre en Galilée': C'était le premier voyage de Jésus en
Galilée après le début de son ministère. 'Il rencontra Philippe... Suis-moi: Là, en Gali-
lée.  Jésus trouva et  appela Philippe.  Jean ne nous donne aucun autre détail  des cir-
constances. 
Jn 1:44. 'Bethsaida': Un village situé sur la côte nord-est de la Mer de Galilée.
Jn 1:45-50. 'Philippe rencontra...': Philippe, comme André, ne pouvait pas garder la
bonne nouvelle pour lui-même (Les premiers disciples de Jésus. Jn 1:35-42). Donc il
sortit, trouva son ami Nathanaël et lui dit qu'il croyait avoir découvert que Jésus, l'hom-
me de Nazareth, était le Messie tant attendu. 'Nathanaël': Dans l'Évangile de Jean, il fait
partie du premier groupe de disciples, alors qu'il n’apparaît pas du tout dans les trois
autres Évangiles. De nombreuses explications ont été données, dont la plus probable est
la suivante: Nathanaël avait été amené à Jésus par Philippe et, dans les autres Évangiles,
l'ami de Philippe est Bartholomé. Mais Bartholomé, en réalité, est un deuxième nom (il
signifie fils de Tholomé ou de Thomai). Par conséquent, Nathanaël et Bartholomé sont
la même personne. 'Fils de Joseph': Joseph était le père légal de Jésus et, dans la com-
munauté, Jésus était identifié comme Jésus fils de Joseph (à l'époque, il n'y avait pas de
nomes de famille). Nathanaël était dédaigneux. Dans l'Ancien Testament, rien ne disait
que le Messie pouvait provenir d'un lieu aussi négligeable que Nazareth. Nathanaël lui-
même était de Cana, une autre ville de la Galilée, et il y a toujours de la jalousie et de la
rivalité entre les villes de la province. La réaction de Nathanaël fut de déclarer que rien
de bon ne pouvait venir de Nazareth. Philippe ne protesta pas. Mais il dit simplement:
“Viens voir de tes propres yeux”. Et Nathanaël vint. Et Jésus pouvait lire dans son cœur,
dans son âme, et voir exactement comment était cet homme. Et il le lui dit. 'Sous le fi-
guier': Ce type d'arbre est feuillu et ombragé, et il était usuel de s'asseoir, de se reposer
et de méditer sous la protection de ses branches. Nathanaël était surpris que Jésus pou-
vait le connaître si bien après l'avoir vu une seule fois. Évidemment, ce n'était pas le fait
que Jésus l'avait vu sous le figuier qui avait surpris Nathanaël, mais le fait que Jésus
avait lu et compris ses pensées et ses rêves les plus cachés. Et Nathanaël comprit, aidé
sans doute par la présence de Jésus lui-même, qu'il devait réellement être le Messie tant
attendu.  'De plus grandes choses':  En  citant  la vieille  histoire de  Jacob qui  avait  vu
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l'Échelle d'or menant au Ciel (Genèse 28:12-13), Jésus lui avait pratiquement dit: “Na-
thanaël, je peux faire bien plus que te lire dans le cœur. Je peux être, pour toi et pour
tous les hommes, le chemin, l'échelle menant au Ciel”. Jésus lui-même est le pont entre
le Ciel et la Terre, le seul “médiateur” entre Yahweh et les hommes. 
Jn 1:51. 'Le Ciel ouvert': Tout au long du ministère de Jésus, les disciples auront la pos-
sibilité de voir clairement le témoignage du Ciel (de Yahweh) sur Jésus. 'Les anges de
Yahweh monter et descendre': Comme dans le rêve de Jacob (Genèse 28:12-13), indi-
quant ainsi Jésus comme l'Élu de Yahweh. 'Fils de l'Homme': La définition de lui-même
préféré par Jésus.

Jésus change l'eau en vin  [Jean 2:1-11]
   (Jn2:1)Trois jours plus tard, il y eut des noces à Cana en Galilée. La mère de Jésus
était là (2)et Jésus fut aussi invité aux noces avec ses disciples. (3)Comme le vin venait
à manquer, la mère de Jésus lui dit: “Ils n'ont plus de vin”.
   (4)Jésus lui dit: “Que me veux-tu, ô femme? Mon heure n'est pas encore venue”.
(5)Sa mère dit aux serviteurs: “Faites tout ce qu'il vous dira”
   (6)Or il y avait là six jarres de pierre, du type utilisé par les hébreux pour le lavage
cérémoniel, contenant chacune de deux à trois métretes.
   (7)Jésus dit aux serviteurs: “Remplissez d'eau ces jarres”. Et ils les remplirent jus-
qu'au bord.
   (8)Puis il leur dit: “Puisez maintenant et portez-en au maître du repas”. Et ils lui en
apportèrent. (9)Et le maître du repas goûta l'eau changée en vin. Il ne savait pas d'où
venait ce vin, tandis que les serviteurs qui avaient puisé l'eau le savaient bien. Et il ap-
pela le marié (10)et lui dit: “Tout homme sert d'abord le bon vin et puis, quand les invi-
tés sont ivres, le moins bon. Mais toi, tu a gardé le bon vin jusqu'à présent!”
   (11)Tel fut, à Cana en Galilée, le premier des signes miraculeux que fit Jésus. Il ma-
nifesta sa gloire et ses disciples crurent en lui.

Jn 2:1-10. La scène se réfère à une fête de mariage dans un village. Jésus était parfaite-
ment à l'aise en une occasion pareille; il était heureux quand il pouvait participer à une
joyeuse fête de mariage. Et, cette fois, la fête avait lieu dans un humble village; ce n'était
pas une grande et riche occasion, et il n'y avait pas une foule nombreuse. La première
manifestation publique des pouvoirs de Jésus eut lieu dans une maison, pour sauver une
famille modeste de Galilée de la honte de rester sans vin ce jour-là. Jésus agit pour la
sympathie, la bonté et la compréhension qu'il avait pour les gens ordinaires.
Jn 2:1. 'Cana en Galilée': C'était un village proche de Nazareth. 'Des noces': En Pale-
stine, un mariage était une occasion vraiment importante. Une couple nouvellement ma-
rié restait chez eux et gardait la maison ouverte à tout le monde pendant une semaine.
'La mère de Jésus...': Il est claire que Marie avait un rôle spécifique dans ce mariage et
qu'elle avait quelque chose à voir avec l'organisation, car elle s'était préoccupée quand le
vin était fini et elle avait assez d'autorité pour ordonner aux serviteurs quoi faire.
Jn 2:2. 'Jésus fut aussi invité... avec ses disciples': Jésus et ses disciples étaient déjà
bien connus dans la région. Il était naturel d'inviter de telles personnes à un mariage. Il
faut noter qu'il n'y a aucune mention de Joseph. Très probablement, l'explication est qu'à
cette époque, Joseph était déjà mort.
Jn 2:3. 'Le vin venait à manquer': Dans une fête hébraïque, le vin était essentiel. Rester
sans vin à un mariage aurait été une terrible humiliation pour les nouveaux mariés. 'Ils
n'ont  plus  de vin': Par  conséquent  Marie  instinctivement  demanda de l'aide à Jésus
quand le vin manqua. Elle connaissait son fils, avait confiance en lui et savait qu'il pou-
vait résoudre le problème.
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Jn 2:4. 'Que me veux-tu, ô femme?': Il s'agit d'une expression de conversation courante,
et le sens réel de la réponse est: “Laisse-moi ce problème, je le résoudrai comme il con-
vient”. Même le mot “femme” trompe, car il sonne très irrespectueux et abrupt. Mais
c'est le même mot que Jésus utilisera pour s'adresser à sa mère de la croix. En fait, c'est
une forme de respect qui devrait être traduite de manière plus appropriée par “Mada-
me”. 'Mon heure n'est pas encore venue': Il n'était pas encore venu le moment de com-
mencer avec les miracles publiques.
Jn 2:5. 'Faites tout ce qu'il vous dira': Même si Marie ne savait pas ce que Jésus aurait
fait, elle croyait tellement en lui qu'elle ordonna aux serviteurs de suivre ses instruc-
tions; elle était absolument sure qu'il aurait résolu le problème. 
Jn 2:6. 'Six jarres de pierre... pour le lavage cérémoniel': Une grande quantité d'eau
était nécessaire à cette fin dans le cas d'une longue fête avec de nombreux invités. 'De
deux à trois métretes': De 75 à 115 litres environ.
Jn 2:7. 'Remplissez d'eau ces jarres': Jean déclare clairement qu'elles n'étaient remplies
que d'eau. 
Jn 2:8-10. 'Puis il leur dit...': Toute cette description détaillée des faits sert à donner un
témoignage complet et à ne laisser aucun doute sur l'événement miraculeux. 
Jn 2:11. 'Signes miraculeux': Jean se réfère toujours aux miracles de Jésus comme à des
“actes” ou des “signes”; des mots qui soulignent le sens de l'action au lieu de son extra-
ordinaire. 'Sa gloire': La gloire de ses pouvoirs, d'être le Messie de Yahweh. Ce fut lors
d'un mariage dans un village de Galilée que Jésus montra ses véritables pouvoirs, et ce
fut là que les disciples eurent une première vue de ce qu'il était.

Jésus chasse les marchands du Temple  [Jean 2:12-25]
   (Jn2:12)Après cela, il descendit à Capharnaüm avec sa mère, ses frères et ses disci-
ples et ils y restèrent quelques jours.
   (13)La Pâque des hébreux était proche et Jésus monta à Jérusalem.  (14)Dans les
cours du Temple, il trouva les vendeurs de bœufs, de brebis et de pigeons ainsi que les
changeurs de monnaie assis à leur tables. (15)Alors il fit un fouet avec des cordes et les
chassa tous du Temple, avec les brebis et les bœufs. Il dispersa la monnaie des chan-
geurs et renversa leur tables. (16)Et il dit aux vendeurs de pigeons: “Enlevez cela d'ici.
Ne faites pas de la Maison de mon Père une maison de commerce”. 
(17)Ses disciples se souvinrent qu'il est écrit: “Le zèle pour Ta Maison me dévore”.
   (18)Alors les hébreux lui demandèrent: “Quels signes miraculeux nous montre-tu,
pour agir de cette manière?”
   (19)Jésus leur répondit: “Détruisez ce Temple et en trois jours je le relèverai”. 
   (20)Les hébreux dirent: “Il a fallu quarante-six ans pour construire ce Temple et toi,
en trois jours tu le relèverais!” (21)Mais le temple dont il parlait était son corps. (22)
C'est pourquoi, quand il fut ressuscité, ses disciples se rappelèrent qu'il avait dit cela, et
ils crurent à l'Écriture et à la parole qu'il avait dit.
   (23)Pendant que Jésus était à Jérusalem pour la fête de Pâque, beaucoup crurent en
lui en voyant les signes miraculeux qu'il faisait. (24)Mais Jésus n'avait pas confiance en
eux,  parce qu'il  les  connaissait  tous.  (25)Il  n'avait  pas  besoin d'un témoignage sur
l'homme, car il savait lui-même ce qu'il y a dans l'homme.

Jn 2:12. 'Capharnaüm': Situé au bord du lac, à 20 milles (32 km) de Cana. 'Ses frères':
Les fils de Joseph et de Marie, frères de Jésus du côté de sa mère. Quatre de ces frères
sont nommés dans “Un prophète sans honneur” (Mr 6:1-6; Mt 13:53-58), où ses sœurs
sont également mentionnées.
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Jn 2:13. 'Pâque': Selon la loi, il était obligatoire de participer à la fête de Pâque pour
tout homme hébreu adulte vivant à moins de 15 mille (24 km) de Jérusalem. La Pâque
était la plus grande de toutes les fêtes hébraïques et beaucoup d'hébreux allaient la célé-
brer à Jérusalem (y compris ceux qui vivaient plus loin et dans d'autres pays). Parfois,
plus d'un million d'hébreux se rassemblaient dans la Ville Sainte pour observer la Pâ-
que. Ce fut la la première Pâque de Jésus à Jérusalem pendant son ministère.
Jn 2:14. 'Bœufs, brebis et pigeons': Tous ces animaux étaient nécessaires aux sacrifices.
Les hébreux qui venaient de loin devaient acheter les animaux à sacrifier près du Tem-
ple. Mais les marchands les vendaient dans la cour la plus extérieure du Temple (la Cour
des Païens), non pas à son extérieur. Les animaux offerts en sacrifice devaient être sans
défauts. Les autorités du Temple avaient nommé des inspecteurs pour examiner (moyen-
nant des frais) les animaux amenés par les pèlerins. Et il était certain que chaque animal
acheté en dehors du Temple aurait été rejeté au contrôle. Un autre problème était le prix
demandé par les vendeurs du Temple, qui était un véritable vol. Et cela était fait au nom
de la religion.  'Changeurs de monnaie': Il y avait la taxe du Temple, un demi-shekel,
que chaque Hébreu devait payer en monnaie locale. Les pèlerins venaient des toutes les
parties du monde avec toutes  sortes de monnaie qui  devaient  être changées  dans  la
monnaie locale. Cela avait rendu les changeurs de monnaie nécessaires. Cependant, ils
n'auraient pas du travailler à l'intérieur du Temple. De plus, ces changeurs de monnaie se
faisaient payer excessivement (non pas honnêtement) pour les opérations de change. Ce
qui mit en colère Jésus, c'était que les pèlerins qui en avaient à peine les moyens se
voyaient imposer une commission exorbitante, et cela aussi au nom de la religion.
Jn 2:15-16. 'Il fit un fouet': Tout cela mit en colère Jésus, qui chassa tout le monde de la
cour du Temple.  'Ne faites pas de la Maison de mon Père une maison de commerce':
Dans le Temple, il y avait du culte, mais pas de respect. Dans cette cour de la Maison de
Yahweh à Jérusalem, il y avait des discussions sur les prix, des disputes sur la valeur des
différentes monnaies; le bruit d'un marché. De plus, tous ces achats et ventes avaient
lieu dans la Cour des Païens, qui était le seul endroit auquel un païen avait accès. C'était
le seul lieu de prière ouvert aux prières des païens et, dans ces conditions, il était un lieu
où personne ne pouvait adorer Yahweh.
Jn 2:17-18. 'Ses disciples...': Ils se souvinrent des mots du Psaume 69:9, qui faisait ré-
férence au Messie, et ils furent encore plus certains que Jésus était vraiment l'Élu de
Yahweh. 'Les hébreux': Cet acte certainement déclencha la réaction immédiate de tous
les chefs hébreux présents. Les autorités du Temple demandèrent quel droit Jésus avait à
faire de la sorte et lui demandèrent de prouver immédiatement sa position (c'est-à-dire,
d'être le Messie).
Jn 2:19-22. 'Détruisez ce Temple...': La réponse de Jésus constitue le grand problème de
ce passage. Qu'est qu'il a dit et qu'est qu'il a vraiment voulu dire? Nous devons nous rap-
peler que dans les vers Jn 2:21-22 il y a une explication écrite par Jean beaucoup plus
tard. Mais, il n'y a aucun doute que Jésus a prononcé des mots similaires, mots qui en-
suite ont put être déformés en une prétention de destruction (Jésus devant le Sanhédrin.
Mr 14:53-56; Mt 26:57-69; Lu 22:54,63-71; Jn 18:12-16,19-24). Ce que Jésus voulait
vraiment dire, c'est que sa venue avait mis fin à cette manière matérialiste d'adorer Yah-
weh et avait mis à sa place un culte spirituel. Et qu'il avait mis fin aux sacrifices d'ani-
maux et aux rituels des prêtres, et mis à leur place une relation directe avec Yahweh, re-
lation qui n'a pas besoin d'un Temple ni des sacrifices rituels. 'Quarante-six ans': En
réalité, le Temple ne fut complètement fini qu'en l'an 64 apr. J.-C. Cela veut dire que les
travaux  de construction étaient commencés 46 ans plus tôt.  'Son corps': Jésus ne faisait
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pas littéralement référence au Temple, mais à son corps. Des années plus tard, Jésus fut
accusé d'avoir déclaré qu'il aurait détruit le Temple et l'aurait rebâti, et des moqueurs ré-
pétèrent l'accusation lorsqu'il était sur la croix. Bien sur, Jésus n'avait jamais dit qu'il
aurait détruit et rebâti le Temple matériel. Il est cependant claire que Jésus s'attendait à
ce que le Temple soit détruit, car il était venu pour rendre son culte non nécessaire et
obsolète; et par conséquent, il n'aurait jamais dit qu'il l'aurait rebâti. Jésus était venu
pour mettre fin à la fonction du Temple de Jérusalem et pour faire de la Terre entière un
Temple où les hommes peuvent être à la présence de Yahweh, le Dieu vivant. C'est la
présence du Christ ressuscité et vivant qui transforme le monde entier en Temple de
Yahweh. 'Se rappelèrent': Les disciples de Jésus ne le comprirent pas à l'époque; ils ne
le pouvaient pas. Ils ont dû attendre la résurrection de Jésus pour en comprendre la vrai
signification.
Jn 2:23. 'Signes miraculeux': Jean ne nous parle d'aucun miracle accompli par Jésus-
Christ à Jérusalem pendant la Pâque, mais Jésus avait fait des miracles et il y eut beau-
coup de personnes qui, lorsqu'il virent ses pouvoirs, crurent en lui.'En lui': En son nom.
Dans les temps anciens, le “nom” d'un individu incluait toute sa personnalité.
Jn 2:24-25. 'Mais Jésus: Jésus savait que beaucoup de personnes n'étaient attirées que
par les actes sensationnels qu'il accomplissait, et qu'ils ne comprenaient pas la voie qu'il
avait choisie. Que beaucoup d'eux l'auraient suivi seulement jusqu'à ce qu'il aurait con-
tinué à faire des miracles, mais que, s'il avait commencé à leur parler de service et d'ab-
négation, de se soumettre à la volonté de Yahweh, d'une croix et de porter une croix, ils
l'auraient immédiatement abandonné. 'Il les connaissait tous': Jésus connaissait la natu-
re humaine. Il connaissait l'instabilité du cœur humain. Il ne voulait pas une foule en-
thousiaste, mais un petit groupe de personnes qui savaient ce qu'elles faisaient et qui
étaient disposées à le suivre jusqu'au bout. 

Jésus instruit Nicodème  [Jean 3:1-21]
   (Jn3:1)Or il y avait parmi les Pharisiens un homme du nom Nicodème, un chef des
hébreux. (2)Il vint de nuit trouver Jésus et lui dit: “Rabbi, nous savons que tu es un en-
seignant envoyé par Yahweh, car personne ne peut faire les miracles que tu fais si Yah-
weh n'est pas avec lui”.
   (3)Jésus lui dit: “En vérité, je te le dis, personne ne peut voir le Royaume de Yah-
weh à moins de naître de nouveau”.
   (4)Nicodème lui dit “Comment un homme peut-il naître de nouveau quand il est déjà
vieux? Il  ne peut sûrement pas entrer une second fois  dans le ventre de sa mère et
naître”. 
   (5)Jésus répondit: "En vérité, je te le dis, personne ne peut entrer dans le Royaume
de Yahweh à moins de naître d'eau et d'Esprit. (6)Ce qui est né de la chair est chair,
mais ce qui est né d'Esprit est esprit. (7)Ne t'étonne pas si je t'ai dit: 'Il faut que vous
naissiez de nouveau'. (8)Le vent souffle où il veut et tu en entende le bruit, mais tu ne
sais pas d'où il vient, ni où il va. Ainsi en est-il de quiconque est né de l'Esprit”. 
   (9)Nicodème demanda: “Comment cela peut-il se faire?”
  (10)Jésus lui répondit:  "Tu es un enseignant d'Israël et tu ne comprend pas ces
choses? (11)En vérité je te dis que nous parlons de ce que nous savons et que nous
témoignons de ce que nous avons vu, mais vous n'acceptez pas notre témoignage.
(12)Je vous ai parlé des choses terrestres et vous ne croyez pas; alors, comment croi-
rez-vous si je vous parlerai des choses du Ciel? (13)Personne n'est monté au Ciel, si-
non celui qui descends du Ciel: le Fils de l'Homme. (14)Comme Moïse éleva le ser-
pent dans le désert, il faut aussi que le Fils de l'Homme soit élevé (15)afin que qui-
conque croit en lui ait la vie éternelle.
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   (16)Car Yahweh a tant voulu du bien au monde qu'Il a donné Son Fils unique afin
que quiconque croit en lui ne périsse pas mais ait la vie éternelle. (17)En effet, Yah-
weh n'a pas envoyé Son Fils dans le monde pour juger le monde, mais pour que le
monde soit sauvé par lui. (18)Celui qui croit en lui n'est pas jugé, mais celui qui ne
croit pas est déjà jugé parce qu'il n'a pas cru au nom du Fils unique de Yahweh. (19)
Et tel est le jugement: la Lumière est venue dans le monde, mais les hommes ont pré-
féré les ténèbres à la Lumière parce que leurs œuvres étaient mauvaises. (20)Quicon-
que, en effet, commet le mal déteste la Lumière et ne vient pas à la Lumière parce
qu'il craint que ses actions mauvaises ne soient découvertes. (21)Mais celui qui agit
conformément à la vérité vient à la Lumière afin qu'il soit évident que ce qu'il a fait,
il l'a fait en Yahweh”.

Jn 3:1. 'Les Pharisiens': Les Pharisiens étaient les successeurs d'Asidim, un pieux hé-
breu allié des Maccabées lors de la lutte de libération de l'oppression syrienne (166-142
av. J.-C.). Ils ont été appelés Pharisiens pour la première fois sous le règne de Jean Irca-
ne (135-105 av. J.-C.). Selon les Pharisiens, la grâce de Yahweh allait seulement à ceux
qui observaient Sa Loi. Les Pharisiens constituaient une congrégation d'hommes sélec-
tionnés, aisés et instruits, qui se vouaient à respecter tous les détails de la loi des scribes
tout au long de leur vie. Or, “la Loi” de Moïse se composait des cinq premiers livres de
l'Ancien Testament, et des ceux-ci les scribes avaient tiré un nombre infini de règles,
pour régir toutes les situations imaginables de la vie, jusqu'à l'absurdité: “la loi des scri-
bes”. Le mot “Pharisien” signifie “Séparé”, et ils se séparaient de toute vie ordinaire
pour observer tous les détails de la loi des scribes.  'Nicodème': Il était un Pharisien, un
des chefs d'Israël, un membre du Sanhédrin, qui était la Cour Suprême des hébreux,
composée de 70 membres.
Jn 3:2. 'De nuit': Nicodème était allé voir Jésus la nuit. C'était un signe de prudence. Il
ne voulait pas s'engager en allant voir Jésus en plein jour, ou peut-être il voulait avoir
une longue conversation, qui aurait été difficile pendant la journée avec la foule tout
autour de Jésus. 'Tu es un enseignant envoyé par Yahweh': Nicodème ne doutait pas que
Jésus était un représentant de Yahweh et alla le voir pour essayer de comprendre quel
était le vrai message et la vrai fonction de Jésus. 
Jn 3:3. 'Je te le dis...': Jésus répondit que ce ne sont pas les signes et les miracles qui
importent vraiment; l'important est un véritable changement intérieur dans la vie d'un
homme. Un changement si important qu'il ne peut être décrit que comme une nouvelle
naissance.  'Naître de nouveau': Le mot grec utilisé ici est “anothen”, qui est normale-
ment traduit par “encore”, mais qui signifie aussi “d'en haut”, c'est-à-dire, de Yahweh.
Les deux significations sont en accord avec l'œuvre rédemptrice de Jésus.
Jn 3:4. 'Comment un homme peut-il...': Apparemment, Nicodème n'avait pas compris la
réponse de Jésus, la prenant littéralement. En réalité, en refusant sa signification spiri-
tuelle, il clairement considérait ce changement comme presque impossible.
Jn 3:5. 'Royaume de Yahweh': C'est une société où la volonté de Yahweh est accomplie
sur la Terre aussi parfaitement qu'au Ciel. L'admission au Royaume de Yahweh dépend
et est le produit d'une parfaite obéissance à la volonté de Yahweh. Il est clair que nous ne
sommes pas capables de cette obéissance parfaite; c'est seulement quand la grâce de
Yahweh entre en nous, que nous pouvons l'obtenir. 'Naître d'eau et d'Esprit': C'est par
Jésus que nous naissons de nouveau, et c'est quand il entre en possession de notre cœurs
et de notre vie que le changement a lieu. Quand cela se produit, nous sommes “nés de
l'eau et de l'Esprit”. L'eau, comme symbole de purification, L'Esprit, comme symbole du
pouvoir; du pouvoir de faire ce que nous ne pourrions jamais faire par nous-mêmes.
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Jn 3:6. 'Chair... Esprit...': Un homme, en soi-même, n'est que chair et son pouvoir est
limité à ce que la chair peut faire. Mais la véritable essence de l'Esprit de Yahweh est un
pouvoir et une vie qui vont au delà du pouvoir et de la vie humaine. Lorsque l'Esprit de
Yahweh prend possession de nous, nous renaissons spirituellement. 
Jn 3:7. 'Ne t'étonne pas': Nicodème était un expert des Écritures et les prophètes avai-
ent parlé plus d'une fois de l'expérience dont parlait Jésus. 'Il faut que vous naissiez de
nouveau': Cette considération concerne tout le monde, non pas seulement Nicodème. 'Il
faut': Sans exceptions.
Jn 3:8. 'Le vent': La réponse de Jésus est basés sur le fait que le mot grec “pneuma” a à
la  fois  le  sens  d'“esprit”  et  de  “vent”.  La même chose  est  vraie  du  mot  hébraïque
“rauch”. Pratiquement, Jésus a dit: “Tu peux ignorer comment l'Esprit de Yahweh agit,
mais tu peux voir les effets de Son Esprit sur les vies humaines”. Yahweh, Son Esprit,
est souverain. En renouvelant le cœur d'un homme, Il agit comme il Le souhaite.
Jn 3:9-13. En lisant l'Évangile de Jean, il est difficile de comprendre où finissent les
paroles de Jésus et où commencent celles de l'auteur de l'Évangile. Les derniers mots de
ce passage sont presque certainement le commentaire de Jean. Pratiquement, Jean ré-
ponde à quelqu'un qui a demandé: “Quel droit Jésus avait-il de dire ces choses? Quelle
garantie avons-nous qu'elles sont vraies?” La réponse de Jean est simple et profonde:
“Le droit de parler de Jésus venait du fait qu'il connaissait personnellement Yahweh”.
'Nous...  témoignons': Le pluriel  associe  d'autres,  certainement  les  disciples,  à  Jésus.
'Notre témoignage': Jean souligne que les faits concernant Jésus sont amplement témoi-
gnés. 'Celui qui vient du Ciel': Jésus, le Fils de Yahweh, vient du Ciel dans le sens de la
paternité de Yahweh.  'Le Fils de l'Homme':  La désignation de lui-même favorisée par
Jésus.
Jn 3:14-15. 'Comme Moïse': L'histoire qui apparaît dans Nombres 21:4-9 est utilisée
comme une parabole: “L'image du serpent avait été élevée. Les hommes la regardèrent,
et alors leurs pensées revinrent à Yahweh, et ils furent sauvés par la puissance de ce
Dieu en qui ils avaient eu confiance”. Jésus aussi devait être élevé (la Croix a été l'exal-
tation suprême de Jésus), et quand les hommes lui tournent leurs pensées, il sont aussi
sauvés et retrouvent la vie éternelle. Pour être sauvé, il faut croire que Jésus est le Fils
de Yahweh. 'Vie éternelle': Une vie d'une qualité infiniment élevée vécue en compagnie
de Yahweh, maintenant et pour toujours.
Jn 3:16. 'Car Yahweh...': Cette phrase nous dit que c'est Yahweh qui a l'initiative pour le
salut des hommes. C'est Yahweh qui a envoyé Son Fils, et Il l'a envoyé parce qu'Il veut
du bien aux hommes. 'Yahweh a tant voulu du bien au monde': C'est la profonde vérité
qui a motivé le plan du salut de Yahweh.
Jn 3:17-21. Nous nous trouvons ici devant un paradoxe apparent de l'Évangile de Jean,
le paradoxe du vouloir du bien et du jugement. Nous venons de penser à la bienveillan-
ce de Yahweh et maintenant, tout à coup, nous nous trouvons à affronter le jugement, la
condamnation et le châtiment. Le fait est que lorsqu'un homme se trouve à la présence
de Jésus, si son âme répond avec désir, il est sur le chemin du salut, mais s'il ne voit rien
de bon, cela le condamne. Yahweh a envoyé Jésus pour le salut de cet homme. Ce n'est
pas Yahweh qui condamne cet homme, c'est l'homme qui se condamne. L'homme qui
réagit avec hostilité envers Jésus préfère les ténèbres à la Lumière. L'homme qui est en-
gagé dans une tâche mauvaise ne veut pas un projecteur concentré sur lui et sur ce qu'il
fait;  mais  l'homme engagé dans une activité honorable ne craint  pas la lumière.  Un
homme, son âme, est révélé par sa réaction à Jésus-Christ. S'il s'adresse à Jésus avec
désir, il y a de l'espoir pour lui. Mais s'il ne voit rien d'attrayant en Jésus, il s'est con-
damné par lui-même. Celui qui avait été envoyé avec tant de bienveillance devient un
juge pour lui.
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Témoignage de Jean-Baptiste sur Jésus  [Jean 3:22-36]
   (Gv3:22)Après cela, Jésus se rendit avec ses disciples en Judée; et il y séjourna avec
eux et il baptisait. (23)Jean aussi baptisait à Enon, près de Salim, parce qu'il y avait là
beaucoup d'eau, et les gens s'y rendaient pour se faire baptiser. (24)Jean, en effet, n'a-
vait pas encore été mis en prison.  (25)Or, une discussion surgit entre les disciples de
Jean et un certain Hébreu à propos de la purification cérémonielle.  (26)Et ils vinrent
trouver Jean et lui dirent: “Rabbi, celui qui était avec toi de l'autre côté du Jourdain et
à qui tu as rendu témoignage, le voilà qu'il baptise, et tous vont à lui”.
   (27)Jean répondit: “Un homme ne peut recevoir que ce qui lui a été donné du Ciel.
(28)Vous-mêmes m'êtes témoins de ce que j'ai dit: 'Je ne suis pas le Messie, mais j'ai été
mandé devant lui'. (29)L' épouse appartient à l'époux. L'ami de l'époux, qui se tient là
et qui l'entend venir, éprouve une grande joie à cause de la voix de l'époux. Ainsi donc,
cette joie, qui est la mienne, est complète.  (30)Il faut que lui grandisse et que moi, je
décroisse.
   (31)Celui qui vient d'en Haut est au-dessus de tous; celui qui vient de la Terre appar-
tient à la Terre et parle comme l'un de la Terre. Celui qui vient du Ciel est au-dessus de
tous.  (32)Il témoigne de ce qu'il a vu et entendu, mais personne n'accepte son témoi-
gnage. (33)Celui qui a accepté son témoignage a certifié que Yahweh est vrai. (34)En
effet, celui que Yahweh a envoyé prononce les paroles de Yahweh, parce que Yahweh lui
donne Son Esprit sans limites. (35)Le Père aime le Fils et a tout remis entre ses mains.
(36)Quiconque croit au Fils a la vie éternelle, mais celui qui refuse le Fils ne verra pas
la vie, puisque le jugement de Yahweh reste sur lui”. 

Jn 3:22. 'Baptisait': Plus tard, Jean précisera que seul les disciples de Jésus baptisaient
(Jésus parle avec une Samaritaine. Jn 4:1-26).
Jn 3:23. 'Enon': Environ 8 milles (13 km) au sud de Scythopolis, à l'ouest du Jourdain.
Jn 3:24. 'Jean... pas encore... mis en prison': Pendant un certain temps, les ministères
de Jean-Baptiste et de Jésus se chevauchèrent.
Jn 3:25. 'Discussion...  à  propos  de  la  purification  cérémonielle': Certains  Hébreux
étaient profondément intéressés au juste moyen pour obtenir la purification cérémoni-
elle. 'Un certain Hébreu': Peut-être un des disciples de Jésus, dont certains ne suivaient
pas les règles cérémonielles avec soin.
Jn 3:26. 'Tous vont à lui': Il est clair que certaines personnes quittaient Jean pour suivre
Jésus, et que certains disciples de Jean étaient préoccupés.  'Tu as rendu témoignage':
Les disciples de Jean savaient qu'il avait témoigné à propos de Jésus, mais ils voulaient
du bien à leur maître et ne voulaient pas le voir prendre la deuxième place. Mais Jean dit
trois choses à ses disciples (rapportées dans Jn 3:27, 28 et 29).
Jn 3:27. 'Un homme...': Personne ne peut recevoir plus de ce que Yahweh lui a donné.
Ce n'était pas Jésus qui les enlevait à Jean, mais c'était Yahweh qui les lui donnait. Jésus
et Jean avaient tous les deux ce que Yahweh leur avait donné, il n'y avait donc pas de
place pour l'envie.  'Donné': Le verbe “donner” est souvent utilisé dans l'Évangile de
Jean (76 fois), notamment pour les choses que le Père donne au Fils.
Jn 3:28. 'Vous-mêmes...': Ils savaient qu'il ne s'était jamais attendu d'être quelque chose
d'autre. Yahweh l'avait envoyé pour préparer le chemin au Messie.
Jn 3:29. 'L'épouse appartient...': Sa fonction était celle que le meilleur ami de l'époux
avait au mariage. 'L'époux': L'homme le plus important dans un mariage, se référant ici
à Jésus. L'ami de l'époux était le seul qui devait aider l'époux, ce qui décrit le rôle de
Jean-Baptiste. 'Éprouve une grande joie': Non pas parce qu'il se trouve au centre de la
cérémonie,  mais pour l'époux. La joie de Jean  consistait à connaître le succès  de Jésus.
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Jean l'Évangéliste à utilisé une comparaison très claire, que tous le Hébreux auraient
reconnue; il avait appelé Jésus l'époux et lui-même l'ami de l'époux. Cet ami avait une
tâche très spéciale dans un mariage hébreu: il devait organiser le mariage et superviser la
fête de mariage; c'était son devoir de ouvrir la porte de la chambre à coucher à l'époux,
mais après cela, il devait s'en aller plein de joie, car sa tâche était terminée. Il savait que
sa seule tâche avait été d'amener l'époux à l'épouse. Et la tâche de Jean avait été d'ame-
ner Jésus à Israël, de préparer et d'organiser ce mariage.
Jn 3:30. 'Il faut que...': Jean-Baptiste avait été envoyé pour préparer le chemin du Mes-
sie et il confirme ici son rôle subordonné. Sa tâche avait été accomplie et il était content
de disparaître. 
Jn 3:31-36. Ces verses son peut-être les mots de Jean-Baptiste mais, plus probablement,
ils sont le commentaire de Jean l'Évangéliste.
Jn 3:31. 'Celui qui vient d'en Haut est au-dessus de tous': Jésus, dont le lignage divin
signifie si tant pour Jean, a la suprématie totale sur quiconque.  'Celui qui vient de la
Terre': Une expression générique, qui peut désigner n'importe qui, mais qui ici, en par-
ticulier, se réfère à Jean-Baptiste.  'Celui qui vient du Ciel': Jésus, le Fils de Yahweh,
vient du Ciel dans le sens et à cause de la paternité de Yahweh.
Jn 3:32. 'Ce qu'il a vu et entendu': Jésus enseignait par l'expérience divine. Si nous
avons besoin d'informations, nous devons nous adresser à la personne qui détient ces
informations. Si nous voulons des informations sur Yahweh, nous ne les pouvons obte-
nir que par le Fils de Yahweh. Et Jésus nous rapporte ce qu'il a lui-même vu et entendu.
'Personne n'accepte': Cela ne signifie pas que personne n'a accepté ce qu'il a dit, mais
que en général les personnes ont rejeté son enseignement. Jean et affligé en constatant
que si peu de personnes ont accepté le message apporté par Jésus.
Jn 3:33. 'Accepté. Certifié': Quand une personne accepte le témoignage de Jésus, elle
accepte la vérité que Jésus est de descendance divine et que Yahweh agit en lui pour le
salut du monde. Par conséquent, il confirme que Yahweh est vrai, et qu'Il a tenu Sa pro-
messe d'envoyer le Messie.
Jn 3:34-35. 'Celui que Yahweh a envoyé': Jésus. 'Sans limites': C'est seulement à Jésus
que l'Esprit  de Yahweh (communion spirituelle avec Yahweh) est donné sans limites
(puisque, en tant que Fils de Yahweh, il n'a pas de limites spirituelles). Toutes les per-
sonnes ont une limite, et peuvent être “remplies” seulement jusqu'à la limite de leur
“capacité”. Nous pouvons croire à ce que Jésus dit parce que Yahweh lui a donné tout
Son Esprit, sans rien cacher. Cela signifie que Jésus connaissait et comprenait parfaite-
ment la vérité de Yahweh. 'Le Père...': En d'autres termes, écouter Jésus signifie écouter
la voix de Yahweh.
Jn 3:36. 'A la vie éternelle': La vie éternelle est immédiatement possédée, ce n'est pas
quelque chose que le croyant obtiendra seulement plus tard.  'Le jugement de Yahweh':
Une expression lourde, qui signifie que Yahweh s'oppose activement à tout ce qui est
mal. 'Reste sur lui': Un pécheur ne peut pas s'attendre à ce que la punition de Yahweh
cesse avant son complet repentir.
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Deuxième voyage en Galilée (à travers la Samarie)

Jésus parle avec une Samaritaine  [Jean 4:1-26]
   (Jn4:1)Les Pharisiens avaient entendu que Jésus faisait et baptisait plus de disciples
que Jean, (2)bien que Jésus ne baptisait pas lui-même, mais c'étaient ses disciples qui le
faisaient. (3)Quand le Seigneur apprit cela, il quitta la Judée et retourna en Galilée.
   (4)Comme il devait traverser la Samarie, (5)il arriva dans une ville de Samarie ap-
pelée Sychar, près du champ que Jacob avait donné à son fils Joseph. (6)Là se trouvait
le puits de Jacob et Jésus, fatigué comme il était du voyage, s'assit au bord du puits.
C'était environ la sixième heure.
   (7)Quand une femme samaritaine vint puiser de l'eau, Jésus lui dit:  “Peux-tu me
donner à boire?” (8)(Ses disciples étaient allés à la ville pour acheter de quoi manger).
   (9)La Samaritaine lui dit alors: “Comment? Toi qui es hébreu, tu me demandes à
boire, à moi, qui suis une samaritaine? (En effet, le Hébreux n'ont pas de relations avec
les Samaritains).
   (10)Jésus lui répondit: “Si tu savais quel es le cadeau de Yahweh et qui es celui qui
te demande à boire, tu lui aurais toi-même demandé à boire et il t'aurait donné de
l'eau vive”.
   (11)La femme lui dit: “Seigneur, tu n'as rien pour puiser et le puits est très profond.
D'où aurais-tu donc cette eau vive?”  (12)Es-tu plus grand que notre père Jacob, qui
nous a donné ce puits et qui a bu de son eau, lui-même, ses fils et ses bêtes?”
   (13)Jésus lui répondit: “Quiconque boit de cette eau aura soif à nouveau; (14)mais
celui qui boira de l'eau que je lui donnerai n'aura plus jamais soif. Et l'eau que je lui
donnerai deviendra en lui une source d'eau d'où jaillit la vie éternelle”.
   (15)La femme lui dit: “Seigneur, donne-moi cette eau afin que je n'aie plus soif et que
je n'aie plus à venir puiser ici”.
   (16)Il lui dit: "Va appeler ton mari et reviens ici".
   (17)La femme lui répondit: “Je n'ai pas de mari”. Et Jésus: “Tu as bien fait de dire:
“Je n'ai pas de mari”. (18)En réalité, tu as eu cinq maris et l'homme que tu as main-
tenant n'est pas ton mari. En cela tu dis le vrai”.
   (19)La femme lui dit: “Seigneur, je vois que tu es un prophète. (20)Nos pères ont ado-
ré sur cette montagne et vous, vous dites que le lieu où il faut adorer est à Jérusalem”. 
   (21)Jésus lui dit: "Crois moi, femme, l'heure vient où ce ne sera ni sur cette monta-
gne ni à Jérusalem que vous adorerez le Père. (22)Vous, les Samaritains, adorez ce
que vous ne connaissez pas; nous, nous adorons ce que nous connaissons, car le
salut vient des Hébreux. (23)Mais l'heure vient, et elle est déjà arrivée, où les vrais
adorateurs adoreront le Père en esprit et en vérité, car tels sont les adorateurs que le
Père désire avoir. (24)Yahweh est Esprit, et Ses adorateurs doivent L'adorer en Esprit
et en vérité”. 
   (25)La femme lui dit: “Je sais que le Messie doit venir, celui qu'on appelle Christ,
Quand il sera venu, il nous expliquera tout”.
   (26)Alors Jésus lui dit: "Je le suis, moi qui te parle”.

Jn 4:1. 'Les Pharisiens': Clairement, le chefs religieux contrôlaient l'activité de Jean-
Baptiste et, plus tard, celle de Jésus. 
Jn 4:2. 'Jésus ne baptisait pas lui-même': Quoi qu'il en soit, les disciples baptisaient
avec l'approbation de Jésus.
Jn 4:3. 'Apprit cela':  De l’intérêt des autorités religieuses de Judée.  'Il quitta la Judée':
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Le succès, non pas l'échec, avait conduit Jésus à quitter la Judée. À ce stade de son mi-
nistère, Jésus ne voulait pas être impliqué dans une controverse au sujet du baptême;
donc,  il  décida  de  laisser  la  Judée  pour  le  moment  et  de  transférer  son  activité  en
Galilée.
Jn 4:4. 'Traverser la Samarie': La Palestine a 120 milles (190km) de long seulement, du
nord au sud. Au nord, il y avait la Galilée, au sud la Judée, au centre la Samarie. Et il y
avait une querelle séculaire entre les Hébreux et les Samaritains. 'Devait traverser': Le
besoin était dû à la mission de Jésus, non pas à la géographie.  'Samarie': Ici, toute la
région, non pas la ville. Les Hébreux évitaient souvent la Samarie en traversant le Jour-
dain et en longeant la rive est, mais la route la plus courte de la Galilée à la Judée tra-
versait la Samarie.
Jn 4:5. 'Sychar': Un village près de Sichem. Jacob avait acheté un champ prés de Si-
chem (Genèse 33:18-19), et il l'avait donné, à sa mort, à Joseph (Genèse 48:21-22).
Jn 4:6. 'Le puits de Jacob': Non rapporté dans aucune autre partie des Écritures. 'Envi-
ron la sixième heure': C'était vers midi.
Jn 4:7. 'Vint puiser de l'eau': Habituellement, les gens puisaient de l'eau en fin de jour-
née, non pas à la chaleur du midi.
Jn 4:8. 'Ses disciples étaient allés à la ville pour acheter de quoi manger': Quelque
chose avait dû se passer, à eux, à leurs idées et à leurs préjugés. Il est fort peu probable
qu'avant de rencontrer Jésus, ils auraient acheté de la nourriture dans une ville sama-
ritaine.
Jn 4:9. 'Toi qui es hébreu...': Le fait est que Jésus aurait été frappé par l'impureté céré-
monielle s'il avait utilisé un récipient manié par un Samaritain pour boire, car les  Hé-
breux regardaient tous les Samaritaines comme “impurs”.
Jn 4:10. 'Le cadeau de Yahweh': Le terme grec pour ce mot est utilisé uniquement dans
cet Évangile et souligne la grâce de Yahweh par Jésus Christ. Jésus donne la vie et la
donne en abondance.  'Eau vive': Ici, il  s'agit de l'Esprit de Yahweh. Dans le langage
courant, l'“eau vive” était l'“eau courante”, différente de l'eau stagnante d'une citerne ou
d'un puits. Et là-bas, au fond du puits de Jacob, il n'y avait pas d'eau courante.
Jn 4:11-12. 'La femme lui dit...': Elle ne comprenait pas où Jésus pourrait trouver de
l'eau courante. Jacob lui-même avait dû creuser ce puits pour sa famille et pour son bé-
tail, et s'en contenter. Elle accusait Jésus de se proclamer plus sage et plus puissant que
Jacob.
Jn 4:13-14. 'Quiconque boit': Parfois les Rabbis avaient identifié cette eau vive avec
l'Esprit de Yahweh. En effet, le langage religieux était chargé de cette idée de la soif de
l'âme qui ne peut être satisfaite que par l'eau de vie qui est le cadeau de Yahweh par Son
Messie  (Isaïe  35:6-7;  49:10,  Psaume  36:9).  'D'où  provient': Jésus  parlait  d'une  vie
vigoureuse et abondante. Quand Jésus parlait d'apporter aux hommes l'eau qui fait pour
toujours passer la soif, en réalité il proclamait qu'il était l'Oint de Yahweh qui devait
ouvrir une ère nouvelle.
Jn 4:15. 'Donne-moi...': Mais la femme l'avait compris seulement en termes littéraux.
C'était le même genre de malentendu de Nicodème (Jésus instruit Nicodème. Jn 3:1-21).
Cependant, dans les deux cas, la voie était ouverte pour un enseignement ultérieur. 
Jn 4:16-18. 'Il lui dit...': Subitement, Jésus la ramena à la réalité. Et, tout à coup, elle
dut faire face à soi-même et à l'insuffisance de sa vie. Jésus commença en révélant à
cette femme sa condition de pécheresse; mais puis il lui parla de la véritable vénération
par laquelle notre âme peut rencontrer Yahweh. 'Cinq maris': Selon les normes des Hé-
breux, la vie de cette femme -divorcée tant de fois et non mariée au cohabitant- avait été
excessivement immorale.
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Jn 4:19. 'Un prophète': En raison de son pouvoir cognitif spécial.
Jn 4:20. 'Cette montagne': Le lieu approprié au culte était depuis longtemps un motif de
discussion entre les Hébreux et les Samaritains. Les Samaritains croyaient que “cette
montagne” (le Monte Garizim) était particulièrement sacrée. Abraham et Jacob avaient
construit des autels dans les environs (Genèse 12:7; 33:20), et le peuple avait été béni
sur cette montagne (Deutéronome 11:29; 27:12). Dans les Écritures des Samaritains, le
Mont Garizim (au lieu du Mont Ebal) était la montagne sur laquelle Moïse avait ordon-
né de construire un autel (Deutéronome 27:4-6). Les Samaritains avaient construit un
temple sur le Mont Garizim vers 400 av. J.-C., que les Hébreux avaient détruit vers 128
av. J.-C. Les deux actions avaient sûrement accru l'hostilité entre les deux groupes. La
femme, après avoir reconnu sa condition de pécheresse, demanda à Jésus où aller pour
offrir un sacrifice à Yahweh pour ses péchés (pour elle, comme pour tous ses contempo-
rains, le seul remède pour un péché était un sacrifice). Où aller pour trouver Yahweh?
Jn 4:21. 'Crois moi...': Jésus répondit que la fin des vieilles rivalités était imminente et
que le moment était venu où les hommes trouveraient Yahweh partout.
Jn 4:22. 'Vous... adorez ce que vous ne connaissez pas': Les Samaritains acceptaient
seulement le Pentateuque et refusaient tous les autres livres. Ils adoraient Yahweh, le
vrai Dieu, mais leur manque d'acceptation d'une grande partie de Sa révélation signifiait
qu'ils en savaient très peu sur Lui. 'Nous adorons ce que nous connaissons': Jésus souli-
gne la fait que la nation hébraïque avait une place unique dans les plans et dans la révé-
lation de Yahweh. 'Le salut vient des Hébreux': Le Messie devait être un Hébreu.
Jn 4:23-24. 'Yahweh est Esprit... L'adorer en esprit et en vérité': Le lieu du culte est
sans importance, car le véritable culte consiste en une adoration spirituelle et une vie
marqué par la vérité. Dans l'Évangile de Jean, la vérité est associée à Jésus-Christ, ce
qu'est d'une grande importance pour la compréhension du culte chrétien.
Jn 4:25. 'Le Messie... expliquera tout': La femme pensait que le sujet était trop impor-
tant pour être traité par des personnes comme elle et Jésus. La compréhension aurait dû
attendre la venue du Messie. Les Samaritains attendaient un Messie, mais leur rejet de
tous les écrits inspirés qui suivent le Pentateuque signifiait qu'ils en savaient peu sur lui.
Ils pensaient au Messie comme à un maître religieux.
Jn 4:26. 'Je le suis, moi...': C'est l'une des rares occasions avant le procès devant Pilate
dans laquelle Jésus a explicitement déclaré qu'il était le Messie. En Samarie, ce terme
n'avait pas les implications politiques qu'il avait en Judée, et c'est peut-être une des rai-
sons pour lesquelles Jésus l'a utilisé ici.

Les disciples reviennent à Jésus  [Jean 4:27-38]
   (Gv4:27)Là-dessus arrivèrent ses disciples et ils s'émerveillèrent de le trouver en train
de parler à une femme. Mais aucun ne dit: “Que cherches tu?” ou: “Pourquoi parles-tu
avec elle?”
   (28)Alors la femme laissa là sa cruche, s'en alla à la ville et dit aux habitants: (29)
"Venez voir un homme qui m'a dit tout ce que j'ai fait.  Ne serait-il pas le Messie?"
(30)Ils sortirent de la ville et allèrent vers lui.
   (31)Pendant ce temps, ses disciples le priaient en disant: “Maître, mange quelque
chose”.
   (32)Mais il leur dit: "J'ai à manger une nourriture que vous ne connaissez pas”.
   (33)Les disciples se disaient donc les uns aux autres: “Quelqu'un lui aurait-il apporté
à manger?”
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   (34)Jésus leur dit: "Ma nourriture est de faire la volonté de Celui qui m'a envoyé et
d'accomplir Son œuvre. (35)Ne dites-vous pas: 'Encore quatre mois et vient la mois-
son?” Eh bien, je vous le dis, ouvrez les yeux et regardez les champs! Ils sont déjà
mûrs pour la moisson. (36)Déjà le moissonneur reçoit son salaire et amasse du fruit
pour la vie éternelle, afin que celui qui sème et celui qui moissonne se réjouissent
ensemble. (37)Car ici se vérifie le dicton: 'L'un sème et l'autre moissonne'. (38)Je
vous ai envoyés moissonner là où vous n'avez pas travaillé. D'autres ont travaillé et
vous, vous avez récolté le fruits de leur travail”.

Jn  4:27. 'S'émerveillèrent': Les  enseignants  religieux  hébreux  parlaient  rarement  en
public avec des femmes, encore moins avec une Samaritaine. 'Mais aucun ne dit': Pour
autant qu'ils puissent être surpris, les disciples ne demandèrent pas de justification. Ils
commençaient à connaître Jésus et étaient déjà arrives à la conclusion que ses actions,
aussi surprenantes soient-elles, ne devaient pas être critiquées ni doutées.
Jn 4:28-29. 'Laissa là sa cruche': Elle était pressée de partager cette expérience extra-
ordinaire avec tous les habitants de sa ville. 'Tout ce que j'ai fait': Ce fut ce désir de fai-
re connaître sa découverte aux autres qui effaça son sentiment de honte. Cela montre
clairement l'effet que Jésus avait eu sur elle.  'Ne serait-il pas le Messie?': Sa question
semble pleine d'espoir, comme si elle ne s'attendait pas qu'ils le répondent “non”.
Jn 4:30. 'Ils sortirent': Évidemment, même s'ils n'avaient pas la moindre idée de ce qui
se passait, ils acceptèrent la distraction et suivirent la femme.
Jn 4:31-33. 'Ses disciples...': Il est évident que les disciples de Jésus n'avaient pas com-
pris qu'il avait été fortifié par la conversion de la femme samaritaine.
Jn 4:34. 'Ma nourriture est de faire la volonté de Celui qui m'a envoyé': Jean rapporte
souvent que Jésus dépendait du Père et qu'il accomplissait le travail pour lequel le Père
l'avait envoyé.
Jn 4:35. 'Encore quatre mois et vient la moisson': Apparemment un proverbe qui signi-
fie: “La récolte ne peut pas être anticipée”. Mais dans les champs auxquels Jésus faisait
référence, la récolte était déjà prête; le monde entier était là, prêt à être moissonné pour
Yahweh.
Jn 4:36. 'Reçoit son salaire': Une partie du travail avait été faite, et d'autres travaillaient
pour l'achever. Les disciples ne devaient pas penser que la récolte était encore loin. Jé-
sus ne parlait pas du blé, mais du “fruit pour la vie éternelle”. Il y avait urgence, car la
récolte n'attendrait pas. 'Se réjouissent ensemble': Il ne doit y avoir aucune rivalité entre
les fidèles serviteurs de Jésus-Christ; le semeur et le moissonneur partagent la joie de la
récolte. Mais ici, dans le cas de la femme samaritaine, Jésus avait semé et immédiate-
ment récolté. 
Jn 4:37. 'L'un sème et l'autre moissonne': Un autre proverbe. La plupart du temps, des
personnes auraient semé les graines de Jésus et d'autres, plus tard, auraient récolté les
fruits spirituels.
Jn 4:38. 'D'autres ont travaillé...': Cette phrase peut faire référence à Jean-Baptiste et à
ses disciples, sur le travail desquels les disciples de Jésus auraient construit. Ou peut-
être que Jésus regardait en arrière, aux prophètes et aux autres hommes saints du passé.
Dans les deux cas, il s'attendait à ce que les apôtres soient, au moment opportun, à la
fois récolteurs et semeurs.
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Beaucoup de Samaritains croient  [Jean 4:39-42]
   (Jn4:39)Beaucoup de Samaritains de cette ville crurent en lui à cause du témoignage
de la femme: “Il m'a dit tout ce que j'ai fait”.  (40)Ainsi donc, quand les Samaritains
vinrent le trouver, le prièrent de rester avec eux, et il resta là deux jours. (41)Et beau-
coup d'autres crurent à cause de ses paroles.
   (42)Et ils disaient à la femme: “Nous ne croyons plus seulement à cause de ce que tu
nous as dit; maintenant nous l'avons entendu nous-mêmes et nous savons que cet hom-
me est vraiment le Sauveur du monde”.

Jn 4:39-42. 'Beaucoup... crurent': Les Samaritains avaient été présentés à Jésus par la
femme; la Parole de Yahweh doit être transmise d'une personne à une autre. Une fois
qu'ils avaient été présentés, ils cherchèrent la compagnie de Jésus et lui demandèrent de
rester avec eux pour pouvoir apprendre de lui et pour mieux le connaître. Et ils donc
crurent en lui à cause de leur expérience personnelle avec Jésus, et non seulement à
cause de ce que la femme leur avait dit. 'Le Sauveur du monde': Dans le Nouveau Testa-
ment, cette expression indique le fait que Jésus n'enseigne seulement, mais qu'il sauve,
et que son salut s'étend au monde entier. Évidemment, il n'est pas probable que les Sa-
maritains s'étaient exprimés eux-mêmes de cette façon. Nous devons toujours nous rap-
peler que Jean a écrit beaucoup d'années plus tard et qu'il a rapporté la découverte des
Samaritains avec ses propres mots, après une vie passé en pensant à Jésus-Christ.

Jésus commence à pr  ê  cher                                                                         voir page 392
[Marc 1:14-15  Matthieu 4:12-17  Luc 4:14  Jean 4:43]
   (Mr1:14-15)(Mt4:12-17)(Lu4:14)(Jn4:43)Après ces deux jours, lorsque Jésus apprit
que Jean avait été arrêté, il partit de là pour se rendre en Galilée, où il retourna revêtu
de la puissance de l'Esprit de Yahweh. Il quitta Nazareth et vint habiter à Capharnaüm,
ville situé près du lac, dans le territoire de Zabulon et de Nephthali, afin que s'accom-
plisse ce qu'avait annoncé le prophète Isaïe: 
   “Territoire de Zabulon et de Nephthali, route de la mer, région de Transjordane, 
    Galilée des païens! (16)Le peuple qui vit dans les ténèbres a vu une grande lumière,
    et sur ceux qui demeuraient dans le pays de l'ombre de la mort, une lumière s'est
    levée.
Dès ce moment Jésus commença à prêcher la Bonne Nouvelle de Yahweh et disait:
“Le temps est accompli. Le Royaume de Yahweh est proche. Repentez-vous et croyez
à la Bonne Nouvelle”. Et sa réputation se répandit pour toute la région.

Mr 1:14-15. Mt 4:12-17. Lu 4:14. Jn 4:43. 'Après ces deux jours': Jésus s'arrêta deux
jours chez les Samaritains (Beaucoup de Samaritains croient. Jn 4:39-42).  'Il partit...
pour se rendre en Galilée': Pour commencer sa prédication. 'Jean avait été arrêté': Jean
avait été arrêté et emprisonné dans les cachots du château de Macareux par le Roi Héro-
de Antipas pour l'avoir dénoncé publiquement d'avoir séduit et marié, contre la loi, Hé-
rodiade, la femme de son frère.  'Où il retourna':  Pour Jean, la fin de sa mission était
arrivée. Pour Jésus, il était temps de commencer la sienne.  'Revêtu de la puissance de
l'Esprit de Yahweh': Jésus était en profonde communion spirituelle avec Yahweh, son
Père.  Luc souligne  toujours  l'effet  de  cette  communion  spirituelle,  qui  pour  lui  est
“l'œuvre de l'Esprit”. 'Capharnaüm': Une ville à l'ouest, à l'extrême nord de la Mer de
Galilée.  À l'époque de Jésus, Capharnaüm était une ville assez grande. La maison de
Pierre  était là et était devenue la base  opérationnelle de Jésus pendant son ministère  en
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Galilée. 'Territoire de Zabulon et de Nephthali': À l'origine, lorsque les Israélites étaient
arrivés dans leur pays, la Galilée avait été attribuée aux tribus d'Ascer, de Nephthali et
de Zabulon (Josué 9). Mais ces tribus n'avaient jamais été capables d'expulser complète-
ment les habitants cananéens indigènes, de sorte que la population de la Galilée avait
toujours été mixte. Et c'est bien en Galilée que Jésus alla pour commencer sa mission et
son ministère. La Galilée était le district le plus septentrional de la Palestine. Elle n'était
pas très vaste, puisqu'elle mesurait seulement 50 milles (80 km) du nord au sud et 25
milles (40 km) d'est à ouest, mais elle était densément peuplée, ainsi que la région la
plus fertile de la Palestine. Josephus, qui était à l'époque gouverneur de la province, écrit
qu'il y avait 204 villages, tous avec une population de plus de 5000 habitants (et cela
donne une population totale de plus d'un million de personnes, vraiment énorme pour
l'époque). Jésus commença sa mission là où il y avait le plus grand nombre de per-
sonnes qui pouvaient l'écouter. 'Avait annoncé le prophète Isaïe': Matthieu avait l'habi-
tude de trouver dans l'Ancien Testament quelque chose qu'il pouvait utiliser comme une
prophétie pour chaque événement de la vie de Jésus. Cette fois, il la trouve dans Isaïe
9:1-2, en la prenant, comme d'habitude, hors de son contexte et en l'utilisant à sa maniè-
re. À l'époque du règne de Pekah (lorsque le nord de la Palestine, y compris la Galilée,
était sous la domination assyrienne), il s'agissait d'une prophétie de libération concer-
nant ces territoires. Pour Matthieu c'était une prophétie qui envisageait la lumière que
Jésus aurait apportée, et Jésus passa la plus grande partie de son ministère public dans la
région de Zabulon et de Nephthali.  'Galilée des Païens': C'était le nom complet de la
région, qui était littéralement entourée de païens. Certaines routes très importantes tra-
versaient la Galilée, telles que la "Route de la Mer" (qui menait de Damas, en passant
par la Galilée, jusqu'en Égypte et en Afrique) et la "Route de l'Orient". En raison de sa
position, la Galilée avait souvent été envahie et conquise. La Galilée, du huitième au
deuxième siècle avant Jésus-Christ, avait été presque toujours entre les mains des paï-
ens. Tout au contraire, la Judée était au sud, dans un coin, isolée, solitaire et peu peu-
plée. 'Commença à prêcher la Bonne Nouvelle de Yahweh': La Bonne Nouvelle d'espoir,
de paix, de salut et d'immortalité. Celle-ci était, et est, la Bonne Nouvelle de Yahweh, un
Dieu bienveillant,  qui a envoyé Son propre Fils  pour racheter tous les hommes.  'Le
temps est accompli': Le Messie promis est ici, à ce moment précis.  'Le Royaume de
Yahweh est proche': C'est la venue de Jésus Christ, le Messie, qui apporte le Royaume
aux hommes. 'Repentez-vous': Jésus avait commencé son ministère avec le même mes-
sage de Jean-Baptiste. Les personnes devaient se repentir parce que le Royaume de Yah-
weh s'approchait dans la personne et dans le ministère de Jésus Christ. Se repentir signi-
fie faire un changement radical de mentalité, et ressentir d'abord un profond regret pour
les péchés et puis pour les conséquences des péchés. 'Croyez': Que ce qui semble trop
bon est vrai. Croire, avoir foi en Jésus, est la seule condition pour le salut. 'Sa réputa-
tion': La Galilée lui aurait donné, au moins au début, une audience qui l'aurait écouté et
qui aurait été inspirée par son message.

Jésus guérit le fils d'un officier [Jean 4:44-54]
   (Jn4:44)Jésus avait en effet déclaré lui-même qu'un prophète n'est pas honoré dans
sa  propre  patrie.  (45)Quand  il  arriva  en  Galilée,  les  Galiléens  l'accueillirent.  Ils
avaient vu tout ce qu'il avait fait à Jérusalem pendant la fête, car eux aussi étaient allés
à la fête. 
   (46)Il retourna alors à Cana de Galilée, où il avait changé l'eau en vin. Et il y avait là
un officier du roi dont le fils était malade à Capharnaüm. (47)Quand il apprit que Jésus
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était arrivé de Judée en Galilée, il alla le trouver et le pria de descendre guérir son fils,
car il allait mourir. 
   (48)Jésus lui dit: “Si vous ne voyez pas des signes et des prodiges, vous ne croirez
pas”.
   (49)L'officier lui dit: “Seigneur, descends avant que mon enfant ne meure”.
   (50)Jésus lui dit: “Va, ton fils vit”. L'homme crut à la parole que Jésus lui avait dite
et s'en alla. (51)Il descendait encore quand ses serviteurs vinrent à sa rencontre et lui
dirent que son enfant était vivant. (52)Quand il demanda à quelle heure il s'était trouvé
mieux, ils lui dirent: “C'est hier, à la septième heure, que la fièvre l'a quitté”.
   (53)Alors le père reconnut que c'était l'heure où Jésus lui avait dit: “Ton fils vit”. Et il
crut, lui et toute sa maison.
   (54)Ce fut le deuxième miracle que fit Jésus après son retour de Judée en Galilée.

Jn 4:44. 'Un prophète n'est pas honoré dans sa propre patrie': Un ancien proverbe, uti-
lisé chaque fois Jésus avait été rejeté par ses compatriotes.
Jn 4:45. 'L'accueillirent': L'accueil des Galiléens était en fait une sorte de rejet, car ils
étaient principalement intéressés par ses miracles. Ils n’accueillaient pas le Messie qui
les sauverait, mais un guérisseur qui les étonnais.
Jn 4:46-47. 'Un officier du roi': Évidemment un officier au service d'Hérode. Certains
aspects de la conduite de cet officier sont un exemple pour tous les hommes. C'était un
homme de haut rang mais, malgré cela, il était allé lui-même voir Jésus, qui avait l'hum-
ble rang social d'un charpentier de village. De plus, Jésus était à Cana, à environ 20 mil-
les (32 km) de Capharnaüm, où cet homme vivait. Mais il avait un besoin et rien, ni l'or-
gueil, ni les conventions, ni les habitudes ne l'empêchèrent d'aller à Jésus avec son be-
soin. Il savait que son action aurait provoqué des remous à la court d'Hérode, mais il ne
se fit pas du souci de ce que les personnes auraient dit pourvu qu'il puisse obtenir l'aide
tant désirée.
Jn 4:48-49. 'Si vous ne voyez pas des signes et des prodiges, vous ne croirez pas': L'atti-
tude générale des Galiléens, non pas celle de l'officier. C'était aussi un moyen pour Jé-
sus de s'assurer que l'officier était sérieusement déterminé dans sa demande (“Seigneur,
descends avant que mon enfant ne meure”) sans s'en aller sous l'empire de la colère ou
en proie au désespoir. 
Jn 4:50. 'Ton fils vit': Non pas une simple prophétie, mais des mots de pouvoir. Jésus
guérissait le garçon à ce moment-là, il ne prévoyait pas simplement un heureux dénoue-
ment. 'L'homme crut à la parole que Jésus lui avait dite': Il a dû être difficile pour lui de
partir et de rentrer chez lui avec la seule assurance de Jésus. Mais il avait assez de foi
pour croire aux paroles de Jésus et pour prendre le chemin de la maison. 
Jn 4:51-53. 'Il descendait encore': Et le lendemain, alors qu'il marchait vers sa maison,
il eut la confirmation que le miracle s'était réellement passé, que son fils était en vie. 'La
septième heure': Environs 13 heures.  'Et il crut, lui et toute sa maison': À l'époque, il
était  courant  que toute  la  famille  suive toutes  les  décisions  importantes  du  chef  de
famille.
Jn 4:54. 'Le deuxième miracle': Évidemment, il y avait déjà eu plusieurs d'autres mira-
cles, mais c'était la deuxième fois que Jésus accomplissait un miracle après son arrivée
en Galilée.

Jésus rejeté à Nazareth [Luc 4:15-30]
   (Lu4:15)Il (Jésus) enseignait dans leurs synagogues, et tout le monde l'estimait.
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   (16)Il se rendit à Nazareth, où il avait été élevé et, conformément à son habitude, il
entra dans la synagogue le jour du sabbat. Il se leva pour faire la lecture. (17)Et on lui
remit le livre du prophète Isaïe. Il le déroula et trouva le passage où il est écrit: 
     (18)"L'Esprit de Yahweh est sur moi, parce qu'Il m'a consacré pour
     annoncer la Bonne Nouvelle aux pauvres. Il m'a envoyé pour annoncer 
     la liberté aux prisonniers et le retour de la vue aux aveugles, et renvoyer
     en liberté les opprimés (19)et proclamer l'année du salut de Yahweh”.
   (20)Ensuite il roula le livre, le rendit au servant et s'assit. Les yeux de tous dans la
synagogue étaient fixé sur lui, (21)et il commença à leur dire: “Aujourd'hui, cette écri-
ture que vous avez entendue, est accomplie”.
   (22)Tous lui rendaient témoignage et étaient émerveillés par les paroles de grâce qui
sortaient de ses lèvres, et ils disaient: “N'est-il pas le fils de Joseph?”
   (23)Jésus leur dit: “Vous allez sans doute me citer ce proverbe: 'Médecin, guéris-toi
toi-même! Fais ici, dans ta patrie, tout ce que, à ce que nous avons appris, tu as fait à
Capharnaüm!'” (24)Et il leur dit encore:  “Je vous le dit en vérité, aucun prophète
n'est bien accueilli dans sa patrie. (25)Je vous assure que aux jours d'Élie, quand le
ciel fut fermé pour trois ans et six mois, et il y eut une grande famine dans tout le
pays, il y avait beaucoup de veuves en Israël. (26)Mais Élie n'a été envoyé à aucune
d'elles, mais il a été envoyé à un veuve de Serepta, dans le pays de Sidon. (27)Et, aux
jours du prophète Élisée, il y avait beaucoup de lépreux en Israël, et aucun d'eux n'a
été purifié, mais seulement Naaman le Syrien”.
   (28)Entendant ces choses, tous dans la synagogue furent remplis de colère. (29)Ils se
levèrent,  le poussèrent hors de la ville et le menèrent jusqu'à un escarpement de la
montagne sur la quelle leur ville était construite, pour le précipiter dans le vide.  (30)
Mais lui, passant au milieu d'eux, s'en alla.

Lu 4:15. 'Enseignait dans leurs synagogues': La synagogue était une institution reli-
gieuse très importante pour les Hébreux de cette époque. L'institution était née pendant
l'exil à Babylone et fournissait un lieu où les Hébreux pouvaient étudier les Écritures et
adorer Yahweh. Il y avait un seul Temple, mais il pourrait y avoir une synagogue dans
chaque ville et village où il y avaient au moins 10 hommes hébreux mariés. Dans les sy-
nagogues, on ne faisait aucun sacrifice. Le Temple était réservé aux sacrifices, les syna-
gogues à l'enseignement. Dans la synagogue, le service était divisé en trois parties. 1) Le
culte. Des prières étaient offertes lors de cette partie. 2) La lecture des Écritures. La lec-
ture était en hébraïque ancien, qui n'était plus utilisé à l'époque et qui devait être traduit
en araméen ou en grec; un verse à la fois dans le cas de la Loi, trois verses à la fois dans
le cas des prophètes. 3) L'enseignement. Dans les synagogues, il n'y avait pas de reli-
gieux de profession;  le  président  pouvait  inviter  toutes  les  personnalités présentes à
prendre la parole, afin qu'on puisse avoir une discussion. C'est ce que Jésus faisait. 'Tout
le monde l'estimait': Jésus était tenu en haute estime par tout le monde à cause de sa
connaissance.
Lu 4:16. ' Il se rendit à Nazareth... dans la synagogue le jour du sabbat': Ce passage
nous donne un image claire du service dans la synagogue et de la méthode d'enseigne-
ment de Jésus. 'Conformément à son habitude': L'habitude de Jésus à un culte régulier
doit servir d'exemple à tous ses disciples. 'Se leva pour faire la lecture': Jésus lisait Isaïe
en hébraïque ancien, et puis quelqu'un d'autre le traduisait en araméen.
Lu 4:17. 'Le livre du prophète Isaïe': Les livres de l'Ancien Testament étaient écrits sur
parchemin,  gardés dans un endroit précis dans la synagogue et  remis au lecteur par l'as-
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sistant. Peut-être que le passage que Jésus avait lu sur le Messie (Isaïe 62:1-2) avait été
choisi par lui-même, ou peut-être c'était le passage assigné pour ce jour-là.
Lu 4:18-19. 'L'Esprit de Yahweh': Ces verses parlent du ministère de prédication et de
guérison du Messie, pour répondre à tous les besoins humains.  'Il m'a consacré': Non
pas littéralement avec de l'huile, mais avec Son Esprit.  'L'année du salut de Yahweh':
Non pas une année solaire, mais le temps où le salut sera proclamé: l'Ère du Messie.
Cette citation, d'Isaïe 61:1-2 fait allusion à l'année du Jubilé (Lévitique 25:8-55) quand,
une fois tous les 50 ans, les esclaves étaient libérés, les dettes effacées et les propriétés
ancestrales rendues aux famille d'origine. Isaïe avait prévu principalement la libération
d'Israël de l'esclavage future à Babylone, tandis que Jésus proclamait la libération du
péché et de toutes ses conséquences.
Lu 4:20. 'S'assit': L'habitude était de lire les Écritures debout et d'enseigner assis. 'Les
yeux': La réputation d'enseignant des Écritures de Jésus était grande, et tout le monde
attendait qu'il parle.
Lu 4:21. 'Cette  écriture...  est  accomplie': Pratiquement,  ici  Jésus a déclaré d'être le
Messie, même s'il semble que personne ne l'ait compris.
Lu 4:22. 'Fils de Joseph': Tous les auditeurs étaient surpris qu'un homme grandi dans
leur ville, le fils d'un charpentier, puisse parler si bien et si proprement des Écritures.
Cependant, à cause de son origine, ils n'avaient pas l'intention de lui croire.
Lu 4:23. 'Jésus leur dit...': Ils demandaient une preuve, un miracle comme ceux qu'il
avait faits à Capharnaüm.
Lu 4:24-27. 'Je vous le dit en vérité...': Cette citation et la référence de Jésus à Yahweh
qui aide deux non-Hébreux (1 Rois 17:1-24; 2 Rois 5:1-26) soulignent l'intérêt particu-
lier de Luc pour les païens. L'argument de Jésus était que, quand Israël avait rejeté le
messager de la rédemption de Yahweh, Yahweh l'avait envoyé au païens; et que cela ar-
rivera de nouveau s'ils refuseront d'accepter Jésus comme le Messie.  'Sidon': Une des
villes les plus anciennes de la Phénicie, située 20 mille (32 km) au nord de Tyr.  'Lé-
preux': C'est le terme grec qui était utilisé pour désigner diverses maladies de la peau, et
non seulement la lèpre.
Lu 4:28. 'Furent remplis de colère': À cause de la condamnation de Jésus envers Israël
et de son attitude favorable envers les païens, puisqu'il parlait d'eux comme s'ils étaient
particulièrement favorisés par Yahweh.
Lu 4:29. 'Le poussèrent hors de la ville...': Ils méprisaient si tant les païens et leurs
amis,  qu'ils  interrompirent  le  service  religieux  pour  tuer  Jésus,  qu'ils  considéraient
maintenant un ennemi d'Israel et de Yahweh.
Lu 4:30. 'Passant au milieu d'eux': Luc n'explique pas si la fuite avait été miraculeuse
ou si elle avait été due à l'autorité de Jésus. En tout cas, son heure (de mourir) n'était pas
encore arrivée.

Appel des premiers disciples                                                                       Voir page 393
[Marc 1:16-20  Matthieu 4:18-22  Luc 5:1-11]
   (Lu5:1)Un jour, tandis que Jésus se tenait debout au bord du lac de Génésareth, et la
foule se pressait autour de lui pour entendre la parole de Yahweh, (2)il vit deux barques
arrêtées sur le bord du lac, laissées là par les pêcheurs qui lavaient leurs filets.  (3)Il
monta dans l'une des barques, qui était à Simon, et il le pria de s'éloigner un peu du ri-
vage. Puis il s'assit et de la barque il enseignait à la foule. (4)Quand il eut fini de par-
ler,  il dit à Simon:  “Avance là  où l'eau est  profonde et  jette les  filets pour  pêcher”.
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(5)Simon lui répondit: “Maître, nous avons travaillé dur toute la nuit sans rien pren-
dre. Mais, sur ta parole, je jetterai les filets”.
   (6)Et, l'ayant fait, ils prirent une grande quantité de poissons, et leurs filets se rom-
paient. (7)Alors ils firent signe à leurs compagnons qui étaient dans l'autre barque de
venir les aider. Ils vinrent et remplirent les barques, au point qu'elles s'enfonçaient.
   (8)Quand il vit cela, Simon Pierre se jeta aux genoux de Jésus et dit: “Seigneur, éloi-
gne-toi de moi, parce que je suis un pécheur!” (9)En effet, lui et tous ceux qui étaient
avec lui étaient stupéfaits par la quantité de poissons qu'ils avaient pris. (10a)Et aussi
l'étaient Jacques et Jean, les fils de Zébédée, les associés de Simon.
   (Mr1:16)(Mt4:18)Comme il marchait le long de la Mer de Galilée, Jésus vit deux frè-
res, Simon, appelé Pierre, et son frère André, qui jetaient le filet dans la mer, car ils
étaient des pêcheurs. (Mr1:17)(Mt4:19)Et il leur dit: “Venez, suivez moi, et je ferai de
vous des  pêcheurs d'hommes”. (Lu5:10b)Plus tard,  Jésus  dit  à  Simon:  “N'aie pas
peur, désormais tu seras pêcheur d'hommes”. (Mr1:18)(Mt4:20)(Lu5:11)Et aussitôt,
laissant les filets et tout, ils ramenèrent les barques à terre et le suivirent.
   (Mr1:19)(Mt4:21)Puis, allant un peu plus loin, il vit deux autres frères, Jacques, fils
de Zébédée, et son frère Jean. Ils étaient dans une barque avec leur père Zébédée et ar-
rangeaient les filets. (Mr1:20)(Mt4:22)Aussitôt, Jésus les appela et ils, laissant leur pè-
re Zébédée dans la barque avec ses employés, le suivirent.

Lu 5:1. 'Au bord du lac': La dernière fois nous avons vu Jésus prêcher dans le synago-
gues, maintenant il se trouve le long du lac, de la Mer de Galilée. Il est vrai qu'il revien-
drait dans les synagogues, mais le moment était venu où leurs portes lui seraient fer-
mées et où il prêcherait seulement le long des rives du lac (avec un bateau en guise de
chaire) où dans les rues. Le bateau était idéal pour prêcher, à l'abri de la pression de la
foule, mais suffisamment proche pour être vu et entendu. Ici et dans les verses suivan-
tes, nous voyons que Jésus pose littéralement les fondations de son Royaume et qu'il
appelle ses premières disciples. 'Lac de Génésareth': Luc est le seul à l'appeler lac. Les
autres l'appellent la Mer de Galilée, et Jean l'appelle aussi la Mer de Tibériade. C'est un
magnifique lac, alimenté par les eaux du Jourdain, 14 milles (23 km) de long et 6 milles
(10 km) de large, situé à 680 pieds (220 mètres) au-dessous du niveau de la mer. Ce fait
lui donne un climat presque tropical. À l'époque de l'Ancien Testament, le lac était con-
nu sous le nom de “Mer de Kinnereth”.
Lu 5:2 'Pêcheurs': En Galilée, il y avait beaucoup de pêcheurs. Tout en Galilée était
centré sur la Mer de Galilée. En Palestine, le poisson constituait le régime alimentaire
principal du peuple. Habituellement, le poisson était salé car il n'était pas possible de le
transporter frais. La pêche et la salaison étaient des activités très importantes.  'Filets':
Les pêcheurs utilisaient deux types de filets. L'un était le filet de remorquage, suspendu
à l'arrière du bateau et lesté pour rester debout dans l'eau. Un bateau, ou mieux deux ba-
teaux, en avançant rapprochaient les quatre coins du filet, emprisonnant le poisson dans
ce genre de gros sac. L'autre filet, utilisé ici par Pierre et André, était beaucoup plus pe-
tit, et était jeté à l'eau à la main du bateau ou debout dans l'eau peu profonde, et avait la
forme d'un parapluie. Il était lesté avec des pellets de plomb et il sombrait dans l'eau
emprisonnant le poisson. Ensuit, il était tiré vers le rivage à travers l'eau. 'Lavaient leurs
filets': Après chaque journée de pêche, les filets étaient lavés, réparés, étalés et préparés
pour le lendemain. 
Lu 5:3. 'Simon': Probablement une contraction du nom Siméon de l'Ancien Testament.
Plus tard,  Jésus donnera à Simon le nom de Pierre.  'S'assit': La position habituelle pour
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enseigner. L'habitude était de se tenir debout pour lire les Écritures et de s'asseoir pour
enseigner.
Lu 5:4-10a. 'Il dit à Simon': Il est inutile de penser que Jésus avait créé ces poissons
pour l'occasion. Dans la Mer de Galilée, il y avait des grands bancs de poissons qui pou-
vaient couvrir jusqu'à un acre (0,4 hectare) de mer. Il est claire que Jésus pouvait savoir
où se trouvait une concentration de poissons, et qu'il avait donné des instruction à Si-
mon pour y aller. 'Sur ta parole': Si Jésus le disait, peu importe à quel point il était fati-
gué, Pierre était prêt à recommencer. La nuit, le temps de la pêche, était passé. Toutes les
circonstances étaient défavorables, mais il y alla. Et, pour lui, aussi bien que pour tous
les hommes, ce fut la démonstration qu'il vaut vraiment la peine d'avoir foi en Jésus, de
croire à ses paroles, surtout lorsqu'elles semblent contraire au bon sens humain.  'Sei-
gneur, éloigne-toi de moi': Plus nous nous rapprochons de Jésus et de Yahweh, plus
nous nous sentons pécheurs et indignes.  'Compagnons': Jacques et Jean, qui aidèrent
Simon et André avec l'autre bateau.
Mr 1:16. Mt 4:18. 'Comme il marchait': Le lieu est le même que dans Lu 5:1, mais le
récit se réfère à des faits différents, qui probablement s'étaient passés un autre jour ou,
au moins, dans l'après-midi du même jour. 'Mer de Galilée. Jetaient le filet. Pêcheurs':
Voir les notes à Lu 5:1 et 5:2.
Mr 1:17. Mt 4:19. 'Venez, suivez moi... pêcheurs d'hommes': L'appel à devenir disciples
est sans équivoque et il nécessite une réponse de dévouement total.
Lu 5:10b. 'N'aie pas peur': Jésus a un mot d'encouragement particulier pour Simon.
Mr 1:18. Mt 4:20. Lu 5:11. 'Aussitôt, laissant les filets et tout, ils... le suivirent': Il est
clair que ce n'était pas la première rencontre de Jésus avec ces quatre hommes. Quand
même certains d'entre eux avaient déjà été disciples de Jean-Baptiste. Sans doute, ils
avaient fait partie de la foule et l'avaient écouté, puis ils s'étaient arrêtés pour lui parler
pendant que les autres s'en allaient. Sans doute ils avaient déjà ressenti la magie de sa
présence et le magnétisme de sa personnalité. Et, maintenant qu'ils suivaient leur maî-
tre, leur intérêt partiel et occasionnel était devenu une relation intime. Ils avaient suivi
Jésus non pas à cause de quelque chose que Jésus avait dit, mais à cause de tout ce que
Jésus était. Jésus leur avait confié une tâche, il les avait appelés non pas à l'aise, mais au
service,  un  service  auquel  ils  auraient  dû se  consacrer  complètement  et  totalement,
mourant à la fin pour lui et pour tous les hommes.
Mr 1:19-20. Mt 4:21-22. 'Deux autres frères': Immédiatement après avoir appelé Si-
mon et André, Jésus appela leurs partenaires de pêche, Jacques et Jean. Et avec eux tout
se passa comme avec Simon et André. Nous devons noter que ces premiers disciples
étaient des hommes simples, pas pauvres, pas riches; c'étaient des simples ouvriers, pas
trop instruits. Ils étaient des pêcheurs, ce qui revient à dire des hommes ordinaires. Per-
sonne n'a jamais cru aux hommes ordinaires plus que Jésus. Il n'est pas si important ce
que c'est un homme, mais ce que Jésus peut faire avec lui. Quand Jésus les appela, ils
accomplissaient leur travail quotidien. Et il, simplement, a dit: “Suivez moi”.

Jésus chasse un démon  [Marc 1:21-28  Luc 4:31-37]
   (Mr1:21)(Lu4:31)Ils se rendirent à Capharnaüm, ville de la Galilée, et, le jour du
sabbat, Jésus entra dans la synagogue et se mit à enseigner. (Mr1:22)(Lu4:32)On était
frappé par son enseignement, car il enseignait avec autorité, non pas comme les ensei-
gnants de la loi. (Mr1:23)(Lu4:33)Et il y avait dans leur synagogue un homme possédé
d'un démon, un esprit impur, qui se mit à crier d'une voix forte, en disant: (Mr1:24)(Lu
4:34)“Que nous veux-tu, Jésus de Nazareth? Es-tu venu pour nous perdre? Je sais qui
tu es: le Saint de Yahweh!”
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   (Mr1:25-26)(Lu4:35)Jésus le menaça en disant: “Tais-toi! Sors de lui!” Le démon,
l'esprit impur, secoua l'homme violemment, le jeta au milieu de l'assemblée et sortit de
cet homme en poussant un grand cri, sans lui faire aucun mal.
   (Mr1:27)(Lu4:36)Tous furent si effrayés qu'ils se demandaient les uns les autres:
“Qu'est-ce que ceci? Quel  est  cet  enseignement  nouveau,  donné d'autorité!  Il  com-
mande avec autorité et puissance même aux esprits impurs, et ils lui obéissent et ils
sortent!”
   (Mr1:28)(Lu4:37)Et sa réputation se répandit rapidement dans toute la région envi-
ronnante de la Galilée.

Mr 1:21. Lu 4:31. 'Entra dans la synagogue et se mit à enseigner': Jésus faisait usage
de l'habitude de permettre aux maîtres de passage de participer à l'exercice du culte à
l'invitation des chefs de la synagogue. Il avait un message de Yahweh à communiquer et,
logiquement, il  se rendait aux synagogues, les lieux où le peuple de Yahweh se réu-
nissait. Il était connu comme un homme avec un message; et, exactement pour cette rai-
son, la synagogue de chaque communauté lui donnait la possibilité de lire et de prêcher.
Mr 1:22. Lu 4:32. 'Frappé par son... autorité': C'était l'autorité intrinsèque de Jésus qui
émerveillait les personnes. Il ne citait aucune autorité humaine, comme le faisaient les
enseignants de la loi, car son autorité venait directement de Yahweh. La Loi (la Torah)
se compose des premiers cinq livres de l'Ancien Testament, le Pentateuque, et toute une
classe d'érudits (les Scribes) s'était constitué pour interpréter la Loi et l'appliquer aux
faits de la vie quotidienne. Cependant, aucun Scribe n'avait jamais pris une décision par
lui-même. Ils toujours commençaient par: “Il y a un enseignement qui...” et ils poursui-
vaient en citant les autorités et les références relatives. La dernière chose qu'ils auraient
faite était de donner un jugement indépendant. Jésus, au contraire, enseignait avec une
autorité personnelle, il parlait comme s'il n'avait besoin d'aucune autorité en dehors de la
sienne. Il parlait avec la perfection de la Parole de Yahweh, et il était la véritable an-
tithèse des citations prudentes des Scribes.
Mr 1:23. Lu 4:33. 'Un démon, un esprit  impur': Les Hébreux, comme tous dans le
monde antique, croyaient fermement aux démons et aux esprits. Luc déclare clairement
qu'il s'agissait d'un esprit maléfique, non pas de l'effet d'une maladie mentale. Un tel dé-
mon pouvait causer des troubles mentaux, des actions violentes, des maladies physiques
et la rébellion contre Yahweh. 'Se mit à crier': En réalité, c'était le démon qui avait crié.
Mr 1:24. Lu 4:34. 'Que nous veux-tu...?': Le démon avait compris que Jésus n'était pas
un exorciste normal, mais un adversaire puissant, capable de détruire les forces de Sa-
tan. 'Le Saint de Yahweh': Le titre souligne l'origine divine de Jésus plutôt que sa condi-
tion de Messie.
Mr 1:25-26. Lu 4:35. 'Tais-toi!': Le pouvoir supérieur de Jésus fit taire les cris du pos-
sédé. 'Sors de lui!': Les exorcistes Hébreux et Païens ordinaires utilisaient des enchan-
tements élaborés et des rites magiques. Jésus, avec une parole d'autorité claire, simple et
brève, avait exorcisé le démon de l'homme. 'Sans lui faire aucun mal': Lorsque les exor-
cistes normaux réussissaient à chasser un démon, cela se produisait après une longue et
douloureuse bataille qui généralement laissait l'homme en très mauvais état et avec plu-
sieurs blessures physiques. Dans le cas de Jésus, le démon avait été obligé de partir im-
médiatement, sans plus faire du mal.
Mr 1:27. Lu 4:36. '  Tous furent si effrayés': Personne n'avait jamais rien vu de pareil
auparavant.  Le pouvoir n'était pas  dans la formule,  dans l'enchantement ou dans  le rite
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élaboré; le pouvoir était en Jésus et les personnes en étaient stupéfaites. L'autorité de son
enseignement  et  ce  qu'il  avait  fait  ici  pour  le  possédé  avaient  impressionné tout  le
monde.
Mr 1:28. Lu 4:37. 'Sa réputation se répandit': Il est clair que les nouvelles concernant
la méthode d'enseignement de Jésus et ses actes miraculeux se propagèrent très rapi-
dement.

Jésus guérit beaucoup de malades                                                             Voir page 394
[Marc 1:29-34  Matthieu 8:14-17  Luc 4:38-41]
   (Mr1:29-30)(Mt8:14)(Lu4:38)Et aussitôt, sortant de la synagogue, Jésus se rendit
avec Jacques et Jean à la maison de Simon et d'André. La belle-mère de Simon était
couchée et avait une forte fièvre; et ils le dirent à Jésus. Quand Jésus entra dans la
maison de Pierre, il vit que sa belle-mère était couchée avec de la fièvre, et on lui de-
manda de l'aider.  (Mr1:31)(Mt8:15)(Lu4:39)Il s'approcha et, se penchant sur elle, il
menaça la fièvre. Puis la fit lever en la prenant par la main. Et immédiatement la fièvre
la quitta et elle se mit à les servir. (Mr1:32-34)(Mt8:16)(Lu4:40-41)Le soir venue, au
coucher du soleil, on apporta à Jésus tous ceux qui souffraient de diverses maladies et
beaucoup de démoniaques.  La ville entière était rassemblée devant la porte et,  en im-
posant les mains sur chacun d'eux, Jésus guérit tous les malades qui souffraient de
diverses maladies. Il chassa aussi beaucoup d'esprits et de démons par sa parole. De
plus, les démons sortirent de beaucoup de personnes, en criant: “Tu es le Fils de Yah-
weh!” Mais il les reprenait sévèrement et ne leur permettait pas de parler, parce qu'ils
savaient qu'il était le Christ.  (Mt8:17)Ainsi s'accomplit ce que le prophète Isaïe avait
annoncé: “Il a prit nos infirmités et s'est chargé de nos maladies”.

Mr 1:29-30. Mt 8:14. Lu 4:38. 'La maison de Simon et d'André': Probablement Jésus et
les disciples étaient allés manger là-bas, car le repas principal du sabbat était servi im-
médiatement après le service dans la synagogue, à la sixième heure (midi).  'La belle-
mère de Simon': Pierre était marié.  'Une forte fièvre': Les trois Évangiles synoptiques
rapportent ce miracle, mais seul Luc, le médecin, utilise l'expression plus spécifique
“forte fièvre”. C'était presque certainement la malaria, une maladie bien connue, appelée
“la fièvre qui brûle” dans le Talmud. 'On lui demanda de l'aider': Les disciples avaient
déjà commencé à présenter tous leurs problèmes à Jésus. La simple maison de Pierre
était bouleversée parce que sa belle-mère était malade, et la chose la plus naturelle pour
eux avait été de le dire à Jésus. 
Mr 1:31. Mt 8:15. Lu 4:39. 'Il menaça la fièvre. La fièvre la quitta': Jésus n'avait pas
besoin d'un public nombreux pour exercer ses pouvoirs; il était aussi prêt à guérir dans
l'intimité de la maison d'une famille que dans la foule d'une synagogue. Ici nous voyons
de nouveau la méthode de Jésus, comme dans la synagogue avec le possédé du démon.
Avec un geste et un mot d'autorité et de pouvoir uniques, il guérit la femme. 'Elle se mit
à les servir': Ces mots en disent long sur le caractère de la belle-mère de Pierre. Dès
qu'elle avait été guérie, elle commença à se prendre soin de leurs besoins, en utilisant la
santé retrouvée pour un service renouvelé. Nous devons toujours nous rappeler que Jé-
sus aide les personnes pour qu'elles aussi puissent aider les autres.
Mr 1:32-34. Mt 8:16. Lu 4:40-41. 'Au coucher du soleil, on apporta à Jésus...': Ils
avaient attendu jusqu'à la fin du sabbat, au coucher du soleil (vers six heures de l'après-
midi). Jusque-là, selon la tradition des anciens, les Hébreux ne pouvaient pas marcher
plus  d'une certaine distance ou porter une charge.  Et, selon la loi du sabbat, qui interdi-
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sait tout travail ce jour-là, il était illégal guérir le jour du sabbat. On pouvait prendre des
précautions pour éviter qu'une personne s'aggrave, mais rien ne pouvait être fait pour
qu'elle se sente mieux. Il était illégal de transporter un malade (de transporter une char-
ge) d'un lieu à un autre sur une civière, ou dans ses bras ou sur ses épaules. Par consé-
quent, ils purent amener les malades à Jésus seulement après le coucher du soleil, et leur
impatience est mise en évidence par le fait qu'ils se déplacèrent alors que le soleil se
couchait.  'Tous  ceux qui  souffraient  de diverses  maladies  et  beaucoup de  démonia-
ques': Ce que Jésus avait fait à Capharnaüm, l'émergence d'un pouvoir et d'une autorité
si grands, était une chose qui ne pouvait pas être tenue secrète. Ainsi, le soir venue, la
maison de Pierre se trouva entourée d'une foule qui cherchait le contact guérisseur de
Jésus. 'Imposant les mains... Jésus guérit tous': Cette fois, Jésus avait guéri dans la rue,
reconnaissant les besoins de chacun.  'Il chassa aussi beaucoup d'esprits et de démons
par sa parole: Encore une fois, comme preuve des ses pouvoirs, il chassa les démons
avec des ordres simples et directs.  'Tu es le Fils de Yahweh. Ils savaient qu'il était le
Christ': Jésus ne permit pas aux démons de parler et de reconnaître publiquement qui il
était. Jésus probablement voulait montrer par sa parole et par ses actions quel genre de
Messie il voulait être (en désaccord avec les croyances populaires), avant de se déclarer
clairement, et il n'aurait pas permis aux démons de rendre vain ses intentions. En fait,
les Hébreux avaient leurs propres idées populaires sur le Messie. Pour eux, le Messie
devait être un roi conquérant qui les aurait libérés de la domination étrangère. La Pale-
stine était  dans une condition de haute inflammabilité,  la rébellion bouillait toujours
sous la surface et explosait souvent. Jésus savait que si la nouvelle se répandit qu'il était
le Messie, le révolutionnaires auraient été prêt à se déchaîner. Avant que les personnes
puissent l'appeler Messie, il devait leur apprendre que Messie ne signifiait pas roi con-
quérant, mais serviteur souffrant. Les personnes ne savaient pas ce que cela signifiait
d'être le Messie et, s'il avaient donné cours à leurs idées erronées, la mort et la destruc-
tion auraient sûrement suivi.
Mt 8:17. 'Ainsi s'accomplit ce que le prophète...': Comme d'habitude, Matthieu se réfè-
re à une prophétie de l'Ancien Testament (Isaïe 53:4) pour démontrer encore une fois
que Jésus était le Messie.
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Premier voyage de prédication en Galilée

Jésus prie dans un lieu désert et guérit les malades                                  Voir page 395
[Marc 1:35-39  Matthieu 4:23-25  Luc 4:42-44]
   (Mr1:35-37)(Lu4:42)Quand il fit jour, le matin, bien avant le jour, Jésus se leva, sor-
tit de la maison et s'en alla dans un lieu désert, où il se mit à prier. La foule le cherchait
et, quand ils arrivèrent jusqu'à lui, Simon et ses compagnons, l'ayant trouvé, voulaient
le retenir et l'empêcher de les quitter et ils lui dirent: “Tout le monde te cherche!”.
   (Mr1:38)(Lu4:43)Mais il dit: “Il faut que je prêche la Bonne Nouvelle du Royaume
de Yahweh aux autres villes aussi, car c'est pour cela que j'ai été envoyé. Allons ail-
leurs, dans les villages voisins, afin que j'y prêche aussi, car c'est pour cela que je
suis venu”. (Mr1:39)(Mt4:23)(Lu4:44)Et Jésus parcourut toute la Galilée, le pays des
Hébreux, et il continua à enseigner dans les synagogues, proclamant la Bonne Nouvelle
du Royaume et guérissant toute maladie et toute infirmité parmi le peuple et chassant
les démons. (Mt4:24)Sa réputation gagna toute la Syrie, et on lui amenait tous les ma-
lades atteints de divers maux, ceux qui souffraient de fortes douleurs, les démoniaques,
les épileptiques, les paralysés; et il les guérissait. (25)De grandes foules le suivirent, de
la Galilée, de la Décapole, de Jérusalem, de la Judée et de la Transjordane.

Mr 1:35-37. Lu 4:42. 'Jésus... un lieu désert... se mit à prier': Si nous considérons tous
les faits qui se sont passés à Capharnaüm, nous voyons que Jésus n'avait pas beaucoup
de temps pour rester seul. Or, Jésus savait très bien qu'il ne pouvait pas vivre sans Yah-
weh, sans prier. S'il devait se consacrer aux autres, il devait de temps en temps deman-
der à être aidé par des “recharges” spirituelles. 'Compagnons': André, Jacques, Jean et,
peut-être, Philippe et Nathanaël. 'Tout le monde te cherche!': Pour Jésus, il n'y avait au-
cun moyen de fermer la porte et, quand ils arrivèrent, il se leva des genoux pour faire
face aux demandes de sa mission. 'Voulaient... l'empêcher': Ils essayaient de le retenir à
Capharnaüm.
Mr 1:38. Lu 4:43. 'Il faut que je prêche... j'ai été envoyé': La mission de Jésus était
d'aller tout autour en prêchant et guérissant, non pas de s'arrêter à un endroit seulement,
en attendant que les personnes viennent à lui. Il allait de village en village, apportant à
tous la Parole de Yahweh.
Mr 1:39. Mt 4:23. Lu 4:44. 'Jésus parcourut toute la Galilée': Ce fut le premier des
trois voyages de prédication dans les synagogues de la Galilée. Dans Marc, Matthieu et
Luc, un seul verse est réservé à ce voyage, mais sûrement il a fallu des semaines, peut-
être des mois, pour l'achever. 'Proclamant... et guérissant': Là où il allait, Jésus prêchait
et guérissait. Il n'a jamais séparé l'âme du corps. L'homme est à la fois âme et corps, et la
tâche du Christianisme est de guérir et de racheter l'être humain complet, et non pas
seulement une de ses parties.
Mt 4:24. 'Syrie': Située au nord de la Galilée, entre Damas et la Mer Méditerranée. 'Les
épileptiques': Le mot grec utilisé ici signifiait à l'origine “frappé par la lune”, reflétant
l'ancienne superstition selon laquelle les crises d'épilepsie étaient causées par les chan-
gements de lune. Cependant, il n'y a pas de confusion entre l'épilepsie et la possession
démoniaque.
Mt 4:25. 'De la Décapole': Une ligue de villes libres caractérisées par leur culture grec-
que. Toutes sauf une, Scythopolis (Beth Shan), se trouvaient à l'est de la Mer de Galilée
et du Fleuve Jourdain. La ligue s'étendait d'un point à nord-est de la Mer de Galilée vers
sud jusqu'à Philadelphie (la moderne Amman).
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Guérison d'un lépreux  [Marc 1:40-45  Matthieu 8:1-4  Luc 5:12-16]     Voir page 395
   (Mr1:40)(Mt8:1-2)(Lu5:12)Quand il fut descendu de la montagne, une grande foule
le suivit. Alors que Jésus était dans une des villes, un homme couvert de lèpre vint à lui.
Quand il vit Jésus, il se prosterna devant lui, tomba le visage contre la terre et le pria
en disant: “Seigneur, si tu le veux, tu peux me rendre pur”.
  (Mr1:41-42)(Mt8:3)(Lu5:13)Rempli  de  compassion,  Jésus  tendit  la  main,  toucha
l'homme et dit:  “Je le veux, sois pur!” (42)Immédiatement, la lèpre le quitta et il fut
purifié.
   (Mr1:43-44)(Mt8:4)(Lu5:14)Puis Jésus le renvoya tout de suite, après l'avoir averti
sévèrement, en lui disant:  “Fais bien attention de rien dire à personne. Mais va te
montrer au prêtre et présente pour ta purification ce que Moïse a prescrit, afin que
cela leur serve de témoignage”.
   (Mr1:45)(Lu5:15-16)Au contraire, cet homme s'en alla et se mit à parler librement,
propageant la nouvelle. Par conséquent, sa réputation se répandait de plus en plus, et
beaucoup de personnes venaient pour l'entendre et pour être guéris de leurs maladies.
Et Jésus ne pouvait plus entrer publiquement dans les villes, mais souvent il se tenait
dehors, et il se retirait dans des lieux déserts et priait. Et l'on venait à lui de toute parts.

Mr 1:40. Mt 8:1-2. Lu 5:12. 'Un homme couvert de lèpre': Seul Luc note la gravité de
la maladie. Le destin d'un lépreux était vraiment dur. La lèpre réduisait un être humain à
un état répugnant, mais sans le tuer pendant des nombreuses années. Le terme lèpre était
également  utilisée  pour  d'autres  maladies  de  la  peau,  y compris  la  “psoriasis”,  une
maladie qui couvrait le corps avec des écailles blanches, et qui a donné lieu à l'expres-
sion “un lépreux blanc comme la neige”. Les connaissances médicales rudimentaires du
temps ne faisaient pas de distinction entre les différents types et comprenaient sous le
même nom à la fois la maladie mortelle et incurable, et les types non mortels et relati-
vement inoffensifs. Toute maladie de la peau de ce type rendait le souffrant impure. Et il
était banni de la ville et devait vivre dehors, dans les champs. Il devait porter des vê-
tements en lambeaux et, en marchant, il devait signaler sa présence infectée par le cri
“Impur, impur!” Si jamais un lépreux était guéri, il devait se soumettre à la cérémonie
compliquée de réadmission décrite dans Lévitique 14. 'Si tu le veux...': Le lépreux était
venu avec humilité et foi en ce que Jésus pouvait faire. 'Tu peux me rendre pur': La lè-
pre rendait une personne et physiquement souffrante et rituellement impure.
Mr 1:41-42. Mt 8:3. Lu 5:13. 'Rempli de compassion, Jésus... toucha l'homme': Un
acte qui, selon la Loi de Moïse, causait impureté. La compassion de Jésus pour l'homme
avait vaincu toute considération cérémonielle. 'Je le veux, sois pur': Jésus ne renvoya le
lépreux qui, selon la loi, n'avait même pas le droit de parler avec lui, mais il vint en aide
au désespoir du besoin humain avec compréhension et compassion. Et il toucha l'hom-
me impur qui, pour Jésus, n'était pas impur, mais simplement un être humain dans le
besoin.
Mr 1:43-44. Mt 8:4. Lu 5:14. 'Rien dire à personne': Guérir de la lèpre était tout à fait
hors de l'ordinaire. La guérison était un témoignage du pouvoir divin de Jésus, car les
Hébreux croyaient que seul Yahweh pouvait guérir la lèpre. Jésus ne voulait pas que ce
fait soit rendu public pour la même raison déjà discutée quand il n'avait pas permis aux
démons de dire qu'il était le Messie (Jésus guérit beaucoup de malades. Mr 1:29-34; Mt
8:14-17; Lu 4:38-41). 'Va te montrer au prêtre': Avec cet ordre, Jésus exhorta l'homme à
respecter la loi et à obtenir le certificat de purification rituelle, pour pouvoir être réad-
mis dans la société.  Présent... ce que Moïse... que cela leur serve de témoignage': Les
sacrifices  devaient être une  preuve pour les  prêtres et pour le  peuple que le  traitement
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était réel et que Jésus respectait la loi. Il ne contestait pas de manière déraisonnable les
conventions mais, lorsqu'il était nécessaire, il s'y soumettait.
Mr 1:45. Lu 5:15-16. 'Jésus ne pouvait plus entrer publiquement dans les villes: La po-
pularité croissante de Jésus parmi le peuple et l'opposition croissante des chefs des Hé-
breux à la fin l'obligeront à se retirer de la Galilée.
  
La foi du centurion  [Matthieu 8:5-13  Luc 7:1-10]                                  Voir page 396
   (Mt8:5-8)(Lu7:1-7)Après qu'il eut fini de dire tout cela devant le peuple, Jésus entra
dans Capharnaüm. Et le serviteur d'un centurion, que son maître estimait beaucoup,
était malade et sur le point de mourir. Le centurion avait entendu parler de Jésus et il
lui envoya quelques-uns des anciens des Hébreux, pour le prier de venir guérir son ser-
viteur. Quand ils arrivèrent auprès de Jésus, ils le supplièrent avec insistance, disant:
“Seigneur, son serviteur gît dans sa maison, atteint de paralysie, et il souffre beaucoup.
Cet homme mérite que tu lui accorde cela, car il veut du bien à notre nation et c'est lui
qui a fait construire notre synagogue”. Jésus leur dit: “J'irai et le guérirai”. Et Jésus
partit avec eux. Il n'était plus très loin de la maison quand le centurion envoya des amis
pour lui dire: “Seigneur, ne te dérange pas davantage, car je ne mérite pas que tu
entres sous mon toit.  (7)C'est pour cela que je ne me suis pas jugé digne de venir te
trouver. Mais, dis un mot et mon serviteur sera guéri. 
   (Mt8:9)(Lu7:8)Puisque moi aussi je suis un homme soumis à des supérieurs, avec des
soldats sous moi. Je dis à l'un: 'Va!' et il va; et à un autre: 'Viens!' et il vient. Et je dis à
mon serviteur: 'Fais ceci!' et il le fait”.
   (Mt8:10)(Lu7:9)Après avoir entendu cela, Jésus fut dans l'admiration et, se tournant
vers la foule qui le suivait, il dit:  “Je vous le dis, même en Israël je n'ai pas trouvé
personne avec une aussi grande foi. (Mt8:11)Et je vous dis que beaucoup viendront
du Levant et du Couchant et ils prendront leurs places au festin avec Abraham, Isaac
et Jacob, dans le Royaume des Cieux. (12)Mais les sujets du Royaume seront jetés
dans les ténèbres extérieures, où il y aura des pleurs et des grincements de dents”.
   (Mt8:13)(Lu7:10)Puis Jésus dit aux hommes qui avaient été envoyés par le centu-
rion:  “Allez! Il sera fait selon sa foi”. Et son serviteur fut guéri exactement à cette
heure. Alors ils retournèrent à la maison et trouvèrent le serviteur guéri.

Note: Dans le récit de Luc, il y a quelques anciens des Hébreux, amis du centurion, qui
vont voir Jésus comme ses représentants. Matthieu, par contre, ne mentionne pas ces
intermédiaires, montrant le centurion qui va personnellement parler avec Jésus. Le bon
est celui de Luc (C'est pour cela que je ne me suis pas jugé digne de venir te trouver. Lu
7:7). Les actions décrites n'ont pas été physiquement faites par le centurion lui-même,
mais par ses représentants. Lui, il les avait envoyés, et il étais donc responsable de ce
qu'ils disaient et faisaient; pratiquement, “le faisant personnellement”. Et c'est la raison
pour laquelle Matthieu coupe court et se réfère directement au centurion. Le véritable
intérêt de Matthieu était de montrer que le Royaume de Yahweh était ouvert à tous, mê-
me au païens (Mt 8:11-12). L'universalité de l'Évangile est l'un des thèmes fondamen-
taux de l'Évangile de Matthieu.
Mt 8:5-9. Lu 7:1-8. 'Centurion': Un officier militaire romain à la tête de 100 soldats.
Dans une légion romaine, il y avait 6000 hommes; la légion était divisée en 60 centu-
ries, chacune composée de 100 hommes sous le commandement d'un centurion.  Les
centurions étaient les militaires de carrière de l'armée romaine. Ils étaient responsables
de  la discipline et  constituaient le ciment qui  maintenait l'armée unie.  Il est intéressant
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de noter que tous les centurions mentionnés dans le Nouveau Testament sont mention-
nés avec honneur. Cet centurion était probablement un membre des forces d'Hérode An-
tipas, qui étaient organisées comme les romaines. Mais il y avait quelque chose de très
spécial dans le centurion de Capharnaüm. 'Le serviteur d'un centurion, que son maître
estimait beaucoup': Le centurion manifestait un intérêt sincère pour son serviteur, un
esclave. Il était attristé par le fait que son serviteur était malade et il était déterminé à
faire tout ce qui était en son pouvoir pour le sauver; une attitude tout à fait inhabituelle
pour le maître d'un esclave.  'Le centurion... envoya quelques-uns des anciens des Hé-
breux. Cet homme mérite... il veut du bien à notre nation...': Le centurion avait une atti-
tude tout à fait inhabituelle envers les Hébreux; il avait même payé pour la construction
de leur synagogue. Toute l'atmosphère de cette histoire implique non seulement une re-
lation d'amitié étroite entre lui et les Hébreux, mais montre également qu'il était bien vu
par eux, qui parlaient favorablement de lui même s'il était un païen.  'Anciens des Hé-
breux': Des Hébreux hautement respectés par la communauté, même si pas nécessaire-
ment les chefs de la synagogue. Étonnamment, ils étaient disposés à venir supplier pour
le centurion. 'J'irai et le guérirai. Jésus partit avec eux': Jésus ne pouvait que réjouir en
constatant que, dans ce cas, la barrière entre les Hébreux et les païens n'existait pas, et il
alla pour aider l'homme qui en avait besoin. 'Seigneur... je ne mérite pas que tu entres
sous mon toit': Le centurion était en homme humble et, même s'il était habitué au com-
mandement, il ne s'était pas même présenté à Jésus, sachant bien que la loi interdisait à
un Hébreu pratiquant d'entrer dans la maison d'un païen, de laisser entrer un païen dans
sa maison et d'avoir n'importe quelle relation avec lui.  'Mais, dis un mot et mon servi-
teur sera guéri': C'était un homme de foi.  'Puisque moi aussi je suis un homme sou-
mis...': Si son autorité pouvait produire les résultats qu'il voulait, combien plus aurait pu
obtenir l'autorité de Jésus.
Mt 8:10. Lu 7:9. 'Jésus fut dans l'admiration': L'émerveillement de Jésus est mentionné
deux fois, ici pour la foi et à Nazareth pour le manque de foi (Un prophète sans hon-
neur. Mr 6:1-6a; Mt 13:53-58).
Mt 8:11-12. 'Je vous dis que...': Ici, Jésus utilise une célèbre image Hébraïque. Les Hé-
breux croyaient qu'à la venue du Messie il y aurait un grand festin auquel tous les Hé-
breux auraient participé; mais ils croyaient aussi qu'aucun païen n'y aurait jamais partici-
pé. A cette époque, les païens auraient été détruits. Au contraire, ici Jésus affirme que
beaucoup d'eux viendront et y participeront pleinement. Pire encore, il dit que beaucoup
d'Hébreux (les sujets du Royaume) auraient été exclus.
Mt 8:13. Lu 7:10. 'Puis Jésus dit...': Et, quand Jésus parla, le serviteur fut guéri.

Jésus ressuscite le fils d'une veuve  [Luc 7:11-17]
   (Lu7:11)Ensuite Jésus alla dans une ville appelée Naïn, et ses disciples et une grande
foule faisaient route avec lui. (12)Quand il fut près de la porte de la ville, voilà qu'on
portait en terre un mort, fils unique de sa mère qui était veuve. Et beaucoup d'habitants
de la ville était avec elle.  (13)En la voyant, le Seigneur eut pitié d'elle et lui dit:  “Ne
pleure pas”. 
   (14)Puis, il s'approcha et toucha le cercueil. Les porteurs s'arrêtèrent et il dit: “Jeu-
ne homme, je te le dis, lève toi!” (15)Et le mort se dressa, s'assit et se mit à parler. Et
Jésus le rendit à sa mère. 
   (16)Tous furent saisi de crainte et ils glorifiaient Yahweh en disant: “Un grand pro-
phète a surgi parmi nous. Yahweh est venu en aide à Son peuple”. (17)Cette nouvelle
sur Jésus se répandit dans toute la Judée et dans tout le pays d'alentour.
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Lu 7:11-17. 'Naïn': Un village à une journée de marche de Capharnaüm. À quelque mi-
nutes de marche à pied de Naïn, le long de la route menant à Endor, il y avait un cime-
tière de tombes rupestres où les morts étaient posées. Le cortège funèbre était précédé
par un groupe de musiciens avec flûtes et cymbales. 'Cercueil': Probablement, l'homme
était transporté dans un cercueil ouvert, comme le suggèrent la coutume Hébraïque et le
fait qu'il s'assit à l'ordre de Jésus. Ici, nous pouvons voir la compassion de Jésus, le Fils
de Yahweh, touché au fond de son cœur. Et, après la compassion, nous pouvons voir sa
puissance quand il toucha le cercueil et ordonna à l'homme de revenir d'entre les morts.

Jésus guérit un paralysé  [Marc 2:1-12  Matthieu 9:1-8  Luc 5:17-26]    Voir page 397
   (Mr2:1)(Mt9:1)Quelques jours plus tard, Jésus monta dans une barque, traversa le
lac et vint dans sa ville. Comme Jésus entrait de nouveau à Capharnaüm, on apprit
qu'il était à la maison. 
   (Lu5:17)Un jour, tandis que Jésus enseignait, des pharisiens et des enseignants de la
loi, qui étaient venus de tous les villages de la Galilée, de la Judée et de Jérusalem,
étaient assis là. Et la puissance de Yahweh était présent et lui faisait guérir les mala-
des. (Mr2:2)Un si grand nombre de personnes se rassemblèrent qu'il n'y avait plus de
place, pas même devant la porte. Et il leur annonçait la Parole. (Mr2:3-5)(Mt9:2)(Lu
5:18-20)Des hommes virent et lui amenèrent un paralysé, étendu sur un brancard, porté
par quatre d'eux, et ils cherchèrent à le faire entrer et à le placer devant Jésus. Ne trou-
vant pas moyen de l'introduire et comme ils ne pouvaient pas le présenter à Jésus à
cause de la foule, ils montèrent sur le toit, le découvrirent au-dessus de Jésus et, après y
avoir creusé une ouverture, ils descendirent le brancard sur lequel gisait le paralysé,
par l'ouverture, au milieu de la foule, devant Jésus. Voyant leur foi, Jésus dit au para-
lysé: “Prends courage, mon enfant, tes péchés te sont pardonnés”.
   (Mr2:6-8)(Mt9:3-4)(Lu5:21-22)Or, il y avait là quelques enseignants de la loi qui
étaient assis et qui pensaient dans leurs cœurs: “Comment celui-là parle-t-il ainsi? Qui
est cet homme qui blasphème? Il blasphème! Qui peut pardonner les péchés sinon Yah-
weh seul?” 
   Immédiatement, Jésus sut dans son esprit qu'ils pensaient ainsi en eux-mêmes, et il
leur  dit:  “Pourquoi  pensez-vous  ainsi  et  pourquoi  avez-vous  ces  mauvais  pensées
dans vos cœurs? (Mr2:9)(Mt9:5)(Lu5:23)Qu'est-ce qui est le plus facile à dire au pa-
ralysé: 'Tes péchés te sont pardonnés', ou lui dire: 'Lève-toi, prend ton brancard et
marche?'  (Mr2:10-11)(Mt9:6)(Lu5:24)Mais,  afin  que  vous  sachiez  que  le  Fils  de
l'Homme a sur la Terre le pouvoir de pardonner les péchés...” Il dit au paralysé: “Je
te le dis, lève-toi, prends ton brancard et va-t'en chez toi”.  (Mr2:12)(Mt9:7-8)(Lu5:
25-26)Et immédiatement il se leva en leur présence, prit le brancard et s'en alla chez lui
en glorifiant Yahweh devant tout le monde. Quand la foule vit cela, tous furent stu-
péfaits. Et tous étaient saisis de crainte et glorifiaient Yahweh, qui avait donné un tel
pouvoir  aux hommes,en disant:  “Nous avons vue  aujourd'hui  des  choses  extraordi-
naires. Nous n'avons jamais rien vu de pareil”.

Mr 2:1. Mt 9:1. 'Vint dans sa ville': Après que Jésus eut fini son tour des villes, il re-
tourna à Capharnaüm qui, à ce point de son ministère, était le centre de son activité.
Lorsqu'il était là-bas, Jésus résidait probablement dans la maison de Pierre.
Lu 5:17. 'Des pharisiens et des enseignants de la loi': L'opposition de ces chefs reli-
gieux était de plus en plus forte en Galilée. 'Pharisiens': Leur nome signifie “les sépa-
rés”.  Ils étaient  environ 6000,  éparpillés dans  toute la Palestine.  Ils étaient des  ensei-
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gnants dans les synagogues, des exemples de religiosité aux yeux du peuple et des gar-
diens autoproclamés de la loi et de sa correcte observance. Ils étaient convaincus que les
interprétations et les réglementations élaborées par la tradition étaient aussi autoritaires
que les Écritures. La plupart des enseignants de la loi, les scribes, appartenaient à la sec-
te des pharisiens. Et ils étaient venus voir Jésus à Capharnaüm pour l'écouter et le sur-
veiller. Jésus ne savait pas quoi faire avec toutes leurs règles. Pour lui, le cri du besoin
humain était bien plus important que toutes les règles. Mais, pour les scribes et les pha-
risiens, il était un homme qui enfreignait la loi et qui enseignait aux autres à faire de
même. 'La puissance de Yahweh...': C'était à cause de sa profonde communion spirituel-
le avec Yahweh, son Père, que Jésus avait le pouvoir de guérir.
Mr 2:2. 'Un si grand nombre de personnes se rassemblèrent': Le même enthousiasme
avec lequel ils avaient précédemment accueilli Jésus était évident à son retour. En un
instant, la foule avait complètement envahi la maison et beaucoup de personnes durent
rester dehors pour écouter la prédication de Jésus.
Mr 2:3-5. Mt 9:2. Lu 5:18-20. 'Un paralysé': On ne peut rien dire de la nature de la
condition de l'homme si ce n'est qu'il ne pouvait pas marcher. La détermination des qua-
tre amis à arriver jusqu'à Jésus suggère que son état était sans espoir. 'Ne trouvant pas
moyen de... le présenter à Jésus à cause de la foule': Mais ils étaient pleins d'initiative et
pratiquèrent une ouverture dans le toit. Une maison palestinienne typique avait un toit
plat qui servait de lieu de repos et de calme et qui était généralement accessible par un
escalier  extérieur.  Le  toit  était  généralement  constitué  d'une  épaisse  couche  d'argile
(compactée avec un rouleau en pierre), soutenue par une couche de branches reposant
sur des poutres en bois. Donc, les quatre hommes creusèrent le remplissage entre deux
poutres et descendirent leur ami directement aux pieds de Jésus.  'Voyant leur foi, Jé-
sus...': Jésus reconnut que l'action audacieuse du paralysé et de ses amis témoignait leur
foi.  'Prends courage, mon enfant, tes péchés te sont pardonnés': Tout d'abord, Jésus
s'occupa du besoin le plus profond de l'homme: le pardon. Cela peut sembler une façon
étrange de commencer un traitement, mais les Hébreux croyaient que la souffrance et la
maladie étaient une conséquence du péché. Et la première chose que Jésus fit fut de ras-
surer l'homme que Yahweh n'était pas en colère avec lui. 
Mr 2:6-8. Mt 9:3-4. Lu 5:21-22. 'Il blasphème! Qui peut pardonner les péchés sinon
Yahweh seul?': C'était un point essentiel de la foi hébraïque que Yahweh seul pouvait
pardonner les péchés.  Pour un homme, affirmer qu'il  pouvait  le faire,  c'était  insulter
Yahweh; c'était blasphémer, et la peine pour la blasphème était la mort par lapidation
(Lévitique 24:16). Pour le moment, ils n'étaient pas prêts à lancer leur attaque en public,
mais il n'était pas difficile pour Jésus de voir ce qu'ils pensaient.
Mr 2:9. Mt 9:5. Lu 5:23. 'Qu'est-ce qui est le plus facile...': Probablement, le point de
Jésus était qu'il n'est pas facile de pardonner les péchés ni de guérir les malades. Les
deux sont également impossibles pour les hommes et également faciles pour Yahweh.
En disant “Tes péchés te sont pardonnés” il n'aurait pas eu la possibilité de prouver si
ses paroles étaient efficaces où non. Mais, dire “Lève-toi... et marche”, c'était dire quel-
que chose qui pouvait être vérifiée comme vraie ou fausse là et immédiatement. 
Mr 2:10-12. Mt 9:6-8. Lu 5:24-26. 'Mais, afin que vous sachiez...': Adressé aux ensei-
gnants de la loi. Il est clair que l'un des buts de ses miracles était de témoigner la de-
scendance divine de Jésus. Pour les enseignants de la loi, il était évident que l'homme ne
pouvait pas être guéri s'il n'avait pas été pardonné. 'Il se leva en leur présence': Il était
vraiment guéri, donc il avait été pardonné. Le pouvoir de guérison de Jésus était une
affirmation visible de son pouvoir de pardonner les péchés, et la démonstration pratique
de ce pouvoir s'était produite devant un grande nombre de témoins.
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Appel de Matthieu - Lévi                                                                             Voir page 398
[Marc 2:13-17  Matthieu 9:9-13  Luc 5:27-32]
   (Mr2:13)Jésus sortit de nouveau au bord du lac. Une grande foule venait à lui, et il
leur enseignait.  (Mr2:14)(Mt9:9)(Lu5:27-28)Après cela, Jésus sortit de là et, en pas-
sant,  vit  un collecteur d'impôts  appelé Lévi,  un homme qui s'appelait  Matthieu,  fils
d'Alphée, assis à son bureau de collecteur d'impôts, et il lui dit:  “Suis-moi”. Et Lévi,
Matthieu, se leva, laissa tout et le suivit. 
   (Mr2:15)(Mt9:10)(Lu5:29)Et Lévi lui offrit un grand festin dans sa maison. Alors
que Jésus était à table dans la maison de Lévi, beaucoup de collecteurs d'impôts et de
“pécheurs” se mirent aussi à table avec lui et avec ses disciples, car il y en avait beau-
coup qui le suivaient. (Mr2:16)(Mt9:11)(Lu5:30)Mais les pharisiens et les enseignants
de la loi qui, appartenant à leur secte, étaient pharisiens, le voyant manger avec les
“pécheurs” et avec les collecteur d'impôts, murmurèrent et demandèrent à ses disci-
ples: “Pourquoi votre maître et vous-mêmes mangez-vous et buvez-vous avec les col-
lecteurs d'impôts et les 'pécheurs'?”
   (Mr2:17)(Mt9:12-13)(Lu5:31-32)Jésus, qui avait entendu, leur dit: “Ce ne sont pas
les bien portants qui ont besoin du médecin, mais les malades. Je ne suis pas venu
appeler les justes, mais les pécheurs à se repentir. Mais allez apprendre ce que signi-
fie: 'Je désire la miséricorde, et non les sacrifices'”.

Mr 2:13. 'Jésus sortit... au bord du lac': Les gardiens de l'orthodoxie hébraïque fer-
maient les portes des synagogues à Jésus, et maintenant il enseignait au bord du lac. De
toute façon, pour un Rabbi, c'était une façon assez courante d'enseigner, en marchant
avec les disciples rassemblés autour de lui et suivis par d'autres personnes qui écou-
taient. 
Mr 2:14. Mt 9:9. Lu 5:27-28. 'Lévi... fils d'Alphée': Son vrai nom était Lévi (Don du
Seigneur) et Matthieu son nom apostolique. 'Bureau de collecteur d'impôts': Lévi était
un collecteur d'impôts sous Hérode Antipas, tétrarque de Galilée. Le bureau de collec-
teur d'impôts où Jésus avait trouvé Lévi était probablement un bureau de douane sur la
grande route internationale qui allait de Damas, en passant par Capharnaüm, à la cote de
la  Mer  Méditerranée  jusqu'en  Égypte  (le  “chemin  de  la  mer”  d'Isaïe  9:1).  À cette
époque, il y avait des taxes à l'importation et à l'exportation, et Capharnaüm était un des
endroits où elles étaient collectées. Matthieu, en tant que collecteur d'impôts, était un
homme très mal vu. Dans le monde antique, les personnes ne savaient jamais exacte-
ment combien ils devaient payer; les collecteurs d'impôts collectaient autant que possi-
ble et remplissaient leurs poches avec ce qui leur restait après avoir payé ce qui était
requis par la loi. Les collecteurs d'impôts hébreux étaient considérés des sans-caste, ils
ne pouvaient être ni témoins ni juges et étaient expulsés de la synagogue. Aux yeux de la
communauté hébraïque,  leur état  de hors-grace s'étendait  à leurs familles.  'Suis-moi.
Et... Matthieu... laissa tout et le suivit': Puisque déjà depuis quelque temps Jésus exer-
çait  son ministère à Capharnaüm, probablement Lévi le connaissait  déjà. Cependant,
pour avoir suivi Jésus, Matthieu perdit  son travail  (qu'il,  pour avoir laissé le bureau
d'impôts, n'aurait jamais eu de nouveau) ainsi que le luxe et les commodités qui en déri-
vaient.
Mr 2:15. Mt 9:10. Lu 5:29. 'Un grand festin': Lorsque Lévi commença à suivre Jésus,
il ne le fit pas secrètement. Au contraire, ayant découvert Jésus pour lui-même, il sou-
haitait que ses amis partagent sa grande découverte. Et ses amis étaient comme lui, des
collecteurs d'impôts et d'autres types de sans-caste.  'Pécheurs': C'est comme ça qu'é-
taient classées  les personnes notoirement  mauvaises et ceux qui se refusaient  de suivre
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la Loi de Moïse telle qu'elle était interprétée par les enseignants de la loi. 'À table avec
lui': Manger avec une personne était un signe d'amitié. Et Jésus avait volontiers accepté
cette invitation.
Mr 2:16. Mt 9:11. Lu 5:30. 'Les enseignants de la loi... appartenant à leur secte': Les
enseignants de la loi n'étaient pas tous des pharisiens. 'Pourquoi votre maître...?': En en-
trant dans la maison de Matthieu, Jésus avait contesté les conventions orthodoxes de son
temps.
Mr 2:17. Mt 9:12-13. Lu 5:31-32. 'Je ne suis pas venu appeler les justes, mais les pé-
cheurs': La réponse de Jésus était très simple. Il faisait ce que fait un bon médecin, en
allant à ceux qui sont malades dans l'esprit et qui ont le plus besoin d'aide. Le fait est
que l'homme pour qui Jésus ne peut rien faire est l'homme qui pense d'être tellement
juste qu'il n'a besoin de rien; et l'homme pour qui Jésus peut tout faire est l'homme qui
sait d'être pécheur et qui dans son cœur désire ardemment être soigné. Un homme se
doit reconnaître comme pécheur avant de pouvoir être aidé et guéri spirituellement. En
d'autres termes, un homme qui se considère comme juste ne comprend pas son besoin de
salut, mais celui xqui se reconnaît pécheur le comprend. Il est important de comprendre
que Jésus ne disait pas qu'il y a des personnes si bonnes qu'elles n'ont pas besoin de ce
qu'il peut donner. Encore moins il disait qu'il n'est pas intéressé par ceux qui sont bons.
'Je désire la miséricorde, et non les sacrifices': Ce dicton vient de Osée 6:6 et exprime
le véritable désir de Yahweh. Un homme peut respecter diligemment toutes les deman-
des de l'observance orthodoxe, mais si ses mains ne sont jamais étendues pour aider
ceux qui sont dans le besoin, il n'est pas un homme religieux.

Jésus interrogé sur le je  û  ne                                                                       Voir page 399
[Marc 2:18-22  Matthieu 9:14-17  Luc 5:33-39]
   (Mr2:18)(Lu5:33)Or, les disciples de Jean et les pharisiens jeûnaient. Certaines per-
sonnes vinrent demander à Jésus: “Pourquoi les disciples de Jean jeûnent-ils fréquem-
ment et prient, tout comme les disciples des pharisiens; tandis que les tiens ne jeûnent-
ils pas et, au contraire, ils mangent et boivent?”. (Mt9:14)Alors les disciples de Jean
virent vers Jésus et lui dirent: “Pourquoi nous et les pharisiens jeûnons-nous, tandis
que tes disciples ne jeûnent-ils pas?”
   (Mr2:19-20)(Mt9:15)(Lu5:34-35)Jésus leur répondit: “Les amis de l'époux peuvent-
ils mener le deuil et jeûner pendant que l'époux est avec eux? Tant qu'ils ont l'époux
avec eux, ils ne peuvent pas jeûner. Mais le jour viendra où l'époux leur sera enlevé,
et alors ils jeûneront en ce jour-là. 
   (Mr2:21)(Mt9:16)(Lu5:36)Il leur dit une parabole: “Personne ne déchire une pièce
de tissu d'un habit neuf pour la coudre sur un habit vieil. Autrement la pièce neuve
arrache le vieil et la déchirure devient pire. On aura déchiré le neuf, et la pièce prise
au neuf ne sera pas assorti avec le vieux. (Mr2:22)(Mt9:17)(Lu5:37-38)Et personne
ne met du vin nouveau dans des outres vieilles, autrement le vin nouveau fait éclater
les outres, le vin coule et les outres sont perdues. Mais il faut mettre le vin nouveau
dans des outres neuves, et le vin et les outres se conservent. (Lu5:39)Mais personne,
après avoir bu du vin vieux, n'en veut du nouveau, car il dit: 'Le vieux est meilleur'”.

Mr 2:18. Mt 9:14. Lu 5:33. 'Les disciples de Jean et les pharisiens jeûnaient': Selon la
Loi de Moïse le seul jour de jeûne obligatoire était le Jour de la Réparation, le jour où la
nation confessait ses péchés et était pardonnée (Lévitique 16:29-31; 23:27-32. Nombres
29:7). Après l'exil à Babylone, les Hébreux observaient quatre autres jours de jeûne (Za-
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charie 7:5; 8:19). Mais, à l'époque de Jésus, les Hébreux les plus pratiquants jeûnaient
deux fois par semaine, lundi et jeudi. Le jeûne durait de 6 heures du matin à 18 heures
de l'après-midi. Probablement, les disciples de Jean jeûnaient même parce qu'il était en
prison. Cependant, pour eux, le jeûne était une expression de pénitence. 'Disciples des
pharisiens': Les pharisiens en tant que tels, n'étaient pas des enseignants, mais certains
d'entre eux étaient également des Scribes (enseignants de la loi), qui avaient des disci-
ples. L'expression peut aussi plus généralement faire référence à des personnes influen-
cées par les pharisiens.  'Les disciples de Jean jeûnent... fréquemment et prient': Jean-
Baptiste avait grandi dans le désert et avait appris à vivre austèrement, se nourrissant de
sauterelles et de miel sauvage. Son ministère était caractérisé par un message de sobrié-
té et d'activité rigoureuse, et les pharisiens aussi avaient un style de vie rigoureux. 'Tes
disciples ne jeûnent': Jésus, au contraire, se rendait aux banquets et ses disciples jouis-
saient d'une liberté inconnue aux pharisiens. Alors que Jésus avait rejeté le jeûne légali-
ste, il jeûnait en privé et permettait le jeûne volontaire pour son bénéfice spirituel. Jésus
n'était pas contre le jeûne en tant que tel (Le jeûne. Mt 6:16-18). Mais le jeûne des pha-
risiens avait le but d'être remarqué et d'attirer l'attention de tous sur leur dévotion.
Mr 2:19-20. Mt 9:15. Lu 5:34-35. 'Les amis de l'époux peuvent-ils mener le deuil et
jeûner pendant que l'époux est avec eux?': Jésus comparait lui-même à l'époux et ses
disciples aux amis de l'époux. Un mariage hébraïque était  une occasion particulière-
ment joyeuse et les célébrations qui y étaient associées duraient souvent une semaine
entière. Il était impensable de jeûner pendant ces festivités, car le jeûne était associé à la
tristesse. Il y avait une règle rabbinique qui exemptait tous les invités d'un mariage du
jeûne et d'autres pratiques religieuses qui pouvaient diminuer leur joie. 'Mais... l'époux
leur sera enlevé': Jésus est l'époux, qui leur sera enlevé à sa mort, et alors, pas mainte-
nant, leur jeûne sera approprié.
Mr 2:21. Mt 9:16. Lu 5:36. 'Parabole': Jésus savait bien qu'il se présentait avec un
message étonnamment nouveau; et il savait aussi que son mode de vie était profondé-
ment différent de celui des enseignants orthodoxes. Il savait également à quel point il est
difficile pour les personnes de comprendre et d'accepter une vérité nouvelle; et il utilise
les paraboles, des illustrations faciles de concepts nouveaux et difficiles. 'Pièce de tis-
su': Jésus parle du danger de coudre une pièce nouvelle sur une robe vieille. Le terme
grec utilisé ici pour tissu se rapporte à un tissu qui n'a pas encore été traité; il ne s'est pas
encore retiré et donc, lorsque la robe est mouillé par la pluie, le tissu nouveau se retire
et, en étant beaucoup plus résistant que le vieux, le déchire, de sorte que la déchirure de
la robe devienne plus grand qu'avant. En 'autres termes, le moment est venu de d'arrêter
de mettre des pièces et il faut commencer à recréer; c'est le moment où il est nécessaire
abandonner complètement les systèmes anciens et accepter quelque chose d'absolument
nouveau.
Mr 2:22. Mt 9:17. Lu 5:37-39. 'Outres': Dans les temps anciens, le vin était mis dans
des outres en peau de chèvre. Le vin nouveau, lorsqu'il y avait été mis, fermentait enco-
re et générait du gaz. En conséquence, lorsque le volume du vin augmentait, les peaux
nouvelles s'étiraient, supportant ainsi l'effort. Mais une peau usée, déjà étirée, se serait
brisée. 'Le vieux est meilleur': Le vin vieux peut être le meilleur, pour le moment, mais
il n'est pas juste de mépriser le vin nouveau, car il mûrira et deviendra le meilleur. La
signification des deux paraboles est que Jésus apportait une nouveauté qui ne pouvait
pas être contenue dans les formes anciennes. Ici Jésus souligne la réticence de beaucoup
de personnes à changer et à accepter sa voie.
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Seigneur du sabbat  [Marc 2:23-28  Matthieu 12:1-8  Luc 6:1-5]             Voir page 399
   (Mr2:23)(Mt12:1)(Lu6:1)En ce temps-là,  un jour de sabbat,  Jésus traversait  des
champs de blé. Ses disciples avaient faim et, tout en marchant, se mirent à arracher des
épis et,  en les froissant dans leurs mains, en mangeaient.  (Mr2:24)(Mt12:2)(Lu6:2)
Quelques pharisiens, à cette vue, lui dirent: “Regarde! Pourquoi tes disciples font-ils ce
qui n'est pas permis de faire pendant le sabbat?”
   (Mr2:25)(Mt12:3)(Lu6:3)Jésus leur répondit:  “N'avez-vous jamais lu ce qu'a fait
David, lorsqu'il et ses compagnons eurent faim et qu'ils étaient dans le besoin? (Mr2:
26)(Mt12:4)(Lu6:4)Au temps du Grand-Prêtre Abiathar, il est entré dans la Maison
de Yahweh et, pris les pains consacrés, lui et ses compagnons ont mangé les pains
consacrés (qu'il ne leur était pas permis) qu'il n'est pas permis qu'au prêtres de man-
ger. Et il  en a même donné à ses compagnons.  (Mt12:5)(5)Ou n'avez-vous pas lu
dans la Loi que, le jour du sabbat, les prêtres violent le sabbat dans le Temple sans se
rendre coupable? (6)Or, je vous le dis, il y a ici Un plus grand que le Temple. (7)Si
vous saviez ce que signifie: 'Je désire la miséricorde, et non le sacrifice', vous n'au-
riez pas condamné des innocents.  (Mr2:27-28)(Mt12:8)(Lu 6:5)Puis Jésus leur dit:
“Le sabbat a été fait pour l'homme, et non l'homme pour le sabbat. C'est pourquoi le
Fils de l'Homme est le Seigneur même du sabbat”.

Mr 2:23. Mt 12:1. Lu 6:1. 'Traversait des champs de blé... se mirent à arracher des
épis': À l'époque de Jésus, en Palestine, les champs de blé et les terrains cultivés étaient
divisés en longues bandes; et on avait toujours le droit de passage sur la terre entre ces
bandes. C'était sur un de ces passages entre les bandes de blé que Jésus et ses disciples
marchaient lorsque ce fait s'était produit. Les disciples ne volaient pas. La loi prévoyait
expressément que les passants affamés pouvaient faire exactement ce que faisaient les
disciples, à condition qu'ils se servent seulement des mains pour arracher les épis, sans
utiliser aucun outil de coupe. 
Mr 2:24. Mt 12:2. Lu 6:2. 'Ce qui n'est pas permis de faire le sabbat': Les disciples
faisaient ce qui, tous les autres jours, était librement permis (Deutéronome 23:25). Mais
c'était un samedi et, par leurs actions, les disciples avaient techniquement enfreint qua-
tre règles relatives à récolter, vanner et séparer du blé et à préparer un repas. Les phari-
siens lancèrent immédiatement leur accusation,  soulignant que les disciples de Jésus
enfreignaient la loi. 
Mr 2:25-26. Mt 12:3-4. Lu 6:3-4. 'Jésus leur répondit': Au lieu d'arrêter ses disciples,
Jésus répondit aux pharisiens dans leur propre langage. 'N'avez-vous jamais lu ce qu'a
fait David...?': Il cita le récit de 1 Samuel 21:1-6. David fuyait pour sauver sa vie quand
il arriva au Tabernacle de Nob (non pas au Temple, car cela se passa avant la construc-
tion du Temple); là, il demanda à manger, mais il n'y avait que les pains consacrés. En
ce moment de besoin, David prit et mangea ces pains. Il est évident que les pharisiens
l'avaient lu, mais ils n'avaient jamais vu sa véritable signification. Ils lisaient scrupu-
leusement les Écritures, ils en connaissaient chaque mot, ils pouvaient citer le texte tout
entier, et pourtant ils n'en avaient absolument compris la vrai signification. 'Au temps du
Grand-Prêtre Abiathar': Cependant, selon 1 Samuel 21:1, à cette époque Abiathar n'é-
tait pas le Grand-Prêtre, mais son père Aimelech. 'Pains consacrés: Chaque samedi, 12
miches de pains frais étaient placées sur la table dans le Lieu Très Saint. Les pains vieux
étaient mangés seulement par les prêtres, et c'étaient les pains mangés par David et ses
compagnons. Jésus a montré que les Écritures elles-mêmes fournissaient un précédent
dans lequel le besoin humain avait priorité sur les lois humaines et divines. La relation
entre  l'incident de l'Ancien Testament et la transgression apparente du sabbat  par les di-
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sciples consiste en le fait que, dans les deux cas, les hommes de Yahweh ont fait quel-
que chose d'interdit par la loi. Cependant, puisque il est toujours “licite” de faire du bien
et de sauver la vie (même le samedi), et David et les disciples de Jésus ont agi dans le
respect du véritable esprit de la loi.
Mt 12:5. 'Les prêtres violent le sabbat dans le Temple': En effectuant le travail associé
aux sacrifices. Les rituels du Temple nécessitaient toujours du travail (préparer les feux,
tuer et préparer les animaux, les placer sur l'autel, et bien d'autres activités). Tout ce tra-
vail doublait le samedi, alors que les offres étaient doubles. Pour une personne normale,
il aurait été illégal d'effectuer même une seule de ces actions le samedi. Mais il était
parfaitement permis aux prêtres de faire toutes ces choses, car le culte du Temple devait
continuer. Cela signifie que la vénération offerte à Yahweh avait priorité sur toutes les
règles du samedi.
Mt 12:6. 'Un plus grand que le Temple': Jésus se déclare plus important que le Temple.
Puisque Jésus est un homme, cela s'applique, par extension, à toute la race humaine qui
est, donc, plus important que le Temple.
Mt 12:7. 'Je désire la miséricorde, et non le sacrifice': Ici Jésus cite aux pharisiens Osée
6:6.  Ce  que  Yahweh désire  bien  plus  que  les  sacrifices,  c'est  la  bonté,  l'attitude  de
l'homme qui ne connaît pas d'autre loi que celle de devoir répondre aux appels du be-
soin humain. La religion ne consiste pas en règles et rituels. Les personnes sont beau-
coup plus importantes que les rituels. Le meilleur moyen de vénérer Yahweh est d'aider
les hommes. La meilleure façon d'utiliser les objets “sacrés” est de les utiliser pour ai-
der les hommes. C'est, en réalité. le seul moyen de les dédier à Yahweh.
Mr 2:27-28. Mt 12:8. Lu 6:5. 'Le sabbat a été fait pour l'homme, et non l'homme pour
le sabbat': La tradition hébraïque avait tellement multiplié les exigences et les restric-
tions imposées à l'observance du sabbat que le fardeau en était devenu intolérable. Jésus
alla au-delà de toutes ces traditions et souligna la signification donnée par Yahweh au
sabbat: un jour réservé à l'homme pour son recouvrement spirituel, mental et physique.
L'homme n'a pas été créé pour être la victime et l'esclave des règles du sabbat qui, ini-
tialement, avaient été développées pour rendre le vie meilleure. 'C'est pourquoi le Fils
de l'Homme est le Seigneur même du sabbat': Jésus affirme qu'il est le Seigneur du sab-
bat, dans le sens qu'il est autorisé à utiliser le sabbat comme il le juge les plus appro-
prié; et qu'il a le pouvoir d'annuler toutes les lois concernant le sabbat, notamment leur
interprétation par les pharisiens. De plus, il faut noter que, dans cette occasion, Jésus n'a
pas défendu soi-même pour quelque chose qu'il avait fait le samedi; il a défendu ses di-
sciples. Et l'autorité qu'il souligne n'est pas seulement la sienne, mais aussi celle du be-
soin humain. Donc, nous pouvons conclure que ce que Jésus a dit est: “L'homme n'est
pas l'esclave du sabbat; il en est le maître, pour l'utiliser pour son propre bien”.

Un homme à la main paralysée                                                                  voir page 400
[Marc 3:1-6  Matthieu 12:9-14  Luc 6:6-11]
   (Mr3:1-2)(Mt12:9-10)(Lu6:6-7)Parti de là, un autre sabbat il entra dans la synago-
gue et se mit à enseigner. Et il y avait là un homme qui avait la main droite paralysée.
Les pharisiens et les enseignants de la loi cherchaient une raison pour pouvoir accuser
Jésus, et l'observaient étroitement pour voir s'il allait le guérir le jour du sabbat. Et ils
lui demandèrent: “Est-il permis de guérir, le jour du sabbat?”
   (Mr3:3)(Lu6:8)Mais Jésus connaissais leurs pensées et il dit à l'homme qui avait la
main paralysée: “Lève-toi et tiens-toi là, au milieu”. Et il se leva et se tint debout.



80          L'Évangile de Jésus-Christ: Premier voyage de prédication en Galilée

   (Mr3:4)(Lu6:9)Puis il leur dit: “Je vous demande: est-il permis, le jour du sabbat,
de faire du bien ou de faire du mal? De sauver une vie ou de la perdre, de tuer?”
Mais ils gardèrent le silence.
   (Mt12:11)Il leur dit: “Si un d'entre vous a une brebis et si elle tombe dans un trou
le jour du sabbat, n'ira-t-il pas la prendre et la sortir de là? (12)Or, combien une bre-
bis vaut moins qu'un homme! Il est donc permis de faire du bien le jour du sabbat”. 
   (Mr3:5)(Mt12:13)(Lu6:10)Alors il promena sur eux tous un regard de colère et, pro-
fondément navré de l'endurcissement de leur cœur, il dit à l'homme: “Tends ta main”.
Et il le fit, la tendit, et sa main était complètement guérie. saine comme l'autre. (Mr3:6)
(Mt12:14)(Lu6:11)Mais ils furent remplis de fureur et commencèrent à discuter entre
eux de ce qu'ils pouvaient faire à Jésus. Puis les pharisiens sortirent et commencèrent à
comploter avec les hérodiens sur les moyens de le faire mourir.

Mr 3:1-2. Mt 12:9-10. Lu 6:6-7. 'Il entra dans la synagogue et se mit à enseigner': À
ce point, l'opposition à Jésus était déjà évidente. Le jour du sabbat il enseignait dans la
synagogue, sachant que les scribes et les pharisiens étaient là dans le seul but de le con-
trôler, de sorte que, s'il guérissait quelqu'un, ils l'auraient accusé d'enfreindre la loi du
sabbat.  'Main... paralysée': Le mot grec utilisé ici signifie que l'homme n'était pas né
avec cette paralysie, mais qu'elle était due à une infirmité. 'Les pharisiens et les ensei-
gnants de la loi': Dans la synagogue, il y avait une délégation du Sanhédrin. Personne
ne pouvait éviter de les remarquer car, dans la synagogue, les sièges centraux étaient
ceux d'honneur et ils étaient assis là. Une des tâches du Sanhédrin était de s'occuper de
tous ceux qui étaient en condition de tromper les personnes et de les éloigner du droit
chemin. Et c'est exactement ce que cette délégation voulait faire. La dernière chose pour
laquelle ils étaient là était le culte; ils étaient là pour contrôler les actions de Jésus.
'Cherchaient une raison pour pouvoir accuser Jésus': L'activité de Jésus requérait une
décision sur sa prédication, sur ses actes et sur lui-même. 'Pour voir s'il allait le guérir
le jour du sabbat': C'est une indication que les pharisiens croyaient en la capacité de Jé-
sus de faire des miracles. La question n'était pas: “Le pourrait-il?”, mais: “Le fera-t-il?”.
Selon la tradition hébraïque, les soins médicaux étaient interdits le samedi, à moins que
l'on craigne que la victime puisse mourir avant le lendemain. Dans ce cas, la vie de
l'homme avec la main paralysée n'était pas en danger, et certainement le jour après il
n'aurait pas été pire. Jésus connaissait la loi, il savait ce qu'il faisait; il savait que les
pharisiens étaient là pour l'observer; et pourtant il guérit l'homme. Jésus ne voulait ac-
cepter aucune loi exigeant qu'un homme souffre, même sans danger pour sa vie, davan-
tage que nécessaire. Son affection pour l'humanité dépassait de loin son respect pour la
loi rituelle.  'Est-il permis de guérir, le jour du sabbat?': Les scribes et les pharisiens
n'étaient pas intéressés à l'homme avec la main paralysée; il n'étaient intéressés que par
les minuties des leurs règles.
Mr 3:3. Lu 6:8. 'Lève-toi et tiens-toi là, au milieu': Il y avait deux raisons pour cet or-
dre. Très probablement, Jésus voulait faire une dernière tentative pour éveiller de la pi-
tié pour l'homme en montrant à tout le monde son infirmité. Et il voulait sûrement faire
ce qu'il allait faire de façon à être sur que personne ne puisse éviter de le voir. Il n'y au-
rait pas été, donc, de doute sur la guérison.
Mr 3:4. Lu 6:9. 'Il leur dit': Jésus savait que, pour répondre correctement à la question
des pharisiens, il aurait du les rencontrer sur leur-même terrain. 'Je vous demande: est-il
permis, le jour du sabbat...?': Jésus avait subi les questions et les attaques des phari-
siens et, maintenant, il prend l'initiative en posant la question fondamentale à tout le
monde  dans la synagogue.  'Faire du bien  ou faire du mal?  Sauver une vie ou... tuer?':
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Ici,  Jésus demanda:  “Qu'est-ce que c'est  mieux,  préserver la  vie  en guérissant  ou la
détruire en refusant de guérir?” La question était ironique car Jésus était prêt à guérir,
alors que les pharisiens complotaient pour le mettre à mort. Il voulait sauver et ils vou-
laient détruire. Et il est évident qui, d'entre eux, était coupable de violer la sabbat.
Mt 12:11-12. 'Si l'un d'entre vous...': En effet, c'était un cas prévu par la loi. Si une bre-
bis tombait dans un puits le jour du sabbat, il était légal de lui apporter de la nourriture,
ce qui de toute façon aurait été transporter un chargement, et à lui apporter toute l'assi-
stance nécessaire. Il est, donc, démontré qu'il est permis de faire du bien à une brebis le
jour du sabbat.  'Il est donc permis...': Et, s'il est permis de faire du bien à une brebis,
tant plus il doit être permis de faire du bien à un homme, qui vaut bien plus que n'im-
porte quel animal. 
Mr 3:5. Mt 12:13. Lu 6:10. 'Il promena sur eux tous un regard...': Jésus voulait voire si
quelqu'un s'opposait à sa question ou à sa réponse implicite, mais personne n'osait le fai-
re.  'Profondément navré': Jésus était et est toujours triste quand les personnes le refu-
sent. 'Tends ta main': Ainsi, avec une parole de puissance, Jésus guérit l'homme à la pré-
sence de toute l'assemblé. 
Mr 3:6. Mt 12:14. Lu 6:11. 'Ils furent remplis de fureur': Parce qu'ils ne pouvaient pas
riposter au raisonnement de Jésus.  'Les pharisiens sortirent': Une fois vaincus, ils ne
pouvaient plus rester pour le reste du service. 'Commencèrent à discuter': Cependant, la
décision d'essayer de tuer Jésus n'avait pas été seulement le résultat de cet épisode, mais
de toute une série d'épisodes.  'Hérodiens': Hébreux influentes qui favorisaient la dy-
nastie d'Hérode, ce qui signifiait qu'ils étaient favorables à Rome, de qui les Hérode
avaient reçu leur autorité. Ils s'associèrent aux pharisiens dans l'opposition à Jésus parce
qu'ils  craignaient  qu'il  aurait  pu  avoir  une  influence  politique  déstabilisatrice  sur  le
peuple.

Les foules suivent Jésus, le serviteur choisi de Yahweh                            Voir page 401
[Marc 3:7-12  Matthieu 12:15-21  Luc 6:17-19]
   (Mr3:7-8)(Mt12:15)(Lu6:17-18a)Jésus, l'ayant su, s'éloigna de là avec ses disciples,
descendit avec eux vers le lac et s'arrêta sur un plateau. Et une grande foule le suivait
de la Galilée, et il guérissait tous leurs malades. Il y avait là une grande foule de ses di-
sciples et, ayant entendu tout ce qu'il faisait, une grande multitude vint à lui de toute la
Judée, de Jérusalem, de l'Idumée, de la Transjordane et des environs de Tyr et de Sidon,
pour l'écouter et pour être guéris des leurs maladies. (Mr3:9)À cause de la foule, il dit
à ses disciples de tenir à sa disposition une petite barque, afin de ne pas être écrasé par
la foule.  (10)Car, comme il avait guéri beaucoup de personnes, tous ceux qui avaient
des maladies se jetaient sur lui pour le toucher. (Lu6:18b)Ceux qui étaient tourmentés
par  des  esprits  impurs  étaient  guéris,  (19)et  toutes  les  personnes  cherchaient  à  le
toucher, parce qu'une énergie sortait de lui et les guérissait tous.  (Mr3:11)Les esprits
impurs, quand ils le voyaient, se prosternaient et s'écriaient: “Tu es le Fils de Yahweh”.
(Mr3: 12)(Mt12:16)Mais il leur enjoignait très sévèrement de ne pas le faire connaître,
(Mt12: 17)afin que se s'accomplisse ce que le prophète Isaïe avait dit:
     (18)“Voici Mon serviteur que J'ai choisi, Mon Élu, qui a tout Mon approbation.
     Je mettrai Mon Esprit sur lui, et il annoncera la justice aux nations.
     (19)Il ne contestera pas, il ne criera pas; personne n'entendra sa voix dans les rues.
     (20)Il ne cassera pas un roseau abîmé et n'éteindra pas une mèche
     qui fume encore, jusqu'à ce qu'il ait fait triompher la justice. 
     (21)En son nom les nations mettront leur espérance”.
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Mr 3:7-8. Mt 12:15. Lu 6:17-18. 'Jésus, l'ayant su, s'éloigna... vers le lac': À moins de
se mettre à combattre les autorités religieuses, Jésus devait quitter définitivement les sy-
nagogues. Il ne les quitta parce qu'il avait peur, mais parce que son heure n'était pas en-
core venue et qu'il y avait encore tant à dire et à faire avant la bataille finale. Donc, il
quitta les synagogues et vint au bord du lac. 'S'arrêta sur un plateau': Une sorte de pla-
teau duquel les foules auraient pu le voir et l'entendre. 'Une grande foule... de la Gali-
lée... une grande multitude vint à lui de...': Nous avons ici un témoignage impression-
nant de la rapidité avec laquelle la popularité de Jésus avait grandi parmi le peuple. Cet-
te liste géographique indique que les foules venaient non seulement des zones proches
de Capharnaüm, mais également de distances considérables.  Le régions mentionnées
représentaient pratiquement tout Israël et tous ses voisins.  'Pour être guéris': Comme
d'habitude, après avoir prêché, Jésus se mit à guérir les malades et à chasser les démons.
Mr 3:9. 'À sa disposition une petite barque': Les foules étaient si grandes qu'il était de-
venu impossible d'être vu et entendu par tout le monde, même du plateau.
Mr 3:10. Lu 6:18-19. 'Tous... se jetaient sur lui pour le toucher': De plus, il y avait aus-
si le risque d'être écrasé par le grand nombre de malades qui n'attendaient même pas
qu'il les touche, mais qui couraient le toucher. 'Une énergie sortait de lui': L'implication
de Jésus dans les souffrances des malades était si intense qu'à ces occasions-là il était
suffisant de le toucher pour être guéri.
Mr 3:11. 'Les esprits impurs... se prosternaient': En pratique, cela se passait à travers
les hommes possédés, qui se mettaient à genoux devant Jésus. 'Tu es le Fils de Yahweh':
Les esprits malins reconnaissaient qui était réellement Jésus.
Mr 3:12. Mt12:16. 'Ne pas le faire connaître': Le temps de révéler l'identité de Jésus
n'était pas encore arrivé et les démons n'étaient certainement pas le canal le plus appro-
prié pour cette révélation. De plus, il savait bien combien de faux Messies étaient déjà
apparus et comme les gens étaient inflammables en Palestine. Si l'idée s'était répandue
que quelqu'un avec des pouvoirs extraordinaires avait émergé, alors certainement une
rébellion politique aurait éclatée et tant de vies auraient été inutilement perdues. Tout
d'abord, il devait enseigner qu'être le Messie ne signifiait pas utiliser un pouvoir écra-
sant, mais exercer un service de sacrifice; non pas un trône, mais une croix.
Mt 12:17-21. 'Ce que le prophète Isaïe avait dit': Matthieu cite Isaïe 42:1-4, qui parlait
de Cyrus, le roi persan, un conquérant. 'Mon serviteur que J'ai choisi': Cyrus, même s'il
ne le savait pas, était un instrument de Yahweh. Et, de même que pour Isaïe Cyrus était
le seigneur du monde oriental, ainsi pour Matthieu Jésus est le seigneur du monde en-
tier.  'Il annoncera la justice aux nations': Jésus est venu pour porter justice aux hom-
mes, pour leur montrer comment vivre correctement, dans le respect de Yahweh et des
autres hommes. 'Il ne contestera pas, il ne criera pas': Le mot utilisé pour “criera” est le
mot utilisé pour “protester à haute voix”. Cela signifie que Jésus ne querellera pas et ne
protestera pas avec les hommes, mais qu'il les vaincra avec son affection. 'Il ne cassera
pas un roseau abîmé et n'éteindra pas une mèche qui fume encore': Jésus n'est pas venu
pour décourager ceux qui sont déjà faibles, mais pour les encourager et les comprendre,
pour les rendre plus forts. 'En son nom les nations...': Jésus n'est pas venu dans le mon-
de pour une seule nation, mais pour tous les hommes, pour offrir à tous la bienveillance
de Yahweh.

Jésus choisit les douze apôtres                                                                    Voir page 401
[Marc 3:13-19  Matthieu 10:2-4  Luc 6:12-16]
   (Mr3:13-15)(Lu6:12-13)À cette époque-là, Jésus se retira sur la montagne pour prier,
et il passa toute la nuit à prier Yahweh.  Quand le jour fut levé, il appela ceux qu'il vou-
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lait de ses disciples et en choisit Douze, et ils virent vers lui. Il en choisit Douze, aux-
quels il donna le nom d'Apôtres, pour qu'ils soient avec lui et pour les envoyer prêcher
avec le  pouvoir  de chasser  les  démons.  (Mr3:16-19)(Mt10:2-4)(Lu6:14-16)Voici  les
noms des Douze Apôtres qu'il choisit: le premier, Simon (qu'il appela Pierre) et André,
son frère; Jacques, fils de Zébédée et son frère Jean (auxquels il donna le nom de Boa-
nèrges, qui signifie fils du tonnerre); Philippe et Barthélémy; Matthieu, le collecteur
d'impôts et Thomas; Jacques, fils d'Alphée et Thaddée (Jude fils de Jacques); Simon
appelé le Zélote; et Judas Iscariot, celui qui renia Jésus et devint un traître.

Mr 3:13-15. Lu 6:12-13. 'Jésus... passa toute la nuit à prier Yahweh': C'est caractéri-
stique de Jésus qu'il a passé la nuit dans la prière avant la tâche important de choisir ses
12 apôtres.  'Il appela ceux qu'il voulait de ses disciples': Parmi ceux qui étaient venu
écouter Jésus, il  y avait un groupe d'hommes qui le suivaient constamment et obser-
vaient ses enseignements. Ce groupe comprenait au moins 84 hommes, car 72 autres
disciples ont ensuite été envoyés faire une campagne évangélique (Jésus envoie les 72.
Lu 10:1-11,16-20,23-24). 'Il en choisit Douze, auxquels il donna le nom d'Apôtres': Jé-
sus devait choisir un groupe d'hommes qui auraient diffusé son message, et il les choisit
parmi ses disciples. Le mot “disciple” signifie “celui qui apprend” et le mot “apôtre” si-
gnifie “celui qui est envoyé pour une tâche spéciale”. Un apôtre peut être employé en
tant qu'envoyé ou ambassadeur. Par conséquent, ils devaient être ses ambassadeurs au-
près des hommes.  'Pour qu'ils soient avec lui et pour les envoyer prêcher': Première-
ment, Jésus les appela à rester avec lui. S'ils devaient continuer son œuvre dans le mon-
de, ils devaient abandonner leurs occupations antérieures et vivre près de lui pendant un
certain temps, pour être convenablement préparés. Deuxièmement, il les avait appelés
pour les envoyer tout autour, pour être ses représentants dans le monde. La formation
des 12 ne comprenait pas seulement l'éducation et la pratique dans les différentes for-
mes du ministère, mais aussi une association permanent dans la compagnie intime de
Jésus  lui-même,  pour  pouvoir  ensuite  diffuser  son  message partout.  'Le  pouvoir  de
chasser les démons': De plus, il devait leur donner des pouvoirs spéciaux; le pouvoir de
chasser les démons et le pouvoir de guérir.
Mr 3:16-19. Mt 10:2-4. Lu 6:14-16. 'Fils du tonnerre': Cela décrit probablement leur
caractère. 'Barthélémy': Il est (dans les Synoptiques) le même que Nathanaël (dans l'É-
vangile de Jean). Nathanaël apparaît dans Jean (Jésus appelle Philippe et Nathanaël. Jn
1:43-51).  'Jacques, fils d'Alphée': Probablement le même que “Jacques le Jeune” (La
mort de Jésus. Mr 15:33-42a; Mt 27:45-56; Lu 23:44-49; Jn 19:28-37).  'Thaddée': Le
même que “Jude fils de Jacques”. 'Judas Iscariot': Le seul qui soit venu de Judée; tous
les autres étaient de Galilée. Iscariot signifie “l'homme de Keriot”, la ville de Keriot
Hezron, à 12 milles (19 km) au sud d'Hébron.
   En ce qui concerne les Douze eux-mêmes, il faut noter deux choses. Premièrement, ils
étaient des hommes ordinaires. L'œuvre de Jésus n'était pas confiée à des hommes que le
monde aurait appelés grands, mais à des hommes ordinaires. Deuxièmement, ils for-
maient un groupe étrange. Par exemple, Matthieu était un percepteur d'impôts et donc
un traître et un renégat. Simon était un Zélote, et les Zélotes étaient des nationalistes fa-
natiques, qui avaient juré de tuer tous les traîtres et les Romains qu'ils pouvaient. Donc,
dans d'autres circonstances, Simon le Zélote aurait sûrement essayé de tuer Matthieu.
Mais maintenant, ces hommes démontraient qu'ils avaient des caractéristiques spécia-
les.  Ils avaient senti l'attraction magnétique de Jésus et avaient eu le courage de montrer
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qu'ils étaient à ses côtés. Et cela demandait vraiment du courage. Jésus était en train de
détruire les règles et les lois des scribes, allant inévitablement vers l'affrontement avec
les chefs orthodoxes. Et, en effet, il avait déjà été qualifié d'hérétique.

Jésus et Béelzéboul                                                                                      Voir page 402
[Marc 3:20-30  Matthieu 12:22-32  Luc 11:14-23;12:10]
   (Mr3:20)Après, Jésus se rendit à la maison et la foule se rassembla de nouveau, de
sorte qu'il et ses disciples ne pouvaient même pas manger. (21)Quand les membres de
sa famille l'apprirent, ils virent pour s'emparer de lui, car ils disaient: “Il a perdu la
raison”.
   (Mt12:22)Alors on lui amena un démoniaque aveugle et muet. Et Jésus le guérit, de
sorte que le muet pouvait parler et voir. (Lu11:14)Puis, Jésus chassa un démon qui était
muet. Lorsque le démon fut sorti, l'homme qui avait été muet parla et la foule fut dans
l'admiration.  (Mt12:23)Toute la foule était étonnée et disait: “Celui-là, peut-il être le
Fils de David?”
   (Mr3:22)(Mt12:24)(Lu11:15)Lorsque les pharisiens et les enseignants de la loi, qui
étaient descendus de Jérusalem, entendirent cela, quelques-uns d'entre eux dirent: “Il
est possédé de Béelzéboul! Ce n'est qu'au nom de Béelzéboul, le prince des démons que
celui-là chasse les démons”. (Lu11:16)D'autres, pour le mettre à l'épreuve, lui deman-
daient un signe venant du Ciel.
   (Mr3:23-25)(Mt12:25)(Lu11:17)Mais Jésus connaissait leurs pensées, les appela et
leur dit en paraboles: “Comment Satan peut-il chasser Satan? (24)Si un royaume est
divisé contre lui-même, ce royaume ne peut pas subsister et il court à la ruine. Si une
ville ou une maison est divisée contre elle-même, elle ne peut pas subsister. (Mr3:26)
(Mt12:26)(Lu11:18)Si Satan chasses Satan, s'il se dresse contre lui-même et s'il s'est
divisé contre lui-même, il ne peut pas subsister, sa fin est arrivée. Comment donc son
royaume subsistera-t-il? Je vous dis cela parce que vous affirmez que je chasse les
démons au nom de Béelzéboul. (Mt12:27)(Lu11:19)Et si je chasse les démons au nom
de Béelzéboul,  vos  exorcistes,  au nom de qui  les  chassent-ils?  C'est  pourquoi  ils
seront eux-mêmes vos juges. (Mt12:28)(Lu11:20)Mais si c'est par le doit, par l'Esprit
de Yahweh, que je chasse les démons, alors le royaume de Yahweh est venu jusqu'à
vous. 
   (Mr3:27)(Mt12:29)(Lu11:21)Ou, encore, lorsque un homme fort et bien armé garde
sa maison, ce qu'il possède est en sécurité. En effet, comment quelqu'un peut-il en-
trer dans la maison d'un homme fort et piller ses biens, s'il n'a d'abord ligoté cet
homme fort? Alors seulement il pillera sa maison.  (Lu11:22)Mais, si un autre plus
fort que lui l'attaque et le batte, il lui enlève l'armure en laquelle il se confiait et di-
stribue ses dépouilles. 
   (Mt12:30)(Lu11:23)Qui n'est pas avec moi est contre moi, et qui n'amasse pas avec
moi, disperse. (Mr3:28-29)(Mt12:31)C'est pourquoi en vérité, je vous le dis, tous les
péchés et les blasphèmes des hommes seront leur pardonnés, mais quiconque aura
blasphémé contre l'Esprit de Yahweh, ne sera jamais pardonné; il est coupable d'un
péché éternel. (Mt12:32)(Lu12:10)Quiconque parlera contre le Fils de l'Homme sera
pardonné, mais quiconque aura parlé ou blasphémé contre l'Esprit de Yahweh ne se-
ra pas pardonné, ni dans ce monde ni dans le monde à venir”. (Mr3:30)Jésus parla
de cette manière parce qu'ils disaient: “Il a un esprit impur”.

Mr 3:20. 'La maison': Très probablement, la maison de Pierre et d''André.
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Mr 3:21. 'Les membres de sa famille...virent pour s'emparer de lui': Ils étaient venus à
Capharnaüm de Nazareth, située à environ 30 milles (48 km). Sa propre famille, ici pro-
bablement sa mère et ses frères, était parvenue à la conclusion qu'il y avait quelque cho-
se de vraiment erronée en lui, et que c'était le moment de le ramener chez eux. Il n'est
pas si difficile de comprendre pourquoi il pensaient de cette manière. Jésus avait quitté
la maison et un bon travail de charpentier pour devenir un prédicateur itinérant, et il était
en grave conflit avec les chefs des hébreux, les scribes et les pharisiens, mettant ainsi sa
vie en danger. De plus, Jésus avait un groupe étrange de disciples; certainement pas le
genre d'amis  approprié.  'Il  a perdu la raison': Ce qui  inquiétait  la  famille de Jésus,
c'étaient les risques qu'il courait, qu'aucun homme de sens commun n'aurait accepté. Et
donc il essayèrent de le justifier en disant qu'il était en dehors de lui-même et, par consé-
quent, pas responsable de ses actes. 
Mr 12:22-23. Lu 11:14. 'Un démoniaque aveugle et muet. Jésus chassa un démon qui
était muet': Dans cette occasion, Jésus s'occupa de deux hommes (l'un aveugle et muet
et l'autre seulement muet) dont les infirmités étaient attribuées à la possession démonia-
que. 'La foule fut dans l'admiration. Toute la foule était étonnée. Celui-là, peut-il être le
Fils de David?': Les personnes étaient étonnées et commençaient à se demander si ce
Jésus pourrait-il être le Messie promis et tant attendu, le grand Sauveur et Libérateur.
Leur incertitude était due au fait que Jésus était si différent de l'image du Messie que
tout le monde avait en tête. Il n'était pas un prince glorieux, il n'avait pas une armée, il
n'incitait pas les hommes à la guerre. Il était un simple charpentier, avec des paroles de
gentillesse et sagesse, avec des yeux pleins de compassion et des mains pleines de pou-
voirs mystérieux.
Mr 3:22. Mt 12:24. Lu 11:15. 'Il est possédé de Béelzéboul!': Béelzéboul, le prince des
démons, Satan.  'Ce n'est qu'au nom de Béelzéboul, le prince des démons que celui-là
chasse les démons': Ils disaient que Jésus était en alliance avec le prince des démons et
que c'était au nom du grand démon qu'il chassait les petits démons. C'était la “magie
noire” qu'ils accusaient Jésus de pratiquer; quand un exorciste appelle à son aide un
pouvoir plus fort pour chasser un démon plus faible. 
Lu 11:16. 'Un signe venant du Ciel': Jésus venait de libérer deux hommes des esprits
méchants. C'était leur signe, mais ils ne voulaient pas le reconnaître.
Mr 3:23-27. Mt 12:25-29. Lu 11:17-22. 'Jésus connaissait leurs pensées...': Même ici,
les chefs religieux orthodoxes ne mettaient pas en doute le pouvoir de Jésus de chasser
les démons. Les Hébreux eux-mêmes pratiquaient l'exorcisme, chassant les démons. Jo-
sephus, l'historien, retrace cette pratique et ce pouvoir jusqu'à Salomon. Une partie de la
sagesse de Salomon consistait dans sa capacité à utiliser les herbes et à inventer des in-
cantations qui chassaient les démons de sorte qu'ils ne reviennent jamais plus. Et les
méthodes de Salomon étaient encore utilisées par les exorcistes hébreux. 'Si je chasse...
au nom de qui...?': Si Jésus pratiquait l'exorcisme par le pouvoir du prince des démons,
les exorcistes hébreux devaient faire de même, car ils faisaient face aux mêmes mala-
dies et obtenaient, au moins parfois, les mêmes résultats. Et Jésus s'expliqua par deux
exemples, ou paraboles, celui de “Satan qui chasse Satan (le royaume ou la maison di-
visée)” et celui de “l'homme fort ligoté et dépouillé”. Si Satan avait donné ce pouvoir à
Jésus, qui lui s'opposait de toute manière, Satan soutenait un attaque contre lui-même.
'Ils seront eux-mêmes vos juges': Les disciples des pharisiens prétendaient de chasser les
démons par le  pouvoir de Yahweh, et  Jésus affirmait  le même.  Donc, accuser Jésus
d'utiliser le pouvoir de Satan signifiait implicitement accuser également leurs disciples.
Et donc,  ces disciples auraient été leurs  juges et auraient condamné les  pharisiens pour
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leur accusation contre lui. Jésus dit: “Si je chasse les démons, ce que vous ne niez pas,
cela signifie que j'ai envahi le territoire de Satan, que je suis un voleur qui pille sa mai-
son. Et le fait même que je réussisse si bien à envahir le territoire de Satan, est la preuve
qu'il n'a aucun pouvoir pour me résister. L'image de l'homme fort est tirée d'Isaïe 49:24-
26. Jésus “entrait dans la maison d'un homme fort et pillait ses biens” quand il libérait
les hommes du contrôle de Satan. Jésus était plus fort que Béelzéboul et le fait qu'il
chassait les démons démontrait qu'il avait vaincu Satan et l'avait désarmé. C'était donc
une folie de suggérer que Jésus chassait les démons au nom de Satan. La défaite des
démons ne démontrait pas que Jésus était lié à Satan, mais que les défenses de Satan
avaient été démolies, qu'un homme plus fort était arrivé et que la conquête du royaume
de Satan avait commencé. Jésus chassait les démons et guérissait en utilisant le pouvoir
que Yahweh lui avait donné (“par le doit, par l'Esprit de Yahweh”). Et, pour Jésus, la
guérison des souffrantes était toujours la preuve que les portes du Royaume de Yahweh
avaient été, grâce a lui, ouvertes à tous les hommes de la Terre. Il faut noter que Jésus
acceptait le fait que la vie est une lutte entre le pouvoir du diable et le pouvoir de Yah-
weh. Il ne perdait pas son temps dans des spéculations se demandant d'où venait le pou-
voir du diable, mais il agissait avec détermination contre celui-ci et donnait à d'autres
hommes le pouvoir de vaincre le mal et de faire du bien. De plus, Jésus considérait la
défaite de la maladie comme une partie de la conquête du royaume de Satan. C'est une
partie essentielle de la pensée de Jésus, qui souhaitait, et pouvait, sauver à la fois le
corps et l'âme des hommes.
Mt 12:30. Lu 11:23. 'Qui n'est pas avec moi est contre moi...': Cette déclaration de Jé-
sus sur le comportement et la conduite à tenir, est valable pour tous et pour toujours, et
elle rende toute neutralité impossible. Qui intentionnellement ne défend pas Jésus, en
réalité lui s'oppose. 'Qui amasse... disperse': Cette image peut provenir et de l'agricultu-
re et de l'élevage. Il est impossible d'être neutre, il n'y a pas de place pour la neutralité
dans la vie chrétienne. L'homme qui se met de côté, pas intéressé par la bonne cause,
aide automatiquement la mauvaise. 
Mr 3:28-30. Mt 12:31-32. Lu 12:10. 'En vérité, je vous le dis': Une affirmation solen-
nelle utilisée par Jésus pour souligner ses déclarations. 'Quiconque aura blasphémé con-
tre l'Esprit de Yahweh, ne sera jamais pardonné': Les verses Mr 3:22 (“Il est possédé de
Béelzéboul”) et Mr 3:30 (“Il a un esprit impur”) identifient ce péché. Lorsque les ensei-
gnants de la loi attribuaient les guérisons de Jésus au pouvoir de Satan, ils démontraient
qu'ils étaient capables de regarder la bienveillance de Yahweh et de la considérer comme
une expression du pouvoir de Satan. Ce péché n'a aucun pardon dans le sens que, si un
homme s'est réduit à cet état, en refusant à plusieurs reprises d'entendre la parole de l'E-
sprit de Yahweh, s'il ne peut rien voir de bon en Jésus, alors la vue de Jésus ne lui donne
aucun sens du péché. Et, comme il n'a aucun sens du péché, il ne peut pas se repentir et,
comme il ne peut pas se repentir, il ne peut pas être pardonné. Celui-ci est le péché con-
tre l'Esprit de Yahweh. 'Ne sera pas pardonné, ni dans ce monde ni dans le monde à ve-
nir': Il y a une seule condition pour le pardon, et c'est la repentance. C'est la première
indication, dans les Évangiles, que l'action salvatrice de Jésus sera disponible, pour tout
le monde, et dans cette vie (dans ce monde) et après la mort (dans le futur).

Un arbre et ses fruits  [Matthieu 7:15-23;12:33-37  Luc 6:43-45]            Voir page 403
   (Mt7:15)“Méfiez-vous des faux prophètes. Ils viennent à vous en vêtements de bre-
bis, mais au-dedans ils sont des loups féroces. (16)Vous les reconnaîtrez à leur fruits.
Cueille-t-on des raisins sur des ronces, ou des figues sur des chardons? (17)Ainsi tout
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arbre  bon produit  de  bons  fruits,  tandis  que l'arbre mauvais  produit  de mauvais
fruits. (Mt7:18;12:33)(Lu6:43-44)Prenez un arbre bon: ses fruits seront bons, ou pre-
nez un arbre mauvais: ses fruits seront mauvais. Un bon arbre ne produira pas de
mauvais  fruits,  ni  un  mauvais  arbre  produira  de  bons  fruits.  Car  on  reconnaît
chaque arbre à ses fruits. On ne cueille pas des figues sur des ronces, ni des raisins
sur des chardons. (Mt7:19)Tout arbre qui ne produit pas de bons fruits est coupé et
jeté au feu. (20)Ainsi donc, c'est à leur fruits que vous les reconnaîtrez.
   (Mt12:34-35)(Lu6:45)Vous, race de vipères, comment pourriez-vous dire de bonnes
choses, alors que vous êtes mauvais? L'homme bon tire de bonnes choses du bon qui
est en lui; et l'homme mauvais tire de mauvaises choses du mal qui est en lui. Car la
bouche exprime ce qui vient du cœur. (Mt12:36)Mais je vous dis que, le jour du ju-
gement, les hommes devront rendre compte de toute parole inutile qu'ils auront pro-
noncée. (37)Car c'est d'après vos paroles que vous serez justifiés, et c'est d'après vos
paroles que vous serez condamnés.
   (Mt7:21)Pas tous ce qui me disent: 'Seigneur, Seigneur!' entreront dans le Royau-
me des Cieux, mais seulement ceux qui font la volonté de mon Père qui est dans les
Cieux.  (22)Beaucoup me diront  ce jour-là: 'Seigneur,  Seigneur,  n'avons-nous pas
prophétisé en ton nom et en ton nom chassé les démons et fait beaucoup de mira-
cles?' (23)Alors je leur dirai ouvertement: 'Je ne vous ai jamais connus. Éloignez-
vous de moi, vous qui commettez le mal!'” 

Mt 7:15-20;12:33. Lu 6:43-44. 'Prophètes': Dans le Nouveau Testament, cette défini-
tion se réfère principalement aux personnes qui portent un message de Yahweh ou, rare-
ment, à ceux qui prédisent l'avenir. 'Vêtements de brebis': Le manteau de peaux de mou-
ton était devenu “l'uniforme” des prophètes hébreux, mais il était parfois utilisé par des
personne qui n'avaient pas le droit de le porter. Par conséquent, les prophètes ne de-
vaient pas être jugés en fonction de leur apparence, mais de leurs “fruits”: leur prédica-
tion, leurs actions et leurs prétentions. 'Méfiez-vous...': C'est un autre enseignement ca-
ractéristique de Jésus, au moyen d'exemples, ou paraboles, et il signifie: “Ainsi comme
vous pouvez juger la qualité d'un arbre par ses fruits, il en va de même pour le caractère
d'un homme, que vous pouvez juger par ses actions”. Un homme ne peut pas être jugé
autrement que par ce qu'il fait: “Donc, si j'ai fait de bonnes actions, vous devez admettre
que je suis un homme bon; au contraire, si j'ai commis de mauvaises actions, alors vous
pouvez me considérer comme un homme mauvais”.
Mt 12:34-37. Lu 6:45. 'Vous... comment pourriez-vous...': Après avoir parlé des actions
d'un homme, Jésus prend en compte la responsabilité qu'un homme a pour les mots qu'il
prononce. Les scribes et les pharisiens venaient de prononcer les paroles les plus terri-
bles. Ils avaient vu le Fils de Yahweh et l'avaient appelé l'allié du diable. Ici, Jésus affir-
me un concept très important: que l'on peut voir l'état du cœur d'un homme à partir de ce
qu'il dit. Rien ne montre l'état du cœur d'un homme ainsi bien que les mots qu'il pro-
nonce quand il ne les considère pas avec soin, quand il parle librement. Quand il n'est
pas alerte, les mots révèlent son caractère. 
Mt 7:21-23. 'Pas tous ce qui me disent...': Il y a quelque chose d'apparemment surpre-
nant dans ce passage. Jésus est prêt à reconnaître que beaucoup de faux prophètes font et
disent des chose merveilleuses et impressionnantes. Il y a eu, et il  y a, beaucoup de
charlatans qui reconnaissent Jésus seulement avec leur paroles et qui utilisent son nom
pour obtenir des effets surprenants, jusqu'à chasser les démons. Ce que Jésus dit, c'est
que,  si quelqu'un utilise son nom avec de faux prétentions,  le jour du jugement viendra.
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Leur véritables motifs seront révélés, et ces hommes seront bannis de la présence de
Yahweh. Ils peuvent tromper les hommes avec leurs paroles, mais ils ne peuvent pas
tromper Yahweh, qui voit la vérité dans leur cœur.

Le signe de Jonas  [Matthieu 12:38-42  Luc 11:29-32]                             Voir page 404
   (Mt12:38-39)(Lu11:29)Alors, comme la foule s'amassait,  quelques-uns des phari-
siens et des enseignants de la loi lui dirent: “Maître, nous voulons que tu nous fasses
voir un signe miraculeux”. Jésus leur répondit: “Cette génération est une génération
mauvaise et adultère. Elle réclame un signe miraculeux, mais rien ne lui sera donné,
sauf le signe de Jonas. (Mt12:40)Puisque, comme Jonas fut trois jours et trois nuits
dans le ventre d'un grand poisson, de même le Fils de l'Homme sera dans le sein de
la Terre durant trois jours et trois nuits. (Lu11:30)Puisque, comme Jonas fut un si-
gne pour les Ninivites, de même le Fils de l'Homme en sera un pour cette génération.
(Mt12:41)(Lu11:32)Lors du jugement, les hommes de Ninive comparaîtrons en justi-
ce avec cette génération et la condamneront, parce qu'ils se repentirent à la prédica-
tion de Jonas; et maintenant il y a ici un plus grand que Jonas. (Mt12:42)(Lu11:31)
Lors du jugement, la Reine du Midi viendra avec les hommes de cette génération et
les condamnera, parce qu'elle est venue des extrémités de la Terre pour entendre la
sagesse de Salomon; et maintenant il y a ici un plus grand que Salomon”.

Mt 12:38-42. Lu 11:29-32. 'Un  signe miraculeux': Les Hébreux avaient l'habitude de
demander des signes et des prodiges à ceux qui prétendaient être des messagers de Yah-
weh. Ils voulaient que Jésus fasse quelque chose de sensationnel pour prouver qu'il était
vraiment l'Élu de Yahweh, le Messie. Mais Jésus avait toujours refusé ce genre de de-
mandes parce qu'elles partaient de mauvaises raisons et, ici, il a simplement cité un “si-
gne” tiré de l'histoire d'Israel.  'Une génération mauvaise et adultère': Se référant à l'a-
dultère spiritual, non pas au physique, dans le sens que leur génération était devenue in-
fidèle au mari spirituel (Yahweh). Le mot “adultère” a ici le sens de “apostat”, et se ré-
fère à une des images préférées de l'Ancien Testament, la relation entre Israël et Yah-
weh, conçue comme un lien de mariage entre Yahweh, le mari, et Israël, la femme. 'Le
signe du prophète Jonas': Ici, il y a un problème avec le texte de Matthieu, qui dit que,
comme le prophète Jonas avait été dans le ventre d'un énorme poisson pendant trois
jours et trois nuits, de même le Fils de l'Homme aurait resté dans la Terre pendant trois
jours et trois nuits. Luc, par contre, ne dit absolument pas que Jonas avait été dans le
ventre du poisson. Il écrit simplement que Jésus a dit que “comme Jonas fut un signe
pour les Ninivites, de même le Fils de l'Homme en sera un pour cette génération”. Très
probablement, Matthieu avait mal compris le sens de ce que Jésus avait dit. Il a donc
commis un erreur étrange, car Jésus ne resta dans la tombe que deux nuits (nous ne de-
vons pas oublier que les Évangiles ne sont pas les paroles exactes de Jésus, mais ce que
les évangélistes pouvaient s'en souvenir). Le fait est que Jonas lui-même avait été le
signe de Yahweh pour les Ninivites et que ses paroles étaient le message de Yahweh.
Quand Jonas a prêché, le hommes de Ninive ont reconnu la voix authentique de Yah-
weh et y ont répondu. Jésus a dit: “Vous demandez un signe, et je suis le signe de Yah-
weh. Mais vous n'avez pas réussi à me reconnaître. Les Ninivites reconnurent l'avertis-
sement de Yahweh en Jonas lui-même. Quand Salomon était roi, la reine de Saba recon-
nut la sagesse de Yahweh en lui et vint de loin pour en profiter. En moi, une sagesse plus
grande que celle de Salomon vous est venue, et un message plus grand que celui de
Jonas,  mais vous êtes si aveugles que vous ne  pouvez pas voir la vérité et si sourds que
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vous ne pouvez pas entendre l'avertissement. Et pour cette raison le jour viendra (le jour
du jugement) que ces personnes des temps anciens, qui ont reconnu Yahweh quand ils
l'ont vu, seront des témoins contre vous, vous qui avez eu une tellement meilleure op-
portunité, et qui n'avez pas reconnu Yahweh car vous avez refusé de le faire”. La con-
damnation de ces Hébreux sera beaucoup plus lourde,  car leurs privilèges étaient si
grands. 'Un grand poisson': Le mot grec utilisé ici ne signifie pas “baleine”, mais plutôt
“créature de la mer”,  dans ce cas certainement un énorme poisson.  'Reine du Midi':
Dans 1 Rois 10:1 elle est appelée la Reine de Saba, un pays au sud-ouest de l'Arabie,
aujourd'hui appelé Yemen.

Un esprit impur qui sort et retourne                                                           Voir page 404
[Matthieu 12:43-45  Luc 11:24-28]
   (Mt12:43-44)(Lu11:24-25)“Quand un esprit impur est sorti d'un homme, il va dans
des endroits arides pour chercher du repos, et il n'en trouve pas. Alors il dit: 'Je re-
tournerai dans ma maison, d'où je suis sorti'. À son arrivée, il la trouve vide, balayée
et  bien en ordre.  (Mt12:45)(Lu11:26)Alors  il  s'en va prendre avec lui  sept  autres
esprits plus mauvais que lui; et ils vont y vivre. Et la condition finale de cet homme
est pire que la première. Il en ira de même pour cette génération mauvaise”.
   (Lu11:27)Comme Jésus parlait ainsi, une femme cria du milieu de la foule: “Heureux
le ventre qui t'a porté et les seins qui t'ont allaité”.  (28)Il répondit:  “Heureux plutôt
ceux qui écoutent la parole de Yahweh et qui l'observent”.

Mt 12:43-45. Lu 11:24-28. 'Quand un esprit impur est sorti d'un homme': Jésus se ré-
fère au travail des exorcistes hébreux qui, tout en chassant les démons, avaient pratique-
ment rejeté le Royaume de Yahweh de sorte que, très souvent, leurs exorcismes étaient
efficaces seulement pendant une période limité de temps, car ils n'empêchaient pas les
démons de retourner. Et Jésus raconte la terrible histoire d'un homme dont un mauvais
esprit avait été chassé.  'Il va dans des endroits...': Le démon qui avait été chassé erra
pendant un certain temps, à la recherche d'un peu de repos (un autre homme) et il n'en
trouva aucun. Alors il décide de revenir à la première maison et  'Il la trouve vide, ba-
layée et bien en ordre': L'âme de l'homme (la maison) était propre, mais elle avait été
laissée inoccupée, vide de tout contenu spirituel important. 'Alors il s'en va prendre avec
lui...': Ici, Jésus affirme la vérité fondamentale que l'âme d'un homme ne peut pas être
laissée vide. Une âme vide est une âme en danger. Il ne suffit pas de chasser un démon,
il faut le remplacer par quelque chose de bon. Une âme libérée, mais dépourvue de la
présence de Yahweh, est prête à être réoccupée par le diable. À noter que l'esprit mau-
vais avait été chassé de l'homme, mais il n'avait pas été tué. Le diable peut être battu et
chassé, mais il ne peut pas être tué. Et il cherche toujours l'occasion de contre-attaquer
et de regagner le terrain perdu. En pratique, la vie d'un homme ne doit pas seulement
être libérée du mal, mais on y doit aussi faire fructifier le bien. Il s'ensuit que l'action
chrétienne est le seul remède permanent contre l'action du diable. Cela s'applique égale-
ment à l'enseignement des églises: tout enseignement qui consiste seulement à dire à un
homme ce qu'il ne doit pas faire, est destiné à être un échec; il doit aller plus loin et lui
dire quoi faire de bon.
Lu 11:27-28. 'Une femme cria... Il répondit...': Ces verses montrent Jésus qui parle sé-
vèrement, mais sincèrement. La femme avait parlé dans un moment d'émotion et Jésus
l'avait ramenée à la réalité. Un moment d'émotion est une belle chose, mais la chose la
plus important est une vie d'obéissance en respectant la volonté de Yahweh.
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La mère et les frères de Jésus                                                                     Voir page 405
[Marc 3:31-35  Matthieu 12:46-50  Luc 8:19-21]
   (Mr3:31)(Mt12:46)(Lu8:19)Comme Jésus parlait encore à la foule, sa mère et ses
frères vinrent le trouver, mais ils ne pouvaient pas l'approcher à cause de la foule. Se
tenant dehors, ils cherchèrent à lui parler et ils le firent appeler.
   (Mr3:32)(Mt12:47)(Lu8:20)Une foule était assise autour de lui, et on lui dit: “Ta
mère et tes frères sont dehors et cherchent à te voir et à te parler”.
   (Mr3:33-35)(Mt12:48-50)(Lu8:21)Il leur demanda:  “Qui est ma mère, et qui sont
mes frères?”  Puis, promenant son regard sur ceux qui étaient assis autour de lui, il
tendit la main vers ses disciples, et dit: “Voici ma mère et mes frères! Ma mère et mes
frères sont ceux qui écoutent la parole de Yahweh et la mettent en pratique. Puisque
quiconque fait la volonté de mon Père, qui est aux Cieux, celui-là est mon frère, ma
sœur et ma mère”.

Mr 3:31-32. Mt 12:46-47. Lu 8:19-20. 'Sa mère et ses frères vinrent...': La famille de
Jésus, en pensant qu'il était “hors de lui-même”, voulait surent le convaincre d'arrêter de
faire ce qu'il faisait. 'Frères': À ce moment-là, ils ne croyaient pas en lui (Jésus à la Fête
des Tabernacles. Jn 7:1-13). Ces frères étaient les fils de Joseph et de Marie, frères du
côté de la mère, plus jeunes que lui. Dans 'Un prophète sans honneur'. (Mr 6:1-6a; Mt
13:53-58) on mentionne également des sœurs. 'On lui dit': La foule était trop compacte
pour leur permettre de la traverser et d'approcher Jésus, et alors ils durent le faire infor-
mer de leur arrivée. 
Mr 3:32-35. Mt 12:48-50. Lu 8:21. 'Qui est ma mère, et qui sont mes frères? Quicon-
que fait la volonté de mon Père...': Avec sa réponse, Jésus n'avait pas rejeté sa famille
naturelle; il avait souligné la priorité de la relation spirituelle avec ceux qui croyaient en
lui. L'appartenance à la famille spirituelle de Yahweh, soulignée par l'obéissance à Jésus,
est plus importante que l'appartenance à une famille humaine. Pendant la vie de Jésus,
ceux qui lui étaient le plus proches et chers ne l'ont jamais compris, “Car même ses frè-
res ne croyaient pas en lui” (Jésus à la Fête des Tabernacles. Jn 7:1-13). Marc nous dit
que, lorsque Jésus a commencé sa mission publique, sa famille essaya de le lui empê-
cher en déclarant qu'il avait perdu la raison (Jésus et Béelzéboul. Mr 3:20-30; Mt 12:22-
32; Lu 11:14-23,12:10). Ses amis et sa famille pensaient qu'il gâchait sa vie en faisant
quelque chose d'absurde et de fou.
   Dans ce passage, il y a une grande vérité. Il arrive très souvent qu'une personne soit
plus proche à d'autres personnes qu'aux membres de sa famille. Dans la vie, la relation
la plus profonde n'est pas une question de consanguinité, c'est la relation de mens(*) à
mens et de cœur à cœur. C'est quand les personnes ont des buts, des intérêts et des fins
en commun, qu'ils sont réellement et vraiment proches. Tous ceux dont le but dans la vie
est de faire la volonté de Yahweh, sont la vraie famille de Jésus. Quand un homme est
complètement dévoué à Jésus, il devient un membre de cette famille dont les limites
sont la Terre et le Ciel.

Les béatitudes. Bénédictions et malédictions                                             Voir page 405
[Matthieu 5:1-12. Luc 6:20-26]
   (Mt5:1-2)(Lu6:20a)À la vue des foules, Jésus monta sur la montagne et s'assit. Ses
disciples s'approchèrent de lui et, levant les yeux sur eux, il commença à leur enseigner,
en disant: 

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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   (Mt5:3)(Lu6:20b)“Heureux les pauvres d'esprit, car le Royaume des Cieux,
     de Yahweh, leur appartient.
   (Mt5:4)(Lu6:21a)Heureux les affligés, qui pleurent maintenant, car ils seront
     consolés et riront.
   (Mt5:5)Heureux les doux, car ils hériteront la Terre.
   (Mt5:6)(Lu6:21b)Heureux les affamés et assoiffés de justice, car ils seront
     rassasiés.
   (Mt5:7)Heureux les miséricordieux, car ils obtiendront miséricorde.
   (Mt5:8)Heureux les cœurs purs, car ils verront Yahweh.
   (Mt5:9)Heureux les pacificateurs, car ils seront appelés fils de Yahweh.
   (Mt5:10)Heureux les persécutés pour la justice, car le Royaume de Cieux est à eux.
   (Mt5:11)(Lu6:22)Heureux vous quand les hommes vous haïront et vous
     insulteront, quand ils vous persécuteront et ils vous chasseront, et proscriront
     votre nom comme infâme et diront faussement contre vous toute sorte de mal
     à cause de moi, le Fils de l'Homme.
   (Mt5:12)(Lu6:23)Réjouissez-vous, ce jour-là, soyez contents et exultez de joie, car
votre récompense sera grande dans les Cieux. En effet, c'est ainsi que leurs pères
traitèrent et persécutèrent les prophètes qui vous ont précédés.
   (Lu6:24)(24)Mais malheur à vous, les riches, car vous avez déjà reçu
     votre consolation.
   (Lu6:25)Malheur à vous, qui êtes rassasiés, car vous aurez faim.
   Malheur à vous, qui riez maintenant, car vous serez affligés et pleurerez.
   (Lu6:26)Malheur à vous quand tous les hommes diront du bien de vous,
     car c'est ainsi que leurs pères traitèrent les faux prophètes.

Mt 5:1-12. Lu 6:20-26. 'Bénédictions et malédictions': Le “Sermon sur la Montagne”
de Matthieu et le “Sermon sur le Plateau” de Luc correspondent notamment. Les deux
commencent par une série de béatitudes. Il y a des différences entre les deux versions,
mais les deux prennent les standards acceptés et les reversent complètement. Ceux que
Jésus appelle heureux, le monde les appellerait misérables; et ceux que Jésus appelle
misérables, le monde les appellerait heureux. Dans la version de Matthieu, il y a 109
verses, dont 29 apparaissent dans Luc; 49 n'y apparaissent pas du tout et 31 apparaissent
dans des contextes différents, dispersés un peu partout dans son Évangile. Cela signifie
que des passages consécutifs dans l'Évangile de Matthieu, apparaissent dans des chapi-
tres largement séparés de l'Évangile de Luc. Dans sa version, Matthieu nous montre Jé-
sus qui instruit les disciples, leur enseignant le message qu'ils devront porter aux hom-
mes. Dans la version de Luc, le Sermon suit immédiatement le choix des Douze, qui
auraient ainsi reçu le discours d'initiation de Jésus avant le début de leur mission. Dans
ce Sermon, nous avons l'essence de ce que Jésus a enseigné au groupe qu'il avait choisi.
Cependant, il est clair que le Sermon sur la Montagne n'a pas été, en fait, un seul ser-
mon prêché dans une occasion très précise, mais qu'il est le résumé des enseignements
fondamentaux de Jésus aux disciples. 
Mt 5:1-2. Lu 6:20a. 'La montagne': La localité exacte n'est pas certaine. C'était peut-
être le côté de la colline qui s'élève doucement dans le coin nord-ouest de la Mer de
Galilée, pas loin de Capharnaüm. 'S'assit': Lorsqu'un enseignant hébreux voulait ensei-
gner officiellement, il s'asseyait. L'enseignement officiel avait lieu seulement lors qu'il
était assis, et non pas s'il était debout or s'il marchait.
Mt 5:3. Lu 6:20b. 'Heureux': Le mot grec utilisé ici, en effet, signifie plus que le mot
français,  car le bonheur est une émotion qui dépend souvent des circonstances extérieu-
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res, Ce “heureux” fait référence au bien-être complet et à la joie spirituelle de ceux qui
participent au Royaume de Yahweh. Le mot utilisé pour “heureux” dans chacune des
Béatitudes est le mot grec “makarios”, qui signifie “bonheur parfait”. 'Pauvres d'esprit':
Les Béatitudes on été écrites en grec et le mot utilisé pour “pauvre” est “ptochos”, qui
décrit une pauvreté complète et abjecte; non pas la pauvreté de l'homme qui n'a rien de
superflu, mais celle de l'homme qui n'a absolument rien, qui est complètement dépour-
vu de moyens; de l'homme qui n'a aucune ressource sur la Terre et qui met toute sa con-
fiance en Yahweh. Par conséquent, “heureux les pauvres d'esprit” signifie: “Bienheu-
reux les hommes qui ont réalisé leur incapacité totale et qui ont mis toute leur confiance
en Yahweh”; qui ont compris que les choses ne signifient rien et que Yahweh signifie
tout. Cette Béatitude ne dis pas que la pauvreté est une bonne chose, parce que ce n'est
pas le cas, et Jésus n'aurait jamais appelée heureuse une condition dans laquelle les per-
sonnes vivent dans des baraques et n'ont pas assez à manger; où la santé est ruiné par
des très mauvaises conditions de vie. Ces “pauvres d'esprit” contrastent totalement avec
ceux qui sont spirituellement superbes et autonomes. 'Le Royaume des Cieux... leur ap-
partient': Jésus déclare que le Royaume des Cieux appartient à ce type de pauvres et que
seulement ceux qui font la volonté de Yahweh seront citoyens de Son Royaume.
Mt 5:4. Lu 6:21a. 'Les affligés': Une personne peut être affligée pour plusieurs raisons.
(i) Parce qu'elle a souffert les malheurs les plus amers de la vie. Mais les malheurs peu-
vent montrer, comme rien d'autre, la bonté intrinsèque des autres; et ils peuvent mon-
trer, comme rien d'autre, la consolation et la compassion de Yahweh. (ii) Parce qu'elle
s'est intensément préoccupée de l'affliction et de la souffrance des autres. C'est comme
ça parce qu'être chrétien signifie se prendre soin des autres et les réconforter. (iii) Parce
qu'elle regrette désespérément ses péchés et ses propres fautes. Lorsqu'il commit un er-
reur, un chrétien commence par ressentir le sens du péché, et il peut donc se repentir et
ressentir la joie de la compassion et de la consolation de Yahweh.
Mt 5:5. 'Les doux': Cette Béatitude est tirée du Psaume 37:11 et ne se réfère tant à une
attitude envers les hommes qu'à une disposition envers Yahweh, c'est à dire à l'humilité
soumise. Le mot “soumise” en français est tout sauf honorable, il porte un lui-même une
idée de manque de force morale et de soumission servile; il  donne donc l'idée d'une
créature soumise et incapable. Mais le mot utilisé ici dans le grec original est “praus”, et
a un sens très diffèrent. Il identifie l'homme qui se fâche toujours seulement à l'occasion
appropriée; qui ne le fait pas pour une insulte ou pour une blessure à lui-même, mais à
d'autres personnes. Il identifie la vraie humilité qui bannit tout orgueil. Sans l'humilité, il
ne peut pas y avoir une chose comme l'affection, et il ne peut pas y avoir la religion, qui
commence par la prise de conscience de sa propre faiblesse et du fait que, sans Yahweh,
l'homme ne peut rien faire. 'Ils hériteront la Terre': Jésus dit que les personnes qui ont
ce genre d'humilité hériteront la Terre, c'est-à-dire que la Terre sera sous leur comman-
dement. Mais, aucun homme ne peut commander à d'autres hommes s'il n'est pas en
contrôle de lui-même et aucun homme ne peut servir les autres tant qu'il n'a pas vaincu
soi-même. Peut-être que la meilleure traduction de “praus” est “honorable gentilhom-
me”. Un homme doté d'un tel caractère est un roi parmi les hommes.
Mt 5:6. Lu 6:21b. 'Affamés et assoiffés': Le fait est que peu d'entre nous qui vivons
dans les conditions de la vie moderne savent ce que signifie être vraiment affamés et
vraiment assoiffés. Dans le monde antique, c'était très différent. En Palestine, un ou-
vrier, un journalier, n'était jamais très loin de la faim et de la mort par faim. Et c'était
encore plus vrai dans le cas de la soif. Donc, la faim décrite dans cette béatitude n'est
pas celle à laquelle nous sommes habitués, et qui peut être satisfaite par une goûter au
milieu  de la matinée;  la soif dont elle parle  n'est pas celle qui peut  être satisfaite  avec
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une tasse de café ou une boisson glacée. C'est la faim de l'homme qui est sur le point de
mourir par manque de nourriture, et c'est la soif de l'homme qui mourra s'il ne pourra
boire. 'Rassasiés: L'homme heureux est l'homme qui désire ardemment la justice de tout
son cœur, mais pas nécessairement l'homme qui l'obtient. Dans sa justice, Yahweh nous
juge, non seulement pour ce que nous obtenons, mais aussi pour nos désirs. Même si un
homme n'atteint jamais la justice, mais en est affamé et assoiffé, il n'est pas exclu de la
béatitude. 
Mt 5:7. 'Miséricordieux': Ici, nous avons l'énoncé d'un principe qui se retrouve dans
tout le Nouveau Testament: pour être pardonnés, nous devons pardonner; et seulement
les miséricordieux recevront miséricorde.  Clairement,  cette miséricorde est  beaucoup
plus qu'une vague émotionnelle de piété, et elle demande un effort vraiment délibéré de
la mens(*) et de la volonté. Un effort nécessaire pour entrer dans la mens(*) et dans le
cœur d'une autre personne, pour voir et ressentir les choses telles que l'autre personne
les voit et les entend. En fait, très souvent, lorsque nous voulons être gentils, la gentil-
lesse doit être à notre manière et la personne doit l'accepter telle quelle, qu'elle le vueille
ou non. Faire l'effort de comprendre l'autre personne rend énormément plus facile la
gentillesse, le pardon et la tolérance. 
Mt 5:8. 'Cœurs': Par “cœur”, nous entendons le centre de l'essence d'une personne, y
compris sa mens(*), sa volonté et ses émotions. 'Les cœurs purs': Cette béatitude nous
demande un très lourd examen de nous-mêmes. Nos bonnes actionnes sont-elles faites
pour pur altruisme, pour nous mettre en vue ou pour notre prestige personnel? Examiner
ses propres motivations est une chose qui peut faire peur et honte, car il y a peu de cho-
ses dans ce monde que même le meilleur d'entre nous fait pour des raisons complète-
ment pures. Il est important de se rappeler que, lorsque nous gardons nos cœurs purs
avec la grâce de Yahweh, ou souillés par l'avidité humaine, nous nous préparons, de
toute façon, à notre destin  final,  qui  consiste  à vivre,  un jour,  dans le  Royaume de
Yahweh.
Mt 5:9. 'Les pacificateurs': Le mot grec utilisé ici pour “paix” est “eirene”, en hébraï-
que “shalom”. Cette paix n'est jamais simplement un état négatif ou passif; elle ne si-
gnifie le seul manque de problèmes. Paix, dans la Bible, ne signifie pas seulement la li-
berté de tout trouble; signifie jouir de tout ce qui est bon. Le bonheur est pour ceux qui
construisent la paix, pas nécessairement pour ceux qui la désirent seulement. Ce que
cette béatitude exige, ce n'est pas l'acceptation passive des choses parce que nous avons
peur des problèmes que nous pouvons rencontrer pour faire quelque chose qui les chan-
ge. Elle exige que nous agissons activement sur les situations, pour réaliser la paix, mê-
me lorsque le chemin de la paix passe par le lutte.  'Fils de Yahweh': C'est une expres-
sion typiquement hébraïque. “Fils de...”, en hébraïque c'est un adjectif. Par exemple, un
homme est appelé “fils de la paix” au lieu de “homme de paix”. Dans cette béatitude,
être “fils de Yahweh” signifie faire un travail similaire à celui de Yahweh. L'homme qui
travaille pour la paix, qui unit les hommes, est engagé précisément dans l'œuvre de Yah-
weh. Au contraire, l'homme qui divise les hommes, fait le travail du diable.
Mt 5:10-11. Lu 6:22. 'Persécutés. Haïront. Insulteront. Contre vous toute sorte de mal':
Jésus n'a jamais laissé aux hommes le moindre doute sur ce qui leur serait arrivé s'ils
avaient choisi de le suivre. Il a toujours déclaré ouvertement qu'il était venu “non pour
rendre la vie plus facile, mais pour rendre les hommes plus grands”. C'est encore vrai
aujourd'hui, mais c'était particulièrement le cas au début de l'ère chrétienne. Aujourd'hui,
il nous est difficile de comprendre ce que les premiers chrétiens ont dû endurer, et que
tous les  aspects de leur vie avaient  été bouleversés.  Le Christianisme presque certaine-

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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ment perturbait leur travail, leur vie sociale et leur vie de famille. Que devait-il faire un
maçon engagé pour participer à la construction d'un temple pour un dieu païen? Ou un
tailleur qui devait préparer les vêtements pour des prêtres païens? Un chrétien, pouvait-
il assister à une fête dans le temple d'un dieu païen? Même un déjeuner normal dans une
maison normale commençait par une libation, une coupe de vin servie en l'honneur des
dieux. Un chrétien, pouvait-il participer à un culte païen comme celui-là? Il arrivait sou-
vent qu'un membre d'une famille devenait chrétien et d'autres pas. Cela provoquait une
rupture dans la famille, et souvent celui qui avait accepté Jésus en était exclu. De plus, il
y avait le problème des persécutions romaines. Il nous semble impossible qu'une person-
ne qui vivait une vie chrétienne pouvait être persécutée et mise à mort, mais la justifica-
tion principale des persécutions était de nature politique, non pas morale ou religieuse.
En fait, il y avait le problème du culte de l'empereur romain, qui était devenu obligatoire
pour tous. Une fois par an, chaque homme de l'empire romain devait aller brûler une
pincée d'encens à César et dire: “César est Seigneur”. Ce culte de César était plus une
preuve de loyauté politique que d'autre chose et, lorsqu'un homme avait brûlé sa pincée
d'encens, il recevait un certificat, après quoi il pouvait aller adorer n'importe quel dieu,
tant que son adoration n'interférait pas avec l'ordre public. Mais les chrétiens refusaient
de s'adapter, car pour eux seul Jésus-Christ était le Seigneur, et ils ne voulaient donner à
aucun homme le titre qui appartenait à Jésus. Le résultat était que, même si un chrétien
était un homme juste, un citoyen parfait, il était automatiquement un hors-la-loi. Dans
son vaste empire, Rome ne pouvait pas tolérer des poches de déloyauté, et c'est précisé-
ment ce que chaque congrégation chrétienne apparaît aux autorités romaines.
Mt 5:12. Lu 6:23. 'Réjouissez-vous... votre récompense': Il peut sembler extrêmement
absurde de parler de la béatitude des persécutés, mais avoir à subir une persécution est
une occasion pour démontrer sa loyauté à Jésus; c'est marcher sur le même chemin que
les vrais prophètes. Souffrir pour ce qui est juste signifie gagner une place dans une
grande succession, participer au conflit entre le monde et Jésus. Et participer à tel évé-
nement n'est pas une pénalité, mais une gloire. Quand un homme doit en quelque sorte
souffrir pour sa foi, c'est le chemin le plus court pour être en compagnie de Jésus. 
Lu 6:24-26. 'Malheur à': C'est exactement le contraire de “Heureux ceux qui”, avec le
sens d'affliction, de douleur amère pour et à cause de ceux qui sont considérés dans ces
verses. 'Vous avez déjà reçu': Le mot que Jésus utilise ici pour “reçu” est le mot utilisé
lors de la réception du paiement total d'un compte. Ce que Jésus dit, c'est que “si vous
appliquez votre cœur et vous consacrez toutes vos énergies à obtenir les choses que le
monde considère de valeur, vous les obtiendrez, mais c'est tout ce que vous obtiendrez.
Mais si, au contraire, vous appliquerez votre cœur et vous consacrerez toute votre éner-
gie à être totalement loyales envers Yahweh, vous ferez face à toutes sortes de problè-
mes; vous pourrez paraître malheureux selon le standard du monde, mais votre récom-
pense viendra, et sera la joie éternelle”. Jésus a promis à ses disciples qu'ils auraient étés
complètement heureux, et en constante difficulté. Et Jésus enseigne que la joie du Para-
dis compensera largement les souffrances de la Terre.

Le sel de la Terre  [Marc 9:49-50  Matthieu 5:13  Luc 14:34-35]              Voir page 406
   (Mr9:49-50)(Mt5:13)(Lu14:34-35)“Tout homme sera salé de feu. Vous êtes le sel de
la Terre. Le sel est une bonne chose, mais s'il perde sa saveur, avec quoi la lui ren-
drez-vous? Il n'est plus bon et il ne sert plus, ni pour la terre, ni pour le fumier; on le
jette dehors, pour être piétiné par les hommes. Ayez du sel en vous-mêmes et soyez en
paix les uns avec les autres”.
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Mr 9:49-50. Mt 5:13. Lu 14:34-35. Ici, comme dans beaucoup d'autres occasions dans
les Évangiles, l'interprétation devient plus facile si nous remarquons que les dictons de
Jésus ont été souvent transcrits sans trop se référer aux situations auxquelles ils se réfé-
raient. En pratique, nous nous retrouvons souvent avec une série de dictons sans lien qui
ont été mis ensemble uniquement parce que l'auteur les avait rappelés dans cet ordre. Ici,
en particulier, certains dictons on été mis ensemble parce qu'ils contenaient le mot “sel”,
qui est utilisé de diverses manières comme une métaphore or une illustration. Il s'ensuit
que nous devons prendre et interpréter ces dictons individuellement. 'Tout homme sera
salé de feu': Selon la loi hébraïque, tous les sacrifices devaient être salés avant d'être
offerts à Yahweh sur l'autel (Lévitique 2:13). Par conséquent, ce dicton de Jésus signifie:
“Avant que la vie d'un chrétien puisse être accepté par Yahweh, elle doit être traitée au
feu, comme chaque sacrifice doit être traité avec du sel”. Ici, le feu est relié à la purifica-
tion et à la dédicace à Yahweh. Ce dicton signifie que, au cours de sa vie, tout chrétien
doit s'attendre à être soumis au feu purificateur de la souffrance avant de pouvoir entrer
dans le Royaume de Yahweh. 'Vous êtes le sel de la Terre. Le sel est une bonne chose,
mais...': Le sel a des vertus caractéristiques. Premièrement, il donne du goût à des cho-
ses qui, sans sel, seraient insipides. Deuxièmement, le sel a été le premier conservateur
alimentaire, empêchant les aliments de se détériorer. La tâche de chaque chrétien est de
donner à la société un certain goût moral, tout comme le sel donne un goût physique à la
nourriture sur laquelle il est utilisé. Et, tout comme le sel combat la corruption qui atta-
que inévitablement la chair morte, le Christianisme doit lutter contre la corruption du
monde. Donc, avec ce diction, Jésus lance un défi aux chrétiens. Si les chrétiens doivent
être le sel de la Terre, ils doivent être des personnes qui, par leur présence, combattent la
corruption et rendent plus facile aux autres d'être bons. Le Christianisme est pour la vie
ce que le sel est pour la nourriture. De même que le sel donne du goût aux choses, le
Christianisme donne du goût à la vie, et les chrétiens doivent être des diffuseurs de joie.
'On le jette dehors': Ce que Jésus dit, c'est que, quand une chose perd sa qualité essen-
tielle et ne fait plus ce qu'elle devrait, elle ne sert plus à rien et ne peut être que jetée. À
noter que, en Palestine, un peu de sel (qui contenait évidemment des composés fertili-
sants) était répandu sur la terre afin d'améliorer la croissance des produits agricoles.
'Ayez du sel en vous-mêmes et soyez en paix les uns avec les autres': Dans le monde an-
tique, le sel était aussi un symbole de pureté. Donc, cette phrase signifie: “Vous devez
avoir en vous-mêmes l'influence purificatrice de Jésus-Christ. Vous devez être purifiés
de tous vos cotés négatifs et alors, et seulement alors, vous pourrez vivre en paix avec
les autres hommes”.

La lumière du monde  [Marc 4:21  Matthieu 5:14-16  Luc 8:16]             Voir page 406
   (Mr4:21)(Mt5:14-15)(Lu8:16)Il leur dit: “Vous êtes la lumière du monde. Une ville
situé sur une montagne ne peut pas être cachée. On n'allume pas non plus une lampe
pour la mettre sous un vase ou sous le lit. Mais on la mette sur un chandelier, afin
que ceux qui entrent voient la lumière, et elle éclaire tous ce qui sont dans la maison.
(Mt5:16)De la même manière, que votre lumière brille devant les hommes afin qu'ils
voient vos bonnes œuvres et qu'ils glorifient votre Père qui est aux Cieux.

Mr 4:21. Mt 5:14-16. Lu 8:16. 'Vous êtes la lumière du monde': C'est le plus grand
compliment qu'on ait jamais adressé à chaque chrétien, car ici Jésus déclare que chaque
chrétien est ce qu'il disait de lui-même: d'être la Lumière du monde. Par conséquent, les
chrétiens brillent de la mémé lumière que Jésus. Or, comme le but principale d'une lu-
mière  est d'être vue et de faire voir, de même le Christianisme est quelque chose dont le
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but est d'être vu et de faire voir. Le Christianisme d'un homme doit être parfaitement vi-
sible par tous. De plus, un tel Christianisme ne doit pas être visible uniquement à l'in-
térieur de l'Église, mais il le doit être encore plus dans les activités de la vie ordinaire
dans le monde. Une lumière est un guide, quelque chose qui rend le chemin clairement
visible. De même, chaque chrétien doit rendre claire le chemin aux autres. C'est com-
ment dire qu'un chrétien doit nécessairement être un exemple que tous les moins coura-
geux peuvent suivre. Les hommes doivent voir les bonnes actions des chrétiens, et ces
bonnes actions doivent attirer l'attention non pas sur les chrétiens, mais sur Yahweh.
'Lampe': À l'époque de Jésus, on utilisait de petites lampes en argile qui brûlaient une
mèche trempée dans l'huile d'olive.

L'accomplissement de la loi  [Matthieu 5:17-20  Luc 16:16-17]               Voir page 406
   (Lu16:16)“La Loi et les Prophètes ont été proclamées jusqu'à Jean. Depuis lors, la
Bonne Nouvelle du Royaume de Yahweh est annoncée, et tous s'efforcent d'y entrer.
   (Mt5:17)Ne croyez pas que je suis venu pour abolir la Loi ou les Prophètes; je suis
venu non pour abolir, mais pour accomplir. (18)En vérité, je vous le dis: tant que le
Ciel et la Terre n'auront pas disparu, pas la moindre lettre ou le moindre trait de plu-
me ne disparaîtront de la Loi avant que tout ne soit arrivé. (Lu16:17)Il est plus facile
que le Ciel et la Terre disparaissent que ne tombe le moindre trait de plume de la Loi.
(Mt5:19)Celui donc qui violera l'un de ces moindres commandements et enseignera
aux autres à faire de même, sera appelé le moindre dans le Royaume des Cieux; mais
celui qui les mettra en pratique et les enseignera, celui-là sera appelé grand dans le
Royaume des Cieux. (20)Car, je vous le dis, si votre justice ne dépasse pas celle des
pharisiens et  des enseignants  de la  loi,  vous n'entrerez pas dans le  Royaume des
Cieux.

Lu 16:16. 'Proclamées jusqu'à Jean': Avant Jésus, la Loi et les Prophètes (Néhémie a
été le dernier prophète de l'Ancien Testament) avaient été la parole définitive de Yah-
weh. Mais ensuite vint Jésus qui prêcha la Bonne Nouvelle du Royaume de Yahweh ou-
vert à tout le monde. Et, quand il le fit, les personnes les plus improbables, les collec-
teurs  d'impôts  et  les  prostituées  (généralement,  les  grands pécheurs)  se  précipitèrent
dans le Royaume, même si les scribes et les pharisiens (les Hébreux orthodoxes) avaient
érigé des barrières pour les empêcher d'entrer. 
Mt 5:17-18. Lu 16:17. 'Ne croyez pas...': Jésus viola à plusieurs reprises ce que les Hé-
breux appelaient “la Loi”. Il n'observait pas le lavage rituel des mains imposée par cette
loi et il guérissait les malades le jour du sabbat; en effet, il a été condamné et tué préci-
sément parce qu'il enfreignait la loi. Et pourtant, il parlait de la loi comme étant com-
plètement et absolument valide. Ici, Jésus déclare que la loi est si sacrée que même les
plus infimes détails ne seront jamais abolis. Et, en effet, lorsque nous arrivons à com-
prendre ce que la Loi réellement signifie, nous voyons qu'il était vraiment inévitable que
Jésus le dise. 'La Loi': Pour les Hébreux, l'expression “La Loi” avait plusieurs significa-
tions: elle était utilisée pour désigner à la fois les cinq premiers livres de la Bible (Le
Pentateuque), ou toute l'Écriture (appelée la Loi et les Prophètes), ou la loi des scribes.
À l'époque de Jésus, ce dernier sens était le plus commun. Alors, qu'est-ce qu'était cette
loi des scribes? Dans l'Ancien Testament, nous trouvons très peu de règles; ce que nous
trouvons sont de grands principes  généraux qu'un homme doit faire siens, interpréter
sous la direction de Yahweh et appliquer aux situations particulières de la vie. Plus tard,
ces grands principes n'ont pas semblé suffisants et les Hébreux ont estimé qu'il était pos-
sible  de tirer de la Loi  une règle pour  chaque situation  possible dans la vie.  En consé-
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quence, les scribes ont réduit les grands principes de la Loi en des milliers et des mil-
liers de règles qui, pour eux, constituaient l'essence de la religion. De plus, pendant de
nombreuses générations, la Loi des Scribes n'était pas encore écrite, mais orale, transmi-
se par cœur de génération en génération. Et, ce que Jésus a enfreint plusieurs fois et
condamné, ce sont toutes ces règles, qui ne sont certainement pas ce qu'il entendait par
“La Loi”. 'Non pour abolir, mais pour accomplir': Jésus a dit qu'il n'était pas venu pour
annuler la Loi, mais pour la compléter, pour souligner sa véritable signification, c'est-à-
dire le grande principe de l'adoration et du respect. L'adoration, pour Yahweh; le respect
pour tous les autres. Ces adoration et respect ne consistaient pas, et ne consistent pas, en
l'obéissance à une multitude de règles. Non pas dans le sacrifice, mais dans la pitié. Non
pas dans le légalisme, mais à vouloir du bien. Jésus a accompli la Loi dans le sens qu'il
en a exprimé la pleine signification, et il a mis l'accent sur ses principes fondamentaux
profonds avec son adhésion totale à eux au lieu de leur simple reconnaissance et obéis-
sance extérieures. 'Il est plus facile...':  Jésus a souligné que l'avènement du Royaume ne
représentait pas la fin de la Loi, mais que seulement les détails et les règles inutiles de la
loi cérémonielle devaient être effacés, et que les grandes principes de la Loi restaient
inchangées et inaltérables. Personne ne devait penser que le Christianisme offrait une
vie facile, sans aucune loi.
Mt 5:19. 'Appelé le moindre... grand dans le Royaume des Cieux': C'est une claire dé-
claration que, à un moment donné, tout le monde entrera au Paradis, le Royaume de
Yahweh, sans aucune exception. Mais leur “position” dans le Royaume, c'est-à-dire, le
niveau de communion spiriruelle qu'ils recevront et donneront aux autres, sera différent.
Il y aura les “grands”, ceux qui auront essayé de vivre une vie “chrétienne” et les “moin-
dres”, ceux qui entreront dans le Royaume de Yahweh après une vie mauvaise et une
longue période rédemptrice et formative en enfer (Pensées. À la fin du temps, tous se-
ront avec Yahweh).
Mt 5:20. 'Justice': Dans ce passage, Jésus exhorte les hommes de ne pas penser que le
Christianisme est facile; il affirme que la justice des chrétiens doit être d'un type diffé-
rent et meilleur que la justice des scribes et des pharisiens. Pour eux, la justice consi-
stait à respecter toutes leurs règles. Au contraire, pour les chrétiens qui veulent et es-
saient d'être bons (grands), la justice consiste à respecter les exigences du vouloir du
bien, de la fraternité et du respect. 'Vous n'entrerez pas...': La vraie signification est que
les personnes qui feront partie des “moindres”, ne pourront entrer dans le Royaume de
Yahweh qu'après avoir reconnu (dans cette vie ou dans la suivante) Jésus-Christ et son
interprétation de la Loi (Pensées. À la fin du temps, tous seront avec Yahweh).

Tu ne tueras pas  [Matthieu 5:21-26]
   (Mt5:21)“Vous avez entendu qu'il a été dit aux anciens: 'Tu ne tueras pas'. Si quel-
qu'un tue, il sera soumis à jugement'. (22)Mais moi, je vous dis: quiconque se met en
colère contre son frère sera soumis à jugement. Et quiconque dit à son frère: 'Raca',
il en répondra au Sanhédrin. Et quiconque dit: 'Tu es fou!', il  risquera le feu de
l'enfer. 
   (23)Si donc tu présente ton offrande à l'autel et si là tu te souviens que ton frère a
quelque chose contre toi, (24)laisse ton offrande devant l'autel et va d'abord te récon-
cilier avec ton frère, puis viens présenter ton offrande.
   (25)Met-toi rapidement d'accord avec ton adversaire qui t'emmène au tribunal, tant
que tu es encore avec lui sur le chemin, de peur qu'il ne te livre au juge, que le juge
ne te livre à l'officier de justice et que tu ne sois mis en prison. (26)En vérité, je te le
dis: tu ne sortira pas de là avant d'avoir payé jusqu'au dernier kodrante”.
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Mt 5:21-22. 'Il a été dit... Mais moi, je vous dis': Le contraste que Jésus présents (ici et
dans Mt 5:27-28; 31-32; 33-34; 38-39; 43-44) n'est pas entre son enseignement et l'An-
cien Testament (Jésus venait d'établir la validité de la Loi de l'Ancien Testament). Mais
c'est le contraste entre l'interprétation courante, légaliste et pédante de la tradition rabbi-
nique, et son interprétation correcte de la Loi. 'Tu ne tueras pas': C'est ce que déclarait
l'ancienne Loi (Exode 20:13). Mais Jésus déclare que même la colère contre un frère est
interdite. À noter que les verbes en grec et en hébraïque utilisés ici et dans Exode 20:13
ont le sens spécifique d'“assassiner” et non de “tuer”. 'Se met en colère': Tout d'abord,
Jésus considère l'homme qui est en colère contre son frère, mais d'une colère qui de-
vient invétéré, non pas d'une colère qui explose rapidement et qui, de la même manière,
s'apaise rapidement. Cette colère, de longue durée, est sujette à jugement. Par consé-
quent, la colère que Jésus condamne est celle de l'homme qui refuse de faire la paix, qui
essaie de se venger.  'Raca': Ensuite, Jésus continue avec deux cases dans lesquels la
colère conduit à des insultes verbales. Raca est le terme utilisé par quelqu'un qui parle
d'un autre homme avec un mépris arrogant. Raca dérive de l'araméen “vide” et signifie
“tête vide”. 'Fou': À cette époque, appeler un homme fou signifiait non seulement cri-
tiquer sa capacité mentale, mais aussi le désigner comme une personne immorale aux
coutumes corrompues. Donc, Jésus dit que quiconque détruit le bon nom et la réputa-
tion d'un de ses frères est passible de jugement et de punition. 'Enfer': Le mot grec uti-
lisé ici est “Géhenne”, qui dérive du nom d'un profond ravin au sud de Jérusalem, la
“Vallée (des fils) de Hinnon” (en hébraïque, “Ge Hinnon”), qui était devenue une sorte
de déchetterie qui brûlait toujours et qui plus tard était devenue une représentation du
lieu de la punition finale. Ce que Jésus a vraiment dit est: “Jadis, les hommes condam-
naient le meurtre, et le meurtre est vraiment toujours une chose mauvaise. Mais je vous
dis que ce ne sont pas seulement les actions extérieures d'un homme qui sont sujettes au
jugement; même ses pensées les plus intimes sons sous le contrôle et le jugement de
Yahweh. La colère durable est mauvaise; parler avec mépris est pire, et parler avec né-
gligence ou malice, détruisant la réputation d'un homme, est le pire de tous.
Mt 5:23-24. 'Si donc tu présente...': Lorsque Jésus a dit cela, il rappelait aux Hébreux la
signification d'un sacrifice à Yahweh. Quand un homme faisait quelque chose de mal,
son action perturbait la relation entre lui et Yahweh, et le sacrifice était compris comme
le traitement qui rétablissait cette relation. Pour être efficace, le sacrifice devait inclure
le vrai repentir; et le vrai repentir implique le tentative de corriger les conséquences que
la mauvaise action avait eu. Jésus a été très clair sur ce fait fondamental: nous ne pou-
vons nous entendre avec Yahweh si nous ne nous entendons pas avec les hommes. 
Mt 5:25-26. 'Met-toi rapidement d'accord...': Ici, Jésus donne un conseil très important:
il faut résoudre les problèmes rapidement, pour éviter d'avoir des problèmes plus grands
à l'avenir. L'image des deux plaideurs marchant ensemble le long de la route menant au
tribunal nous semble très étrange et très improbable. Mais dans le monde antique, cela
se produisait souvent. Les litiges légales étaient décidés par les conseils locaux des an-
ciens.  À un moment donné, le plaignant et l'accusé devaient se présenter ensemble et,
dans une petite ville ou un village, il était très probable qu'ils se rencontrent le long de la
route menant au tribunal.  'Te livre à l'officier': Lorsqu'un homme était reconnu coupa-
ble, il était remis à l'officier du tribunal, qui était chargé de veiller à ce que l'amende soit
correctement payée. Dans la cas contraire, il avait le pouvoir d'emprisonner le défaillant
jusqu'au paiement total. Le conseil de Jésus, d'agir immédiatement, signifie que, si nous
avons tort, nous devons être assez humbles pour le confesser et pour nous excuser. De
plus,  cela signifie que, même si nous avons raison, nous devons chercher de résoudre le
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problème.  ‘Kodrante': La plus petite pièce de monnaie romaine. 64 kodrantes équiva-
laient à une Drachme grecque ou à un Denier romaine, qui étaient le salaire quotidien
d'un ouvrier (1 drachme = 1 denier = 16 as = 64 kodrantes).

Faire pécher. Adultère. Péché, foi, devoir                                                  Voir page 407
[Marc 9:42-48  Matthieu 5:27-30;18:6-10  Luc 17:1-10]
   (Mt5:27)(Lu17:1a)Jésus dit à ses disciples: “Vous avez appris qu'il a été dit: 'Tu ne
commettras pas d'adultère'. (Mt5:28)Mais moi je vous dis que quiconque regarde une
femme avec concupiscence, a déjà commis un adultère avec elle dans son cœur. 
   (Mr9:42)(Mt18:6)(Lu17:2)Et si  quelqu'un fait  pécher un seul de ces petits  qui
croient en moi, il vaudrait mieux pour lui qu'on attache à son cou une grosse meule
de moulin et le jette au fond de la la mer. 
   (Mt18:7)(Lu17:1b)Malheur au monde à cause des choses qui font pécher les hom-
mes! Ces choses doivent arriver, mais malheur à l'homme qui en est responsable. 
   (Mr9:43-46)(Mt5:30;18:8)Et si ta main droite te fait pécher, coupe-la et jette-la loin
de toi. Il vaut mieux pour toi subir la perte d'un seul de tes membres et entrer man-
chot dans la vie éternelle que d'avoir les deux mains et  de voir ton corps entier jeté
dans la Géhenne, où le feu ne s'éteint jamais, où
       'leur ver ne meurt pas et le feu ne s'éteint pas'.
   Et si ton pied te fait pécher, coupe-le. Mieux vaut pour toi entrer boiteux dans la vie
éternelle que d'avoir les deux pieds et d'être jeté dans la Géhenne, où
       'leur ver ne meurt pas et le feu ne s'éteint pas'.
   (Mr9:47-48)(Mt5:29;18:9)Et si ton œil droit te fait pécher, arrache-le et jette-le loin
de toi. Car il vaut mieux pour toi subir la perte d'un seul de tes membres et entrer
dans la vie éternelle, le Royaume de Yahweh, avec un seul œil que d'avoir les deux
yeux et de voir ton corps entier jeté dans le feu de la Géhenne, où
       'leur ver ne meurt pas et le feu ne s'éteint pas'.
   (Mt18:10)Faites bien attention de ne pas mépriser un seul de ces petits. Car je vous
dis que leurs anges, dans le Ciel, voient constamment la face de mon Père qui est aux
Cieux. (Lu17:3)Prenez garde à vous.
   Si ton frère pèche, reprends-le; et s'il se repent, pardonne-lui. (4)Et s'il pèche con-
tre toi sept fois le jour, et si sept fois il revienne à toi et te dise: 'Je me repens', par-
donne-lui”.
   (5)Les apôtres dirent au Seigneur: “Augmente notre foi”.
   (6)Il répondit:  “Si vous aviez de la foi gros comme une graine de moutarde, vous
diriez à ce mûrier: 'Déracine-toi et va te planter dans la mer', et il vous obéirait.
   (7)Si l'un de vous a un serviteur qui laboure ou garde les troupeaux, lui dira-t-il, à
son retour des champs: 'Viens tout de suite te mettre à table?' (8)Ne lui dira pas au
contraire:'Prépare-moi de quoi dîner, cens-toi pour me servir  jusqu'à ce que j'aie
mangé et bu; après quoi, tu pourras manger et boire'. (9)Aura-t-il de la reconnais-
sance vers cet serviteur parce qu'il a fait ce qui lui a été ordonné? (10)Vous, de mê-
me, quand vous avez fait tout ce qui vous a été ordonné, devez dire: 'Nous sommes de
simples serviteurs; nous avons fait seulement ce que nous devions faire'”.

Mt 5:27-28. Lu 17:1. 'Vous avez appris. Mais moi je vous dis': Ici, nous avons un autre
exemple des standards de Jésus. La Loi hébraïque disait: “Tu ne commettras pas d'adul-
tère” (Exode 20:14). Et, pour les Hébreux, l'adultère était si grave que les coupables de-
vaient être punis de mort. Mais maintenant Jésus déclare que non seulement l'acte inter-
dit,  mais aussi la pensée interdite sont  coupable aux yeux de Yahweh.  De toute éviden-
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ce, Jésus ne parlait pas du désir, normal et naturel, qui fait partie de l'instinct et de la na-
ture humaine. Selon le sens littéral du texte grec, l'homme qui est condamné est celui
qui regarde une femme et la convoite délibérément; qui stimule délibérément sa passion
et son désir.
Mr 9:42. Mt 18:6. Lu 17:2. 'Ces petits qui croient en moi': Habituellement, les disci-
ples d'un enseignant étaient appelés ses “fils” ou ses “enfants”. Par conséquent, un “pe-
tit” est un “débutant dans la foi”, c'est quelqu'un qui vient de commencer à croire, qui
n'est pas encore mûr et consolidé dans la foi, et qui peut facilement être dévié du bon
chemin. 'Si quelqu'un... il vaudrait mieux': Être jeté à la mer avec une meule (une meu-
le lourde, du type qu'était fait tourner par un âne) était une punition et une méthode uti-
lisée à Rome et en Palestine. Pécher est terrible, mais apprendre à une autre personne à
pécher est infiniment pire. Yahweh n'est pas dur avec le pécheur, mais il sera très dur
avec la personne qui pousse une autre à pécher et dont la conduite, préméditée ou non,
représente un obstacle sur le chemin d'un frère plus faible. Jésus est clair: pousser au
péché même ceux qui nous pouvons considérer comme les derniers des croyantes (les
petits) mènera à un jugement très sévère.
Mt 18:7. Lu 17:1. 'Malheur au monde... Ces choses doivent arriver': Il est clair et évi-
dent que ce monde est plein de péchés et de tentations; et personne ne peut bouger sans
rencontrer des séductions à pécher. En pratique, Jésus dit: “Il est parfaitement vraie que
le monde est plein de tentations, mais cela, même s'il est inévitable dans un monde où le
péché est entré, ne diminue pas la responsabilité de la personne qui influence négati-
vement un jeune ou un prosélyte dans la foi”.
Mr 9:43-48. Mt 5:29-30;18:8-9. 'Et si ta... Et si ton... te fait pécher...': Ce passage défi-
nit, dans le langage oriental si expressif, la vérité fondamentale qu'il existe un but dans
la  vie  qui  mérite  tout  sacrifice.  Dans la  vie  physique,  l'amputation chirurgicale  d'un
membre où d'une partie du corps est parfois le seul moyen de sauver la vie de tout le
corps. Et le même peut arriver dans la vie spirituelle. Les exemples de Jésus ont été ti-
rés des dictons de certains rabbis hébreux, basés sur la manière dont certaines parties du
corps peuvent pécher. Il est évident que Jésus n'enseigne pas l'automutilation, mais qu'il
demande à chaque homme de prendre des mesures draconiennes contre le péché. 'Leur
ver': Ici encore, il y a une référence à Hinnon, la vallée de la Géhenne, où les ordures de
Jérusalem brûlaient continuellement. La phrase sur le ver qui ne meurt pas et sur le feu
qui ne s'éteint pas est tirée d'une description du destin des ennemis méchants d'Israël
dans Isaïe 66:24. En résumé, ce passage déclare que faire la volonté de Yahweh vaut tout
sacrifice. Et cela signifie que, pour obéir complètement à la volonté de Yahweh, il peut
être nécessaire de supprimer une habitude, d'abandonner un plaisir, de laisser tomber
une amitié, d'éliminer quelque chose qui était devenue très chère. La renonciation peut
être douloureuse comme une opération chirurgicale, comme l'amputation d'une partie du
corps, mais elle doit être faite.
Mt 18:10. 'Attention de ne pas mépriser...': Enfin, Jésus réaffirme l'importance suprême
des néophytes dans la foi (et tous les enfants sont des néophytes).  'Leurs anges...': À
l'époque de Jésus, les Hébreux avaient une angiologie très développée et croyaient que
chaque enfant  avait  son  ange gardien.  'Voient  constamment  la  face...': Cette  image,
complètement et facilement compréhensible pour les auditeurs de Jésus, est celle d'une
cour royale où seul les ministres et les officiers les plus importantes ont accès direct au
roi. Et cela signifie que, aux yeux de Yahweh, les “petits” sont si importants que leurs
anges gardiens ont toujours le droit de Le contacter. C'est parce que dans chaque “petit”
il y a des possibilités infinies de bien et de mal. Et les parents, les enseignants et l'Égli-
se Chrétienne sont responsable de veiller à ce que ces possibilités de bien se réalisent.
Les détourner vers le mal est l'un des pires péchés possibles.
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Lu 17:3-4. 'Prenez garde à vous. Pardonne-lui.': Ces verses parlent du besoin de par-
don dans la vie chrétienne. Symboliquement, ils nous disent de pardonner sept fois par
jour. Or, les rabbis affirmaient que si un homme pardonnait un autre homme trois fois au
total, il était un homme parfait. Par conséquent, la véritable signification de “sept fois le
jour” est que le standard chrétien du pardon doit dépasser énormément ce que le monde
peut de mieux; et que ce pardon doit être assuré et donné chaque fois qu'il y a du vrai
repentir.
Lu 17:5-6. 'Augmente notre foi!': Les disciples se sentaient incapables de respecter les
standards de Jésus et souhaitaient qu'une plus grande foi leur permette de vivre à l'hau-
teur de ces standards. 'Si vous aviez de la foi gros comme...': Ces verses nous disent que
la foi est la plus grande force du monde. Ici, nous devons nous rappeler de l'habitude
orientale d'utiliser le langage de la manière la plus expressive possible. Ce dicton signi-
fie que même ce qui semble totalement impossible, devient possible s'il est affronté avec
foi. Et, honnêtement, nous devons reconnaître que si nous affrontons un problème en
disant: “cela ne peut pas être fait”, il ne le sera pas; mais si nous l'affrontons en disant:
“cela doit être fait”, probablement il le sera. De plus, lorsque nous parlons de foi, nous
devons toujours nous rappeler que, dans ce cas, nous ne sommes pas seuls, mais que
Yahweh et Sa puissance sont avec nous.
Lu 17:7-10. 'Serviteur': En réalité, “esclave”. Ces vers nous rappellent que nous (les
serviteurs) ne pouvons jamais rendre Yahweh (le maître) notre débiteur, et que nous ne
pouvons jamais rien vouloir de Lui. Quand nous avons fait de notre mieux, nous n'avons
fait que notre devoir; et un homme qui a fait son devoir n'a fait que ce qu'il aurait pu être
forcé à faire.

Parabole de la brebis perdue  [Matthieu 18:11-14  Luc 15:1-7]                Voir page 408
   (Lu15:1)Or, tous les collecteurs d'impôts et les “pécheurs” s'approchaient de Jésus
pour l'écouter. (2)Mais les pharisiens et les enseignantes de la loi murmuraient, disant:
“Cet homme accueille les pécheurs et mange avec eux”.
   (3)Et alors Jésus leur dit cette parabole: “Le Fils de l'Homme est venu pour sauver
ce qui était perdu. (Mt18:12)(Lu15:4)Qu'en pensez-vous? Si un homme, un de vous,
a 100 brebis  et  que l'une d'elles se perde,  ne laisse-t-il  pas les 99 autres dans le
champ ou sur les montagnes pour aller chercher celle qui s'est perdue jusqu'à ce
qu'il la retrouve? (Mt18:13)(Lu15:5)Et, lorsqu'il la trouve, je vous le dis en vérité, il a
plus de joie pour cette brebis que pour les 99 qui ne se sont pas perdues, et il la met
avec joie sur ses épaules (Lu15:6)et, de retour à la maison, il appelle ses amis et ses
voisins et leur dit: 'Réjouissez avec moi, car j'ai retrouvé ma brebis qui était perdue'.
(Mt18:14)(Lu15:7)C'est ainsi, je vous le dis, que votre Père qui est aux Cieux ne veut
pas qu'un seul de ces petits se perde. Il y aura plus de joie dans le Ciel pour un seul
pécheur qui se repent que pour 99 justes qui n'ont pas besoin de se repentir”.

Lu 15:1-2. ' Collecteurs d'impôts. Pécheurs': Pour les scribes et les pharisiens, c'était
contre la loi que Jésus socialise avec des hommes et des femmes qui, pour les Hébreux
orthodoxes, étaient classés comme pécheurs. Il était interdit aux pharisiens d'être invités
et d'accueillir de telles personnes; et ils étaient scandalisés par la façon dont Jésus s'en-
tretenait avec ce genre de personnes, des pécheurs.
Mt 18:11. Lu 15:3. 'Venu pour sauver ce qui était perdu': Pour les Hébreux orthodoxes,
les pécheurs devaient être détruits à la présence de Yahweh; c'est pourquoi le nouveau
concept introduit par Jésus, de Yahweh qui les cherche et se réjouit d'un pécheur repen-
tant, était complètement étranger à leur mentalité. 
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Mt 18:12. Lu 15:4. 'Qu'en pensez-vous?': Ici, comme à son habitude, Jésus parlait en
des termes facilement compréhensibles pour les personnes qui l'écoutaient. 'L'une d'el-
les se perde': En Palestine, il était très facile pour une brebis de se perdre. Les pâturages
se trouvaient sur les collines, une crête qui s'étend jusqu'au centre du pays et constitue
un plateau étroit, large de quelque kilomètres seulement. Il n'y avait pas de murs de sé-
paration et,  au mieux, l'herbe était rare. En conséquence, les brebis pouvaient facile-
ment s'éloigner et, si elles s'éloignaient du plateau en direction des ravins qui en bordent
les côtés, il était très probable qu'elles finissent sur une des saillies d'où elles ne pour-
raient ni monter ni descendre, et où elles risquaient de mourir. 'Ne laisse-t-il pas les 99
autres...?': À l'époque de Jésus, les troupeaux étaient souvent nombreux et ils étaient
généralement accompagnés de deux ou trois bergers. C'est la raison pour laquelle un
berger avait pu quitter les 99 pour aller chercher l'une qui manquait. S'il les avait lais-
sées sans gardien, à son retour il  aurait certainement découvert  que d'autres s'étaient
éloignées. Le sujet était parfaitement compris par les bergers, qui n'épargnaient aucun
effort pour retrouver une brebis égaré.
Mt 18:13. Lu 15:5-6. 'Et, lorsqu'il la trouve... il a plus de joie...': Il est inhérent à la na-
ture humaine d'être plus heureux pour avoir trouvé quelque chose de petit qui avait été
perdue (une brebis) plutôt que pour avoir gardé en sécurité quelque chose de grand (99
brebis). 'Réjouissez avec moi': Nous pouvons imaginer les autres bergers qui, le soir ve-
nu, revenaient tristement au village avec le troupeau, tandis que l'un d'eux était encore
sur les collines, à la recherche de la brebis perdue. Et nous pouvons imaginer comment
tout le monde l'accueillait quand il rentrait, la nuit, la brebis sur ses épaules, enfin en sé-
curité, et ils se rassemblaient autour de lui, heureux.
Mt 18:14. Lu 15:7. 'C'est ainsi... votre Père qui est aux Cieux....': Ici, nous avons la de-
scription préférée de Jésus: de Yahweh qui va à la recherche de chaque homme, et de Sa
bienveillance. Le berger ne se contenta pas d'attendre le retour de la brebis, mais il était
allé la chercher. De même, si un homme se perde, il doit être ramené à la maison. 'Il y
aura plus de joie...': C'était quelque chose que les Hébreux ne pouvaient pas compren-
dre puisque le concept de Yahweh qui va à la recherche d'un pécheur pour le ramener du
péché était totalement étranger à leur mentalité.

Parabole de la drachme perdue  [Luc 15:8-10]
   (Lu15:8)“Ou bien, si une femme a dix drachmes et qu'elle en perde une; ne va-t-el-
le pas allumer une lampe, balayer la maison et chercher avec soin jusqu'à ce qu'elle
la retrouve? (9)Et, lorsqu'elle l'a retrouvée, elle appelle ses amies et ses voisines et
dit: 'Réjouissez avec moi, car j'ai retrouvé la drachme que j'avais perdue'. (10)De
même, je vous le dis, il y a de la joie parmi les anges de Yahweh pour un seul pécheur
qui se repent”.

Lu 15:8. 'Ou bien, si une femme... en perde une': Un autre exemple, pour avoir son con-
cept, c'est-à-dire Yahweh qui cherche les pécheurs, clairement exprimé et compris par
tous. Il n'aurait pas été très difficile de perdre une pièce de monnaie dans une maison de
paysans hébreux, et la femme aurait du dédier beaucoup de temps et une longue recher-
che pur la retrouver.  'Ne va-t-elle pas allumer une lampe?': Les maisons étaient très
sombres, car elles étaient éclairées seulement par une petite fenêtre. Le sol était en terre
battue et il était très difficile de chercher une pièce de monnaie sur un sol comme celui-
là. 'Balayer la maison': La femme devait balayer le sol dans l'espoir de voir la pièce mi-
roiter ou de sentir son tintement alors qu'elle bougeait. 'Chercher avec soin': Pour com-
prendre l'importance de la recherche, nous devons préciser qu'en Palestine, une drachme
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était le salaire d'une journée de travail d'un ouvrier et qu'elle était donc essentiel pour se
procurer la nourriture quotidienne nécessaire à la survie de la famille. Et cela explique
pourquoi, dans une famille de paysans pauvres, la femme était si anxieuse de retrouver
la pièce perdue. 
Lu 15:9. 'Lorsqu'elle l'a retrouvée...': Et il est facile de comprendre la joie de la femme
lorsqu'elle trouve enfin la pièce perdue et la tient dans sa main.
Lu 15:10. 'De même...': Yahweh, dit Jésus, agit de la même manière. La joie de Yah-
weh, et des anges, quand un pécheur revient (se repent), est comme la joie dans une
maison quand on trouve une monnaie absolument nécessaire qui avait été perdue. Au-
cun pharisien n'aurait jamais rêvé d'un tel Dieu; un Dieu qui cherche vraiment chaque
homme, chaque pécheur.

La parabole du fils prodigue  [Luc 15:11-32]
   (Lu15:11)Jésus dit encore: “Un homme avait deux fils. (12)Le plus jeune dit à son
père: 'Mon père, donne-moi la part de l'héritage qui doit me revenir'. Et le père leur
partagea ses biens.
   (13)Peu de jours après, le plus jeune fils ramassa tout son avoir et partit pour un
pays lointain, où il dissipa sa fortune en vivant dans la débauche. (14)Quand il eut
tout dépensé, une famine sévère survint dans ce pays et il commença se trouver dans
le besoin. (15)Il alla se mettre au service d'un des habitants de ce pays, qui l'envoya
garder les porcs. (16)Et il aurait bien voulu se nourrir des caroubes que mangeaient
les porcs, mais personne ne lui en donnait. 
   (17)Quand il rentra en lui-même, il se dit: 'Combien d'hommes qui travaillent pour
mon père ont du pain en abondance, et moi je suis ici à mourir de faim! (18)Je veux
partir, aller vers mon père et lui dire: Père, j'ai péché contre toi. (19)Je ne suis plus
digne d'être appelé ton fils; traite moi comme l'un de tes ouvriers! (20)Il partit donc
et s'en alla vers son père.
   Mais, alors qu'il était encore très loin, son père le vit et fut rempli de compassion; il
courut se jeter à son cou, l'embrassa et le baisa.
   (21)Le fils lui dit: 'Père, j'ai péché contre le Ciel et contre toi. Je ne suis plus digne
d'être appelé ton fils'.
   (22)Mais le père dit à ses serviteurs: 'Vite, apportez le plus beau vêtement et mettez-
le lui. Mettez-lui un anneau au doigt et des sandales aux pieds. (23)Amenez le veau
gras et tuez-le. Nous devons fêter et réjouir. (24)Puisque mon fils était mort et voilà il
est revenu à la vie; il était perdu et il est retrouvé'. Et ils se mirent à festoyer.
   (25)Or le fils aîné était dans les champs. Quand il revint et fut près de la maison, il
entendit la musique et les danses. (26)Il appela un des serviteurs et lui demanda ce
qui se passait. (27)Celui-là lui dit: 'Ton frère est de retour et ton père a tué le veau
gras parce qu'il l'a retrouvé en bonne santé'. 
   (28)Le fils aîné se mit alors en colère et il ne voulait pas entrer. Son père sortit le
supplier d'entrer. (29)Mais il répondit à son père: 'Voilà tant d'années que je suis à
ton service sans jamais désobéir à tes ordres, et jamais tu ne m'as donné un chevreau
pour que je fasse fête avec mes amis. (30)Mais quand ton fils est arrivé, celui qui a
dissipé tes biens avec des prostituées, pour lui tu as tué le veau gras!'
   (31)Le père lui dit: 'Toi, mon fils, tu es toujours avec moi et tout ce que j'ai est à toi.
(32)Mais il fallait bien faire fête et nous réjouir, parce que ton frère qui était mort,
voilà il est revenu à la vie; il était perdu et il est retrouvé'”.
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Lu 15:11-12. 'Deux fils. La part de l'héritage qui doit me revenir: Selon la loi hébraï-
que, un père n'était pas libre de laisser ses biens comme il le souhaitait. Dans le cas de
deux fils, l'aîné devait recevoir les deux tiers et le plus jeune un tiers. Il n'était pas inha-
bituel qu'un père distribue ses biens avant son décès, s'il souhaitait se retirer de la ge-
stion directe des affaires. Mais il était vraiment inhabituel de donner, sur demande, sa
partie de l'héritage au fils cadet. De plus, ce fils, avec sa demande, disait pratiquement:
“Donne-moi la partie de l'héritage que je recevrais à ta mort et laisse-moi m'échapper
d'ici”. Le père ne protesta pas, il savait que son fils aurait appris la leçon à la dure et il
donc le contenta.
Lu 15:13-14. 'Ramassa tout son avoir. Dissipa sa fortune': Il voulait être libéré des re-
strictions imposées par son père et il voulait dépenser sa part de l'argent de la famille à
sa guise. 'Famine sévère': Après avoir dépensé tout son argent, il n'y avait aucune chan-
ce qu'il soit accepté comme hôte permanent par quelqu'un des amis temporaires avec
lesquels il avait tout gaspillé. 
Lu 15:15. 'Alla se mettre au service... garder les porcs': Il devait chercher un emploi car
il devait gagner quelque chose pour acheter de la nourriture. Et il fini par garder les
porcs, animaux impurs, tâche si ignoble que la loi l'interdisait aux Hébreux.
Lu 15:16. 'Il aurait bien voulu se nourrir': Le seul travail qu'il avait réussi à obtenir en
cette période de famine était totalement insuffisant, même pour les nécessités les plus
élémentaires.  'Caroubes': Les graines du caroubier.  'Personne ne lui en donnait': Les
travailleurs journaliers ne pouvaient rien toucher, pas même la nourriture des porcs.
Lu 15:17. 'Quand il rentra en lui-même': Ce que Jésus dit, c'est que, quoi que le fils ait
fait, il l'avait fait dans une sorte de folie et qu'il avait du sortir de cet état pour redevenir
une personne normale et pour avoir la possibilité de comprendre ce qu'il avait fait d'er-
roné. En d'autres termes, Jésus dit que tant qu'un homme est loin de Yahweh, il n'est pas
vraiment lui-même. Il n'y a aucun doute que Jésus ne croyait pas à la méchanceté totale
du genre humain, mais qu'il était convaincu que le moment viendrait pour chaque hom-
me, dans cette vie ou dans la suivante, de comprendre sa condition et de se repentir sin-
cèrement.
Lu 15:18-19. 'Je veux partir... Je ne suis plus digne...': Le fils décida de rentrer chez son
père non pas en tant que fils,  mais dans la position la plus basse possible, celle des
ouvriers, des hommes qui étaient seulement des journaliers. En fait, même le esclaves
faisaient, en quelque sorte, partie de la famille, mais le journaliers étaient pris jour par
jour et ils n'en étaient jamais considérés une partie. 
Lu 15:20-21. 'Lors qu'il était encore très loin': Le père n'attendit pas que son fils le re-
joigne, mais il prit l'initiative et, tandis qu'il était encore loin, courut à sa rencontre pour
l'accueillir, et le pardonna sans récriminations. 'J'ai péché...': Le fils était revenu après
être “revenu à soi”, c'est-à-dire, totalement conscient et repentant de ce qu'il avait fait.
Lu 15:22-23. 'Mais le père dit...': Le père ne lui laissa pas la possibilité de demander à
devenir un ouvrier, mais il voulut l'avoir de nouveau officiellement en tant que fils. 'Le
plus beau vêtement... un anneau... des sandales... le veau gras': Chacun de ceux-ci était
un signe de position et d'acceptation: la longue robe, de distinction; l'anneau, d'autorité;
les sandales, de fils (les esclaves allaient nu-pieds); et le veau gras, d'une occasion vrai-
ment spéciale, une fête à laquelle tout le monde se pourrait se réjouir de son retour.
Lu 15:24. 'Mon fils': Pour le père (pour Yahweh), le fils rebelle faisait toujours partie de
la famille (Yahweh ne rejette jamais un pécheur). Le fils était mort spirituellement mais,
en se repentant et  en reconnaissant sa faute,  il  était  rené spirituellement (comme un
pécheur repenti est aux yeux de Yahweh).  'Il était perdu et il est retrouvé': C'est une
répétition (selon la façon d'écrire hébraïque) du même concept  (“mort...  revenu à la
vie”), pour le renforcer.
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Lu 15:25-28. 'Le fils aîné': Le père n'avait jamais rejeté aucun de ses deux fils: non pas
le jeune, lorsqu'il avait décidé de quitter sa famille; non pas l'aîné, lorsqu'il ne voulait
pas participer à la joie de son père. L'amour plein de pardon du père symbolise la misé-
ricorde divine de Yahweh, tandis que le ressentiment du frère aîné est comme l'attitude
des pharisiens et des enseignants de la loi qui s'opposaient à Jésus.
Lu 15:29-30. 'Voilà tant d'années que je suis à ton service...': Le fils aîné était vraiment
contrarié de voir son frère rentrer à la maison. Il représente les pharisiens bigots qui au-
raient préféré voir un pécheur détruit pluton que sauvé. Son attitude est d'un manque
total de sympathie, quand il parle de “ton fils”, et non pas de “mon frère”. Une fois de
plus, nous devons noter que Yahweh est plus miséricordieux dans son jugement que
beaucoup d'hommes orthodoxes; que Yahweh peut pardonner quand les hommes refu-
sent de le faire. 'Jamais tu ne m'as donné un chevreau...': Il se plaignait que, bien qu'il
ait travaillé dur pendant tant d'années, il n'avait jamais eu la possibilité de prendre un
chevreau (qui vaut tellement moins qu'un veau) pour fêter avec ses amis.  'Quand ton
fils': Le frère aîné ne voulait même pas le reconnaître comme un frère, tant son hostilité
était profonde.
Lu 15:31. 'Tout ce que j'ai est à toi': Son père lui rappela qu'après avoir partagé ses
biens entre ses fils, tout ce que restait appartenait complètement à lui, à son fils aîné.
Lu 15:32. 'Il fallait bien faire fête': L'amour du père incluait les deux frères. La para-
bole montre le contraste entre l'exclusivité égocentrique des pharisiens, qui n'étaient pas
réussis  comprendre  la  bienveillance  de  Yahweh,  et  Sa  joie  pour  la  repentance  des
pécheurs.

Un frère qui pèche contre toi  [Matthieu 18:15-20]
   (Mt18:15)“Si ton frère pèche contre toi, va à le convaincre de son erreur, seul à
seul. S'il t'écoute, tu auras gagné ton frère. (16)Mais s'il ne t'écoute pas, prends avec
toi une ou deux personnes, afin que 'tout affaire soit décidée sur la parole de deux ou
trois témoins'. (17)S'il refuse de les écouter, dis-le à l'Assemblée; et s'il refuse d'é-
couter  même  l'Assemblée,  qu'il  soit  pour  toi  comme  un  païen  ou  un  collecteur
d'impôts.
   (18)En vérité je vous le dis: tout ce que vous lierez sur la Terre aura été lié au Ciel;
et tout ce que vous délierez sur la Terre aura été délié au Ciel.
   (19)Je vous dis encore que si deux d'entre vous, sur la Terre, s'accorderont pour
demander quoi que ce soit, cela leur sera accordé par mon Père qui est aux Cieux.
(20)Puisque,  là  où deux ou trois sont rassemblés en mon nom, je suis au milieu
d'eux”.

Mt 18:15-20. L'interprétation de ce passage est assez difficile car il ne sonne pas vrai-
ment comme de Jésus, mais bien plus comme un règlement ecclésiastique. Jésus n'au-
rait pas pu dire à ses disciples de signaler leurs problèmes à l'Assemblée, c'est-à-dire à
l'Église, qui n'existait pas encore; tandis que ce passage implique l'existence d'une Égli-
se plutôt organisée, dotée d'un système de discipline ecclésiastique. Le ton de ce passa-
ge est qu'il y a une limite au pardon, que le moment vient où un homme peut être aban-
donné comme sans espoir, et c'est exactement le contraire de l'enseignement de Jésus.
De plus, le vers 18 semble donner à l'Église (entendue comme une organisation ecclé-
siastique terrestre) le pouvoir de pardonner les péchés ou non. En substance, ce passage,
tel qu'il est, ne peut pas rapporter correctement les paroles de Jésus, mais c'est certaine-
ment une adaptation écrite par l'Église plus tard, quand la discipline ecclésiastique était
désormais  davantage une  question de règles que  de bienveillance et de pardon.  Proba-
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blement ce que Jésus a réellement dit était: “Si quelqu'un fait quelque chose contre vous,
n'épargnez  pas  vos  efforts  pour  rétablir  la  bonne harmonie  entre  vous  et  lui”.  Cela
signifie que nous ne devons jamais accepter une situation de rupture des relations per-
sonnelles entre nous et un autre membre de la communauté chrétienne. Donc, ce passa-
ge, même s'il n'est pas entièrement de Jésus, donne un schéma d'action (comme on le
voyait il y a plusieurs siècles) pour rétablir de bonnes relations au sein du groupe des
croyants. 
Mt 18:15. 'Si ton frère pèche...': S'il nous semble que quelqu'un a mal agi avec nous,
nous devons immédiatement aller lui  parler en personne. Si nous sommes en conflit
avec quelqu'un, il n'y a qu'un seul moyen de le résoudre: rapidement et face à face.
Mt 18:16. 'S'il ne t'écoute pas...': Si une discussion privée et personnelle échoue, nous
devons amener des personnes de confiance avec nous pour aider le processus de récon-
ciliation. 'Témoins': Dans ce cas, amener des témoins, comme demandé par Deutérono-
me 19:15, ne veut pas être un moyen de prouver à un homme qu'il a commis une offen-
se, mais seulement un moyen de donner des conseils corrects et impartiaux.
Mt 18:17. 'S'il refuse...': Si même cela échoue, nous devons porter nos problèmes à la
communauté chrétienne,  dans  l'espoir  que l'autre personne respectera l'opinion de la
communauté elle-même. 'S'il refuse... qu'il soit pour toi comme...': Quand l'Évangile de
Matthieu dit que, si même cela échoue, l'homme qui a agi contre nous doit être traité
comme un païen ou comme un collecteur d'impôts, cela donne l'impression que l'hom-
me doit être abandonné comme sans espoir et irrécupérable. La vraie signification est
que, lorsqu'un pécheur reste têtu, même si nous pensons qu'il n'est pas meilleur qu'un
collecteur d'impôts ou d'un païen sans-Dieu, nous ne devons pas oublier que beaucoup
d'entre eux (comme Matthieu et Zacchée) sont devenus de bons amis de Jésus. Par con-
séquent, ce n'est pas une affirmation que certains hommes sont sans espoir. Au contrai-
re, c'est une déclaration qu'ils doivent être convaincus et convertis, non pas condamnés a
priori. Jésus-Christ n'a jamais trouvé aucun homme sans espoir, et nous ne devons pas le
faire non plus.
Mt 18:18. 'Tout ce que vous lierez... délierez...': Ce vers sur lier et délier est plutôt dif-
ficile. Il ne peut pas signifier que l'Église (considérée ici comme une organisation hu-
maine) puisse pardonner ou non les péchés et ainsi déterminer le destin d'un homme
dans le temps ou pour l'éternité. Le droit de jugement (du jugement parfait) n'appartient
qu'à Yahweh et à Jésus-Christ. Ce vers fait référence à tous les chrétiens, non seulement
aux prêtres et aux pasteurs. La vrai signification est que les relations que nous établis-
sons avec nos semblables durent non seulement pour le temps de la vie terrestre, mais
aussi pour l'éternité (donc, nous devons absolument les rendre correctes).
Mt 18:19. 'Je vous le dis...': Si cette déclaration est prise à la lettre, clairement elle n'est
pas vraie. Plusieurs fois, les prières ne sont pas exaucées à la lettre. Souvent, des per-
sonnes s'accordent pour prier, et elles prient intensément, mais ne reçoivent pas ce pour
quoi elles prient. Cependant, nous devons réaliser que, lorsque notre prière n'est pas
égoïste, elle est toujours exaucée. Mais, souvent, elle n'est pas exaucée comme nous
voudrons, mais de la manière que Yahweh, dans sa sagesse, sait être la meilleure. Pour
le simple fait que nous sommes des êtres humains, avec des peurs, des espoirs et des dé-
sirs humains, la plupart de nos prières sont de prières de secours, pour n'avoir pas à su-
bir quelques preuves, quelques douleurs, quelques situations désagréables et difficiles.
Mais Yahweh ne nous libère pas des situations humaines. L'exemple parfait en est la
prière de Jésus dans le jardin de Gethsémané. Là il demanda à être exempté de la terri-
ble preuve qui l'attendait, mais sa preuve ne lui fut pas épargnée. Au lieu de cela, Yah-
weh lui donna la capacité de faire face à la situation, de l'endurer et d'en faire sa victoire.
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Mt 18:20. 'Là où deux ou trois...': Jésus est toujours présent, même dans la congréga-
tion la plus petite. Il n'est pas esclave des nombres. Il est présent partout où les fidèles se
rassemblent, puisqu'il se donne complètement à chaque personne.

Parabole du serviteur impitoyable  [Matthieu 18:21-35]
   (Mt18:21)Alors Pierre s'approcha de Jésus et lui dit: “Seigneur, combien de fois par-
donnerai-je à mon frère, lorsqu'il péchera contre moi? Est-ce que ce sera jusqu'à sept
fois?”
   (22)Jésus lui répondit: “Je ne te dit pas jusqu'à sept fois, mais jusqu'à soixante-dix
fois sept fois.
   (23)Puisque le Royaume des Cieux ressemble un roi qui voulut régler ses comptes
avec ses serviteurs. (24)Quand il se mit à l'œuvre, on lui amena un homme qui lui
devait dix mille talents. (25)Puisqu'il n'avait pas de quoi payer, le roi ordonna de le
vendre, lui, sa femme, ses enfants et tout ce qu'il avait, pour éteindre ainsi la dette.
   (26)Le serviteur se jeta par terre et se prosterna devant lui en disant: 'Prends pa-
tience envers moi et je te paierai tout'. (27)Apitoyé, le maître de ce serviteur lui remit
la dette et le laissa partir.
   (28)En sortant, ce serviteur rencontra un de ses compagnons qui lui devait cent de-
niers. Il l'attrapa à al gorge et se mit à l'étrangler en lui disant: 'Paie ce que tu me
dois'.
   (29)Son compagnon se jeta à ses pieds en le suppliant: 'Prends patience avec moi,
et je te paierai'.
   (30)Mais l'autre n'y consentit pas. Au contraire, alla le faire jeter en prison jusqu'à
ce qu'il ait payé ce qu'il devait. (31)Voyant ce qui c'était passé, les autres serviteurs
furent profondément attristés, et ils allèrent raconter à leur maître tout ce que c'était
passé. 
   (32)Alors le maître fit appeler ce serviteur et lui dit: 'Toi, serviteur méchant, je t'a-
vais remis en entier ta dette parce que tu m'avais supplié. (33)Ne devrais-tu pas, toi
aussi, avoir pitié de ton compagnon comme moi j'ai eu pitié de toi?' (34)Et le maître,
irrité, le livra aux bourreaux, jusqu'à ce qu'il ait payé tout ce qu'il devait.
   (35)C'est ainsi que mon Père céleste vous traitera, si chacun de vous ne pardonne
pas à son frère de tout son cœur”.

Mt 18:21. 'Jusqu'à sept fois?': Immédiatement après avoir demandé à Jésus combien de
fois il devrait pardonner à son frère, Pierre répondit à sa propre question, suggérant qu'il
aurait du le faire sept fois. Or, il y avait un dicton rabbinique qui enseignait que, pour
être parfait, un homme devait pardonner à son frère jusqu'à trois fois. Pierre pensait qu'il
devait faire beaucoup plus et, donc, suggéra sept fois.
Mt 18:22. 'Soixante-dix fois sept fois': La réponse de Jésus, dans la pratique, est qu'un
chrétien ne doit imposer aucune limite à son pardon.
Mt 18:23-35. 'Le Royaume des Cieux ressemble...': Cette parabole est centrée sur l'en-
seignement du pardon, une leçon que Jésus n'a jamais cessé de répéter. La leçon, qui se
trouve tout au long du Nouveau Testament, est qu'un homme doit pardonner pour pou-
voir être pardonné. L'homme qui ne pardonne pas aux autres ne peut pas espérer être
pardonné par Yahweh. 'Dix mille talents... Cent deniers': L'un des points forts de cette
parabole est le contraste entre les deux dettes (1 talent = environ 108 livres, 42 kg d'or
ou d'argent. 1 denier = le salaire journalier d'un ouvrier). La dette du premier serviteur,
dix mille talents, est d'un valeur incroyable. Au contraire, la dette que l'autre serviteur
avait  envers le premier  était vraiment petite.  Le contraste entre les deux  dettes met  en
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évidence le fait que, si Yahweh peut nous remettre l'énorme dette que nous avons envers
Lui, nous devons remettre aux autres les très petites dettes qu'ils ont envers nous.

Parabole des ouvriers dans la vigne  [Matthieu 20:1-16]
   (Mt29:1)“Le Royaume des Cieux ressemble un propriétaire qui sortit dès le matin
afin d'embaucher des ouvriers pour sa vigne. (2)Il se mit d'accord avec eux pour un
salaire d'un denier pour la journée et les envoya dans sa vigne. 
   (3)Il sortit vers la troisième heure et en vit d'autres qui étaient sur la place, sans
travail. (4)Et il leur dit: 'Allez, vous aussi, à travailler dans ma vigne, et je vous don-
nerai ce qui sera juste'. (5)Et ils y allèrent.
   Il sortit de nouveau vers la sixième heure, puis vers la neuvième heure, et il fit de
même. (6)Il sortit encore vers la onzième heure et en trouva d'autres qui étaient là. Et
il leur dit: 'Pourquoi vous tenez-vous ici toute la journée sans travailler?'
   (7)Ils lui répondirent: 'C'est que personne ne nous embauchés'.
   Il leur dit: 'Allez, vous aussi, à ma vigne'.
   (8)Le soir venu, la maître de la vigne dit à son intendant: 'Appelle les ouvriers et
paie-leur le salaire, en allant des derniers aux premiers.'.
   (9)Les ouvriers qui avaient été embauchés à l'onzième heure vinrent et reçurent
chacun un denier. (10)Quand les premiers vinrent à leur tour, ils pensèrent qu'ils al-
laient toucher davantage. Mais ils reçurent aussi chacun un denier. (11)En le rece-
vant, ils murmurèrent contre le propriétaire. (12)Et ils disaient: 'Ces hommes, les
derniers embauchés, n'ont travaillé qu'une heure, et tu les as traités comme nous, qui
avons supporté la fatigue du travail et la chaleur du jour'. 
   (13)Mais il répondit à un d'eux: 'Mon ami, je ne te fais pas de tort. N'as-tu pas été
d'accord avec moi pour un salaire d'un denier? (14)Prends ce qui te revient et va-
t'en. Je veux donner à l'homme qui a été embauché le dernier autant qu'à toi. (15)
N'ai-je pas le droit de faire ce que je veux de mon argent? Ou faut-il que tu sois ja-
loux parce que je suis généreux?'
   (16)Ainsi, les derniers seront les premiers, et le premiers seront les derniers”.

Mt 20:1. 'Afin d'embaucher des ouvriers pour sa vigne': Cette parabole décrit un type
de situation qui se produisait fréquemment en Palestine. Les raisins mûrissaient vers la
fin de septembre et, immédiatement après, la pluie arrivait. Si la vendange n'était pas
effectuée avant les grandes pluies, les raisins en étaient endommagés; et ainsi la ven-
dange était une course frénétique contre le temps. Tout ouvrier était le bienvenu, même
s'il ne pouvait donner que quelques heures de travail. 
Mt 20:2. 'Un denier': Le salaire était parfaitement normal; un denier ou une drachme
était le salaire habituel pour un ouvrier journalier.
Mt 20:3-7. 'Qui étaient sur la place': Les hommes qui étaient sur la place du marché
n'étaient pas des oisifs qui perdaient leur temps. Le matin, comme première chose, les
hommes sans emploi se rendaient sur la place du marché avec leurs outils et attendaient
que quelqu'un les embauche. Ainsi, les hommes qui étaient sur la place cherchaient du
travail, et le fait que certains d'eux étaient là à cinq heures de l'après-midi est la preuve
de combien ils en avaient besoin. Ces hommes étaient des journaliers, la catégorie la
plus basse des travailleurs; ils ne faisaient partie d'aucun groupe et étaient complète-
ment à la merci de la sporadicité du travail. Et, avec leur salaire misérable, être sans tra-
vail, même pendant peu de jours, était très grave. 'Troisième, sixième, neuvième, onziè-
me heure': Le heures de la parabole sont les heures hébraïques normales, comptées de 6
heures du matin,  au lever du soleil, à 18 heures,  quand le nouvel jour commençait  offi-
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ciellement. Donc, la troisième heure était à 9 heures, la sixième à midi, le neuvième à 15
heures et l'onzième à 17 heures. 
Mt 20:8-9. 'Appelle les ouvriers et paie-leur le salaire': En termes de justice stricte,
moins un homme avait travaillé, moins son salaire aurait dû être. Mais le maître savait
très bien que qu'un denier par jour n'était pas une grosse paye; il savait que cette somme
était à peine suffisante pour acheter la nourriture d'un jour pour l'homme et sa famille;
et, par conséquent, il alla au-delà de la justice et leur donna plus de ce qui leur était dû. 
Mt 20:10-15. 'Ils pensèrent qu'ils allaient toucher davantage: Le premier groupe des
ouvriers avait convenu avec le maître de recevoir une certaine somme d'argent pour une
journée de travail. Mais dans le cas de ceux qui avaient été embauchés plus tard, il n'y a
aucune indication de contracte; tout ce qu'ils voulaient, c'était une chance de travailler,
et ils étaient prêts à accepter le salaire que le maître voulait leur donner.
Mt 20:16. 'Derniers... Premiers...': Un homme n'est pas un chrétien si sa préoccupation
première est  la rétribution.  Les chrétiens travaillent également pour la joie de servir
Yahweh et leur semblables. C'est le paradoxe de la vie chrétienne que ceux qui aspirent
à une récompense la perdent, et que ceux qui ne se préoccupent pas de la récompense la
trouvent. C'est la raison pour laquelle les premiers seront les derniers et les derniers se-
ront les premiers.

Divorce  [Marc 10:1-12  Matthieu 19:1-12;5:31-32  Luc 16:18]               Voir page 408
   (Mr10:1)(Mt19:1-2)Quand Jésus eut fini de dire ces choses, il quitta la Galilée et alla
dans le territoire de la Judée, au delà du Jourdain. De nouveau de grandes foules se
rassemblèrent près de lui et le suivirent. Et, conformément à son habitude, Jésus se mit
à les enseigner. Et il guérissait les malades.
   (Mr10:2)(Mt19:3)Des pharisiens s'approchèrent de lui et, pour lui tendre une piège,
ils lui dirent: “Est-il permis à un homme de divorcer de sa femme pour n'importe quel
motif?”
   (Mr10:3)Il leur répondit: “Que vous a prescrit Moïse?”
   (Mr10:4)Ils dirent: “Moïse a permis qu'un homme rédige un acte de divorce et la
renvoie”.
   (Mr10:5)(Mt19:8)Jésus leur dit:  “C'est à cause de la dureté de votre cœur que
Moïse vous a donné cette loi et vous a permis de divorcer de vos femmes. Mais au
commencement, ce n'était pas ainsi”.
   (Mt19:7)Ils dirent: “Pourquoi donc Moïse a-t-il prescrit qu'un homme rédige un acte
de divorce et la renvoie?”
   (Mr10:6-9)(Mt19:4-6)Il répondit: “N'avez-vous pas lu que Yahweh, le Créateur, au
commencement, 'les fit  homme et femme'  et qu'Il dit: 'C'est  pourquoi un homme
quittera son père et sa mère et s'attachera à sa femme, et les deux deviendront une
seule chair?' Ainsi, ils ne sont plus deux, mais un seul. Donc, que l'homme ne sépare
pas ce que Yahweh a uni”.
   (Mr10:10)Rentrés à la maison, les disciples l'interrogèrent de nouveau sur ce point. 
   (Mr10:11-12)(Mt5:31-32;19:9)(Lu16:18)Jésus leur répondit: “Il a été dit: 'Quicon-
que répudiera sa femme, qu'il lui remit un acte de divorce': Mais je vous le dis, qui-
conque répudie sa femme, sauf pour cause d'infidélité, et en épouse une autre, com-
met un adultère et la fait devenir adultère. Et si une femme divorce son mari et en
épouse un autre, elle commet un adultère. Et quiconque épouse une femme divorcé
commet un adultère”.
   (Mt19:10)Les disciples lui dirent: “Si telle est la situation entre l'homme et la femme,
il vaut mieux ne pas se marier”.
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   (11)Jésus leur répondit:  “Ce principe ne peut pas être accepté par tout le monde,
mais seulement par ceux à qui cela est donné.  (12)Puisque il y a des eunuques qui
sont nés ainsi dès le ventre de leur mère; d'autres qui le sont devenus par l'action des
hommes, et d'autres qui ont renoncé au mariage à cause du Royaume des Cieux. Que
celui qui peut comprendre, comprenne”.

Mr 10:1. Mt 19:1-2. 'Quitta la Galilée et...': Jésus continuait d'aller au sud, prêchant et
guérissant toujours. Il avait quitté la Galilée et était arrivé en Judée. Ce voyage le mena
au sud de Capharnaüm, au delà des montagnes de Samarie, en Judée et puis à l'est, au
delà du Jourdain, en Pérée, où il se trouva dans le territoire d'Hérode Antipas.
Mr 10:2. Mt 19:3. ' Des pharisiens': Ils étaient venus pour l'interroger sur le divorce,
pour mettre à l'épreuve son orthodoxie. Jésus parlait de ceux qui se marient et de ceux
qui se remarient, et ils espéraient de le prendre en flagrant contradiction par ses propres
paroles. Ils espéraient l'entendre contredire la Loi de Moïse, ce qu'il fit, et pouvoir ainsi
formuler une accusation d'hérésie contre lui. De plus, quand Jean-Baptiste avait dénon-
cé le divorce et le mariage illégal d'Hérode Antipas et d'Hérodiade, son reproche lui
avait coûté la prison et la vie. Et maintenant que Jésus était sous la juridiction d'Hérode,
les Pharisiens espéraient que sa réponse pourrait  convaincre le  tétrarque de l'arrêter,
comme il avait fait avec Jean. 
Mr 10:3-12. Mt 19:4-9;5:31-32. Lu 16:18. 'Il leur répondit...': Dans ce passage, Jésus
traite de ce qui était et est toujours une question très brûlante. Le divorce était quelque
chose sur laquelle il n'y avait pas unanimité parmi les Hébreux; et les pharisiens cher-
chaient délibérément d'impliquer Jésus dans la controverse. Pour les Hébreux, le ma-
riage était un devoir sacré, obéissant au commandement “d'être féconds et de se multi-
plier”; ce n'était pas quelque chose à prendre à la légère, et la loi hébraïque sur le maria-
ge et sur la pureté visait très haut, mais la situation réelle était très différent et le divor-
ce était très facile. Le fait fondamental était que la loi hébraïque considérait les femmes
comme des objets. Elles n'avaient aucun droit légal et étaient à la merci du chef de fa-
mille. Le résultat pratique était qu'un homme pouvait divorcer de sa femme pour pre-
sque toutes les raisons, alors qu'il était très rare qu'une femme puisse demander le divor-
ce, En fait, elle pouvait tout au plus demander à son mari de divorcer d'elle. 'Que vous a
prescrit Moïse?': Jésus se réfère à la règle de Moïse, en disant que Moïse l'avait écrite “à
cause de la  dureté de votre cœur”, car c'était  le mieux que l'on puisse s'attendre de
personnes comme ceux pour qui Moïse légiférait. Il est clair que Moïse essayait de con-
trôler le divorce, de le subordonner à une loi et de le rendre plus difficile qu'il ne l'était à
son époque. 'Acte de divorce': La loi hébraïque sur le divorce faisait référence au Deu-
téronome 24:1, où il est établi que le mari doit rédiger un certificat de divorce, ce qui a
toujours été trop facile, même si, plus tard, il avait été déféré à un tribunal de rabbis de
l'écrire et de le rendre officiel. Cependant, le point crucial était l'interprétation très per-
missive de la loi de Moïse, de sorte qu'il était possible d'obtenir un divorce pour les rai-
sons les plus triviales. 'Au commencement...': Jésus revient à l'histoire de la Création et
cite Genèse 1:27 et 2:24. Son point de vue était que, dans la nature même des choses, le
mariage est une institution permanente qui lie inextricablement deux personnes de telle
sorte que le lien ne peut pas être annulé par aucune loi humaine. Et aucune loi de Moï-
se, qui faisait référence à une situation temporaire, n'aurait pu changer ce principe. La
réponse de Jésus ramène les choses au commencement, quand Yahweh a crée Adam et
Ève, l'un pour  l'autre et pour personne d'autre. Par conséquent, ici Jésus établit le princi-
pe que tous les divorces sont des erreurs. Nous devons immédiatement noter qu'il s'agit
d'un principe, et non pas d'une loi, ce qui est une chose très différente.  Le mariage idéal,
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comme le voulait Yahweh, ne peut pas être dissous. 'Je vous le dis...': Nous nous heur-
tons ici à une grande difficulté pour comprendre le texte du Nouveau Testament, car
Marc et Luc interdisent absolument le divorce, sans exceptions, tandis que Matthieu en
admet une: le divorce est autorisé en cas d'adultère. Très probablement, Marc et Luc
n'ont pas mentionné ce cas car, selon la loi hébraïque, le divorce était tenu pour acquis
en cas d'adultère et, par conséquent, ils ne pensaient pas avoir à le mentionner. La véri-
table essence de ce passage est que Jésus insistait sur le fait que la morale permissive de
ses jours devait être changée. À noter que, pour la loi rabbinique, le divorce était garanti
pour deux raisons: l'adultère et la stérilité. Pour les Hébreux, la raison du mariage était
la procréation et, si après dix ans un couple était toujours sans enfants, le divorce était
presque obligatoire. Sans aucun doute, ici Jésus a établi le principe (non pas la loi) que
le mariage idéal ne peut pas être annulé car, dans le mariage idéal, le mari est consacré à
sa femme et la femme à son mari.  C'est ce que Jésus voulait dire quand il dit qu'un
homme aurait quitté son père et sa mère pour devenir une seule chair avec sa femme. La
situation à laquelle Jésus fait référence est la situation idéale, lorsque dans le mariage
deux personnes trouvent l'achèvement de leurs personnalités. Mais transformer ce prin-
cipe de Jésus en loi signifie ne pas le comprendre du tout. Résoudre la question du di-
vorce simplement en citant les paroles de Jésus serait du légalisme, et Jésus combattait
le légalisme. Sans aucun doute, le mariage idéal devrait être une union entre deux per-
sonnes, mais la vie est souvent loin d'être idéal. Supposons que deux personnes com-
mencent leur relation conjugale avec les espoirs les plus élevés et les idéaux les plus
élevés. Et, ensuite, supposons que quelque chose d'absolument imprévisible se passe
mal et que la relation, qui avait commencé parfaitement, se termine mal. Supposons
qu'après avoir tenté de rétablir la situation initiale de toutes les manières possibles, ce
mariage devienne absolument invivable. Est-ce-que ces deux personnes doivent rester
enchaînées ensemble pour toujours dans une situation qui peut seulement générer une
vie de misère pour les deux? Il est extrêmement difficile de voir comment un tel raison-
nement puisse être qualifié de chrétien, et il est extrêmement difficile de voir Jésus con-
damner de manière légaliste deux personnes qui sont dans une telle situation. Cela ne
signifie pas que le divorce doit être facile, mais que lorsque toutes les ressources physi-
ques, mentales et spirituelles on été épuisées, et que la situation reste incurable et même
dangereuse, alors cette situation doit être résolue. Et l'Église devrait faire tout son pos-
sible pour aider ces malheureux, avec plus de sympathie et moins de condamnation;
sans légalisme rigide, mais avec tant de compréhension et de compassion.
Mt 19:10-11. 'Les disciples lui dirent': Lorsque les disciples entendirent l'idéal du ma-
riage que Jésus leur avait proposé, ils le prirent comme une loi et en furent profondé-
ment découragés. Leur réaction fut que, si le mariage doit être une relation aussi abso-
lue et exigeante et si le divorce est interdit, il est préférable de ne pas se marier, puisque
il n'y a aucune issue à un éventuel mariage raté.  'Ne peut pas être accepté par tout le
monde...': Mais Jésus dit clairement que pas tous ne peuvent vraiment se trouver dans
cette situation idéale, et que c'est seulement avec l'aide de Yahweh que les personnes
peuvent établir la relation que le mariage idéal requiert. 
Mt 19:12. 'Eunuques': Le passage se termine par un vers très énigmatique sur les eunu-
ques. Jésus distingue trois classes d'eunuques. Il y a ceux qui, à cause d'imperfections ou
de difformités physiques, ne peuvent pas être capables d'avoir des rapports sexuels. Il y
a ceux qui ont été délibérément castrés, très souvent (dans le passé) des serviteurs dans
les palais royaux, en particulier ceux qui travaillaient dans l'harem royal. Et puis Jésus
parle de ceux qui ont volontairement renoncé au mariage, à la paternité et à l'amour
physique  humain pour se dédier à une mission particulière.  Ce verse doit être pris com-
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me un exemple pour extrapoler le cas de ces personnes qui ne veulent pas se marier afin
d'être totalement disponibles à toutes les demandes de leur vocation. Il est évident que
cette condition doit être strictement volontaire et ne doit pas être rendue obligatoire pour
tous ceux qui souhaitent suivre une vocation religieuse.

Serments  [Matthieu 5:33-37]
   (Mt5:33)“Vous avez encore entendu qu'il a été dit aux anciens: 'Tu ne violera pas
ton serment, mais tu respecteras les serments que tu as prêtés à Yahweh'. (34)Mais
mois, je vous dis de ne pas jurer du tout, ni par le Ciel, parce que c'est le trône de
Yahweh; (35)ni par la Terre, parce que c'est Son escabeau; ni par Jérusalem, parce
que c'est la Ville du Grand Roi. (36)Et ne jurez pas non plus par votre tête, parce que
vous ne pouvez pas rendre blanc ou noir un seul cheveu. (37)Que votre 'Oui' soit
simplement 'Oui', et votre 'Non' soit simplement 'Non'. Ce qu'on dit de plus vient du
Malin”.

Mt 5:33. ' Vous avez encore entendu...': C'est l'une des nombreuses occasions où Jésus a
dû rappeler aux Hébreux ce qu'ils savaient déjà. En fait, les enseignants religieux hé-
breux avaient toujours insisté sur l'obligation de dire la vérité. Encore plus, ils avaient
insisté sur la vérité garantie par un serment. 'Tu respecteras les serments que tu as prê-
tés à Yahweh': Le commandement est: “Tu ne prononcera pas le Nom de Yahweh ton
Seigneur, car le Seigneur ne laissera pas impuni celui qui prononce Son Nom à faux”
(Exode 20:7). Pratiquement, ce commandement condamne l'homme qui jure que quel-
que chose est vraie, ou qui fait une promesse au Nom de Yahweh et jure faussement.
Mais à l'époque de Jésus, les Hébreux utilisaient trop souvent le langage sacré d'une ma-
nière insensée, jurant quand cela n'était ni nécessaire ni approprié. Et, pire encore, il di-
visaient les serments en deux classes: ceux qui étaient absolument contraignants et ceux
qui ne l'étaient pas. Tout serment contenant le Nom de Yahweh était absolument con-
traignant, et toute formule de serment permettant d'éviter le Nom de Yahweh était con-
sidérée comme non contraignante. Si un homme jurait, sous quelque forme que ce soit,
au Nom de Yahweh, il devait tenir le serment avec rigidité; mais s'il jurait au Ciel, sur la
Terre, à Jérusalem ou à sa tête, il se sentait complètement libre de rompre son serment.
Le résultat était que le non-respect des serments était devenu un art raffiné. L'idée de
base était que, si le Nom de Yahweh était utilisé, Yahweh devenait un partenaire en la
matière; tandis que, si le Nom de Yahweh n'était pas utilisé, Yahweh n'avait rien à voir
avec cette question.
Mt 5:34-36. 'Mais mois, je vous dis...': Jésus déclare que, en réalité, personne ne peut
garder Yahweh hors de quelconque question, car Yahweh est déjà partout. Il n'y a rien au
monde qui  ne Lui appartienne pas; et,  par conséquent,  que le Nom de Yahweh soit
effectivement mentionné ou non, n'a aucune importance, puisque Yahweh est déjà là. La
vie ne peut pas être divisée en compartiments, dans certains dont Yahweh est inclus et
dans d'autres dont Il n'est pas inclus. Nous devons considérer les promesses comme sa-
crées car, en fait, toutes les promesses sont faites à la présence de Yahweh, quelle que
soit la forme verbale utilisée.
Mt 5:37. 'Que votre 'Oui'... et votre 'Non'...': L'idéal est qu'un homme n'ait jamais be-
soin d'un serment pour garantir la véracité de ce qu'il dit, De toute évidence, Jésus n'in-
terdit pas de prêter serment lorsque cela est absolument nécessaire, par exemple à la
barre des témoins.  'Ce qu'on dit de plus vient du Malin': Ce que Jésus dit, c'est qu'un
homme vraiment bon n'aura jamais besoin de prêter serment; la vérité de ce qu'il dit et la
réalité de ses promesses n'ont pas besoin d'une telle garantie.  Mais, parfois, il est encore
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nécessaire pour un homme de prêter serment; et cela est dû à l'influence de Satan sur la
vie du monde.

Œil pour œil. Vouloir du bien aux ennemis                                              Voir page 409
[Matthieu 5:38-48;7:12  Luc 6:27-36]
   (Mt5:38)“Vous avez appris qu'il a été dit: 'Œil pour œil et dent pour dent'. (Mt5:39)
(Lu6:29)Mais je vous dis: Ne résistez pas au méchant. Si quelqu'un te frappe sur la
joue droite, tends-lui aussi l'autre. Si quelqu'un prend ton manteau, ne l’empêche
pas de prendre aussi ta tunique. (Mt5:40)Si quelqu'un veut te faire un procès et pren-
dre ta tunique, laisse-lui même ton manteau. Si quelqu'un te force à faire un mille,
fais-en deux avec lui. (Mt5:42)(Lu6:30)Donne à qui te demande, ne tourne pas le dos
à qui veut te faire un emprunt, et si quelqu'un prend ce que t'appartient, ne le récla-
me pas. (Mt7:12)(Lu6:31)Donc, faites pour les autres tout ce que vous voudriez qu'ils
fassent pour vous; car c'est ce qu'enseignent la Loi et les Prophètes.
   (Mt5:43)Vous avez appris qu'il a été dit: 'Tu voudras du bien à ton prochain et tu
haïras  ton  ennemi'.  (Mt5:44)(Lu6:27-28)Mais  je  vous  dis,  à  vous  qui  m'écoutez:
Veuillez du bien à vos ennemis, faites du bien à ceux qui vous haïssent, bénissez ceux
qui vous maudissent, priez pour ceux qui vous maltraitent et vous persécutent, (Mt5:
45)afin d'être les fils de votre Père qui est aux Cieux. Il fait lever Son soleil sur les
méchants et sur les bons, et Il fait pleuvoir sur les justes et sur les injustes. (Mt5:46)
(Lu6:32)Si vous voulez du bien à ceux qui vous veulent du bien, quelle récompense
aurez-vous? Les collecteurs d'impôts ne font-ils pas le même? Même les 'pécheurs'
veulent du bien à ceux qui leur veulent du bien. (Mt5:47)Et si vous saluez seulement
vos  frères,  que faites-vous  d'extraordinaire?  Les  païens  ne  font-ils  pas  le  même?
(Lu6:33)Et si vous faites du bien à ceux qui vous font du bien, quelle récompense
aurez-vous? Même les 'pécheurs' agissent ainsi. (34)Et si vous prêtez à ceux dont
vous espérez recevoir en retour, quelle récompense aurez-vous? Même les 'pécheurs'
prêtent aux 'pécheurs' afin de recevoir l'équivalent. (35)Mais, veuillez du bien à vos
ennemis, faites leur du bien et prêtez sans rien attendre en retour. Alors votre récom-
pense sera grande et vous serez fils du Très-Haut, car Il est bon, pour les ingrats et
pour  les  méchants.  (Mt5:48)(Lu6:36)Soyez  donc parfaits  et  compatissants  comme
votre Père qui est aux Cieux est parfait et compatissant”. 

Mt 5:38. 'Œil pour œil...': De l'ensemble de ce passage, nous avons une description de
l'éthique et du comportement caractéristiques de la vie chrétienne, qui devraient distin-
guer les chrétiens des autres. Jésus commence en citant la loi du talion. Cette loi est gé-
néralement considérée comme sauvage et dépourvue de pitié mais, avant de la critiquer,
nous devons considérer deux points fondamentaux. (i)Dans les temps anciens, le droit
de vengeance était une caractéristique des sociétés tribales. Si un membre d'une tribu
était blessé par un membre d'une autre tribu, tous les membres de cette tribu essayaient
de se venger sur tous les membres de la tribu de l'homme qui avait causé la blessure; et
la vengeance désirée n'était jamais inférieure à la mort. Et le principal objectif de la loi
du talion était précisément la limitation de la vengeance, établissant que seul l'homme
qui avait causé le dommage devait être puni et que sa peine ne devait jamais être supé-
rieure à l'équivalent de la blessure infligée et du dommage causé. Vue dans son époque
historique, ce n'était pas une loi sauvage, mais miséricordieuse. (ii)De plus, cette loi
n'avait jamais eu pour objectif de donner à un individu le droit de se venger par lui-mê-
me, mais elle était une guide pour le juge dans la détermination de la punition et de la
peine.
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Mt 5:39-41. Lu 6:29. 'Si quelqu'un...': Ici, Jésus va encore plus loin et efface même le
principe fondamental de la loi du talion, car les représailles, aussi limitées et contrôlées
soient-elles, n'ont pas de place dans la vie chrétienne. Jésus abolit l'ancienne loi de la
vengeance limitée et introduit la nouvelle éthique de non-offense et de non-représailles.
Et,  pour être bien compris,  il  donne trois exemples pratiques. Comme d'habitude,  si
nous les prenons à la lettre, nous risquons de perdre leur enseignement. Il est nécessaire
de comprendre ce que Jésus a dit et entendu réellement. (i) Premier: “Si quelqu'un nous
frappe sur la joue droite, nous devons lui tendre aussi l'autre joue”. Dans une gifle de ce
genre, il y a beaucoup plus que l'acte physique. Si un homme droitier veut frapper sur la
joue droite un autre homme se tenant devant lui, il doit le frapper avec le dos de sa main
droite. Or, pour les Hébreux, frapper un homme avec le dos de la main était un insulte
beaucoup plus grave que de le frapper avec la paume. Et cela devait être fait exprès,
avec l'intention d'offenser plutôt que de faire du mal. Donc, ce que Jésus dit, c'est: “Mê-
me si un homme vous insulte de la pire des manières, vous ne devez absolument pas le
ressentir”. Le vrai chrétien doit apprendre à ne pas ressentir les insultes et à ne pas cher-
cher à se venger. (ii) Deuxième: “Si quelqu'un tente de nous enlever notre tunique dans
un procès, nous devons non seulement la lui laisser avoir, mais nous devons aussi lui of-
frir notre manteau”. Ici, encore, il y a beaucoup plus que ce qui apparaît à première vue.
La tunique était le long vêtement interne, en forme de sac et fait de coton ou de lin. Et
les Hébreux en avaient généralement plus d'une. Le manteau était le grand vêtement ex-
térieur, sous la forme d'une couverture, que les hommes portaient comme robe le jour et
comme couverture la nuit. Et, généralement, ils n'en possédaient qu'un. Selon la loi hé-
braïque, la tunique d'un homme pouvait être prise en gage, mais non pas son manteau,
qui était essentiel à la survie physique pendant la nuit. Ce que Jésus dit, c'est: “Un chré-
tien ne doit jamais contester ses droits légaux, il ne doit pas penser à ses droits, mais à
ses devoirs, non pas à ses privilèges, mais à ses responsabilités”.  (iii) Troisième: “Si
nous sommes obligés  de parcourir  un mille,  dans  ce cas,  nous devons en parcourir
deux”. Ici, le verbe grec utilisé pour “obliger” a le sens de “service obligatoire pour la
puissance occupante”, et la Palestine était occupée par les Romains. Ce que Jésus dit
c'est: “Si tes maîtres viennent et t'obligent à faire quelque chose, tu ne doit pas la faire
avec ressentiment, mais de bonne grâce”. Le chrétien ne se préoccupe pas de faire ce
qu'il veut; son seul souci est d'aider, même quand la demande d'aide est impolie, dérai-
sonnable et tyrannique.
Mt 5:42. Lu 6:30. 'Donne à qui ...': Jésus nous dit de donner à tous ceux qui le deman-
dent et de ne tourner pas le dos à ceux qui ont besoin d'un prêt. Nous ne devons pas re-
fuser de donner et nous devons donner en privé et en secret. Donner est à la fois un pri-
vilège et une obligation car, en réalité, donner aux hommes n'est rien de moins que don-
ner à Yahweh. Cependant, il est clair que, lorsque nous donnons, nous devons prendre
en compte l'effet de ce que nous donnons sur celui qui le reçoit. Donner ne doit jamais
être un encouragement à l'indolence, car ce donner ne peut que nuire. Mais nous devons
aussi nous rappeler qu'il vaut mieux aider un certain nombre de faux mendiants que de
risquer de renvoyer quelqu'un qui en a vraiment besoin.
Mt 7:12. Lu 6:31. 'Faites pour les autres tout ce que...':   C'est la déclaration la plus
concise de l'éthique chrétienne, qui est toujours absolument positive et qui ne consiste
pas à ne pas faire, mais à faire. Jésus nous a donné la règle positive de faire du bien aux
autres, une règle qui existe, sous sa forme négative, dans nombreuses cultures et reli-
gions. Mais il y a une différence substantielle, pratique et éthique, entre la forme positi-
ve et la forme négative. En fait, il n'est pas trop difficile de nous nous empêcher de faire
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du mal; mais c'est une chose très différent de faire quelque chose de bon et de positif, et
de le faire exactement quand une personne en a besoin. La véritable essence de la con-
duite chrétienne ne consiste pas à ne pas commettre des mauvaises actions, mais à ac-
complir activement de bonnes actions. Et, lorsque nous respectons cette règle, nous re-
spectons automatiquement l'essence de la loi de Moïse et de toutes les demandes des
prophètes.
Mt 5:43-45. Lu 6:27-28. 'Vous avez appris... Veuillez du bien à vos ennemis': Comme
d'habitude, nous devons chercher ce que Jésus voulait vraiment dire et ce qu'il deman-
dait à ses partisans. La réponse vient du mot grec utilisé ici pour “vouloir du bien”, qui
est “agape”, et qui indique une grande bienveillance et une bonne volonté infatigable.
Par conséquent, peu importe ce qu'une personne nous a fait, nous ne devons jamais per-
mettre à la rancune contre elle d'envahir notre cœur; au contraire, nous devons la consi-
dérer avec bienveillance et bonne volonté. Évidemment, il doit être clair que Jésus ne
nous a jamais demandé de vouloir du bien à nos ennemis de la même façon que nous
voulons du bien à ceux qui nous sont les plus proches et les plus chers. Ce sont de diffé-
rent types de bienveillance, qui en grec sont exprimés par des différents mots. Dans le
cas du vouloir du bien aux ennemies, c'est une question de volonté, non pas de ce que
notre cœur sent, et que nous ne pouvons pas contrôler; c'est quelque chose que nous
nous devons imposer à faire, c'est une détermination de la mens(*), une victoire sur les
instincts naturels. Ce type de bienveillance est à la base d'une relation correcte avec la
famille, les voisins et les personnes que nous rencontrons dans la vie quotidienne. Ce
commandement implique que nous devons faire quelque chose de bien même pour les
personnes qui nous ont fait quelque chose de mal; et la première et fondamentale étape
de ce “bien” c'est que nous devons prier pour eux. Et personne ne peut prier pour un au-
tre homme et continuer à le haïr. Jésus nous demande d'avoir cette bienveillance chré-
tienne pour une raison très claire: cela rend un homme semblable à Yahweh, qui a cette
attitude de bienveillance même envers les hommes qui ont enfreint Ses lois. De cette
manière, nous pouvons devenir des “fils de votre Père”, c'est-à-dire, semblables, en atti-
tude, à Yahweh.
Mt 5:46-47. Lu 6:32-35. 'Si vous voulez du bien à...': L'éthique chrétienne est basée sur
l'action en plus. Jésus décrit les modes de comportement habituels, et immédiatement
après minimise leur valeur avec la question: “Qu'est-ce qu'il y a de spécial en cela?” Les
chrétiens ne doivent pas se comparer à leur voisins, ils doivent faire mieux et être meil-
leurs. C'est avec Yahweh que nous devons nous comparer, en essayant d'être bons et mi-
séricordieux comme Lui. Cette conduite chrétienne nous rend semblables à Yahweh, car
Il agit de cette manière. Yahweh veut du bien et embrasse les saints et les pécheurs en-
semble. Et c'est précisément cette bienveillance que nous devons essayer d'imiter.
Mt 5:48. Lu 6:36. 'Soyez donc parfaits et compatissants': Le mot grec utilisé ici pour
“parfait” est “teleios”, qui a le sens de perfection fonctionnelle (une chose est parfaite
lorsqu'elle atteint le but pour lequel elle a été destinée, conçue et construite). Un hom-
me est parfait s'il réalise le but pour lequel il a été créé et envoyé dans ce monde. Et la
Bible ne laisse aucun doute à ce sujet. Dans la vieille histoire de la création nous trou-
vons Yahweh qui dit: “Faisons l'homme à Notre image, à Notre ressemblance” (Genèse
1:26). L'homme a été créé pour ressembler à Yahweh. Et Yahweh veut du bien, de la
même manière, aux saints et aux pécheurs. Par conséquent, quand un homme reproduit
dans sa vie le pardon bienveillant et la miséricorde de Yahweh, il est parfait dans le sens
que ce mot a dans le Nouveau Testament.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Donner aux indigents  [Matthieu 6:1-4]
   (Mt6:1)“Gardez-vous bien de pratiquer vos 'actes de rectitude' devant les hommes,
pour qu'ils vous regardent. Si vous le faites, vous n'aurez pas de récompense auprès
de votre Père, qui est aux Cieux.
   (2)Donc, lorsque vous donnez aux indigents, ne sonnez pas de la trompette devant
vous, comme le font les hypocrites dans le synagogues et dans les rues, pour être ho-
norés par les hommes. En vérité, je vous le dis, ils ont reçu toute leur récompense.
(3)Mais toi, quand tu donne aux indigents, que ta main gauche ne sache pas ce que
fait la droite, (4)afin que ton don puisse être secret. Alors ton Père, qui voit dans le
secret, te récompensera”.

Mt 6:1. 'Actes de rectitude': Ce verse introduit la discussion sur les trois actes de recti-
tude qui, pour les Hébreux, étaient les trois œuvres cardinales de la vie religieuse: don-
ner aux indigents, prier et jeûner. Jésus n'en avait jamais douté; son admonition était
que, lorsque ces actes sont accomplis avec la seule intention d'apporter de la gloire à ce-
lui qui les fait, ils perdent la partie la plus importante de leur valeur. En fait, un homme
peut faire l'aumône non pas pour aider réellement la personne à qui il la fait, mais sim-
plement pour montrer sa générosité, pour avoir la gratitude de quelqu'un et l'éloge de
tout le monde. De même, un homme peut prier de telle manière que sa prière ne soit pas
vraiment adressée à Yahweh, mais aux personnes autour de lui, en s'assurant que per-
sonne ne puisse éviter de le voir prier. De plus, un homme peut jeûner simplement pour
montrer son acte et sa autodiscipline au monde. En termes généraux, un homme peut
faire de bonnes actions simplement pour mériter l'éloge des hommes, pour augmenter
son prestige et pour montrer au monde sa rectitude. 'Récompense auprès de votre Père':
Quand Jésus parle de Yahweh qui récompense ceux qui ont fait ce qu'Il désire, il parle
toujours d'une récompense au Ciel et il ne prend jamais en considération les récompen-
ses matérielles. Ce concept est totalement différent de celui de l'Ancien Testament, où
les idées de sainteté et de prospérité étaient étroitement liées.
Mt 6:2. 'Ils ont reçu toute leur récompense': Jésus dit que, de toute façon, toutes les
actions de ce genre reçoivent toujours une récompense. En fait, la phrase aurait dû être
traduite plus exactement “Ils ont été complètement payés”. Le mot grec utilisé ici est
“apechein”, qui est le mot commercial apposé sur les reçus pour attester le paiement to-
tal. Ce que Jésus dit, c'est: “Si vous faites la charité pour montrer votre générosité, vous
obtiendrez l'admiration des hommes, mais c'est tout ce que vous obtiendrez. Vous auriez
été payé intégralement. Si vous priez de manière à montrer votre dévotion aux hommes,
vous gagnerez la réputation d'être vraiment dévoués, mais c'est tout ce que vous rece-
vrez. Vous auriez été payé intégralement. Si vous jeûnez de manière à ce que tout le
monde sache que vous jeûnez, vous serez reconnus comme des hommes extrêmement
ascétiques, mais c'est tout. Vous auriez été payé intégralement”.
Mt 6:3-4. 'Quand tu donne aux indigents': Pour les Hébreux, donner aux indigents était
un devoir religieux sacré, c'était gagner du mérite aux yeux de Yahweh, et c'était aussi
obtenir le pardon des péchés passés. Il était donc naturel et inévitable que l'homme qui
voulait être bon se concentre sur l'acte de donner. L'enseignement des rabbis était le mê-
me que Jésus, car ils aussi interdisaient de donner avec ostentation. Mais, comme dans
beaucoup d'autres cas, la pratique était très loin du précepte. Trop souvent, celui qui
donnait le faisait afin que tout le monde puisse voir ce qu'il donnait, pour se glorifier.
C'est précisément ce que Jésus condamne lorsqu'il parle des hypocrites qui agissent de la
sorte. Jésus dit: “Si votre but est d'obtenir la récompense du monde, sans aucun doute
vous l'obtiendrez, mais vous ne devez pas vous attendre la récompense de Yahweh”.
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Jésus enseigne à prier (Notre Père)                                                           Voir page 410
[Matthieu 6:5-15  Luc 11:1-4]
  (Lu11:1)Jésus priait  un jour dans un certain endroit.  Quand il eut fini,  un de ses
disciples  lui  dit:  “Seigneur,  enseigne-nous  à  prier,  comme Jean  l'a  enseigné  à  ses
disciples”.
   (Lu11:2a)Il leur dit: (Mt6:5)“Et quand vous priez, ne soyez pas comme les hypocri-
tes; puisque ils ont l'habitude de prier debout dans les synagogues et aux coins des
rues pour être vus des hommes. Je vous le dis en vérité, ils ont déjà reçu toute leur ré-
compense. (6)Mais vous, quand vous priez, retirez-vous dans votre chambre, fermez
la porte et priez votre Père, qui ne peut pas être vu. Et votre Père, qui voit ce qui est
fait en secret, vous récompensera. (7)Et quand vous priez, ne rabâchez pas comme les
païens, qui pensent qu'ils seront exaucés par le grand nombre de leurs mots. (8)N'al-
lez pas faire comme eux, car votre Père sait de quoi vous avez besoin avant que vous
le Lui demandiez. 
   (Mt6:9-13)(Lu11:2b-4)Voici donc comment vous devez prier:
      'Notre Père qui es aux Cieux, que Ton Nom soit sanctifié,
      que Ton Royaume vienne; que Ta volonté soit faite, sur la Terre comme au Ciel. 
      Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien. Remette-nous nos dettes, 
      comme nous les remettons à nos débiteurs.
      Et ne nous laisse pas tomber dans la tentation, mais délivre-nous du mal'.
   (Mt6:14)Parce que, si vous pardonnez aux hommes quand ils pèchent contre vous,
votre Père qui est aux Cieux vous pardonnera aussi. (15)Mais si vous ne pardonnez
pas leurs péchés aux hommes, votre Père ne pardonnera pas vos péchés”.

Lu 11:1. 'Seigneur, enseigne-nous à prier': C'était la coutume que chaque rabbi ensei-
gnait à ses disciples une prière simple à utiliser habituellement. Jean l'avait fait pour les
siens, et maintenant les disciples de Jésus (dont certains avaient déjà été disciples de
Jean) vinrent lui demander de faire de même pour eux.
Mt 6:5-8. 'Quand vous priez...': Les Hébreux avaient un concept très élevé de la prière,
qui était l'un des trois “actes de rectitude”. Mais, justement à cause du grand sérieux
avec lequel ils faisaient face à la prière, ils avaient commis des erreurs dans leur maniè-
re de prier, des erreurs de dévotion mal placée. Par conséquent, les prières avaient ten-
dance à être formelles, en type et en moment (des prières spécifiques devaient être ré-
citées à des moments précis de la journée) et risquaient inévitablement de devenir des
vaines répétitions. La liturgie offrait les prières les plus indiquées pour toutes les occa-
sions, dans le but de porter chaque événement de la vie devant Yahweh. Mais, précisé-
ment parce que les prières étaient si minutieusement prescrites et préparées, tout le sy-
stème avait conduit au formalisme d'un calendrier rigide et rituel. De plus, il y avait la
tendance à lier les prières à certains endroits (notamment le Temple et les synagogues)
comme si elles étaient plus efficaces si offertes dans ces lieux. Cela signifiait penser à
Yahweh comme étant confiné dans certains “lieux sacrés”, et oublier que la Terre en-
tière est  Son Temple. Mais ce que Jésus condamnait  réellement, c'était  l'habitude de
prier pour être vu des autres. Et la manière de prier hébraïque rendait l'ostentation très
facile: ils priaient debout, les mains tendues, les paumes levées et la tête baissée. Les
prières devaient être récitées à 9 heures, à midi et à 15 heures, partout où un homme
pouvait se trouver. Et il était facile d'être à ces heures dans un endroit plein de gens, afin
que tout le monde puisse voir la dévotion de la prière. 'Ils ont déjà reçu toute leur ré-
compense': Jésus dit que, de toutes façons, toutes les prières reçoivent toujours une ré-
compense.  En réalité, la phrase aurait dû être traduite:  “Ils on été complètement payés”.
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Le mot grec utilisé ici est “apechein”,  qui est le mot commercial apposé sur les reçus
pour attester le paiement total. Ce que Jésus dit, c'est: “Si vous priez de manière à mon-
trer votre dévotion aux hommes, vous gagnerez la réputation d'être véritablement dé-
voué, mais c'est tout ce que vous recevrez. Vous auriez été payé intégralement”. 'Priez
votre Père...': Jésus déclare que le point le plus important, lorsque nous prions, est que
toutes les prières doivent être adressées à Yahweh, sans aucun désir d'être vus par d'au-
tres dans l'acte de prier. 'Ne rabâchez pas comme les païens': Dans un système rigide et
formaliste, les prières sortent souvent de la bouche avec très peu de signification, prin-
cipalement sous forme de répétition de formules fixes.  'Votre Père sait...': Yahweh est
partout et connaît les pensées intimes de chacun.
Mt 6:9-13. Lu 11:2-4. 'Voici... comment vous devez prier': Avant de commencer à voir
la Prière du Seigneur en détail, nous devons noter l'ordre particulier des demandes. Tout
d'abord, avant que nous puissions demander quelque chose pour nous-mêmes, viennent
Yahweh et l'adoration que nous Lui devons. Ce n'est que lorsque nous plaçons Yahweh à
la place à laquelle Il a droit que les autres choses prennent leur juste place. 'Notre Père
qui es aux Cieux': Le mot Père utilisé pour Yahweh est une synthèse extrême de la foi
chrétienne, car il définit la relation réelle Yahweh-homme, une relation de grande affec-
tion. De plus, si nous croyons que Yahweh est notre Père, nous croyons aussi qu'il est le
Père de tous les hommes, qui sont, par conséquent, tous frères. Mais Yahweh n'est pas
seulement “notre Père”, Il est “notre Père qui est aux Cieux”. Aux Cieux, pour distin-
guer notre  Père spirituel  universel  de nos  pères  charnels  individuels.  'Ton Nom soit
sanctifié': Ici  aussi,  nous devons comprendre le  vrai  sens  des mots  utilisés.  Le mot
“sanctifié” vient du verbe grec “hagiazesthai”, qui est associé à l'adjectif “hagios” qui
signifie “différent” ou “séparé”. Cette phrase de la Prière du Seigneur signifie: “Le Nom
de Dieu, Yahweh, doit être traité différemment de tout autre nom”. De plus, en hébraï-
que, le “nom” d'une personne a un sens beaucoup plus ample, qui englobe la nature, le
caractère et la personnalité de la personne telle que nous pouvons la connaître ou telle
qu'elle nous a été révélée. Par conséquent, lorsque nous prions “Ton Nom soit sanctifié”,
cela signifie: “Permets-nous de Te donner la position unique que Ta nature et Tes carac-
téristiques méritent et exigent”. En d'autres termes, nous devons donner à Yahweh tout
notre respect et toute notre adoration. 'Que Ton Royaume vienne...': Il est évident que le
Royaume de Yahweh est au centre du message de Jésus; et Jésus lui-même a déclaré
qu'il devait prêcher la Bonne Nouvelle du Royaume parce qu'il avait été envoyé expres-
sément pour cette raison. 'Que Ta volonté soit faite': Nous avons déjà clairement vu que
le plus important c'est d'obéir à la volonté de Yahweh. L'attitude mentale, quand on ac-
cepte que “Ta volonté soit faite”, ne doit pas être de défaite résignée (parce que Yahweh
est trop fort pour nous) ou de ressentiment amer (voyant en Yahweh un ennemi puissant
auquel nous ne pouvons pas résister), mais d'affection et de confiance parfaites (Yahweh
est comme un père affectueux aux mains et à la sagesse duquel nous devons faire con-
fiance). 'Sur la Terre comme au Ciel': Le Ciel est ce lieu où Yahweh est totalement pré-
sent, cette société dans laquelle Sa volonté est parfaitement respectée et exécutée. De ce
point de vue, la Terre est très imparfaite. Donc, avec cette demande, nous demandons à
Yahweh de rendre la situation sur la Terre comme au Ciel, c'est-à-dire, complètement
sous Son contrôle. 'Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien': Cette demande signi-
fie simplement: “Donne-nous tous les jours la nourriture et tout ce dont nous avons be-
soin pour le jour actuel”. De cette prière émerge que Yahweh se préoccupe de nos corps.
Et Jésus nous l'a clairement montré en dévouant tant de temps à la guérison des mala-
dies et à la satisfaction de la faim physique. Nous devons toujours nous rappeler que le
salut chrétien consiste non seulement dans le salut de l'âme, mais aussi bien dans le salut
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de l'être humain complet: du corps, de la mens(*) et de l'âme. Cette demande nous en-
seigne à prier pour les vrais besoins du jour, à vivre un jour à la fois, à ne pas nous in-
quiéter et à ne pas être anxieux pour l'avenir lointain et inconnu. Cette demande mette
Yahweh dans la position qui Lui est due, puisque c'est de Yahweh que nous recevons la
nourriture (tout ce dont nous avons besoin) nécessaire pour maintenir la vie. 'Remette-
nous nos dettes': Ici, nous devons comprendre qu'est que c'est une dette ou un péché. (i)
Le concept peut correspondre au mot grec “hamartia” qui signifie “n'avoir atteint son
but”. Dans ce cas, le péché est la non-capacité à être ce que nous aurions pu et dû être.
(ii) Il peut s'agir de “parabasis” qui signifie “outrepasser”. Le péché est le dépassement
de la ligne de séparation entre juste et injuste. (iii) Il peut s'agir de “paraptoma” qui si-
gnifie “glisser outre”. Ce n'est pas aussi délibéré comme parabasis, mais il a une signifi-
cation très similaire. (iv) Il peut s'agir de “anonia” qui signifie “hors la loi”. C'est le pé-
ché de l'homme qui connaît le juste et qui, de toute façon, enfreint la loi. (v) Il peut s'a-
gir de “pheilema” qui signifie “dette”. Et ce dernier est le mot utilisé dans la Prière du
Seigneur. Dans ce cas, la signification est l'incapacité de payer le dû, le manque d'ac-
complissement d'un devoir.  'Comme nous les remettons à nos débiteurs': Après avoir
compris que nous avons besoin du pardon de Yahweh, nous devons également compren-
dre que nous demandons un pardon proportionnel au notre. Jésus dit clairement que si
nous pardonnons aux autres, Yahweh nous pardonnera; mais si nous refusons de pardon-
ner aux autres, Yahweh refusera de nous pardonner. Il est donc claire que, si nous expri-
mons cette demande dans la prière, en laissant quelque querelle non résolue, nous de-
mandons délibérément à Yahweh de ne nous pardonner pas. Le pardon humain et le par-
don divin sont inextricablement liés et ne peuvent pas être séparés. Si un homme n'a pas
arrangé les choses avec ses semblables, il ne peut pas arranger les choses avec Yahweh.
Il est évident que, pour appliquer ce pardon chrétien à notre vie, nous devons être prêts à
comprendre quelles sont les raisons pour lesquelles quelqu'un fait apparemment quelque
chose contre nous. Mais surtout, nous devons oublier car, sans le faire, personne ne peut
pas pardonner. 'Ne nous laisse pas tomber dans la tentation': Plusieurs fois, cette phrase
est traduite par “Ne nous soumets pas à la tentation”. Pour les lecteurs modernes, le mot
“tentation” est toujours négatif et signifie toujours “essayer d'inciter à faire du mal”. Le
texte grec utilise le mot “peirazein” qui est souvent traduit également par le mot “épreu-
ve”. La vraie signification est de prouver la force d'une personne, sa loyauté et sa capa-
cité à servir. La tentation (en réalité, l'épreuve) ne vise pas à nous faire tomber, mais à
nous rendre plus forts et meilleurs. Un homme doit être soumis à l'épreuve avant que
Yahweh ne puisse l'utiliser pour Son service. 'Mais délivre-nous du mal': Mais, dans ce
monde, il y a aussi le pouvoir du diable, la vraie tentation. Donc, la demande est égale-
ment d'être protégés de Satan, qui travaille toujours en opposition à Yahweh. 
Mt 6:14-15. Ces verses expliquent comment fonctionne le pardon.

Le je  û  ne  [Matthieu 6:16-18]
   (Mt6:16)“Quand vous jeûnez, ne prenez pas un air triste comme les hypocrites. En
effet, ils présentent un visage tout défait pour montrer aux hommes qu'ils jeûnent. Je
vous dis en vérité, ils ont eu toute leur récompense. (17)Mais toi, quand tu jeûnes,
parfume ta tête et lave ton visage, (18)afin de ne pas montrer que tu jeûnes aux hom-
mes, mais seulement à ton Père, qui ne peut pas être vu; et ton Père, qui voit ce qui
est fait dans le secret, te le rendra”.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Mt 6:16. 'Quand vous jeûnez...': Le jeûne était un élément essentiel de la vie religieuse
des Hébreux. À l'époque de Jésus, il n'y avait qu'un seul jeûne obligatoire, le Jour de la
Réparation. Ce jour-là, du matin au soir, tous les hommes devaient se “humilier” (Lévi-
tique 16:31): ils ne devaient pas manger, boire, se laver, se parfumer, porter des sandales
ou avoir des relations sexuelles. Mais les Hébreux utilisaient souvent le jeûne indivi-
duel, comme dans le cas de deuil ou pour exprimer le repentir pour certains péchés (c'é-
taient les raisons les plus courantes pour jeûner, car le jeûne était destiné à exprimer ex-
térieurement une affliction intérieure). Cependant, la pratique du jeûne comportait cer-
tains risques. Le plus important était de jeûner pour montrer une religiosité supérieure,
pour démontrer aux hommes, et non à Yahweh, à quel point un homme était dévoué et
discipliné. C'est le jeûne que Jésus condamnait, car il était utilisé comme démonstration
ostentatoire de religiosité. Les jours du jeûne étaient le lundi et le jeudi, qui étaient éga-
lement les jours du marché. Par conséquent, ceux qui jeûnaient ostensiblement pendant
ces jours-là avaient un public encore plus vaste, qui pouvait les voir et les admirer. Ils
marchaient dans les rues avec les cheveux délibérément non parfumés et ébouriffés, al-
lant même jusqu'à blanchir le visage pour en accentuer la pâleur. Il est évident que ce
n'étaient pas des actes d'humilité, mais des actes délibérés d'orgueil et d'ostentation. 'Ils
ont eu toute leur récompense': Jésus dit que, de toute façon, toute action de ce genre re-
çoive toujours une récompense. En fait, la phrase aurait dû être plus exactement traduite
“Ils on été complètement payés”. Le mot grec utilisé ici est “apechein”, qui est le mot
commercial apposé sur les reçus pour attester le paiement total. Ce que Jésus dit, c'est:
“Si vous jeûnez de manière à ce que tout le monde sache que vous jeûnez, vous serez
reconnus comme des hommes extrêmement ascétiques, mais c'est tout.  Vous aurez été
complètement payés”.
Mt 6:17. 'Mais toi, quand tu jeûnes': Les paroles de Jésus impliquent qu'il y a un jeûne
correct, certainement utile en tant que auto-discipline et accepté par Yahweh. 'Parfume
ta tête et lave ton visage': En signe supplémentaire de pénitence, les Hébreux qui jeû-
naient se mettaient de la cendre sur la tête. Au contraire, parfumer la tête et se laver le
visage étaient réservés aux occasions joyeuses. 
Mt 6:18. 'Afin de ne pas montrer...': Ici, Jésus condamne encore une fois tous les actes
de formalisme extérieur comme totalement inutiles. Le point le plus important est que le
jeûne doit être offert à Yahweh, sans aucun désir d'être vu par les autres. Yahweh, même
s'Il “ ne peut pas être vu”, se trouve partout et sait tout ce que chaque personne fait et
pense. 'Ton Père... te le rendra': Quand Jésus parle de Yahweh qui récompense ceux qui
ont fait ce qu'Il désire, il parle toujours des récompenses au Ciel et il ne prend jamais en
considération des récompenses matérielles. Ce concept est totalement différent de celui
de l'Ancien Testament, où les idées de sainteté et de prospérité sont étroitement liées.

Trésors dans le Ciel  [Matthieu 6:19-21  Luc 12:32-34]                            Voir page 411
   (Lu12:32)“N'ai pas peur, petit troupeau, car votre Père a trouvé bon de vous don-
ner le Royaume. (Mt6:19)Ne vous amassez pas des trésors sur la Terre, où les mites et
la rouille détruisent et où les voleurs percent les murs et volent.  (Mt6:20)(Lu12:33)
Mais amassez-vous des trésors dans le Ciel, vendez vos biens et donnez-les au pau-
vres. Faites-vous des bourses qui ne s'usent pas, un trésor inépuisable dans le Ciel,
où les mites et la rouille ne détruisent pas et où les voleurs n'approchent pas et ne
peuvent pas percer les murs ni voler. (Mt6:21)(Lu12:34)Puisque, là où est ton trésor,
là aussi sera ton cœur”.



             L'Évangile de Jésus-Christ: Premier voyage de prédication en Galilée          121

Lu 12:32. 'N'aie pas peur': Jésus adresse ces paroles à la fois aux personnes qui consa-
crent tous leurs efforts à l'accumulation de biens terrestres et à ceux qui on peu de biens
matériels. Ces derniers ne doivent pas s'en inquiéter, mais ils doivent seulement faire de
leur mieux, et laisser le reste à Yahweh, qui leur a déjà donné accès à Son Royaume.
Mt 6:19. 'Les mites et la rouille': Représentatives de tous les agents et les processus qui
détruisent les biens terrestres. 'Trésors': Jésus donne trois exemples avec les principales
sources de richesse en Palestine, et il dit de les éviter. (i) “Ce que les mites peuvent dé-
truire”. En Orient, une partie de la richesse était souvent constitué de robes raffinées et
élaborées. Mais, quel que soit leur valeur, les mites peuvent les attaquer quand elles sont
rangées, et  toute leur beauté et leur valeur sont perdues. (ii) “Ce que la rouille peut
détruire”. Le mot grec traduit  par “rouille” est “brosis”, ce qui signifie “rongé”, pas
vraiment “rouillé”. En réalité, l'image fait référence à la richesse constituée du blé et des
grains stockés dans les greniers. Mais les vers et les rats peuvent aller dans ce blé et
dans ces grains, et le grenier en est pollué et détruit. (iii) “Les trésors que les voleurs
peuvent voler après avoir percé les murs”. En Palestine, les murs de presque toutes les
maisons étaient en briques d'argile; et les voleurs entraient dans la maison en perçant un
trou dans le mur. La référence ici est à l'or qui était habituellement gardé à la maison.
Mais les voleurs pouvaient se frayer un chemin à travers les murs; et ce trésor pouvait
disparaître.
Mt 6:20-21. Lu 12:33-34. 'Trésors dans le Ciel. Donnez-les au pauvres': Les Hébreux
disaient que les actes de bonté accomplis sur la Terre deviennent des trésors au Paradis;
ce qui est donné avec générosité procure des trésors au Paradis. 'Là où est ton trésor...':
Si un homme cherche les trésors du Ciel, son cœur restera lié au Ciel; mais s'il cherche
les trésors de la Terre, son cœur sera lié à la Terre (et un jour il devra leur dire adieu). Si
tout ce qu'un homme considère de valeur est sur la Terre, in ne s'intéressera à aucun
monde au-delà de la Terre, et il quittera la Terre avec réticence et avec rancune. Si, pour
toute sa vie, les yeux de l'homme sont tournés verse l'éternité, il évaluera légèrement les
choses de ce monde, et il les quittera avec joie, car il verra finalement Yahweh. Cepen-
dant, nous devons noter que Jésus n'a jamais dit que ce monde n'est pas important; il a
toujours dit et laissé entendre qu'il n'est pas important en soi-même, mais pour ce à qui
il conduit. Ce monde n'est pas la fin de la vie, c'est une étape le long du chemin; et, par
conséquent, un homme ne doit jamais dédier son cœur à ce monde et aux choses de ce
monde.

La lampe du corps  [Matthieu 6:22-23  Luc 11:33-36]                              Voir page 411
   (Lu11:33)“Personne n'allume une lampe pour la mettre dans un endroit caché où
sous un vase. Au contraire, on la met sur son support, afin que ceux qui entrent
voient la lumière. (Mt6:22-23)(Lu11:34)Ton œil est la lampe de ton corps. Si tes yeux
sont en bon état, tout ton corps sera éclairé. Mais si tes yeux sont en mauvais état, ton
corps aussi sera dans les ténèbres. Si donc la lumière qui est en toi est ténèbres, com-
bien ces ténèbres seront grandes! (Lu11:35)Veille donc à ce que la lumière qui est en
toi ne soit pas ténèbres. (36)Si donc ton corps tout entier est éclairé, sans aucune par-
tie dans les ténèbres, il sera entièrement éclairé, comme lorsque la lueur d'une lampe
t'illumine”.

Lu 11:33. ' Personne n'allume une lampe...': Ce passage est étroitement lié à 'La lumiè-
re du monde' (Mr 4:21; Mt 5:14-16; Lu 8:16), où Jésus décrit les chrétiens comme la lu-
mière du monde et leur conseille de laisser leur lumière (lumière spirituelle) briller de-
vant les hommes pour que tout le monde puisse la voir.
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Mt 6:22-23. Lu 11:34-36. 'Ton œil est la lampe de ton corps': Dans cette image, l'œil
est vu comme la fenêtre par laquelle la lumière spirituelle entre dans le corps. Et, com-
me l'état d'une fenêtre détermine la qualité de la lumière qui entre dans une pièce, de
même la lumière du corps (sa condition spirituelle) dépend de la lumière (de la condi-
tion spirituelle) de l'œil. La lumière qui entre dans le cœur et dans l'âme d'un homme
dépend de l'état spirituel de l'œil par lequel elle passe, car l'œil (qui fait partie du cer-
veau, donc de la mens[*]) est la fenêtre du corps. Si l'œil est spirituellement bon, le
corps reçoit tout le bien spirituel dont il a besoin. Si l'œil est spirituellement malade, la
lumière qui passe devient ténèbres spirituelles; des ténèbres très grandes, à cause de la
grande valeur que Yahweh attribue à tous les hommes et à leur spiritualité. 'Si tes yeux
sont en bon état... Si tes yeux sont en mauvais état...': Nous devons considérer la signifi-
cation exacte des mot grecs traduits par “bon” et “mauvais”. Pour “bon”, nous trouvons
“haplos”, qui généralement signifie “généreux”. Pour “mauvais”, nous trouvons “pone-
ros”, qui signifie “acrimonieux” ou “non généreux”. Par conséquent, en réalité, Jésus
dit: “Il n'y a rien de plus que la générosité qui peut vous donner une vision claire et non
faussée de la vie et des personnes; et il n'y a rien de plus que la rancune et la non-géné-
rositè qui peut fausser votre vision de la vie et des personnes”.

Personne ne peut servir deux maîtres  [Matthieu 6:24  Luc 16:13-15]     Voir page 411
   (Mt6:24)(Lu16:13)“Aucun serviteur ne peut servir deux maîtres. Ou il détestera le
premier et voudra du bien au second, ou il s'attachera au premier et méprisera le se-
cond. Vous ne pouvez pas servir Yahweh et l'Argent”.
   (Lu16:14)Les pharisiens, qui étaient avides d'argent, entendaient tout cela et se mo-
quaient de lui. (15)Il leur dit: “Vous, vous étés ceux qui se donnent pour justes devant
les hommes, mais Yahweh connaît votre cœur. Ce qui est très estimé parmi les hom-
mes est abominable devant Yahweh”. 

Mt 6:24. Lu 16:13. 'Servir': Le verbe grec utilisé ici est “douleuein”, qui signifie “être
un esclave de”.  'Maîtres': Le mot grec est “kurios”, qui signifie “possession absolue”.
La traduction exacte devrait être: “Aucun homme ne peut être esclave de deux proprié-
taires”. Dans le monde ancien, l'esclave, aux yeux de la loi, n'était pas une personne,
mais un objet, un outil vivant, une propriété de son maître, toujours à sa disposition. 'Ou
il détestera le premier et voudra du bien au second. Vous ne pouvez pas servir Yahweh
et l'Argent': Il est clair et évident qu'il serait absolument impossible pour un homme de
suivre deux maîtres absolus, Yahweh et l'Argent (en termes plus générales, Yahweh et
Satan), dont les exigences sont totalement antithétiques. Ici, il y a l'essence de notre re-
lation avec Yahweh, qui doit être le seul maître incontesté de notre vie. 'Argent': Le mot
hébraïque traduit par “argent” est “mamon”, qui signifie “biens matériels dans lesquels
un homme place sa confiance”.  À un moment donné, mamon est devenu un nom et a
fini par être considéré comme une divinité, Mammon. Il est certain que, lorsqu'un hom-
me place toute sa confiance dans les choses matérielles, celles-ci ne deviennent alors pas
son support, mais son dieu.
Lu 16:14-15. 'Les pharisiens...': Ce passage est un reproche adressé aux pharisiens, qui
se moquaient de Jésus. Cela était dû au fait que les Hébreux avaient tendance à associer
la prospérité terrestre et la sainteté; pour eux, la richesse indiquait qu'un homme était
bon et qu'il jouissait des faveurs de Yahweh. 'Vous, vous étés ceux qui...': Le problème
avec  les pharisiens était qu'ils  faisaient un spectacle de la respectabilité  et qu'ils  consi-

[*] Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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déraient la prospérité matérielle comme une récompense de cette respectabilité. 'Ce qui
est très estimé...': Mais plus ils s'exaltaient devant les hommes, plus il devenaient une
abomination pour Yahweh. Il est déjà assez grave pour un homme de se croire bon; mais
il est encore pire lorsqu'il cite sa prospérité matérielle comme une preuve de sa qualité.
   Essentiellement, ce dicton de Jésus doit orienter nos pensées sur la place que les biens
matériels occupent dans notre vie, sur le fait que la possession de richesses, d'argent et
de biens matériels n'est pas un péché, mais une responsabilité morale.

Ne vous inquiétez pas  [Matthieu 6:25-34  Luc 12:22-31]                        Voir page 412
   (Mt6:25)(Lu12:22-23)Jésus dit ensuit à ses disciples: “C'est pourquoi je vous dis: ne
vous inquiétez pas pour votre vie, de ce que vous mangerez ou boirez; ou pour votre
corps, de quoi vous vous habillerez. La vie n'est-elle plus important que la nourriture
et le corps plus important que les vêtements? (Mt6:26)(Lu12:24)Regardez les oiseaux
de l'air; regardez les corbeaux: ils ne sèment pas, ne moissonnent pas, n'amassent
rien dans des celliers ou des greniers, et Yahweh, votre Père céleste, les nourrit. Et
vous, combien plus valez-vous que les oiseaux!
   (Mt6:27)(Lu12:25)Qui de vous, par ses inquiétudes, peut ajouter une seule heure à
la durée de sa vie ou une seule coudée à sa taille? (Lu12:26)Si donc vous ne pouvez
rien faire, même pour si peu, pourquoi vous inquiétez-vous du reste? 
   (Mt6:28-29)(Lu12:27)Et pourquoi vous inquiéter pour les vêtements? Observez les
lis des champs, comme ils poussent. Ils ne travaillent pas et ne tissent pas. Cependant
je vous dis que Salomon lui-même, dans tout son splendeur, n'a pas été vêtu comme
l'un d'eux. (Mt6:30)(Lu12:28)Si Yahweh habille ainsi l'herbe des champs, qui existe
aujourd'hui et demain sera jetée au feu, n'habillera-t-Il pas bien plus vous, gens de
peu de foi? (Mt6:31)(Lu 12:29)Ne vous inquiétez pas pour ce que vous mangerez ou
boirez; ne vous inquiétez donc pas en disant: 'Que mangerons-nous?' Ou 'Que boi-
rons-nous?' ou 'Avec quoi nous habillerons-nous?'  (Mt6:32)(Lu12:30)Parce que ce
sont les païens qui recherchent tout cela, et votre Père céleste sait que vous en avez
besoin.  (Mt6:33)(Lu12:31)Mais recherchez d'abord Son Royaume et Sa justice,  et
tout cela vous sera donné en plus.  (Mt6:34)Ne vous inquiétez donc pas du demain,
car le lendemain prendra soin de lui-même. À chaque jour suffit sa peine”.

Mt 6:25. Lu 12:22-23. 'C'est pourquoi je vous dis...': Jésus a encore quelque chose à
dire à ceux qui possèdent peu de biens terrestres. Tout au long de ce passage, le genre de
pensée que Jésus refuse c'est de penser ou de s'inquiéter avec anxiété, le genre de pensée
qui  enlève  toute  la  joie  de la  vie.  Il  doit  être  clair  que  Jésus  n'a  jamais  ordonné à
personne de vivre sans se soucier de ses actions, mais qu'il a toujours dit aux personnes
de faire de leur mieux et de laisser ensuite le reste à Yahweh. Et, pour expliquer claire-
ment ce concept, il a fait plusieurs exemples. 'Ne vous inquiétez pas...': Jésus commen-
ce en soulignant le fait que c'est à Yahweh que nous devons notre vie et que, précisé-
ment pour cette raison, nous pouvons certainement Lui faire confiance pour nous procu-
rer les chose les moins importantes, telles que la nourriture et les vêtements (plus géné-
ralement, tout ce qui est nécessaire à la vie).
Mt 6:26. Lu 12:24. 'Regardez...': Jésus continue et parle des oiseaux. Il n'y a aucune in-
quiétude anxieuse dans leur vie, aucune tentative d'accumuler de biens pour un avenir
imprévisible; et de toute façons leur vie continue. Le point saillant de ce que Jésus dit
n'est pas que les oiseaux ne travaillent pas (en réalité ils doivent travailler beaucoup
pour se procurer de la nourriture), mais ils ne s'inquiètent pas. Ils ne sont pas comme les
hommes,  qui cherchent de trouver de la sécurité dans les biens accumulés et mis de côté
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pour l'avenir. Et, si Yahweh donne aux oiseaux tout ce dont ils ont besoin, combien plus
Il donnera aux hommes qui, pour Lui, valent tellement plus. 'Corbeaux': D'une race par-
ticulièrement grande, assez commune dans les champs de la Palestine.
Mt 6:27. Lu 12:25-26. 'Qui de vous... peut ajouter...': Dans ces verses, Jésus parle de
l'impossibilité, pour les hommes, d'influencer et de changer les caractéristiques fonda-
mentales de leur vie. Personne, en se préoccupant, ne peut modifier les paramètres fon-
damentaux de son existence physique.  'Une seule coudée': Une coudée équivaut à 45
cm. Il est claire que l'expression “une coudée”, qui apparaît seulement dans certain ma-
nuscrits, est erronée car elle représente trop. Cependant, ce qui compte c'est le concept,
non pas la particulière unité de mesure. En substance, Jésus dit que, sans pouvoirs com-
me nous sommes, il est totalement inutile que nous nous inquiétons. 
Mt 6:28-30. Lu 12:27-28. 'Lis': Représentants des fleurs en général. Sur les collines de
la  Palestine,  les  lis  ne fleurissaient  qu'un jour;  et  pourtant,  dans  leur  courte  vie,  ils
étaient vêtus d'une beauté sans pareille avec les vêtements des rois. Or, si Yahweh don-
ne une telle beauté, que les hommes n'ont pas le pouvoirs d'imiter, à des fleurs qui ont
une vie si courte, d'autant plus Il s'inquiétera pour les hommes, qui sont la couronne de
Sa création. 'Jetée au feu': En Palestine, le bois était rare, de manière que l'herbe séchée
et les fleures sauvages étaient couramment utilisés comme combustible pour les fours.
Mt 6:31-32. Lu 12:29-30. 'Ne vous inquiétez pas...': Jésus introduit un argument fonda-
mental contre le souci anxieux. S'inquiéter, dit-il, est caractéristique des païens et non de
ceux qui savent ce que Yahweh est réellement. Cela peut être compréhensible chez les
païens qui croient en des dieux jaloux, capricieux et imprévisibles; mais il n'est pas ap-
proprié à ceux qui ont appris à appeler Yahweh par le nom de Père. La raison pour la-
quelle les chrétiens n'ont pas à s'inquiéter est le fait qu'ils croient en la grande affection
de Yahweh. 
Mt 6:33. Lu 12:31. 'Mais recherchez d'abord...': Ici, Jésus explique la méthode pour
surmonter l'anxiété.  Elle consiste à rechercher et  à se concentrer sur le Royaume de
Yahweh; à se concentrer sur l'acceptation de Sa volonté. Cela implique que les chrétiens
doivent rechercher les avantages spirituels du Royaume au lieu des biens matériels du
monde qui, autant qu'ils en auront besoin, leur seront fournis directement par Yahweh.
En d'autres termes,  l'anxiété est  bannie lorsque Yahweh devient le pouvoir dominant
dans la vie des hommes.
Mt 6:34. 'Ne vous inquiétez donc pas du demain': Enfin, Jésus dit que l'anxiété peut être
vaincue en acquérant l'art de vivre un jour à la fois. Chaque jour doit être vécu tel quel,
chaque problème résolu lorsqu'il se présente, sans se soucier de l'avenir inconnu et de
tout ce qui pourrait nous arriver.

Ne jugez pas les autres  [Marc 4:24-25  Matthieu 7:1-6  Luc 6:37-42]     Voir page 412
   (Mr4:24)(Mt7:1-2)(Lu6:37-38)Il dit encore:  “Prêtez bien attention à ce que vous
entendez. Ne jugez pas et vous ne serez pas jugés. Ne condamnez pas et vous ne serez
pas condamnés. Pardonnez et vous serez pardonnés. Car on vous jugera de la même
manière que vous aurez jugé les autres. Donnez et on vous donnera. On versera dans
votre sein une bonne mesure, tassée, secouée et débordante. Car on utilisera pour
vous la même mesure que celle dont vous vous serez servis; et on vous donnera enco-
re plus. (Mr4:25)Car, celui qui a, on lui donnera encore plus; mais celui qui n'as pas,
même ce qu'il a lui sera enlevé.
   (Mt7:3)(Lu6:41)Pourquoi vois-tu la paille qui est dans l'œil de ton frère et ne re-
marques-tu pas la poutre qui est dans ton œil? (Mt7:4-5)(Lu6:42)Comment peux-tu
dire  à ton  frère:  'Frère, laisse-moi enlever  la paille qui est dans ton œil',  alors  que



             L'Évangile de Jésus-Christ: Premier voyage de prédication en Galilée          125

toi, ne remarque-tu pas la poutre qui est dans ton œil? (5)Toi, hypocrite, enlève d'a-
bord la poutre de ton œil, et alors tu verras clair pour retirer la paille qui est dans
l'œil de ton frère. Toi, hypocrite, enlève d'abord la poutre de ton œil, et alors tu verras
clair pour retirer la paille qui est dans l'œil de ton frère”.
   (Lu6:39)Il leur dit encore cette parabole: “Un aveugle peut-il guider un autre aveu-
gle? Ne tomberont-ils pas tous deux dans un fossé? (40)Un disciple n'est pas supé-
rieur à son maître, mais tout disciple bien formé sera comme son maître.
   (Mt7:6)Ne donnez pas au chiens ce qui est sacré; ne jetez pas vos perles devant les
porcs, de peur qu'ils ne les piétinent et qu'ils ne se retournent pour vous déchirer”.

Mr 4:24. Mt 7:1-2. Lu 6:37-38. 'Ne jugez pas': Personne ne devrait juger une autre per-
sonne car personne ne sera jamais en mesure de connaître complètement les autres ou
les faits; et personne ne peut connaître l'intensité des tentations d'une autre personne. De
plus, il est pratiquement impossible pour quiconque d'être strictement impartial dans son
propre jugement. Seul une personne totalement impartiale a le droit de juger, et ce n'est
pas de la nature humaine d'être totalement impartial. Par conséquent, seul Yahweh (qui a
une  connaissance  complète  et  qui  est  absolument  impartial)  et  Jésus  Christ  (à  qui
Yahweh a confié la tâche d'administrer Sa justice aux vivants et aux morts) peuvent ju-
ger. 'Ne condamnez pas': Il est clair que, puisque nous n'avons pas le droit de juger les
autres, nous ne devons absolument pas les condamner (ce qui signifie exprimer notre
jugement décisif et négatif sur eux si nous ne les considérons pas comme des bonnes
personnes).  'Pardonnez': La seule possibilité logique qui nous reste est de pardonner
n'importe quelle chose de mal que d'autres ont pu faire. 'Vous ne serez pas jugés... vous
ne serez pas condamnés... vous serez pardonnés': Si, conscients de nos défauts, nous
réussissons à ne pas juger et à ne pas condamner mais, au contraire, à pardonner les dé-
fauts des autres, Jésus nous promet qu'il utilisera la même bienveillance pour juger nos
défauts et pour nous accorder le pardon de Yahweh. Il est clair que Jésus n'a pas exem-
pté ses disciples de la nécessité de discerner le bien du mal, mais il a condamné le fait
de juger les autres de manière injuste et hypocrite. 'De la même manière que vous aurez
jugé...  la même mesure que celle dont vous vous serez servis...': Jésus, en jugeant une
personne, utilisera toujours les mêmes critères que cette personne particulière a utilisés
pour juger les autres.  'Donnez et...': Une invitation, un ordre d'être généreux; avec la
certitude de la récompense à venir (dans cette vie, dans la vie future ou dans les deux).
'Une bonne mesure, tassée...': Une phrase figurative pour dire que la récompense pour
avoir donné sera toujours grande, même plus que le maximum que nous pouvons rece-
voir.  'On versera dans votre sein': Les Hébreux portaient une longue robe qui arrivait
jusqu'aux pieds, avec une ceinture autour de la taille. Cette robe pouvait être relevée de
manière à ce que la partie au-dessus de la ceinture formait une sorte de poche gigante-
sque dans laquelle ils pouvaient transporter tant de choses, même une quantité considé-
rable de grain.
Mr 4:25. 'Celui qui a...': Ce peut sembler un dicton dur, si pris physiquement. Mais sa
véritable signification est morale et est une conséquence directe de l'attitude d'une per-
sonne envers les autres. Si une personne est correcte et généreuse, elle recevra la récom-
pense de Yahweh (principalement morale, parfois même matérielle) et, donc, aura plus.
Au contraire, ceux qui sont partisans et malhonnêtes dans leurs jugements, pas généreux
envers les autres, ne recevront pas la récompense de Yahweh, mais s'éloigneront de plus
en plus de Lui (et, donc, ils auront toujours moins).
Mt 7:3-5. Lu 6:41-42. 'Pourquoi vois-tu...': Ici, Jésus établit quelle est la raison suprê-
me  pour laquelle nous ne devons pas juger les autres:  “Personne n'est assez parfait pour
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pouvoir juger quelqu'un d'autre”. Jésus utilise une hyperbole pour accentuer le contraste
et pour souligner comme c'est fou et hypocrite que nous critiquons quelqu'un, même
pour de petits défauts, tout en restant aveugles aux nôtres, même lorsqu'ils sont grands.
Jésus nous enseigne que nous n'avons pas le droit de critiquer que si nous sommes tota-
lement sans faute, car seulement ceux qui sont sans faute ont le droit de rechercher les
fautes des autres. Cela signifie simplement que nous n'avons pas le droit de critiquer, car
personne n'est sans faute. Nous devons donc nous concentrer sur nos fautes et laisser
celles des autres à Yahweh.
Lu 6:39-40. 'Il leur dit encore...': Ces verses sont une série de dictons séparés. Très pro-
bablement, Luc a mis ensemble des dictons de Jésus énoncés à diverses occasions et qui
représentent une sorte de recueil de règles sur la vie correcte. 'Un aveugle peut-il...? Un
disciple n'est pas supérieur...': Les deux disent que, lorsque nous apprenons, nous de-
vons rechercher le meilleur enseignant. Car il est le seul qui peut nous rendre meilleurs;
et que, lorsque nous enseignons, nous devons nous rappeler que nous ne pouvons pas
enseigner ce que nous ne savons pas. 
Mt 7:6. 'Ne donnez pas au chiens...': Ce dicton de Jésus est difficile à interpréter car,
prise littéralement, il semble imposer un exclusivisme tout à fait opposé du message
chrétien. L'interprétation traditionnelle de ce texte est liée à la Table du Seigneur. En
effet, dès le début de l'Église Chrétienne, l'Eucharistie (la participation au repas com-
munautaire) a été réservée seulement à ceux qui avaient été baptisés au nom du Sei-
gneur. En termes plus généraux, ce dicton signifie que l'enseignement (l'instruction don-
née aux fidèles au sujet de Jésus-Christ et de la signification du Christianisme) doit être
donné en fonction de la capacité spirituelle de ceux qui apprennent, pour les empêcher
de tomber dans quelque piège de Satan et d'être accablés par lui.  'Chiens. Porcs': Des
animaux qui étaient méprisés par les Hébreux comme étant impurs, et qui ici représen-
tent les personnes qui sont loin du message de Jésus-Christ et qui ne sont pas dignes (ou
pas encore) de le recevoir. 

Demandez, cherchez, frappez  [Matthieu 7:7-11  Luc 11:5-13]                 Voir page 413
   (Lu11:5)Il leur dit encore: “Si un de vous a un ami et il va le trouver au milieu de la
nuit pour lui dire: 'Mon ami, prête-moi trois pains, (6)car un de mes amis est arrivé
de voyage chez moi et je n'ai rien à lui offrir'.
   (7)Et si, de l'intérieur de la maison, cet ami lui réponde: 'Ne m'ennuie pas. La por-
te est déjà fermée, mes enfants et moi sommes au lit, je ne peux pas me lever pour te
donner des pains'. (8)Je vous le dis, même s'il ne se lève pas pour les lui donner par-
ce que c'est son ami, il se lèvera à cause de son insistance et lui donnera tout ce dont
il a besoin. 
   (Mt7:7)(Lu11:9)Et moi, je vous dis: Demandez et vous sera donné; cherchez et vous
trouverez; frappez et l'on vous ouvrira. (Mt7:8)(Lu11:10)Parce que tous ceux qui de-
mandent reçoivent; celui qui cherche trouve; et l'on ouvrira à celui qui frappe. (Mt7:
9-10)(Lu11:11)Quel père parmi vous donnera une pierre à son fils, s'il lui demande
du pain? Ou bien, s'il lui demande un poisson, lui donnera-t-il un serpent?  (Lu11:
12)Ou bien s'il demande un œuf, lui donnera-t-il un scorpion? (Mt7:11)(Lu11:13)Si
donc, mauvais comme vous l'êtes,  vous savez donner de bonnes choses à vos fils,
d'autant plus votre Père céleste donnera de bonnes choses et Son Esprit à ceux qui Le
Lui demandent”.

Lu 11:5-8. 'Si un de vous...': Dans la parabole de Jésus, il y a un voyageur qui arrive
chez  un ami au milieu de la nuit.  En Palestine,  l'hospitalité était un devoir sacrée;  il ne
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suffisait pas de placer le strict nécessaire devant l'hôte, mais il était nécessaire de pour-
voir avec une grande abondance. Dans ce cas, l'arrivée à une heure tardive du voyageur,
avait mis le maître de la maison dans une situation embarrassante, car il était sans pain
et ne pouvait donc pas s'acquitter de ses devoirs d'hospitalité. Par conséquent, aussi tard
qu'il soit, il alla l'emprunter à un ami dont la porte était fermée pour la nuit. En Palesti-
ne, la porte restait ouverte toute la journée, car il y avait très peu de vie privée, mais
quand elle était fermée pour la nuit, cela indiquait que le propriétaire ne souhaitait pas
être dérangé. Personne n'aurait  frappé à une porte fermée à moins d'avoir un besoin
vraiment urgent. 'Je ne peux pas me lever': Pour comprendre pourquoi l'homme qui était
au lit  ne voulait pas se lever, il  faut considérer que la maison typique d'une famille
palestinienne pauvre consistait uniquement en une pièce avec une porte et une petite fe-
nêtre. Les familles étaient nombreuses et tous dormaient ensemble pour se réchauffer. Si
quelqu'un se levait, cela dérangeait inévitablement toute la famille. Mais l'homme était
déterminé à emprunter le pain et continua à frapper jusqu'à ce que l'ami, sachant que
toute la famille était déjà dérangée, se leva et lui donna ce dont il avait besoin.
Mt 7:7-8. Lu 11:9-10. 'Demandez et vous sera donné... cherchez... frappez...': Claire-
ment, ici Jésus nous dis de persister et de ne jamais nous décourager dans nos prières,
nous indiquant clairement la manière chrétienne de prier et comment nos prières seront
entendues. La leçon de cette parabole est que nous devons persévérer dans la prière et
frapper à la porte de Yahweh jusqu'à ce qu'Il nous réponde. Jésus recommande la témé-
rité et la persévérance et assure que Yahweh répondra réellement à nos prières; mais les
prières doivent être intenses car la réalité et la sincérité de notre désir ne peuvent être
démontrées que par la passion avec laquelle nous prions. Il est important de se rappeler
que, lorsque nous prions, nous ne demandons pas des cadeaux à un Dieu réticent, mais
nous nous adressons à Celui qui connaît nos besoins mieux que nous-mêmes. Donc, si
nos prières ne sont pas exaucés comme nous le souhaitons, ce n'est pas parce que Yah-
weh refuse de le faire, mais parce qu'Il a quelque chose de mieux pour nous. Il n'y a pas
de prière sans réponse, mais la réponse donnée peut ne pas être celle désirée ou atten-
due; et, de toute façon, même quand elle apparaît comme un refus, c'est la réponse de
l'affection et de la sagesse de Yahweh.
Mt 7:9-10. Lu 11:11-12. '  Quel père parmi vous...': Le raisonnement de Jésus est très
simple: aucun bon père ne refusera jamais les justes demandes d'un fils ni, pire, il le
trompera avec quelque chose de faux. Et donc, encore plus, Yahweh le Père ne rejettera
jamais les demandes justes de ses fils. Les trois exemples apportés par Jésus sont choi-
sis avec soin.  À première vue, les couplages semblent assez étranges, mais le fait est
que, dans chaque cas, les deux choses mentionnées sont très similaires, ce qui devait
être bien connu de ceux qui écoutaient Jésus. Analysons les ressemblances.  (i) “Pain,
pierre”: Les petits pierres rondes de la plage avaient la forme et la couleur de petits
pains. Si un fils demande du pain, son père le trompera-t-il en lui donnant une pierre qui
ressemble du pain, mais qui ne peut pas être mangée? (ii) “Poisson, serpent”: Ici, pres-
que certainement, le serpent est une anguille qui, selon la loi hébraïque, ne pouvait pas
être mangée car elle était impur (n'ayant ni nageoires ni écailles). Si un fils demande un
poisson, son père le trompera-y-il en lui donnant un type de poisson qu'il est interdit de
manger? (iii) “Œuf, scorpion”: En Palestine, il existait un type de scorpion de couleur
claire qui, lorsqu'il se reposait, avec ses pinces et sa queue roulées, pouvait ressembler à
un œuf. Si un fils demande un œuf, son père le trompera-t-il en lui offrant un scorpion
venimeux?
Mt 7:11. Lu 11:13. 'D'autant plus votre Père ..': Yahweh ne rejettera jamais nos priè-
res,  et Il ne nous  trompera jamais.  Il répondra toujours aux prières;  mais Il répondra  à
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Sa manière, une manière appropriée à Sa sagesse parfaite et à Sa grande affection. Cela
signifie que souvent, s'Il répondait aux prières comme nous le désirons à ce moment-là,
cela ne serait pas approprié pour notre avenir (et Yahweh considère avant tout notre
avenir spirituel). 'Donnera de bonnes chose et Son Esprit': Les “bonnes choses” sont les
dons spirituels de Yahweh. Et le plus grand de ces dons est le don de “Son Esprit”, c'est-
à-dire le don de permettre aux hommes d'être en communion spirituelle avec Lui. 

La porte étroite et la large  [Matthieu 7:13-14  Luc 13:22-30]                  Voir page 414
   (Lu13:22)Jésus traversait les villes et les villages, et il enseignait en allant vers Jéru-
salem. (23)Quelqu'un lui dit: “Seigneur, n'y a-t-il que peu de gens qui seront sauvés?”
   Il leur dit: (Mt7:13-14)(Lu13:24)“Efforcez-vous d'entrer par la porte étroite. (Mt7:
13)En effet, large est la porte et spacieux le chemin menant à la perdition, et il y en a
beaucoup qui entrent par là. Mais étroite est la porte et resserré le chemin menant à
la vie, et il y en a peu qui la trouvent. Puisque, je vous le dis, beaucoup chercheront à
entrer et ne le pourront pas. (Lu13:25)Quand le Maître de la maison se sera levé et
aura fermé la porte, vous qui serez restés dehors, vous commencerez à frapper à la
porte en disant: 'Seigneur, ouvre-nous la porte'. 
   Mais il répondra: 'Je ne vous connais pas et je ne sais pas d'où vous êtes'.
   (26)Alors vous direz: 'Nous avons mangé et bu avec toi, et tu as enseigné dans nos
rues'.
   (27)Mais il répondra: 'Je ne vous connais pas et je ne sais pas d'où vous êtes.
Éloignez-vous de moi, vous tous qui commettez l'injustice'. 
   (28)C'est là qu'il y aura des pleurs et des grincements de dents, quand vous verrez
Abraham, Isaac, Jacob et tous le prophètes dans le Royaume de Yahweh, mais vous,
vous serez jetés dehors. (29)Et on viendra de l'est et de l'ouest, du nord et du sud,
prendre place à table dans le Royaume de Yahweh. (30)Et, certainement, il y a des
derniers qui seront premiers, et il y a des premiers qui seront derniers”.

Lu 13:22. 'Jésus traversait les villes et les villages...': Jésus quitta alors la Judée et, se
rendant à Jérusalem, commença son œuvre en Pérée. Au cours de la dernière partie de
son ministère en Pérée, il semble qu'il soit allé au nord en Galilée, puis encore au sud à
travers la Pérée jusqu'à Jéricho et Jérusalem. Il faut également noter que certains des
dictons de Jésus que Luc attribue à la période du ministère en Pérée sont situés diffé-
remment dans Matthieu. Mais, sûrement, Jésus avait répété les mêmes dictons dans plu-
sieurs places et à plusieurs reprises.
Lu 13:23. 'N'y a-t-il que peu de gens qui seront sauvés?': La question posée par cette
personne était certainement basée sur la supposition que le Royaume de Yahweh était
réservé seulement aux Hébreux et que les païens en seraient exclus.
Mt 7:13-14. Lu 13:24. 'Efforcez-vous d'entrer...':  La réponse de Jésus  a dû paraître
scandaleuse à celui qui avait posé la question. Jésus déclare que l'entrée dans le Royau-
me ne peut jamais être automatique, mais que c'est le résultat et la récompense d'une
longue lutte. En effet, le verbe utilisé pour “s'efforcer” a le sens de “tourmenter”; la lut-
te pour entrer est si intense qu'on peut la décrire en termes de tourment de la mens(*) et
de l'esprit. 'Large est la porte... Étroite est la porte...': Le choix que Jésus place devant
les hommes dans ce passage est entre deux chemins. Il y a le chemin spacieux et facile,
et beaucoup le prennent; mais à sa fin il y a la ruine. Il y a le chemin étroit et difficile, et
peu le prennent; mais à sa fin il y a la vie, la vie éternelle de communion spirituelle avec
Yahweh.  'Beaucoup chercheront...':  Tous ceux qui ne feront assez d'efforts n'auront pas

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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accès au Royaume de Yahweh à la fin de leur vie terrestre (mais ils devront subir une
période de punition rédemptrice en enfer, où ils devront lutter pour être admis dans le
Royaume).
Lu 13:25. 'Quand le Maître...': Quand Yahweh met fin à la vie terrestre d'un homme et
l'appelle au jugement. 'Je ne vous connais pas...': Jésus, qui jugera chaque personne à la
fin de sa vie physique, refusera l'accès direct au Royaume de Yahweh à ces personnes.
Lu 13:26-27. 'Nous avons mangé et bu avec toi, et tu as enseigné dans nos rues': La dé-
fense de ces hommes est qu'ils avaient suivi Jésus-Christ et son mode de vie pendant un
certain temps et, pour cette raison, ils étaient convaincus qu'ils avaient le droit d'être ac-
ceptés dans le Royaume. Mais l'admission dans le Royaume est liée à l'attitude spirituel-
le envers les autres et envers Jésus et son message jusqu'à la fin de la vie terrestre. Ce ne
peut pas être suffisant d'avoir participé seulement pendant un certain temps. Il est évi-
dent que nous ne devons pas penser qu'une fois que nous nous sommes engagés formel-
lement avec Jésus-Christ, nous sommes arrivés à la fin du chemin et à notre but une fois
pour toute. Pour les chrétiens, la lutte pour entrer dans le Royaume de Yahweh doit être
continue; pour toute la durée de la vie terrestre.
Lu 13:28. 'Quand vous verrez...': Ici, Jésus prend explicitement en considération tous
les Hébreux qui n'accéderont pas directement au Royaume pour le seul fait d'être Hé-
breux, comme il l'avaient pris pour acquis, mais qui seront rejetés et renvoyés. Et, d'où
ils iront (l'enfer, le lieu de la punition expiative et rédemptrice, le lieu où Yahweh est
totalement absent), ils verront le Royaume de Yahweh avec tous les patriarches et les
prophètes.
Lu 13:29. 'On viendra de l'est et de l'ouest, du nord et du sud': Tous les peuples de la
Terre, pas seulement les Hébreux, on le droit d'entrer dans le Royaume de Yahweh. 
Lu 13:30. 'Derniers... premiers...': De plus, il y aura des surprises dans le Royaume de
Yahweh. Les standards du Ciel ne sont pas ceux de la Terre. Les premiers sur la Terre
seront souvent les derniers dans le Ciel, et vice versa. Ceux qui ont été très éminents
dans ce monde devront peut-être être très humbles dans le prochain; et ceux qui person-
ne ne remarque ici, pourraient être les princes du monde à venir. Leur “position” dans le
Royaume sera révélatrice du degré de communion qu'ils ont atteint avec Yahweh.

Le maçon avisé et le maçon insensé  [Matthieu 7:24-29  Luc 6:46-49]    Voir page 414
   (Lu6:46)“Pourquoi m'appelez-vous 'Seigneur, Seigneur', et ne faites-vous pas ce
que je vous dis?  (Mt7:24)(Lu6:47)Je vais vous montrer à qui ressemble quiconque
vient à moi, écoute ces paroles que je dis et les met en pratique. Il est comme un
homme avisé qui a bâti sa maison sur le rocher.  (Mt7:25)(Lu 6:48)Il est comme un
homme qui, pour bâtir une maison, a creusé profondément et a posé les fondations
sur le rocher. La pluie est tombée, les torrents sont venus, les vent ont soufflé et se
sont déchaînés contre cette maison; mais elle ne s'est pas écroulée, parce qu'elle était
fondée sur le rocher. Une inondation est venue, le torrent s'est jeté contre cette mai-
son, mais il n'a pu l'ébranler parce qu'elle était bien bâtie. 
   (Mt7:26-27)(Lu6:49)Mais quiconque écoute ces paroles que je dis et ne les met pas
en pratique, est comme un homme insensé qui a bâti sa maison sur la sable, sans
fondations. La pluie est tombée, les torrents sont venus, les vent ont soufflé et se sont
déchaînes contre cette maison. Le torrent s'est jeté contre cette maison et aussitôt elle
s'est écroulée avec un grand fracas et sa destruction a été complète”
   (Mt7:28)Quand Jésus eut fini de dire ces choses, la foule resta frappée par son ensei-
gnement, (29)car il enseignait comme un homme qui a autorité, et non pas comme leurs
enseignants de la loi.



130          L'Évangile de Jésus-Christ: Premier voyage de prédication en Galilée

Lu 6:46. 'Pourquoi m'appelez-vous...': Appeler Jésus “Seigneur”, invoquer son nom et
s'arrêter là, sans mettre son enseignement en pratique, signifie choisir le chemin facile
(La porte étroite et la large. Mt 7:13-14; Lu 13:22-30) qui mène au désastre.
Mt 7:24-27. Lu 6:47-49. 'Je vais vous montrer...': Ici, Jésus parle avec toute son autori-
té, l'autorité provenant du fait d'être le Fils de Yahweh. 'Quiconque vient à moi, écoute...
et les mets en pratique...': La parabole enseigne l'importance de jeter les fondations de la
vie; les seules véritables fondations, qui consistent à mettre en pratique les enseigne-
ments de Jésus. 'Sur le rocher... Sur la sable...': Nous pouvons voir clairement que Jésus
était un expert en la vie pratique; quand il parle des fondations d'une maison, il sait de
quoi il parle. Cette histoire représente le genre de faits qui pouvaient réellement se pro-
duire en Palestine, où le constructeur d'une maison devait y penser avant de commencer
a bâtir. En effet, de nombreux endroits qui en été étaient des plateaux sableux agréables,
en hiver étaient inondés par des torrents enragés. Et un homme peu prévoyant aurait pu
bâtir sa maison trop près du lit sec d'une rivière et, l'hiver venu, sa maison s'écroulerait.
On pouvait aussi être tenté de bâtir directement sur la sable, sans se soucier de creuser
profondément dans le lit rocheux; mais la catastrophe attendrait aussi dans ce cas. Seule
une maison dont les fondations sont solides peut résister à la tempête. En Palestine,
l'homme avisé cherchait le rocher, où il était beaucoup plus difficile de bâtir et où il était
très fatigant de poser les fondations. Mais, quand le sauvage temps hivernal arrivait, son
travail était grandement récompensé, car sa maison résistait, forte, stable et sure. 'Qui-
conque écoute... et ne les met pas en pratique...': Il serait plus commode de choisir le
chemin facile plutôt que le chemin de Jésus, mais à son bout il y a la ruine. Le chemin
de Jésus est le chemin de la sécurité ici et dans l'au-delà. Quand nous comprenons que le
chemin difficile est toujours le meilleur et le plus juste, nous basons notre vie sur les en-
seignements de Jésus, et aucune tempête ne la secouera jamais. En substance, Jésus veut
deux choses. (i) Que les hommes l'écoutent. Le premier pas vers la vie chrétienne consi-
ste simplement à donner à Jésus-Christ l'occasion d'être entendu, de sorte qu'il soit pos-
sible d'apprendre ce que Jésus dit et ce que l'Église enseigne. (ii) Que les hommes agis-
sent. La connaissance devient importante seulement lorsqu'elle se traduit en action. Pour
être des disciples de Jésus dans tous les sens, nous devons écouter et agir. En un mot,
Jésus demande notre obéissance implicite à ses enseignements. Apprendre à obéir à Jé-
sus est la chose la plus importante dans la vie, puisque Jésus dit que l'obéissance est la
seule fondation sure de la vie éternelle; et il promet que la vie fondée sur l'obéissance à
lui est sure, peu importe la tempête qui puisse arriver.
Mt 7:28-29. 'Autorité': Quand ils prêchaient, les enseignants de la loi citaient toujours
d'autres rabbis pour justifier leur enseignement, mais Jésus parlait avec une autorité di-
vine,  sans aucun besoin de citer les paroles d'autres personnes; et  tous les auditeurs
étaient parfaitement conscients de la grande différence entre sa prédication et celle des
enseignants de la loi.

Jésus oint par une pécheresse  [Luc 7:36-50]
   (Lu7:36)Un pharisien avait invité Jésus à manger chez lui. Jésus entra dans la mai-
son du pharisien et se mit à table. (37)Et une femme, qui dans la ville était une péche-
resse, ayant apprit que Jésus était à table dans la maison du pharisien, apporta un vase
d'albâtre plein de parfum (38)et se tint derrière, aux pieds de Jésus. Elle pleurait et lui
mouilla les pieds de ses larmes. Puis les essuya avec ses cheveux, les baisa et les oignit
de l'huile parfumé. 
   (39)Quand le pharisien qui l'avait invité vit cela, il se dit entre lui-même: “Si cet
homme était un prophète, il saurait qui est celle qui le touche et de quel genre de fem-
me il s'agit, que c'est une pécheresse”. 
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   (40)Jésus lui dit: “Simon, j'ai quelque chose à te dire”. Et il dit: “Parle, maître”. 
   (41)“Deux débiteurs devaient de l'argent à un homme qui leur avait prêté. L'un lui
devait cinq cents deniers et l'autre cinquante. (42)Comme ils n'avaient pas de quoi le
rembourser, il remit leur dette à tous deux. Lequel des deux lui sera le plus recon-
naissant?”
   (43)Simon répondit: “Celui, je pense, auquel il a remis la plus grande dette” Et Jésus
dit: “Tu as bien jugé”.
   (44)Puis il se tourna vers la femme et dit à Simon: “Tu vois cette femme? Je suis en-
tré dans ta maison et tu ne m'a pas donné d'eau pour me laver les pieds, mais elle les
a mouillés de ses larmes et les a essuyés avec ses cheveux. (45)Tu ne m'as pas donné
de baiser, mais elle n'a pas cessé de baiser mes pieds. (46)Tu n'a pas versé de l'huile
sur ma tête, mais elle a versé de l'huile parfumé sur mes pieds. (47)C'est pourquoi je
te le dis, ses nombreux péchés ont été pardonnés, puisqu'elle a beaucoup voulu du
bien. Mais celui à qui l'on a pardonné peu est celui qui a peu voulu du bien”. (48)Et
il dit à la femme: “Tes péchés sont pardonnés.”
   (49)Les autres invités se mirent à dire en eux-mêmes: “Qui est cet homme qui pardon-
ne même les péchés?”
   (50)Jésus dit à la femme: “Ta foi t'a sauvée. Va en paix”.

Lu 7:36-50. La scène se déroule dans la cour de la maison de Simon le pharisien à Ca-
pharnaüm. Les maisons des personnes aisées se développaient autour d'une cour ouverte
et prenaient la forme d'un carré vide au milieu. Dans la cour, il y avait souvent un jardin
et une fontaine, et les repas y étaient pris pendant la bonne saison. C'était la coutume
que, quand un rabbi allait manger chez une personne importante, tout le monde pouvait
venir l'écouter (et ils étaient vraiment libres de le faire, ce qui explique la présence de la
femme). Lorsqu'un invité important entrait dans la maison, trois actes étaient exécutés.
(i) Le maître de la maison posait sa main sur l'épaule de l'invité et lui donnait le baiser
de la paix. C'était un signe de respect qui n'était jamais omis dans le cas d'un rabbi. (ii)
À cette époque, les routes n'étaient que des chemins poussiéreux, et les chaussures n'é-
taient que des semelles attachées au pied avec des courroies. Puis, de l'eau fraîche était
toujours versée sur les pieds des invités pour les nettoyer et les soulager. (iii) Soit une
pincée d'encens parfumé venait brûlée, soit une goutte de parfum de rose était versée sur
la tête de l'invité. Les bonnes manières exigeaient ces actes, mais dans ce cas aucun
n'avait été fait. 
Lu 7:36. 'Un pharisien...': Simon était un pharisien, un des “séparés”. La raison princi-
pale pour inviter Jésus dans la maison d'un tel homme était plus pour le prendre en faute
s'il disait ou faisait quelque chose de pas orthodoxe, que pour apprendre de lui. Simon
n'était sûrement ni un ami ni un sympathisant (même si non tous les pharisiens étaient
des ennemis de Jésus). Cela ressort clairement de l'atmosphère d'impolitesse qui expli-
que l'étrange combinaison d'un certain respect et de l'omission des politesses habituel-
les. 'Se mit à table': En orient, à table, les invités n'étaient pas assis, mais baissés. Ils se
couchaient sur des canapés bas, s'appuyant sur leur coude gauche et laissant le bras droit
libre, avec les pieds tournés vers l'arrière; et, pendant le repas, les sandales étaient en-
levées. 
Lu 7:37. 'Une femme, qui... était une pécheresse': Une prostituée. Elle avait sûrement
entendu la prédication de Jésus et, repentante, elle avait décidé de mener une nouvelle
vie. Elle y alla pleine d'espoir, ayant compris qu'elle pouvait être pardonnée. 'Vase d'al-
bâtre': Un flacon globe, à long cou, plein de baume parfumé. 
Lu 7:38. 'Se tint  derrière,  aux pieds de Jésus':  Jésus était demi-étendu  sur un  canapé,
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les pieds éloignés de la table, ce qui permettait à la femme de se tenir près de ses pieds,
de les oindre et de les essuyer sans le déranger. 'Les essuya avec ses cheveux': Pour une
femme hébreu, apparaître en public avec les cheveux lâchés constituait un acte d'impu-
deur très grave. Le fait qu'elle dénoua ses longs cheveux en public montre à quel point
elle avait oublié tout le monde sauf Jésus. 'Les oignit de l'huile parfumé': L'onction, pro-
bablement, était destinée à l'origine à la tête de Jésus. Marie de Béthanie accomplira un
acte similaire une semaine avant la crucifixion de Jésus (Jésus oint à Béthanie. Mr 14:3-
9; Mt 26:6-13; Jn 12:2-11).
Lu 7:39. 'Le pharisien... se dit entre lui-même...': Ici, Simon juge à la fois Jésus (en tant
que prophète de Yahweh, et excluant qu'il le soit) et la femme (la reconnaissant comme
une pécheresse bien connue). Et juger les autres est exactement ce que Jésus a dit de ne
pas faire (Ne jugez pas les autres. Mr 4:24-25; Mt 7:1-6; Lu 6:37-42).
Lu 7:40-42. 'Jésus lui dit...': Jésus était parfaitement conscient des pensées intimes de
Simon. Et, comme dans beaucoup d'autres occasions, sa réponse (son enseignement) prit
la forme d'une parabole. La signification de cette-ci est que, en réalité, un pécheur à une
dette envers Yahweh qui, si et quand le pécheur reconnaîtra sa condition (se repentira),
effacera sa dette (lui pardonnera). Plus la dette (le péché) est grande, plus le sentiment
de gratitude du pécheur repenti sera grand. 
Lu 7:43. 'Simon répondit': La réponse de Simon démontre qu'il comprenait bien que la
condition de “pécheur” se réfère à tout le monde (à qui plus, à qui moins) et que seule
l'entité de la dette annulée (du péché pardonné) peut différer d'une personne à l'autre.
Lu 7:44-46. 'Tu vois...': Jésus reproche à Simon de n'avoir pas respecté (lui-même, qui
aurait dû suivre toutes les traditions et les règles des scribes) les règles fondamentales de
l'hospitalité, ne lui donnant même pas un peu d'eau pour se laver les pieds, ce qui était le
moindre geste d'hospitalité.  De l'autre côté,  il  y a la femme, qui était  complètement
conscient qu'elle n'était qu'une pécheresse, et qui, en pratique, avait fait ce que Simon
n'avait voulu pas faire.
Lu 7:47. 'Ses nombreux péchés... pardonnés...': Un homme doit se reconnaître pécheur
avant de pouvoir être aidé et guéri spirituellement. En d'autres termes, un homme qui se
considère comme juste ne comprend pas qu'il a besoin d'être sauvé (et il n'est pas par-
donné), mais un homme qui se reconnaît pécheur le comprend (et il est pardonné). 'Ce-
lui à qui l'on a pardonné peu est celui qui a peu voulu du bien': L'histoire montre le
contraste entre deux attitudes de la mens(*) est du cœur. Simon était sure de ne pas en
avoir besoin et, par conséquent, il ne reçut aucun pardon. Selon l'opinion que Simon
avait de soi-même, il était un homme comme il faut aux yeux des hommes et de Yah-
weh. Mais la femme n'était sure de rien d'autre que d'être dans le besoin extrême; donc,
elle était pleine d'affection pour celui qui pouvait lui donner le pardon et, par consé-
quent, elle le reçut.
Lu 7:48. 'Tes péchés sont pardonnés': Jésus avait satisfait le besoin le plus profond de la
femme (d'être pardonnée) et, pour clarifier sa position devant tout le monde, lui dit que
Yahweh n'était pas fâché avec elle. 
Lu 7:49. 'Qui pardonne... les péchés?': Un point essentiel de la foi des Hébreux était
que seul Yahweh peut pardonner les péchés. Si un homme proclamait qu'il pouvait le
faire, il insultait Yahweh; c'était un blasphème, et la punition pour le blasphème était la
mort par lapidation.
Lu 7:50. 'Ta foi t'a sauvée. Va en paix': Grâce à sa foi en Jésus, ses péchés lui furent
pardonnés et elle put jouir de la paix de Yahweh.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Deuxième voyage de prédication en Galilée

Jésus voyage encore en Galilée  [Luc 8:1-3]
   (Lu8:1)Ensuite, Jésus alla de ville en ville et de village en village, annonçant la Bon-
ne Nouvelle  du Royaume de Yahweh.  Le Douze l'accompagnaient,  (2)avec quelques
femmes qui avaient été guéries d'esprits mauvais et de maladies: Marie, dit Magdalé-
enne, dont étaient sortis sept démons, (3)Jeanne, femme de Chouza, l'intendant d'Héro-
de, Suzanne et beaucoup d'autres, qui les assistaient de leurs biens.

Lu 8:1. 'Jésus alla...': Le ministère de Jésus s'était concentré principalement à Caphar-
naüm et la plupart de sa prédication dans les synagogues. Mais, maintenant, il voyageait
de nouveau (toujours accompagné des Douze) et, lors de son deuxième voyage en Gali-
lée de ville en ville, les portes des synagogues ne lui étaient plus ouvertes, comme elles
avaient été autrefois. Il avait commencé dans les synagogues, où quiconque était porteur
d'un message de Yahweh pouvait s'attendre à trouver un public attentif et réceptif.
Lu 8:2-3. 'Avec quelques femmes': Ce passage énumère un petit nombre de femmes qui
accompagnaient et assistaient Jésus avec leur ressources. Supporter un rabbi avait tou-
jours été considéré comme un acte pieux, et le fait que les fidèles partisans de Jésus l'ai-
daient de cette manière était conforme à la pratique actuelle. Mais nous devons encore
noter que ces femmes, ainsi que les disciples, constituaient une société véritablement
inhomogène. Il y avait Marie Magdaléenne, de laquelle Jésus avait chassé sept démons.
Même si cela n'est pas mentionné, il est clair qu'elle avait eu un passé sombre et terri-
ble. Il y avait Jeanne, dont le mari était l'homme qui administrait les propriétés et les in-
térêts financiers d'Hérode. Il devait être un fonctionnaire hautement estimé et important.
Il y avait Suzanne, de laquelle on ne sait rien. Il est surprenant de retrouver dans le mê-
me groupe Marie Madeleine (avec son passé sombre) et Jeanne (une dame de la cour).
Mais, même s'il semble étrange et surprenant de trouver de telles femmes en compagnie
de Jésus, nous devons reconnaître que, avec lui, les personnes les plus diverses pou-
vaient vivre ensemble et,  de plus, sans perdre leur personnalité, leur tempérament et
leurs qualités individuelles. 'Les assistaient de leurs biens': Jésus et les disciples ne se
supportaient pas par les miracles, mais ils étaient supportés par les services de personnes
reconnaissantes comme ces femmes, qui aidaient pratiquement. En tant que femmes,
elles ne pouvaient pas prêcher, mais elles aidaient en fonction de leurs capacités. Et il
n'existe aucune capacité qui ne puisse être utilisée au service de Jésus-Christ, dont plu-
sieurs des plus grandes serviteurs étaient et sont dans l'ombre, invisibles mais essentiels
à sa cause.

Parabole du semeur                                                                                    Voir page 415
[Marc 4:1-20;22-23  Matthieu 13:1-23  Luc 8:4-15;17-18]
   (Mr4:1-4)(Mt13:1-4)(Lu8:4-5)Ce jour-là, Jésus sortit de nouveau de la maison, s'as-
sit au bord du lac et se mit à enseigner. Une grande foule se ressembla et les gens vin-
rent vers lui de diverses villes. La foule qui se rassembla autour de lui était si nombreu-
se qu'il monta dans une barque où il s'assit, sur le lac. Toute la foule se tenait à terre,
sur le rivage. Puis il leur enseigna beaucoup de choses en paraboles, et dans son en-
seignement il dit:  “Écoutez! Un semeur sortit pour semer sa semence. Comme il se-
mait, une partie de la semence tomba le long du chemin; elle fut piétinée et les oi-
seaux du ciel vinrent et la mangèrent.  (Mr4:5-6)(Mt13:5-6)(Lu8:6)Une autre partie
tomba dans le sol pierreux où il n'y avait pas beaucoup de terre. Elle leva aussitôt,
parce  qu'elle ne  trouva pas un  terrain profond.  Mais quand  le soleil parut,  elle fut
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brûlée  et  sécha,  puisque  elle  n'avait  pas  de  racines  et  elle  manquait  d'humidité.
(Mr4:7)(Mt13:7)(Lu8:7)Une autre partie tomba parmi les ronces, qui poussèrent avec
elle  et  l'étouffèrent,  et  elle  ne  donna  pas  de  fruit.  (Mr4:8-9)(Mt13:8-9)(Lu8:8)
D'autres parties tombèrent dans la bonne terre, où elles poussèrent, se développèrent
et donnèrent du fruit, trente, soixante ou cent fois ce qui avait été semé”.
   Après cela Jésus dit à haute voix: “Entende, qui a des oreilles pour entendre”.
  (Mr4:10)(Mt13:10)(Lu8:9) Lorsqu'il fut seul, les Douze et les autres disciples qui
l'entouraient s'approchèrent et l'interrogèrent sur cette parabole: “Pourquoi leur par-
les-tu en paraboles?” 
   (Mr4:11-12)(Mt13:11;13-15)(Lu8:10)Il répondit et leur dit: “C'est à vous qu'il a été
donné de connaître le secret du Royaume de Yahweh. Mais  à eux cela n'a pas été
donné. Pour ceux qui sont à l'extérieur tout est présenté en paraboles, afin que: 
   'Ils puissent regarder mais jamais discerner, et toujours entendre mais jamais
    comprendre'.
Pour eux s'accomplit la prophétie d'Isaïe:
   'Vous pourrez toujours entendre mais jamais comprendre; vous pourrez toujours
regarder mais jamais discerner. Puisque le cœur de ce peuple est devenu insensible;
ils se sont bouché les oreilles, et ils ont fermé les yeux. Mais, s'il pouvaient voir avec
les yeux, entendre avec les oreilles, comprendre avec le cœur et se convertir, moi, je
les guérissait'. 
   (Mt13:16)Mais, heureux sont vos yeux parce qu'ils voient, et vos oreilles parce
qu'elles entendent. (17)En vérité, je vous le dis, beaucoup des prophètes et d'hommes
justes ont désiré voir ce que vous voyez, mais ils ne l'ont pas vu, et d'entendre ce que
vous entendez, mais ils ne l'ont pas entendu”.
   (Mr4:13)Puis Jésus leur dit:  “Vous ne comprenez pas cette parabole? Comment
donc comprendrez-vous toutes les autres paraboles? (Mr4:14)(Mt13:18)(Lu8:11)Voici
ce que signifie cette parabole: Les graines sont la Parole de Yahweh et le semeur sè-
me la Parole. (Mr4:15)(Mt13:19)(Lu8:12)Certains sont comme les graines tombées le
long du chemin où la Parole est semée. Ce sont ceux qui entendent le message du
Royaume et ne le comprend pas. Dès qu'ils l'ont entendue, Satan, le Malin, vient et
enlève ce qui a été semé dans leur cœur, afin qu'ils ne croient pas et ne soient pas
sauvés. (Mr4:16-17)(Mt13:20-21)(Lu8:13)D'autres, comme les graines tombées sur
un sol pierreux, sont ceux qui entendent la Parole et la reçoivent aussitôt avec joie.
Mais, puisqu'ils n'ont pas de racines, ils sont peu résistants. Ils croient pour un temps
mais, au moment de l'épreuve, quand la tribulation ou la persécution survienne à
cause de la Parole, aussitôt ils tombent. (Mr4:18-19)(Mt13:22)(Lu8:14)D'autres en-
core, comme les graines tombées parmi les ronces, ce sont ceux qui entendent la Pa-
role, mais en cours de route ils sont étouffés par les préoccupations de cette vie, l'at-
trait trompeur des richesses et le désir d'autres choses arrivent et étouffent la Parole,
la rendant infructueuse, et ils ne maturent pas. (Mr4:20)(Mt13:23)(Lu8:15)D'autres,
comme les graines tombées dans la bonne terre, entendent la Parole, ce sont ceux qui
ont un cœur honnête et bon, qui entendent la Parole, la comprennent, l'accueillent et
portent du fruit avec persévérance, trente, soixante ou même cent fois ce qui a été
semé. 
   (Mr4:22)(Lu8:17)Car il n'y a rien de caché qui ne sera pas dévoilé; et rien qui est
dissimulé qui ne sera pas connu et porté au jour. (Mt13:12)(Lu8:18)Faites donc bien
attention à comme vous écoutez. Car, celui qui a, on lui donnera encore plus; mais
celui qui n'a pas, même ce qu'il pense d'avoir lui sera enlevé. (Mr4:23)Si quelqu'un a
des oreilles pour entendre, qu'il entende”.
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Mr 4:1-9. Mt 13:1-9. Lu 8:4-8. 'Au bord du lac': Jésus avait dû transférer sa prédica-
tion et son enseignement religieux de l'environnement traditionnel des synagogues en
plein air, au milieu de foules composées d'hommes et de femmes ordinaires. 'Il leur en-
seigna... en paraboles': Sa méthode d'enseignement consistait à parler aux gens en para-
boles. Sur le plan conceptuel, une parabole est une comparaison; c'est une histoire terre-
stre qui a une signification céleste. Quelque chose sur la Terre est comparée à quelque
chose dans le Ciel, de sorte que la vérité céleste puisse être mieux comprise à la lumière
de sa représentation terrestre. Jésus choisit la méthode des paraboles simplement pour
que les gens l'écoutent. Maintenant, il n'était plus dans une synagogue, devant une as-
semblée de personnes plus ou moins obligées de rester jusqu'à la fin du service. Au con-
traire, il était dehors, devant une foule de personnes libres de s'en aller à tout moment.
Par conséquent, le point essentiel était de susciter leur intérêt car, s'il ne l'avait pas fait,
ils seraient tout simplement partis. Une parabole est aussi une méthode d'enseignement
qui concrétise des idées abstraites. Peu de gens peuvent comprendre des idées abstrai-
tes. La plupart des gens pensent de manière figurative, comme dans le cas du concept de
beauté physique, qui ne devient claire que si nous désignons une personne que nous
considérons comme possédant  cette  caractéristique.  Jésus savait  qu'il  était  inutile  de
s'attendre à ce que des mens(*) simples comprennent des idées abstraites; par consé-
quent, il insérait des idées abstraites dans des histoires concrètes, en les faisant devenir
des personnes, afin que les gens puissent les comprendre. 'Un semeur...': Ce qui est pro-
bablement arrivé, c'est que, tandis que Jésus utilisait le bateau comme chaire, un semeur
semait réellement dans l'un des champs près du rivage, et que Jésus s'était inspiré de
cette situation que tout le monde pouvait voir. Jésus s'inspirait de quelque chose qui se
passait là-bas pour ouvrir leur mens(*) à une vérité qu'ils n'avaient jamais considérée.
De cette manière, Jésus montra qu'il existe un lien réel entre la Terre et le Ciel; que dans
les choses ordinaires de tous les jours, les hommes peuvent voir Yahweh.  'Qui a des
oreilles...': Il  est  important  de  réaliser  que  les  paraboles  étaient  spontanées  et  non
préparées. En premier lieu, les paraboles étaient destinées, non pas à être lues, mais à
être écoutées. Personne ne devrait commencer à les étudier phrase par phrase et mot par
mot. Elles étaient racontées pour produire une impression et une réaction immédiate. Il
est toujours incorrect d'essayer de faire en sorte que chaque détail d'une parabole ait un
sens. Ce qui compte le plus, c'est l'idée qui se forme dans la mens(*) d'un homme tandis
qu'il écoute une parabole pour la première fois.
Mr 4:10-12. Mt 13:10-11;13-15. Lu 8:9-10. 'Le secret du Royaume de Yahweh': Secret,
en grec, “musterion”, c'est-à-dire “mystère”. En grec, ce mot n'indique pas quelque cho-
se de complexe et de mystérieux dans notre sens du terme. Il fait référence à quelque
chose qui est pratiquement incompréhensible pour une personne qui n'a pas été initiée à
sa signification, mais qui est parfaitement claire pour une personne qui l'a été. Lorsque
le Nouveau Testament parle des mystères du Royaume, cela ne signifie pas que le Roy-
aume est distant, abstrus et difficile à comprendre; mais cela veut dire que il est prati-
quement incompréhensible pour l'homme qui n'a jamais donné son cœur à Jésus, et que
seul l'homme qui a pris Jésus comme Maître et Seigneur peut comprendre ce que c'est le
Royaume de Yahweh. 'C'est à vous qu'il a été donné... Mais à eux cela n'a pas été don-
né': Pratiquement, Jésus dit à ses disciples: “Parfois, les gens ne peuvent pas compren-
dre ce que je dis, mais vous me connaissez, vous êtes mes disciples, vous pouvez tout
comprendre”. Ce n'est qu'après une rencontre personnelle avec Jésus qu'un homme peut
comprendre le Christianisme.  'Ils puissent regarder mais jamais...': Cette citation peut
faire  apparaître que Jésus  enseignait en  paraboles  afin  de cacher aux  hommes et  aux

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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femmes ordinaires ce qu'il entendait. Cette impression est fausse car Jésus utilisait les
paraboles non pour dissimuler leur vrai sens, mais pour mettre tous les hommes en me-
sure de le voir et de le comprendre. Jésus n'est pas venu pour cacher la vérité aux hom-
mes, il est venu pour la révéler. La citation est tirée d'Isaïe 6:9-10. Essentiellement, ici
Isaïe dit que les gens étaient devenus si obtus qu'ils ne comprenaient pas le sens de la
Parole de Yahweh. Et, même maintenant, Jésus voyait l'incompréhension obtuse dans
tant de yeux, et tant de gens rendus aveugles par les préjugés, sourds, trop paresseux
pour penser. Donc, ce que Jésus voulait vraiment dire, c'est que la mens(*) des person-
nes peut devenir si obtus et insensible que lorsque la vérité de Yahweh leur parvient, ils
ne peuvent pas la voir. Ils sont devenus si paresseux mentalement, si aveuglés par le
préjugé, si peu disposés à voir tout ce qu'ils ne veulent pas voir, qu'ils sont devenus in-
capables d'assimiler la vérité de Yahweh. Donc, ce qui c'est réellement passé, c'est que
Jésus s'est tourné vers les disciples et leur a rappelé ce que Isaïe avait réellement dit,
c'est-à-dire que, quand il s'était adressé au peuple de Yahweh avec Son message, ils s'é-
taient montrés si obstinément opposés à le comprendre qu'on aurait pensé que Yahweh
leur avait fermé la mens(*) au lieu de l'ouvrir. Et Jésus, aussi, avait la même sensation.
Cela signifie que nous devons lire cette citation sur un ton d'affection navrée et non d'a-
mère exaspération.
Mt 13:16-17. 'Heureux...': Ils avaient eu beaucoup de chance puisqu'ils pouvaient vivre
avec Jésus, entendre la Parole de Yahweh et la voir en action. Tous les prophètes et le
justes du passé n'avaient pas eu cette possibilité. 
 Mr 4:13-14. Mt 13:18. Lu 8:11. 'Ce que signifie cette parabole...': Chaque détail de
cette parabole était réel pour ses auditeurs, car chaque détail provenait de leur vie quoti-
dienne. 'Le semeur sème...': Ici, Jésus donne une explication très détaillée, qui ne laisse
aucun doute possible. Les graines sont la Parole de Yahweh, Son message aux hommes.
Le semeur est Yahweh Lui-même. Les hommes sont comparés à quatre types de terrain
et leur réponse à la Parole de Yahweh est comparée à la manière dont les graines peu-
vent pousser et se développer.
Mr 4:15. Mt 13:19. Lu 8:12. et Mr 4:4. Mt 13:4. Lu 8:5. 'Graines... le long du che-
min...': Il y avait le sol dur sur les cotés du chemin. En Palestine, les champs avaient la
forme de longues et étroites bandes, séparées par des passages étroits où tout le monde
avait le droit de marcher. Le résultat était que la terre, battue par les pieds de ceux qui
passaient, devenait très dure. Lorsque le semeur jetait les grains, certaines pouvaient y
tomber, et là elles n'avaient aucune possibilité de pousser. De plus, les oiseaux pou-
vaient facilement les recueillir et les manger. Il y a des personnes au cœur desquelles la
vérité chrétienne ne trouve aucun moyen d'accès. Cela est dû à leur manque d'intérêt, qui
résulte de leur incapacité à réaliser à quel point la voie chrétienne est importante.
Mr 4:16-17. Mt 13:20-21. Lu 8:13. et Mr 4:5-6. Mt 13:5-6. Lu 8:6. 'Sol pierreux...':
Ce n'était pas un sol plein de pierres, mais une fine couche de terre sur une couche de
roche. La majeure partie de la Galilée était comme ça. Sur ce sol, les graines auraient
germé à coup sûr et rapidement, parce que le sol se réchauffait très vite dans la chaleur
du soleil. Mais la terre n'était pas profonde et, lorsque les graines prenaient racine à la
recherche de nourriture, ne rencontraient que du roc, et mouraient de malnutrition, inca-
pables de plus de supporter la chaleur du soleil tant le sol était mince et contenait si peu
de nutriments et si peu d'humidité. Il y a beaucoup de personnes qui sont attirées par le
Christianisme, mais qui ne le laissent jamais pénétrer au-delà de la surface de leur vie.
Ils acceptent la Parole, mais n'y pensent jamais et n'en comprennent jamais les consé-
quences, et s'effondrent donc lorsque la preuve arrive. 

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Mr 4:18-19. Mt 13:22. Lu 8:14. et Mr 4:7. Mt 13:7. Lu 8:7. 'Ronces...': Il y avait le
terrain plein de ronces. Le fermiers de Palestine coupaient les ronces et quelquefois ils
les brûlaient, et alors les champs pouvaient sembler libérés des ronces, mais les racines
étaient toujours là, sous la surface et, à un moment donné, les ronces repoussaient de
nouveau dans toute leur vigueur, et grandissaient avec une telle rapidité et avec une tel-
le virulence qu'elles étouffaient les graines. Il y a des personnes dont la vie est si occu-
pée que les choses de Yahweh en sont étouffées. Et il est important de noter que ces
choses qui étouffent les besoins les plus élevés ne sont pas nécessairement mauvaises en
elles-mêmes, mais elles sont, tout simplement, trop nombreuses pour laisser à la Parole
de Yahweh le temps de se développer.
Mr 4:20. Mt 13:23. Lu 8:15. et Mr 4:8. Mt 8:8. Lu 8:8. 'La bonne terre...': Il y avait la
bonne terre, propre et profonde, où les graines peuvent prospérer. Ces hommes ont un
bon cœur, sont des bons et attentifs auditeurs, gardent dans leur mens(*) ce qu'ils enten-
dent, et y réfléchissent jusqu'à ce qu'ils en découvrent la signification pour eux-mêmes,
et agissent en conséquence, mettant en pratique ce qu'ils ont entendu. 
   Or, quelle peut avoir été la pensée formée dans la mens(*) de la foule qui écoutait cet-
te parabole pour la première fois? Sûrement, qu'il y a de différentes manières d'accepter
la parole de Yahweh, et que le fruit qu'elle produit dépend du cœur de celui que la re-
çoit. De plus, même si une partie des graines ne poussera jamais, il n'en reste pas moins
que, à la fin, la récolte avait été très bonne. Et il en va de même avec la récolte des
âmes;  il  peut  sembler  qu'une  grande partie  du  travail  est  gaspillée,  que  le  message
échoue dans des nombreux endroits, mais il y a toujours une bonne, abondante récolte.
Mr 4:22. Lu 8:17. 'Rien de caché qui...': Jésus déclare que, à la fin, la vérité ne peut pas
rester cachée. Ce dicton est valable et pour la vérité elle-même et pour les hommes.
Pour la vérité, qui peut être attaquée, supprimée et ridiculisée; mais le temps apporte sa
revanche et à la fin la vérité prévaut. Pour les hommes et pour leur conduite de vie.
Quand un homme fait quelque chose de mal, son premier instinct est de se cacher mais,
à la fin, il est absolument vrai qu'il n'y a rien qui ne sera révélé au moment du jugement
en présence de Yahweh. 
Mr 4:23. Mt 13:12. Lu 8:18. 'Si quelqu'un a...': Ces verses expriment la loi universelle
que  l'homme  physiquement  et  mentalement  actif,  le  sera  toujours  plus;  tandis  que
l'homme physiquement et mentalement passif, le sera toujours moins. Physiquement, si
un homme est en forme et se maintien tel, son corps sera prêt pour des efforts encore
plus grands; mais s'il se laisse aller, son corps perdra même les capacités qu'il avait.
Mentalement, plus un étudiant apprend, plus il peut apprendre; mais s'il refuse de con-
tinuer à apprendre, il perdra même les connaissances qu'il avait. C'est simplement une
autre façon de dire que, dans la vie, il n'y a pas de place pour le statisme.  À tout mo-
ment, ou l'on progresse, ou l'on recule. 

Parabole de la semence qui pousse  [Marc 4:26-29]
   (Mr4:26)Il dit encore: “Le Royaume de Yahweh est semblable à un homme qui jette
de la semence en terre. (27)Nuit et jour, qu'il dorme ou qu'il reste éveillé, la semence
germe et pousse, même s'il ne sait pas comment. (28)La terre produit le blé d'elle-
même, d'abord l'herbe, puis l'épi, enfin plein de grains dans l'épi. (29)Et, dès que le
blé est mur, on y met la faucille, car c'est le moment de la moisson”.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Mr 4:26-29. 'Le Royaume de Yahweh est semblable à...': Cette parabole est l'une de cel-
les qui nous donnent des informations sur le Royaume de Yahweh. Ici, comme dans de
nombreuses autres occasions, Jésus utilise des images tirées de la croissance de la végé-
tation pour décrire l'évolution du Royaume. La croissance de la végétation est souvent
imperceptible. Si nous voyons une plante tous les jours, nous ne pouvons pas percevoir
sa croissance. Ce n'est qu'après un certain temps que nous constatons la différence. Et
c'est le même avec le Royaume. Dans la nature, la croissance est constante. Nuit et jour,
pendant que l'homme dort, la croissance avance. De la même manière, le travail de Yah-
weh avance continuellement, selon Ses plans. Dans la nature, la croissance est inévita-
ble. Il n'y a rien d'aussi puissant que la croissance; rien ne peut l'arrêter. Et c'est le même
avec le Royaume. Malgré la rébellion et la désobéissance des hommes, l'œuvre de Yah-
weh continue et rien ne peut arrêter Ses plans.  'Royaume de Yahweh': Le Royaume de
Yahweh, qui a commencé petit comme une graine, grandira jusqu'à ce qu'il atteindra son
plein développement lorsque la volonté de Yahweh sera accomplie sur la Terre aussi
parfaitement que dans les Cieux.  'Un homme...  même s'il ne sait pas': Cette parabole
nous parle du manque total de pouvoir de l'homme. L'agriculteur ne fait pas germer les
graines et ne comprend même pas comment elles poussent. 'D'elle-même...': La semen-
ce contienne en elle-même le secret de la vie et de la croissance. Aucun homme n'a ja-
mais possédé le secret de la vie et aucun homme n'a jamais créé dans le vrai sens du ter-
me. L'homme peut découvrir beaucoup de choses, mais il ne peut pas les créer. Derrière
toutes choses, il y a Yahweh avec Sa puissance et Sa volonté. 'Dès que...': Ici, la parabo-
le nous dit qu'il y aura une conclusion, une fin. Qu'il y aura un jour où le Royaume de
Yahweh atteindra vraiment sa pleine maturité. E, ce jour-là, tout le monde se rassemble-
ra, en communion spirituelle avec Yahweh.

Parabole de l'ivraie. Explication de la parabole  [Matthieu 13:24-30;36-43]
   (Mt13:24)Jésus leur proposa une autre parabole: “Le Royaume des Cieux ressemble
à un homme qui avait semé une bonne semence dans son champ. (25)Mais, pendant
que tous dormaient, son ennemi vint, sema de l'ivraie parmi le blé et s'en alla. (26)
Lorsque le blé eut poussé et formé les épis, alors l'ivraie apparut aussi. 
   (27)Les serviteurs du maître de la maison vinrent lui dire: 'Seigneur, n'as tu pas
semé une bonne semence dans ton champ? Comment se fait-il donc qu'il y ait de
l'ivraie?'
   (28)Il répondit: 'C'est un ennemi qui a fait cela'.
   Les serviteurs lui dirent: 'Veux-tu que nous allions l'arracher?'
   (29)Mais il répondit: 'Non, vous risqueriez, en arrachant l'ivraie, de déraciner en
même temps le blé. (30)Laissez l'un et l'autre croire ensemble jusqu'à la moisson. Au
moment de la moisson je dirai aux moissonneurs: Ramassez d'abord l'ivraie et liez-la
en gerbes pour la brûler; d'après, amassez le blé dans mon grenier'”.
   (Mt13:36)Plus tard, Jésus laissa la foule et vint à la maison. Les disciples s'appro-
chèrent de lui et dirent: “Explique-nous la parabole de l'ivraie dans le champ”.
   (37)Il répondit: “Celui qui sème la bonne semence, c'est le Fils de l'Homme. (38)Le
champ, c'est le monde et les graines sont les fils du Royaume. L'ivraie, ce sont les fils
du mal (39)et l'ennemi qui l'a semée, c'est le diable. La moisson, c'est la fin de cette
âge Et les moissonneurs, ce sont les anges.
   (40)Tout comme l'ivraie est ramassée et brûlée dans le feu, de même en sera-t-il à la
fin  de  l'age.  (41)Le Fils  de l'Homme enverra  ses  anges,  qui  ramasseront  de son
Royaume tous les fauteurs du péché et tous ceux qui commettent du mal. (42)Ils les
jetterons dans la fournaise de feu, où il y aura des pleurs et des grincements de dents.
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(43)Alors les justes resplendiront comme la soleil dans le Royaume de leur Père. Que
celui qui a des oreilles pour entendre, entende”.

Mt 13:24-30. 'Le Royaume des Cieux ressemble..': Comme d'habitude, toutes les ima-
ges figuratives de cette parabole étaient parfaitement claires et familières aux gens de
Galilée.  'Ivraie': Une des mauvaises herbes contre lesquelles les agriculteurs devaient
lutter infatigablement. Dans son premier stade, cette mauvaise herbe ressemble telle-
ment au blé qu'il n'est pas possible de la reconnaître que lorsque les deux têtes se sont
développées. Mais, à ce stade, leurs racines sont si étroitement liées que les mauvaises
herbes ne peuvent pas être arrachées sans arracher même le blé. Il faut donc permettre
aux deux de grandir ensemble jusqu'au moment de la moisson. 'Ennemi': L'image d'un
homme qui sème délibérément des mauvaises herbes dans le champ d'un autre n'était
pas de pure imagination. Parfois, cela se passait vraiment, à tel point que ce type de cri-
me était codifié même par le droit romain. 
Mt 13:36-43. 'Le champ, c'est  le  monde...': De cette  manière,  Jésus déclare que les
hommes qui appartiennent au Royaume de Yahweh doivent vivre côte à côte avec ceux
qui appartiennent au diable. Cette parabole nous enseigne qu'il existe toujours dans le
monde un pouvoir hostile,  qui cherche continuellement à détruire la bonne semence
avant même qu'elle puisse porter ses fruits. La leçon à tirer est que nous devons toujours
nous tenir sur nos gardes, car il est très difficile de distinguer ceux qui sont du Royaume
de ceux qui ne le sont pas. De plus, la parabole nous enseigne à ne pas être trop pressés
dans nos jugements, qui doivent attendre jusqu'au “moment de la moisson”. Chaque
homme sera jugé à la fin, non pour un seul acte de sa vie, mais pour toute sa vie. En
conséquence, le jugement ne peut pas être exprimé jusqu'à la fin. Personne qui ne voit et
ne connaît qu'une partie de la vie d'un homme ne peut juger l'homme dans sa totalité.
Cela signifie que la seule personne ayant le droit de juger est Yahweh, car seul Yahweh
voit tout de l'homme et de sa vie. 'Le Fils de l'Homme': Jésus, qui est venu pour le salut
final de tous les hommes. 'Enverra ses anges...': Chaque fois que les moissonneurs (les
anges envoyés par Jésus) viendront, ils rassembleront les bonnes âmes (celles qui sont
déjà bonnes et celles qui à ce moment-là se seront repenties après une période de puni-
tion formative en enfer) et enverront en enfer les mauvaises (pour la période nécessaire
de punition formative). Ainsi, peu à peu, après la fin de la race humaine, le nombre des
âmes mauvaises se réduira jusqu'à ce qu'il n'y en aura plus. 'Fournaise de feu': Figuratif
pour l'enfer, le lieu de punition et de formation où Yahweh n'est pas présent. Et c'est pré-
cisément cette manque de la présence de Yahweh qui constitue la punition et la souf-
france morale.

Parabole de la graine de moutarde et du levain                                         Voir page 417
[Marc 4:30-34  Matthieu 13:31-35  Luc 13:18-21]
   (Mr4:30-32)(Mt13:31-32)(Lu13:18-19)Il leur proposa encore une autre parabole: “À
quoi le Royaume de Yahweh ressemble-t-il?  À quoi le comparerons-nous? Ou par
quelle  parabole  le  représenterons-nous? Le Royaume des  Cieux ressemble  à  une
graine de moutarde qu'un homme a prise et semée dans son champ. C'est la plus
petite de toutes les graines que vous semez en terre mais, quand elle a été semé, elle
grandit et devient la plus grande de toutes les plantes du jardin; devient un arbre avec
des branches si grandes que les oiseaux du ciel peuvent venir habiter dans ses bran-
ches et se reposer à son ombre”.
   (Mt13:33)(Lu13:20-21)Il leur dit encore une autre parabole: “À quoi comparerai-je
le Royaume de Yahweh? Le Royaume des Cieux ressemble à du levain qu'une femme
a pris et mis dans une grande quantité de farine pour faire léviter toute la pâte”.
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   (Mr13:33-34)(Mt13:34)Jésus dit toutes ces choses en paraboles à la foule; et c'est
par beaucoup de paraboles de ce genre que Jésus leur annonçait la Parole, dans la me-
sure où ils étaient capable de l'entendre. Il ne leur dit rien sans utiliser une parabole.
Mais, quand il était seul avec les disciples, il leur expliquait tout.  (Mt13:35)Ainsi se
réalisa ce qui avait été dit par le prophète: 'J'ouvrirai ma bouche en paraboles, je pro-
clamerait des choses cachées depuis la création du monde'.

Mr 4:30-32. Mt 13:31-32. Lu 13:18-19. 'Le Royaume de Yahweh... une graine de mou-
tarde...  devient un arbre': Dans cette parabole, il y a deux images que tout Hébreu re-
connaîtrait immédiatement. Première: La plante de moutarde de Palestine (qui est très
différente de la plante européenne actuelle). Deuxième: Dans l'Ancien Testament, il était
habituel de décrire un grand empire comme un arbre et les nations vassales comme des
oiseaux qui s'abritaient à l'ombre de ses branches. 'La plus petite... la plus grande...': La
graine de moutarde était l'une des plus petites graines utilisées par les agriculteurs en
Palestine mais, dans des conditions favorables, la plante pouvait atteindre une hauteur
de trois mètres. Pour être précis, la graine de moutarde n'était pas la plus petite de tou-
tes, mais en Palestine c'était un synonyme de petitesse.  'Un arbre...  branches si gran-
des...': La graine de moutarde grandissait comme un arbre et les oiseaux appréciaient
beaucoup les petites graines noires. Il était donc normal de voir un nuage d'oiseaux au-
tour d'un arbre de moutarde. De la même manière, toutes sortes de personnes, de toutes
nationalités, trouveront refuge dans le Royaume des Cieux. 
   Donc, cette parabole dit: “Ne te laisse jamais décourager par un petit début”. Il peut
sembler qu'au début l'effet soit très faible; mais si ce petit effet initial est répété plu-
sieurs fois, l'effet final devient très grand. Tout doit avoir un commencement, rien ne
pousse déjà grandi. Quand Jésus dit que le Royaume est comme une graine de moutarde
et qu'il va devenir comme un arbre, le point est très clair. Le Royaume des Cieux, qui a
commencé très petit, à la fin deviendra si grand que toutes les nations y seront réunies.
En d'autres termes, avec cette parabole Jésus dit aux disciples et à tous ses partisans des
temps à venir qu'ils ne doivent pas se décourager, qu'ils doivent travailler chacun à sa
place et que chacun d'eux doit être le petit début à partir duquel le Royaume de la Terre
deviendra enfin le Royaume de Yahweh. Cela signifie également que: i) Dans le Royau-
me il y a place pour une grande variété de croyances. Aucun homme et aucune église n'a
le monopole de la vérité. Tant que toutes les croyances des hommes sont centrées sur
Jésus-Christ, elles sont toutes des facettes de la vérité de Yahweh. ii) Dans le Royaume,
il y a de la place pour une grande variété d'expériences. Non pas tous les hommes doi-
vent venir à Christ de la même manière. Mais toutes sortes d'expériences viennent de
Yahweh, et tous les hommes appartiennent à Yahweh. iii) Dans le Royaume, il y a de la
place pour une grande variété de types de culte. Un homme peut trouver le contact avec
Yahweh dans un rituel élaboré et dans une splendide liturgie; un autre peut le trouver
dans une extrême simplicité. En cela, il n'y a rien de juste or de pas juste.
Mt 13:33. Lu 13:20-21. 'Le Royaume des Cieux ressemble à...': Ici, nous avons une au-
tre parabole basée sur les activités de la vie quotidienne, car en Palestine le pain était
fait à la maison.  'Levain': Un petit morceau de pâte, conservé de la préparation précé-
dente et entre-temps fermentée. Ici, c'est un symbole de croissance, indiquant que, com-
me le levain pénètre et modifie une grande quantité de pâte, de la même manière le
Royaume des Cieux pénètre dans la vie d'une personne et la modifie. De plus, il symbo-
lise la croissance du Royaume par l'œuvre intérieure de l'Esprit de Yahweh. Et il est in-
téressant de noter que, dans la Bible et dans le langage et la pensée des Hébreux, le le-
vain  symbolisait généralement ce qu'il y  avait de mal et d'impur,  car les Hébreux  asso-
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ciaient la fermentation à la pourriture. Il est évident que Jésus a délibérément choisi cet-
te illustration du Royaume. C'était certainement un scandale d'entendre que le Royaume
de Yahweh était assimilé à du levain; et cela avait sûrement suscité l'intérêt et attiré l'at-
tention, comme il arrive toujours avec une illustration inattendue. La leçon de cette pa-
rabole est que le Royaume fonctionne sans être vu. Nous ne pouvons pas voir le levain
qui agit dans la pâte, mais son action se poursuit toujours. De même, nous ne pouvons
pas voir l'action du Royaume, mais cela continue toujours en rapprochant les hommes et
le monde de Yahweh. Avec Jésus-Christ et avec son Évangile, une nouvelle force a été
libérée dans le monde, et cette force agit en silence, mais de manière inéluctable.
Mr 4:33-34. Mt 13:34. 'Il ne leur dit rien sans utiliser une parabole': En général, les
gens n'étaient pas prêts pour la vérité complète de l'Évangile, et pour cette raison Jésus
utilisait les paraboles pour illustrer les vérités, pour stimuler la pensée et pour réveiller
la perception spirituelle. Quand il était seul avec ses disciples, Jésus enseignait d'une
manière plus spécifique, mais ils aussi avaient besoin d'explications. Ce passage nous
fournit l'image d'un groupe intime de personnes à qui Jésus expliquait tout et complète-
ment. Quand Jésus finissait de parles aux foules, elles se dispersaient; mais il y avait un
petit groupe qui restait avec lui et qui ne voulait pas le quitter. C'est à eux que Jésus ex-
pliquait le sens de toutes choses. 
Mt 13:35. 'Ainsi se réalisa...': Une citation du Psaume 78:2. L'Évangile de Matthieu a
été écrit pour la communauté hébraïque-chrétienne d'Antioche en Syrie, afin de démon-
trer aux Hébreux que toutes les prophéties de l'Ancien Testament avaient été réellement
accomplies en Jésus et, donc, qu'il devait être le Messie promis.

Parabole du trésor caché et de la perle  [Matthieu 13:44-46]
   (Mt13:44)“Le Royaume des Cieux ressemble à un trésor caché dans un champ.
Quand un homme l'eut trouvé, il le récacha et, dans sa joie, il alla vendre tout ce
qu'il possédait et acheta le champ. 
   (45)Le Royaume des Cieux ressemble encore à un marchand qui cherchait de bel-
les perles. (46)Quand il eut trouvé une perle de grande valeur, il alla vendre tout ce
qu'il possédait et l'acheta”.

Mt 13:44. 'Le Royaume des Cieux ressemble...': Bien que cette parabole nous paraisse
étrange, elle aurait semblé parfaitement normale aux gens de la Palestine du temps de
Jésus. Dans le monde antique, les gens cachaient l'argent et les valeurs sous terre. La
Palestine était souvent en état de guerre et, lorsque la guerre approchait, il était normal
que les gens cachent sous terre ce qu'ils avaient, dans l'espoir de le retrouver le jour de
leur retour. Il peut sembler que, dans cette parabole, Jésus loue un homme coupable d'un
subterfuge, puisqu'il recacha le trésor et puis s'efforça d'en entrer légalement en posses-
sion. Mais il faut savoir que la loi hébraïque déclarait que l'argent perdu appartenait à
celui qui le trouvait; donc l'homme avait un droit prioritaire sur le trésor qu'il avait trou-
vé. Le point principale de cette parabole est la joie de la découverte, une joie si grande
de convaincre l'homme à vendre tout ce qu'il possédait pour devenir le maître légal du
trésor sans la moindre possibilité de doute. La première leçon de la parabole vient du
fait que l'homme trouva le trésor, non pas par accident, mais comme conséquence de son
travail. Il est vrai qu'il le trouva à l'improviste, mais cela se passa alors qu'il travaillait
dans le champ; c'est-à-dire, pendant son activité quotidienne normale. De la même ma-
nière, nous pouvons trouver Yahweh et nous sentir proches de Lui non seulement dans
les églises, dans les soi-disant lieux saints et das les soi-disant occasions sacrées, mais à
chaque  instant de la vie quotidienne,  lorsque nous travaillons et  lorsque nous  sommes



142          L'Évangile de Jésus-Christ: Deuxième voyage de prédication en Galilée

avec notre famille ou nos amis. La deuxième leçon de cette parabole est qu'il vaut la pei-
ne de faire un sacrifice pour entrer dans le Royaume des Cieux, en faisant et en suivant
la volonté de Yahweh.
Mt 13:45-46. 'Le Royaume des Cieux ressemble...': Beaucoup de personnes désiraient,
et désirent, posséder des perles, non seulement pour leur valeur, mais aussi pour leur
beauté. À cette époque, la principale source de perles était la Mer Rouge; mais un mar-
chand aurait battu les marchés du monde entier pour trouver une perle d'une beauté sans
pareille. Le Royaume des Cieux est comparé à cette perle, car entrer dans le Royaume
des Cieux c'est une question de la plus haute valeur. Dans cette parabole, nous retrou-
vons le même point déjà vu dans la précédente, mais avec une différence. L'homme qui
creusait dans le champ n'était pas en train de chercher un trésor, il le découvrit sans le
savoir, alors que le marchand de perles consacrait sa vie à cette recherche. Mais peu im-
porte si la découverte était le résultat d'un moment de chance ou d'une longue recher-
che, la réaction avait été la même et tout fut vendu et sacrifié pour se procurer la chose
précieuse. Quel que soit la manière dont un homme découvre la volonté de Yahweh pour
lui-même, dans l'éclair d'un moment d'illumination ou au terme d'une recherche longue
et consciencieuse, il mérite de tout sacrifier pour l'accepter.

Parabole du filet  [Matthieu 13:47-52]
   (Mt13:47)“Le royaume des Cieux est encore semblable a un filet qui, jeté dans le
lac, ramena toutes sortes de poissons. (48)Quand il fut rempli, les pêcheurs le tirèrent
sur le rivage. Puis ils s'assirent et recueillirent dans des paniers le bons, mais jetèrent
les mauvais. (49)Ainsi en sera-t-il à la fin de l'âge présente. Les anges viendront, sé-
pareront les méchants d'entre les justes (50)et les jetterons dans la fournaise de feu,
où il y aura des pleurs et des grincement de dents”. 
   (51)Et Jésus leur demanda: “Avez-vous compris tout cela?”
   Ils répondirent; “Oui”.
   (52)Et il leur dit: “C'est pourquoi, tout enseignant de la loi instruit de ce qui con-
cerne le Royaume des Cieux ressemble à un maître de maison qui tire des trésors
nouveaux et anciens de ses magasins”.

Mt 13:47-50. 'Le royaume des Cieux est encore semblable...': Il était tout à fait naturel
que Jésus utilise une image tirée de la pêche lorsqu'il parlait avec des pêcheurs. C'était
comme s'il  leur  avait  dit:  “Regardez comment votre travail  quotidien vous parle  du
Royaume des Cieux”. 'Filet': Le type de pêche mentionnée dans cette parabole et celui
avec le filet remorqué. Un grand filet carré muni de cordes aux angles et lesté de maniè-
re à rester immobile, à la verticale, dans l'eau. Lorsque le bateau se déplaçait, le filet
était traîné et prenait la forme d'un grande cône où des poissons de toutes sortes étaient
attrapés. Après, le filet était tiré à terre et les poissons attrapés étaient séparés; les inuti-
les, jetés à l'eau; les bons, placés dans des containers. Il est inhérent à sa nature que le
filet ne puisse choisir entre les bons et les mauvais poissons. Si nous rapportons ce fait
au Royaume de Yahweh sur la Terre, c'est-à-dire à l'Église en tant qu'institution humai-
ne, il est claire qu'il doit être un mélange de toutes sortes des personnes, bonnes et mau-
vaises. Si nous le rapportons au Royaume de Yahweh dans le Ciel, il est clair que, cha-
que fois que Jésus ira pêcher les âmes, il recueillera une certaine quantité d'âmes de pre-
mière main (les âmes de ceux qui étaient bons) et également un certain nombre d'âmes
de deuxième, troisième, énième main (ces âmes qui, après une période de punition ex-
piative en enfer, ont accepté de se repentir et de suivre Jésus).  'Dans la fournaise de
feu...': Figuratif pour l'enfer, le lieu de punition et de formation où Yahweh n'est pas
présent (ce qui constitue la punition et la souffrance morale).
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Mt 13:51. 'Avez-vous compris..?': Et les disciples avaient compris, au moins en partie.
Ce que Jésus dit réellement, c'est: “Vous avez pu comprendre, car vous venez à moi
avec un bon héritage, l'enseignement de la Loi et des Prophètes, qui vous aide à com-
prendre. Mais depuis que je vous ai instruit, vous avez la connaissance de choses que
vous ne connaissiez pas absolument auparavant, et alors même la connaissance que vous
aviez est éclairée par ce que je vous ai dit”. 
Mt 13:52. 'Tout  enseignant  de  la  loi  instruit  de  ce  qui  concerne  le  Royaume  des
Cieux...': En général, tous les Hébreux qui suivaient l'enseignement de Jésus. 'Des tré-
sors nouveaux et anciens': Jésus n'a jamais désiré ni voulu dire que quiconque puisse
oublier tout ce qu'il connaissait avant de venir à lui, mais qu'il doit voir sa connaissance
sous une nouvelle lumière en l'utilisant d'une nouvelle manière. Quand un homme fait
cela, ce qu'il savait auparavant devient un trésor plus grand que jamais auparavant. Cha-
que homme vient à Jésus avec des dons et des capacités. Jésus ne lui demande pas de
jeter ces dons, mais de les utiliser encore plus à la lumière de la nouvelle connaissance
qu'il lui a donné.

Le co  û  t   de suivre Jésus  [Matthieu 8:18-22  Luc 9:57-62]                        Voir page 417
   (Mt8:18-19)(Lu9:57)Pendant qu'ils étaient en chemin, quand Jésus vit la foule au-
tour de lui, il donna l'ordre de passer de l'autre côté du lac. Et un homme, un ensei-
gnant de la loi s'approcha et lui dit: “Maître, je te suivrai partout où tu iras”.
   (Mt8:20)(Lu9:58)Jésus lui répondit: “Les renards ont les tanières et les oiseaux du
ciel ont les nids, mais le Fils de l'Homme n'a pas où reposer sa tête”.
   (Mt8:21-22)(Lu9:59-60)À un autre il dit:  “Suis-moi”. Mais l'homme lui dit: “Sei-
gneur, permets-moi d'aller d'abord enterrer mon père”. 
   Mais Jésus lui dit: “Laisse les morts enterrer leurs morts et va annoncer le Royau-
me de Yahweh”.
   (Lu9:61)Un autre encore lui dit: “Je te suivrai, Seigneur, mais permets-moi d'abord
de prendre congé de ma famille”.
   (62)Jésus lui répondit: “Quiconque a mis la main à la charrue et regarde en arrière
n'est pas fait pour le Royaume de Yahweh”.

Mt 8:18-19. Lu 9:57. 'Je te suivrai...': Les évangélistes virent un miracle dans le fait
qu'un scribe voulait suivre Jésus. 'Maître': Le scribe donna à Jésus le titre d'honneur le
plus élevé qu'il connaissait, car pour lui Jésus était le plus grand maître qu'il ait jamais
vu et entendu. Et c'était vraiment un miracle qu'un scribe veuille attribuer ce titre à Jé-
sus, puisque Jésus prêchait la fin et la destruction de tout ce légalisme strict sur lequel la
religion des scribes était fondée.
Mt 8:20. Lu 9:58. 'Les renards ont les tanières... Le Fils de l'Homme n'a pas où...':
C'est comme si Jésus avait dit à cet homme: “Avant de me suivre, tu dois réfléchir à ce
que tu vas faire, et tu dois en considérer le coût”. Jésus ne voulait pas des disciples con-
duits à lui par un moment d'émotion, mais des hommes conscients de ce qu'ils faisaient.
Il parlait de porter une croix, de se placer au-dessus des relations les plus chères, de tout
donner aux pauvres. Et il disait toujours à tout le monde: “Oui, je sais que vos cœurs
courent vers moi, mais si vous voulez devenir mes disciples, me voulez-vous assez de
bien pour accepter tout cela?” Il est clair que personne ne doit croire que la voie chré-
tienne  est  facile.  Au  contraire,  la  voie  chrétienne  implique  toujours  une  croix  per-
sonnelle.
Mt 8:21-22. Lu 9:59-60. 'Suis-moi...': Il y avait un autre homme qui voulait suivre Jé-
sus,  mais qui ne  l'aurait suivi qu'à condition  d'être autorisé à  “aller enterrer  son père”.
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Le sens véritable de cette phrase se trouve sans aucune doute dans la manière dont les
Hébreux utilisaient l'expression “Je dois enterrer mon père”. Dans le cas de cet homme,
le père était certainement bien vivant et il voulait dire qu'il devait accomplir tous ses de-
voirs envers ses parents et sa famille avant de pouvoir les quitter et aller avec Jésus. En
pratique, cela n'aurait été possible qu'après la mort de son père, ce qui pourrait être loin
dans l'avenir. Par conséquent, l'homme en réalité dit: “Un jour, je te suivrai, quand mon
père sera mort et moi, je serai libre de partir”. 'Laisse les morts enterrer...': À première
vue, la réponse de Jésus semble très dure. Mais Jésus savait bien que si l'homme ne l'a-
vait pas suivi à ce moment là, il ne le ferait plus jamais; qu'il devrait immédiatement
rompre avec le passé et commencer un genre de vie sensiblement différent.
Lu 9:61-62. 'Quiconque a mis...': Les paroles de Jésus au troisième homme confirment
une vérité indéniable: aucun agriculteur n'a jamais creusé un sillon rectiligne en regar-
dant en arrière. Cet homme était l'un de ces hommes qui restent ancrés dans le passé et
qui regardent toujours en arrière. Et Jésus lui dit: “Si tu veux me suivre, tu ne dois pas
regarder en arrière et rester ancré à ta vie passée, car je n'accepte pas un service sans zè-
le”. Et il laissa l'homme prendre sa décision. En d'autres termes, Jésus dit: “En ce mo-
ment il te semble que tu dois changer ta vie, alors change-la immédiatement, sinon tu ne
la changera plus jamais”.

Jésus apaise la temp  ê  te                                                                               Voir page 418
[Marc 4:35-41  Matthieu 8:23-27  Luc 8:22-25]
   (Mr4:35-36)(Mt8:23)(Lu8:22)Un jour, le soir venu, il dit à ses disciples: “Passons
sur l'autre rive du lac”. Et ils montèrent dans une barque et gagnèrent le large. Après
avoir renvoyé la foule,il monta dans la barque et ils l'emmenèrent avec eux, comme il
était. Il y avait aussi d'autres barques avec lui et les disciples le suivirent. (Mr4:37-41)
(Mt8:24-27)(Lu8:23-25)Pendant qu'ils  naviguaient,  il  s'endormit.  Soudain,  il  s'éleva
sur le lac une grande tempête, un vent violent s'abattit sur le lac et les vagues se je-
taient dans la barque,au point qu'elle se remplissait déjà, et ils étaient en grand danger.
Mais Jésus était à la poupe, et il dormait sur un coussin. Les disciples s'approchèrent et
le réveillèrent, en disant: “Seigneur, sauve-nous! Nous allons nous noyer! Maître, ne te
soucies-tu pas si nous nous noyons?”
   Il dit aux disciples: “Pourquoi êtes-vous si craintifs, hommes de peu de foi? Où est
votre foi? Comment n'avez-vous pas de foi?” Il se leva, menaça le vent et les vagues et
dit:  “Silence! Apaisez-vous!” Alors la tempête s'apaisa, le vent tomba et il y eut un
grand calme. 
   Les hommes furent saisis d'une grande crainte et, étonnés, ils se disaient les uns aux
autres: “Qui est donc cet homme?Il donne des ordres et même le vent et les vagues lui
obéissent!”

Mr 4:35-36. Mt 8:23. Lu 8:22. 'Passons sur l'autre rive...': Il n'y a pas de doute que
Jésus avait décidé de traverser le lac parce qu'il avait absolument besoin de repos et de
tranquillité, loin de la foule. 
Mr 4:37-41. Mt 8:24-27. Lu 8:23-25. 'Il s'endormit': Jésus était fatigué: lui aussi pou-
vait atteindre un tel degré de fatigue que le besoin de sommeil devienne absolu. En s'en-
dormant, il démontra qu'il avait confiance en ses hommes: c'étaient des pêcheurs du lac
et il laissa la navigation à leur talent et à leur expérience. 'Soudain... une grande tempê-
te...': Lorsque la tempête arriva, la vie de Jésus et de ses disciples se trouva en danger.
Le Lac de Galilée était bien connu pour ses tempêtes soudaines et destructrices, princi-
palement  dues aux nombreuses  gorges orientées vers le nord-est,  situées dans la  partie
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supérieure du lac et agissant d'entonnoirs. Les vents provenant du plateau de la Traco-
nite et du sommet du mont Ermon sont canalisés avec une force écrasant à travers ces
espaces étroits et vont ravager le Lac de Galilée. 'Il dormait sur un coussin': Jésus était à
la poupe, où un tapis et un coussin étaient généralement disposés pour les passagers.
'Les disciples s'approchèrent et le réveillèrent...': Ils étaient très effrayés par cette tem-
pête particulièrement furieuse, et ils réveillèrent Jésus pour qu'il se rende compte de la
situation dangereuse. 'Pourquoi êtes-vous si craintifs, hommes de peu de foi?... Silence!
Apaisez-vous!': Dans cette histoire, il y a quelque chose de plus que le fait de calmer une
tempête sur le lac. La leçon est que, comme Jésus a calmé une tempête en Galilée, de
même, chaque fois que les tempêtes de la vie secouent nos âmes et que nous appelons
Jésus-Christ à notre aide, les tempêtes les plus terribles se transforment en sa paix. 'Qui
est donc cet homme?': Compte tenu de ce que Jésus avait fait, la seule réponse à cette
question rhétorique est la suivante: Il est vraiment le Fils de Yahweh. La présence de
Yahweh, et Sa puissance, avaient été démontrées. Par ces miracles, Jésus avait essayé de
faire naître et augmenter la foi des disciples en lui. 

Guérison d'un démoniaque                                                                        Voir page 419
[Marc 5:1-20  Matthieu 8:28-34  Luc 8:26-39]
   (Mr5:1-3)(Mt8:28)(Lu8:26-27)Ils arrivèrent sur l'autre rive du lac et abordèrent au
pays de Gadara, lequel fait face à la Galilée.  Quand Jésus arriva sur l'autre rive, il
laissa la barque et descendit à terre. Un homme de la ville, possédé par un esprit impur,
vint des tombeaux à sa rencontre. Il était si dangereux que personne n'osait passer par
là. Depuis un temps considérable cet homme n'avait pas mis de vêtements et n'habitait
pas dans une maison, mais il avait habité dans les tombeaux, et personne ne pouvait
plus le lier, même avec une chaîne. (Mr5:4)Car souvent on l'avait lié avec des chaînes
aux mains et des fers aux pieds, mais il avait cassé les chaînes et brisé les fers. Person-
ne n'avait la force de le maîtriser.  (5)Et sans cesse, nuit et jour, il était dans les tom-
beaux et sur les montagnes, poussant des cris et se blessant avec des pierres. 
   (Mr5:6-8)(Mt8:29)(Lu8:28-29)Quand il vit Jésus de loin, il poussa un cri, accourut,
et se prosterna devant lui. Et il cria d'une voix forte: “Que me veux-tu, Jésus, Fils de
Yahweh le Très-Haut? Es-tu venu ici pour me tourmenter avant le temps? Je t'en prie,
jure au Nom de Yahweh que tu ne me tourmentera pas!” Puisque Jésus avait ordonné à
l'esprit impur de sortir de cet homme et lui avait dit:  “Sors de cet homme, esprit im-
pur!” Car beaucoup de fois il s'était emparé de lui et, même si on l'avait lié avec des
chaînes aux mains et des fers aux pieds pour le garder, il avait cassé les chaînes et il
avait été entraîné par le démon dans des endroits déserts.
   (Mr5:9)(Lu8:30)Et Jésus lui demanda: “Quel est ton nom?”
   Et, puisque de nombreux démons étaient entrés en lui, il répondit: “Mon nom est
Légion, car nous sommes nombreux”.  (Mr5:10)(Lu8:31)Et il suppliait Jésus avec in-
sistance de ne pas les envoyer hors du pays et de ne pas leur ordonner d'aller dans
l'Abîme.
   (Mr5:11-13)(Mt8:30-32)(Lu8:32-33)Or il y avait là, vers la montagne, à une certai-
ne distance d'eux, un grand troupeau de porcs en train de paître. Les démons suppliè-
rent Jésus de leur permettre d'entrer dans ces porcs: “Si tu nous chasses, permets-nous
d'aller dans ce troupeau de porcs”. Et il le leur permit, en disant:  “Allez-y!”  Et les
esprits impurs, les démons, sortirent de l'homme et entrèrent dans les porcs. Et tout le
troupeau, environ deux mille porcs, se précipita du haut de l'escarpement dans le lac. Et
ils se noyèrent dans l'eau.
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   (Mr5:14-16)(Mt8:33)(Lu8:34-36)Quand les gardiens des porcs virent ce qui était
arrivé, ils s'enfuirent et allèrent raconter le fait dans la ville et dans les campagnes. Et
les gens vinrent pour voir ce qui était arrivé. Comme ils arrivèrent auprès de Jésus, ils
virent l'homme qui avait eu la légion de démons, et dont les démons étaient sortis, assis
aux pieds de Jésus, habillé et dans son bon sens; et ils furent pris de peur. Ceux qui
avaient vu leur racontèrent ce qui était arrivé au démoniaque et comment le démonia-
que avait été libéré; et ils racontèrent ce qui était arrivé aux porcs. (Mr5:17)(Mt8:34)
(Lu8:37)Alors toute la ville, tous les habitants du pays de Gadara, sortit à la rencontre
de Jésus. Et dès qu'ils le virent, ils se mirent à prier Jésus de s'en aller et de quitter leur
territoire, car ils avaient été saisis d'une grande crainte. Et Jésus monta dans la barque
pour repartir.
   (Mr5:18-20)(Lu8:38-39)Comme Jésus montait dans la barque, l'homme qui avait été
démoniaque et dont les démons étaient sortis, le pria de pouvoir aller avec lui. Jésus ne
le lui permit pas, mais le renvoya, en disant: “Va chez toi, auprès des ta famille, et ra-
conte-leur tout ce que le Seigneur a fait pour toi, et comment Il a eu pitié de toi”. Et
l'homme s'en alla et se mit à proclamer dans toute la ville et dans la Décapole tout ce
que Jésus avait fait pour lui. Et tous étaient dans l'étonnement.

Note: Nous trouvons un démoniaque dans les Évangiles de Marc et de Luc, deux dans
celui de Matthieu. Probablement les hommes étaient deux et l'un d'eux était un cas de
possession bien pire que l'autre. Donc, Marc et Luc n'ont jugé pas nécessaire de signaler
la présence du second. Cette version unifiée de l'histoire suit Marc et Luc.

Mr 5:1-5. Mt 8:28. Lu 8:26-27. 'Ils arrivèrent sur l'autre rive du lac': Jésus et les di-
sciples s'étaient rendus sur la rive est du lac, un territoire habité principalement par des
païens, comme l'indique la présence d'un grand troupeau de porcs, animaux que les Hé-
breux considéraient impurs et donc impropres à l'alimentation. 'Gadara': Une ville à six
milles (9 km) de la rive du lac. À noter qu'il était normal que le cimetière et le lieu de
pâturage des porcs soient à une certaine distance de la ville. L'épisode décrit ici doit être
arrivé en fin de soiré ou même après la tombée de la nuit. C'était déjà la fin de l'après-
midi lorsque Jésus et ses disciples avaient commencé à traverser le lac qui, à ce point
particulier, a environ cinq milles (8 km) de large. En traversant le lac, ils avaient affron-
té la tempête, et maintenant ils étaient arrivés sur l'autre rive.  'Tombeaux': Dans cette
partie de la côte, il y avait de nombreuses cavernes dans le rocher, dont plusieurs étaient
utilisées comme des tombeaux. Et le démoniaque venait de ces tombeaux. 'Et sans ces-
se... poussant des cris et se blessant avec des pierres': Chaque mot de cette histoire sou-
ligne à la fois la condition pathétique de l'homme et le but de la possession démoniaque:
tourmenter l'être humain en détruisant la ressemblance à Yahweh avec laquelle l'homme
a été créé.
Mr 5:6-10. Mt 8:29. Lu 8:28-31. 'Il cria d'une voix forte': De sa manière de parler,
nous voyons comment cet homme était possédé par des nombreux esprits. Parfois, il
utilisait le singulier, quand leur chef parlait pour lui-même; parfois le pluriel, lorsque
tous les démons parlaient. On ne peut même pas commencer à comprendre cette histoi-
re à moins de se rendre compte que cet homme était un cas très grave de possession dia-
bolique.  'Jure au Nom de Yahweh...': Les démons avaient compris qu'ils étaient sur le
point d'être chassés et avaient utilisé la formule de serment la plus forte qu'ils connais-
saient, même si leur appel à Yahweh semble étrangement ironique. 'Jésus avait ordon-
né...':  Il est claire que Jésus avait  dû faire plus d'une tentative pour libérer l'homme.  En
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fait, il avait commencé avec sa méthode habituelle: un ordre autoritaire au démon de
s'en aller. Mais, à cette occasion, cela n'avait pas suffi, probablement parce qu'il y avait
trop de démons. Plus tard, Jésus lui/leur demanda son/ses nom/s, pour pouvoir le/s ren-
voyer nominativement.  'Légion': La légion romaine était composée de six mille hom-
mes. Ici, cela signifie un très grand nombre de démons qui possédaient l'homme. Et ils
ne voulaient pas être renvoyés parce que, comme Jésus avait dit: “Quand un esprit im-
pur est sorti d'un homme, il va dans des endroits arides pour chercher du repos, et il n'en
trouve pas” (Un esprit impur qui sort et retourne. Mt 12:43-45; Lu 11:24-28). 'Abîme':
Le lieu de confinement des esprits mauvaises et de Satan.
Mr 5:11-13.  Mt  8:30-32.  Lu  8:32-33. 'Permets-nous  d'aller  dans  ce  troupeau  de
porcs': Jésus avait vu qu'il n'y avait qu'une seule chance de libérer cet homme, que le
seul moyen était de transférer tous ces démons de l'homme à d'autres êtres vivants. Et
c'est là que le troupeau de porcs entre en scène, Ils étaient par là, proches et numérique-
ment suffisant pour permettre le transfert de tous les mauvais esprits.  'Et tout le trou-
peau, environ deux mille porcs, se précipita du haut de l'escarpement dans le lac': Jésus
n'avait sûrement pas l'intention de tuer les porcs. La seule explication possible de ce
comportement c'est que, ce faisant, les démons savaient qu'ils auraient causé un préju-
dice économique important aux habitant de la région qui, en attribuant la responsabilité
à Jésus, auraient refusé de lui permettre de s'arrêter dans leur ville, le privant ainsi de la
possibilité de prêcher dans la région de la Décapole.
Mr 5:14-17. Mt 8:34. Lu 8:34-37. 'Les gardiens des porcs...': Bien sur, les gardiens des
porcs allèrent dans la ville et dans les fermes avec la nouvelle de cet événement extra-
ordinaire. 'Et ils racontèrent ce qui était arrivé aux porcs': Plus que le changement re-
marquable du démoniaque, la noyade des porcs revêtait une grande importance, car elle
avait été si dramatique et avait causé des dommages économiques considérables à leur
propriétaires. 'Les gens vinrent pour voir...': Quand les curieux arrivèrent sur les lieux,
ils trouvèrent l'homme, qui avait été si fou auparavant, calme et en pleine possession de
ses facultés mentales. Il considérèrent l'affaire avec une terreur superstitieuse et, voyant
Jésus comme puissant et dangereux, le prièrent avec angoisse de quitter leur district le
plus tôt possible. Il est clair que, pour eux, Jésus était totalement responsable de la mort
des porcs. Ils n'étaient certainement pas intéressés par l'homme qui avait été guéri, mais
seulement par les pertes économiques dues à la mort des porcs. Et ils ne voulaient rien
d'autre comme ça.
Mr 5:18-20. Lu 8:38-39. 'Raconte-leur tout ce que le Seigneur a fait pour toi': Cette
demande contraste vivement avec l'exhortation habituelle de Jésus au silence, probable-
ment parce que la guérison du démoniaque avait eu lieu dans un territoire païen, où il y
avait peu de risque qu'on puisse faire circuler des idées messianiques au sujet de Jésus.
Jésus avait envoyé l'homme pour qu'il soit un témoin du Christianisme, une démonstra-
tion vivante de ce que Jésus peut faire pour un homme, la première graine pour la diffu-
sion du Christianisme dans la zone d'influence de la civilisation grecque. 'Décapole': Ce
fait particulier s'était produit dans la Décapole, dans la région des Dix Villes. Prés du
Jourdain, il y avait dix villes essentiellement grecques, une à l'ouest et neuf à l'est. Leurs
noms étaient: Scythopolis, Pella, Dion, Gerasa, Philadelphia, Gadara, Raphana, Cana-
tha, Hippus et Damas. Avec la conquête d'Alexandre le Grand, il y avait eu une pénétra-
tion grecque en Palestine et en Syrie, et ces villes étaient principalement habitées par de
personnes de culture et de religion grecque.
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Une petite fille morte et une femme malade                                              Voir page 420
[Marc 5:21-43  Matthieu 9:18-26  Luc 8:40-56]
   (Mr5:21-24)(Mt9:18-19)(Lu8:40-42)Tandis qu'il leur adressait ces paroles, lorsque
Jésus eut travers à nouveau en barque vers l'autre rive du lac, une grande foule se
rassembla autour de lui, et il se tenait au bord du lac,  car tous l'attendaient. Et voici
qu'arriva un homme du nom de Iaïre, un des chefs de la synagogue. Aperçut Jésus, il se
jeta à ses pieds et le supplia avec insistance de venir chez lui, parce que sa fille unique,
une fille d'environ douze ans, était sur le point de mourir: “Ma petite fille est sur le
point de mourir. Mais viens, pose les mains sur elle afin qu'elle soit sauvée et qu'elle vi-
ve”. Jésus se leva et s'en alla avec lui avec ses disciples. Pendant que Jésus s'y rendait,
une grande foule le suivait et se pressait de tous côtés, le serrant à l'étouffer.
   (Mr5:25-29)(Mt9:20-21)(Lu8:43-44)Et c'est alors qu'il y avait une femme atteinte
d'un flux de sang depuis douze ans, mais aucun n'avait pu la guérir. Elle avait beau-
coup souffert entre les mains de nombreux médecines et avait dépensé tout ce qu'elle
possédait, sans aucun profit; au contraire, son état avait plutôt empiré. Quand elle en-
tendit parler de Jésus, elle vint dans la foule par-derrière et toucha le bord de son man-
teau, car elle se disait: “Si je touche au moins ses vêtements, je serai guérie”. Et aus-
sitôt son flux de sang s'arrêta et elle sentit dans son corps qu'elle était guérie de son
infirmité.
   (Mr5:30-31)(Lu8:45)Jésus se rendit aussitôt compte que de l'énergie était sortie de
lui. Il se retourna au milieu de la foule et dit: “Qui a touché mes vêtements?”
   Ses disciples lui dirent: “Tu vois la foule qui te presse de tous cotés et tu dis: 'Qui
m'a touché?'” Comme tous s'en défendaient, Pierre dit: “Maître, la foule te serre et te
presse”.
   (Mr5:32)(Lu8:46)Mais Jésus regardait autour de lui pour voir qui avait fait cela et
dit: “Quelqu'un m'a touché. Car j'ai senti que de l'énergie est sortie de moi”.
   (Mr5:33)(Lu8:47)Alors la femme, sachant ce qui lui était arrivé et voyant qu'elle n'é-
tait pas passée inaperçue, vint se jeter à ses pieds et, effrayée et tremblante, lui dit tou-
te la vérité. Elle déclara devant tous pourquoi elle l'avait touché et comment elle avait
été immédiatement guérie. (Mr5:34)(Mt9:22)(Lu8:48)Alors Jésus se retourna, la vit et
lui dit:  “Prends courage, ma fille, ta foi t'a sauvée. Va en paix et soit délivrée de ta
souffrance”. Et de ce moment la femme fut guérie.
   (Mr5:35)(Lu8:49)Tandis que Jésus parlait encore, arrivèrent des hommes de la mai-
son de Iaïre, le chef de la synagogue, et lui dirent: “Ta fille est morte. Pourquoi déran-
ges-tu encore le maître?”
   (Mr5:36)(Lu8:50)Dès qu'il entendit ce qu'ils disaient, Jésus dit à Iaïre, le chef de la
synagogue: “N'aie pas peur; aie seulement la foi, et elle sera sauvée”.
   (Mr5:37-43)(Mt9:23-25)(Lu8:51-56)Quand ils  arrivèrent à la maison de Iaïre, le
chef de la synagogue, il ne laissa personne entrer avec lui, sauf Pierre, Jacques et Jean,
le frère de Jacques, et le père et la mère de l'enfant. Jésus vit du tumulte, des gens qui
pleuraient et poussaient de grands cris, car tous pleuraient et se lamentaient à cause
d'elle.
   Quand Jésus fut arrivé à la maison du chef de la synagogue, il vit les joueurs de flûte
et la foule bruyante, il entra et leur dit: “Pourquoi ce tumulte et ces pleurs? L'enfant
n'est pas morte, mais elle dort”. Mais ils se moquaient de lui,  sachant qu'elle était
morte. 
   Après les avoir tous mis dehors, et la foule eut été renvoyée, il prit avec lui le père et
la mère de l'enfant et les disciples qui l'accompagnaient, et il entra là où était l'enfant.
Il la  prit par la main et lui dit : “Talitha koum!”  (ce qui signifie:  “Jeune fille, je te le
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dis, lève-toi!”). Son esprit revint et aussitôt la jeune fille (qui avait douze ans) se leva et
se mit à marcher. Ses parents furent saisis d'une grande stupeur. Et Jésus leur recom-
manda vivement que personne ne sut ce qui s'était passé, et il dit de lui donner à man-
ger. (Mt9:26)La nouvelle se propagea dans toute la région.

Mr 5:21-24. Mt 9:18-19. Lu 8:40-42. 'L'autre rive du lac': Jésus était revenu sur la rive
ouest du lac, dans la région de Capharnaüm. 'Iaïre': Cet homme était l'un des chefs de la
synagogue, une personne d'une importance considérable, un membre du conseil des an-
ciens responsables du bon fonctionnement de la synagogue et de la conduite des offices
religieux. En tant que tel, il était responsable de l'attribution des tâches et de la vérifica-
tion de leur accomplissement. Il désignait ceux qui devaient lire et prier pendant le ser-
vice, et il invitait ceux qui devaient prêcher. En tant que chef de la synagogue, il était un
des piliers de l'orthodoxie hébraïque, l'un des hommes qui méprisaient Jésus et qui au-
raient été heureux de le voir éliminé. Mais quelque chose s'était passée lorsque sa fille
unique tomba malade; et il, désespéré, pensa d'aller demander de l'aide à Jésus. Pour y
réussir, il avait dû faire un effort énorme pour oublier ses préjugés, sa dignité sociale et
son orgueil. Très probablement, auparavant il avait considéré Jésus comme un hérétique
dangereux, auquel les portes des synagogues étaient à juste titre fermées, une personne
que tout  homme orthodoxe  aurait  soigneusement  évité.  Mais,  à l'heure du besoin,  il
abandonna tous se préjugés et lui, chef de la synagogue, oublia sa position sociale et vint
se jeter aux pieds de Jésus. Tout cela avait dû lui coûter un effort très grand, et con-
scient, d'humiliation. Il est très significatif qu'il soit allé personnellement, sans envoyer
des messagers. Ce faisant, se tournant vers Jésus, il avait défié l'opinion publique et les
conseils des membres de sa famille. Mais c'était un homme qui avait tout oublié, sauf
qu'il avait besoin de l'aide de Jésus.
Mr 5:25-29. Mt 9:20-21. Lu 8:43-44. 'Une femme atteinte d'un flux de sang...': La fem-
me de cette histoire souffrait d'un problème très commun et très difficile à résoudre.
Sans aucun doute, cette pauvre femme avait essayé tous les remèdes connus, avait souf-
fert beaucoup et avait dépensé toutes ses substances sans que les médecins puissent la
guérir. Elle avait entendu parler de Jésus, mais il y avait le problème que son trouble af-
fectait non seulement sa santé, mais la rendait aussi rituellement impure, l'empêchant de
participer au culte de Yahweh avec d'autres femmes (Lévitique 15:25-27). Toute chose et
toute personne qu'elle touchait était infectée par son impureté. Elle n'aurait pas même pu
être dans la foule qui entourait Jésus, car théoriquement elle infectait tous ceux qu'elle
touchait. Il n'est pas étonnant qu'elle ait été désespérée et prête à faire tout ce qui pouvait
la  sauver  d'une  vie  d'isolement  et  d'humiliation.  Aller  parmi  les  gens  et  le  déclarer
ouvertement, c'était quelque chose qu'elle n'arrivait pas à faire; par conséquent, elle avait
décidé d'essayer de toucher Jésus, ses vêtements, en secret. Elle se faufila parmi la foule
jusqu'à Jésus et toucha le bord de son manteau. Et, après l'avoir touché, elle se trouva
guérie.
Mr 5:30-31. Lu 8:45. 'Jésus se rendit... compte...': Tout à coup, Jésus s'arrêta au milieu
de la foule et il sembla que pour lui, à ce moment-là, il n'y avait personne d'autre que la
femme et rien d'autre que son besoin. Elle était simplement une pauvre femme perdue
dans la foule mais, au moment du besoin, Jésus se donna entièrement à elle. Nous pou-
vons également dire qu'elle ne démontrait que de la superstition, car toucher le bord du
manteau de Jésus était le même que attribuer un pouvoir de guérison aux reliques des
saints. Mais elle était allée vers Jésus avec une très simple sorte de foi en lui, sans au-
cun raisonnement compliqué. Et l'affection de Jésus était là, prête à la recevoir.
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Mr 5:32. Lu 8:46. 'J'ai senti que de l'énergie est sortie de moi': Ce passage nous parle
du coût de faire guérir. Chaque fois que Jésus guérissait quelqu'un, cet acte prenait quel-
que chose de lui. La grandeur de Jésus réside dans le fait qu'il était prêt à en payer le
prix pour aider les autres, jusqu'au point de donner sa vie pour le bien de tous. Ce passa-
ge nous montre également que les disciples ne s'étaient jamais rendu compte que guérir
les autres avait un coûte pour Jésus.
Mr 5:33-34. Mt 9:22. Lu 8:47-48. 'Alors la femme...': À ce stade, la femme dut se
montrer et déclarer publiquement ce qui lui était arrivé, et comme elle avait été guérie
par les pouvoirs de Jésus. 'Ta foi t'a sauvée': Pour être le destinataire d'un miracle, mê-
me l'un des miracles de Jésus, il est toujours nécessaire d'avoir foi en lui.
Mr 5:35-43. Mt 9:23-26. Lu 8:49-56. 'Aie seulement la foi': La foi en Jésus est tou-
jours indispensable. Et, par conséquent, Jésus alla avec le chef de la synagogue chez lui;
et là, il trouva une scène de grande confusion. Les habitudes funéraires des Hébreux
étaient presque tous concentrées à accentuer la désolation et la séparation finale de la
mort. Ils se déchiraient les vêtements, action qui devait être faite selon des règles et des
temps très spécifiques. Il y avait les lamentations pour le mort, une plainte incessante,
effectuée par des femmes professionnelles. Il y avait les joueurs de flûte, un instrument
dont la musique était particulièrement liée à la mort à cause de son ton particulièrement
strident. 'Il entra...': Jésus arriva dans cette atmosphère excitée et hystérique. Tranquil-
lement, il dit que la fille n'était pas morte, mais seulement endormie; et tout le monde se
mit à rire dédaigneusement de lui.  Alors, avec autorité, il  les renvoya tous.  'L'enfant
n'est pas morte, mais elle dort': Quand Jésus dit que la jeune fille dormait seulement, il
voulait dire exactement ce qu'il avait dit. En fait, le mot utilisé dans le texte grec de
l'Évangile est “kateudein”, qui est habituellement utilisé pour le sommeil naturel, et non
“kiomastal”, qui est utilisé à la fois pour le sommeil et pour la mort. De plus, si nous
prenons en compte le fait que en Orient le coma catatonique était assez courant, et que
l'enterrement d'un mort suivait rapidement sa mort, puisque le climat le rendait néces-
saire, il n'était pas rare que quelqu'un soit enterré vivant. Ici, dans ce cas, nous avons un
clair exemple des pouvoirs diagnostiques de Jésus. En arrêtant les funérailles et l'enter-
rement, Jésus sauva cette fille d'une mort terrible, d'être enterrée vivante. 'De lui donner
à manger': Pour que la fille puisse retrouver son vigueur physique.

Jésus guérit deux aveugles et un muet  [Matthieu 9:27-34]
   (Mt9:27)Quand Jésus partit de là, il fut suivi par deux aveugles qui criaient: “Aie
pitié de nous, Fils de David!”
   (28)Lorsqu'il fut arrivé à la maison, les deux aveugles s'approchèrent de lui et Jésus
leur dit: “Croyez-vous que je puisse faire cela?”
   Ils répondirent: “Oui, Seigneur”.
   (29)Alors il toucha leurs yeux et dit:  “Qu'il vous advienne selon votre foi”.  (30)Et
leurs yeux s'ouvrirent. Et Jésus leur recommanda avec sévérité: “Faites bien attention
que personne ne le sache”.  (31)Mais ils sortirent et parlèrent de Jésus dans toute la
région.
   (32)Comme ils sortaient, on amena à Jésus un démoniaque qui était muet.  (33)Et
quand le démon fut chassé, l'homme qui avait été muet parla. La foule était émerveillée
et disait: “On n'a jamais vu rien de pareil en Israël”.
   (34)Mais les pharisiens disaient. “C'est par le nom du prince des démons qu'il chasse
les démons”.



          L'Évangile de Jésus-Christ: Deuxième voyage de prédication en Galilée          151

Mt 9:27-31. 'Quand Jésus partit... il  fut suivi par deux aveugles...': La manière dont
Jésus traita ces deux hommes est très éclairante, car elle montre l'importance de la foi.
Jésus n'avait pas répondu à leurs cris dans la rue; alors ils le suivirent dans la maison et
là il leur posa la question cruciale: s'ils étaient vraiment convaincus qu'il avait la capaci-
té de les guérir. Le point essentiel pour qu'un miracle se produise est d'avoir foi. C'est un
fait que tout médecin connaît bien, car personne ne peut guérir un malade qui est dans
un état mental de total découragement. La voie vers le miracle consiste à mettre sa vie
entre les mains de Jésus-Christ avec une foi totale en lui. 'Fils de David': Le titre que les
deux aveugles avaient donné à Jésus décrit le concept populaire du Messie. Pendant des
siècles,  les  Hébreux  avaient  attendu  le  libérateur  promis  de  la  lignée  de  David;  le
condottière qui,  à leur avis,  aurait  non seulement  restauré la liberté,  mais  qui aurait
amené le pays au pouvoir et à la gloire. C'était ainsi que les deux aveugles pensaient à
Jésus, comme à l'envoyé de Yahweh, qui aurait amené le peuple à la liberté et à la con-
quête. Ils s'étaient présentés à Jésus avec une idée totalement inadéquate de qui et de ce
qu'il était, et pourtant il les guérit, voyant la sincérité de leur foi en lui. 'Faites bien at-
tention que personne ne le sache': La demande habituelle de discrétion de la part de
Jésus, toujours justifiée par la nécessité d'éviter le risque d'être poussé dans la position
du Messie libérateur et conquérant de la conception populaire.
Mt 9:32. 'On amena... un démoniaque...': Il est clair que, dans le cas de possession dia-
bolique, la foi de la personne n'est pas directement impliquée. Dans ces cas, c'est une
bataille directe entre Jésus et le diable. Et Jésus ne peut pas permettre au diable de con-
quérir un homme, un être créé à l'image de Yahweh.
Mt 9:33-34. 'La foule... Les pharisiens...': Ici, nous avons la description de deux attitu-
des, de deux réactions à Jésus. L'attitude de la foule était de grand étonnement; celle des
pharisiens de haine violente. La foule regardait à Jésus avec étonnement, car ils étaient
des hommes simples avec tant de nécessités; et ils voyaient que en Jésus leurs besoins
pouvaient être satisfaits d'une manière surprenante. Les pharisiens voyaient Jésus com-
me un destructeur de l'orthodoxie, donc comme un homme qui était en ligue avec tous le
pouvoirs du diable. Ils ne niaient pas ses pouvoirs, mais les attribuaient à sa complicité
avec le prince des démons. Ils étaient trop orgueilleux, trop satisfaits d'eux-mêmes pour
voir  le  besoin  de  changer.  Leurs  yeux étaient  si  obscurcis  par  leurs  idées  qu'ils  ne
pouvaient pas voir la vérité et le pouvoir de Yahweh en Jésus.
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Un prophète méprisé  [Marc 6:1-6a  Matthieu 13:53-58]                          Voir page 422
   (Mr6:1-2)(Mt13:53-54)Quand Jésus eut fini de dire ces paraboles, il partit de là et se
rendit dans sa ville, et ses disciples le suivaient. Le jour du sabbat venu, il se mit à en-
seigner dans la synagogue et beaucoup de gens l'entendirent et étaient étonnés et di-
saient: “D'où lui viennent ces choses, cette sagesse et ces miracles? Quelle est cette sa-
gesse qui lui a été donnée? Et il fait même des miracles! (Mr6:3-4)(Mt13: 55-57)N'est-
il pas le fils du charpentier? N'est-ce pas Marie qui est sa mère, et Jacques, Joseph, Ju-
de et Simon ne sont-ils pas ses frères? Et ses sœurs, ne sont-elles pas toutes ici parmi
nous? D'où lui vient donc tout cela?” Et ils étaient indignés de lui. 
   Mais Jésus leur dit: “Un prophète n'est méprisé que dans sa ville, parmi ses paren-
tes et dans sa maison”. 
   (Mr6:5)(Mt13:58)Et il ne put faire là beaucoup de miracles à cause de leur manque
de foi, si ce n'est qu'il guérit quelques malades en leur imposant les mains. (Mr6:6a)Et
il s'étonna de leur manque de foi.

Mr 6:1-2. Mt 13:53-54. 'Se rendit dans sa ville': Quand Jésus arriva à Nazareth, il dut
subir une épreuve très sévère, car aucun homme n'a des critiques plus sévères que ceux
qui le connaissent depuis son enfance. La visite de Jésus n'était pas une visite privée à
des parents ou à des amis, mais il arriva suivi de ses disciples, c'est à dire qu'il se pré-
sentait comme un Rabbi. En tant que tel, le jour de sabbat il se rendit à la synagogue et
commença à enseigner. Pendant le service dans la synagogue, il n'y avait pas une per-
sonne spécifique qui devait prononcer le sermon. Le chef de la synagogue pouvait de-
mander à tout visiteur important de prêcher, et toute personne qui avait un message pou-
vait le communiquer. Jésus n'avait sûrement pas été interdit de parler mais, quand il par-
la, tout ce qu'il rencontra fut l'hostilité et l'incrédulité. Et son enseignement fut reçu, non
pas avec émerveillement, mais avec un certain mépris.
Mr 6:3-4.  Mt 13:55-57. 'N'est-il  pas  le  fils  du charpentier?': Jésus  était  un artisan
qualifié et les gens de Nazareth ne pouvaient pas l'accepter comme un rabbi, car il était
un homme du peuple, un ouvrier.  'N'est-ce pas Marie qui est sa mère?': Le fait qu'ils
avaient appelé Jésus fils de Marie nous dit que Joseph était mort. Nous trouvons ici la
clé de l'une des énigmes de la vie de Jésus. Jésus n'avait que trente-trois ans lorsqu'il
mourut et il n'avait quitté Nazareth que quand il avait trente ans. La raison pour vivre si
longtemps à Nazareth avait été que, à la mort de Joseph, Jésus avait dû pourvoir à la
subsistance de sa mère, de ses frères et de ses sœurs. Et c'est seulement quand ils eurent
grandi, et en condition de s'occuper d'eux-mêmes, qu'il eut la possibilité de se consacrer
à sa mission.  'Ses frères. Ses sœurs': Les fils que Joseph et Marie avaient eu après la
naissance de Jésus.  'Et ils étaient indignés de lui: Ils étaient scandalisés qu'un homme
qui venait d'une situation sociale comme celle de Jésus pouvait dire et faire ce qu'il fai-
sait. Et donc il refusèrent d'écouter ce qu'il avait à dire. Ils ne pouvaient pas concevoir
qu'un homme qui avait vécu parmi eux pût avoir le droit de parler comme Jésus parlait.
Mr 6:5. Mt 13:58. 'Et il ne put...': Leur attitude envers lui avait élevé une barrière qui
empêchait Jésus d'avoir un effet sur eux. Le résultat fut que, à Nazareth, il ne put ac-
complir que très peu de miracles. Il était et il est toujours vrai que personne ne peut être
guéri s'il refuse de l'être. On ne peut pas avoir des guérisons dans une atmosphère mau-
vaise, dans l'absence de la foi. 
Mr 6:6a. 'Il s'étonna': Pas seulement surpris, mais certainement plein de tristesse pour
leur attitude.
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Les ouvriers sont peu nombreux  [Matthieu 9:35-38]
   (Mt9:35)Jésus parcourait toutes les villes et les villages, enseignant dans leurs syna-
gogues, proclamant la Bonne Nouvelle du Royaume et guérissant toute maladie et toute
infirmité.  (36)À la vue des foules, il en eut pitié, car ces gens étaient las et prostrés
comme des brebis qui n'ont pas de berger. (37)Alors il dit à ses disciples: “La moisson
est grande, mais les ouvriers sont peu nombreux.  (38)Priez donc le Seigneur de la
moisson d'envoyer des ouvriers dans Sa moisson”.

Mt 9:35. 'Jésus parcourait...  enseignant...  guérissant': Ici, en une seule phrase, nous
pouvons voir l'activité qui était l'essence de la vie de Jésus. Jésus était l'héraut, l'homme
qui avait apporté le message de Yahweh; il était l'enseignant qui, après avoir proclamé le
message de Yahweh, montrait le sens de sa prédication dans la vie pratique; il était le
guérisseur, et il passait beaucoup plus de temps à soigner les malades, à nourrir les af-
famés et à réconforter les affligés que à parler de Yahweh.
Mt 9:36. 'Il en eut pitié': Quand Jésus voyait les foules d'hommes et de femmes ordinai-
res, il était touché par la souffrance causée par les maladies et par la douleur causée par
les malheurs de la vie. En outre, il voyait comment ils étaient laissés sans guide et com-
bien tout le monde aspirait à trouver Yahweh; et les scribes et les pharisiens, les prêtres
et les sadducéens, les piliers de la religion orthodoxe de cette époque, n'avaient rien à
leur offrir, ni conseils, ni consolation, ni encouragement. Au contraire, les chefs des Hé-
breux tourmentaient le peuple avec des arguments subtils au sujet de la Loi, qui ne pou-
vaient donner ni aide ni réconfort.
Mt 9:37-38. 'La moisson est grande, mais...': Lorsque Jésus et les chefs orthodoxes de
l'époque considéraient la foule d'hommes et de femmes ordinaires, ils les voyaient de
deux manières très différents. Les pharisiens voyaient les gens du peuple (qui, même
s'ils le voulaient, ne pouvaient pas observer toutes les règles de la loi des scribes) com-
me de la paille à détruire et à brûler; Jésus les voyait comme une moisson à récolter et à
préserver. Les pharisiens dans leur orgueil voulaient la mort des pécheurs; Jésus dans
son affection est mort pour le salut des pécheurs. Mais la moisson ne peut jamais être
récoltée s'il n'y a pas des travailleurs à le faire. Par conséquent, Jésus a besoin d'hom-
mes. Quand il était sur la Terre, sa voix avait pu atteindre si peu d'hommes. Il n'avait
jamais quitté la Palestine, et il y avait tout un monde qui l'attendait. Donc, Jésus a be-
soin d'hommes qui puissent aller partout pour communiquer à tout le monde la Bonne
Nouvelle de l'Évangile. Il s'ensuit que, si la moisson d'hommes doit être récoltée, cha-
que chrétien doit être un faucher, car il y a certainement quelqu'un que chaque chrétien
peut et doit apporter à Yahweh.

Jésus envoie les Douze. Admonitions et encouragements                         Voir page 422
[Marc 6:6b-13  Matthieu 10:1,5-42  Luc 9:1-6;12:1-9,11-12]
  (Mr6:6b)Jésus  alla  de  village  en  village  en  enseignant.  (Mr6:7)(Mt10:1)(Lu9:1)
Après avoir appelé à lui les Douze, il les envoya deux à deux et leur donna pouvoir sur
les esprits impurs, le pouvoir de chasser les esprit impurs et de guérir toute maladie et
toute infirmité. (Lu9:2)Et il les envoya proclamer le Royaume de Yahweh et guérir les
malades.
   (Mr6:8-9)(Mt10:5-10)(Lu9:3)Jésus envoya les Douze avec les instructions suivants.
Il leur dit: “N'allez pas parmi les païens et n'entrez pas dans les villes des Samari-
tains. Allez plutôt parmi les brebis perdues d'Israël. Chemin faisant, prêchez ce mes-
sage:  'Le  Royaume des  Cieux  est  proche'.  Guérissez  les  malades,  ressuscitez  les
morts,  purifiez les lépreux, chassez les démons.  Vous avez reçu gratuitement, donnez
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gratuitement. Ne prenez ni or, ni argent, ni monnaie dans vos ceintures. Ne prenez
rien pour le voyage, sauf un bâton; ni pain, ni besace, ni argent dans la ceinture. Al-
lez chaussé de sandales, mais ne prenez pas une tunique ou des sandales ou un bâton
supplémentaires; car l'ouvrier mérite sa nourriture.
   (Mr6:10)(Mt10:11)(Lu9:4)Dans chaque ville ou village où vous arrivez, cherchez
un homme digne et restez chez lui jusqu'à votre départ. Quelque soit la maison où
vous entrez, restez-y, et c'est de là que vous partirez.  (Mt10:12)En entrant dans la
maison, saluez ses habitants. (13)Si la maison en est digne, que votre paix vienne sur
eux; si la maison ne l'est pas, que votre paix revienne à vous. (Mr6:11)(Mt10:14)(Lu
9:5)Et si, dans une ville, quelqu'un ne vous accueille pas et n'écoute pas vos paroles,
sortez de cette maison ou de cette ville et secouez la poussière de vos pieds, en témoi-
gnage contre eux. (Mt10:15)En vérité je le dis, le jour du jugement il y aura moins de
rigueur pour Sodome et Gomorrhe que pour cette ville-là. (16)Voici que je vous en-
voie comme des brebis au milieu des loups. Soyez donc prudents comme les serpents
et candides comme les colombes.
   (Mt10:17)(Lu12:1)Pendant ce temps, une foule s'était rassemblée, par milliers, au
point de s'écraser les uns les autres. Et Jésus se mit à parler, d'abord à ses disciples, en
disant:  “Méfiez-vous du levain des pharisiens, qui est l'hypocrisie. Méfiez-vous des
hommes; ils vous livreront aux tribunaux et vous flagelleront dans leurs synagogues.
(Mt10:18)À cause de moi,  vous serez conduits  devant des gouverneurs et  des rois
pour rendre témoignage à eux et aux païens. (Mt10:19-20)(Lu12:11-12)Mais, quand
on vous arrêtera, quand on vous conduira dans les synagogues, devant les magistrats
et les autorités, ne vous inquiétez pas de la manière dont vous vous défendrez ou de ce
que vous direz, ou de la manière dont vous parlerez. Ce que vous aurez à dire vous
sera donné sur le moment, car ce n'est pas vous qui parlerez, mais l'Esprit de Yahweh
votre Père vous enseignera sur le moment ce que vous aurez à dire, et parlera en
vous.
   (Mt10:21)Le frère livrera son frère à la mort, et le père son fils; les fils se soulève-
ront contre leurs parents et les feront condamner à mort. (22)Vous serez détestés de
tous à cause de mon nom, mais celui qui persévérera jusqu'à la fin, sera sauvé. (23)
Quand on vous persécutera dans une ville, fuyez dans une autre. Je vous le dis en vé-
rité, vous n'aurez pas fini de parcourir les villes d'Israël avant que le Fils de l'Hom-
me ne vienne.
   (24)Un disciple n'est pas supérieur à son maître, ni un serviteur à son seigneur.
(25)Il suffit pour le disciple qu'il devienne comme son maître, et pour le serviteur
comme son seigneur. S'ils ont appelé le maître de la maison Béelzébul, ils appelleront
d'autant plus ceux de sa maison!
   (Mt10:26)(Lu12:2)N'ayez donc pas peur d'eux. Il n'y a rien de caché qui ne sera
révélé, et il n'y rien de caché qui ne sera connu. (Mt10:27)(Lu12:3)Ce que je vous dis
dans les ténèbres, et ce que vous aurez dit dans les ténèbres, dit-le au grand jour; ce
qui vous est dit à l'oreille, et ce que vous aurez dit à l'oreille dans les chambres inter-
nes, proclamez-le, qu'il soit proclamé sur les toits. (Mt10:28)(Lu12:4-5)Je vous le dis
à vous, mes amis: ne craignez pas ceux qui tuent le corps et après cela ne peuvent
rien faire de plus et ne peuvent tuer l'âme. Mais je vais vous montrer qui vous devez
craindre. Craignez plutôt Celui qui peut faire périr l'âme et le corps en enfer. Oui, je
vous le dis, craignez-le. (Mt10:29)(Lu12:6)Ne vend-on pas deux passereaux pour un
petite pièce? Et cinq passereaux pour deux petites pièces? Cependant, pas un d'entre
eux n'est oublié devant Yahweh et ne tombe par terre sans l'accord de votre Père.
(Mt10:30-31)(Lu12:7)Et,  cependant,  même les cheveux de votre tête sont comptés.
N'ayez donc pas peur; vous valez plus que beaucoup de passereaux.
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   (Mt10:32)(Lu12:8)Je vous dis: Quiconque se déclarera pour moi devant les hom-
mes, moi aussi, le Fils de l'Homme, me déclarerai pour lui devant les anges de Yah-
weh, mon Père qui est dans les Cieux. (Mt10:33)(Lu12:9)Mais quiconque me renie-
ra devant les hommes, je le renierai moi aussi devant les anges de Yahweh, mon Père
qui est dans les Cieux.
   (Mt10:34)Ne croyez pas que je sois venu apporter la paix sur la Terre. Je ne suis
pas venu apporter la paix, mais l'épée. (35)Car je suis venu mettre 'le fils contre son
père, la fille contre sa mère, la belle-fille contre sa belle-mère; (36)et les ennemis
d'un homme seront les membres de sa famille'.
   (37)Celui qui veut du bien à son père ou à sa mère plus qu'à moi, n'est pas digne de
moi; et celui qui veut du bien à son fils ou à sa fille plus qu'à moi, n'est pas digne de
moi; (38)et celui qui ne prend pas sa croix et ne me suit pas, n'est pas digne de moi.
(39)Celui qui conservera sa vie, la perdra; et celui qui perdra sa vie à cause de moi, la
retrouvera.
   (40)Celui qui vous accueille, m'accueille; et celui qui m'accueille, accueille l'Un
qui m'a envoyé. (41)Celui qui accueille un prophète en tant que prophète, recevra
une récompense de prophète; et celui qui accueille un homme juste en tant que juste,
recevra une récompense de juste. (42)Et celui qui donne à boire ne serait-ce qu'un
verre d'eau froide à l'un de ces petits parce qu'il est mon disciple, je vous le dis en vé-
rité, il ne perdra pas sa récompense”.
   (Mr6:12-13)(Lu9:6)Et ils partirent et allèrent de village en village, annonçant la
Bonne Nouvelle et appelant les gens à se repentir. Et, partout, ils chassèrent beaucoup
de démons et appliquèrent de l'huile à beaucoup de malades, les guérissant.

Mr 6:6b-7. Mt 10:1. Lu 9:1-2. 'Après avoir appelé à lui...': Les Douze ont été les pre-
miers “ouvriers” envoyés pour récolter dans le “champ” de Yahweh. 'Deux à deux': La
raison pour les envoyer par pairs peut avoir été à la fois d'accroître la crédibilité de leur
enseignement avec le témoignage contemporain de deux personnes et de leur permettre
de s'entraider pendant la période de formation.  'Leur donna pouvoir...': Une nouvelle
phase du ministère de Jésus commença quand il envoya les Douze effectuer le même
genre de prédication, d'enseignement et de guérison qu'ils l'avaient vu faire. Les Douze
devaient devenir le noyau du Christianisme et devaient donc pleinement représenter Jé-
sus dans tout ce qu'il faisait, pas seulement dans la prédication et l'enseignement. 'Pro-
clamer... et guérir...': Une caractéristique saillant du ministère que Jésus avait confié aux
Douze est qu'il combinait l'enseignement et la guérison, et qu'il impliquait à la fois le
corps et la mens(*). Leur message ne se limitait pas à fournir des informations sur la vie
éternelle, mais il proposait de changer les conditions de vie sur la Terre et soulignait que
la santé du corps fait part intégrante des objectifs de Yahweh, de même que la santé de
l'âme.
Mr 6:8-9. Mt 10:5-10. Lu 9:3. 'N'allez pas parmi les païens et... les Samaritains': In-
terdire aux Douze d'aller parmi les païens et les Samaritains peut sembler une instruc-
tion profondément non chrétienne, mais cela était dû à des raisons purement pratiques.
'Païens': Toutes les personnes de race et de religion autres que l'hébraïque.  'Samari-
tains': Une race métisse née des unions entre les Hébreux restés en arrière quand la po-
pulation du Royaume du Nord avait été exilée et les païens qui avaient été amenés dans
la région par les Assyriens. À l'époque de Jésus il y avait une très forte hostilité entre les
Hébreux et les Samaritains.  'Allez... parmi les brebis perdues d'Israël': L'effet pratique
de  l'ordre de Jésus a été de limiter le  premier voyage des Douze à la Galilée  (pas parmi

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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les païens, signifie qu'ils ne devaient pas se rendre au nord en Syrie ou à la Décapole;
pas parmi les Samaritains, signifie pas au sud). Il y avait des bonnes raisons pour ces li-
mitations. La Nouvelle Parole de Yahweh devait être offerte d'abord à Son vieux peuple,
les Hébreux. Il est vrai qu'ils l'ont refusé, mais ils devaient avoir la possibilité de l'ac-
cepter avant tout le monde. De plus, les Douze n'étaient pas prêts à prêcher aux païens.
Ils n'avaient ni la mentalité appropriée, ni la technique. Avant que l'Évangile puisse être
efficacement porté aux païens, un homme devait émerger avec la vie et l'histoire de
Paul. Et il faut se rappeler que ce n'est qu'après sa mort et sa résurrection que Jésus a or-
donné que son message soit porté à toutes les nations. Mais la raison la plus importante
était qu'une force aussi réduite ne pouvait pas être dispersée sur un vaste territoire, et la
décision de Jésus de concentrer cette mission en Galilée était due au fait que, de toutes
les régions de la Palestine, la Galilée était la plus ouverte à un nouveau message. 'Prê-
chez... Guérissez...': Encore une fois, ces ordres montrent que Jésus était venu apporter
la santé et à l'esprit et au corps. 'Gratuitement...': Ici, Jésus donne à ses hommes les mê-
mes instructions que les meilleures rabbis donnaient à leurs disciples. La Loi obligeait
un rabbi à enseigner gratuitement, puisque il lui était interdit de prendre de l'argent pour
enseigner la Loi que Moïse avait gratuitement reçue de Yahweh. C'était son privilège de
partager avec d'autres les richesses que Yahweh lui avait données. 'Ne prenez rien...': Jé-
sus avait dit au Douze de rien emporter avec eux, et même ici il a utilisé des termes qui
étaient parfaitement familiers aux Hébreux. En fait, le Talmud déclarait que personne ne
devait se rendre au Temple de la Montagne avec un bâton, des chaussures ou de l'ar-
gent. Quand un homme entrait dans le Temple, il devait être libre de tout ce qui concer-
nait les affaires du monde. Ainsi, Jésus dit à ses hommes: “Vous devez traiter le monde
entier pour ce qu'il est vraiment, le Temple de Yahweh”. 'L'ouvrier mérite...': Une fois
encore, les Hébreux auraient reconnu ce concept. Il est vrai qu'un rabbi n'aurait pas dû
accepter de paiement pour son enseignement, mais il était  également vrai  que c'était
considéré un privilège et un devoir de subvenir aux besoins d'un rabbi. Il y a donc ici
une double vérité:  l'homme de Yahweh ne doit  jamais s'inquiéter excessivement  des
choses matérielles, mais le peuple de Yahweh ne doit jamais manquer à son devoir de le
soutenir.
Mr 6:10-11. Mt 10:11-14. Lu 9:4-5. 'Cherchez un homme digne... Si la maison en est
digne...': Ce passage est plein de conseils pratiques. Lorsqu'ils entraient dans une ville
ou un village, ils devaient s'établir chez des personnes qui jouissaient d'une bonne répu-
tation, car s'ils s'étaient établis chez des personnes de mauvaise réputation, ils auraient
sérieusement compromis l'effet de leur mission.  'Saluez ses habitants': Le passage sur
saluer et reprendre les salutations est typiquement oriental. En Orient, on croyait que le
mot prononcé avait une existence active et indépendante et que, par conséquent, si la
maison n'était pas digne, la bénédiction pouvait être reprise.  'Secouez la poussière de
vos pieds': En Orient, l'hospitalité était un devoir sacré. Lorsqu'un étranger entrait dans
un village, le village avait le devoir de lui offrir l'hospitalité. Mais, si l'hospitalité était
refusée, si les portes et les oreilles étaient fermées, ils devaient s'en aller “secouant la
poussière de ce lieu de leur pieds”, une manière formelle mais pittoresque de refus pour
affirmer qu'il ne pouvait y avoir aucune amitié entre les disciples non acceptés et les ha-
bitants du village. Secouer la poussière des pieds était également un acte symbolique
utilisé par les pharisiens lorsqu'ils quittaient une région païenne “impure”. Cela ne si-
gnifie pas que certaines personnes doivent être laissées en dehors du message de l'Évan-
gile parce qu'elles ne peuvent pas être gagnées par la grâce, mais c'était une instruction,
comme celle de ne pas aller parmi les païens et les Samaritains, simplement due au fac-
teur temps.  Le temps était court;  autant de personnes que possible devaient  entendre la
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proclamation du Royaume; on n'avait donc pas le temps de discuter et d'essayer de con-
vaincre les obstinés; cela viendra plus tard.  À ce moment-là, les disciples devaient se
déplacer rapidement dans le pays; ils devaient donc partir quand il n'y avait pas un ac-
cueil immédiat du message qu'ils apportaient.
Mt 10:15. 'Il y aura moins de rigueur pour Sodome et Gomorrhe...': Sodome et Gomor-
rhe étaient proverbiales pour leur perversité. Et, juste avant d'être détruites, elles s'é-
taient rendues coupable d'une infraction grave et vicieuse aux lois de l'hospitalité, en
rejetant les messagers de Yahweh. Mais, même dans leur pire moment, elles n'avaient
pas eu l'opportunité de recevoir et de rejeter le message de Jésus-Christ. C'est pour cela
que leur jugement sera moins sévère, car il est toujours vrai que plus le privilège est
grand, plus la responsabilité sera grande.
Mt 10:16. 'Des brebis au milieu des loups': C'était le premier voyage missionnaire des
Douze, qui étaient totalement dépourvus d'expérience; en effet, sans défense contre les
types de personnes aux quelles ils auraient dû faire face. 'Prudents comme les serpents':
Ils devaient poursuivre leur mission, mais avec prudence. Ils devaient utiliser leurs pou-
voirs d'une manière bonne et appropriée, pour obtenir les résultats espérés sans se heur-
ter à leur adversaires (comme les serpents qui, malgré leur pouvoir dangereux, s'en-
fuient toujours et attaquent très rarement). 'Candides comme les colombes': Mais ils de-
vaient toujours maintenir l'innocence spirituelle qui est traditionnellement symbolisée
par les colombes.
Mt 10:17-20. Lu 12:1;11-12. 'Méfiez-vous': Comme d'habitude, Jésus utilise des idées
et des images qui faisaient partie de la pensée hébraïque. Il n'a jamais hésité à dire aux
hommes ce à quoi ils devaient s'attendre s'ils le suivaient; en effet, il leur a offert des
adversités, des persécutions et la mort. 'Hypocrisie': L'hypocrisie est basée sur la mau-
vaise foi. L'hypocrite n'est jamais authentique, mais il récite toujours la comédie. Mieux
vaut un pécheur impoli mais franc, de quelqu'un qui simule la rectitude, comme fai-
saient les pharisiens. 'Tribunaux. Gouverneurs. Rois': Jésus a prévenu ses hommes qu'à
l'avenir ils auraient pu découvrir que l'état et les organisations canoniques religieuses
s'étaient alliés contre eux; que et l'état et l'Église les auraient persécuté.  'Synagogues':
En réalité, ce sera l'Église qui les persécutera. Aucune Église établie n'apprécie ni ac-
cepte d'être bouleversée et, très souvent, l'homme qui porte un message de Yahweh a dû
(et doit encore) se soumettre a la haine et à l'inimité de l'orthodoxie fossilisée. 'Ne vous
inquiétez pas... Vous sera donné...': Beaucoup d'hommes pouvaient (et peuvent) crain-
dre que leur incapacité à se défendre verbalement apporterait du mal, au lieu d'apporter
des éloges, à leur foi, La promesse de Jésus est que, lorsqu'un homme sera jugé pour sa
foi, les mots les plus appropriés pour la défendre dans cette particulière situation lui
parviendront directement de Yahweh.
Mt 10:21-22. 'Frère... Père... Fils...': Même les membres de leurs propres familles les
persécuteront; les plus étroits les croiront fous et fermeront la porte de leur maison, ce
qui les obligera souvent à choisir entre l'obéissance à Jésus-Christ et l'obéissance aux
parents et aux amis. 
Mt 10:23. 'Quand on vous persécutera dans une ville...': Même ici, Jésus conseille une
sage prudence, en disant à ses hommes qu'il ne faut pas gaspiller en vain des vies chré-
tiennes. Les chrétiens doivent souvent mourir pour leur foi, mais ils ne doivent pas sa-
crifier leur vie si cela n'aide pas la foi. Il est vraiment sage de savoir quand s'échapper.
'Vous n'aurez pas fini de parcourir...': Cette phrase semble signifier que la deuxième ve-
nue de Jésus Christ aurait dû avoir lieu pendant la durée de leur vie. La vraie significa-
tion est qu'ils n'auront même pas achevé leur mission de prédication dans toutes les vil-
les  d'Israël,  alors qu'ils verront  le Royaume de Yahweh  devenir puissant.  En fait,  déjà



158          L'Évangile de Jésus-Christ: Troisième voyage de prédication en Galilée

trente ans après la Croix, le message de Jésus-Christ s'était répandu dans le monde en-
tier et avait atteint Rome, la capitale du monde occidental. Ce passage aurait dû être
écrit: “Vous ne terminerez même pas votre tour des villes d'Israël, que le Royaume de
Yahweh sera déjà puissamment présent sur la Terre”. 
Mt 10:24-25. 'Un disciple n'est pas supérieur...': De cette manière, Jésus avait averti ses
disciples qu'ils, les étudiants, devaient s'attendre qu'il leur arrive ce qui était et serait ar-
rivé à lui, leur enseignant. Jésus les appelait à partager non seulement sa gloire, mais
aussi ses batailles et son agonie. 'Ni un serviteur à son seigneur': Il en va de même pour
leurs ennemis, les serviteurs du diable, qui agissent contre le Christianisme en suivant
l'exemple et les ordres de Béelzébul, leur maître.
Mt 10:26-31. Lu 12:2-7. 'N'ayez donc pas peur d'eux': Trois fois, dans ce passage, Jé-
sus dit à ses disciples de ne pas avoir peur de ce qu'ils ne connaissaient pas de la vie.
'Rien de caché qui ne sera révélé': Dans ce contexte, le sens est que rien ne restera ca-
ché par l'hypocrisie, que la vérité triomphera toujours, que le jour viendra toujours où
les choses seront vues telles qu'elles sont réellement.  'Ce que je vous dis...  dit-le au
grand': Ce que Jésus leur a dit, ils doivent le communiquer à tout le monde. 'Chambres
internes': Des entrepôts. Ces chambres-ci étaient entourées d'autres pièces afin que per-
sonne ne puisse entrer de l'extérieur en creusant à travers le mur. 'Je vous le dis à vous':
Ce que Jésus a dit, c'est qu'aucune punition que les hommes peuvent infliger ne peut être
comparée à la condition de quelqu'un qui s'est rendu coupable d'infidélité et de désobéis-
sance à Yahweh. Il est vrai que les hommes peuvent tuer le corps physique d'un homme;
mais Yahweh peut le condamner à l'enfer, la mort de l'âme. Et seul Yahweh a ce pouvoir.
'Ne vend-on pas deux passereaux...': Yahweh se prend soin même des petits oiseaux, qui
sont vendus à bas prix; et si Yahweh se prend soin des passereaux, Il se prendra sûre-
ment beaucoup plus de soin des hommes, dont Il connaît tout, même le nombre des che-
veux. 'N'ayez donc pas peur...': En effet, tout d'abord, parce qu'un homme peut détruire
le corps d'un autre homme, mais pas son âme. Deuxièmement, parce que quoi qu'il arri-
ve, un chrétien ne peut pas être emmené dehors l'affection de Yahweh. Il sait que Yah-
weh ne l'abandonnera pas et ne l'oubliera pas, qu'ils est entouré des Ses soins pour tou-
jours. Si c'est ainsi, pourquoi avoir peur et s'inquiéter?
Mt 10:32-33. Lu 12:8-9. 'Je vous dis...': La récompense pour la fidélité à Jésus ne rési-
de pas dans des choses matérielles, mais consiste dans le fait que Jésus accueillera cha-
que bonne personne au Ciel en disant: “Cet homme, c'est un de mes hommes. Bienve-
nu!” 'Quiconque se déclarera pour moi...': Si un homme est loyal envers Jésus dans cet-
te vie, Jésus sera loyal envers lui dans la vie à venir. 'Mais quiconque me reniera...': Et
la même chose vaut pour l'attitude opposée; quiconque nie Jésus dans cette vie terrestre,
sera renié par Jésus, et envoyé en enfer pour la période de formation et de punition né-
cessaire.
Mt 10:34-39. 'Ne croyez pas...':  À première vue, ce dicton sonne comme une contra-
diction. Il est bien vrai que Jésus est venu apporter la paix (entre les croyants et Yah-
weh, et entre les hommes). Pourtant, le résultat inévitable de la venue de Jésus-Christ est
le conflit (entre Christ et l'antéchrist, entre les enfant de Christ et les enfants du diable).
Et ce conflit peut aussi exister entre les membres de la même famille. Comme d'habitu-
de, Jésus utilise ici un langage parfaitement familier aux Hébreux, qui croyaient qu'une
des caractéristiques du Jour du Seigneur serait la division des familles. C'est comme si
Jésus avait dit: “La fin que vous avez toujours attendu est arrivée; et l'intervention de
Yahweh dans l'histoire divise les foyers, les groupes et les familles”. Le monde sera tou-
jours divisée entre ceux qui ont accepté Jésus et ceux qui ne l'ont pas fait.  'Celui qui
veut du bien... plus qu'à moi...': Jésus a offert un choix aux hommes, qui doivent parfois
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choisir entre les liens les plus étroits sur la Terre et leur loyauté envers Jésus. 'Celui qui
ne prend pas sa croix': Jésus a offert une croix aux hommes, cette croix qui était un in-
strument de mort et qui maintenant symbolise la nécessité d'un engagement total (même
jusqu'à la mort) des disciples de Jésus. Le peuple de Galilée savait très bien ce qu'une
croix et une mort sur une croix étaient. Dans le Christianisme, il y a toujours une croix,
parce que c'est la religion de la croix.  'Celui qui conservera...': L'homme qui cherche
d'abord la tranquillité, le confort, la sécurité et la satisfaction de ses ambitions person-
nelles, peut bien les obtenir, mais il ne les emportera pas dans la vie future. Au contraire,
celui qui servira les autres, réalisant ainsi le but que Yahweh a voulu pour sa vie, trouve-
ra la vraie vie, ici et dans l'au-delà.
Mt 10:40-42. 'Celui qui vous accueille...': Une autre façon de dire normalement utilisée
par les Hébreux, qui ont toujours considéré que recevoir l'envoyé ou le messager d'un
homme revenait à recevoir l'homme lui-même. Si un homme est un véritable homme de
Yahweh, le recevoir signifie recevoir Yahweh, qui l'a envoyé. 'Prophète. Homme juste.
Disciple': Pas tout homme peut être prophète, et prêcher et proclamer la parole de Yah-
weh, mais celui qui donne au messager de Yahweh même le plus simple cadeau d'ho-
spitalité recevra une récompense pas inférieure à celle que Yahweh donne au messager
lui-même. Pas tout homme peut être un brillant exemple d'équité, pas tout homme peut
être juste aux yeux du monde, mais celui qui aide les autres recevra toujours une ré-
compense.
Mr 6:12-13. Lu 9:6. 'Ils partirent et...': Ici, il y a le résumé du travail accompli par les
Douze après que Jésus les avait envoyés.  'Annonçant la Bonne Nouvelle... Chassèrent
beaucoup de démons': Cette mission marque le début du ministère des disciples au nom
de Jésus, et leur message était exactement le même que le sien. 'Appliquèrent de l'huile
à beaucoup de malades': Dans le monde méditerranéen ancien, l'huile d'olive était lar-
gement utilisé comme un médicament, comme une panacée pour toutes les maladies.
Donc, ils utilisaient la pharmacopée de l'époque et, puisque Jésus leur avait donné des
nouveaux pouvoirs, dans le mains des disciples, les anciens remèdes avaient acquis de
nouvelles vertus.

Jésus et Jean-Baptiste  [Matthieu 11:1-19  Luc 7:18-35]                          Voir page 424
   (Mt11:1)Lorsque Jésus eut fini de donner ses instructions à ses Douze disciples, il
partit de là pour enseigner et prêcher dans les villes de Galilée. 
   (Mt11:2-3)(Lu7:18-19)Les disciples de Jean l'informèrent de tout cela. Or Jean, en
prison, avait entendu parler de ce que Jésus faisait. Il appela deux des ses disciples et
les envoya au Seigneur lui demander:“Es-tu celui qui doit venir, ou devons-nous en
attendre un autre?”
   (Lu7:20)Arrivés auprès de Jésus, ils lui dirent: Jean-Baptiste nous a envoyés pour te
demander: “Es-tu celui qui doit venir, ou devons-nous en attendre un autre?” 
   (21)À ce moment-là, Jésus avait guéri beaucoup de gens affligés de maladies, d'infir-
mités et d'esprits mauvais, et il avait rendu la vue à beaucoup d'aveugles.  (Mt11:4-5)
(Lu7:22)Et Jésus répondit aux messagers: “Allez rapporter à Jean ce que vous enten-
dez et voyez: Les aveugles voient, les boiteux marchent, les lépreux sont purifiés, les
sourds entendent, les morts ressuscitent et la Bonne Nouvelle est annoncée aux pau-
vres. (Mt 11:6)(Lu7:23)Heureux l'homme qui ne s'enfuit pas à cause de moi”.
   (Mt11:7)(Lu7:24)Comme les disciples de Jean s'en allaient, Jésus se mit à parler de
Jean à la foule: “Qu'êtes-vous allés voir au désert? Un roseau agité par le vent? (Mt
11:8)(Lu7:25)Si non, qu'êtes-vous allés voir? Un homme habillé élégamment? Mais
ceux qui portent des habits élégants et qui vivent dans le luxe sont dans les palais roy-
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ales.  (Mt11:9)(Lu7:26)Alors, qu'êtes-vous allés voir? Un prophète? Oui, je vous le
dis, et plus qu'un prophète.  (Mt11:10)(Lu7:27)C'est celui dont il est écrit:  'Aupara-
vant de toi, Je mande Mon messager, pour préparer le chemin devant toi”.
   (Mt11:11)(Lu7:28)Je vous le dis en vérité: Parmi les nés de femme, il n'est jamais
venu personne de plus grand que Jean-Baptiste. Cependant, le plus petit dans le Roy-
aume des Cieux est plus grand que lui.  (Mt11:12)Depuis les jours de Jean-Baptiste
jusqu'à présent, le Royaume des Cieux a avancé avec force, et des hommes pleins de
force s'y agrippent. (13)En effet, tous les prophètes et la Loi ont prophétisé jusqu'à
Jean. (14)Et, si vous voulez l'accepter, il est l'Elie qui devait venir. (15)Que celui qui
a des oreilles pour entendre, entende”.  (Lu7:29)Tout le monde, même les collecteurs
d'impôts qui l'avaient écouté, en se faisant baptiser par Jean, avaient reconnu que ce
que Yahweh faisait était juste. (30)Mais les pharisiens et les enseignants de la loi, en ne
se faisant pas baptiser par Jean, avaient rejeté le plan de Yahweh pour eux.
   (Mt11:16-17)(Lu7:31-32)“À qui vais-je comparer les hommes de cette génération?
À qui ressemblent-ils? Ils sont comme des enfants assis sur la place du marché qui
crient les uns les autres: 'Nous avons joué de la flûte pour vous, et vous n'avez pas
dansé; nous avons entonné un chant funèbre, et vous  ne vous êtes pas lamentés et
vous  n'avez pas pleuré'.  (Mt11:18)(Lu7:33)Puisque, Jean-Baptiste est venu, qui ne
mange pas de pain et ne boit pas de vin, et l'on dit: 'Il a un démon'. (Mt11:19)(Lu7:
34)Le Fils de l'Homme est venu, qui mange et boit, et l'on dit: 'C'est un glouton et un
buveur, un ami des collecteurs d'impôts et  des “pécheurs”'. Mais la sagesse a été
reconnue juste par toutes ses actions”. 

Mt 11:1. 'Jésus...  partit de là...': Après le départ des Douze, Jésus continua avec son
activité de prédication et de guérison, accompagné de tous les autres disciples.
Mt 11:2-3. Lu 7:18-20. 'Les disciples de Jean': Bien que Jean-Baptiste soit en prison,
ses disciples étaient toujours en contact avec lui et continuaient son ministère. ' Jean, en
prison': Lors d'un voyage à Rome, Hérode Antipas, le tétrarque de Galilée, avait été
séduit par la femme de son frère Philippe. De retour en Galilée, il avait renvoyé sa fem-
me et épousé sa belle-sœur. Jean avait reproché Hérode publiquement et sévèrement. Et,
pour se venger, Hérode avait jeté Jean dans les cachots de la forteresse de Machaerus,
dans les montagnes de la Mer Morte. ' Il appela... et les envoya...': Jean voulait être sur
que Jésus-Christ était le Messie, Celui qui devait venir. Par conséquent, il envoya ses di-
sciples à Jésus pour lui demander de confirmer. En effet, Jean devenait impatient, se de-
mandant quand Jésus aurait agi, quand il aurait détruit ses ennemis, quand la sainte de-
struction de Yahweh aurait finalement arrivé.  'Ou devons-nous en attendre un autre?':
Jean avait annoncé la venue du Messie, mais l'activité de Jésus-Christ n'avait pas pro-
duit les résultats qu'il espérait. Son désappointement était naturel, et il voulait être ras-
suré (et peut-être même pousser Jésus à l'action).
Mt 11:4-5. Lu 7:21-22. 'Allez rapporter...': La réponse de Jésus était basée sur des faits,
non pas sur des mots. Il leur demandait de considérer non pas ce qu'il prétendait être,
mais ce qu'il était réellement en train de faire. Jésus souligna ses miracles, qui redon-
naient la santé et la vie. En énumérant ses miracles, Jésus a utilisé une échelle de va-
leurs ascendante, en terminant avec les morts ressuscités et la Bonne Nouvelle commu-
niqué aux pauvres. De cette manière, Jésus rappela à Jean que c'étaient les vraies pré-
dictions sur le Messie dans les Écritures.
Mt 11:6. Lu 7:23. ' Heureux l'homme...': Et, à la fin, cet avertissement arriva, spéciale-
ment adressé à Jean, qui avait compris seulement une partie de la vérité. Jean avait prê-
ché  un message de sainteté divine accompagnée de la destruction divine;  Jésus prêchait
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un Évangile de sainteté divine accompagnée de l'affection divine. Par conséquent, Jésus
dit à Jean: “Il se peut que je ne fasse pas ce que tu attendais. Mais les puissances du mal
doivent être vaincues non pas par un pouvoir irrésistible, mais par une bonté infinie”.
Mt 11:7-10. Lu 7:24-27. 'Jésus se mit à parler de Jean': Jésus commença en deman-
dant la raison pour la quelle les gens allaient voir Jean dans le désert. Certainement non
pas pour voir quelque chose d'aussi normal qu'une canne ou une personne ordinaire, mê-
me si richement vêtue. Le fait même que la foule étaient allée dans le désert démontrait
à quel point Jean était extraordinaire. C'était un prophète, un homme à qui Yahweh avait
donné le courage de proclamer Son message. De plus, Jean était plus qu'un simple pro-
phète. Les Hébreux croyaient qu'avant la venue du Messie, Élie reviendrait annoncer son
arrivé. Et Jésus déclara que Jean n'était rien de moins que le messager divin dont le
devoir et le privilège était d'annoncer (comme prophétisé dans Malachie 3:1) la venue
du Messie.
Mt 11:11. Lu 7:28. 'Personne de plus grand...': C'est le plus grand hommage rendu par
Jésus à Jean, prononcé avec un accent d'admiration. 'Cependant, le plus petit...': Et puis
vint cette déclaration choquante. Le prophètes étaient grands, leur message était pré-
cieux, mais avec Jésus un plus grand encore avait émergé, et un message encore plus
merveilleux.  Personne ne pouvait  appeler  Évangile,  Bonne Nouvelle,  le  message de
Jean, qui était  essentiellement une menace de destruction.  Jésus a dû faire face à la
Croix pour montrer la réalité de l'affection de Yahweh pour les hommes, et Jean n'a ja-
mais vu la Croix. Grâce à Jésus, le chrétien le plus humble peut en apprendre davantage
sur Yahweh que le plus grand des prophètes de l'Ancien Testament. Le dernier des chré-
tiens a un privilège plus grand que Jean-Baptiste.
Mt 11:12. 'Depuis les jours de Jean... a avancé avec force, et des hommes pleins de for-
ce...': La signification est que Le Royaume de Yahweh est pour ceux qui son prêts à fai-
re un grand effort pour y entrer. Ils entreront dans le Royaume et deviendront disciples
de Jésus. Cela exige du courage spirituel, de la vigueur et de la détermination en raison
des persécutions toujours présents.
Mt 11:13-15. 'Tous les prophètes...': Jean appartenait à l'age de l'ancien pacte, qui était
préparatoire à Jésus-Christ. 'Jean... est l'Élie qui devait venir': Encore une fois, Jésus dit
aux gens que Jean était vraiment l'héraut et le précurseur qu'ils avaient attendu si long-
temps. Mais ils ne voulaient pas accepter ce fait. C'est pourquoi Jésus termine avec l'ap-
pel que ceux qui ont des oreilles, c'est-à-dire ceux qui ont la capacité d'écouter, les utili-
sent pour accepter le rôle de Jean.
Lu 7:29-30. 'Les collecteurs d'impôts....  les pharisiens...': Même les collecteurs d'im-
pôts (c'est-à-dire tous les grands pécheurs) avaient montré leur volonté de se repentir en
acceptant le baptême de Jean, tandis que les pharisiens montraient qu'ils rejetaient le
message de Yahweh en refusant d'être baptisés. 'Enseignants de la loi': Une désignation
utilisée pour les scribes, presque tous pharisiens. 
Mt 11:16-17. Lu 7:31-32. 'Les hommes de cette génération. Enfants assis sur la place
du marché': Jésus était attristé par la stupidité de la nature humaine. En effet, des hom-
mes et des femmes d'age mûr peuvent ressembler beaucoup à des enfants gâtés qui refu-
sent de jouer quel que soit le jeu, qui ne veulent pas entendre la vérité, qui ne cessent ja-
mais de critiquer et restent obstinément passifs à toute invitations qui leur est adressée.
Les gens avaient rejeté et Jean et Jésus, mais pour des raisons différentes, comme des
enfants qui refusent de jouer et à un jeu joyeux et à un jeu triste.
Mt 11:18-19. Lu 7:33-35. 'Jean-Baptiste...  Le Fils de l'Homme....': Les Hébreux pou-
vaient  critiquer Jean  pour son isolement  solitaire,  mais Jean avait  poussé le cœur  des
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hommes vers Yahweh comme cela ne s'était passé depuis des siècles. Ils pouvaient re-
procher à Jésus de trop se mêler à la vie ordinaire des gens ordinaires, mais en lui les
gens trouvaient une nouvelle vie et une nouvelle gentillesse, une nouvelle force pour
vivre comme ils auraient dû, et un nouvel accès à Yahweh. Les pharisiens et les scribes
rejetaient les intentions de Yahweh en refusant de reconnaître que Son affection venait
avec et par Jésus-Christ. 'La sagesse a été reconnue juste...': Yahweh, dans Sa sagesse, a
envoyé et Jean et Jésus, avec des rôles spécifiques. Il y a ceux qui acceptent cela; et la
sagesse de Yahweh est finalement justifiée par ces personnes. Yahweh n'a pas utilisé la
force pour obliger les hommes à suivre Sa volonté. Dans ce cas, il y aurait eu un monde
plein d'automates. Mais Yahweh a choisi la voie dangereuse de l'affection, et l'affection
finira par triompher. Les personnes spirituellement sages peuvent voir que les ministè-
res de Jean et de Jésus étaient divins, malgré leurs différences.

Non pas la paix, mais la division  [Luc 12:49-53]
   (Lu12:49)“Je suis venu porter le feu sur la Terre, et combien je voudrais qu'il soit
déjà allumé! (50)Mais il y a un baptême dont je doit être baptisé, et qu'elle n'est pas
mon angoisse jusqu'à ce qu'il soit accompli! (51)Pensez-vous que je sois venu appor-
ter la paix sur la Terre? Non, je vous le dis, mais la division. (52)Désormais, en effet,
s'il y a cinq personnes dans une famille, elles seront divisées, trois contre deux et
deux contre trois. (53)Ils seront divisés, le père contre le fils et le fils contre le père; la
mère contre la fille et la fille contre la mère; la belle-mère contre la belle-fille et la
belle-fille contre la belle-mère”.

Lu 12:49-53. 'Je suis venu porter...': Les mots de ce passage on dû choquer ceux qui
commençaient à considérer Jésus comme le Messie, l'élu de Yahweh. Ils considéraient le
Messie comme un conquérant et un roi, et l'ère messianique comme un age d'or. Mais
Jésus parlait de soi-même et de sa mission dans des termes totalement différents, avec
des mots très difficiles à comprendre et à accepter. 
Lu 12:49. 'Porter le feu': Dans la pensées hébraïque, le feu était un symbole du juge-
ment divin. Les Hébreux croyaient fermement que, au moment du jugement final, Yah-
weh aurait jugé toutes les autres nations avec un mètre, et la nation hébraïque avec un
autre; que le simple fait qu'un homme était Hébreu aurait suffi à l'absoudre. Jésus aussi
considérait l'avènement de son Royaume comme un moment de jugement; mais du ju-
gement personnel, avec lui en tant que juge, qui aurait divisé les personnes en les en-
voyant soit directement au Ciel, soit à la punition formative et rédemptrice de l'enfer.
Lu 12:50. 'Un baptême dont je doit  être baptisé': Le mot grec utilisé ici, “baptizein”,
signifie “immerger”, “être submergé”. Il est souvent utilisé métaphoriquement pour un
homme accablé et submergé par un événement terrible. C'est comment Jésus l'a utilisé
ici. Il devait passer par la Croix, qui était toujours devant ses yeux. Quelle différence
avec l'idée hébraïque du Messie, le roi de Yahweh! Jésus était venu, non pas avec des
armées vengeresses et avec des étendards au vent, mais pour donner sa vie pour le ra-
chat de tout le monde. 'Qu'elle n'est pas mon angoisse...!': Jésus souhaitait que l'heure
de sa souffrance soit déjà passée et sa mission terrestre déjà terminée.
Lu 12:51-53. 'Paix sur la Terre': La mission de Jésus consistait principalement à ouvrir
le Royaume de Yahweh en Ciel à tous les hommes. Mais sur la Terre chacun doit porter
sa croix, comme l'a fait Jésus lui-même.  'Division. Divisés': La venue de Jésus aurait
inévitablement signifié division, comme ce fut le cas. Beaucoup de fois, la conversion
d'une  personne au Christianisme (qui impliquait au moins  un style de vie  substantielle-
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ment différent) divisait les familles. Beaucoup de fois, un membre de la famille devait
décider s'il voulait plus du bien à sa famille qu'à Jésus. Ici encore, Jésus déclare que l'es-
sence du Christianisme est que la loyauté envers lui doit avoir la priorité sur les liens les
plus chers de cette Terre. 

Malheur aux villes unrepentantes  [Matthieu 11:20-24  Luc 10:13-15]   Voir page 426
   (Mt11:20)Alors Jésus se mit à faire des reproches aux villes dans lesquelles avaient
eu lieu la plupart de ses miracles, parce qu'elles n'avaient pas changé d'attitude: (Mt
11:21)(Lu10:13)“Malheur à toi, Chorazin! Malheur à toi, Bethsaida! Si les miracles
accomplis chez vous avaient eu lieu à Tyr et à Sidon, il y a longtemps que leurs habi-
tants se seraient repentis, habillés d'un sac et assis dans la cendre. (Mt11:22)(Lu10:
14)Mais je vous dis que, le jour du jugement, Tyr et Sidon seront traités moins sévè-
rement que vous.  (Mt11:23)(Lu10:15)Et toi,  Capharnaüm, sera-tu élevée jusqu'au
Ciel? Non, tu descendras jusqu'à l'abysse. Si les miracles accomplis chez toi avaient
eu lieu à Sodome, elle subsisterait  encore aujourd'hui.  (Mt11:24)Mais je vous dis
que, le jour du jugement, Sodome sera traité moins sévèrement que toi”.

Mt 11:20. 'La plupart de ses miracles': Matthieu déclare clairement que la plupart des
miracles de Jésus avaient eu lieu dans les villes mentionnées dans ce passage mais, mal-
gré cela, rien ne nous a été transmis à cet égard. Les Évangiles ne mentionnent pas ce
que Jésus a fait, ni les miracles qu'il a accomplis, dans ces lieux. Ce passage montre
combien peu nous savons de ce que Jésus à fait; dans les Évangiles nous n'avons qu'une
sélection minimale de l'œuvre de Jésus.
Mt 11:21. Lu 10:13. 'Malheur': Le mot grec traduit par “malheur” est “ouai”, ce qui
exprime une pitié pleine de tristesse plutôt que de colère. L'accent de Jésus était sur la
tristesse; sa condamnation du péché était de ce genre de colère qui vient d'un cœur bri-
sé.  'Chorazin': Une ville à une heure de voyage, au nord de Capharnaüm. 'Bethsaida':
Un village de pêcheurs sur la rive ouest du Jourdain, juste où le fleuve se jette dans l'ex-
trémité nord du lac. 'Tyr et Sidon': Villes païennes de la Phénicie, au nord de la Galilée,
qui n'avaient pas eu l'occasion d'assister aux miracles de Jésus et d'entendre sa prédica-
tion; une opportunité que les personnes avaient eu dans la plupart de la Galilée.
Mt 11:22. Lu 10:14. 'Moins sévèrement': Le péché qui avait rendu ces villes pires que
Tyr et Sidon, qui étaient synonymes d'iniquité, était bien grave, C'était le péché d'avoir
oublié la responsabilité du privilège. Les villes de la Galilée avaient eu un privilège que
les autres villes n'avaient jamais eu: elles avaient vraiment vu et entendu Jésus. Avoir
entendu la parole de Yahweh avait été un grand privilège et une grande responsabilité.
Mt 11:23. Lu 10:15. 'Capharnaüm': Le quartier général de Jésus sur la rive nord du lac
de Galilée, dont les habitants avaient eu tant d'occasions de voir et d'entendre Jésus. Et
ils avaient refusé son œuvre et son message. Ainsi, la condamnation pour leur refus était
d'autant plus grande. Leur péché était le péché de l'indifférence. Ces villes n'avaient pas
attaqué Jésus, ne l'avaient pas chassé de leurs portes, n'avaient pas essayé de le crucifier,
mais l'avaient simplement ignoré. L'indifférence, aussi, est un péché. Il y a les péchés de
l'action, mais il y a aussi le péché de l'inaction, de l'absence de tout type d'action.
Mt 11:24. 'Moins sévèrement que Sodome': Bien que Sodome ait été si pleine de péché
qu'elle a été détruite par Yahweh (Genèse 19:24-28), les personnes qui avaient entendu
le message de Jésus et de ses disciples étaient encore plus responsables, car l'Évangile
du Royaume leur avait été prêché.
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Repos pour les opprimés  [Matthieu 11:25-30  Luc 10:21-22]                  Voir page 426
   (Mt11:25-26)(Lu10:21)À ce moment là,  Jésus dit:  “Je Te loue, Père, Seigneur du
Ciel et de la Terre, parce que Tu a caché ces choses aux sages et aux intelligents, et
Tu les a révélées aux personnes simples. Oui, Père, car tel a été Ton bon plaisir.
   (Mt11:27)(Lu10:22)Tout m'a été confié par mon Père. Personne ne connaît le Fils,
si ce n'est le Père, et personne ne connaît le Père, si ce n'est le Fils et celui à qui le
Fils veut Le révéler. 
   (Mt11:28)Venez à moi, vous tous qui êtes opprimés et fatigués, et je vous donnerai
du repos. (29)Chargez-vous de mon joug et apprenez de moi, car je suis doux et hum-
ble de cœur, et vous trouverez le repos pour votre âme. (30)Car mon joug est aisé et
mon fardeau léger”.

Mt 11:25-26. Lu 10:21. 'Je Te loue,...': Jésus, comme tout le monde devrait faire, re-
merciait Yahweh pour la situation de vie dans laquelle il avait été placé. Et il ne deman-
dait rien de différent. 'Caché... aux sages... révélées aux personnes simples': Jésus par-
lait sur la base de son expérience personnelle; l'expérience que les rabbis et les savants
l'avaient  refusé,  et  que les personnes simples l'avaient  accepté.  Les intellectuels  n'a-
vaient pas besoin de lui, mais les humbles l'accueillaient avec cordialité. De toute évi-
dence, ce que Jésus condamnait n'était, et n'est, absolument pas la capacité intellectuel-
le, mais l'orgueil intellectuel. Cependant, être chrétiens ne signifie pas connaître toutes
les théories sur le Nouveau Testament et encore moins toutes les théologies et les chri-
stologies. Être chrétiens ne signifie pas tout savoir sur Jésus, mais avoir Jésus dans son
cœur.
Mt 11:27. Lu 10:22. 'Tout m'a été confié': Yahweh a donné à Jésus l'autorité complète
sur la création, avec la tâche spécifique de rendre chaque homme apte à entrer (dans
cette vie ou après sa morte physique) dans Son Royaume. 'Personne ne connaît...': C'est
la plus grande affirmation que Jésus ait jamais faite, l'affirmation qui est au centre de la
foi chrétienne: lui seul peut révéler Yahweh aux hommes. Ce que Jésus a dit est: “Si
vous voulez savoir ce qu'est Yahweh, si vous voulez connaître Sa mens(*), Son cœur, Sa
nature, si vous voulez voir l'attitude de Yahweh envers les hommes, regardez-moi”. Ce
n'est qu'en Jésus que nous pouvons voir à qui ressemble Yahweh; et seul Jésus peut don-
ner cette connaissance à quiconque est suffisamment humble et confiant pour l'accepter.
Ce verse parle de la relation de parenté et de communion spirituelle entre Jésus et Yah-
weh, ce que les Évangiles veulent dire quand Jésus dit: “Moi et le Père sommes un” et
“Celui qui m'a vu, a vu le Père”.
Mt 11:28. 'Venez à moi...': Pour les Hébreux orthodoxes, la religion était une question
sans fin de devoirs et de roules qui conditionnaient toutes les actionnes de la vie. L'invi-
tation de Jésus était et est destinée à ceux qui cherchent désespérément la vérité, au delà
de toutes ces règles.
Mt 11:29-30. 'Mon joug... mon fardeau...': Les Hébreux utilisaient le terme “joug” pour
“être soumis à quelqu'un”. “Mon joug est aisé” signifie qu'il s'adapte bien. La vie que
Jésus donne aux hommes n'est pas un fardeau trop inconfortable et lourde, mais elle s'a-
dapte aux capacités de chaque homme. “Mon fardeau est léger” ne signifie pas qu'il est
facile à porter, mais qu'il nous est posé avec affection et en supposant qu'il soit porté
avec bonne volonté, ce qui rende léger même le fardeau le plus lourde.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Jean-Baptiste décapité  [Marc 6:14-29  Matthieu 14:1-12  Luc 9:7-9]     Voir page 426
  (Mr6:14)(Mt14:1-2)(Lu9:7)À cette  époque-là,  le  roi  Hérode  le  tétrarque  entendit
parler de tout ce qui se passait, car le nom de Jésus était devenu célèbre. Il ne savait
que penser, car certains disaient à ses serviteurs: “C'est Jean-Baptiste; il est ressuscité
des morts! Et c'est pour cela que des pouvoirs miraculeux se déploient en lui”. 
   (Mr6:15)(Lu9:8)D'autres disaient qu'Élie était apparu: “C'est Élie”. Et d'autres en-
core disaient qu'un des prophètes d'il y a longtemps était ressuscité: “C'est un prophè-
te, comme l'un des prophètes d'il y a longtemps”.
   (Mr6:16)(Lu9:9)Mais Hérode, en apprenant cela, dit: “Jean est ressuscité des morts!
J'ai fait décapiter Jean! Qui est donc cet homme duquel j'entende dire de telles cho-
ses?” Et il cherchait à le voir.
   (Mr6:17)(Mt14:3)Puisque Hérode lui-même avait envoyé arrêter Jean et l'avait fait
enchaîner en prison. Il l'avait fait à cause d'Hérodiade, la femme de son frère Philippe,
qu'il avait épousée. (Mr6:18)(Mt14:4)Car Jean avait dit à Hérode: “Il ne t'est pas per-
mis de l'avoir, la femme de ton frère”. (Mr6:19)Furieuse contre Jean, Hérodiade vou-
lait le faire mourir. Mais elle ne le pouvait pas (20)parce que Hérode craignait Jean et
le protégeait,  sachant  que c'était  un homme juste  et  saint.  Quand Hérode entendait
Jean, il était souvent perplexe; et, de toute façon, il l'écoutait avec plaisir. (Mt14:5)Hé-
rode voulait le tuer, mais il avait craint de la foule, qui considérait Jean comme un
prophète. 
   (Mr6:21-23)(Mt14:6-7)Enfin, le moment opportune arriva. Le jour de son anniver-
saire, Hérode donna un banquet pour les officiers, les chefs militaires et les personnali-
tés de la Galilée. Quand la fille d'Hérodiade entra et dansa pour eux, elle plut à Héro-
de et à ses invités, au point qu'il promit avec un serment de lui donner ce qu'elle de-
manderait. Le roi dit à la jeune fille: “Demande-moi ce que tu veux, et je te le donne-
rai. Tout ce que tu me demandes, jusqu'à la moitié de mon royaume”.
   (Mr6:24)Elle sortit et demanda à sa mère: “Que vais-je demander?”
   Elle répondit: “La tête de Jean-Baptiste”.
   (Mr6:25)(Mt14:8)Aussitôt, à l'instigation de sa mère, la jeune fille revint auprès du
roi, avec la demande, et dit: “Je veux que tout de suite tu me donne sur un plat d'argent
la tête de Jean-Baptiste”.
   (Mr6:26)(Mt14:9)Le roi fut très contristé mais, à cause de son serment et de ses in-
vités, il ne voulut pas refuser, et il ordonna de la lui donner. (Mr6:27)(Mt14:10)Et aus-
sitôt il envoya un garde, avec l'ordre d'apporter la tête de Jean. L'homme alla, et déca-
pita Jean dans la prison. (Mr6:28)(Mt14:11)Et il apporta la tête sur un plat. Il la don-
na à la jeune fille, qui la donna à sa mère.  (Mr6:29)(Mt14:12)Les disciples de Jean,
l'ayant appris, vinrent prendre son corps et le mirent dans un tombeau. Puis ils allèrent
informer Jésus.

Mr 6:14-29. Mt 14:1-12. Lu 9:7-9. 'Roi Hérode le tétrarque': À la mort d'Hérode le
Grand, son royaume avait été divisé en quatre parties, chacune assignée à un tétrarque
(gouverneur de la quatrième partie); et Hérode Antipas était à la tête de la Galilée et de
la Pérée. 'Il entendit parler de tout ce qui se passait...': À ce stade, les nouvelles de Jé-
sus s'étaient répandues dans tout le pays et avaient atteint Hérode. La raison pour laquel-
le il n'avait pas entendu parler de Jésus auparavant était que sa résidence en Galilée était
à Tibériade, une ville à prédominance païenne ou, à notre connaissance, Jésus n'était ja-
mais allé. 'Jean-Baptiste': Puisqu'ils étaient superstitieux, quand ils entendirent parler de
Jésus,  certains  des  officiers  d'Hérode  pensèrent  qu'il  pouvait  être  Jean-Baptiste  res-
suscité.  'Élie': Les Hébreux  attendaient le  Messie et  croyaient que,  avant la  venue du
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Messie, Élie reviendrait comme son héraut et son précurseur.  'Un prophète': D'autres
voyaient en Jésus un prophète de Yahweh. À cette époque, les Hébreux étaient bien con-
scients que, depuis plus de trois cents ans, la voix de la prophétie était restée muette. Et
juste alors, on entendait, en Jésus, la voix authentique de Yahweh. 'L'avait fait enchaî-
ner en prison': Les événements narrés ici se déroulèrent dans le château de Machaerus,
situé sur une crête solitaire, surplombant la côte orientale de la Mer Morte. 'Hérodiade':
Hérode le Grand s'était marié plusieurs fois et Hérodiade était la fille d'Aristobule, l'un
de ses fils. Par conséquent, elle était une nièce de son premier mari, Philippe, et d'Héro-
de Antipas. En épousant Hérodiade, la femme de son frère, Hérode avait enfreint la loi,
et Jean l'avait publiquement réprimandé. 'Le jour de son anniversaire, Hérode...': Mal-
gré le reproche de Jean, Hérode le respectait encore, mais avec Hérodiade c'était diffé-
rent; elle était implacablement hostile à Jean et déterminée à l'éliminer. À la fin, elle en
eut l'opportunité à la fête d'anniversaire d'Hérode. Pendant la fête, sa fille Salomé dansa
pour Hérode et  pour ses amis.  Ces danses,  à cette époque et  dans cette compagnie,
étaient des pantomimes licencieuses, généralement exécutées par des prostituées profes-
sionnelles. Le fait qu'elle, une princesse, se soit exposée de cette manière est un com-
mentaire triste sur le caractère de Salomé et de sa mère, qui l'avait encouragée à le faire.
Mais Hérode en fut si satisfait qu'il lui offrit une récompense. Hérodiade eut l'occasion
qu'elle attendait, et Jean fut exécuté. 'Jusqu'à la moitié de mon royaume': Une référence
proverbiale à la générosité, à ne pas prendre à la lettre. Hérode était un homme qui agis-
sait impulsivement. Il avait fait sa promesse à Salomé sans y penser et, sans aucun dou-
te, quand il était déjà ivre. Mais il dut tenir sa promesse, car il ne voulait pas perdre la
face avec ses amis.

Jésus donne à manger à cinq mille                                                            Voir page 427
[Marc 6:30-44  Matthieu 14:13-21  Luc 9:10-17  Jean 6:1-15]
   (Mr6:30-34)(Mt14:13-14)(Lu9:10-11)(Jn6:1-2)Après cela, à leur retour, les apôtres
se rassemblèrent autour de Jésus et lui racontèrent tout ce qu'ils avaient fait et ensei-
gné. Alors, l'ayant appris, et puisqu'il y avait beaucoup de monde qui allait et venait, et
ils n'avaient même pas le temps de manger, Jésus il leur dit: “Venez à l'écart avec moi
dans un lieu désert et reposez-vous un peu”. Jésus les prit avec lui et ils allèrent dans
une barque de l'autre côté de la Mer de Galilée, ou lac de Tibériade, vers une ville ap-
pelée Bethsaida, et ils se retirèrent à l'écart dans un lieu désert. Mais, l'ayant appris,
beaucoup de gens les virent s'en aller, les reconnurent, coururent de toutes les villes à
pied, et arrivèrent là devant eux. Et une grande foule le suivait, parce qu'ils voyaient les
miracles qu'il faisait sur les malades. Quand il débarqua, Jésus vit une grande foule et
fut rempli de compassion pour eux, parce qu'ils étaient comme des brebis qui n'ont pas
de berger. Et il les accueillit, se mit à leur enseigner beaucoup de choses; il leur parla
du Royaume de Yahweh et guérit leurs malades, ceux qui en avaient besoin. (Jn 6:3)
Jésus monta sur la montagne, et là il s'assit avec ses disciples. (4)La fête hébraïque de
la Pâque était proche.
   (Mr6:35-36)(Mt14:15)(Lu9:12)Comme il était déjà tard, le soir venu, les Douze di-
sciples s'approchèrent de lui et dirent: “Cet lieu est désert, et il est déjà tard. Renvoie la
foule, afin qu'ils aillent dans les campagnes et les villages des environs pour se loger et
pour trouver de quoi manger”.
   (Jn6:5)Quand Jésus leva les yeux et vit une grande foule venir vers lui, il dit à Phi-
lippe:  “Où achèterons-nous des pains pour que ces gens aient à manger?” (6)Il dit
cela seulement pour le mettre à l'épreuve, car il avait déjà décidé ce qu'il allait faire.
   (Mr6:37-38)(Mt14:16-17)(Lu9:13)(Jn6:7-9)Philippe lui répondit: “Deux cents de-
niers ne suffiraient pas pour que chacun reçoive un petit morceau de pain!”
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   Jésus répondit:  “Ils n'ont  pas  besoin de s'en aller.  Donnez-leur vous-mêmes à
manger”.
   Ils lui dirent: “Il faudrait deux cents deniers! Devons-nous aller et dépenser autant
pour leur donner à manger du pain?”
   Il leur demanda: “Combien de pains avez-vous? Allez voir”.
   Un de ses disciples, André, le frère de Simon Pierre, lui dit: “Il y a ici un garçon qui a
cinq pains d'orge et deux poissons; mais qu'est-ce que cela pour tant de monde?”
   Après avoir vérifié, ils dirent: “Nous avons ici seulement cinq pains et deux poissons;
à moins d'aller nous-mêmes acheter de quoi manger pour toute cette foule”. (Mr6:39-
41)(Mt14: 18-19)(Lu9:14-16)(Jn6:10-11)Il leur dit: “Apportez-les-moi ici”. (39)Alors
Jésus leur ordonna de les faire tous asseoir par groupes sur l'herbe verte et dit à ses di-
sciples: “Faites-les asseoir par groupes de cinquante”. Il y avait beaucoup d'herbe en
ce lieu, les disciples le firent, et ils s'assirent, au nombre d'environ cinq mille hommes,
par groupes de cent et de cinquante. Il prit les cinq pains, leva les yeux vers le Ciel et
bénit et rompit les pains. Puis il les donna à ses disciples afin qu'ils les distribuent à la
foule. Et les disciples les donnèrent et les distribuèrent, autant qu'ils en voulaient, à
ceux qui étaient là. Et il partagea aussi les deux poissons entre tous. 
   (Mr6:42-43)(Mt14:20)(Lu9:17)(Jn6:12-13)Tous mangèrent et furent rassasiés. Lors-
qu'ils furent rassasiés, il dit à ses disciples: “Ramassez les morceaux qui restent, afin
que rien ne se perde”. Et les disciples les ramassèrent et ils remplirent douze paniers
avec les morceaux des cinq pains d'orge et des poissons qui restaient après que tous
eurent mangé. (Mr6:44)(Mt14:21)Le nombre des hommes qui avaient mangé était en-
viron cinq mille, sans compter les femmes et les enfants.
   (Jn6:14)À la vue du miracle que Jésus avait fait, les gens disaient: “Cet homme est
certainement le Prophète qui doit venir dans le monde”.  (15)Jésus, sachant qu'ils al-
laient venir s'emparer de lui pour le faire roi, se retira de nouveau sur la montagne, tout
seul.

Mr 6:30-34. Mt 16:13-14. Lu 9:10-11. Jn 6:1-2. 'À leur retour, les apôtres...': À la fin
de leur première mission, ils coururent annoncer à Jésus où ils avaient prêché et quels
miracles ils avaient accomplis.  'Ils n'avaient même pas le temps de manger': La foule
des postulants était si insistante qu'ils n'avaient même pas le temps pour leurs besoins
fondamentales.  'Venez... avec moi...': Ainsi, Jésus décida d'aller dans un lieu tranquille
pour trouver un peu de paix et de repos. En fait, personne ne peut travailler sans jamais
se reposer et personne ne peut vivre une vraie vie chrétienne sans se donner au moins un
peu de temps avec Yahweh dans la calme et la solitude. Et la Galilée était un petit pays,
seulement 50 milles (80 km) du nord au sud et 25 milles (40 km) d'est à ouest, un lieu
où  il  était  très  difficile  de  rester  seul.  L'historien  romain  Josephus  rapporte  que,  à
l'époque, dans cette petite région, il y avait 204 villes et villages, tous avec une popula-
tion de plus de 5000 habitants. Dans une région aussi densément peuplée, il n'était pas
facile de s'isoler des gens. 'Mais... beaucoup de gens... coururent... à pied': Et Jésus ne
pouvait pas avoir le repos qu'il cherchait pour lui-même et pour ses disciples. La foule
avait vu Jésus et ses hommes partir en bateau et beaucoup d'hommes, habitués à mar-
cher, coururent autour du lac et arrivèrent de l'autre côté avant le bateau. Par consé-
quent, lorsque Jésus et ses disciples débarquèrent, ils trouvèrent un grand nombre de
personnes qui les attendaient.  'Fut rempli de compassion pour eux': Jésus était venu
chercher la tranquillité, la paix et la solitude. Au lieu de cela, il trouva une grande foule
qui demandait avec impatience ce qu'il était le seul à pouvoir leur donner. Il aurait faci-
lement pu leur en vouloir: de quel droit avaient-ils envahi sa vie privée par leurs deman-
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des incessantes? Ne pouvait-il pas avoir un peu de repos et de tranquillité pour lui-mê-
me? Mais Jésus n'était pas comme ça. Au lieu de les considérer comme une nuisance, il
fut rempli de compassion. Il les regarda: ils étaient si désespérément pleins de besoins;
ils voulaient tellement être aidés. 'Des brebis qui n'ont pas de berger': Comme les bre-
bis sans berger ne peuvent pas trouver le chemin de la bergerie, de même les hommes
laissés à eux-mêmes perdent le chemin de la vie. Ce n'est que lorsque Jésus nous guide
et que nous le suivons, que nous pouvons trouver le bon chemin. Comme les brebis sans
berger n'ont aucune défense contre les danger qui les menacent, les voleurs et les bêtes
féroces, de même les hommes, livrés à eux-mêmes, ne peuvent pas se défendre contre
les tentations et le mal du monde. Sans Jésus, nous sommes sans défense; avec lui, nous
sommes sauvés.
Jn 6:3-4. 'Jésus monta sur la montagne': Ce n'est qu'après avoir satisfait aux besoins de
la foule que Jésus s'accorda un peu de repos avec les disciples. 'Pâque': La fête de Pâ-
que était proche et, pour cette occasion, il y aurait eu beaucoup de monde en mouve-
ment. Il y aurait certainement eu beaucoup de pèlerins, qui se rendaient à Jérusalem
ùprovenant du nord, et qui descendaient au sud vers la Perée et puis traversaient le Jour-
dain près de Jéricho. Cette route était plus longue, mais elle évitait le territoire dange-
reux des Samaritains tant détestes.
Mr 6:35-38. Mt 14:15-17. Lu 9:12-13. Jn 6:5-9. ' Déjà tard, le soir venu...': Les disci-
ples soulignèrent la difficulté pratique de trouver du logement et de la nourriture pour
une foule aussi nombreuse.  'Il dit à Philippe': Philippe était l'homme approprié à qui
s'adresser, car il était originaire de Bethsaida (Jésus appelle Philippe et Nathanaël. Jean
1:43-51) et il connaissait la région. Lorsque Jésus lui demanda où on pouvait trouver de
la nourriture, la réponse de Philippe ne laissa aucun espoir, à la fois pour la difficulté
réelle d'en trouver autant, et pour le fait qu'ils n'avaient pas assez d'argent pour la payer.
'André': À ce moment-là, André entra en scène, amenant un garçon qui avait avec lui
une petite quantité de nourriture.
Mr 6:39-44. Mt 14:18-21. Lu 9:14-17. Jn 6:10-13. 'Apportez-les-moi ici': Cette histoi-
re montre deux réactions aux besoins des gens. Quand les disciples virent qu'il était tard
et que la foule était fatiguée et affamée, en réalité ils dirent: “Ces gens sont fatigués et
ont faim. Débarrassons-nous d'eux et laissons que chacun se souci de soi-même”. Et Jé-
sus, en réalité, dit: “Ces gens sont fatiguées et on faim. Nous devons faire quelque chose
à ce sujet”. L'histoire montre également deux manières de considérer les ressources di-
sponibles. Quand Jésus demanda aux disciples de donner à manger aux gens, ils insistè-
rent sur la nécessité d'une grosse somme d'argent pour leur acheter du pain. Ce qu'ils
voulaient  réellement  dire  était:  “Ce que nous avons est  absolument  insuffisant  pour
acheter la quantité de pain dont ces gens ont besoin”. Mais Jésus ne s'arrêta pas là et,
après leur avoir demandé quelle nourriture était disponible (cinq pains d'orge, pratique-
ment des petits pains du type le plus pauvre, et deux poissons salés, de la taille d'une
sardine), il ordonna de procéder à la distribution. Ce qu'il y avait n'était pas grand chose,
mais Jésus le prit et fit des merveilles avec ce peu, et les gens mangèrent à satiété. Dans
les mains de Jésus, très peu c'est toujours beaucoup. 'Il les donna à ses disciples...': L'hi-
stoire dit que Jésus donna les pains aux disciples et que les disciples les donnèrent aux
gens. Dans ce cas, aussi, nous devons noter que, si Jésus veut que quelque chose soit
fait, il le fait faire aux hommes. Jésus a toujours besoin de personnes à travers lesquel-
les agir et parler.  'Deniers': Un denier était une pièce d'argent romaine dont la valeur
correspondait au salaire journalier d'un ouvrier. 'Asseoir... sur l'herbe verte': Tout autour
de la  Mer de Galilée,  l'herbe devient  verte après les  premières pluies  de printemps.
'Cinq mille': Comme d'habitude ce nombre n'incluait pas les femmes et les enfants pré-
sents. De noter qu'il s'agit du seul miracle de Jésus rapporté par tous les Évangiles. 
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Jn 6:14-15. 'À la vue du miracle...': Nous voyons ici la réaction de la foule aux miracles
de Jésus. Les Hébreux attendaient le Messie qui devait les libérer de l'oppression étran-
gère et, à ce moment, après que Jésus eut nourri tout le monde en multipliant les pains et
les poissons, ils était enclins à l'accepter comme ce Messie et à le porter au pouvoir par
acclamation populaire.  Mais  ils  s'attendaient un Messie roi  et  conquérant,  qui  aurait
vaincu et chassé les romains du pays. 'Miracle': Le miracle de Jésus indiquait à la gens
le Fils de l'Homme et la nourriture de vie éternelle qu'il donne, mais les Hébreux pen-
saient seulement au prophète de Deutéronome 18:15, qui aurait été un chef d'état com-
me Moïse. Par l'intermédiaire de Moïse, Yahweh avait donné de la nourriture et de l'eau
au peuple dans le désert, et ils s'attendaient à ce que le prophète attendu aurait fait de
même. 'S'emparer de lui pour le faire roi': Jésus avait déjà rejeté cette sorte de souve-
raineté terrestre comme une tentation du diable.

Jésus marche sur les eaux                                                                           Voir page 429
[Marc 6:45-56  Matthieu 14:22-36  Jean 6:16-24]
   (Mr6:45-47)(Mt14:22-24)(Jn6:16-17)Le soir venu, les disciples descendirent au bord
du lac. Aussitôt après, il obligea ses disciples à monter dans la barque et à le précéder
sur l'autre rive, vers Bethsaida, pendant que lui-même renverrait la foule. Ils montèrent
dans une barque pour traverser le lac et se rendre à Capharnaüm. Quand il les eut ren-
voyés, il s'en alla sur la montagne pour prier à l'écart. Il faisait déjà nuit et Jésus ne les
avait encore rejoints. Il était seul à terre, et la barque était au milieu du lac, battue par
les vagues, car le vent leur était contraire.
   (Mr6:48-50)(Mt14:25-27)(Jn16:18-20)Il vit que les disciples avaient beaucoup de
peine à ramer, car le vent leur était contraire et soufflait avec violence, et le lac était
agité. Vers la quatrième veille de la nuit, après avoir ramé environ vint-cinq ou trente
stades, Jésus alla vers eux en marchant sur le lac. Il allait les dépasser, mais quand les
disciples virent Jésus qui marchait sur l'eau et s'approchait de la barque, ils crurent que
c'était un fantôme et ils en furent effrayés. Et ils poussèrent des cris, en disant: “C'est
un fantôme!” 
   Mais Jésus  leur parla aussitôt et leur dit:  “Rassurez-vous! C'est moi! N'ayez pas
peur!” 
   (Mt14:28)Pierre lui répondit: “Seigneur, si c'est toi, ordonne-moi d'aller vers toi sur
l'eau”.
   (29)Il lui dit; “Viens!”
  Pierre sortit de la barque, marcha sur l'eau et alla vers Jésus.  (30)Mais, voyant le
vent,  il  eut peur et,  comme il  commençait  à s'enfoncer, il  s'écria: “Seigneur, sauve-
moi!”
   (31)Aussitôt Jésus tendit la main, l'empoigna et lui dit: “Homme de peu de foi, pour-
quoi as-tu douté?”
   (Mr6:51)(Mt14:32-33)(Jn6:21)Alors  ils  voulurent  le  prendre  dans  la  barque  et,
quand ils montèrent dans la barque, le vent tomba et aussitôt la barque toucha terre là
où ils se rendaient. Ceux qui étaient dans la barque se prosternèrent devant Jésus en
disant: “Tu es vraiment le Fils de Yahweh”. Ils étaient extrêmement stupéfaits (Mr6:52)
car ils n'avaient pas compris le miracle des pains; leur cœur était endurci.
   (Mr6:53)(Mt14:34)Après avoir traversé le lac, ils arrivèrent dans la région de Géné-
sareth et débarquèrent.  (Mr6:54-56)(Mt14:35-36)Et, dès qu'ils furent sortis de la bar-
que, lorsque les habitants de ce lieu reconnurent Jésus, ils envoyèrent des messagers
dans tous les environs. Et ils parcoururent toute cette région transportant les malades
sur  des brancards  là où ils  apprenaient qu'il était.  Et, partout  où il arrivait,  dans les
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villages, dans les villes et dans les campagnes, ils lui amenaient tous les malades sur
les places du marché. Et le priaient de leur laisser toucher ne fût-ce que le bord de son
vêtement; et tous ceux qui le touchaient étaient guéris. 
   (Jn6:22)Le lendemain, la foule restée de l'autre côté du lac remarqua qu'il n'y avait
eu là qu'une seule barque et que Jésus n'y était pas monté dedans avec ses disciples,
mais que ceux-ci étaient partis seuls. (23)D'autres barque arrivèrent de Tibériade près
du lieu où ils avaient mangé le pain après que le Seigneur l'avait bénit. (24)Quand les
gens s'aperçurent que ni Jésus ni ses disciples n'étaient là, ils montèrent dans ces bar-
ques et allèrent à Capharnaüm, à la recherche de Jésus.

Mr 6:45-47. Mt 14:22-24. Jn 6:16-17. 'Aussitôt  après...  dans la barque': Après avoir
satisfait la faim de la foule, Jésus renvoya les disciples avant de renvoyer la foule. C'est
parce que, lorsque la foule avait réalisé le miracle qu'il avait fait, il y avait eu un tenta-
tive de prendre Jésus par la force pour le faire roi. C'était une situation dangereuse car
même les disciples pensaient encore à Jésus en termes de pouvoir terrestre, et il ne vou-
lait pas qu'ils soient impliqués dans cette explosion de nationalisme et qu'ils fussent en-
flammés par ce mouvement. C'était le genre de pouvoir que Jésus avait rejeté une fois
pour toutes au moment des tentations. Et, par conséquent, Jésus dut calmer et renvoyer
toute la foule. 'Il s'en alla sur la montagne... à l'écart': Quand il fut enfin seul, il monta
sur la montagne pour prier; et pendant un moment il fut seul avec Yahweh. Il y avait tant
de problèmes: l'hostilité des orthodoxes, la suspicion d'Hérode Antipas, les têtes brûlées
politiques qui voulaient faire de lui un Messie nationaliste contre sa volonté. Jésus avait
absolument besoin d'un peu de temps en communion spirituelle avec son Père.
Mr 6:48-50. Mt 14:25-27. Jn 16:18-20. 'Il vit que les disciples...': L'extrémité nord du
lac n'était plus large de quatre milles (6.5 km) et les disciples avaient déjà ramé entre
trois milles et trois milles et demi (entre 5 et 5.5 km); comme dire qu'ils étaient près de
la fin du voyage. Un peu plus tard, Jésus regarda en bas, vers le lac. Il soufflait un vent
très forte et, à la lumière de la lune, il vit le bateau avec ses hommes qui ramaient avec
acharnement pour atteindre l'autre rive. 'Jésus alla vers eux': Immédiatement, Jésus ou-
blia ses problèmes et alla aider ses amis. 'Marchant sur le lac': C'est la première partie
du miracle rapporté dans ce passage. Cela démontre que les disciples étaient si effrayés
et réellement en danger que Jésus jugea nécessaire de les atteindre personnellement et
immédiatement. 'C'est un fantôme!': Au milieu des vagues et à la seule lumière de la
lune, les disciples n'avaient pas reconnu Jésus (et ils ne pouvaient s'attendre à le voir, ni
à aucun d'autre, les atteindre en marchant sur la surface du lac). La seule explication
possible, pour eux, était d'avoir rencontré un fantôme). 'C'est moi': Jésus, parfaitement
conscient de leurs pensées, les appela du plus loin possible, pour les rassurer.
Mr 14:28-29. 'Si c'est toi, ordonne-moi...': Ici, Pierre a prouvé qu'il avait foi dans les
pouvoirs de Jésus; si le prétendu fantôme était vraiment Jésus, lui aussi, Pierre, aurait
sûrement pu marcher sur l'eau. Et c'est ce qui s'est passé.
Mr 14:30. 'Il eut peur...  il commençait à s'enfoncer': Mais la foi en Jésus doit rester
constante, sans arrière-pensées. Sans foi, il n'y a pas de miracles. Dans les Évangiles,
nous pouvons clairement voir que Pierre agissait impulsivement et sans réfléchir à ce
qu'il faisait. Son erreur avait été que, encore et encore, il avait agi sans comprendre la
situation et sans considérer les conséquences. Mais il était toujours au bon endroit au
bon moment et son instinct était toujours correct. 'Seigneur, sauve-moi!': La faiblesse de
Pierre n'a jamais été définitive car, au moment de son échec, il s'est toujours accroché à
Jésus. Chaque foi qu'il tombait, il se relevait; et chaque chute le portait plus proche de
Jésus. 
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Mr 14:31. ' Jésus tendit la main...': Jésus connaissait le cœur de Pierre, ses côtés posi-
tifs et négatifs; et c'est donc avec une affection fraternelle qu'il reprocha son doute, sa
“peu de foi”.
Mr 6:51-52. Mt 14:32-33. Jn 6:21. 'Le vent tomba: Dès qu'ils l'eurent reconnu et pris à
bord avec Pierre, Jésus accomplit la deuxième partie de ce miracle, calmant immédiate-
ment et complètement le vent et le lac. 'Tu es vraiment...': Ici, les disciples ont montré, à
nouveau, qu'ils n'avaient pas compris sa vraie position, sa vraie mission.
Mr 6:53-56. Mt 14:34-36. 'Dès qu'ils furent sortis de la barque': Le moment que Jésus
débarqua de l'autre côté du lac, il se trouva de nouveau entouré par la foule. Dès que Jé-
sus apparaît quelque part, les gens venaient et se pressaient autour de lui pour réclamer
son aide. 'Tous... étaient guéris': Et Jésus ne refusa jamais son aide à personne.
Jn 6:22-24. 'Le lendemain...': La foule qui attendait de l'autre côté du lac était toujours
là parce que, ayant constaté qu'il n'y avait qu'un seul bateau et que les disciples s'étaient
embarqués sans Jésus, ils en avaient déduit qu'il devait être encore quelque part dans les
environs. Seulement après avoir attendu quelque temps, il commencèrent à se rendre
compte qu'il n'était plus là. Alors ils s'embarquèrent sur des bateaux venus de Tibériade
et traversèrent le lac pour revenir à Capharnaüm, essayant toujours de trouver Jésus.

Jésus pain de vie  [Jean 6:25-59]
   (Jn6:25)L'ayant trouvé de l'autre côté du lac, ils lui dirent: “Maître, quand est-tu ar-
rivé ici?”  (26)Jésus leur répondit:  “En vérité, je vous le dis, vous me cherchez non
parce que vous avez vu des signes, mais parce que vous avez mangé du pain et avez
été rassasiés. (27)Travaillez, non pour la nourriture périssable, mais pour la nourri-
ture qui conduit à la vie éternelle, celle que le Fils de l'Homme vous donnera. Car
c'est lui que le Père, Yahweh, a marqué de Son sceau d'approbation”.
   (28)Alors, ils dirent: “Que devons-nous faire pour accomplir les œuvres de Yahweh?”
   (29)Jésus leur répondit: “L'œuvre de Yahweh, c'est que vous croyez en celui qu'Il a
envoyé”.
   (30 Alors, ils lui dirent: “Quel signe miraculeux nous donneras-tu afin que nous le
voyions et que nous croyions en toi? Que vas-tu faire? (31)Nos ancêtres ont mangé la
manne dans le désert, selon ce qui est écrit: 'Il leur a donné à manger le pain venu du
Ciel'”
   (32)Jésus leur dit: “En vérité, je vous le dis, ce n'est pas Moïse qui vous a donné le
pain venu du Ciel, mais c'est mon Père qui vous donne le vrai pain venu du Ciel.
(33)Car  le  pain  de  Yahweh,  c'est  celui  qui  vient  du  Ciel  et  qui  donne  la  vie  au
monde”.
   (34)Ils lui dirent: “Seigneur, donne-nous toujours ce pain-là”
   (35)Alors, Jésus déclara: “Moi, je suis le pain de vie. Celui qui vient à moi n'aura
jamais faim, et celui qui croit en moi n'aura jamais soif.  (36)Mais, je vous l'ai dit,
vous m'avez vu et pourtant vous ne croyez pas. (37)Tous ceux qui le Père me donne
viendront à moi et je ne mettrai jamais dehors celui qui vient à moi. (38)Car je suis
venu du Ciel pour faire non pas ma volonté, mais la volonté de Celui qui m'a envoyé.
(39)Or, c'est la volonté de Celui qui m'a envoyé que je ne perde aucun de tous ceux
qu'Il m'a donnés, mais que je les ressuscite le dernier jour. (40)Car la volonté de mon
Père c'est que quiconque voit le Fils et croit en lui ait la vie éternelle; et moi, je le
ressusciterai le dernier jour”.
   (41)Alors les Hébreux se mirent à murmurer à son sujet parce qu'il avait dit: “Je suis
le pain venu du Ciel”.  (42)Et ils disaient: “Celui-là, n'est-il pas Jésus, le fils de Jo-
seph, dont nous connaissons le père et la mère? Comment donc peut-il dire:  “Je suis
venu du Ciel?”
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   (43)Jésus leur répondit: “Ne murmurez pas entre vous. (44)Personne ne peut venir
à moi si le Père qui m'a envoyé ne l'attire; et moi, je le ressusciterai le dernier jour.
(45)Il est écrit dans les prophètes: 'Ils seront tous enseignés de Yahweh'. Quiconque
écoute le Père et apprend de Lui, vient à moi. (46)Personne n'a vu le Père, sauf celui
qui vient de Yahweh; lui, seul, il a vu le Père. (47)En vérité, je vous le dis, celui qui
croit en moi a la vie éternelle. (48)Moi, je suis le pain de vie. (49)Vos ancêtres ont
mangé la manne dans le désert, et sont morts. (50)Mais ici il y a le pain venu du Ciel,
et celui qui en mange ne meure pas. (51)Je suis le pain vivant venu du Ciel. Si quel-
qu'un mange de ce pain, il vivra pour toujours. Et ce pain est ma chair, que je donne-
rai pour la vie éternelle du monde”.
   (52)Alors les Hébreux se mirent à discuter vivement entre eux, disant: “Comment cet
homme peut-il nous donner sa chair à manger?”
   (53)Jésus leur dit:  “En vérité, je vous le dis, si vous ne mangerez pas la chair du
Fils de l'Homme et si vous ne boirez pas son sang, vous n'aurez pas la vie en vous-
mêmes. (54)Quiconque mange ma chair et boit mon sang a la vie éternelle, et moi, je
le ressusciterai le dernier jour. (55)Car ma chair est vraiment une nourriture et mon
sang est vraiment une boisson. (56)Quiconque mange ma chair et boit mon sang de-
meure en moi, et moi je demeure en lui. (57)De même que le Père, qui est vivant, m'a
envoyé et que je vis grâce au Père, ainsi celui qui me mange vivra grâce à moi. (58)
Voici le pain venu du Ciel. Vos ancêtres ont mangé la manne et sont morts, mais qui
mange de ce pain vivra pour toujours”. (59)Jésus dit ces choses alors qu'il enseignait
dans la synagogue à Capharnaüm.

Jn 6:25. ' L'ayant trouvé': Les gens étaient surpris de constater que Jésus était déjà là,
du côté de Capharnaüm.
Jn 6:26-27. 'En vérité, je vous le dis': Jésus ne répondit pas à leur question, mais il alla
directement au cœur du problème. En fait, il dit: “Vous avez vu des choses merveilleu-
ses. Vous avez vu comment la grâce de Yahweh permet de nourrir une foule. Vos pen-
sées auraient dû aller à Yahweh qui a fait tout cela, mais vous ne pouvez pas penser
qu'au pain que vous avez mangé. 'Nourriture périssable': Le point de vue de Jésus était
que ces Hébreux ne s'intéressaient qu'à leur satisfaction matérielle. Ils avaient reçu un
repas gratuit inattendu et ils en voulaient encore. 'Nourriture qui conduit à la vie éter-
nelle': Mais il y a d'autres types de faim qui ne peuvent être satisfaites que par Jésus: la
faim de vérité (en lui seul il y a la vérité de Yahweh), la faim de vie (en lui seul il y a la
vie éternelle), la soif d'affection (en lui seul il y a l'affection qui vainc le péché et la
mort). Seul Jésus peut satisfaire toutes sortes de faim du cœur et de l'âme. 'Sceau d'ap-
probation': Et Jésus peut les satisfaire parce que telle est la volonté de Yahweh.
Jn 6:28. ' Que devons-nous faire...'?: Quand Jésus a parlé des œuvres demandées par
Yahweh, les Hébreux ont immédiatement pensé en termes de “bonnes” œuvres et s'at-
tendaient à ce qu'il leur fournisse une liste de choses à faire. Ils n'avaient pas compris
que la vie éternelle est un cadeau de Jésus et ils continuaient à penser à la façon de l'ob-
tenir par des bonnes œuvres.
Jn 6:29. 'L’œuvre de Yahweh, c'est...': Croire en Jésus-Christ, avoir foi en lui, c'était et
c'est  l'“œuvre” indispensable que Yahweh exige; celle qui conduit  à la vie éternelle.
Avoir foi en Jésus signifie être dans une relation d'amitié avec Yahweh et, plus encore,
signifie Le reconnaître comme Père.
Jn 6:30-31. 'Quel signe miraculeux': Ils voulaient obtenir un miracle de Jésus, comme
le cadeau de la manne qui avait accompagné le ministère de Moïse. Ici, le discours de-
vient  spécifiquement hébraïque dans ses expressions, hypothèses et allusions.  Jésus ve-
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nait de déclarer que la vraie œuvre exigée par Yahweh consistait à croire en lui. Pour les
Hébreux, c'était en fait  une déclaration d'être le Messie, et ils lui demandèrent de la
prouver. 'Manne': La manne avait toujours été considéré comme le pain de Yahweh et il
y avait une forte conviction que même le Messie la procurerait. En d'autres termes, les
Hébreux demandaient à Jésus de leur fournir le pain de Yahweh pour confirmer ses af-
firmations. Ils ne considéraient pas le pain qui avait nourri les cinq mille hommes com-
me du pain de Yahweh, car tout avait commencé avec des pains et des poissons déjà
existants, et puis avait  continué avec la distribution du même type de nourriture. La
manne, pour eux, était une chose différente et une véritable preuve. 'Il leur a donné...':
Une citation de Exode 16:4, Néhémie 9:15 et Psaume 78:24-25.
Jn 6:32-33. 'En vérité, je vous le dis...': Jésus souligna que la manne dans le désert
n'était pas venue de Moïse, mais de Yahweh, qui commençait maintenant à donner le
vrai pain du Ciel, c'est-à-dire le vie éternelle, à travers le Fils. 'Car le pain de Yahweh,
c'est...': La manne n'était pas le vrai pain de Yahweh, ce n'était que le symbole. Le vrai
pain de Yahweh, c'est lui, le Fils de Yahweh, qui est venu pour donner aux hommes non
la simple satisfaction de la faim physique, mais la vie éternelle.  'Celui qui vient du
Ciel': Cette phrase est répétée six fois dans ce contexte, pour souligner la descendance
divine de Jésus, le fait qu'il est l'homme Fils de Yahweh.
Jn 6:34. 'Donne-nous... ce pain-là': Une autre démonstration de leur incapacité à com-
prendre le vrai sens des paroles de Jésus; leur mens(*) était seulement capable de suivre
des concepts matérialistes.
Jn 6:35-36. 'Je suis le pain de vie': Clairement, pour Jésus, le mot “vie” signifiait bien
plus que la simple existence physique: il parlait de la vie spirituelle. Cela signifie que,
sans Jésus, il peut y avoir une existence physique, mais non pas une vie spirituelle. Par
conséquent, Jésus est essentiel à la vie et il peut être décrit comme le pain de vie. 'Vous
ne croyez pas': Jésus confirme à nouveau leur incapacité à comprendre sa mission.
Jn 6:37-38. 'Tous ceux qui  le  Père me donne...': Personne ne peut  accepter Jésus à
moins que Yahweh ne l'attire vers lui. Derrière tout cela, il y a Yahweh qui entre dans le
cœur d'un homme pour éveiller le désir de connaître Jésus.  'Je ne mettrai jamais de-
hors...': Jésus acceptera (travaillera dans et avec) tous les hommes et ne rejettera jamais
un seul d'eux. 'Non pas ma volonté, mais...': Une déclaration, une confirmation, que Jé-
sus suivait la volonté du Père, une volonté qu'il avait toujours complètement acceptée. 
Jn 6:39-40. 'C'est la volonté... que je ne perde aucun... mais que je les ressuscite': Ici, il
y a une autre confirmation que le salut de Jésus finira par atteindre tous les hommes.
Dès qu'une personne aura reconnu, dans cette vie physique ou dans la vie suivant, que
Jésus est le Sauveur, cette personne sera sauvée pour toujours et sera acceptée dans le
Royaume de Yahweh. Et, grâce à l'activité de Jésus pendant cette vie physique (à travers
l'Église  terrestre)  et  pendant  la  suivante (avec Jésus  lui-même qui  va enseigner  aux
esprits des morts qui ne l'ont pas encore accepté), au moment de la résurrection univer-
selle, tous seront déjà avec lui dans le Royaume de Yahweh.
Jn 6:41-42. 'Celui-là, n'est-il pas Jésus, le fils...?': Ce passage montre la raison pour
laquelle ces Hébreux orthodoxes avaient rejeté Jésus et, en le rejetant, avaient rejeté la
vie éternelle. Ils l'avaient jugé sur la base de valeurs humaines et de paramètres exté-
rieures. Leur réaction à l'affirmation de Jésus fut de souligner le fait qu'il était le fils d'un
charpentier et qu'ils l'avaient vu grandir à Nazareth. Ils ne pouvaient pas accepter qu'un
homme qui avait été un artisan et qui venait d'une famille pauvre pouvait être le messa-
ger spécial de Yahweh, le Messie.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Jn 6:43. 'Ne murmurez pas': Les Hébreux écoutaient, mais ils n'apprenaient pas. Leur
écoute était critique, pleine de ressentiment et de supériorité. 
Jn 6:44-45. 'Personne ne peut venir...': Les Hébreux résistaient à l'appel de Yahweh.
Yahweh peut attirer les hommes, mais leur résistance peut vaincre Son affection. 'Il est
écrit...': Pour les convaincre, Jésus essaya de leur montrer que ses déclarations étaient
confirmées par les Écritures (Isaïe 54:13). 
Jn 6:46. 'Personne n'a vu le Père...': De toutes les personnes présentes, personne n'avait
eu l'occasion de “voir” (physiquement ou spirituellement) Yahweh. Seul Jésus (le Fils de
Yahweh) avait eu cette possibilité, cette révélation spéciale.
Jn 6:47. 'En vérité, je vous le dis': Jésus confirme que le point fondamental consiste à
croire en lui, en sa mission de salut.
Jn 6:48-51. 'Je suis le pain de vie': Cela signifie que Jésus est l'élément essentiel pour la
vie éternelle; donc, refuser l'invitation et le commandement de Jésus signifie perdre la
vraie vie dans ce monde et dans le monde à venir. 'Ont mangé la manne... et sont morts:
La manne n'était qu'un aliment physique, donné par Yahweh uniquement pour maintenir
la vie physique, et qui n'avait rien à voir avec la vie spirituelle. 'Si quelqu'un mange...':
Celui qui “mange”, c'est-à-dire qui a accepté Jésus à un certain moment de sa vie physi-
que, sera sauvé pour toujours. 'Ma chair, que je donnerai...': Jésus pensait au Calvaire,
où il aurait sacrifié sa vie, c'est-à-dire son corps (chair et sang), assurant ainsi la vie éter-
nelle à tout le monde.
Jn 6:52. 'Comment... peut-il...': Ils avaient pris le pur sens littéral des paroles de Jésus et
l'avaient tout de suite utilisé comme un argument contre lui.
Jn 6:53-58. 'En vérité, je vous le dis': C'est un passage difficile, qui s'exprime par une
phraséologie et qui se meut dans un monde d'idées qui nous sont tout à fait étrangères et
qui nous peuvent aussi paraître fantastiques et grotesques. Mais c'étaient des idées nor-
males pour les personnes qui vivaient à cette époque, lorsque les sacrifices d'animaux
étaient  courants.  L'animal  sacrifié  à  un dieu était  très rarement  complètement  brûlé.
D'habitude, seulement une partie symbolique était brûlée sur l'autel, même si l'animal
entier était offert au dieu. Une partie de la viande était donnée aux prêtres comme leur
dû, et une partie à l'homme qui avait offert le sacrifice de sorte que lui et ses amis puis-
sent l'utiliser pour banqueter à l'intérieur du temple. De plus, quand la viande était offer-
te au dieu, on pensait qu'il y entrait; et donc que ceux qui la mangeaient étaient remplis
de la vitalité dynamique de leur dieu. Pour des personnes habituées à de telles idées, un
passage comme celui-ci n'aurait présenté aucune difficulté et ils n'auraient pas lu des
phrases comme “manger le corps de Christ et boire son sang” avec un réalisme brut et
choqué. Ils auraient pensé à l'expérience d'une union plus étroite de toute union terre-
stre, d'une “communion”, c'est-à-dire d'une union profonde et totalement spirituelle en-
tre un homme et Jésus. 'De même que le Père...': Ici, nous avons une description parfai-
te de la communion universelle qui unira tout le monde, à la fin des temps, dans le Roy-
aume de Yahweh. Là, Jésus sera en communion spirituelle avec le Père et tous seront en
communion spirituelle avec Jésus et, par lui, avec le Père et avec tous les autres.
Jn 6:59. 'Jésus dit ces choses alors qu'il...': Il est important de se rappeler que Jean a
écrit son Évangile beaucoup d'années après la mort de Jésus et qu'il n'a jamais essayé de
reporter ses paroles exactes, mais leur véritable signification. Par conséquent, quand Jé-
sus parlait de manger sa chair et de boire son sang, il nous disait de nourrir nos cœurs,
nos mens(*) et nos âmes avec son enseignement, pour revitaliser nos vies avec la sienne
jusqu'à être rempli de la vie de Yahweh.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Beaucoup de disciples quittent Jésus  [Jean 6:60-71]
   (Jn6:60)Après l'avoir entendu, beaucoup de ses disciples dirent: “C'est un enseigne-
ment difficile. Qui peut l'accepter?”
   (61)Sachant en lui-même que les disciples murmuraient à ce propos, Jésus leur dit:
“Cela vous scandalise? (62)Et si vous voyiez le Fils de l'Homme monter là où il avait
déjà été auparavant? (63)L'Esprit de Yahweh donne la vie; la chair ne compte pas.
Les paroles que je vous ai dites sont esprit et sont vie. (64)Mais il y en a parmi vous
quelques-uns qui ne croient pas”. En effet, Jésus savait dès le début qui étaient ceux
qui ne croyaient pas et qui était celui qui le trahirait. (65)Et il ajouta: “Voilà pourquoi
je vous ai dit que personne ne peut venir à moi à moins que cela ne lui soit donné par
mon Père”. 
   (66)Dès ce moment, beaucoup de ses disciples se retirèrent et ne le suivirent plus.
   (67)Et Jésus dit aux Douze: “Et vous, ne voulez-vous pas aussi vous en aller?”
   (68)Simon Pierre lui répondit: “Seigneur, à qui irons-nous? Tu as les paroles de vie
éternelle. (69)Et nous, nous croyons et nous savons que tu es l'Élu de Yahweh”.
   (70)Jésus leur répondit: “N'est-ce pas moi qui vous ai choisis, vous les Douze? Et
l'un de vous est un diable!” (71)(Il parlait de Judas, le fils de Simon l'Iscariot, qui, mê-
me s'il était l'un des Douze, le trahirait plus tard).

Jn 6:60. 'Enseignement difficile': Il est clair que beaucoup des disciples de Jésus trou-
vèrent son discours trop difficile à comprendre et, surtout, à accepter. Il n'est pas trop
difficile de comprendre que personne ne peut réussir à vivre la vraie vie de Yahweh et à
affronter l'éternité sans accepter Jésus et sans se soumettre à lui car, dans la nature des
choses, les hommes ne peuvent pas comprendre complètement Yahweh. Mais la vraie
difficulté du Christianisme consiste, outre la demande de s'abandonner à Jésus en l'ac-
ceptant comme la plus haute autorité, dans la nécessité de respecter un standard moral
du plus haut niveau.
Jn 6:61-62. 'Jésus leur dit': Jésus continua, non pas pour essayer de prouver ses affir-
mations, mais pour déclarer qu'un jour les faits mêmes les prouveront. En pratique, il
dit: “Vous avez du mal à croire que je suis essentiel à la vie éternelle, l'équivalent du
pain qui vient du Ciel. Mais vous n'aurez aucune difficulté à accepter cette déclaration
lorsque, un certain jour, vous me verrez monter au Ciel”. C'était une prédiction de l'A-
scension; Jésus voulait dire que la Résurrection et l'Ascension sont la garantie de ses
affirmations.
Jn 6:63. 'Esprit de Yahweh': Jésus continua en disant que la seule chose importante est
le pouvoir de vie de l'Esprit de Yahweh. 'La chair ne compte pas': Ce qui compte, c'est
l'esprit avec lequel chaque action est accomplie, car sa valeur réelle dépend de l'inten-
tion avec laquelle elle est faite. Et, en cela, la partie purement physique de l'homme n'est
pas essentielle. 'Les paroles... sont esprit et sont vie': Seul Jésus peut nous dire ce qu'est
la vie, et peut nous mettre dans l'attitude spirituelle avec laquelle elle doit être vécue et
nous donner la force de la vivre correctement malgré l'opposition constante qui vient de
tous les côtés.
Jn 6:64. 'En effet, Jésus savait...': Jésus savait parfaitement bien que certains des ses di-
sciples refuseraient son offre et, de plus, avec hostilité. En effet, bien que personne ne
puisse accepter Jésus sans y etre poussé par Yahweh, il est également vrai qu'un homme
peut s'opposer à Yahweh et rejeter Son appel; et cet homme est mis à l'écart, non par
Yahweh, mais par lui-même.
Jn 6:65. 'Voilà pourquoi...': La décision de s'adresser à Jésus pour son propre salut n'est
jamais prise en autonomie, mais dépend toujours de la volonté, c'est-à-dire de l'aide, de
Yahweh.
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Jn 6:66. 'Beaucoup... ne le suivirent plus': À ce stade, plusieurs de ses disciples décidè-
rent, pour diverses raisons, de quitter Jésus. Certains avaient clairement vu où il allait. Il
n'était pas possible de défier les autorités comme le faisait Jésus, et s'en tirer; il allait au
devant du désastre et, par conséquent, ils se mirent à l'abri en le quittant. D'autres n'ac-
ceptaient pas le genre d'engagement requis par Jésus. En fait, ils étaient allés à Jésus
pour obtenir quelque chose de lui et, quand il parla de souffrir pour lui et de donner à
lui, ils s'en allèrent. Pour l'homme qui veut suivre Jésus, il est important de se rappeler
que, en le suivant, il y a toujours une croix.
Jn 6:67. 'Ne voulez-vous pas...?': Évidemment Jésus s'attendait à ce que les Douze, qu'il
avait instruits personnellement et avec tant de soin, résistaient et ne le quittaient pas.
Jn 6:68-69. 'Simon Pierre lui répondit': Ce sont précisément des situations de ce type
qui faisaient ressortir la loyauté de Pierre, basée sur sa relation personnelle avec Jésus. Il
y avait beaucoup de choses que Pierre n'avait pas comprises. Il était confus et perplexe,
comme tout le monde, mais il savait que Jésus venait de Yahweh et qu'il ne pouvait donc
même pas penser à le quitter. En fait, le Christianisme n'est pas une philosophie ou une
théorie à discuter avant de l'accepter; mais c'est une réponse personnelle e spontanée à
Jésus.
Jn 6:70-71. 'Choisis, vous les Douze': Jésus s'attendait à ce qu'ils soient toujours à ses
côtés, car il les avait choisis un par un au début de sa mission et il avait invité chacun
d'entre eux à le suivre. Mais il avait dû reconnaître que cela ne suffisait pas et que, dans
le cas de l'un d'entre eux, Judas, sa liberté de choix et la tentation de Satan l'auraient
conduit à l'opposition et à la trahison.

Le co  û  t d'être un disciple  [Luc 14:25-33]
   (Lu14:25)Des grandes foules faisaient route avec Jésus. Il se retourna et leur dit:
(26)“Si quelqu'un vient à moi sans haïr son père et sa mère, sa femme et ses enfants,
ses frères et ses sœurs, et même sa propre vie, il ne peut pas être mon disciple. (27)Et
quiconque ne porte pas sa croix et ne me suit pas, il ne peut pas être mon disciple. 
   (28)Si l'un de vous veut construire une tour, ne commence-t-il par s'asseoir pour
calculer la dépense et voir s'il a de quoi la terminer? (29)Puisque, s'il pose les fonda-
tions et ne peut pas la terminer, tous ceux qui le verront se mettront à se moquer de
lui, en disant: (30)'Cet homme a commencé à construire, et il n'a pas pu finir'.
   (31)Ou encore, si un roi part en guerre contre un autre roi, ne commencera-t-il par
s’asseoir pour examiner s'il peut, avec dix mille hommes, affronter celui qui vient à
sa rencontre avec vingt mille? (32)Si non, alors que l'autre est encore loin, il lui en-
verra une ambassade pour demander les termes de la paix. (33)Ainsi donc, quiconque
parmi vous ne renonce pas à tout ce qu'il possède, ne peut pas être mon disciple”.

Lu 14:25-27. 'Si quelqu'un vient à moi...': Quand Jésus a dit cela, il pensait à Jérusalem.
Il savait que la Croix s'approchait, mais la foule qui l'accompagnait pensait qu'il devrait
fonder un empire. Et c'est pourquoi, de la manière la plus vive possible, il leur dit que
tout homme qui voulait le suivre ne serait pas sur la voie du pouvoir et de la gloire ter-
restres, mais qu'il aurait dû être préparé à une loyauté qui l'aurait fait sacrifier les choses
les plus précieuses de la vie (y compris sa famille) et à une souffrance qui aurait res-
semblée à l'agonie d'un homme sur la croix. 'Haïr son père et...': Le langage oriental a
toujours été très fort dans ses formes idiomatiques, et nous ne devons pas prendre ces
mots dans leur froid sens littéral. Quand Jésus dit de haïr les plus intimes et les plus
chers,  il voulait simplement  dire qu'aucune affection  de la vie ne peut être  comparée à
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l'affection que nous devons ressentir pour lui. 'Quiconque ne porte pas...': Dans ce pas-
sage, il y a une réalité pratique: il est vraiment possible d'être un partisan de Jésus sans
être un disciple. Et, malheureusement, dans l'Église Chrétienne la grande majorité se
compose de partisans de Jésus, avec peu de vrais disciples. Cette grande majorité con-
stitue le troupeau, dont les rares disciples sont les bergers.
Lu 14:28-30. 'Si l'un de vous veut...': Les Chrétiens ont le devoir fondamental d'envisa-
ger le coût de suivre Jésus, c'est-à-dire de ce que Jésus s'attend de ses disciples, les par-
tisans à plein temps, dont il ne voulait et ne veut pas un engagement aveugle et naïf qui
n'attend que des bénédictions. 'Une tour': La tour que cet homme voulait construire était
probablement une tour de vignoble, c'est-à-dire une tour de surveillance contre les vo-
leurs qui auraient pu voler la récolte. Un bâtiment inachevé a toujours été une affaire
humiliante, de même qu'un partisan, qui est toujours un disciple incomplet.
Lu 14:31-32. 'Ou encore, si...': Si ce roi était allé à la guerre sans tenir compte de son
infériorité, il aurait tout perdu: la guerre, le pouvoir, le royaume et la vie. De la même
manière, une personne qui ne considère pas ce que Jésus s'attend de ses disciples per-
drait tout, même ce que Jésus peut lui donner dans sa fonction limitée de partisan (ce qui
est semblable à la condition d'un roi qui, pour ne pas tout perdre, doit demander et ac-
cepter les termes de la paix). 
Lu 14:33: 'Ainsi donc...': Les hommes doivent considérer le coût de chaque choix de
vie. Et Jésus a averti que, en choisissant la vie chrétienne complète (c'est-à-dire d'être un
disciple), le prix à payer est de s'abandonner complètement à lui. Cependant, même si
un homme peut être découragé par les exigences élevées de Jésus, il doit se rappeler
qu'il ne sera jamais laissé seul pour les satisfaire. Jésus, après l'avoir appelé sur le che-
min escarpé, le suivra à chaque pas du chemin et sera là, à la fin du voyage, pour l'ac-
cueillir. 

Le pur et l'impur  [Marc 7:1-23  Matthieu 15:1-20]                                  Voir page 430
   (Mr7:1-5)(Mt15:1-2)Les Pharisiens et quelques enseignants de la loi qui étaient ve-
nus de Jérusalem, se rassemblèrent auprès de Jésus et virent que quelques-uns de ses
disciples prenaient leur repas avec des mains 'impures', c'est-à-dire non lavées. (Les
pharisiens et tous les Hébreux ne mangent pas sans s'être lavé rituellement les mains,
conformément à la tradition des anciens. Quand il reviennent de la place du marché, ils
ne mangent avant de s'être lavés. Et ils observent beaucoup d'autres traditions, comme
le lavage des coupes, des cruches et des vases).
   Donc les pharisiens et les enseignants de la loi demandèrent à Jésus: “Pourquoi tes
disciples transgressent-ils la tradition des anciens, ne vivent pas suivant la tradition,
mais prennent-ils leur repas avec de mains 'impures'? Ils ne se lavent pas les mains
quand ils prennent leur repas!”
   (Mr7:6-13)(Mt15:3-9)Il leur répondit: “Isaïe a bien prophétisé de vous, hypocrites.
Car il est écrit: 
      'Ce peuple M'honore des lèvres, mais leur cœur est loin de Moi. 
       Ils M'adorent en vain, leurs enseignements ne sont que préceptes humains'.
Vous avez mis de côté  les commandements de Yahweh et vous vous attachez à la
tradition des hommes”. 
   Il leur dit encore: “Vous transgressez et rejetez bel et bien les commandements de
Yahweh pour observer vos traditions! En effet, par Moïse Yahweh a dit: 'Honore ton
père et ta mère', et: 'Celui qui maudit son père ou sa mère soit puni de mort'. Mais
vous, vous dites que, si un homme dit à son père ou à sa mère: 'Ce dont j'aurais pu
t'assister  est Corban  (c'est-à-dire  une offrande  dédiée à  Yahweh),  alors vous ne  le
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laissez plus rien faire pour son père ou sa mère. Vous annulez ainsi la Parole de Yah-
weh par votre tradition, que vous-mêmes avez établie. Et vous faites beaucoup d'au-
tres choses semblables”.
   (Mr7:14)(Mt15:10)Jésus appela de nouveau la foule près de lui et il leur dit: “Écou-
tez-moi tous et comprenez bien. (Mr7:15)(Mt15:11)Il n'y a rien qui, entrant de l'exté-
rieur dans la bouche d'un homme, puisse le rendre 'impur' en entrant en lui. Mais
c'est ce qui sort de la bouche d'un homme qui le rend 'impur'. (Mr7:16)Qui a des
oreilles pour entendre, qu'il entende”.
   (Mr7:17)(Mt15:12)Alors, quand il fut entré dans la maison à l'écart de la foule, ses
disciples s'approchèrent et l'interrogèrent sur cette parabole: “Sais-tu que les phari-
siens ont été scandalisés d'entendre ces paroles?”
   (Mt15:13)Il répondit:  “Toute plante que mon Père céleste n'as pas plantée, sera
déracinée.  (14)Laissez-les, ce sont des aveugles qui conduisent des aveugles. Si un
aveugle conduit un autre aveugle, ils tomberont tous les deux dans un fossé”.
   (15)Pierre dit: “Explique-nous cette parabole”.
   (Mr7:18-19)(Mt15:16-17)Jésus leur dit: “Vous êtes donc sans intelligence? Ne com-
prenez-vous pas encore que rien de ce qui entre de l'extérieur dans un homme ne
peut le rendre 'impur'? Parce que tout ce qui entre dans la bouche n'entre pas dans
son cœur, mais dans son ventre, et puis est évacué du corps”. (Ainsi, Jésus déclara
'purs' tous les aliments).
   (Mr7:20)(Mt15:18)Il continua: “Mais c'est ce qui sort d'un homme qui le rend 'im-
pur'. Les choses qui sortent de la bouche d'un homme viennent du cœur, et ce sont
ces choses qui rendent un homme 'impur'. (Mr7:21-22)(Mt15:19)Car c'est de l'inté-
rieur, du cœur d'un homme, que sortent les mauvaises pensées, l'immoralité sexuelle,
le vol, le meurtre , l'adultère, la cupidité, la méchanceté, la fraude, le faux témoigna-
ge, l'impudicité, l'envie, la calomnie, l'orgueil et la déraison. (Mr7:23)(Mt15:20)Tou-
tes ces choses mauvaises sortent du dedans et ce sont les choses qui rendent un hom-
me 'impur'; mais manger sans s’être lavé les mains ne le rend pas 'impur'”.

Mr 7:1-5. Mt 15:1-2. 'Les Pharisiens... venus de Jérusalem': Une autre délégation de
chefs religieux envoyée de Jérusalem pour enquêter sur l'activité de Jésus en Galilée. Ce
passage nous montre une confrontation directe entre Jésus et les chefs de la religion hé-
braïque orthodoxe.  Les premières phrases montrent  clairement que les scribes et  les
pharisiens étaient venus de Jérusalem en Galilée pour poser des questions à Jésus. Ils
étaient vraiment perplexes et, en peu de temps, ils auraient été véritablement outrés et
choqués. Cependant, le point important de ce passage n'est pas l'affrontement entre Jé-
sus et les pharisiens, mais l'affrontement entre deux manières de voir la religion et les
commandements de Yahweh. 'La tradition des anciens': À l'origine, pour les Hébreux,
la Loi indiquait deux choses: le Dix Commandements et les premières cinq livres de
l'Ancien Testament, le Pentateuque. Il est bien vrai que le Pentateuque contient un cer-
tain nombre de règles et d'instructions détaillées, mais en termes de questions morales, il
énumère une série de grands principes, qu'un homme doit interpréter et appliquer par
lui-même. Cela a longtemps été le cas, mais aux Ve et IVe siècles avant Christ, après la
captivité à Babylone, on constitua une catégorie d'experts de la Loi, les Scribes. Ils n'é-
taient pas satisfaits des grands principes moraux, mais ils souhaitaient que ces principes
soient définis avec un soin extrême pour guider toutes les actions et toutes les situations
possibles de la vie. Par conséquent, ils promulguèrent des milliers de règles non écrites,
appelées la Loi Orale, c'est-à-dire la Tradition des Anciens (les anciens experts de la Loi
des  temps passés).  'Mains 'impures':  Dans ce passage,  nous rencontrons le concept  de
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pur et de impur. Cette idée de la pureté était exclusivement une question rituelle. L'im-
pureté était contractée entrant en contact avec certaines personnes ou certaines choses. Il
n'y avait rien de moral à ce sujet. Les lois sur la pureté ou l'impureté avaient été élabo-
rées à partir de Lévitique 11 et définissaient ce qu'un homme pouvait ou ne pouvait pas
manger et toucher. Certains des règles étaient correctes du point de vue de la santé et de
l'hygiène, mais la plupart des choses et des animaux impurs ne l'étaient que pour avoir
été déclarés comme tels. Ces règles, en elles-mêmes, n'auraient pas eu beaucoup d'im-
portance, mais le problème et la tragédie étaient que, pour les Hébreux orthodoxes, elles
étaient devenues une question de vie ou de mort. Pour servir Yahweh, pour être reli-
gieux, il fallait respecter ce genre de lois. Et il était clairement impossible d'éviter tous
les types d'impureté rituelle.  Comment un homme pouvait-il  savoir  s'il  avait  touché,
dans la rue, une personne impure? Ou comment pouvait-il éviter la poussière impure
touchée par l'un des nombreux païens qui vivaient en Palestine? Peu à peu, les scribes,
pour lutter contre l'impureté, avaient développé un système très compliqué de lavages
rituels. Pour les Hébreux orthodoxes, toutes ces cérémonies rituelles constituaient la re-
ligion et étaient aussi importantes et contraignantes que les Dix Commandements. Ne
pas suivre ces règles, à leurs yeux, ne voulait pas dire être dépourvu de bonnes maniè-
res, ou être physiquement sale, mais être impur aux yeux de Yahweh. Une chose pouvait
être parfaitement propre et, en même temps, légalement impure. 'Place du marché': Un
lieu typique où les Hébreux orthodoxes, entrant en contact avec des païens ou des Hé-
breux qui ne respectaient pas la loi rituelle, pouvaient devenir rituellement impurs. 
Mr 7:6-13. Mt 15:3-9. 'Il leur répondit': Aux scribes et aux pharisiens qui avaient vu
que les disciples ne respectaient pas les règles concernant le lavage des mains avant et
pendant les repas, et qui en avaient demandé la raison, Jésus commença à répondre en
citant un passage d'Isaïe 29:13 dans lequel il accusait les chefs religieux d'honorer Yah-
weh de leurs lèvres, alors que leur cœur en était très éloigné. Jésus utilisa cette citation
pour décrire la tradition des anciens comme des “préceptes humains”.  'Vous, hypocri-
tes': Toutes les personnes pour lesquelles la religion est un chose légaliste, qui implique
l'observance de certaines règles extérieures et qui est entièrement liée à l'observance de
certains rituels et d'un certain nombre de tabous, sont des hypocrites. La raison en est
qu'ils croient qu'ils sont de bons hommes s'ils accomplissent les bonnes actions et les
bonnes pratiques, quels que soient leur cœur et leurs pensées. Le légalisme ne prend en
compte que les actions extérieures d'un homme et ne considère absolument pas ses sen-
timents intimes. Le grand danger consiste à penser d'être comme il faut en faisant cer-
tains actes religieux sociaux: aller à l'église, prier à la table, lire la Bible, faire des dons
bien étudiés en argent. Au contraire, pour Jésus, le point fondamental était et est le sen-
timent du cœur d'un homme envers Yahweh et envers les autres hommes.  'Vous tran-
sgressez et rejetez bel et bien...': Pour répondre à la question des pharisiens, Jésus prit
un exemple concret de l'utilisation actuelle de la loi rituelle afin de montrer comment
son observance, au lieu d'être une obéissance à la Loi de Yahweh, pouvait devenir une
véritable contradiction de cette loi.  'Par Moïse Yahweh a dit': La Loi de Yahweh dit
(Exode 20:12; 21:17; Deutéronome 5:16; Lévitique 20:9) qu'un homme doit honorer son
père et sa mère, ce qui signifie aussi subvenir à leurs besoins en cas de nécessité. 'Mais
vous, vous dites... Corban': Les Hébreux utilisaient le mot “Corban” comme un ser-
ment. Il avait été d'abord utilisée pour identifier quelque chose de spécifiquement dé-
diée à Yahweh. Une chose déclarée Corban était exclue de tous les fins et les usages or-
dinaires et devenait une propriété de Yahweh. Si un homme voulait dédier une partie de
ses  biens à Yahweh, il les déclarait Corban,  après quoi ils ne pouvaient plus jamais être
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utilisés à des fins ordinaires or laïques. Par conséquent, si un homme avait déclaré que
toutes ses propriétés étaient Corban, consacrées à Yahweh, et si, par la suite, son père ou
sa mère étaient dans le besoin et venaient lui demander de l'aide, il devait dire qu'il ne
pouvait pas les aider car rien de ce qu'il avait n'était disponible pour eux. Pire encore,
plus tard Corban devint une sorte de serment. Si, dans un moment de colère, un homme
disait à son père ou à sa mère: “Corban, si quelque chose que je possède puisse jamais
être utilisée pour t'aider”, ceci était considéré comme un serment au Nom de Yahweh,
c'est-à-dire, absolument contraignant. Et donc, même si l'homme avait des remords de
conscience parce qu'il avait exprimé son refus dans un moment de colère; même s'il y
réfléchissait et estimait qu'après tout son devoir était d'aider ses parents et il était prêt à
suivre la Loi de Yahweh, les scribes disaient que cela n'était pas possible parce que leur
loi (la loi des scribes) établissait qu'un serment de ce genre ne pouvait pas être enfreint.
En substance, les scribes liaient un homme à un serment irréfléchi, pris dans un moment
de passion, un serment qui pratiquement le forçait à enfreindre la Loi de Yahweh. Ils in-
terdisaient à l'homme de se repentir et d'agir en conséquence. Ce que Jésus voulait dire,
était: “Vous utilisez vos interprétations, vos traditions, pour forcer un homme à désho-
norer son père et sa mère bien qu'il se soit repenti et ait compris ce qui est juste de fai-
re”. 'Parole de Yahweh. Votre tradition': Jésus avait clairement montré à quel point les
deux lois contrastaient. Les commandements de Yahweh se trouvent dans les Écritures
et sont contraignants, tandis que les traditions des anciens ne sont pas bibliques et, donc,
ne sont pas contraignantes. Jésus contrastait un système qui mettait ses règles au-dessus
des besoins humains. Le vrai commandement de Yahweh était que les sentiments hu-
mains doivent passer avant tout; celui des scribes, au contraire, donnait la priorité aux
ergoteries juridiques. 
Mr 7:14-19. Mt 15:10-17. 'Écoutez-moi': Ce passage, quand il a été énoncé, était ex-
trêmement révolutionnaire. Jésus avait discuté avec des experts juridiques de certains
aspects de la loi traditionnelle, avait indiqué que le lavage rituel des mains était sans
importance, et avait démontré que le strict respect de la loi traditionnelle pouvait en
réalité signifier la désobéissance à la Loi de Yahweh. Mais ici il a dit quelque chose
d'encore plus surprenant et choquant. Il a déclaré qu'aucune nourriture, qui entre physi-
quement dans l'homme, ne peut le rendre impur, car après être entrée, le corps s'en dé-
barrasse de la manière physiologique normale. À l'époque, aucun Hébreu, orthodoxe ou
non, ne pourrait jamais le croire. Dans Lévitique 11, il y a une longue liste d'animaux
impurs qui ne peuvent pas être utilisés comme nourriture. Mais Jésus a dit que les cho-
ses ne peuvent pas être pures ou impures dans le sens religieux du terme. Seulement les
personnes peuvent être impures; et ce qui rend une personne impure, ce sont ses ac-
tions, qui proviennent des sentiments de son cœur. C'était une doctrine nouvelle et ex-
plosive.  Après avoir  condamné la religion rituelle et  cérémonielle des scribes et  des
pharisiens, Jésus a même effacé des passages entiers du livre du Lévitique, toutes les
lois relatives à la nourriture de l'Ancien Testament. 'Les pharisiens ont été scandalisés...
Toute plante...': Les disciples de Jésus s’inquiétaient de l'affrontement entre Jésus et les
pharisiens, inquiets parce qu'il s'opposait si durement aux représentants de l'organisation
religieuse. Mais Jésus leur dit que les pharisiens n'étaient pas des hommes de Yahweh
(ils n'étaient pas des plantes plantées par Yahweh) et que, pour cette raison, leur ensei-
gnement (ils étaient des guides aveugles) ne devait pas être suivi.
Mr 7:20-23. Mt 15:18-20. 'Il continua': La liste des choses que Jésus a énumérées, et
qui viennent du cœur et rendent un homme impur, commence par des mauvaises pen-
sées et continue par une longue série de péchés. Il n'y a pas de doute que la plus impor-
tante  est la première,  car tout acte extérieur du péché est précédé d'un acte de choix  in-
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térieur, c'est-à-dire d'une mauvaise pensée. 'Impur': Jésus a replacé le concept hébraïque
d’impureté rituelle et légaliste par la vérité que la vraie impureté provient d'un cœur im-
pur et non pas de la violation des règles extérieures. La relation avec Yahweh n'est pas
interrompue par des mains sales ou par de la nourriture impure, mais par le péché.
t
La foi d'une femme cananéenne  [Marc 7:24-30  Matthieu 15:21-28]     Voir page 432
   (Mr7:24)(Mt15:21)Jésus partit de là et se retira dans le territoire de Tyr et de Sidon.
Il entra dans une maison, désirant que personne ne le sache, mais ne put rester caché.
(Mr7:25-26)(Mt15:22)Car une femme cananéenne qui venait de cette région, dont la
fillette avait un esprit impur entendit parler de lui et vint se jeter à ses pieds. Cette fem-
me était une grecque, d'origine syro-phénicienne. Elle pria Jésus de chasser le démon
hors de sa fille, en criant: “Seigneur, Fils de David, aie pitié de moi! Ma fille souffre
terriblement car elle est possédées par un démon”.
   (Mt15:23)Jésus ne lui répondit pas un mot. Ses disciples s'approchèrent et lui priè-
rent: “Renvoi-la, car elle continue à nous suivre en pleurant”.
   (24)Il répondit: “Je n'ai été envoyé qu'aux brebis perdues d'Israël”.
   (25)La femme vint et se jeta à ses pieds, en disant: “Seigneur, secours-moi!”
   (Mr7:27)(Mt15:26)Jésus lui dit: “Laisse d'abord les enfants se rassasier, car il n'est
pas bien de prendre le pain des enfants et de le jeter aux chiens”.
  (Mr7:28)(Mt15:27)Elle  répondit:  “Oui,  Seigneur,  mais  les  chiens,  sous  la  table,
mangent les miettes des enfants, qui tombent de la table de leurs maîtres”.
   (Mr7:29)(Mt15:28)Alors il lui dit: “Femme, ta foi est grande! Qu'il advienne selon
ton désir! À cause de cette réponse, tu peut t'en aller; le démon est sorti de ta fille”.
Et, à partir de ce moment sa fille fut guérie.
   (Mr7:30)Elle rentra chez elle, et trouva la fillette couchée sur le lit, et le démon était
sorti.

Mr 7:24. Mt 15:21. 'Tyr et Sidon': C'étaient deux villes de la Phénicie (le Liban moder-
ne). Tyr était 40 milles (64 km) au nord de Capharnaüm et constituait un excellent port
naturel. Sidon était 26 milles (42 km) au nord-est de Tyr. Comme Tyr, c'était aussi un
port naturel et une ville très ancienne. Ces villes phéniciennes faisaient partie de la Sy-
rie, mais elles étaient indépendantes et avaient leurs rois, leurs dieux et leur monnaie.
'Entra dans une maison': Jésus était  en territoire  païen et,  entrant  dans une maison
païenne, il donna une démonstration de son opinion sur la loi traditionnelle de l'impure-
té. 'Désirant que personne ne le sache': Dès qu'il avait donné à manger aux cinq mille
hommes, Jésus essayait d'éviter l'opposition en Galilée et de se garantir la possibilité
d'instruire ses disciples en privé. La fin s'approchait, et pendant cette période de retraite
volontaire, Jésus aurait voulu avoir un peu plus de temps et de tranquillité pour pouvoir
préparer les disciple au jour de la Croix. Il devait leur dire certaines choses, et il devait
les forcer à les comprendre. Et il n'y avait aucun lieu en Palestine où ils pourraient cer-
tainement être seuls; en fait, partout où il allait, la foule le retrouvait. Alors il se dirigea
directement vers nord, traversant la Galilée jusqu'au territoire de Tyr et de Sidon. Là, au
moins pendant un temps, il aurait été sauvé de l'hostilité des scribes et des pharisiens, et
du danger d'être forcé par le peuple dans la position du Messie conquérant, car aucun
Hébreu ne l'aurait volontiers suivi dans le territoire païen.  'Ne put rester caché': Mais
même dans ce pays étranger, Jésus était bien connu pour toutes ses guérisons.
Mr 7:25-26. Mt 15:22. 'Car... entendit parler de lui': Ainsi, même si dans cette région il
n'y avait aucun risque politique, Jésus devait encore faire face aux demandes des be-
soins humains. Ce passage parle d'une femme qui avait une fille gravement malade. Elle
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devait avoir entendu parler des merveilles que Jésus pouvait faire, et avait suivis Jésus et
ses disciples, demandant désespérément de l'aide. 'Grecque': Ici, l'équivalent de païenne.
'Syro-phénicienne': À  cette  époque,  la  Phénicie  appartenait  administrativement  à  la
Syrie.
Mt 15:23. 'Jésus ne lui répondit pas un mot': Initialement, Jésus ne semblait pas lui
prêter attention.  'Renvoi-la': Les disciples étaient gênés et leur réaction n'était pas du
tout compatissante. Au contraire, pour eux la femme païenne était une nuisance, et tout
ce qu'ils voulaient, c'était de s'en débarrasser le plus tôt possible.
Mt 15:24-25. 'Je n'ai été envoyé qu'aux...': Ici, pour Jésus, il y avait un problème. Il
devait annoncer la Bonne Nouvelle en premier aux Hébreux, et là il y avait une païenne,
une Cananéenne (et les Cananéens étaient des ennemis traditionnels des Hébreux), qui
criait pour obtenir de la miséricorde. 'Seigneur, secours-moi': Malgré le refus apparent,
la femme continua à demander de l'aide et Jésus ne pouvait faire d'autre que l'aider. À ce
stade, il ne restait qu'une chose à faire: pour pouvoir être en condition de satisfaire sa
demande, Jésus devait réveiller la vraie foi dans le cœur de la femme.
Mr 7:27-28. Mt 15:26-27. 'Laisse d'abord les enfants...': Les enfants, ici, sont les Hé-
breux et Jésus (le pain du Ciel), devait leur être offert en premier, afin qu'ils puissent en
avoir (de son action de salut) autant qu'ils en voulaient. 'Il n'est pas bien...': La réponse
de Jésus, qu'il n'était pas juste de prendre le pain des enfants et de le donner aux chiens,
nous semble choquant, car le mot chien était souvent un terme méprisant, une insulte,
utilisé par les Hébreux pour désigner les païens. Mais nous pouvons être surs que le ton
de la voix et le regard compatissant des yeux de Jésus avaient effacé l'insulte de ses pa-
roles. De plus, le mot grec traduit par chiens désignait les chiens domestiques et non les
chiens errantes. Jésus a dit que les enfants devaient être nourris d'abord, c'est-à-dire que
l'Évangile devait être apporté en premier aux Hébreux. En fait, faute de temps et d'hom-
mes  disponibles,  il  n'était  pas  possible  l'apporter  immédiatement  même aux  païens.
'Mais les chiens...': À cette époque, les personnes mangeaient avec les mains et, dans les
maisons riches, ils se nettoyaient les mains avec des morceaux de pain qu'ils ensuite
jetaient, et qui étaient mangés par les chiens domestiques. Donc, en d'autres termes, la
femme dit: “Je sais que les enfants doivent être nourris en premier, mais est-ce que je ne
puis même pas avoir les restes que les enfants jettent?” Elle avait vite compris le sens
réel de la phrase de Jésus, et elle était prête à accepter les “miettes”.
Mr 7:29-30. Mt 15:28. 'Ta foi est grande': Jésus avait reconnu sa foi profonde et lui ac-
corda la bénédiction et la guérison qu'elle désirait tant. Elle avait été testée et avait été
jugée sincère; par conséquent sa prière fut exaucée. La femme représente symbolique-
ment le monde païen qui s'est précipité avec tant d'ardeur sur le pain du Ciel que les Hé-
breux avaient écarté et jeté.

La guérison d'un homme sourd et muet  [Marc 7:31-37]
   (Mr7:31)Puis Jésus quitta le territoire de Tyr et revint par Sidon vers la Mer de Gali-
lée en traversant la région de la Décapole. (32)On lui amena un homme qui était sourd
et qui parlait avec difficulté, et on le supplia de lui imposer les mains.
   (33)Jésus le prit à part loin de la foule, mit les doigts dans les oreilles de l'homme et
lui toucha la langue avec sa propre salive. (34)Puis il leva les yeux au Ciel, soupira et
lui  dit:  “Ephphatha!” (c'est-à-dire:  “Ouvre-toi!”).  (35)Aussitôt, ses oreilles s'ouvri-
rent, sa langue se délia et il se mit à parler correctement. 
   (36)Jésus leur recommanda de n'en parler à personne. Mais, plus il le leur recom-
mandait, plus ils en parlaient.  (37)Remplis d'étonnement, ils disaient: “Il a bien fait
toutes choses; il fait même entendre les sourds et parler les muets”.
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Mr 7:31. 'Quitta le territoire de Tyr et...': Ce passage commence par la description d'un
long voyage. Jésus se rendit au nord de Tyr à Sidon, puis descendit au sud-est par le ter-
ritoire d'Hérode Philippe jusqu'à la côte est du Lac de Galilée. Un chemin tortueux pour
éviter d'entrer en Galilée, où Hérode Antipas était au pouvoir et où beaucoup de gens
voulaient prendre Jésus et le faire roi par la force. Probablement, ce voyage de Jésus et
des disciples dura quelques mois et représenta une longue, calme, période de commu-
nion et de préparation avant la tempête concluante de la Croix. À la fin du voyage, Jé-
sus arriva dans le district de la Décapole. 
Mr 7:32. 'On lui amena...': L'homme était sourd et pouvait à peine parler. Nul doute que
les deux choses étaient  liées;  l'incapacité  d'entendre empêchait  cet  homme de parler
correctement.
Mr 7:33-35. 'Jésus... mit les doigts ..': Jésus se comporta comme dans une pantomime:
au début, il posa ses mains sur les oreilles de l'homme, puis toucha sa langue avec de la
salive (à l'époque, on croyait que la salive avait des propriétés curatives) pour montrer
que l'imposition de la salive, ou toute autre action physique ne pouvait, au mieux, qu'êtr
e préparatoire au véritable pouvoir de guérison, qui ne provient que de Yahweh.  'Leva
les yeux au Ciel': Pour indiquer que la véritable aide devait venir du Ciel, c'est-à-dire de
Yahweh. Puis Jésus parla et l'homme fut guéri.
Mr 7:36. 'Leur recommanda de n'en parler à personne': Comme d'habitude, pour éviter
le risque d'être pris et fait roi par la force. 
Mr 7:37. 'Il a bien fait toutes choses': Cette déclaration du peuple n'était rien d'autre que
le jugement que Yahweh avait prononcé au commencement sur Sa Création (Genèse
1:31). Jésus, apportant la guérison aux corps des hommes et le salut à leurs âmes, avait
repris le travail de la création. Au commencement, tout avait été bon, et maintenant Jé-
sus apportait de nouveau la beauté de Yahweh dans le monde.

Jésus donne à manger à quatre mille
[Marc 8:1-10  Matthieu 15:29-39]                                                              Voir page 432
   (Mt15:29)Jésus quitta cet endroit et vint sur le bord de la Mer de Galilée. Il monta
sur la montagne, et là il s'assit. (30)Une grande foule s'approcha de lui; il y avait
parmi eux des boiteux, des aveugles, des estropiés et beaucoup d'autres malades. Ils
les amenaient aux pieds de Jésus, et il les guérissait. (31)La foule était émerveillé de
voir les muets parler, les estropiés être guéris, les boiteux marcher et les aveugles voir.
Et ils rendaient gloire à [Yahweh] le Dieu d'Israël. (Mr8:1-3)(Mt15:32)En ces jours-
là, une autre nombreuse foule s'était réunie. Puisque ils n'avaient pas de quoi manger,
Jésus appela ses disciples et dit: “Je suis rempli de compassion pour cette foule; car
voilà trois jours qu'ils sont près de moi, et ils n'ont rien à manger. Je ne veux pas les
renvoyer à jeune, ils pourraient défaillir en route, car il y en a parmi eux qui sont
venus de loin”.
   (Mr8:4)(Mt15:33)Les disciples lui répondirent: “Où pourrait-on trouver, dans cet
endroit désert, assez de pain pour rassasier une telle foule?”
   (Mr8:5)(Mt15:34)Jésus leur demanda: “Combien avez-vous de pains?” 
   Ils répondirent: “Sept, et quelques petits poissons”.
   (Mr8:6-7)(Mt15:35-36)Il dit à la foule de s'asseoir par terre. Après avoir pris les sept
pain et avoir rendu grâce, il les rompit et les donna à ses disciples pour le distribuer à
la foule; et ils les distribuèrent. Ils avaient encore quelques petits poissons; Jésus les
bénit  et les fit  aussi distribuer.  (Mr8:8)(Mt15:37)Tous  mangèrent et  furent  rassasiés.
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Après quoi les disciples emportèrent sept corbeilles pleines des morceaux qui restaient.
(Mr8:9-10)(Mt15:38-39)Or il y avait environ quatre mille hommes qui avaient mangé,
sans compter les femmes et les enfants. Et, après avoir renvoyée la foule, Jésus monta
dans la barque et se rendit dans la région de Dalmanutha et de Magdala.

Mt 15:29. 'Jésus quitta cet endroit et...': C'était la dernier étape de ce voyage, du terri-
toire de la Décapole à la côte est de la Mer de Galilée. Bien que les Évangiles ne don-
nent aucune indication de la durée ou des dates, la période de retrait de Jésus avec les
disciples a sûrement été plus longue que ne laisse croire une lecture superficielle. Quand
Jésus avait nourri les cinq mille hommes, il était près de Bethsaida. Après la discussion
avec les scribes et les pharisiens, il se rendit dans les districts de Tyr et de Sidon. Et ce
n'était pas un court voyage, à pied. Puis il partit de là, et arriva dans la région de la Dé-
capole. Il est clair que ce ne fut pas un voyage direct, mais un long voyage qui toucha
plusieurs lieux et qui dura plusieurs mois. De cette manière, Jésus avait pu dédier ces
mois principalement à l'instruction des disciples. 
Mt 15:30-31. 'Une grande foule': À ces occasions, il y avait certainement beaucoup de
païens, peut-être plus de païens que de Hébreux. C'est l'explication de la phrase curieu-
se: “Ils rendaient gloire à [Yahweh] le Dieu d'Israël”. Pour les païens, les guérisons de
Jésus étaient la démonstration du pouvoir du Dieu d'Israel.  'Il les guérissait': Dans ce
passage, nous voyons Jésus qui répond aux besoins humains en guérissant toutes sortes
d'infirmités physiques. Jésus a toujours été très préoccupé par les souffrances physiques
du monde, par le corps des hommes, tout comme par leur âme.
Mr 8:1-3. Mt 15:32. 'Je suis rempli de compassion...': Ici, comme dans beaucoup d'au-
tres occasions, nous voyons que Jésus est ému et préoccupé par les problèmes et les be-
soins des hommes.
Mr 8:4. Mt 15:33. 'Où pourrait-on trouver...': Quand Jésus se soucia des gens et voulait
leur donner à manger, les disciples soulignèrent immédiatement la difficulté pratique
que, étant une zone déserte, il n'était pas possible trouver de la nourriture.
Mr 8:5-7. Mt 15:34-36. 'Combien avez-vous de pains?': Nous retrouvons ici le défi
caractéristique de Jésus: il faut utiliser ce qui est disponible, quand il est disponible, et
sans attendre d'en avoir plus. 'Les donna à ses disciples...': Après avoir demandé com-
bien de nourriture ils disposaient, il ordonna aux disciples de procéder à la distribution,
de commencer à donner aux gens le pain et les poissons dont ils disposaient, laissant le
reste à l'aide de Yahweh. Ce qu'ils avaient n'était pas beaucoup, mais Jésus le prit et fit
des merveilles avec ce peu.  'Pour le distribuer...': L'histoire dit  que Jésus donna les
pains et les poissons aux disciples et que les disciples les donnèrent aux gens. Nous
devons, encore une fois, noter que, quand Jésus veut que quelque chose soit faite, il la
fait faire aux hommes. Jésus a toujours besoin de personnes par lesquelles agir et parler.
Mr 8:8-10. Mt 15:37-39. 'Tous mangèrent...': Et, avec le pouvoir de Jésus, cette petite
quantité de nourriture se multiplia jusqu'à ce que toutes les personnes présentes (quatre
mille  hommes plus  les femmes et  les  enfants)  furent rassasiés.  'Emportèrent...  mor-
ceaux qui restaient': Les restes furent soigneusement mis de côté pour être mangés plus
tard (la nourriture est si importante que Jésus n'a jamais permis qu'elle soit gaspillée).
'Dalmanutha. Magdala': C'étaient deux villages, probablement proches l'un de l'autre,
situés sur la côte occidentale de la Mer de Galilée. Magdala, également appelé Maga-
dan, était le pays de Marie Madeleine.
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La demande d'un signe. L'interprétation des signes des temps                Voir page 433
[Marc 8:11-13  Matthieu 16:1-4  Luc 12:54-59]
   (Mr8:11)(Mt16:1)Les pharisiens et les sadducéens arrivèrent et se mirent à discuter
avec Jésus. Et, pour le mettre à l'épreuve, lui demandèrent de leur faire voir un signe
venant du Ciel.  (Mr8:12)(Mt16:2-4a)(Lu12:54-56)Il soupira profondément et dit à la
foule: “Le soir, vous dites: 'Il va faire beau temps, car le ciel est rouge', (3)et le ma-
tin: 'Il y aura de l'orage aujourd'hui, car le ciel est d'un rouge sombre'. Quand vous
voyez un nuage se lever au couchant, vous dites aussitôt: 'La pluie vient', et c'est qui
se passe. (55)Et lorsque c'est le vent du sud qui souffle, vous dites: 'Il fera chaud', et
c'est ce qui arrive. Hypocrites! Vous savez discerner l'aspect de la terre et du ciel.
Comment se fait-il que vous ne savez pas discerner ce temps-ci? Pourquoi cette géné-
ration mauvaise et adultère réclame-t-elle un signe? Mais je vous dis en vérité, il ne
lui sera pas donné d'autre signe que celui de Jonas. 
   (Lu12:57)Pourquoi ne discernez-vous par vous-mêmes ce qui est juste? (58)Quand
vous allez avec votre adversaire devant le magistrat, tâchez, en chemin, de vous ar-
ranger avec lui, de peur qu'il ne vous traîne devant le juge, et que le juge ne vous
livre à l'officier de justice, et que l'officier de justice ne vous jette en prison. (59)Je
vous le dis, vous ne sortirez pas de là avant d'avoir payé jusqu'au dernier lepton”.
   (Mr8:13)(Mt16:4b)Puis Jésus les quitta, remonta dans la barque, s'en alla et passa
sur l'autre rive.

Mr 8:11. Mt 16:1. 'Les pharisiens et les sadducéens': Les pharisiens vivaient en obser-
vant les minuties de la loi orale et de la loi des scribes. Les sadducéens rejetaient com-
plètement ces lois et, en tant que mode de vie, n'acceptaient que ce qui était écrit dans
les livres de Moïse (le Pentateuque). Les sadducéens constituaient le petite et riche ari-
stocratie, le parti collaborationniste et, afin de préserver la richesse et les privilèges, ils
étaient prêts à coopérer avec le gouvernement romain. Et ces deux sectes si différentes
s'étaient alliées dans leur désir commun d'éliminer Jésus. 'Demandèrent... un signe ve-
nant du Ciel': Au temps de Jésus, il y avait une tendance à chercher Yahweh dans l'ex-
traordinaire, et les gens croyaient que lorsque le Messie arriverait, il  se passerait des
choses vraiment extraordinaires. Et des faux messies étaient apparus, et avaient incité
les gens à les suivre en leur promettant des miracles incroyables. C'était le genre de si-
gne que demandaient les pharisiens et les sadducéens, qui s'attendaient à voir se produi-
re dans le ciel quelque chose d'extraordinaire, devant la foule étonnée. Seulement cela,
selon eux, aurait pu authentifier la position de Messie de Jésus. 
Mr 8:12. Mt 16:2-4a. Lu 12:54-56. 'Il... dit à la foule': Jésus répondit que le signe était
là, devant les yeux de tous. Pour Jésus, leur demande n'était pas due au désir de voir la
main de Yahweh en action, mais, au contraire, au fait qu'ils étaient aveugles à Yahweh.
Mais Yahweh était déjà là, dans le monde, pour quiconque avait les yeux pour Le voir.
Les Hébreux de la Palestine, qui étaient si doués quand ils lisaient dans le ciel les signes
des diffèrent types de climat, ne pouvaient ou ne voulaient pas lire les signes des nou-
veaux temps religieux. S'ils le faisaient, ils verraient que le Royaume de Yahweh appro-
chait. 'Signe... de Jonas': Jonas était le prophète qui avait converti les habitants de Nini-
ve et les avait ramenés à Yahweh. Or, le signe qui les avait convaincus n'était pas le fait
que Jonas avait été avalé par le grand monstre marin et qu'il en était sorti vivant. Ils ne
savaient rien de cela, et Jonas ne s'en servit jamais comme moyen d'attraction. Le signe
de Jonas était Jonas lui-même et le message de Yahweh qu'il apportait. Ce fut l'arrivée
du prophète et son message qui changèrent la vie des habitants de Ninive. Par consé-
quent, Jésus disait que lui-même et son message étaient le signe de Yahweh.
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Lu 12:57-59. 'Discernez-vous par vous-mêmes': Et les signes demandaient une décision
immédiate, avant que le jugement de Yahweh ne frappe la nation hébraïque.  'Quand
vous allez...': Dans cet exemple, l'accusé avait tort et le jugement aurait donc certaine-
ment été rendu contre lui. Jésus laissa entendre que tout homme a tort devant Yahweh et
que, s'il est sage, il aurait demandé de faire la paix avec Yahweh quand il en avait enco-
re le temps. 'Vous ne sortirez pas de là avant d'avoir payé jusqu'au dernier lepton': C'est
une autre confirmation de la fonction de punition expiative et rédemptrice de l'enfer, où
les âmes des méchants décédés souffriront et apprendront jusqu'à ce qu'elles acceptent le
salut de Yahweh par Jésus. À ce moment (payé jusqu'au dernier lepton), ils atteindront
Jésus dans le Royaume de Yahweh.  'Lepton': La plus petite pièce de cuivre alors en
circulation en Palestine.
Mr 8:13. Mt 16:4b. 'Jésus les quitta': Comme d'habitude, pour échapper à la pression
de la foule, Jésus avait dû s'en aller en naviguant sur le lac.

Repentez-vous, ou vous périrez [Luc 13:1-5]
   (Lu13:1)À ce moment-là, quelques personnes qui se trouvaient là racontèrent à Jésus
ce qui était arrivé à des galiléens dont Pilate avait mêlé le sang à celui des leurs sacri-
fices.  (2)Jésus leur répondit:  “Pensez-vous que ces galiléens étaient de plus grands
pécheurs que tous les autres galiléens parce qu'ils ont subi un tel sort?  (3)Non, je
vous le dis! Mais, si vous ne vous repentez pas, vous périrez tous de même. (4)Ou bien
ces dix-huit hommes sur qui la tour de Siloé est tombée et qu'elle a tués, pensez-vous
qu'ils étaient plus coupables que tous les autres habitants de Jérusalem? (5)Non, je
vous les dis! Mais, si vous ne voulez pas vous repentir, vous périrez tous de même”.

Lu 13:1-5. 'Racontèrent à Jésus': Ici, Jésus fait référence à deux incidents pour lesquels
nous n'avons pas d'informations certaines.  'Des galiléens dont... le sang...': Les hom-
mes de Galilée étaient facilement impliqués dans des troubles politiques car ils consti-
tuaient une population extrêmement inflammable. Jésus fait probablement référence à ce
qui  s'était  passé lorsque Pilate  avait  décidé que  Jérusalem avait  besoin  d'un nouvel
aqueduc, pour un meilleur approvisionnement en eau. Et il avait proposé de payer pour
sa construction avec une partie de l'argent du Temple. C'était une proposition appropriée
et une dépense plus que justifiée. Mais, à la seule idée de dépenser l'argent du Temple,
les Hébreux se rebellèrent. Lorsque la foule des manifestants se rassembla, les soldats
romains l'attaquèrent et la dispersèrent avec beaucoup de violence, et un nombre consi-
dérable de personnes perdirent la vie. 'Ces dix-huit... la tour de Siloé': C'était une tour
construite dans la partie sud-est des murs de Jérusalem. Peut-être que ces dix-huit sur
lesquels la tour tomba étaient des hommes qui travaillaient sur l'aqueduc haï de Pilate.
Si tel était le cas, ils étaient considérés des pécheurs parce que l'argent qu'ils gagnaient
appartenait au Temple, c'est-à-dire à Yahweh.  'Pensez-vous que... de plus grands pé-
cheurs...': Les Hébreux liaient de manière rigide le péché et la souffrance, et étaient surs
que des grandes calamités tomberaient sur ceux qui avaient beaucoup péché. 'Non, je
vous le dis!': Mais Jésus nia ce concept de la manière la plus absolue. De plus, comme
nous le savons très bien, ce sont précisément les plus grands saints qui doivent souffrir
le plus et porter la croix la plus lourde. 'Si vous ne voulez pas... vous périrez tous': Jésus
a déclaré qu'ils étaient tous pécheurs et qu'ils devaient se repentir, sinon ils auraient dû
faire face à une fin terrible. Il savait que, si les Hébreux continuaient avec les intrigues,
les rébellions et les complots, ils auraient simplement commis un suicide politique. Il
savait que le romains auraient fini par intervenir et auraient détruit la nation, ce qui est
exactement ce qui s'est passé avec la destruction de Jérusalem en l'an 70 apr. J.-C.
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Le levain des Pharisiens, des Sadducéens et d'Hérode                           Voire page 434
[Marc 8:14-21  Matthieu 16:5-12]
   (Mr8:14)(Mt16:5)En passant sur l'autre rive, les disciples avaient oublié de prendre
des pains; ils n'en avaient qu'un seul avec eux dans la barque. (Mr8:15)(Mt16:6)Et Jé-
sus leur faisait cette recommandation:  “Attention, méfiez-vous du levain des phari-
siens et des sadducéens et du levain d'Hérode”. 
   (Mr8:16)(Mt16:7)Ils résonnaient entre eux et disaient: “C'est parce que nous n'avons
pas pris de pains”.
   (Mr8:17-19)(Mt16:8-9)Jésus, le sachant, leur dit: “Gens de peu de foi, pourquoi di-
tes-vous que vous n'avez pas de pains? Ne voyez-vous pas ou ne comprenez-vous pas
encore? Avez-vous le cœur endurci? (18)Avez-vous les yeux, mais vous ne réussissez
pas à voir; et les oreilles, mais vous ne réussissez pas à entendre? Et ne vous rappe-
lez-vous pas? Quand j'ai rompu les cinq pains pour les cinq mille hommes, combien
de paniers pleins de morceaux avez-vous emportés?”
   Ils répondirent: “Douze”.
   (Mr8:20)(Mt16:10)“Et quand j'ai rompu les sept pains pour les quatre mille hom-
mes, combien de corbeilles pleines de morceaux avez-vous emportées?” Ils répondi-
rent: “Sept”.
   (Mr8:21)Et il leur dit:  “Ne comprenez-vous pas encore?” (Mt16:11)Comment ne
comprenez-vous pas que ce n'est pas de pains que je vous ai parlé? Mais méfiez-vous
du levain des pharisiens et des sadducéens”. 
   (12)Alors ils comprirent que ce n'était pas du levain du pain qu'il leur avait dit de se
méfier, mais de l'enseignement des pharisiens et de sadducéens.

Mr 8:14. Mt 16:5. 'Les disciples avaient oublié...': Le problème était que de ce côté de
la Mer de Galilée, il n'y avait aucune possibilité d'acheter de la nourriture.
Mr 8:15. Mt 16:6. 'Méfiez-vous du levain...': Pour les Hébreux, le levain (un petit mor-
ceau de pâte à pain pris et mis de côté la veille et fermenté), était un symbole de corrup-
tion, de méchanceté, car ils identifiaient la fermentation avec la putréfaction. Parfois, ils
utilisaient le mot levain pour indiquer le mauvais côté de la nature humaine, le côté qui
empêchait  l'homme  de  respecter  la  volonté  de  Yahweh.  En  réalité,  Jésus  avait  dit:
“Prenez garde à l'influence néfaste des pharisiens, des sadducéens et d'Hérode. Ne sui-
vez pas le chemin qu'ils ont emprunté”. Mais, quel était le lien entre les pharisiens, les
sadducéens et Hérode? Les pharisiens venaient de demander un signe et, dans 'La de-
mande d'un signe' (Marc 8:11-13; Matthieu 16:1-4; Luc 12:54-59), nous pouvons voir ce
que Jésus pensait de cette demande. Les sadducéens et Hérode cherchaient la satisfac-
tion et le bonheur par l'acquisition du pouvoir, de la richesse et du prestige terrestres. Et
Jésus disait à ses disciples de ne pas penser au Messie en ces termes de pouvoir et de
gloire terrestres, comme le faisaient les pharisiens, les sadducéens et Hérode.
Mr 8:16. Mt 16:7. 'Ils résonnaient entre eux...': Ce passage jette une lumière vive sur la
mentalité des disciples,  qui ne pouvaient  penser à rien d'autre que d'avoir  oublié de
prendre du pain et que, par conséquent, ils auraient souffert la faim.
Mr 8:17-20. Mt 16:8-10. 'Jésus, le sachant...': Jésus vit leur inquiétude et leur rappela
que deux fois déjà, alors qu'ils n'avaient que très peu de nourriture disponible, il avait
satisfait avec abondance la faim de grandes foules.
Mr 8:21. Mt 16:11. 'Il leur dit': Et il leur rappela que, en sa présence, tous ces problè-
mes avaient déjà été résolus et qu'ils pouvaient encore l'être. Ils devaient cesser de se
préoccuper des chose matérielles et commencer à lui faire confiance en tout.
Mt 6:12. 'Alors ils comprirent':  Et, enfin, les disciples comprirent ce que Jésus avait  en
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tète quand il leur conseillait de se méfier du levain, c'est-à-dire de la mauvaise influen-
ce, des pharisiens et des sadducéens. Les pharisiens voyaient la religion en termes de
lois et de règles, tandis que Jésus demandait aux disciples de faire attention à ne pas
transformer la religion en une série d'actes extérieurs et de règles du type “vous ne de-
vez pas le faire”. Les sadducéens étaient riches, aristocratiques et profondément impli-
qués dans la politique (cela était encore plus vrai pour Hérode), et Jésus disait à ses di-
sciples de faire attention à ne pas identifier le Royaume des Cieux sur la Terre (la future
Église) avec les biens terrestres et le pouvoir politique.

Guérison d'un aveugle à Bethsaide  [Marc 8:22-26]
   (Mr8:22)Ils arrivèrent à Bethsaide et on lui amena un aveugle, et on le supplia de le
toucher. (23)Il prit l'aveugle par la main et le conduit hors du village. Après lui avoir
mis de la salive sur les yeux, et lui avoir imposé les mains, il lui demanda: “Aperçois-tu
quelque chose?”
   (24)Il regarda et dit: “J'aperçois des personnes; je les vois comme des arbres qui
marchent”.
   (25)Jésus lui mit de nouveau les mains sur les yeux. Alors les yeux s'ouvrirent, sa vue
lui fut retournée et il vit tout clairement. (26)Jésus le renvoya chez lui, en disant: “Ne
va le dire à personne dans le village”.

Mr 8:22. 'Bethsaide': Une ville située sur la rive de nord-est de la Mer de Galilée. Phi-
lippe le Tétrarque l'avait reconstruite et renommée Julia, du nom de la fille de César
Auguste. 'Un aveugle': La cécité était l'une des grandes malédictions de l'Orient. 
Mr 8:23. 'Il prit': La façon dont Jésus a accompli ce miracle est très similaire à ce qu'il
avait fait lorsqu'il avait guéri un sourd-muet (La guérison d'un homme sourd et muet. Mr
7:31-37). Premièrement, Jésus conduisit l'aveugle hors du village, loin de la foule. Puis
il commença par lui mettre de la salive sur les yeux, avec un résultat partiel. (À cette
époque, on croyait que la salive avait des propriétés curatives. Une croyance pas trop
étrange si l'on remarque qu'il est instinctif de se mettre un doigt blessé ou brûlé dans la
bouche pour apaiser la douleur). Cet acte, pour montrer que mettre de la salive, ou toute
autre action physique, n'était au mieux qu'une action préparatoire au véritable pouvoir
de guérison, qui ne provient que de Yahweh.
Mr 8:24. 'Je les vois comme des arbres qui marchent': Sans aucun doute, tout au long
de sa vie, l'homme s'était heurté à un arbre en raison de sa cécité, et maintenant il voyait
vaguement quelque chose comme des tronc d'arbre en mouvement.
Mr 8:25. 'Jésus lui mit de nouveau les mains...': La deuxième imposition des mains est
unique au nombre des guérisons de Jésus, et c'est le seul miracle que l'on puisse dire
avoir eu lieu pas à pas, puisque la vue de l'aveugle revint progressivement, alors que
d'habitude les miracles de Jésus avaient lieu immédiatement et complètement. 'Il vit tout
clairement': Donner la vue aux aveugles était une autre indication que Jésus faisait ce
que Yahweh avait promis de faire (Isaïe 61:1-2) en envoyant son Messie.
Mr 8:26. 'Ne va le dire à personne': La demande habituelle de ne pas divulguer ce que
Jésus avait fait, pour éviter le risque de précipiter les événements avant que Jésus ait
achevé son ministère.

Guérison à la piscine  [Jean 5:1-15]
   (Jn5:1)Après cela, il y eut une fête hébraïque et Jésus monta à Jérusalem. (2)Or, à
Jérusalem, près de la Porte des Brebis, il y a une piscine qui s'appelle en araméen Bé-
thesda  et qui a cinq portiques.  (3)Sous ces portiques  gisaient une multitude d'infirmes
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(aveugles, boiteux, paralysés) qui attendaient le bouillonnement de l'eau.  (4)De temps
en temps un ange de Yahweh descendait et agitait l'eau. Le premier qui entrait dans la
piscine après que l'eau avait été agité, était guéri, quelque soit sa maladie. (5)Il y avait
là un homme qui était infirme depuis trente-huit ans.  (6)Quand Jésus le vit étendu, et
apprenant qu'il était dans cet état depuis longtemps, il lui dit: “Veux-tu être guéri?”
   (7)L'infirme lui répondit: “Seigneur, il n'y a personne pour me plonger dans la pisci-
ne quand l'eau est agitée. Et pendant que j'y vais, un autre descend avant moi”. 
   (8)Alors Jésus lui dit:  “Lève-toi! Prends ton brancard et marche”.  (9)Et aussitôt
l'homme fut guéri; il prit son brancard et se mit à marcher.
   (10)Or, c'était le sabbat, ce jour-là. Les Hébreux dirent donc à l'homme qui avait été
guéri: “C'est le sabbat; il ne t'est pas permis de porter ton brancard”.
   (11)Mais il  répondit:  “L'homme qui  m'a guéri  m'a dit:  'Prends ton brancard et
marche'”.
   (12)Ils lui demandèrent: “Qui est celui qui t'a dit de le prendre et de marcher?”
   (13)L'homme qui avait été guéri ne savait pas qui c'était, car Jésus avait disparu dans
la foule qui était en ce lieu.
   (14)Quelque temps plus tard, Jésus le retrouva dans le Temple et lui dit:  “Te voilà
guéri. Ne pèche plus de peur qu'il ne t'arrive quelque chose de pire”.  (15)L'homme
s'en alla et dit aux Hébreux que c'était Jésus qui l'avait guéri.

Jn 5:1. 'Il y eut une fête hébraïque et Jésus monta à Jérusalem': Jean souligne toujours
que Jésus participait aux grands festivals et ne négligeait pas les obligations du culte
hébraïque. Ici, il semble que Jésus était seul quand il arriva à Jérusalem, car rien ne dit
que ses disciples l'aient suivi. 
Jn 5:2-4. 'Une piscine': La piscine de Béthesda (qui signifie “Maison de la Miséricorde)
était une piscine très célèbre, assez profonde pour y nager. La piscine était alimentée par
un cours d'eau souterrain qui gargouillait de temps en temps, remuant l'eau à la surface.
On croyait que cela était causé par un ange et que le premier à entrer dans les aux agi-
tées de la piscine serait sûrement guéri. Pour nous, il s'agit d'une pure superstition, mais
c'est le genre de croyances répandues dans le monde entier dans les temps anciens (et
qui existent encore de nos jours dans des nombreux lieux).
Jn 5:5-6. 'Un homme... infirme': Peut-être que, quand Jésus passa, l'homme de cette hi-
stoire lui avait été présenté comme un cas vraiment pitoyable, car son incapacité l'em-
pêchait d'être le premier à entrer dans la piscine après que l'eau avait été agitée. Il n'a-
vait personne pour l'aider, et Jésus a toujours été l'ami de celui qui n'a pas d'amis et le
sauver de celui qui ne reçoit pas d'aide. Jésus ne se prit pas la peine d'expliquer à l'hom-
me l'inutilité de la superstition liée à l'eau de la piscine. Son seul désire était d'aider et,
par conséquent, il décida de guérir l'homme qui avait attendu si longtemps. 'Veux-tu être
guéri?': Dans cette histoire, nous voyons très clairement les conditions dans lesquelles
le pouvoir de Jésus opérait. Il donnait des ordres aux hommes et, par rapport à dans
quelle mesure ils essayaient d'obéir, son pouvoir les aidait. Jésus commença par deman-
der à l'homme s'il voulait être guéri. La question était importante et pas aussi sotte que
cela puisse paraître. L'homme n'avait pas demandé l'aide de Jésus, et un mendiant de
cette époque pouvait perdre un revenue satisfaisant et facile s'il était guéri. De plus, il
aurait dû essayer de gagner sa vie en travaillant. En outre, il avait attendu trente-huit ans
et il se pouvait bien que l'espoir s'était éteint en lui et qu'il n'avait cédé sa place qu'à un
désespoir passif et inerte. 
Jn 5:7. 'Il n'y a personne pour me plonger..: L'homme n'avait pas vu en Jésus un gué-
risseur  potentiel et il  ne pensait qu'au  pouvoir de guérison  supposé de l'eau.  'Pendant
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que j'y vais...': Cependant, sa réponse fut immédiate: il voulait être guéri, même s'il ne
voyait pas comment cela aurait pu se passer puisqu'il n'y avait personne pour l'aider. Par
conséquent, il avait la première caractéristique essentielle pour recevoir l'aide de Jésus, à
savoir le désirer ardemment. 
Jn 5:8-9. 'Jésus lui dit...': Et Jésus continua et dit à l'homme de se lever; en réalité, il lui
ordonna d'essayer ce qui était humainement impossible. Et, au lieu de dire à Jésus que la
chose n'avait aucun sens, l'homme essaya, et fut guéri. À noter que, généralement, Jésus
guérissait en réponse à la foi en lui, mais cet homme ne savait même pas à qui il parlait.
Et, cependant, il est clair que les actions de Jésus ne pouvaient pas être limitées par la
manque de foi d'une personne. Dans ce cas, la décision de guérir a été complètement de
Jésus, qui avait été touché par la condition misérable de cet homme.
Jn 5:10. 'C'était le sabbat': Un homme avait été guéri d'une infirmité qui, humainement
parlant, était incurable. Et, au lieu de considérer cela comme une occasion de se réjouir
et de remercier Yahweh, certaines personnes la trouvèrent une occasion d'accuser et de
protester. Tandis que l'homme, guéri, marchait dans la rue avec son brancard, des Hé-
breux orthodoxes l'arrêtèrent et lui rappelèrent qu'il enfreignait la loi (la loi des scribes)
en portant une charge lourde le jour du sabbat. La Loi de Yahweh, qui consistait en une
série de grands principes que les hommes devaient appliquer et respecter, disait simple-
ment que le sabbat devait être différent des autres jours, et que ce jour-là, ni les hom-
mes, ni leurs serviteurs, ni leurs animaux devaient travailler. Mais au fil des ans, les
Hébreux l'avaient transformé en milliers de règles, et ils considéraient, parmi les autres
cas, que porter quelque chose le sabbat était un travail. 
Jn 5:11-13. 'L'homme... m'a dit...': La justification du guéri était qu'il se comportait de
la sorte car il ne pouvait pas manquer d'obéir à celui qui l'avait guéri. 'Jésus avait dispa-
ru': Ici, Jésus montre comment ils doivent agir ceux qui aident quelqu'un: donner de
l'aide et disparaître, sans même attendre d'être remerciés. 
Jn 5:14. 'Ne pèche plus': Plus tard, quand Jésus le rencontra au Temple, il lui dit de re-
specter autant que possible la loi des scribes, afin de pouvoir passer le reste de sa vie
sans avoir trop de problèmes avec les Hébreux orthodoxes.
Jn 5:15. 'L'homme... dit aux Hébreux': Après avoir appris l'identité de son guérisseur,
l'homme courut dire aux autorités que c'était Jésus. Il est clair que, ce faisant, il ne cher-
chait pas de créer des problèmes à Jésus, mais simplement de se justifier devant les au-
torités religieuses orthodoxes en expliquant qu'il ne pouvait pas être sa faute s'il avait
enfreint la loi des scribes sur ordre d'un homme connu et exceptionnel comme Jésus.

La vie par le Fils  [Jean 5:16-30]
   (Jn5:16)C'est pourquoi, parce qu'il faisait ces choses le jour du sabbat, les Hébreux
poursuivaient Jésus. (17)Jésus leur dit: “Mon Père est toujours à l'œuvre, même en ce
jour, et moi aussi, je suis à l'œuvre”.  (18)Pour cette raison les Hébreux cherchaient
encore plus à le faire mourir; non seulement il violait le sabbat, mais il appelait Yah-
weh son propre Père, se faisant lui-même égal à Yahweh. 
   (19)Jésus reprit la parole et leur dit: “En vérité, je vous le dis, le Fils ne peut rien
faire de lui-même, sinon ce qu'il voit le Père accomplir. Puisque tout ce que le Père
fait, le Fils aussi le fait.  (20)Car le Père aime le Fils et lui montre tout ce que Lui-
même fait. Et, à vous en stupéfier, Il lui montrera des œuvres plus grandes que celles-
ci. (21)En effet, tout comme le Père ressuscite les morts et donne leur la vie, le Fils
aussi donne la vie à qui il veut. (22)De plus, le Père ne juge personne, mais Il a remis
tout jugement au Fils, (23)afin que tous honorent le Fils comme ils honorent le Père.
Celui qui n'honore pas le fils n'honore pas le Père, qui l'a envoyé.
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   (24)En vérité, je vous le dis, celui qui écoute ma parole et croit à Celui qui m'a en-
voyé, a la vie éternelle et ne vient pas en jugement, mais il est passé de la mort à la
vie. (25)En vérité, je vous le dis, l'heure vient, et c'est maintenant, où les morts enten-
dront la voix du Fils de Yahweh; et ceux qui l'auront entendue vivront. (26)Car, tout
comme le Père a la vie en Lui-même, ainsi Il a donné au Fils d'avoir la vie en lui-
même. (27)Et Il lui a donné le pouvoir de juger, parce qu'il est le Fils de l'Homme.
   (28)Ne vous en étonnez pas, car l'heure vient où tous ceux qui sont dans les tom-
beaux entendront sa voix et (29)en sortiront; ceux qui auront fait le bien ressuscite-
ront pour la vie, mais ceux qui auront fait le mal ressusciteront pour le jugement.
(30)Je ne peux rien faire de moi-même; je juge selon ce que j'entends, et mon juge-
ment est juste parce que je ne cherche pas à faire ma volonté, mais celle de Celui qui
m'a envoyé”.

Jn 5:16-30. En lisant des passages comme celui-ci, nous devons nous rappeler que Jean
n'a jamais essayé de rapporter les paroles exactes de Jésus, mais ce qu'il voulait dire.
Jean a écrit son Évangile vers l'an 100 et avant, pendant soixante-dix ans, il avait pensé
à Jésus et aux merveilles qu'il avait dites et faites. Beaucoup de ces choses, il ne les
avait pas complètement comprises quand il les avait entendues et vues mais, après y
avoir réfléchi pendant tant d'années, il avait essayé d'écrire le sens intérieur des paroles
et des actions de Jésus. Ici, Jésus proclame qu'il est le Messie promis et, même si nous
ne le réalisons pas immédiatement, pour les Hébreux ce point était parfaitement évident
dans toutes les pensées et les expressions de ce passage. La déclaration la plus claire de
Jésus est celle d'être le Fils de l'Homme. Ce titre étrange vient de Daniel 7:13-14, où le
prophète déclare que tous les pouvoirs et les domaines des Empires Babylonien, Mé-
dian, Perse et Macédonien seraient donnés à un “comme le fils d'un homme”, et qu'il
serait le Choisi de Yahweh, le Messie attendu. Donc, quand Jésus s'appelait le Fils de
l'Homme, il ne faisait rien de moins que de se proclamer le Messie. En outre, Jésus avait
déclaré qu'il ressusciterait les morts et qu'il serait leur juge au moment de la résurrec-
tion. Selon l'Ancien Testament, seul Yahweh peut ressusciter les morts et Lui seul a le
droit de juger. Plus tard, dans la pensée religieuse, cette fonction de ressusciter les morts
et puis d'agir en tant que juge était devenue une partie de ce que l'Élu de Yahweh ferait
au début de la nouvelle ère. Et Jésus avait dit que, grâce à lui, ceux qui avaient fait du
bien seraient ressuscités (ils seraient allés directement au Ciel, dans le Royaume de Yah-
weh) et ceux qui avaient fait du mal seraient ressuscités à la mort (ils seraient allé en en-
fer, le lieu où Yahweh est totalement absent, pour la période nécessaire de punition for-
mative et rédemptrice). Pour les Hébreux orthodoxes, des déclarations comme celles-ci
étaient les pires blasphèmes. Ceux qui écoutaient ces mots n'avaient que deux solutions:
accepter Jésus comme le Fils de Yahweh ou le détester comme un blasphémateur.
Jn 5:16-18. 'Les Hébreux poursuivaient Jésus': Les autorités considéraient Jésus un bla-
sphémateur à éliminer. 'Mon Père est toujours à l'œuvre': Pour les autorités Hébraïques,
la justification donnée par Jésus pour travailler en guérissant le jour du sabbat était ab-
solument choquante. Jésus affirmait que, en réalité, Yahweh n'avait jamais cessé de tra-
vailler le sabbat parce que, selon l'histoire de la création, il est bien vraie que Yahweh
s'était reposé le septième jour, c'est-à-dire qu'Il s'était abstenu de créer quelque chose de
nouveau mais, au même temps, la vie et le développement de Sa création avaient con-
tinué même ce jour-là. Tout Hébreu peut comprendre la force d'impact de l'affirmation
de Jésus. 'Et moi aussi, je suis à l'œuvre': Et cette dernière phrase avait d'autant plus ir-
rité les Hébreux, parce qu'elle ne voulait rien dire de moins que l'œuvre de Jésus et l'œu-
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vre de Yahweh étaient égales.  'Il appelait Yahweh son propre Père':  Jésus s'était placé
sur un pied d'égalité avec Yahweh, ce que les Hébreux ne pouvaient accepter d'aucun
homme. 
Jn 5:19-20. 'Le Fils ne peut...': “L'égalité” de Jésus était basée non pas sur l'identité,
mais sur l'obéissance complète. Jésus n'a jamais fait ce qu'il voulait, mais toujours seu-
lement ce que Yahweh voulait. C'est grâce au fait que sa volonté était complètement
soumise à celle du Père que nous pouvons voir Yahweh en lui et comprendre ce que
Yahweh ressent envers les hommes, comment Il réagit à leurs péchés, comment Il consi-
dère la situation humaine. 'Le Père aime le Fils et lui montre...': Le Père avait révélé Ses
plans et Ses objectifs au Fils et, obéissant, le Fils les avait exécutés. L'obéissance de
Jésus était basée non pas sur la soumission, mais sur l'amour. L'unité, la communion
spirituelle entre Jésus et Yahweh est une unité d'amour. Il y a une identité de pensée et
de volonté si complète que le Père et le Fils sont “Un”.
Jn 5:21-23. 'Comme le Père ressuscite...  le Fils  aussi': C'est  l'une des trois  grandes
fonctions (porteur de vie, porteur de jugement, récepteur des honneurs et d'adoration)
qui appartiennent à Jésus-Christ en tant que Fils de Yahweh. Il est le porteur de la vie
éternelle: après la fin de cette vie, pour l'homme qui a accepté Jésus-Christ, une vie en-
core plus remplie et plus merveilleuse s'ouvre; tandis que pour l'homme qui a rejeté Jé-
sus-Christ vient cette mort qui est la séparation de Yahweh. Mais Jésus, le porteur de la
vie spirituelle, apporte la vie et dans ce monde et dans le monde à venir; la séparation
d'avec Yahweh ne durera que jusqu'à ce que l'homme accepte l'action salvatrice de Jé-
sus. 'Le Père... a remis tout jugement au Fils': Les Hébreux croyaient que le Père était le
juge du monde et donc, pour eux, cette déclaration était hautement hérétique. Jésus est
le porteur du jugement: le jugement d'un homme dépend de sa réaction à Jésus-Christ.
S'il trouve un ami à suivre en Jésus, il est sur le chemin de la vie. Mais, s'il voit Jésus
comme un ennemi, il s'est condamné par lui-même. 'Tous honorent le Fils comme... le
Père': Dans l'Ancien Testament, seul Yahweh reçoit les honneurs et l'adoration. Dans le
Nouveau Testament, Jésus est le récepteur des honneurs et de l'adoration: Jésus, que
Yahweh a nommé Seigneur et Sauveur du genre humain, est le récepteur de tous les
honneurs qui sont traditionnellement destinés à Yahweh, et les chrétiens doivent adorer
Jésus-Christ comme ils adorent le Père.
Jn 5:24. 'Je vous le dis...': Tout simplement, Jésus a dit que l'accepter apporte la vie
spirituelle et le rejeter apporte la mort spirituelle. 'Celui qui écoute... et croit...': Croire
que Yahweh est comme Jésus a dit qu'Il est, c'est-à-dire que Yahweh est la bienveillance
suprême. Par conséquent, accepter le mode de vie que Jésus a proposé (si difficile soit-il
et quel que soit le sacrifice qu'il peut comporter) signifie emprunter le chemin de la paix
et  du bonheur;  et  le  rejeter  signifie  emprunter  le  chemin de la  condamnation  et  du
malheur.
Jn 5:25. 'Je vous le dis...': Ici, les revendications messianiques de Jésus sont très clai-
res. Il est le Fils de Yahweh, le porteur de la vie; il ressuscitera les morts à la vie et,
quand ils ressusciterons, il sera leur juge. Dans ce passage, Jean a utilisé le mot “mort”
et pour ceux qui sont morts spirituellement et pour ceux qui sont morts physiquement.
Être spirituellement mort signifie ne pas essayer de vivre de manière chrétienne, ne pas
se repentir des actions et des pensées mauvais. Et ici Jésus enseigne que tous seront res-
suscités et que ce qui arrivera à un homme dans la vie future sera étroitement lié à ce
qu'il aura fait dans cette vie.  'Les morts entendront la voix du Fils de Yahweh; et...':
C'est une prédiction, une anticipation de ce que Jésus aurait fait immédiatement après sa
crucifixion et sa mort, avant de ressusciter. Après la mort, le corps de Jésus gisait dans la
tombe, attendant la Résurrection, tandis que son Esprit, son âme, se rendait au “pays des
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morts” pour prêcher à leur âme. Dans l'Ancien Testament, la “Terre des Morts”, en grec
“Hadès”, en hébraïque “Sheol”, n'était pas l'enfer, mais le lieu où les âmes des hommes
allaient après la mort physique. Et l'esprit de Jésus y est allé, pour prêcher aux âmes des
morts (tous les morts), annonçant la Bonne Nouvelle de l'ouverture du Royaume de Yah-
weh à tous et annonçant las rémission des péchés. Et tous ceux qui crurent en lui furent
aussitôt admis dans le Royaume de Yahweh. Depuis ce moment-là, il est toujours vrai
que, dans cette vie ou au delà de la mort physique, tout homme (bon ou mauvais, chré-
tien ou non) se verra offrir par Jésus la grâce de Yahweh et que, lorsqu'il l'aura acceptée,
il sera converti et deviendra un vrai chrétien. Cette conversion peut nécessiter n'importe
quelle “durée”, de très courte à extrêmement longue, et inclut les souffrances de l'enfer
comme un moyen expiatoire et formateur nécessaire. Après la repentance et la conver-
sion d'un homme, sa période en enfer se termine et il se rende, passant par son jugement
personnel, au Royaume de Yahweh. Et cette situation continue de se répéter, avec Jésus
qui continue d'aller prêcher aux âmes des morts. Ceux qui se repentent le suivent dans le
Royaume de Yahweh, tandis que ceux qui ne veulent pas se repentir (se repentir ou non
est une décision laissée au libre choix individuel) y restent pour une autre période de pu-
nition et d'instruction. Cependant, à un moment donné, tout le monde se sera repenti et
aura été admis dans le Royaume de Yahweh; à ce point, après la démonstration que tous
les hommes ont accepté de vivre avec et non contre Yahweh, Satan, Lucifer, lui aussi se
repentira et retournera pour toujours (accompagné de tous ses anges) chez Yahweh, dans
Son Royaume. Ce sera ainsi parce que l'hypothèse d'une situation définitive, après la fin
du temps, avec la Création divisée en deux: les bons avec Yahweh et les mauvais avec
Satan, est vraiment absurde et inacceptable. Une telle situation de séparation éternelle
laisserait Yahweh totalement insatisfait et rempli de tristesse et, en outre, elle lasserait la
victoire finale à Satan, non pas à Yahweh. La suprême bienveillance de Yahweh, avec Sa
tolérance et Sa patience infinies, donne toute liberté de se comporter mal (tolérance) tout
en essayant, sans jamais renoncer, (patience) à persuader les méchants de devenir bons.
Jn 5:26. 'A la vie en Lui-même': Cette phrase doit être vue dans le contexte de l'Ancien
Testament, où la vie est considérée comme appartenant à Yahweh et représentant Son
don. Le Fils a reçu du Père Son même type de vie et, donc, il peut donner la vie éternel-
le à tous les hommes qui croient en lui.
Jn 5:27. 'Il  est le Fils de l'Homme': Jésus confirme qu'il est le Saint de Yahweh, le
Messie, et que, par conséquent, il  dispose de l'autorité nécessaire pour juger tous les
hommes. 
Jn 5:28-29. 'Tous ceux qui sont dans les tombeaux entendront sa voix et...': Pratique-
ment, ces verses sont une répétition, en utilisant des mots différents, du verse Jn 5:25.
Jn 5:30. 'Je ne peux rien faire de moi-même': Jésus souligne sa dépendance du Père. Il
ne juge que selon les instructions du Père, ce qui rend son jugement parfaitement juste.
Le jugement de Jésus est juste et définitif car il ne souhaite rien faire d'autre que la vo-
lonté de Yahweh; par conséquent, le jugement de Jésus est en réalité le jugement de
Yahweh. Il est très difficile, voire impossible, pour tout homme de juger correctement
un autre homme, car il y a tant de raisons qui influencent celui qui juge (préjugés, jalou-
sies, intolérance, ignorance, conviction d'avoir raison). Mais il y a le jugement de Yah-
weh, qui est parfait. Seul Yahweh sait comment chaque homme doit être jugé. Seul Yah-
weh a une connaissance complète; et le jugement peut être parfait seulement s'il prend
en compte toutes les circonstances. Jésus, qui juge selon les instructions du Père, ne le
fait pas avec l'inévitable mélange des motivations humaines, mais avec la connaissance
parfaite, la sainteté parfaite et la bienveillance parfaite de Yahweh.
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Témoignages en faveur de Jésus  [Jean 5:31-47;7:15-24]
   (Jn5:31)“Si je me rends témoignage à moi-même, mon témoignage n'est pas valide.
(32)C'est un autre qui témoigne en ma faveur, et je sais que le témoignage qu'il me
rend est vrai. 
   (33)Vous avez envoyé une délégation interroger Jean, et il a témoigné la vérité. (34)
Pour ma part, ce n'est pas d'un homme que je reçois le témoignage, mais je dis cela
afin que vous soyez sauvés. (35)Jean était une lampe qui brûle et qui luit, et vous avez
voulu vous réjouir un peu de temps à sa lumière. 
   (36)Mais j'ai un témoignage plus grand que celui de Jean. Puisque ce sont les œu-
vres que le Père m'a donné d'accomplir, et que j'accomplis, qui témoignent que c'est
le Père qui m'a envoyé. (37)Et le Père, qui m'a envoyé, a rendu Lui-même témoigna-
ge à mon sujet. Vous n'avez jamais entendu Sa voix, vous n'avez jamais vu Son visa-
ge (38)et Sa Parole n'habite pas en vous, puisque vous ne croyez pas en l'Un qu'Il a
envoyé. (39)Vous étudiez les Écritures parce que vous pensez avoir par elles la vie
éternelle. Ce sont elles qui rendent témoignage à mon sujet, (40)et vous ne voulez pas
venir à moi pour avoir la vie.
   (41)Je ne reçois pas ma gloire des hommes, (42)mais je vous connais et je sais que
vous n'avez pas la bienveillance de Yahweh dans votre cœur. (43)Je suis venu au
Nom de mon Père et vous ne me recevez pas; mais si un autre vient en son propre
nom, vous le recevrez. (44)Comment pouvez-vous croire, vous qui recevez votre gloire
les uns des autres et qui ne recherchez pas la gloire qui vient de Yahweh seul?
   (45)Mais ne croyez pas que c'est moi qui vous accuserai devant le Père. Celui qui
vous accuse, c'est  Moïse, celui en qui vous avez mis votre espérance.  (46)Si vous
croyiez Moïse, vous me croirez aussi, puisqu'il a écrit à mon sujet. (47)Mais, si vous
ne croyez pas à ses écrits, comment croirez-vous à mes paroles?”
   (7:15)Les Hébreux étaient étonnés et disaient: “Comment cet homme connaît-il les
Écritures, lui qui n'a pas étudié?”
   (16)Jésus leur répondit: “Mon enseignement ne vient pas de moi, mais de Celui qui
m'a envoyé. (17)Si quelqu'un veut faire la volonté de Yahweh, il saura si mon ensei-
gnement vient de Yahweh ou si je parle de ma propre initiative. (18)Celui qui parle de
sa propre initiative cherche sa propre gloire, mais si quelqu'un cherche la gloire de
Celui qui l'a envoyé, celui-là est un homme de vérité et il n'y a rien de faux en lui.
(19)Moïse ne vous a-t-il pas donné la Loi? Pourtant, aucun de vous ne respecte la loi.
Pourquoi cherchez-vous à me faire mourir?”
   (20)La foule répondit: “Tu as un démon! Qui cherche à te faire mourir? 
   (21)Jésus leur répondit: “Pour une seule œuvre que j'ai faite, vous êtes tous éton-
nés.  (22)Mais Moïse vous a donné la circoncision (qui ne vient du reste pas de lui,
mais des patriarches), et vous circoncisez un enfant le jour du sabbat. (23)Et, si un
enfant peut être circoncis le jour du sabbat pour respecter la loi de Moïse, pourquoi
vous irritez-vous contre moi parce que j'ai guéri un homme tout entier le jour du sab-
bat? (24)Ne jugez pas d'après l'apparence, mais jugez justement”.

Jn 5:31-32. 'Si je... mon témoignage n'est pas valide': Ce passage met en évidence les
témoignages sur Jésus apportés par Jean-Baptiste, par les œuvres de Jésus lui-même, par
Yahweh son Père et par Moïse. Jésus répondait à nouveau aux accusations de ses adver-
saires, qui demandaient quelles preuves il pouvait apporter pour démontrer que ses af-
firmations étaient vraies. Jésus mena la discussion d'une manière que tous les rabbis au-
raient compris,  car il utilisa leur propre méthode dialectique.  Il commença par admettre
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pleinement la loi hébraïque sur le témoignage, le principe général que le témoignage
d'une personne non confirmée par d'autres ne pouvait pas être considéré comme une
preuve, et qu'il devait y avoir au moins deux témoins. Jésus convenait que son propre
témoignage non confirmé ne pouvait pas être accepté, mais il y en avaient d'autres qui
pouvaient témoigner pour lui: Jean-Baptiste, les mêmes œuvres de Jésus, Yahweh son
Père et les Écritures. Et ces témoignages devaient être acceptées. 
Jn 5:33-35. 'Vous avez envoyé... interroger Jean': Une référence à la délégation de re-
présentants hébraïques envoyée à Jean-Baptiste (Jean-Baptiste prépare le chemin. Mr1:
2-8; Mt3:1-12; Lu3:1-20; Jn1:6-9,15,19-28). Et Jean, officiellement reconnu comme un
prophète de Yahweh, avait témoigné à plusieurs reprises. 'Ce n'est pas d'un homme que
je reçois le témoignage': Le témoignage de Jean était important, bien que, clairement,
non pas au même niveau du témoignage de Yahweh. 'Je dis cela afin...': Si les Hébreux
avaient cru Jean, ils auraient dû croire Jésus, et ainsi ils auraient été sauvés. 'Jean était
une lampe': Et Jésus rendit hommage à Jean, le comparant à la lumière d'une lampe. La
fonction d'une lampe est d'éclairer le chemin, et Jean avait dirigé et guidé les Hébreux le
long du chemin de la pénitence et de Yahweh. Mais les Hébreux, qui pour “un peu de
temps” avaient vraiment suivi Jean, l'avaient écouté seulement jusqu'à ce qu'il disait les
choses qui leur plaisaient et l'avaient abandonné dés qu'il était devenu inconvénient.
Jn 5:36. 'Un témoignage plus grand que...': Le témoignage de Jean aurait pu être consi-
déré comme le témoignage humain d'un homme faillible. 'Puisque ce sont les œuvres...
qui témoignent': C'étaient les miracles de Jésus qui confirmaient qui il était et quelle
était sa mission divine. Jésus cita ses œuvres, non pas pour mettre en évidence soi-mê-
me, mais le pouvoir de Yahweh qui agissait en lui et par lui. 
Jn 5:37-38. 'Le Père... a rendu Lui-même témoignage... Sa voix': Yahweh avait rendu
Son témoignage au baptême de Jésus, mais les Hébreux qui l'accusaient maintenant,
n'avaient pas été là à cette occasion.  'Vous n'avez jamais vu Son visage': Utilisé pour
renforcer le concept que les Hébreux étaient très loin de Yahweh. Clairement, seul Jé-
sus, le Fils de Yahweh, avait pu voir Son aspect. 'Vous ne croyez pas': Les Hébreux ne
comprenaient pas ce que Yahweh disait, comme le prouvait leur incapacité à croire en
Jésus.  'Sa Parole n'habite pas...': Le témoignage de Yahweh sur Jésus-Christ pouvait
être trouvé dans les Écritures mais, bien que les Hébreux les avaient étudiées, ils ne
reconnurent pas le Messie quand il était venu; pire encore, ils le rejetèrent. Il est clair
qu'ils lisaient les Écritures dans le mauvais sens, non pas pour chercher Yahweh, mais
pour trouver des arguments pour confirmer leurs positions. Ils n'apprenaient pas hum-
blement des Écritures; au contraire, ils les utilisaient pour défendre une théologie qu'ils
avaient eux-mêmes développée.
Jn 5:39-40. 'Vous étudiez les Écritures': Les Hébreux étudiaient les Écritures dans les
moindres détails, mais ils ne pouvaient pas reconnaître celui à qui ces Écritures ren-
daient témoignage. Ils avaient commis une grave erreur: ils avaient considéré que Yah-
weh avait donné aux hommes une révélation écrite; mais la vraie révélation de Yahweh
se produit tout au long de l'histoire, non pas avec Yahweh qui parle, mais avec Yahweh
qui agisse. La Bible n'est pas Sa révélation, mais l'enregistrement de Sa révélation. 'Vous
pensez avoir...': Ils vénéraient les paroles écrites dans la Bible, et c'est la raison pour
laquelle, quand le Christ vint, ils ne le reconnurent pas.
Jn 5:41. 'Je ne reçois pas...': Jésus n'acceptait les louanges humaines plus qu'il acceptait
le témoignage humain. Comme pour dire: “Je ne discute pas de cette façon parce que je
veux  gagner  une dispute,  je ne parle pas  de cette façon parce  que je veux recevoir  les
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applaudissements des hommes, mais parce que je vous veux du bien et je veux vous
sauver”.
Jn 5:42. 'Vous n'avez pas la bienveillance de Yahweh': Leur cœur était fermé à la possi-
bilité de comprendre et de recevoir la bienveillance de Yahweh.
Jn 5:43. 'Je suis venu... mais si un autre vient...': Il y avait eu tellement d'imposteurs qui
avaient prétendu être le Messie, et chacun d'eux avait eu de nombreux partisans parce
que les déclarations de ces imposteurs correspondaient aux désirs du peuple. Ils promet-
taient un empire, la victoire et la prospérité matérielle, tandis que Jésus était venu en
offrant une croix. La caractéristique des imposteurs était l'offre de la voie facile, tandis
que, au contraire, Jésus offrait aux hommes le dur chemin de Yahweh.
Jn 5:44. 'Vous qui recevez votre gloire les uns des autres': L'attention des Hébreux était
tellement concentrée sur eux-mêmes et sur le prestige humain qu'ils ne pouvaient pas
accepter l'envoyé de Yahweh. Les scribes et les pharisiens voulaient les louanges des
hommes. En fait, ils s'habillaient et priaient de manière à ce que tout le monde puisse les
reconnaître,  et  ils  voulaient  les sièges centraux des  synagogues  et  les  salutations  de
déférence des hommes dans la rue. Et, précisément à cause de cela, ils ne pouvaient pas
entendre la voix de Yahweh.
Jn 5:45-46. 'Celui qui vous accuse, c'est Moïse: Les Hébreux étaient très attachés à
Moïse, le grand législateur. Il était donc totalement inattendu de se faire dire par Jésus
que Moïse lui-même les aurait accusés devant Yahweh. Ils croyaient à tort que, puisque
Moïse était leur médiateur, ils seraient tous sauvés. Au contraire, Moïse était celui qui
les condamnerait parce qu'ils ne croyaient pas ses paroles, qui parlaient de Jésus.  'Il a
écrit à mon sujet': Tout le Nouveau Testament montre comment l'Ancien Testament,
correctement lu, indique Jésus-Christ. Mais les Hébreux n'avaient pas utilisé la connais-
sance qui leur avait été donnée, et cela avait causé leur condamnation.
Jn 5:47. 'Si vous ne croyez pas': Les Hébreux ne croyaient pas à ce que, dans les livres
de l'Ancien Testament, écrits traditionnellement par Moïse, indiquait Jésus et son action
de salut. Il y avait une seule conclusion logique: puisqu'ils ne croyaient pas aux Écritu-
res, ils auraient encore moins cru à Jésus. 
Jn 7:15. 'Comment cet homme connaît-il...?': De manière polémique, les chefs Hébreux
soulignaient le manque d'éducation religieuse de Jésus qui, selon eux, était très peu in-
struit car il n'était jamais allé dans une école rabbinique. De plus, les rabbis ne faisaient
jamais des déclarations fondées sur leur propre autorité, mais ils commençaient tou-
jours par: “Il y a un enseignement qui...”, et puis ils continuaient en citant des passages
et des autorités pour chaque déclaration qu'ils faisaient.  Et, maintenant, il  y avait  ce
charpentier de Galilée, un homme complètement dépourvu d'instruction religieuse, qui
osait citer Moïse et le leur expliquer à sa manière.
Jn 7:16. 'Mon enseignement ne vient pas de moi': Jésus déclara qu'il avait été instruit
par Yahweh. Et c'est une déclaration qu'il à faite plusieurs fois au cours de son mini-
stère.
Jn 7:17. 'Si quelqu'un veut faire...': Ici, Jésus proclame une vérité fondamentale: seul
l'homme qui fait la volonté de Yahweh peut vraiment comprendre son enseignement. Et
ce n'est pas simplement une vérité théologique, mais une vérité universelle. En matière
religieuse, comme dans tout autre domaine humain, si nous attendons d'avoir tout com-
pris, nous ne commencerons jamais. Mais, si nous commençons à faire la volonté de
Yahweh telle que nous la connaissons à ce moment-là, la vérité de Yahweh deviendra de
plus en plus claire.
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Jn 7:18. 'Celui qui parle...': Jésus parlait au nom de Yahweh, obéissant totalement à sa
volonté. Par conséquent, il ne pouvait pas être accusé de mensonge. 
Jn 7:19-23. 'Moïse ne vous a-t-il pas donné la Loi?': Cette scène doit être vue comme
un débat entre Jésus et les représentants des Hébreux, avec la foule qui se tenait tout au-
tour et écoutait le débat se dérouler. Jésus justifiait son action pour avoir guéri un para-
lytique le jour du sabbat, enfreignant la loi. Et il commença en disant que Moïse leur
avait donné la loi du sabbat, mais que en réalité aucun d'entre eux l'observait complète-
ment. Si donc ils l'accusaient de violer cette loi pour guérir un homme, pourquoi la vio-
laient-ils eux-mêmes en essayant de le tuer? À ce moment, une exclamation vint de la
foule: “Tu es fou!” et une demande: “Qui essaie de te tuer?” La foule ne s'était pas en-
core rendu compte que ses chefs avaient décidé d'éliminer Jésus. Ils pensaient que c'é-
tait le fruit de l'imagination de Jésus, et ils le pensaient parce qu'ils ne connaissaient pas
les faits. Jésus ne répondit pas à la question de la foule, qui était plus une déclaration
qu'une question, et poursuivit avec son raisonnement. La loi de Moïse disait qu'un en-
fant devait être circoncis le huitième jour après la naissance (Lévitique 12:3). Évidem-
ment, ce jour-là était souvent un sabbat, mais la loi rabbinique précisait très clairement
que “tout ce qui est nécessaire pour la circoncision peut être fait le jour du sabbat”. Et
Jésus raisonna de la manière suivante: “Vous avez affirmé que vous observez complète-
ment la loi de Moïse qui affirme qu'aucun travail ne doit être accompli le jour du sab-
bat, et dans la liste des 'travaux' vous avez inclus également les soins médicaux non né-
cessaires pour sauver une vie. Pourtant, vous avez autorisé que la circoncision aie lieu le
jour du sabbat. De plus, la circoncision est à la fois une intervention médicale sur une
partie du corps et un type de mutilation car, en réalité, elle enlève quelque chose au
corps. Comment pouvez-vous me reprocher d'avoir rendu, le jour du sabbat, son intégri-
té au corps d'un homme lorsque vous vous permettez de le mutiler le même jour?”
Jn 7:24. 'Ne jugez pas...': Jésus finit en leur disant d'essayer de regarder sous la surface
des choses et de juger correctement. S'ils le faisaient, ils ne pourraient l'accuser d'avoir
enfreint la vraie Loi.

Pierre reconna  î  t en Jésus le Christ                                                            Voir page 434
[Marc 8:27-30  Matthieu 16:13-20  Luc 9:18-21]
   (Mr8:27)(Mt16:13)(Lu9:18)Quand Jésus et ses disciples arrivèrent dans le territoire
de Césarée de Philippe, ils s'en allèrent dans les villages voisins. Un jour, en chemin,
Jésus priait à l'écart et ses disciples étaient avec lui. Il leur posa cette question: “Qui
suis-je, le Fils de l'Homme, au dire des gens?” 
   (Mr8:28)(Mt16:14)(Lu9:19)Ils répondirent: “D'après certains, Jean-Baptiste; d'a-
près d'autres, Élie; d'après d'autres encore, Jérémie ou l'un des prophètes d'autrefois
qui est ressuscité”.
   (Mr8:29)(Mt16:15-16)(Lu9:20)Et il demanda:  “Mais, d'après vous, qui suis-je?”
Simon Pierre lui répondit: “Tu es le Christ, le Fils de Yahweh, le Dieu vivant ”.
   (Mt16:17)Jésus lui répondit: “Tu es heureux, Simon fils de Jonas, car cette révéla-
tion t'est venue non de l'homme, mais de mon Père qui est dans les Cieux.  (18)Et
moi, je te dis que tu es Pierre, et que sur cette pierre je bâtirai mon Église, et les por-
tes de l'Hades ne l'emporteront pas sur elle. (19)Je te donnerai les clés du Royaume
des Cieux. Ce que tu lieras sur la Terre, sera lié dans les Cieux; et ce que tu déliera
sur la terre, sera délié dans les Cieux”. (Mr8:30)(Mt16:20)(Lu9:21)Puis Jésus ordon-
na sévèrement aux disciples de n'en parler à personne et de ne  dire à personne qu'il
était le Christ.
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Mr 8:27. Mt 16:13. Lu 9:18. 'Césarée de Philippe': Cette ville était en dehors la Gali-
lée, à environ 25 milles (40 km) au nord-est de la Mer de Galilée, sur le territoire de Hé-
rode Philippe. La fin approchait et Jésus avait besoin d'un peu de temps seul avec ses di-
sciples pour les instruire et les préparer adéquatement. Dans cette région, la population
était en majorité non hébraïque et Jésus aurait eu le temps et la tranquillité d'enseigner
aux Douze. 'Qui suis-je... au dire des gens?': Jésus savait bien ce qui l'attendait à Jéru-
salem, il savait qu'il allait mourir sur une croix; et, avant de partir, il devait s'assurer que
les disciples l'avaient compris et reconnu pour ce qu'il était vraiment. C'était un problè-
me crucial, car il impliquait la survie même de la foi chrétienne.
Mr 8:28. Mt 16:14. Lu 9:19. 'Ils répondirent': Les disciples rapportèrent les rumeurs et
les voix du peuple. Il faut noter que, lorsque les gens identifiaient Jésus à Élie et à Jéré-
mie, ils lui faisaient toujours un grand compliment, car Élie et Jérémie, selon la tradi-
tion populaire, n'étaient rien de moins que des précurseurs attendus du Messie.
Mr 8:29. Mt 16:15-16. Lu 9:20. 'Mais, d'après vous, qui suis-je?': Mais Jésus voulait
connaître l'opinion personnelle de ses disciples. Et soudain Pierre comprit avec certitu-
de que Jésus était le Messie, le Christ, l'Élu, le Fils de Yahweh. Et d'après la réponse de
Pierre, Jésus eut l'assurance que son message survivrait à sa mort imminent sur la croix
et serait répandu par ces hommes dans le monde entier.
Mt 16:17-19. 'Jésus lui répondit...': Ce passage est un point crucial, source de grande
discorde, du Nouveau Testament. Et il est difficile de le lire sans préjudice, car il repré-
sente, pour l'Église Catholique Romaine, la justification de la position du Pape et de l'É-
glise Catholique elle-même. L'Église Catholique considère que cela signifie que Pierre a
reçu le pouvoir d'admettre ou d'exclure les hommes du Paradis, en les absolvant de leurs
péchés ou non. Et elle affirme également que, une fois que Pierre est devenu évêque de
Rome, ce pouvoir a été transféré aux évêques de Rome suivants, et puis au Pape, qui est
à la tête de l'Église Catholique et l'Évêque de Rome. Puisque cette “suprématie” du Pa-
pe n'est pas partagée par aucune autre Église Chrétienne, il est approprié et nécessaire
d'essayer de comprendre le sens véritable des paroles de Jésus. 'Heureux... cette révéla-
tion t'est venue... de mon Père...': Lorsque Pierre avait compris qui était vraiment Jésus,
ce fut grâce à l'intervention de Yahweh, qui avait mis cette information, cette certitude,
dans la mens(*) et le cœur de Pierre. 'Tu es Pierre...': Immédiatement après avoir com-
pris et reconnu le Christ en Jésus, Jésus l'appela la “pierre” sur laquelle il aurait fondé
son Église. Or, les rabbis avaient utilisé le même mot pour Abraham, qui était la “pier-
re” sur laquelle étaient fondés le peuple et la nation hébraïques. Il est donc clair qu'ap-
peler une personne “pierre” était  vraiment un grand compliment.  L'explication de la
phrase est que Pierre, qui avait été le premier à découvrir qui était réellement Jésus, à
comprendre qu'il était le Fils de Yahweh, était la première pierre, la première brique de
l'Église. En d'autres termes, Pierre était le premier membre de l'Église Chrétienne et, en
ce sens, toute l'Église est bâtie sur lui. Et quiconque fait la même découverte que Pierre,
en tout lieu et à tout moment, est une autre pierre, une autre brique, ajoutée à l'Église du
Christ. Ce qui a commencé avec Pierre était et est L'ÉGLISE DE JÉSUS-CHRIST, non
pas une Église sectaire limitée par une dénomination ecclésiastique, mais l'ensemble de
TOUS ceux qui croient en Jésus-Christ. Et cette ÉGLISE DE JÉSUS-CHRIST est pré-
cisément le ROYAUME DE YAHWEH, qui se développe à la fois dans le Ciel et sur la
Terre. 'Les portes de l'Hades ne l'emporteront pas sur elle': Pour les Hébreux, l'Hades
était le lieu, non pas de punition, où devaient se rendre les âmes de tous les morts. Et la
fonction de ses portes était de garder les âmes à l'intérieur de l'Hades en attendant que le

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Royaume de Yahweh soit ouvert à tous les “bons”, ce qui ne serait arrivé qu'après la
mort de Jésus, quand son âme alla prêcher dans l'Hades. Et à ce moment-là toutes les
âmes des morts qui croyaient en lui le suivirent de l'Hades dans le Royaume de Yahweh
(les portes de l'Hades ne pouvaient pas retenir Jésus et ceux qui le suivaient). 'Je te don-
nerai les clés du Royaume': “Donner les clés” est une expression qui implique toujours
l'attribution d'un devoir très spécial, comme dans le cas d'Eliakim (Isaïe 22:22), à la re-
sponsabilité duquel les clés de la maison de David avaient été confiées, de sorte qu'il
était le seul à en ouvrir et fermer les portes. Ainsi, le devoir d'Eliakim était d'être l'admi-
nistrateur de confiance de la maison. En fait, c'était l'administrateur qui gardait les clés
de la maison, qui ouvrait les portes le matin et par lequel les visiteurs étaient admis à la
présence du roi. En d'autres termes, Jésus dit à Pierre que, dans un proche avenir, il se-
rait le premier administrateur de l'Église, le premier à ouvrir les portes du Royaume de
Yahweh à tous les hommes. Et, par conséquent, Pierre n'est pas le seul à avoir les clés
du Royaume, mais chaque chrétien qui amène une autre personne au Royaume, les pos-
sède.  'Ce que tu lieras...': “Lier” et “délier” étaient deux expressions très communes,
particulièrement employées dans les décisions relatives à la loi  prises par les grands
maîtres et les grands rabbis. Leur sens habituel, que tout Hébreu reconnaîtrait immédia-
tement, était de “interdire” et de “permettre”. Lier quelque chose signifiait la déclarer
interdite, et délier quelque chose signifiait la déclarer permise. C'est la seule significa-
tion de ces phrases dans ce contexte. En réalité, Jésus avait dit à Pierre: “Pierre, tu auras
de grandes responsabilités et tu devras prendre des décisions qui influenceront le pro-
grès de toute l'Église; tu devras être le guide et le soutien de l'Église naissante”. Le pou-
voir, en effet, le devoir de “lier” et de “délier” signifiait que Pierre aurait pris des déci-
sions concernant la vie et la gestion pratique de l'Église, qui auraient eu de profondes
conséquences pour son développement. Et, comme il ressort des premiers chapitres des
Actes des Apôtres, c'est exactement ce que Pierre a fait à Jérusalem. Pierre avait fait une
grande découverte, et on lui donna un grand privilège et une grande responsabilité. Et il
est claire que, comme la découverte de Pierre avait été personnelle, de même le grand
privilège et la grande responsabilité avaient été personnels, et ils ne pouvaient en aucun
cas être transférés à d'autres personnes.
Mr 8:30. Mt 16:20. Lu 9:21. 'N'en parler à personne': Bien que les disciples avaient
compris que Jésus était le Messie de Yahweh, ils n'avaient encore compris ce que cela
signifiait, car ils étaient toujours convaincus que Jésus était le genre de Messie roi et
conquérant que les Hébreux attendaient à tort. Ce type de Messie aurait été violent, na-
tionaliste, destructeur et vindicatif. Il n'est pas étonnant que Jésus ait dû rééduquer les
disciples à la véritable signification d'être le Messie, et il n'est pas étonnant que les Hé-
breux l'aient crucifié en tant qu'hérétique.

Jésus annonce sa mort                                                                                Voir page 435
[Marc 8:31-38;9:1  Matthieu 16:21-28  Luc 9:22-27]
   (Mr8:31)(Mt16:21)(Lu9:22)Dès ce moment, Jésus commença à montrer et enseigner
à ses disciples qu'il, le Fils de l'homme, devait aller à Jérusalem et être rejeté et beau-
coup souffrir de la part des anciens, des chefs des prêtres et des enseignants de la loi; et
qu'il devait être tué et, le troisième jour, ressusciter.  (Mr8:32)(Mt16:22)Il leur disait
cela ouvertement, et Pierre le prit à part et se mit à le reprendre, en disant: “Jamais,
Seigneur! Cela ne te doit arriver jamais!”
   (Mr8:33)(Mt16:23)Mais Jésus se retourna et, regardant ses disciples, réprimanda
Pierre en disant: “Arrière, Satan! Tu es un piège pour moi. Tes pensées ne sont pas
celles de Yahweh, mais celles des hommes”.
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   (Mr8:34)(Mt16:24)(Lu9:23)Puis il appela la foule avec ses disciples et dit: “Si quel-
qu'un veut venir à ma suite, il doit renoncer à lui-même, se charger chaque jour de
sa croix et me suivre.  (Mr8:35)(Mt16:25)(Lu9:24)Puisque qui voudra sauver sa vie,
la perdra; mais qui perdra sa vie pour moi et pour l'Évangile, la retrouvera et la sau-
vera. (Mr8:36-37)(Mt16:26)(Lu9:25)Que servira-t-il à un homme de gagner le mon-
de entier s'il perde son âme ou il se détruit lui-même? Ou, que peut donner un hom-
me en échange de son âme? (Mr8:38)(Mt16:27)(Lu9:26)Puisque, si quelqu'un dans
cette génération adultère et pécheresse aura honte de moi et de mes paroles, le Fils de
l'Homme aura aussi honte de lui quand il viendra avec les saints anges dans sa gloire
et dans la gloire du Père, et alors il rendra à chacun selon sa manière d'agir”. 
   (Mr9:1)(Mt16:28)(Lu9:27)Et il leur dit: “En vérité je vous le dis, il y en a d'ici pré-
sents qui ne goûteront pas la mort avant d'avoir vu le Royaume de Yahweh venir avec
puissance, et le Fils de l'Homme venir dans son Royaume”.

Mr 8:31-33. Mt 16:21-23. Lu 9:22. ' Jésus commença à... enseigner': Jésus devait con-
vaincre les disciples que pour lui il n'y avait pas d'autre voie que celle de la Croix. Lors-
que Jésus a associé la position de Messie à la souffrance et à la mort, il a exprimé des
concepts aussi incompréhensibles qu'incroyables pour les disciples. Tout au long de leur
vie, ils avaient pensé au Messie en termes de conquérant inexorable, et maintenant Jé-
sus leur présentait une idée qui les bouleversait.  'Pierre...  se mit  à le reprendre': La
souffrance et le refus n'avaient pas de place dans le concept que Pierre avait du Messie,
et il donc reprocha Jésus d'avoir enseigné une chose qui selon lui était impossible. C'est
pourquoi il avait protesté si violemment. 'Satan': La tentative de Pierre de dissuader Jé-
sus d'aller vers la Croix lui portait le même genre de tentation à laquelle Satan avait
soumis Jésus depuis avant le début de son ministère. Et Jésus reprocha si sévèrement
Pierre parce qu'il avait exprimé avec des mots les tentations mêmes qui l'assaillaient en-
core. Jésus ne voulait pas mourir et il savait qu'il avait des pouvoirs qu'il pourrait utili-
ser pour conquérir. À ce moment, il se battait à nouveau avec le diable qui tentait à nou-
veau de le convaincre de prendre son chemin au lieu de celui de Yahweh. Et il est étran-
ge et terrible que le tentateur parle avec la voix d'un ami bien intentionné, un ami qui
voulait du bien à Jésus. C'est ce qui est arrivé à Jésus ce jour-là, c'est pourquoi il a ré-
pondu si durement
Mr 8:34-35. Mt 16:24-25. Lu 9:23-24. 'Si quelqu'un...': Ici, nous pouvons voir la sincé-
rité absolue de Jésus. Personne ne pourra jamais dire qu'il a été induit à le suivre par de
fausses promesses, car Jésus n'a jamais essayé de proposer aux hommes un chemin faci-
le. Il n'a offert pas la paix, mais une gloire spirituelle. Il n'a jamais exigé de ses hommes
ce qu'il n'aurait pas enduré lui-même; et il a été le premier à prendre sa Croix. 'Il doit
renoncer à lui-même': Les hommes qui veulent devenir disciples de Jésus doivent pou-
voir dire non à eux-mêmes, non à la recherche de choses faciles et confortables, non à
toute action basée sur l'intérêt personnel. 'Et me suivre': Les disciples de Jésus doivent
dire oui sans hésiter à la voix et aux ordres de Jésus, doivent vivre pour suivre sa volon-
té.  'Qui voudra sauver sa vie, la perdra...': Yahweh nous a donné la vie pour l'utiliser,
non pas seulement pour la garder pour nous-mêmes. Si nous ne la gardons que pour
nous-mêmes, et ne pensons qu'à notre bien-être, à notre confort et à notre sécurité, si
nous ne faisons aucun effort que pour nous-mêmes, nous perdons le sens de la vie. Mais,
si nous utilisons notre vie pour les autres, si nous oublions la santé, le temps, la richesse
et le bien-être pour le désir de faire quelque chose pour Jésus et pour les hommes pour
lesquels  Jésus est mort,  nous gagnons  la vraie vie.  On peut sauver  la vie physique  en
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reniant Jésus, mais on perde la vie éternelle. Au contraire, être un disciple peut entraîner
la perte de la vie physique, mais cette perte est insignifiante si comparé à avoir gagné la
vie éternelle.
Mr 8:36-37. Mt 16:26. Lu 9:25. 'Que servira-t-il à un homme...': La vraie question de
Jésus était: “Qu'avez-vous apprécié dans la vie?” Il est possible qu'un homme valorise
les mauvaises choses et qu'il le découvre trop tard. Un homme peut sacrifier son hon-
neur pour l'argent, il peut désirer des choses matérielles et ne pas être honnête pour les
obtenir; il peut sacrifier ses principes pour la popularité. Le monde entier est plein de
tentations qui mènent à ce genre de malhonnêteté. La vraie question n'est pas: “Que
pensent les hommes de cela?”, mais: “Que pense Yahweh de cela?”. Ce n'est pas le ver-
dict de l'opinion publique, mais le verdict de Yahweh qui détermine le sort d'un homme.
'Le monde entier': Toutes les choses qui peuvent être obtenues ou achetées dans cette
vie. 'S'il perde son âme. Donner... en échange de son âme': C'est-à-dire, la perte de la vie
éternelle. 
Mr 8:38. Mt 16:27. Lu 9:26. 'Si quelqu'un...': C'est un avertissement de l'inéluctabilité
du jugement. Il est indéniable que le Christianisme enseigne qu'après cette vie, vient le
jugement. Et, du passage précédent, nous voyons immédiatement quel est le standard de
ce jugement. 'Le Fils de l'Homme aura aussi honte...': Le monde est difficile et hostile
au Christianisme. Si un homme a honte de montrer qu'il est chrétien, il  ne peut pas
espérer gagner une place d'honneur dans le Royaume.  'Viendra... dans sa gloire et...':
Une chose se démarque dans ce passage: la confiance absolue de Jésus: il venait de par-
ler de sa mort et il ne doutait pas que la Croix l'attendait, mais il était néanmoins abso-
lument sûr que, à la fin, il y aurait un triomphe.  'Alors il rendra': La fidélité à Jésus-
Christ aura sa récompense, et la trahison aura sa punition. Si nous essayons de lui être
fidèles dans le temps de ce monde, il nous sera fidèle dans l'éternité du Royaume de
Yahweh. Mais, si dans notre vie nous le nions avec nos actions, même si nous l'avions
reconnu en paroles, le jour viendra où il ne pourra rien faire d'autre que de nous nier. 
Mr 9:1. Mt 16:28. Lu 9:27. 'Il y en a d'ici présents...': Certains prennent la dernière
partie de ce passage comme une référence à la deuxième venue de Jésus, mais ce n'est
pas du tout. Pour le comprendre, nous devons considérer que, lorsque Jésus a parlé, ses
paroles avaient été entendues seulement dans une très petite zone et par un très petit
nombre de personnes. De plus, il avait suscité l'inimitié des chefs orthodoxes, à tel point
qu'il s'attendait lui-même à être tué. Il aurait pu sembler que le Christianisme n'avait pas
d'avenir possible, qu'il serait bientôt complètement éliminé et oublié. Mais ce qui s'est
réellement passé a été très différent et, pas même trente ans plus tard, le Christianisme
s'était répandu en Asie Mineure, avait pénétré en Égypte, traversé la mer et était arrivé à
Rome. C'était surprenant, mais vrai, que pendant la vie de beaucoup de ceux qui étaient
là quand Jésus parlait, et contre toute attente, le Christianisme avait non seulement sur-
vécu, mais était devenu extraordinairement fort.

La Transfiguration  [Marc 9:2-13  Matthieu 17:1-13  Luc 9:28-36]        Voir page 436
   (Mr9:2-3)(Mt17:1-2)(Lu9:28-29)Environ une semaine après avoir dit ces paroles,
Jésus prit avec lui Pierre, Jacques et Jean, le frère de Jacques, et les conduisit seuls à
l'écart sur une haute montagne, pour prier. Et, pendant qu'il priait, il fut transfiguré de-
vant eux. L'aspect de son visage changea et resplendit comme le soleil, ses vetements
devinrent resplendissant d'une blancheur éclatante, d'une telle blancheur que personne
sur la Terre ne peut blanchir ainsi, blancs comme la lumière.
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   (Mr9:4)(Mt17:3)(Lu9:30-31)Et voici que deux hommes, Élie et Moïse, leur apparu-
rent en gloire et s'entretenaient avec Jésus.  Ils parlaient de son prochain départ, qui
allait s'accomplir à Jérusalem. (Lu9:32)Pierre et ses compagnons étaient accablés de
sommeil mais, quand ils s'étaient bien réveillés, ils virent la gloire de Jésus et les deux
hommes qui étaient avec lui. 
   (Mr9:5-6)(Mt17:4)(Lu9:33)Comme ceux-ci se séparaient de Jésus, Pierre dit à Jé-
sus: “Maître, il est bon que nous soyons ici. Si tu le veux, faisons ici trois tentes, une
pour toi, une pour Moïse et une pour Élie”. (Il ne savait pas ce qu'il disait,  car ils
étaient effrayés).
   (Mr9:7)(Mt17:5)(Lu9:34-35)Puis, comme il parlait encore, une nuée lumineuse vint
les couvrir, et ils furent effrayés en entrant dans la nuée. Et de la nuée sortit une voix
qui dit: “Celui-ci est Mon Fils bien-aimé, qui a toute Mon approbation. Écoutez-le!” 
   (Mt17:6)Lorsqu'ils entendirent cette voix, le disciples tombèrent le visage contre ter-
re, effrayés. 
  (Mr9:8-10)(Mt17:7-9)(Lu9:36)Mais,  quand  la  voix  eut  retenti,  Jésus  s'approcha
d'eux,  les  toucha  et  dit:“Levez-vous.  N'ayez  pas  peur”. Soudain,  regardant  autour
d'eux, ils ne virent plus personne que Jésus, seul avec eux. Comme ils descendaient de
la montagne, Jésus leur donna cet ordre: “Ne parlez à personne de ce que vous avez
vu, si ce n'est quand le Fils de l'Homme serait ressuscité d'entre les morts”. Les disci-
ples gardèrent l'ordre, se demandant entre eux ce que signifiait “ressusciter d'entre les
morts” et, à cette époque-là, ils ne racontèrent rien à personne de ce qu'ils avaient vu.
   (Mr9:11)(Mt17:10)Et puis les disciples lui demandèrent: “Pourquoi les enseignantes
de la loi disent-ils qu'Élie doit venir d'abord?”
   (Mr9:12)(Mt17:11)Jésus répondit: “Oui, Élie doit venir d'abord pour rétablir toutes
choses. Et il est aussi écrit que le Fils de l'Homme doit souffrir beaucoup et être mé-
prisé. (Mr9:13)(Mt17:12)Mais je vous le dis: Élie est déjà venu, ils ne l'ont pas recon-
nu et ils l'ont traité comme ils ont voulu, comme il est écrit de lui”. De meme le Fils
de l'Homme doit souffrir beaucoup d'eux”.  (Mt 17:13)Alors les disciples comprirent
qu'il leur parlait de Jean-Baptiste.

Mr 9:2-3. Mt 17:1-2. Lu 9:28-29. 'Environ une semaine après...': Selon Marc et Mat-
thieu, ce qui est rapporté ici arriva six jours après les événements du passage précédent,
alors que Luc parle de huit jours environ. Et il est clair que tous les trois disent: “Envi-
ron une semaine plus tard...”.  'Prit avec lui...': Ces trois disciples étaient particulière-
ment attaché à Jésus. 'Sur une haute montagne': La Transfiguration a probablement eu
lieu sur le Mont Hermon, à 14 milles (22.5 km) de Césarée de Philippe. 'Il fut transfigu-
ré': Nous ne pouvons pas savoir exactement ce qui c'est passé, mais nous ne pouvons
que prendre note des changements de Jésus et de ses vêtements comme rapportés par les
Évangiles. 
Mr 9:4. Mt 17:3. Lu 9:30-31. 'Élie et Moïse,  leur apparurent': Yahweh les avait en-
voyé parler avec Jésus. Moïse, le grand législateur d'Israël, avait donné aux Hébreux les
Lois  de  Yahweh.  Élie,  le  premier  et  le  plus  grand des  prophètes,  avait  apporté  aux
hommes la voix de Yahweh. Par leur présence, ils témoignaient la réalisation des plans
de Yahweh en Jésus. À noter que ces deux grandes serviteurs de Yahweh eurent des ex-
périences similaires à celles de Jésus. Quand Moïse descendit du Mont Sinaï, son visage
rayonnait (Exode 34:29). Moïse et Élie eurent tous deux les contacts les plus importants
avec Yahweh sur une montagne: le Mont Sinaï pour Moïse et le Mont Oreb pour Élie. Et
il y eut quelque chose de particulier même dans leur mort. Moïse mourut dans la so-
litude  sur le Mont Nébo  et fut  enterré  par Yahweh  Lui-même  (Deutéronome  34:5-6).
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Élie finit sa vie terrestre en s'éloignant d'Élisée avec un char et des chevaux de feu (2
Rois 2:11). En outre, les Hébreux croyaient fermement qu'Élie serait le précurseur et le
héraut du Messie et qu'il serait accompagné de Moïse. Mais la vraie raison pour laquelle
Moïse et Élie rencontrèrent Jésus était de “parler de son départ”, c'est-à-dire de l'achè-
vement de sa mission sur la Terre, qui se terminerait par la gloire aux Cieux.
Lu 9:32. 'Accablés de sommeil': Tout cela se passa probablement la nuit, après une lon-
gue séance de prière. 'Quand ils s'étaient bien réveillés, ils virent...': Bien que, au début,
ils aient été complètement endormis, il ne fait aucun doute que, avec Jésus qui “resplen-
dissait” et parlait à deux autres hommes “en gloire”, les trois disciples se réveillèrent
complètement. 
Mr 9:5-6. Mt 17:4. Lu 9:33. 'Pierre dit à Jésus': Quand Pierre se réveilla et vit ce qui
se passait, sa première réaction fut de construire trois abris, un pour chacun d'eux. Pier-
re a toujours été l'homme d'action, l'homme qui devait faire quelque chose. Il est claire
que, même sans comprendre ce qui se passait, il voulait que ce grand et extraordinaire
moment dure aussi longtemps que possible.
Mr 9:7. Mt 17:5. Lu 9:34-35. 'Une nuée lumineuse': Dans la pensée Hébraïque, la pré-
sence de Yahweh était généralement liée à une nuée, la “Nuée de la Présence”. Ce fut
dans la nuée que Yahweh arriva dans le Tabernacle. Ce fut la nuée qui, lors de sa dédi-
cace, remplit le Temple construit par Salomon. Ainsi, la descente de la nuée indiquait
que le Messie était arrivé.  'Celui-ci est Mon Fils...': Yahweh parla en utilisant les mê-
mes paroles prononcées du ciel lors du baptême de Jésus. En substance, Yahweh lui dit:
“Mon fils, tu agis correctement, continue comme ça”. Sur la montagne de la Transfigu-
ration, Jésus fut rassuré d'avoir choisi le bon chemin et vit non seulement l'inéluctabili-
té, mais aussi l'absolue nécessité de la Croix.
Mt 17:6. ' Lorsqu'ils entendirent cette voix, le disciples...': Ils avaient compris qu'ils en-
tendaient la voix de Yahweh. Et la seule réaction logique pour eux était un sentiment de
peur et une position de respect absolu. La Transfiguration avait deux significations, une
pour Jésus et une pour les disciples. Pour Jésus: Il avait pris la décision d'aller à Jérusa-
lem et d'accepter la Croix. Bien sur, avant d'y aller, il devait être absolument sur d'avoir
bien décidé. Et là, sur la montagne, il reçut une double confirmation, de Moïse et Élie et
de Yahweh Lui-même. Pour les disciples: Ils avaient été bouleversés par la déclaration
de Jésus qu'il devait aller mourir à Jérusalem. Cela leur semblait la négation de tout ce
qu'ils avaient toujours compris du Messie, et ils étaient confus et perplexes. Ce qu'ils vi-
rent sur la montagne de la Transfiguration leur donna un point de référence, même s'ils
ne pouvaient pas encore comprendre. Croix ou non, ils avaient entendu la parole de
Yahweh qui reconnaissait Jésus comme Son fils. 
Mr 9:8-10. Mt 17:7-9. Lu 9:36. 'Levez-vous. N'ayez pas peur: À la fin de tout cela (la
Transfiguration de Jésus, l'apparition de Moïse et d'Élie, la Nuée de la Présence de Yah-
weh, les paroles de Yahweh), les trois disciples avaient vraiment besoin d'être rassurés et
ramenés à la normalité.  'Ne parlez à personne... si ce n'est quand...': Jésus savait bien
qu'ils suivaient encore l'idée d'un Messie de pouvoir et de gloire. S'ils avaient raconté ce
qui s'était passe au sommet de la montagne, comment la Gloire de Yahweh était appa-
rue, comment Moïse et Élie étaient apparus, tout cela aurait été considéré comme le
prélude à l'explosion du pouvoir vengeur de Yahweh sur les nations du monde. Les di-
sciples devaient encore apprendre ce que signifiait être le Messie, et il y avait une seule
chose qui pouvait leur apprendre cette signification: la Croix et la Résurrection qui la
suivrait. Alors, et alors seulement, ils auraient vu la Transfiguration comme elle doit être
vue:  en prélude,  non pas  au déchaînement  de la  force de Yahweh,  mais  à  Sa bien-
veillance.  'Se demandant... ce que signifiait...':  Ils pensaient  encore à  ce qu'ils  avaient
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vu et ne pouvaient pas comprendre le sens des paroles de Jésus sur la Résurrection. Et,
dans la pratique, ils ne le comprirent jamais. Quand la Croix effectivement arriva, ils se
comportèrent comme des hommes pour lesquels la fin était venue. Mais nous ne pou-
vons pas les blâmer; ils avaient grandi avec une idée du Messie si différente qu'ils ne
pouvaient pas accepter ce que Jésus avait dit.
Mr 9:11. Mt 17:10. 'Pourquoi... Élie doit venir d'abord?': Une chose les rendait per-
plexes: Les Hébreux croyaient fermement que, avant la venue du Messie, Élie viendrait
comme son héraut et précurseur. Et que, en venant, il ramènerait la nation dans un état
parfait, selon la volonté de Yahweh. Inévitablement, ils se demandaient: “Si Jésus est le
Messie, qu'est-il arrivé à Élie?”
Mr 9:12. Mt 17:11. 'Jésus répondit...': La réponse de Jésus était exprimée dans des ter-
mes que tout Hébreu comprendrait clairement, confirmant la venue d'Élie ou de “un
comme lui” en préparation de la venue du Messie. 'Et il est aussi écrit que...': De plus,
Jésus souligna qu'il était également écrit que le Messie devait beaucoup souffrir et être
rejeté par son propre peuple.
Mr 9:13. Mt 17:12. 'Élie est déjà venu... De même le Fils de l'Homme...': Élie était ve-
nu et sa voie avait été celle de la souffrance et du sacrifice, et c'était aussi la voie du
Messie.  Jésus  faisait  allusion  à  l'emprisonnement  et  à  la  mort  de Jean-Baptiste  aux
mains d'Hérode. Jésus bouleversait toutes les idées préconçues des disciples, qui s'atten-
daient à la venue d'Élie, à celle du Messie, à l'irruption de Yahweh dans le temps et à la
victoire écrasante du Ciel, qu'ils identifiaient au triomphe d'Israël. Jésus essayait de leur
montrer qu'en réalité l'héraut avait été tué cruellement et que le Messie devait finir sur
une croix. Ils ne comprenaient pas encore, ils voulaient que tout se passe comme ils le
souhaitaient, et non comme Yahweh l'avait décidé. L'erreur de leurs pensées les avait
aveuglés à la révélation de la vérité de Yahweh.
Mt 17:13. 'Les disciples comprirent...': À la fin, ils comprirent seulement que le précur-
seur du Messie avait été Jean et que Jésus parlait de lui.

Guérison d'un enfant démoniaque                                                             Voir page 437
[Marc 9:14-32  Matthieu 17:14-23  Luc 9:37-45]
   (Mr9:14)(Lu9:37)Le lendemain, lorsqu'ils furent descendus de la montagne et ils
rejoignirent les autres disciples, ils virent autour d'eux une grande foule, qui vint à la
rencontre de Jésus, et des enseignants de la loi qui discutaient avec eux.
   (Mr9:15-17)(Mt17:14)(Lu9:38)Quand ils furent arrivés près de la foule, dès que les
gens virent Jésus, ils furent surpris et accoururent pour le saluer. 
   Et il leur demanda: “De quoi discutez-vous avec eux?”
   Un homme du milieu de la foule s'approcha de Jésus et, s'agenouillant, lui répondit
en s'écriant: “Maître, je t'ai amené mon fils qui est possédé par un esprit muet. Je t'en
prie, jette les yeux sur mon fils, car c'est mon fils unique. (Mr9:18)(Mt17:15-16)(Lu9:
39-40)Seigneur, aie pitié de mon fils qui est lunatique et souffre beaucoup. Un esprit
s'empare de lui et soudain il crie. Quand l'esprit s'empare de lui, il le jette par terre. Il
le secoue violemment et l'enfant écume, grince des dents et devient tout raide. Il tombe
souvent dans le feu ou dans l'eau. Et ce n'est qu'à grand-peine qu'il s'en éloigne, le lais-
sant tout brisé. Je l'ai amené à tes disciples et je les ai prié de chasser l'esprit, mais ils
n'ont pas pu le guérir”.
   (Mr9:19)(Mt17:17)(Lu9:41)Jésus lui répondit:  “Génération incrédule et perverse,
jusqu'à quand devrai-je  être  avec vous? Jusqu'à quand devrai-je  vous supporter?
Apporte-moi le garçon, ton fils”.
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   (Mr9:20-26)(Mt17:18)(Lu9:42)Et ils le lui apportèrent. Tandis que l'enfant s'appro-
chait, quand l'esprit vit Jésus, le démon jeta par terre l'enfant et le secoua violemment.
Et il tomba à terre et s'y roulait en écumant.
   Jésus demanda au père: “Depuis combien de temps cela lui arrive-t-il?”
   Il répondit: “Depuis son enfance. Souvent il l'a jeté dans le feu ou dans l'eau pour le
faire mourir. Mais, si tu peux faire quelque chose, aie pitié pour nous et viens à notre
aide”.
   Jésus lui dit: “Si tu peux! Tout est possible à celui qui croit”.
   Aussitôt le père de l'enfant s'écria: “Je crois. Viens au secours de ma incrédulité!”
   Jésus, voyant accourir la foule, menaça l'esprit impur en lui disant: “Esprit muet et
sourd, je te l'ordonne, sors de lui et n'y rentre plus”.
  L'esprit  sortit  de l'enfant en poussant des cris  et  en le  secouant très violemment.
L'enfant, de ce moment, fut guéri, et Jésus le rendit à son père. L'enfant devint comme
mort, de sorte que beaucoup disaient: “Il est mort”. (Mr9:27)Mais Jésus le prit par la
main et le fit lever; et il se tint debout.
   (Mr9:28)(Mt17:19)Alors, quand Jésus entra dans la maison, les disciples s'appro-
chèrent de lui et lui demandèrent en privé: “Pourquoi n'avons-nous pas pu chasser ce
démon?” 
   (Mr9:29)(Mt17:20-21)Et Jésus leur répondit: “C'est parce que vous avez si peu de
foi. Cette espèce-là ne peut sortir que par la prière et par le jeune. Je vous le dis en
vérité, si vous aviez de la foi grande comme un grain de moutarde, vous pourriez dire
à cette montagne : 'Déplace-toi d'ici à là!' Et elle se déplacerait. Rien ne vous serait
impossible”.  (Mr9:30-32)(Mt17:22-23)(Lu9:43-45)Et tous furent frappés par la gran-
deur de Yahweh.
   Alors que tous s'émerveillaient de tout ce que faisait Jésus, ils partirent de là et tra-
versèrent la Galilée. Jésus ne voulait pas qu'on sache où ils se trouvaient parce qu'il
instruisait ses disciples, et il leur disait: “Écoutez bien ce que je vais vous dire: Le Fils
de l'Homme  sera livré entre les mains des hommes”. Ils le tueront et, le troisième
jour, il  ressuscitera”.  Mais les disciples furent profondément attristés et ils ne com-
prenaient pas le sens de ce qu'il voulait dire.  Il était voilé pour eux, ils ne le compre-
naient pas, et ils avaient peur de l'interroger à ce sujet.

fMr 9:14-18. Mt 17:14-17. Lu 9:37-40. 'Le lendemain...': Lorsque Jésus descendit de la
montagne, juste après la gloire de la Transfiguration, il  dut faire face à une situation
délicate. Un père avait amené son fils, un garçon manifestement épileptique, aux disci-
ples. Ils n'avaient pas réussi à résoudre son cas et cela avait donné aux scribes une ex-
cellente occasion pour discréditer Jésus et ses disciples.  À ce moment-là, Jésus arriva.
Quand les gens le virent, ils en furent surpris, car tout le monde pensait qu'il était enco-
re sur la montagne.
Mr 9:19. Mt 17:17. Lu 9:41. 'Génération incrédule et perverse...': Ce passage com-
mence par un cri qui venait directement du cœur de Jésus. Il avait été sur la montagne et
avait décidé de faire face à la tâche affreuse qui l'attendait. Il avait décidé de consacrer
sa vie à la rédemption du monde. Et maintenant, en retournant, il avait trouvé ses plus
proches disciples, ses hommes choisis, vaincus et confus par leur incapacité à donner de
l'aide. Cela, pendant un bref moment, a dû mettre Jésus en colère puisque, à ce mo-
ment-là, il doit avoir presque désespéré de pouvoir changer la nature humaine et rendre
les hommes présentables à Yahweh. 'Apporte-moi le garçon': Cependant, le moment de
désespoir bientôt passa, et Jésus prit le problème entre ses mains et fit venir le garçon.
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Mr 9:20-27. Mt 17:18. Lu 9:42. 'Si tu peux... viens à notre aide': L'attitude du père du
garçon est très éclairante. Il était venu chercher l'aide de Jésus et, comme Jésus était sur
la montagne, il avait dû s'adresser aux disciples. Son expérience avec eux avait été dé-
courageante et sa foi en avait été plutôt secouée, à tel point que lorsqu'il alla parler avec
Jésus, tout ce qu'il put dire fut: “Si tu peux...”. 'Tout est possible à celui qui croit': Ici,
Jésus a déclaré les conditions pour obtenir un miracle, en disant: “La guérison de ton fils
dépend de toi, pas de moi. Les miracles sont possibles seulement s'ils sont pris avec
foi”. 'Je crois. Viens au secours de ma incrédulité': Reproché par Jésus, sa foi intérieure
revint et il demanda à être aidé et à renforcer sa foi. Et Jésus agit, et le garçon guérit.
Mr 9:28. Mt 17:19. 'Les disciples... lui demandèrent...': Quand ils furent seuls, les di-
sciples demandèrent la cause de leur échec. Jésus les avait envoyés prêcher, guérir et
chasser les esprits. Et ils ne comprenaient pas pourquoi ils avaient échoué.
Mr 9:29. Mt 17:20-21. 'Parce que vous avez si peu de foi': Apparemment, les disciples
avaient pris pour acquis le pouvoir qui leur avait été donné, en venant à croire qu'il leur
appartenait maintenant sans conditions. En conséquence, ils n'avaient pas assez prié. Le
manque de prière montre qu'ils avaient oublié que leur pouvoir sur les maladies et les
esprits démoniaques venaient de Yahweh. En fait, Jésus leur dit: “Vous ne vivez pas as-
sez près de Yahweh. On vous a donné des pouvoirs, mais vous devez continuer à prier
pour continuer à être proche de Yahweh et pour les garder”. 'Je vous le dis en vérité...': Il
est absolument nécessaire d'avoir foi; rien ne peut être réalisé sans foi. 'Déplace-toi... Et
elle se déplacerait': Quand Jésus parla de déplacer des montagnes, il utilisa une phrase
que les Hébreux connaissaient bien. Un grand maître, quelqu'un qui pouvait vraiment
interpréter et expliquer les Écritures et qui pouvait résoudre les difficultés, était commu-
nément connu comme un “arracheur de montagnes”. Ce que Jésus voulait dire, était: “Si
vous avez assez de foi, toutes les difficultés peuvent être résolues et même les tâches les
plus difficiles peuvent être accomplies”.
Mr 9:30-32. Mt 17:22-23. Lu 9:43-45. 'Ils partirent de là et...': Jésus avait quitté les
régions du nord où il avait été en sécurité et il avait commencé à marcher vers Jérusa-
lem et vers la Croix qui l'attendait. Mais même en Galilée il ne voulait pas avoir les fou-
les autour de lui. Il savait qu'il devait écrire son message dans le cœur de ses hommes et
il voulait consacrer tout le temps disponible à ce but. 'Le Fils de l'Homme sera...': Jésus
n'annonçait pas simplement un fait en donnant un alarme, il envoyait également un ap-
pel à Judas, l'homme au cœur duquel la trahison se formait. Même cette foi les disciples
ne comprirent, surtout la partie liée à la résurrection. Ils n'eurent jamais la certitude de la
Résurrection, qui était quelque chose de trop grande pour eux et qu'il comprirent seu-
lement lorsque la Résurrection devint un fait accompli. 

Qui est le plus grand dans le Royaume des Cieux?                                   Voir page 439
[Marc 9:33-37  Matthieu 18:1-5  Luc 9:46-48]
   (Lu9:46)Ils eurent une discussion entre eux pour savoir lequel parmi eux pouvait bien
être le plus grand. 
   (Mr9:33)Ils arrivèrent à Capharnaüm et, lorsqu'il fut dans la maison, Jésus leur de-
manda: “De quoi discutiez-vous en chemin?” (34)Mais il gardèrent le silence, car en
chemin ils avaient discuté entre eux qui était le plus grand. 
   (Mt18:1)À ce moment, les disciples s'approchèrent de Jésus et lui demandèrent: “Qui
est le plus grand dans le Royaume des Cieux?”
   (Mr9:35)Alors Jésus s'assit, appela les Douze et leur dit: “Si quelqu'un veut être le
premier, il doit être le dernier de tous et le serviteur de tous”.
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   (Mr9:36-37)(Mt18:2-5)(Lu9:47-48)Jésus, connaissant leur pensées, appela un petit
enfant, le plaça au milieu d'eux, près de lui. Puis, après l'avoir pris dans ses bras, il
leur dit:  “Quiconque accueille en mon nom un de ces petits enfants, c'est moi qu'il
accueille; et quiconque m'accueille, ce n'est pas moi qu'il accueille, mais Celui qui
m'a envoyé. Je vous le dis en vérité, si vous ne vous convertissez pas et si vous ne
retournez pas comme les petits  enfants,  vous n'entrerez pas dans le Royaume des
Cieux. Qui donc se rendra humble comme ce petit enfant, sera le plus grand dans le
Royaume des  Cieux.  Car  celui  qui  est  le  dernier  parmi  vous,  celui-là  est  le  plus
grand”.

Mr 9:33-34. Lu 9:46. 'Une discussion... pour savoir lequel... pouvait bien être le plus
grand': Les questions sur la position et la condition sociale étaient normales et jouaient
un rôle important dans la vie des Hébreux de cette époque, mais ces choses n'avaient
aucune signification dans le système de valeurs de Jésus. Cette discussion montre très
bien à quel point les disciples étaient loin de comprendre la véritable signification de la
position Messianique de Jésus. À plusieurs reprises, il leur avait dit ce qui l'attendait à
Jérusalem et, néanmoins, ils pensaient toujours à son Royaume en termes terrestres et à
eux-mêmes en tant que ministres d'un État.  'Dans la maison': La maison de Pierre et
d'André. 'Mais il gardèrent le silence': Au fond de leur cœur, ils savaient qu'ils étaient
en quelque sorte dans l'erreur. En fait, quand Jésus leur demanda de quoi ils avaient di-
scuté, ils ne purent rien dire,
Mt 18:1. 'Qui est le plus grand...?': Cependant, à un moment donné, ils ne purent plus
se retenir et voulurent savoir quelle serait leur position dans le nouveau Royaume. Le
fait même que les disciples aient posé cette question montre qu'ils n'avaient absolument
aucune idée de ce que c'était le Royaume des Cieux. 
Mr 9:35. 'Jésus... dit': Jésus traita cette demande très sérieusement et leur expliqua que
dans le Royaume de Yahweh les choses étaient très différentes de comment elles al-
laient sut la Terre. S'ils cherchaient la grandeur, ils la trouveraient non pas en étant le
premier, mais en étant le dernier; non pas en étant le maître, mais en étant le serviteur de
tous, Avec cela, Jésus n'avait pas aboli l'ambition, mais l'avait redéfinie d'une manière
complètement différente.  Il avait  remplacé l'ambition de gouverner par l'ambition de
servir. Et il avait remplacé l'ambition d'avoir les choses faites pour soi-même (c'est-à-
dire de se faire servir) par l'ambition de les faire pour les autres (c'est-à-dire de servir).
Mr 9:36-37. Mt 18:2-5. Lu 9:47-48. 'Jésus, connaissant leur pensées...': Ici, Jésus ex-
plique explicitement quelles sont les ambitions dignes d'éloge dans le  Royaume des
Cieux. 'Si vous ne retournez pas comme les petits': Les enfants n'ont aucune influence et
ne peuvent rien faire d'important. Au contraire, ils ont besoin que tant de choses soient
faites pour eux. En d'autres termes, Jésus dit: “Si un homme fait quelque chose de bon
pour les pauvres, pour ceux qui n'ont pas d'influence, de richesse et de pouvoir, pour
ceux qui ont besoin d'assistance, c'est comme s'ils l'avaient fait à moi et, plus encore, à
Yahweh Lui-même”. Par conséquent, nous ne devons pas chercher ceux qui peuvent
faire quelque chose pour nous,  mais ceux pour lesquels nous pouvons faire quelque
chose d'utile. 

Qui n'est pas contre nous est pour nous  [Marc 9:38-41  Luc 9:49-50]   Voir page 439
   (Mr9:38)(Lu9:49)Jean lui dit: “Maître, nous avons vu un homme qui chassait les dé-
mons en ton nom, et nous l'en avons empêché parce qu'il ne nous suivait pas”.
   (Mr9:39-40)(Lu9:50)Jésus leur dit:  “Ne l'empêchez pas.  Personne ne peut faire un
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miracle en mon nom et aussitôt après dire du mal de moi. (40)Car qui n'est pas con-
tre nous est pour nous. (Mr9:41)En vérité, je vous le dis, quiconque vous donnera à
boire un verre d'eau en mon nom, parce que vous appartenez à Christ, il ne perdra
pas sa récompense”.

Mr 9:38. Lu 9:49. 'Un homme qui chassait les démons': Comme nous l'avons déjà vu, à
l'époque de Jésus, tout le monde croyait aux démons et que les maladies mentales et
physiques étaient causées par la mauvaise influence de ces esprits. À l'époque, il y avait
une méthode largement utilisée dans les exorcismes: si un exorciste réussissait connaî-
tre le nom d'un être plus puissant, il pouvait ordonner à l'esprit démoniaque, en ce nom,
de sortir de la personne touchée, car on croyait que le démon ne pouvait pas lui résister.
C'est le genre de situation que nous avons ici. 'Il ne nous suivait pas': Jean avait vu un
homme utiliser le puissant nom de Jésus pour vaincre les démons et avait tenté de l'arrê-
ter, car il ne faisait pas partie du groupe des disciples. Mais cet homme agissait au nom
de Jésus et avait fait ce que les disciples, au moins une fois, n'avaient pas réussi à faire
(Guérison d'un enfant démoniaque. Mr 9:14-32; Mt 17:14-23; Lu 9:37-45).
Mr 9:39-40. Lu 9:50. 'Ne l'empêchez pas': Ici, Jésus déclare que personne ne peut faire
des miracles en son nom et être son ennemi en même temps. La définition de disciple
était, pour Jésus, beaucoup pus large que pour les Douze.
Mr 9:41. 'En vérité, je vous le dis...': L'enseignement de ce passage est simple et sans
équivoque. Toute gentillesse adressée, toute aide apportée à une autre personne ne man-
quera pas de recevoir la juste reconnaissance. La raison pour aider est que la personne
qui en a besoin appartient et est chère à Jésus. Si Jésus était toujours ici sur la Terre, il
aiderait cette personne lui-même. Et il nous a confié la tâche d'aider. Nous devons éga-
lement noter comme l'aide apportée peut être simple. Par exemple: un verre d'eau. On ne
nous demande pas de faire de grandes choses pour les autres, des choses qui dépassent
notre capacité, mais seulement des choses simples que nous pouvons faire sans diffi-
culté. 

L'impôt du Temple  [Matthieu 17:24-27]
   (Mt17:24)Lorsqu'ils  arrivèrent à Capharnaüm, les collecteurs de l'impôt de deux
drachmes s'approchèrent de Pierre et lui dirent: “Votre maître ne paie-t-il pas l'impôt
du Temple?” (25)“Oui, il le fait”.
   Quand Pierre entra dans la maison, Jésus prit le devants et dit:  “Qu'en penses-tu,
Simon? Les rois de la Terre, de qui perçoivent-ils les impôts et les taxes? De leurs fils
ou des autres?”
   (26)Pierre lui répondit: “Des autres”.
   Jésus lui dit: “Les fils en sont donc exemptés. (27)Mais, pour ne pas les scandaliser,
va au lac et jette l'hameçon. Tire le premier poisson qui viendra; ouvre-lui la bouche
et tu y trouveras un sicle . Prends-le et donne-le-leur pour mon et pour ton impôt”.

Mt 17:24. 'L'impôt de deux drachmes': Le Temple de Jérusalem était clairement coû-
teux à gérer. Tous les jours matin et soir, il y avait le sacrifice d'un agneau d'un an ac-
compagné de vin, de farine et d'huile. L'encens y était constamment brûlé. Les prêtres
avaient besoin de robes coûteuses. Ainsi, selon Exode 30:13, chaque homme Hébreu âgé
de plus de vingt ans était obligé de payer une taxe annuelle d'un demi-sicle (équivalent à
deux drachmes grecques), ce qui correspondait à deux jours de salaire d'un ouvrier. 'Les
collecteurs... lui dirent...': Le système de perception était soigneusement organisé dans
toutes  les villes et  les villages de la  Palestine et il ne  fait aucun doute que,  lorsque les
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percepteurs d'impôts allèrent demander à Pierre si son maître payait l'impôt, la question
fut posée sournoisement, dans l'espoir que Jésus aurait refusé de payer car, s'il refusait,
les hébreux orthodoxes auraient eu l'occasion de porter une accusation sérieuse contre
lui. 
Mt 17:25-26. 'Oui': La réponse immédiate de Pierre fut qu'il certainement la payait.
Puis il alla voir Jésus, qui résolut le problème avec une sorte de parabole. 'Les rois de la
Terre...': Il est évident que, lorsqu'un roi imposait des taxes, il ne les imposait certaine-
ment pas à sa famille, car les taxes étaient imposées dans l'intérêt de sa famille. Or, la
taxe en question était pour le Temple, qui était la Maison de Yahweh; et Jésus était le fils
de Yahweh. Comment le Fils pourrait-il être obligé de payer l'impôt destiné à la Maison
de son Père?
Mt 17:27. 'Mais, pour ne pas...': Jésus dit qu'ils devaient payer, non pas à cause de l'o-
bligation imposée par la loi, mais à cause d'un devoir plus élevé, c'est-à-dire de ne pas
donner un mauvais exemple aux autres. 'Va au lac...': Avant de commencer à examiner
l'histoire elle-même, nous devons noter que nous ne pouvons pas la considérer comme
le récit d'un miracle, car Jésus n'a jamais fait ce genre de miracles. Tout d'abord, il faut
considérer que, si pauvres qu'étaient les disciples, ils n'avaient pas besoin d'un miracle
pour gagner cette petite somme; la gagner n'était pas au-delà des capacités humaines.
Mais la considération la plus importante est que, au début de sa mission, Jésus avait dé-
cidé de ne jamais utiliser ses pouvoirs pour son propre bénéfice. Au moment des tenta-
tions, il aurait pu transformer les pierres en pain pour satisfaire sa faim, mais il avait re-
fusé de le faire. Dans le désert, il avait décidé une fois pour toutes de ne jamais utiliser
ses pouvoirs de manière égoïste. Cependant, nous ne devons pas supposer que cette hi-
stoire n'est qu'une légende, une fiction d'imagination totalement dépourvue de vérité.
Sans aucun doute, les choses se sont passées ainsi: Jésus dit à Pierre: “Oui, Pierre, tu as
raison, nous aussi nous devons payer. Et tu sais comment faire. Retourne à la pêche pour
un jour et tu gagnera plus qu'assez d'argent en vendant les poissons”. Parlant de cette
façon, Jésus ne dit pas à Pierre de chercher réellement des pièces de monnaie dans la
gueule d'un poisson, mais que, de son travail quotidien, il aurait sûrement tiré tout ce
dont il avait besoin.
   Cette histoire, qui semble ne pas avoir d'importance pour le développement du Chri-
stianisme, a été choisie et incluse dans l'Évangile pour une raison très importante. L'É-
vangile de Matthieu a été écrit après la destruction complète du Temple en l'an 70 apr.
J.-C. L'empereur romain Vespasien avait décidé que l'ex-impôt du Temple devait conti-
nuer à être versée au trésor du temple de Jupiter Capitolin à Rome. Ainsi, les Hébreux et
les Hébreux christianisés avaient dû faire face à un problème moral réel et sérieux, et
beaucoup d'entre eux étaient enclines à se rebeller avec violence contre cette imposi-
tion. Or, une rébellion à grande échelle aurait eu des conséquences désastreuses, car elle
aurait été réprimé durement et aurait donné aux Hébreux et aux Chrétiens la réputation
d'être des citoyens mauvais et déloyales. Par conséquent, cette histoire a été insérée dans
l'Évangile pour dire aux chrétiens que, si désagréable que cela puisse être, un citoyen
doit respecter ses devoirs envers l'État.

Jésus à la f  ê  te des Tentes  [Jean 7:1-13]
   (Jn7:1)Après cela, Jésus continua de parcourir la Galilée, Il ne voulait pas séjourner
en Judée car les chefs Hébreux cherchaient à le faire mourir. (2)Or, la fête Hébraïque
des Tentes était proche. (3)Ses frères lui dirent: “Pars d'ici et vas en Judée afin que tes
disciples  aussi voient le miracles que tu fais  (4)Personne n'agit en secret,  s'il veut être
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connu. Puisque tu fais ce genre de choses, montre-toi au monde” (5)En effet, pas même
ses frères ne croyaient en lui. 
   (6)Alors, Jésus leur dit: “Le temps n'est pas venu pour moi, tandis que pour vous
c'est toujours le bon moment. (7)Le monde ne peut pas vous détester, tandis que moi,
il me déteste parce que je témoigne que sa manière d'agir est mauvaise. (8)Montez
donc à la fête. Je n'y monte pas encore parce que le moment n'est pas encore arrivé
pour moi”. (9)Après leur avoir dit cela, il resta en Galilée.
   (10)Mais quand ses frères furent montés à la fête, alors il y monta aussi lui-même,
non pas en se montrant, mais en secret. (11)Or, les Hébreux le cherchaient pendant la
fête et disaient: “Où est-il?”
   (12)Dans la foule, on murmurait beaucoup à son sujet. Les uns disaient: “C'est un
homme de bien”. D'autres disaient: “Non, il égare le peuple”.  (13)Mais personne ne
parlait ouvertement de lui, par peur des chefs Hébreux.

Jn 7:1. 'Jésus continua de parcourir la Galilée': Lorsque les autorités religieuses de la
Judée étaient devenues trop hostiles et avaient décidé de le capturer et de le tuer, Jésus
avait dû s'établir dans une autre région (en Galilée), où il pouvait poursuivre sa mission.
Jn 7:2. 'La fête Hébraïque des Tentes': Une grande fête célébrant l’achèvement de la
récolte et commémorant la bonté montrée par Yahweh pendant le vagabondage dans le
désert. Son nom dérive des abris de branches feuillues dans lesquels les gens vivaient
pendant la durée de la fête, qui durait huit jours et qui tombait entre la fin de septembre
et le début d'octobre. C'était une des fêtes d'obligation et tous les hommes hébreux adul-
tes vivant à moins de 15 milles (24 km) de Jérusalem étaient obligés d'y participer. Mais
beaucoup de ceux qui vivaient plus loin venaient à Jérusalem pour participer à la fête. 
Jn 7:3-4. 'Ses frères...': En disant à Jésus d'aller à Jérusalem, ses frères avaient parfaite-
ment raison du point de vue humain. Aucun de ses grands miracles n'avait eu lieu à Jé-
rusalem et il était naturel de lui dire d'y aller pour montrer à ses partisans ce dont il était
capable.  'Montre-toi au monde': Selon ses frères, Jésus aurait dû se comporter de ma-
nière à ce que tout le monde puisse voir ce qu'il faisait, afin d'acquérir une position im-
portante dans la société. 
Jn 7:5. 'Pas même ses frères ne croyaient': Comme il ressort aussi d'autres passages des
Évangiles, les membres de la famille de Jésus ne croyaient pas, jusqu'à après la Résur-
rection, qu'il était le Messie. 
Jn 7:6. 'Le temps n'est pas venu pour moi': Jésus parlait souvent de “son temps” ou de
“son heure”. Dans ces cas, dans les Évangiles, nous trouvons le mot grec “hora”, qui si-
gnifie “heure destinée par Yahweh”. Cette heure ne peut pas être renvoyée ni évitée, et
doit être accepté sans protestations et sans récriminations car c'est le moment où Yah-
weh a décide que quelque chose doit arriver. Mais le mot utilisé dans ce passage est
“karios”, ce qui signifie “opportunité”, c'est-à-dire le moment le plus approprié pour
faire quelque chose, lorsque les circonstances sont les plus favorables, même psycholo-
giquement. Par conséquent, Jésus ne disait pas que le temps prévu par Yahweh n'était
pas encore arrivé, mais quelque chose de beaucoup plus simple, à savoir que ce n'était
pas le moment qui donnerai l'occasion qu'il attendait. Jésus ne refusait pas d'aller à la
fête, mais il refusait d'y aller de la manière proposée par ses frères, c'est-à-dire en tant
que producteur de miracles, et dès le début de la fête. En y allant, il aurait apporté un
message de Yahweh et, pour cela, il devait attendre le “bon moment”. 'Pour vous, c'est
toujours le bon moment': Peu importait quand ses frères avaient décidé d'aller à Jérusa-
lem, parce que rien d'important ne dépendait d'eux.
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Jn 7:7. 'Le monde ne peut pas vous détester': Les autorités Hébraïques n'avaient rien
contre les membres de la famille de Jésus, car ils n'étaient absolument pas impliqués
dans ses activités. 'Moi, il me déteste...': Mais ils haïssaient Jésus, ce qui montrait à quel
point les autorités religieuses étaient loin de Yahweh.
Jn 7:8-10. 'Je n'y monte pas encore...': Ses frères pouvaient y aller pendant toute la du-
rée de la fête, mais pour Jésus, c'était une toute autre affaire. 'Alors il y monta...': Jésus
remit son arrivé jusqu'au milieu de la fête car, en arrivant quand tout le monde était déjà
là, il aurait eu une bien meilleure opportunité qu'en arrivant trop tôt.  'Non pas en se
montrant, mais en secret': Non pas dans la position d'un rabbi accompagné de ses disci-
ples, mais seul.
Jn 7:11. 'Chefs Hébreux: Les pharisiens et les chefs des prêtres haïssaient Jésus, mais
non pour la même raison. Les pharisiens le haïssaient parce qu'il se rebellait contre leur
système de règles futiles, qui pour eux était plus important que la bienveillance de Yah-
weh. Les sadducéens (et presque tous les grands prêtres étaient des sadducéens) consti-
tuaient une sorte de parti politique. Ils n'observaient pas les règles des pharisiens, colla-
boraient avec les dominateurs romains et menaient une vie très confortable. Ils ne vou-
laient pas de Messie car, avec son arrivé, leurs compromis politiques se seraient effon-
drés et leur vie confortable aurait disparu. Ils haïssaient Jésus parce qu'il endommageait
leurs intérêts qui, pour eux, étaient plus importants que Yahweh.
Jn 7:12-13. 'On murmurait': Les gens ne parlaient pas ouvertement de Jésus parce que
ce n'était pas prudent de le faire. 'Les uns disaient': Cependant, dans la foule on parlait
de Jésus, exprimant et discutant d'opinions contradictoires à son sujet. Certains le consi-
déraient un homme bon, d'autres un homme qui détournait les gens de la vraie religion.
'Personne ne parlait ouvertement': Mais personne n'exprimait son opinion à haute voix,
surtout s'il était en faveur de Jésus, par crainte de la réaction des autorités religieuses. 

Jésus, est-il le Christ?  [Jean 7:14;25-44]
   (Jn7:14)C'était déjà le milieu de la fête lorsque Jésus monta au Temple et se mit à
enseigner.  (7:25)Certains des habitants de Jérusalem commencèrent à dire: “N'est-ce
pas celui qui cherchent à faire mourir? (26)Et le voilà qui parle librement et ils ne lui
disent rien. Est-ce que les autorités auraient reconnu qu'il est vraiment le Christ? (27)
Mais lui, nous savons d'où il est, tandis que le Christ, quand il viendra, personne ne
saura d'où il est”. 
   (28)Alors Jésus, qui enseignait dans les cours du Temple, s'écria: “Oui, vous me con-
naissez et vous savez d'où je suis. Pourtant je ne suis pas venu de moi même, mais
Celui qui m'a envoyé est véridique. Vous, vous ne Le connaissez pas, (29)mais moi, je
Le connais parce que je viens d'auprès de Lui, et c'est Lui qui m'a envoyé”.
   (30)Ils cherchaient alors à l'arrêter, mais personne ne mit la main sur lui parce que
son heure n'était pas encore venue. (31)Et beaucoup dans la foule crurent en lui et di-
saient: “Le Christ, quand il viendra, fera-t-il des signes plus miraculeux que n'en a fait
cet homme?”
   (32)Les pharisiens entendirent la foule murmurer ces choses à son sujet. Alors les
chefs des prêtres et les pharisiens envoyèrent les gardes du Temple pour l'arrêter. 
   (33)Jésus dit: “Je serai encore avec vous pour un peu de temps, puis je m'en irai
vers Celui qui m'a envoyé. (34)Vous me chercherez, mais vous ne me trouverez pas; et
là où je serai, vous ne pourrez pas venir”.
   (35)Les Hébreux se dirent alors entre eux: “Où ira-t-il, pour que nous ne le trouvions
pas?  Ira-t-il chez ceux qui sont  dispersés parmi les grecs,  et enseignera-t-il les  grecs?
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(36)Que signifie cette parole qu'il a dite:' Vous me chercherez, mais vous ne me trou-
verez pas' et 'là où je serai, vous ne pourrez pas venir'?”
   (37)Le dernier jour, le grand jour de la Fête, Jésus, debout, s'écria: “Si quelqu'un a
soif, qu'il vienne à moi et qu'il boive.  (38)Et, comme l'a dit l'Écriture, de celui qui
croit en moi couleront des fleuves d'eau vive”. (39)Il dit cela à propos de l'Esprit de
Yahweh, que devaient recevoir tous ceux qui avaient cru en lui.  En effet, l'Esprit de
Yahweh n'avait pas encore été donné, parce que Jésus n'avait pas encore été glorifié. 
   (40)Après avoir entendu ces paroles, plusieurs dans la foule disaient: “C'est vraiment
lui, le Prophète”. 
   (41)D'autres disaient: “C'est le Christ”.
  D'autres encore disaient: “Est-ce bien de la Galilée que le Christ doit venir?  (42)
L'Écriture ne dit elle pas que c'est de la descendance de David et de Bethléem, le villa-
ge où vivait David, que le Christ doit venir? (43)Il y eut donc, à cause de Jésus, une di-
vision dans la foule. (44)Certains d'entre eux voulaient l'arrêter, mais personne ne mit
la main sur lui. 

Jn 7:14. 'Le milieu de la fête': Jésus avait décidé d'y aller quand la foule était à son
maximum. Ainsi, enseignant dans les cours du Temple, il aurait atteint le nombre maxi-
mum de personnes. 
Jn 7:25. 'N'est-ce pas celui qui...?': Les gens étaient surpris de constater que Jésus en-
seignait dans le Temple. Tout le monde connaissait bien l'hostilité des autorités à l'égard
de Jésus et ils étaient surpris en voyant le courage avec lequel il les défiait. 
Jn 7:26. 'Et le voilà...': Et ils étaient encore plus surpris de voir qu'il pouvait enseigner
sans être dérangé.  'Est-ce que... auraient reconnu qu'il est vraiment le Christ?': Cette
pensée les frappa soudainement, mais ils rapidement l'écartèrent. (Dans le texte grec, la
question est exprimé sous une forme qui suppose une réponse négative).
Jn 7:27. 'Mais lui, nous savons...': Leur objection à ce que Jésus soit le Messie était ba-
sée sur le fait qu'ils connaissaient son origine. Ils savaient que sa maison était à Naza-
reth, ils savaient qui étaient ses parents et ses frères et sœurs; il n'y avait aucun mystère
sur ses origines. C'était exactement le contraire de la croyance populaire selon laquelle
le Messie viendrait sans que personne ne sache rien de lui, sauf qu'il serait né à Beth-
léem, la ville de David.
Jn 7:28-29. 'Vous me connaissez': En réponse à leurs objections, Jésus fit deux déclara-
tions qui émerveillèrent les gents et les autorités. Il dit qu'il était bien vrai qu'ils savaient
qui il était et d'où il venait, mais il était encore plus vrai qu'il avait été envoyé directe-
ment par Yahweh. En outre, il affirma qu'ils ne connaissaient pas Yahweh, mais que lui,
et lui seul, Le connaissait. C'était un reproche amer de dire au peuple de Yahweh qu'ils
ne Le connaissaient pas. Et c'était une prétention incroyable de dire que lui seul Le con-
naissait et qu'il était dans une position unique par rapport à Yahweh. Jusqu'à ce point, les
autorités l'avaient surtout considéré comme un révolutionnaire qui ne respectait pas le
sabbat, ce qui en tout cas constituait une grave accusation; mais à partir de ce moment, il
devint officiellement coupable du crime maximum, la blasphème.  À leur vue,  Jésus
parlait de Yahweh d'une manière interdite à tout être humain. 
Jn 7:30. 'Ils cherchaient alors à l'arrêter': Les ennemies de Jésus étaient impuissants
contre lui jusqu'à l'arrivée de “son temps”.
Jn 7:31. 'Beaucoup dans la foule crurent en lui': Beaucoup de ces pèlerins croyaient
que Jésus était l'Élu de Yahweh, sur la base des miracles qu'il accomplissait.  'Fera-t-il
des signes plus miraculeux...?': Ceux qui avaient cru, pensaient que personne n'aurait pu
accomplir  des actes plus grands que ceux de Jésus.  Et, en effet, c'était là l'argument que
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lui-même avait utilisé lorsque Jean-Baptiste doutait qu'il soit “celui qui doit venir, ou
s'ils devaient en attendre un autre” (Jésus et Jean-Baptiste. Mt 11:1-19; Lu 7:18-35).
Jn 7:32. 'Envoyèrent les gardes du Temple': C'était précisément le fait qu'il y avait des
gens qui acceptaient Jésus comme le Messie, qui poussa les autorités à agir. Et ils en-
voyèrent leurs gardes, la police du Temple, pour l'arrêter. 
Jn 7:33-34. 'Je serai... avec vous puis... je m'en irai...': À ce point, Jésus changea le
sujet du discours, passant de ses miracles à sa mort, à laquelle il fit allusion d'une ma-
nière énigmatique. Il dit que son temps sur la Terre était sur le point de s'achever et que,
ensuite, ils l'auraient cherché, non pour l'arrêter, mais pour obtenir ce qu'il était le seul à
pouvoir donner (la vie spirituelle); et, à ce moment-là, il aurait été trop tard.  'Vous ne
pourrez pas venir': Jésus voulait dire qu'il irait chez le Père, de qui ils s'étaient auto-ex-
clus avec leur désobéissance.
Jn 7:35. 'Où ira-t-il...?': Ses auditeurs ne comprenaient pas qu'il parlait d'aller à Yah-
weh.  'Dispersés parmi les grecs': Au cours des siècles, les Hébreux s'étaient répandus
dans tout le monde connu. Parfois, ils avaient été forcés à l'exil, d'autres fois ils avaient
émigré volontairement. En conséquent, il  y avait un grand nombre d'Hébreux qui vi-
vaient en dehors de la Palestine. Les gens, donc, disaient: “Jésus, va-t-il prêcher aux Hé-
breux qui vivent loin et, en conséquence, va-t-il se perdre parmi les foules du monde
païen? Va-t-il s'enfuir si loin qu'il soit complètement inaccessible?
Jn 7:36. 'Que signifie...?': À ce stade, ils ne pouvaient certainement pas comprendre ce
que Jésus voulait vraiment dire.
Jn 7:37. 'Le dernier jour, le grand jour de la Fête...': Ce jour-là, il y avait une cérémo-
nie spéciale de remerciement à Yahweh. Chaque jour, les fidèles allaient au Temple avec
des branches de palmier et des branches feuillues avec lesquels ils se mettaient à l'abri
du  soleil  pendant  qu'ils  assistaient  aux  cérémonies  et  marchaient  autour  de  l'autel.
Pendant ce temps, un prêtre prenait une cruche et descendait à la fontaine de Siloam
pour la remplir d'eau. L'eau ensuite était apportée jusqu'à l'autel du Temple, déversée et
offerte à Yahweh. Et les fidèles criaient et agitaient les branches de palmier vers l'autel.
Le dernier jour, la cérémonie était encore plus importante, avec les fidèles qui faisaient
sept fois le tour de l'autel en souvenir des sept tours autour les murs de Jéricho, après
lesquels ils étaient tombés et la ville conquise. 'Jésus, debout, s'écria...': Dans l'arrière-
plan de cette cérémonie, et probablement à son apogée, le voix de Jésus retentit.  'Si
quelqu'un a soif...': C'était comme si Jésus avait dit: “Vous remerciez et glorifiez Yah-
weh pour l'eau qui apaise la soif de votre corps. Mais, venez à moi si vous voulez une
“eau” qui puisse apaiser la soif spirituelle de votre âme”.
Jn 7:38-39. 'Comme l'a dit l'Écriture...': Cette citation n'apparaît pas dans les Écritures
que nous connaissons.  'Fleuves d'eau vive': L'homme qui va vers Jésus et l'accepte se
sentira comme s'il avait reçu en abondance de l'eau rafraîchissante. C'est exactement ce
que Jésus avait dit à la femme Samaritaine (Jésus parle avec une Samaritaine. Jn 4:1-
26).  La signification est  que Jésus peut  donner aux hommes le rafraîchissement qui
vient de la communion avec Yahweh, c'est-à-dire avec Son Esprit; et ainsi leurs pensées
et leurs sentiments en sont purifiés et revitalisés. C'est comme si Jésus avait dit: “Venez
vers moi et acceptez-moi; et je vous donnerai par l'Esprit de Yahweh une nouvelle vie
qui vous donnera pureté et satisfaction, le genre de vie que vous avez toujours voulu et
jamais eu”.  'L'Esprit de Yahweh, que devaient recevoir': Recevoir l'Esprit de Yahweh,
c'est entrer dans une relation de communion spirituelle avec Yahweh, avec Jésus et avec
tous les chrétiens. 'N'avait pas encore été donné': La puissance de l'Esprit de Yahweh a
toujours existé, mais les hommes n'en ont jamais pleinement profité avant la Pentecôte.
Ce  n'est que lorsque les hommes ont connu Jésus qu'ils ont vraiment connu Yahweh;  la
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vie et la mort de Jésus-Christ ont été nécessaires pour apporter à tous le pouvoir spiri-
tuel de Yahweh, leur permettant d'être en communion spirituelle avec Lui.
Jn 7:40-43. 'Plusieurs dans la foule disaient...': Certains pensaient que Jésus était le
Prophète promis par Moïse (Deutéronome 18:15), d'autres pensaient qu'il était l'Élu de
Yahweh, et une discussion s'ensuivit, si l'Élu de Yahweh devait ou non venir de Beth-
léem. Ainsi, une grande expérience religieuse aboutit à l'aridité d'une dispute théolo-
gique.
Jn 7:44. 'Voulaient l'arrêter, mais...': Personne n'aurait pu, puisque “son heure” n'était
pas encore arrivée.

Incrédulité des chefs hébraïques  [Jean 7:45-53]
   (Jn7:45)Ainsi, les gardes du Temple retournèrent vers les chefs des prêtres et les pha-
risiens, qui leur dirent: “Pourquoi ne l'avez-vous pas amené?”
   (46)Les gardes répondirent: “Jamais personne n'a parlé comme cet homme”.
  (47)Les pharisiens leur répliquèrent: “Vous aussi,  vous êtes-vous laissé tromper?”
(48)Y a-t-il parmi les chefs ou les pharisiens qui ait cru en lui?  (49)Non! Mais cette
foule, qui ne connais pas la loi, ce sont des maudits!”
  (50)Nicodème, qui était venu de nuit vers Jésus et qui était l'un d'eux, leur dit:  (51)
“Notre loi condamne-t-elle un homme avant qu'on l'entende et qu'on sache ce qu'il a
fait?”
   (52)Ils lui répondirent: “Es tu de la Galilée, toi aussi? Cherche bien et tu verras que
de la Galilée il ne sort pas de prophète”.
   (53)Puis ils s'en allèrent, chacun chez soi.

Jn 7:45. 'Les gardes du Temple': Ils étaient allés arrêter Jésus et étaient rentrés sans lui,
même s'ils savaient qu'ils auraient eu des ennuis pour ne l'avoir pas arrêté. À noter qu'ils
ne mentionnèrent pas l'hostilité de la foule, ce qui leur aurait donné un semblant d'excu-
se devant leurs chefs. 
Jn 7:46. 'Jamais personne n'a parlé...': Les gardes du Temple déclarèrent ouvertement
qu'ils avaient été tellement impressionnés par l'enseignement de Jésus (jamais de leur
vie  ils  n'avaient  entendu quelqu'un parler comme lui)  qu'ils  n'avaient  pas osé le  dé-
ranger.
Jn 7:47. 'Les pharisiens leur répliquèrent': La réaction des chefs des prêtres et des pha-
risiens fut une réaction de mépris.  À leurs yeux, même les gardes avaient été trompés
par les paroles de Jésus. Cependant, ils avaient été tellement impressionnés par le com-
portement des gardes qu'ils ne les punirent pas, comme ils l'auraient fait normalement,
pour ne pas avoir suivi les ordres.
Jn 7:48. 'Y a-t-il parmi les chefs...?': Selon eux, seules les personnes sans culture pou-
vaient croire ce que disait Jésus. En d'autres termes, ils déclarèrent que personne, spiri-
tuellement et académiquement préparé, ne pouvait croire en Jésus. Seuls les sots et les
ignorants pouvaient l'accepter.
Jn 7:49. 'Cette foule, qui ne connais pas...': Les pharisiens exagéraient l'ignorance des
gens au sujet de l'Écriture, bien qu'il soit vrai que l'Hébreu moyen accordait peu d'atten-
tion aux détails de la loi (des scribes) qui étaient si importants pour les pharisiens. En
fait, la “Tradition des Anciens” représentait un fardeau trop lourd pour des personnes qui
gagnaient leur vie avec un travail manuel pénible et, par conséquent, ces règles étaient
largement négligées.
Jn 7:50-51. 'Nicodème... l'un d'eux...': Ici, il y a de l'ironie. Les pharisiens venaient de
déclarer  qu'aucun chef  hébreu ne  croyait en Jésus,  tandis que  Nicodème,  membre  du
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conseil, n'était pas seulement allé parler à Jésus (Jésus instruit Nicodème. Jn 3:1-21),
mais il avait également pris sa défense avant eux tous. 'Notre loi condamne-t-elle...?': Ils
voulaient  que  les  gens  respectent  la  Loi,  mais  Nicodème souligna  leur  incapacité  à
respecter d'autres parties de la même Loi. Cependant, la réaction de Nicodème fut quel-
que peu faible, car il ne défendit pas directement Jésus, mais osa seulement citer cer-
taines règles de procédure pertinentes au cas. La Loi stipulait que tout homme devait
obtenir justice, et l'un des aspect de la justice était qu'il avait le droit de présenter son
cas et qu'il ne pouvait pas être condamné sur la base des informations rapportées. 
Jn 7:52. 'Es tu de la Galilée, toi aussi?': Il est clair que Nicodème n'alla pas plus loin
avec sa protestation. Lorsque les pharisiens laissèrent entendre qu'il pourrait avoir un
lien avec les agitateurs de la Galilée, il ne parla plus. Son cœur lui disait de défendre Jé-
sus, mais sa tête lui disait de ne pas prendre le risque. 'De la Galilée il ne sort pas de
prophète': Ils étaient en colère, et dans l'erreur. Jean était venu de la Galilée et, peut-être,
aussi d'autres prophètes. De plus, les pharisiens avaient négligé le droit de Yahweh de
faire naître les prophètes partout où Il le voulait. 
Jn 7:53. 'Ils s'en allèrent, chacun chez soi': Le “temps” de Jésus n'était pas encore arri-
vé et, par conséquent, après cette discussion ils ne prirent aucune mesure contre lui. 

La femme adultère  [Jean 8:1-11]
   (Jn8:1)Quant à Jésus, il se rendit au Mont des Oliviers. (2)Et, dès l'aurore, il revint
dans les cours du Temple, où tout le peuple s'approcha de lui. Il s'assit et se mit à les
enseigner. (3)Les enseignants de la loi et les pharisiens amenèrent une femme surprise
en adultère. Ils la placèrent au milieu de la foule  (4)et dirent à Jésus: “Maître, cette
femme a été surprise en flagrant délit d'adultère. (5)Moïse, dans la Loi, nous a ordonné
de lapider de telles femmes. Et toi, donc, que dis-tu?” (6)Ils disaient cela pour lui ten-
dre un piège, afin d'avoir matière à l'accuser. 
   Mais Jésus se baissa et se mit à écrire avec le doit sur le sol.  (7)Comme ils conti-
nuaient à l'interroger, il se redressa et leur dit:  “Que celui d'entre vous qui est sans
péché jette le premier une pierre contre elle”. (8)Et il se baissa de nouveau et se remit
à écrire sur le sol. 
   (9)Quand ils entendirent cela, ils s'en allèrent un à un, à commencer par les plus
âgés; et Jésus resta seul avec la femme qui était là, au milieu. (10)Jésus se redressa et
lui dit: “Femme, où sont-ils? Personne ne t'a condamné?”
   (11)Elle répondit: “Personne, Seigneur”.
   Jésus lui dit:  “Moi non plus, je ne te condamne pas. Va, et désormais ne pèche
plus”.

Jn 8:1. 'Mont des Oliviers': Une colline à l'est de Jérusalem, qui atteint une hauteur
d'environ 2700 pieds (820 m). Jésus y alla passer la nuit et prier.
Jn 8:2. 'Dès l'aurore...': Tôt dans la matinée, Jésus retourna au Temple pour utiliser tout
le temps disponible en prêchant la Bonne Nouvelle aux gens.
Jn 8:3-5. 'Amenèrent une femme...': Les scribes et les pharisiens essayaient de toutes les
manières de trouver une accusation permettant de discréditer Jésus, et ils pensaient avoir
trouvé ce dont ils avaient besoin. Quand une question juridique difficile se posait, elle
était soumise à un rabbi pour qu'il prenne une décision. Par conséquent, se rendant à
Jésus avec la femme adultère, les scribes et les pharisiens avaient reconnu que Jésus
était un rabbi. 'Femme... surprise en... adultère': Aux yeux des Hébreux, l'adultère était
un crime grave, aussi grave que l'idolâtrie et le meurtre, et était puni de mort. Or, ce
genre de  péché ne peut pas être  commis par une seule personne,  et alors la question  se
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pose immédiatement de savoir pourquoi seule la femme avait été amenée. L'affaire avait
clairement été préparé à piéger Jésus et sûrement ils avaient fait en sorte que l'homme
puisse s'échapper avant son arrestation. Cet épisode montre l'attitude des scribes et des
pharisiens envers le peuple. Ils ne regardaient absolument pas cette femme en tant que
personne; pour eux, elle était une chose, un outil à utiliser pour formuler une accusation
contre Jésus.  'Au milieu de la foule': De cette façon, les accusateurs de la femme l'a-
vaient humilié publiquement et plus que nécessaire, car ils auraient pu la garder en dé-
tention pendant qu'ils discutaient avec Jésus. 'Surprise en adultère': Pris en flagrant délit
par au moins deux personnes, qui témoignaient maintenant contre elle. Les circonstan-
ces compromettantes à elles seules ne constituaient pas une preuve suffisante, car la loi
hébraïque exigeait que deux témoins au moins aient vu l'acte.  'Lapider de telles fem-
mes': Du point de vue juridique, les scribes et les pharisiens avaient parfaitement raison,
cette femme devait être puni de mort. Mais, quand ils présentèrent le cas à Jésus, ils
avaient modifié la loi, qui ne prescrivait le mode d'exécution que si la femme était une
vierge promise (Deutéronome 23:22-24). Et la loi exigeait l'exécution des deux cou-
pables (Lévitique 20:10; Deutéronome 22:22-24), non pas de la seule femme.
Jn 8:6. 'Ils disaient cela pour lui tendre un piège': Si Jésus avait dit que la femme de-
vait être lapidée à mort, cela aurait eu deux conséquences. La première, que Jésus aurait
perdu la réputation d'ami des pécheurs qu'il s'était gagnée avec son affection est sa misé-
ricorde. La deuxième, qu'il serait allé contre la loi de Rome, qui ne donnait pas aux Hé-
breux le pouvoir d'exécuter la peine capitale. Par conséquent, si Jésus avait dit de la la-
pider à mort, ils auraient pu l'accuser d'être contre la loi de Rome. D'autre part, s'il avait
dit que la femme était pardonnée, ils auraient immédiatement pu dire qu'il incitait les
gens à enfreindre la loi de Moïse. 'Mais Jésus...': Jésus agit de telle manière que l'atta-
que se retourna contre ses assaillants. 'Se baissa et se mit à écrire...': Le verbe grec uti-
lisé ici et traduit par “écrire” est “katagraphein”, ce qui en réalité ne signifie pas “écri-
re”, mais “écrire un rapport contre quelqu'un”. Il se peut donc que Jésus ait écrit sur le
sol avec son doigt la liste des péchés des personnes qui lui avaient amené la femme.
Jn 8:7. 'Ils continuaient...': Cependant, les scribes et les pharisiens continuèrent à insi-
ster pour avoir une réponse. Et ils l'eurent. 'Que celui d'entre vous... jette le premier une
pierre': En fait, Jésus dit: “Bien! Comme vous voulez! Mais le premier à lancer sa pier-
re doit être un homme sans péché”. La réponse de Jésus les désarma. En fait, puisqu'il
parla de jeter une pierre, et non pas de tuer la femme, il n'aurait pas pu être légalement
accusé de ne pas respecter la loi de Rome. De plus, la qualification de “sans péché” pour
lancer la pierre empêchait pratiquement tout le monde d'agir. 
Jn 8:8. 'De nouveau..': Et il recommença à écrire sur le sol, continuant probablement la
liste des pécheurs présents et de leurs péchés. 
Jn 8:9. 'Ils s'en allèrent un à un': Parce qu'ils étaient conscients de ne pas être “sans pé-
ché”. 'À commencer par les plus âgés': Ils avaient étés les premiers à comprendre ce qui
était en jeu. Mais tous furent pris soit par un remords de conscience, soit par la peur et, à
la fin, Jésus et la femme se trouvèrent seuls.
Jn 8:10-11. 'Personne...  Moi non plus...': Il est très important de comprendre exacte-
ment comment Jésus a traité cette femme. Il est facile d'avoir l'impression qu'il lui a
pardonné légèrement et facilement, comme si son péché n'avait pas d'importance. Mais
ce que Jésus a réellement fait, c'est de remettre la sentence à plus tard, en donnant à la
pécheresse une chance de prouver qu'elle pouvait se comporter mieux et se racheter. 'Va,
et désormais ne pèche plus': Ici, Jésus montre combien il a toujours cru en la nature
humaine et au fait qu'avec son aide les pécheurs peuvent trouver en eux-mêmes la force
de changer leur vie.
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Validité du témoignage de Jésus  [Jean 8:12-30]
   (Jn8:12)Jésus leur parla de nouveau et dit: “Je suis la Lumière du Monde. Celui qui
me suit ne marchera pas dans les ténèbres, mais aura la Lumière de la Vie”.
   (13)Les pharisiens lui dirent alors: “Tu te rends témoignage à toi-même; ton témoi-
gnage n'est pas valable”.
   (14)Jésus leur répondit:  “Même si je me rends témoignage à moi-même, mon té-
moignage est valable, parce que je sais d'où je suis venu et où je vais. Mais vous, vous
ne savez pas d'où je viens ni où je vais. (15)Vous, vous jugez de façon humaine; moi,
je ne juge personne. (16)Mais, si je juge, mon jugement est juste, parce que je ne suis
pas seul, mais le Père qui m'a envoyé est avec moi. (17)Il est écrit dans votre loi que
le  témoignage de  deux personnes  est  valable.  (18)Moi,  je  suis  l'un des  deux qui
témoignent en ma faveur; mon autre témoin est le Père, qui m'a envoyé”.
   (19)Alors ils lui dirent: “Où est ton Père?”
   Jésus répondit: “Vous ne connaissez ni moi ni mon Père. Si vous me connaissiez,
vous connaîtriez aussi mon Père”.  (20)Il prononça ces paroles alors qu'il enseignait
dans le Temple, à l'endroit où était le Trésor. Mais personne ne l'arrêta parce que son
heure n'était pas encore venue.
   (21)Jésus leur dit encore:  “Je m'en vais, et vous me chercherez et vous mourrez
dans votre péché”. 
   (22)Là-dessus les Hébreux dirent: “Va-t-il se tuer, puisqu'il dit: 'Où je vais, vous ne
pouvez pas venir'?
   (23)Et il continua: “Vous êtes d'en bas; moi, je suis d'en haut. Vous êtes de ce mon-
de; moi, je ne suis pas de ce monde. (24)Je vous ai donc dit que vous mourrez dans
vos péchés. Si vous ne croyez pas que je suis celui que je dis être, vous mourrez vrai-
ment dans vos péchés”. 
   (25)Et ils lui demandèrent: “Qui es-tu?”
   Jésus leur dit: “Ce que je vous dis depuis le début. (26)J'ai beaucoup à dire et à ju-
ger à votre sujet. Mais Celui qui m'a envoyé est véridique, et ce que j'ai entendu de
Lui, je le dis au monde”. 
  (27)Ils  ne comprirent  pas qu'il  leur  parlait  de son Père.  (28)Jésus  leur  dit  donc:
“Quand vous aurez élevé le Fils de l'Homme, alors vous saurez que je suis celui que
je dis être et que je ne fais rien de moi-même, mais que je dis ce que mon Père m'a
enseigné. (29)Celui qui m'a envoyé est avec moi; Il ne m'a pas laissé seul, parce que
je fais toujours ce qui Lui plaît”. (30)Et, comme il disait cela, beaucoup crurent en lui.

Jn 8:12. ' Jésus leur parla de nouveau': Cette discussion a eu lieu au Trésor du Temple
(Jn 8:20), situé dans la Cour des Femmes. Autour de la Cour, il y avait un portique à co-
lonnes et là, contre le mur, il y avait treize boites à offrande. De toute évidence, c'était
un lieu très fréquenté, avec un flot constant de fidèles qui allaient et venaient, un lieu
vraiment approprié pour y trouver un large public à enseigner.  'Je suis la Lumière du
Monde': Jésus a probablement fait cette grande affirmation lors d'une cérémonie parti-
culière, appelée “Éclairage du Temple”. Une fois la nuit tombée, au centre de la Cour
des Femmes, quatre énormes candélabres venaient allumés, diffusant une lumière très
forte tout autour. Et là, toute la nuit, les gens dansaient et chantaient des Psaumes en
l'honneur  de Yahweh.  Donc,  Jésus  dit:  “En ce moment,  vous admirez  l'illumination
flamboyante du Temple qui vainc les ténèbres de la nuit. Et il est temps que vous sa-
chiez que je suis la “Lumière du Monde”, une lumière spirituelle qui illuminera le mon-
de entier pour l'éternité”. ’Celui qui me suit...': Être un partisan de Jésus-Christ, un di-
sciple,  signifie se dédier complètement et obéir toujours au Maître,  illuminés par  sa lu-
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mière spirituelle. Suivre Jésus signifie marcher en sécurité dans cette vie et, à sa fin, en-
trer directement dans le Royaume de Yahweh.
Jn 8:13. 'Les pharisiens...': Lorsque Jésus déclara d'être la Lumière du Monde, les scri-
bes et les pharisiens réagirent avec hostilité. Ils l'interprétèrent à juste titre comme une
déclaration et d'être le Messie et d'être au même niveau que Yahweh. En fait, pour les
Hébreux, le mot “Lumière” avait toujours été référé à Yahweh, qui était la “Lumière” de
la nation hébraïque. 'Témoignage à toi-même': Et ils insistèrent que la déclaration de Jé-
sus ne pouvait pas être considérée comme véridique car elle n'était pas soutenue par un
témoignage suffisant: il n'y avait que la parole de Jésus, et la loi hébraïque voulait que
chaque déclaration soit basée sur le témoignage d'au moins deux personnes avant de
pouvoir être considérée comme vraie. 
Jn 8:14. 'Jésus leur répondit...': Le témoignage de Jésus sur lui-même était valable car
il était si profondément conscient de l'autorité reçue de Yahweh qu'il savait qu'il n'avait
pas besoin d'autres témoignages pour confirmer son affirmation.
Jn 8:15-16. 'Vous, vous jugez...': Ici, Jésus a parlé de son droit de juger, en soulignant
qu'il était venu dans le monde principalement pour apporter la bienveillance de Yahweh
aux hommes, non pas pour les juger. 'Moi, je ne juge personne': En fait, ce n'est pas Jé-
sus qui juge, mais c'est la réaction d'un homme à Jésus qui, en soi-même, constitue un
jugement. Si un homme ne voit pas l'affection de Jésus, il se condamne lui-même. Ici,
Jésus a souligné le contraste entre les deux types de jugement possibles. Il y a le juge-
ment basé sur la connaissance et les normes humaines, qui ne voit jamais sous la surfa-
ce, car telle est la nature des capacités humaines. Et il y a le jugement basé sur la con-
naissance de tous les faits, même cachés, qui appartient seulement à Yahweh. 'Si je ju-
ge': Si et quand Jésus devra juger, son jugement ne sera pas un jugement humain, mais
celui de Yahweh car, étant si étroitement en communion avec Yahweh, il jugera sur la
base de la connaissance complète qui lui vient de Yahweh, 
Jn 8:17-18. 'Mon autre témoin...': Cependant, le témoignage de Jésus n'était pas sans
confirmation. Le Père était avec lui et, par conséquent, lui et le Père étaient les deux té-
moins requis par la loi. Le témoignage de Yahweh était dans les paroles (aucun homme
n'aurait pu parler avec une telle sagesse à moins que Yahweh ne lui ait donné la con-
naissance nécessaire) et dans les actions de Jésus (aucun homme n'aurait pu faire de tel-
les choses sans que Yahweh agisse par lui). En substance, Jésus a déclaré que ses paroles
devaient être acceptées car elles étaient confirmées par deux témoignages adéquats: ce-
lui de sa conscience de l'autorité reçue et celui de Yahweh.
Jn 8:19. 'Vous ne connaissez ni moi ni...': Alors Jésus dit sèchement aux scribes et aux
pharisiens qu'ils n'avaient aucune connaissance réelle de Yahweh. Et que cela était dé-
montré par le fait qu'ils ne le reconnaissaient (lui, Jésus) pour qui il était vraiment. Les
Hébreux étaient si surs de leurs idées, tellement certains de leur conception de la reli-
gion, qu'ils étaient devenus aveugles à l'égard de Yahweh.
Jn 8:20. 'L'endroit où était le Trésor.': Dans le Trésor du Temple. Voir note à Jn 8:12.
Jn 8:21. 'Jésus leur dit encore...': Dans les verses Jn 8:21-29 il y a un de ces passages de
discussion et de débat si caractéristiques de l'Évangile de Jean, et si difficiles à com-
prendre. Jésus dit qu'il allait partir et que, seulement après cela, ils comprendraient ce
qu'ils avaient perdu. Alors ils le chercheraient, mais ils ne le retrouveraient plus jamais.
En d'autres termes, chaque homme a l'opportunité d'accepter Jésus comme son Sauveur
et son Seigneur, mais cette opportunité peut être rejetée et donc perdue. Et, précisément
parce que cette opportunité existe, il y a aussi le jugement. Plus l'opportunité est grande,
plus le jugement est sérieux si l'opportunité est rejetée ou manquée. En s'en allant, Jésus
serait allé chez son Père, et c'est là qu'ils n'auraient pas pu le suivre, car avec leur déso-
béissance continue et leur refus de l'accepter, ils s'étaient exclus de Yahweh.
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Jn 8:22. 'Là-dessus les Hébreux dirent...': Ils reçurent les paroles de Jésus avec mépris,
suggérant que, pour disparaître, il se serait suicidé. Or, selon la pensée hébraïque, la pi-
re partie de l'enfer était destinée à ceux qui se suicidaient; par conséquent, ils souhai-
taient qu'il aille le plus tôt possible au plus bas de l'enfer. 
Jn 8:23. 'D'en bas. D'en haut. De ce monde. Pas de ce monde': Avec ces contrastes, Jé-
sus souligna le fait que, en raison de leur attitude, ils appartenaient à “en bas”, à “ce
monde” qui était et est sous l'influence du diable. Au contraire, à cause de son attitude, il
appartenait à “en haut”, à Yahweh. Il était bien vrai que Jésus était dans le monde, mais
il était également vrai qu'il n'appartenait pas au monde, à Satan.
Jn 8:24. 'Je vous ai donc dit que vous mourrez dans vos péchés': L'homme qui refuse
d'accepter Jésus comme Sauveur et Seigneur mourra sans avoir achevé sa vie terrestre,
et il mourra donc inapte à vivre en communion avec Yahweh. L'essence du péché est
qu'il sépare l'homme de Yahweh. Rejeter Jésus-Christ, c'est devenir étranger à Yahweh;
l'accepter, c'est être avec Yahweh.
Jn 8:25. 'Qui es-tu? Ce que je vous dis depuis le début': Le Messie.
Jn 8:26. 'J'ai beaucoup à dire et à juger': Le jour de leur jugement, ils devront recon-
naître la position Messianique de Jésus. À ce moment-là, il leur pouvait sembler n'être
qu'un charpentier hors-la-loi de Nazareth, mais le jour viendra où ils le verront comme
un juge et comprendront enfin qui il est.
Jn 8:27. 'Ils ne comprirent pas...': Les pensées et les croyances des adversaires de Jésus
étaient trop loin de Yahweh pour leur permettre de comprendre la signification de ses
affirmations. 
Jn 8:28-29. 'Quand vous aurez élevé...': C'est quand Jésus-Christ a été crucifié qu'ils ont
finalement eu l'occasion de voir qui il était vraiment. 'Je ne fais rien de moi-même... Je
fais toujours ce qui Lui plaît': L'obéissance de Jésus à la volonté du Père était complète
et parfaite. 'Celui qui m'a envoyé est avec moi': Jésus était toujours totalement obéissant
à la volonté du Père et, de plus, il y avait aussi une communion spirituelle parfaite et
complète entre les deux. 
Jn 8:30. 'Beaucoup crurent en lui': Beaucoup des personnes présentes commencèrent à
croire qu'il était vraiment le Messie (évidemment, le genre de Messie qu'ils attendaient,
non pas ce que Jésus était réellement).

Les fils d'Abraham  [Jean 8:31-41]
   (Jn8:31)Aux Hébreux qui avaient cru en lui, Jésus dit: “Si vous demeurerez dans ma
parole, vous serez vraiment mes disciples, (32)et vous connaîtrez la vérité, et la vérité
vous rendra libres”.
   (33)Ils lui répondirent: “Nous sommes la descendance d'Abraham et nous n'avons ja-
mais été esclaves de personne. Comment peux-tu dire que nous deviendrons libres?”
   (34)Jésus leur répondit: “En vérité, je vous le dis, quiconque pèche est esclave du
péché. (35)Or, un esclave ne reste pas pour toujours dans la famille, mais un fils y re-
ste pour toujours. (36)Si donc le Fils vous rendra libres, vous serez réellement libres.
(37)Je sais que vous êtes la descendance d'Abraham. Mais vous cherchez à me tuer,
parce que ma parole ne pénètre pas en vous. (38)Je dis ce que j'ai vu chez mon Père;
et vous, vous faites ce que vous avez entendu de la part de votre père”.
   (39)Ils lui répondirent: “Notre père, c'est Abraham”.
   Jésus leur dit: “Si vous étiez les fils d'Abraham, vous agiriez comme lui. (40)Mais
maintenant vous cherchez à me tuer, moi, un homme qui vous a dit la vérité que j'ai
entendu de Yahweh. Cela, Abraham ne l'a pas fait. (41)Vous agissez comme celui qui
est votre père”.



220          L'Évangile de Jésus-Christ: Troisième voyage de prédication en Galilée

   Ils lui dirent: “Nous ne sommes pas des fils illégitimes. Nous n'avons qu'un seul Père,
Yahweh”

Jn 8:31. 'Cru en lui': Ici. “cru” signifie sûrement “fait une profession de foi formelle”,
car leurs paroles ultérieures montrent qu'ils n'étaient pas de vrais croyants en Jésus (ils
croyaient qu'il était le Messie de la tradition). 'Si vous demeurerez...': Ce passage donne
une définition de l'attitude du disciple, qui commence par la foi. Au début, il y a le mo-
ment où un homme accepte comme vrai ce que Jésus enseigne. Après cela, être disciple
signifie écouter constamment la voix de Jésus et apprendre de plus en plus de lui, car
personne ne peut entendre or lire les paroles de Jésus une seule fois et affirmer en avoir
pleinement compris le sens. 
Jn 8:32. 'Vous connaîtrez la vérité': La vérité apporté par Jésus montre les vraies va-
leurs de la vie, ce qui est important et ce qui ne l'est pas. 'La vérité vous rendra libres':
Libres de la peur, puisque un disciple marche toujours en compagnie et avec la protec-
tion de Jésus. Libres de soi-même, puisque Jésus aide toujours un disciple à surmonter
son égoïsme, qui est l'une des choses les plus difficiles à faire. Libres des autres, puis-
que un disciple a cessé de se préoccuper de ce que les autres disent et pensent de lui, car
il s'intéresse seulement à ce que Jésus dit et pense de lui. Libres du péché, puisque l'aide
de Jésus libère un disciple de l'esclavage du péché, de Satan.
Jn 8:33. 'Descendance d'Abraham...': Le discours sur la liberté irrita les Hébreux, qui
affirmèrent  qu'ils  n'avaient  jamais  été  esclaves  d'autres  hommes.  De toute  évidence,
physiquement, ce n'était pas vrai, car ils avaient été esclaves lors de l'exil babylonien et
à l'époque étaient sous la domination romaine. Mais, spirituellement, tous les Hébreux
n'appartenaient qu'à Yahweh et, par conséquence, ils ne pouvaient pas être esclaves de
personne. Et tant de rébellions avaient éclaté lorsque des chefs étaient apparus qui insi-
staient que les Hébreux ne pouvaient obéir à aucun roi de la Terre puisque Yahweh était
leur seul roi. Ainsi, lorsque les Hébreux affirmaient qu'ils n'avaient jamais été esclaves
de personne, ils récitaient un article fondamental de leur croyance religieuse. Et il est
vrai que, même dans la servitude, ils avaient toujours maintenu une indépendance d'e-
sprit qui a montré qu'ils pouvaient être esclaves du corps, mais jamais de l'esprit. En ef-
fet, même seulement dire à un Hébreu qu'il pouvait être considéré un esclave, était con-
sidéré comme une insulte mortelle. 
Jn 8:34. 'Jésus leur répondit': Mais l'esclavage dont Jésus parlait était un autre, puis-
que quiconque pèche devient esclave du péché. C'était le point de Jésus: aucun homme
pécheur ne peut jamais prétendre être libre.
Jn 8:35. 'Un esclave ne reste pas pour toujours dans la famille...': Ici, Jésus a fait une
menace voilée, ce que tous les Hébreux qui écoutaient auraient parfaitement compris. Il
leur  rappela  qu'il  existe  dans  chaque  famille  une  différence  fondamentale  entre  un
esclave et un fils. Un fils est un membre permanent de la famille, mais un esclave peut
en être expulsé à tout moment. En fait, Jésus dit: “Vous pensez que vous êtes des fils
dans la maison de Yahweh et que rien ne pourra jamais vous bannir de cette maison.
Mais faites attention, avec votre conduite vous vous faites des esclaves par vous mêmes,
et les esclaves peuvent être expulsés à tout moment de la présence de leur seigneur. 
Jn 8:36. ' Si donc le Fils vous rendra libres...': Mais lui, le Fils de Yahweh, peut réelle-
ment rendre les hommes libres des contraintes du péché. Voir note à Jn 8:32.
Jn 8:37. 'La descendance d'Abraham': Pour les Hébreux, Abraham était la plus grande
figure de toute leur histoire religieuse et ils se considéraient saufs et surs du faveur de
Yahweh simplement parce qu'ils étaient ses descendants. Ils croyaient qu'Abraham avait
acquis  tellement de mérites  qu'ils étaient suffisants  mêmes pour  tous ses  descendants.
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'Vous cherchez à me tuer': Ils cherchaient une occasion de le tuer, lui, le messager de
Yahweh; et c'était exactement le contraire de ce que Abraham avait fait quand un mes-
sager de Yahweh vint à lui: il l'avait accueilli avec tout son respect.
Jn 8:38. ' Je dis ce que...': Jésus était le messager de Yahweh et rapportait ce que Yah-
weh lui avait dit. 'Vous faites ce que...': Bien qu'ils aient reçu le message de Yahweh, ils
continuaient à penser et à agir à leur manière, une manière perverse, qui les classifiait
comme fils du diable. 
Jn 8:39-40. 'Notre père, c'est Abraham': Traditionnellement, tous les Hébreux descen-
daient d'Abraham. 'Si vous étiez...': Ils ne pouvaient pas être appelés descendants d'A-
braham quand leur conduite était si différente de celle d'Abraham. C'est exactement ce
que Jean-Baptiste avait déjà dit: le jour du jugement était proche et il ne suffisait pas de
prétendre être les descendants d'Abraham, car Yahweh aurait pu engendrer des descen-
dants d'Abraham des pierres, s'Il avait décidé de le faire (Jean-Baptiste prépare le che-
min. Mr1:2-8; Mt3:1-12; Lu3:1-20; Jn1:6-9,15,19-28). 'Maintenant vous cherchez... Ce-
la, Abraham ne l'a pas fait: Voir note à Jn 8.37.
Jn 8:41. 'Vous agissez comme... votre père': Jésus venait de dire qu'Abraham n'était leur
père, et  la réaction des Hébreux fut d'avancer une revendication encore plus grande.
'Nous ne sommes pas des fils illégitimes': En affirmant que Yahweh était leur Père, les
Hébreux voulaient dire qu'ils n'étaient pas une nation d'idolâtres, mais qu'ils avaient tou-
jours adoré le vrai Dieu. Il est clair que, si faisant, ils affirmaient qu'ils n'avaient jamais
quitté Yahweh, et c'est une affirmation que seul un peuple constitué principalement de
personnes justes et correctes aurait pu faire.

Les fils du diable  [Jean 8:42-47]
   (Jn8:42)Jésus leur dit: “Si Yahweh était votre Père, vous me voudrez du bien, car je
viens de Yahweh et maintenant je suis ici. Je ne suis pas venu de moi-même, mais
c'est Lui qui m'a envoyé. (43)Pourquoi ne comprenez-vous pas mon langage? Parce
que vous ne pouvez pas écouter ma parole. (44)Vous appartenez à votre père, le dia-
ble, et vous voulez accomplir ce que votre père désire. Il a été meurtrier dès le com-
mencement, et il ne s'est jamais tenu dans la vérité, parce qu'il n'y a pas de vérité en
lui. Lorsqu'il profère le mensonge, il parle son propre langage, car il est menteur et le
père du mensonge. (45)Mais moi, parce que je dis la vérité, vous ne me croyez pas!
(46)Qui de vous peut-il prouver que je suis coupable d'un péché? Si je dis la vérité,
pourquoi ne me croyez-vous pas? (47)Celui qui est de Yahweh écoute les paroles de
Yahweh. Vous, vous n'écoutez pas parce que vous n'êtes pas de Yahweh”.

Jn 8:42. 'Si Yahweh était...': La réponse de Jésus fut que la prétention des Hébreux était
fausse, et la preuve en était que, si Yahweh avait vraiment été leur Père, ils auraient
voulu du bien à Jésus et l'auraient accueilli avec joie. Ici, nous trouvons l'une des pen-
sées fondamentales de Jean: la position morale d'un homme est mise en évidence par sa
réaction à Jésus. Être devant Jésus signifie être devant le jugement, car Jésus constitue
la référence sur la base de laquelle le jugement de Yahweh s'applique à tous les hom-
mes. Et ce n'est pas Jésus qui juge, mais c'est la réaction d'un homme à Jésus qui consti-
tue un jugement en soi. S'il trouve en Jésus une personne à désirer et à suivre, il est sur
le chemin de la vie. Mais, s'il voit Jésus comme un ennemi, il se condamne lui-même.
Jn 8:43. 'Mon langage': La forme d'expression, les vraies paroles de Jésus. 'Ma parole':
Le sens des mots. Les Hébreux étaient tellement convaincus de leurs idées préconçues
qu'en  réalité ils n'entendaient pas  ce que Jésus disait;  leur mens(*) refusait d'écouter  et

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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de comprendre. Pendant si longtemps, ils n'avaient écouté que la voix de leurs désirs
qu'ils n'étaient plus en condition de recevoir la voix de Yahweh.
Jn 8:44. 'Vous appartenez à votre père, le diable': Ceux qui s'étaient glorifiés préten-
dant être les fils d'Abraham, ainsi que les fils de Yahweh, se trouvèrent accusés d'être les
fils du diable. Leurs propres paroles avaient révélé leur véritable descendance.  'Vous
voulez accomplir...': Leur problème était essentiellement spirituel et non pas intellectuel
puisque, étant enclins à Satan, ils étaient enclins à tuer Jésus (et, à un moment donné, ils
l'auraient fait). 'Il a été meurtrier dès le commencement': De caractère, le diable était et
est un tueur. Avec sa rébellion contre Yahweh, le diable avait détruit la perfection de la
création de Yahweh, y introduisant la souffrance et la mort. Mais, à part cela, il n'en
reste pas moins que Jésus mène à la vie spirituelle avec Yahweh, et le diable à la mort
spirituelle en totale séparation de Yahweh. 'Il ne s'est jamais tenu dans la vérité. Men-
teur': La vérité est totalement étrangère à Satan et à ses disciples. Il a toujours détesté la
vérité et a essayé de la détruire. Et les chefs hébraïques, qui cherchaient un moyen de
tuer Jésus, avaient pris le chemin du diable. Quand ils rencontrèrent Jésus, le faux che-
min rencontra le vrai et, inévitablement, le faux tenta de détruire le vrai. 
Jn 8:45. 'Mais moi, parce que je dis...': Jésus avait accusé les Hébreux d'être les fils du
diable parce que leurs pensées étaient orientées vers la destruction de la vérité et  le
maintien du faux. Et chaque homme qui tente de détruire la vérité fait  le travail  du
diable. 
Jn 8:46. 'Qui de vous peut-il prouver que je suis coupable...?': Ici, Jésus revendique une
très grande qualité: personne ne pouvait l'accuser, en donnant la preuve, d'être coupable
de quelque péché que ce soit. Et, en effet, personne ne pouvait faire la moindre accusa-
tion contre lui. Le fait d'avoir posé la question était encore plus significatif que l'incapa-
cité de répondre des Hébreux, car il montrait que la conscience de Jésus était parfaite-
ment claire.  'Si je dis la vérité...': Par leur silence, ils admettaient qu'ils ne pouvaient
trouver aucune accusation contre lui.  'Pourquoi ne me croyez-vous pas?': Ils n'étaient
pas intellectuellement stupides, mais ils étaient spirituellement sourds.
Jn 8:47. 'Vous n'écoutez pas parce que...': La seule, vraie raison pour laquelle ils n'ac-
ceptaient pas ses paroles était que les Hébreux n'appartenaient pas à Yahweh. Ils croy-
aient être des personnes religieuses mais, puisque ils se tenaient à leurs idées sur la re-
ligion plutôt qu'à l'idée de Yahweh, à la fin ils s'étaient si tant éloignés de Lui qu'ils
étaient devenus des sans-Dieu.

Les revendications de Jésus sur lui-m  ê  me  [Jn 8:48-59]
   (Jn8:48)Les Hébreux lui répondirent: “N'avons-nous pas raison de dire que tu es un
Samaritain et que tu as un démon?”
   (49)Jésus répliqua: “Je n'ai pas de démon. Mais j'honore mon Père et vous, vous
me déshonorez. (50)Je ne cherche pas ma gloire, mais il y a Un qui la cherche, et Il
est le juge. (51)En vérité, je vous le dis, quiconque garde ma parole, il ne mourra
jamais”. 
   (52)Les Hébreux lui dirent: “Maintenant nous savons que tu as un démon! Abraham
est mort, les prophètes aussi, et toi, tu dis que quiconque garde ta parole ne goûtera ja-
mais de la mort.  (53)Serais-tu plus grand que notre père Abraham? Il est mort, et les
prophètes aussi. Qui prétends-tu être?”
   (54)Jésus répondit: “Si je me rends gloire à moi-même, ma gloire ne vaut rien. Ce-
pendant, c'est  mon Père qui me rend gloire, Lui que vous présentez comme votre
Dieu. (55)Et vous ne Le connaissez pas; mais moi, je Le connais. Si Je disais que je
ne  Le connais pas, je serais un menteur comme vous.  Mais je Le connais et  je garde
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Sa parole. (56)Abraham, votre ancêtre, a été rempli de joie à la pensée de voir mon
jour; il l'a vu et il s'est réjoui”.
   (57)Les Hébreux lui dirent: “Tu n'as pas encore cinquante ans et tu as vu Abraham!”
  (58)Jésus leur répondit:  “En vérité, je vous le dis, avant qu'Abraham soit né, je
suis!” (59)Alors ils prirent des pierres pour le lapider, mais Jésus se cacha et sortit du
Temple. 

Jn 8:48. 'Les Hébreux lui répondirent...': Quand Jésus leur dit qu'ils étaient étrangers à
Yahweh, les Hébreux en furent outragés et accusèrent Jésus d'être un hérétique et un
serviteur du diable. 'Tu es un Samaritain': Par ceci, ils voulaient dire que Jésus était un
ennemi d'Israël, car il y avait une inimitié mortelle entre les Hébreux et les Samaritains;
qu'il était un impie, puisque il n'observait pas la loi; et surtout qu'il était un hérétique,
puisque “Samaritain” et “hérétique” étaient devenus synonymes. 'Tu as un démon': En-
core une fois, la vieille accusation selon laquelle Jésus chassait les démons par le pou-
voir de Satan et qu'il était sous sa domination. 
Jn 8:49. 'Je n'ai pas... Mais j'honore...': La réponse de Jésus fut que, loin d'être un ser-
viteur du diable, son seul but était d'honorer Yahweh, tandis que la conduite des Hé-
breux déshonorait le Messie de Yahweh. En fait, Jésus dit: “Ce n'est pas moi qui sert le
diable, vous l'êtes”.
Jn 8:50. 'Je ne cherche pas...': Puis vint la déclaration de la foi suprême de Jésus en
Yahweh. En pratique, il dit: “Je ne cherche pas d'honneurs dans ce monde; je sais que je
serais insulté, rejeté, déshonoré et crucifié, mais il y a Un qui évaluera un jour toutes ces
choses à leur juste valeur”.
Jn 8:51. 'Quiconque garde ma parole...': Jésus ne parlait pas de la vie et de la mort phy-
sique. Il voulait dire que, pour l'homme qui l'avait complètement accepté, la mort physi-
que avait perdu son caractère définitif, que cet homme était entré dans une relation avec
Yahweh qui ni le temps ni l'éternité ne pouvaient interrompre et qu'il allait passer, non
pas de vie en mort, mais de vie en vie, puisque la mort physique n'est que le préambule
de l'admission à la présence de Yahweh. 
Jn 8:52-53. 'Les Hébreux lui dirent...': La déclaration de Jésus frappa les Hébreux, qui
pensaient seulement en termes de vie physique. Leur raisonnement était qu'Abraham et
tous les prophètes, qui avaient observé la parole de Yahweh, étaient tout de même morts.
Comment Jésus pouvait-il penser à se placer au dessus des grands de leur foi, au dessus
de la mort? 
Jn 8:54. 'Jésus répondit...': Ici, Jésus a déclaré que tous les vrais honneurs peuvent et
doivent venir uniquement de Yahweh. Humainement, il n'est pas difficile de s'honorer;
au contraire, c'est très facile. Et il n'est pas trop difficile de se faire honorer par d'autres,
puisque le monde honore ceux qui ont du succès. Mais le véritable honneur est ce que
seul Yahweh peut donner; et le jugement de Yahweh n'est pas le jugement des hommes. 
Jn 4 8:55. 'Vous ne Le connaissez pas; mais moi, je Le connais': Ici, Jésus déclara qu'il
connaissait Yahweh comme personne ne le pourrait jamais. Et il n'aurait pas retiré sa
déclaration,  car cela  aurait  été  un mensonge. Cela signifie  que le  seul  moyen qu'un
homme a de connaître Yahweh est par Jésus, car ce n'est qu'en lui que les hommes peu-
vent voir comment c'est Yahweh. 'Je garde Sa parole': Jésus déclara que son obéissance
à Yahweh était totale. 
Jn 8:56. 'Abraham, votre ancêtre...': Les Hébreux croyaient qu'Abraham vivait au Ciel
et pouvait voir ce qui se passait sur la Terre (Le riche et Lazare. Lu 16:19-31). De plus,
Abraham avait eu une vision (Genèse 15:12-21) de tout l'avenir de la nation d'Israël et
avait  donc eu un aperçu du temps où le Messie arriverait.  Par conséquent,  quand Jésus
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dit qu'Abraham avait vu son temps, il déclarait délibérément être le Messie. En prati-
que, il disait: “Je suis le Messie qu'Abraham a vu dans a vision”.
Jn 8:57. 'Tu n'as pas encore cinquante ans': Cinquante ans était l'âge auquel les Lévites
se retiraient du service (Nombres 4:3). Par conséquent, les Hébreux disaient à Jésus: “Tu
es un jeune homme, tu n'as même pas l'âge pour te retirer du service. Comment as-tu pu
voir Abraham? Tu parles comme un fou”.
Jn 8:58. 'Avant qu'Abraham soit né, je suis!': Ici, nous devons immédiatement noter que
Jésus n'a pas dit: “Avant qu'Abraham...., j'étais là”, mais “je suis”. Ce n'était pas une dé-
claration d'être hors du temps, d'avoir toujours existé (en fait, Jésus est né sur la Terre, à
Bethléem et à un moment très précis du temps). Le sens est que, précisément parce
qu'Abraham avait eu une vision de l'histoire future d'Israël et de la venue du Messie, la
venue de Jésus existait déjà, comme l'avait prévue Yahweh, avant même la naissance
d'Abraham.
Jn 8:59. 'Alors ils prirent des pierres...': Les Hébreux ne pouvaient interpréter les décla-
rations de Jésus que comme des blasphèmes, pour lesquels la peine était la lapidation.

Guérison d'un aveugle-né  [Jean 9:1-12]
   (Jn9:1)En passant, Jésus vit un homme aveugle de naissance.  (2)Les disciples lui
demandèrent:  “Maître,  qui  a  péché,  cet  homme ou  ses  parents,  pour  qu'il  soit  né
aveugle?”
   (3)Jésus dit:  “Ce n'est pas que cet homme ou ses parents aient péché, mais c'est
afin que les œuvres de Yahweh soient révélées dans sa vie.  (4)Tant qu'il fait jour, il
faut que je fasse les œuvres de Celui qui m'a envoyé. La nuit vient, où personne ne
pourra  travailler.  (5)Pendant  que  je  suis  dans  le  monde,  je  suis  la  Lumière  du
Monde”.
   (6)Après avoir dit cela, il cracha par terre, fit de la boue avec sa salive, l'appliqua sur
les yeux de l'homme (7)et lui dit: “Va te laver à la Piscine de Siloé” (Ce nom signifie
'Envoyé'). Il y alla donc, se lava et revint voyant clair. 
   (8)Ses voisins et ceux qui l'avaient vu mendier auparavant demandèrent: “N'est-ce
pas celui qui se tenait assis et qui mendiait?” (9)Les uns disaient: “C'est lui”. D'autres
disaient: “Non, mais il lui ressemble”. Mais lui affirmait: “C'est bien moi”.
   (10)Et ils lui demandèrent: “Comment donc tes yeux ont-ils été ouverts?”
   (11)Il répondit: “L'homme qu'on appelle Jésus a fait de la boue, l'a appliquée sur mes
yeux et m'a dit d'aller à la Piscine de Siloé et de me laver. J'y suis donc allé, je me suis
lavé et j'ai pu voir”.
   (12)Ils lui dirent: “Où est cet homme?”
   Il répondit: “Je ne sais pas”.

Jn 9:1. 'Un homme aveugle de naissance': C'est le seul miracle rapporté pas les Évangi-
les dans lequel il est dit que le miraculé était malade dès la naissance. 
Jn 9:2. 'Les disciples lui demandèrent...': Quand ils virent l'homme qui était né aveugle,
les disciples en profitèrent pour soumettre à Jésus un problème qui préoccupait depuis
toujours la pensée hébraïque. Les Hébreux associaient la souffrance au péché et croy-
aient que chaque foi qu'il y avait de la souffrance, il y avait aussi du péché quelque part.
'Qui a péché, cet homme...?': À l'époque de Jésus, certains théologiens hébraïques croy-
aient en la préexistence de l'âme. Ils croyaient que toutes les âmes résidaient dans le
Jardin d'Éden ou dans le Septième Ciel, dans l'attente d'entrer dans un corps. Ils croy-
aient  aussi que ces âmes avaient la possibilité  de pécher et que l'infirmité d'un  homme,
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surtout s'il en avait été affligé de sa naissance, venait d'un péché que son âme avait com-
mis avant sa naissance. 'Ou ses parents?': L'alternative était que la maladie de cet hom-
me était due aux péchés de ses parents. En fait, l'idée selon laquelle les enfants pou-
vaient hériter les conséquences des péchés de leur parents était profondément enracinée
dans la pensée de l'Ancien Testament, car l'un de ses points fondamentaux est que les
péchés des pères retombent toujours sur leurs enfants.
Jn 9:3. 'Ce n'est pas... ou...': Jésus contredit immédiatement et clairement ces croyan-
ces. Et il n'essaya pas de donner des explications sur le lien entre le péché et la souffran-
ce, mais il déclara que, dans ce cas particulier, cet homme était né infirme pour donner
l'occasion de montrer les miracles que Yahweh peut faire.  À noter que, pour Jean, les
miracles étaient toujours des signes du pouvoir de Yahweh, des occasions de montrer Sa
grâce, alors que les écrivains des autres Évangiles les considéraient comme une démon-
stration de la compassion de Jésus. Et ce ne sont que deux manières de voir la même
chose, puisque Jésus suivait la volonté de son Père. 
Jn 9:4. 'Tant qu'il fait jour...': Pour Jésus, il était vrai qu'il devait se dépêcher de faire le
travail de Yahweh pendant le jour, car la nuit de la Croix était proche. Mais le même est
vrai pour chaque homme. On ne nous donne que un temps limité et, tout ce que nous
devons faire, nous le devons faire pendant ce temps. Le devoir d'un chrétien est d'uti-
liser son temps (et personne ne sait combien il en a) au service de Yahweh et de ses
semblables.
Jn 9:5. 'Pendant que je suis dans le monde...': Nous avons déjà vu que Yahweh était “La
Lumière” d'Israël. Et Jésus est “La Lumière” de Yahweh qui éclaire le chemin de la vie
de tous les hommes. De l'autre coté, les ténèbres et ce monde appartiennent à Satan.
Donc Jésus (à la fois quand il était physiquement présent sur la Terre et ensuite, avec sa
présence spirituelle) est “La Lumière” qui éclaire les ténèbres de ce monde. Et les disci-
ples de Jésus reflètent la lumière qui émane de lui, de sorte qu'ils sont eux aussi “la lu-
mière du monde”.
Jn 9:6. 'Il cracha par terre...': C'est l'un des rares miracles dans lesquels Jésus a utilisé
la salive pour guérir (l'utilisation de la salive dans le monde ancien était assez courante
car on estimait que la salive avait des propriétés curatives significatives).
Jn 9:7. 'Va te laver...': Après avoir recouvert de boue les yeux de l'homme, Jésus l'en-
voya se laver dans la Piscine de Siloé,  l'un des point de référence de Jérusalem. Et
l'homme eut foi en Jésus, alla, se lava et vit. 
Jn 9:8-12. 'Vu mendier': Mendier était pratiquement la seule chose qu'un aveugle de
cette époque pouvait faire pour subvenir à ses besoins. 'N'est-ce pas celui...?': En dépit
de l'évidence de sa guérison, il eut du mal à convaincre les gens que lui, l'aveugle-né,
avait  été  guéri.  Cependant,  il  confirma  fermement  le  miracle  accompli  par  Jésus.
'L'homme qu'on appelle Jésus': L'homme qui était né aveugle, commença en pensant à
Jésus comme à un homme merveilleux, puisqu'il n'avait jamais rencontré quelqu'un qui
puisse faire le choses que Jésus faisait. Plus tard, il le considérera un prophète et, à la
fin, le reconnaîtra comme le Fils de Yahweh.

Les pharisiens enquêtent sur la guérison  [Jean 9:13-34]
   (Jn9:13)Ils menèrent vers les pharisiens l'homme qui avait été aveugle. (14)Or, c'était
un jour de sabbat que Jésus avait fait de la boue et lui avait ouvert les yeux. (15)À leur
tour, les pharisiens lui demandèrent comment il avait recouvré la vue. L'homme répon-
dit: “Il m'a appliqué de la boue sur les yeux, je me suis lavé et maintenant je vois”.
   (16)Certains des pharisiens disaient: “Cet homme ne vient pas de Yahweh, car il ne
respecte pas le sabbat”.
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   Mais d'autres disaient: “Comment un homme pécheur peut-il faire de tels signes mi-
raculeux?” Et il y eut division parmi eux. 
   (17)Alors il dirent encore à l'aveugle: “Toi, que dis-tu de lui? Ce sont tes yeux qu'il a
ouvert”.
   L'homme répondit: “C'est un prophète”.
   (18)Les Hébreux ne crurent pas qu'il avait été aveugle et qu'il voyait désormais, avant
d'avoir fait venir les parents de l'homme.  (19)Et ils leur demandèrent: “Es bien votre
fils, que vous dites être né aveugle? Comment donc se fait-il qu'il voie maintenant?”
   (20)Ses parents leur répondirent: “Nous savons que c'est bien notre fils et nous sa-
vons qu'il est né aveugle.  (21)Mais nous ne savons pas comment il se fait qu'il voie
maintenant, ni qui lui a ouvert les yeux. Interrogez-le lui-même. Il a l'age pour parler
de ce qui le concerne”. (22)Ses parents dirent cela parce qu'ils avaient peur des chefs
hébreux. En effet, les chefs avaient déjà décidé d'exclure de la synagogue quiconque
reconnaîtrait Jésus comme le Christ.  (23)C'est pour cela que ses parent dirent: “Il a
l'age, interrogez-le”.
   (24)Ils appelèrent donc une seconde fois l'homme qui avait été aveugle et lui dirent:
“Rends gloire à Yahweh. Nous savons que cet homme est un pécheur”. 
   (25)Il répondit: “S'il est un pécheur ou non, je n'en sais rien. Je sais une chose: c'est
que j'étais aveugle et maintenant je vois!”
   (26)Alors ils lui demandèrent: “Que t'a-t-il fait? Comment t'a-t-il ouvert les yeux?”
   (27)Il répondit: “Je vous l'ai déjà dit et vous n'avez pas écouté. Pourquoi voulez-vous
l'entendre encore? Voulez-vous aussi devenir ses disciples?”
   (28)Alors ils l'insultèrent et dirent: “C'est toi qui es son disciple. Nous, nous sommes
disciples de Moïse.  (29)Nous savons que Yahweh a parlé à Moïse, mais celui-ci, nous
ne savons même pas d'où il est”.
  (30)L'homme répondit: “Voilà qui est étonnant! Vous ne savez pas d'où il est, et pour-
tant il m'a ouvert les yeux. (31)Et nous savons que Yahweh n'écoute pas les pécheurs,
mais qu'Il écoute l'homme religieux qui fait Sa volonté. (32)Jamais on n'a ouï dire que
quelqu'un ait ouvert les yeux d'un aveugle-né. (33)Si cet homme ne venait pas de Yah-
weh, il ne pourrait rien faire”.
   (34)Ils lui répondirent: “Tu as été un pécheur dès ta naissance; et tu nous fais la le-
çon!” Et ils le chassèrent dehors.

Jn 9:13. 'L'homme qui avait été aveugle': Il avait été prédit que rendre la vue aux aveu-
gles serait l'une des œuvres du Messie. Ainsi, ce miracle était une preuve supplémen-
taire que Jésus était vraiment le Messie.
Jn 9:14-15. 'C'était un jour de sabbat que...': C'était un samedi que Jésus avait fait de la
boue et guéri l'aveugle.  'Il m'a appliqué de la boue...  maintenant je vois': Sans aucun
doute, Jésus avait à deux reprises enfreint la loi des scribes, faisant de la boue et guéris-
sant un homme. En faisant de la boue, il était coupable d'avoir travaillé le jour du sabbat
(quand même les actions les plus simples constituaient du travail).  En guérissant un
homme, il s'était rendu coupable d'avoir fourni une assistance médicale le jour du sab-
bat (lorsque des soins médicaux ne pouvaient être dispensés que si la vie était vraiment
en danger. Mais, même à ce moment-là, les soins ne devaient viser qu'à empêcher le
malade ou le blessé de s'aggraver; et non à l'améliorer).
Jn 9:16. 'Certains des pharisiens... d'autres...': Certains croyaient que leur façon de ser-
vir Yahweh était la seule juste. Mais d'autres pensaient différemment et croyaient que
personne qui faisait ce que Jésus avait fait n'aurait pu être un pécheur, c'est-à-dire un
homme qui allait contre Yahweh.
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Jn 9:17. 'Toi, que dis-tu de lui?': C'est curieux qu'ils aient posé une telle question à cet
homme; ce fait révèle clairement leur perplexité. 'Un prophète': L'homme, lorsqu'ils lui
demandèrent son opinion sur Jésus, la donna sans hésiter et dit que Jésus était un pro-
phète. C'était probablement la plus haute désignation à laquelle il pouvait penser. Ce-
pendant, son opinion sur Jésus avait déjà évolué d'un “homme” capable d'actes merveil-
leux à un “prophète de Yahweh”. Et en effet, dans l'Ancien Testament, un prophète était
souvent évalué sur la base des miracles qu'il accomplissait.
Jn 9:18. 'Les Hébreux ne crurent pas...': Les pharisiens avaient d'abord soupçonné qu'il
s'agissait d'un faux miracle organisé par Jésus et par l'homme. En outre, ils étaient bien
conscients que les Écritures reconnaissaient qu'un faux prophète pouvait accomplir des
faux miracles pour ses faux buts (Deutéronome 13:1-5). Cependant, pour être surs, ils
procédèrent à l'enquête et demandèrent le témoignage des parents de cet homme. 
Jn 9:19. 'Es bien votre fils...., né aveugle? Comment donc...?': En demandant aux pa-
rents de l'homme de témoigner sur la cécité de leur fils, ils voulaient découvrir s'il y
avait quelque chose que l'homme cachait et que les parents savaient.
Jn 9:20-22. 'Nous savons...': Ils témoignèrent sur les faits (que l'homme était leur fils et
qu'il était né aveugle) mais, à juste titre, ils refusèrent de donner leur opinion personnel-
le sur ce qui s'était passé.  'Il a l'âge': L'accent mis sur la responsabilité du fils montre
qu'ils avaient peur d'être impliqués. Ils étaient manifestement très peu coopératifs, mais
ils craignaient en même temps les chefs hébreux. 'Exclure de la synagogue': Les chefs
de la synagogue possédaient une arme puissante, l'arme de l'excommunication, avec la-
quelle un homme était coupé de la congrégation du peuple de Yahweh, c'est-à-dire du
centre de la vie communautaire et des relations sociales. De plus, tout Hébreu le verrait
comme le fait d'être coupé, non seulement de la synagogue, ma de Yahweh. 
Jn 9:23. 'C'est pour cela...': Ils répondirent que leur fils était assez âgé pour être un té-
moin légal et, donc, pour donner ses propres réponses. 
Jn 9:24. 'Rends gloire à Yahweh': C'était une phrase couramment utilisée dans les in-
terrogatoires, et qui signifiait: “Dis la vérité en présence et au Nom de Yahweh”.  'Cet
homme est  un pécheur': Les  pharisiens  étaient  tellement  enragés  contre  Jésus  qu'ils
étaient prêts à toute action pour atteindre leur objectif, et ils cherchèrent d'influencer
l'homme avec le poids de leur autorité.
Jn 9:25. 'Il répondit': L'homme donna une réponse parfaite et véridique, sans montrer
aucun signe de crainte. 
Jn 9:26. 'Alors ils lui demandèrent...': Il répétèrent la question dans l'espoir que l'hom-
me se contredirait sous la tension de l'interrogatoire. 
Jn 9:27. 'Voulez-vous aussi devenir...': Une réponse ironique, qui montre cependant que
l'homme se considérait déjà comme un disciple de Jésus. 
Jn 9:28. 'C'est toi qui es son disciple': Disciple d'un hérétique, car ils avaient déjà dé-
claré Jésus hérétique et serviteur du diable. 'Disciples de Moïse: Ils pensaient avoir rai-
son, car ils suivaient le loi de Moïse et toutes les règles des scribes.
Jn 9:29. 'Nous ne savons même pas...': Ils disaient le faux, parce qu'ils connaissaient
parfaitement Jésus, son origine (la partie humaine) et son histoire.
Jn 9:30-33. 'L'homme répondit...': L'homme qui avait été aveugle raisonna de telle ma-
nière que les pharisiens ne réussirent pas à le contredire. Et c'était vraiment un bon rai-
sonnement pour un homme sans éducation: “Jésus a accompli une œuvre vraiment mer-
veilleuse; le fait qu'il l'ait accomplie signifie que Yahweh l'écoute; et Yahweh n'écoute
jamais les prières d'un homme méchant; c'est pourquoi Jésus ne peut pas être méchant”.
En effet, le fait que Yahweh n'écoute pas les prières des hommes méchants est l'une des
pensées fondamentales de l'Ancien Testament.
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Jn 9:34. 'Ils lui répondirent...': Ils étaient en colère parce qu'ils ne pouvaient pas contre-
dire le raisonnement de l'homme, qui était basé sur les Écritures, et par conséquent ils
recoururent à l'insulte et aux abus. 'Un pécheur dès ta naissance...': Ils accusèrent d'a-
bord l'homme d'être né dans le péché (dans le péché prénatal).  'Ils le chassèrent de-
hors': Ensuite ils recoururent à la punition déjà menacé et l'expulsèrent de l'assemblé,
c'est-à-dire que l'excommunièrent. Il est claire que l'homme savait bien ce que les phari-
siens pensaient de Jésus et que, s'il décidait de rester du coté de Jésus, il serait excom-
munié. Mais il était reconnaissant à Jésus et fit ses déclarations avec sincérité.

Cécité spirituelle  [Jean 9:35-41]
   (Jn9:35)Jésus apprit qu'ils l'avaient chassé. L'ayant rencontré, il lui dit: “Crois-tu au
Fils de l'Homme?”
   (36)L'homme demanda: “Et qui est-il, Seigneur, que je crois en lui?”
   (37)Jésus lui dit: “Tu le vois; celui qui te parle, c'est lui”.
   (38)Alors l'homme dit: “Seigneur, je crois”. Et il se prosterna devant lui.
   (39)Puis Jésus dit: “Je suis venu dans ce monde pour un jugement, pour que ceux
qui sont aveugles voient et pour que ceux qui voient deviennent aveugles”.
   (40)Des pharisiens, qui étaient avec lui, entendirent ces paroles et lui dirent: “Nous
aussi, sommes-nous aveugles?”
   (41)Jésus leur répondit: “Si vous étiez aveugles, vous n'auriez pas de péché; mais,
puisque vous dites que vous pouvez voir, votre péché reste”.

Jn 9:35-37. 'Ils l'avaient chassé': L'homme avait été excommunié, expulsé de la syna-
gogue.  'L'ayant rencontré': Au moment critique, Jésus ne le laissa pas seul, mais alla
personnellement chercher l'homme qui avait montré gratitude et foi en lui. 'Crois-tu...?
Tu le vois': Et ainsi l'homme reçut la grande révélation que Jésus était le Fils de Yah-
weh, puisque à l'homme qui lui est fidèle, Jésus se révèle de plus en plus. La punition du
monde  pour  cette  loyauté  peut  aussi  être  la  persécution  et  l'ostracisme,  mais  la  ré-
compense spirituelle est une relation toujours plus étroite avec Jésus. 
Jn 9:38. 'Seigneur... Et il se prosterna': L'homme confirma sa foi en Jésus et le vénéra
en tant que Messie. 
Jn 9:39. 'Pour un jugement...': Bien que Jésus ne soit pas venu expressément pour ju-
ger, sa venue avait divisé les personnes à son égard, ce qui est en soi un jugement. En
fait, quand un homme est devant Jésus, il juge soi-même par son attitude. S'il ne voit pas
en Jésus rien à désirer et à admirer, il se condamne par lui-même. Mais, s'il voit en Jésus
quelque chose de merveilleux, il a pris le chemin de Yahweh. 'Pour que ceux qui sont
aveugles voient': Si un homme est conscient de sa cécité spirituelle, mais aspire à mieux
comprendre et à en savoir plus, ses yeux peuvent être ouverts et il peut être amené à une
vérité toujours plus profonde.  'Pour que ceux qui voient deviennent aveugles': Si un
homme pense qu'il sait tout et il est convaincu qu'il est spirituellement voyant, en réalité
il est spirituellement aveugle. 
Jn 9:40. 'Des pharisiens..': Ils trouvaient incroyable que Jésus les considérait spirituel-
lement aveugles.
Jn 9:41. 'Jésus leur répondit...': La prétention des pharisiens d'être parfaitement voyants
montrait qu'ils n'étaient absolument pas conscients de leur cécité spirituelle; et leurs ac-
tions étaient la preuve de cette cécité. Les pharisiens étaient des hommes intellectuelle-
ment privilégiés et, plus un homme a de la connaissance, plus il doit être condamné s'il
ne reconnaît pas le bien quand il le voit. Si les pharisiens avaient grandi dans l'ignoran-
ce,  ils n'auraient pas  pu être condamnés.  Leur condamnation venait du fait que,  même
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s'ils savaient beaucoup et prétendaient bien voir, ils ne purent reconnaître le Fils de Yah-
weh quand il vint.

Guérison d'une femme courbée un jour de sabbat  [Luc 13:10-17]
   (Lu13:10)Un sabbat, Jésus enseignait dans une des synagogues  (11)et il y avait là
une femme habitée par un esprit qui la rendait infirme depuis dix-huit ans. Elle était
toute courbée et ne pouvait pas du tout se redresser. (12)Quand Jésus la vit, il lui adres-
sa la parole et lui dit: “Femme, tu es délivrée de ton infirmité”. (13)Puis il lui imposa
les mains. Et, immédiatement, elle se redressa et glorifia Yahweh. 
   (14)Mais le chef de la synagogue, indigné de ce que Jésus avait fait une guérison un
jour de sabbat, dit à la foule: “Il y a six jours pour travailler. Venez donc vous faire
guérir ces jour-là et non pas le jour du sabbat”.
   (15)Le Seigneur lui répondit: “Hypocrites! Le jour du sabbat, chacun de vous ne dé-
tache-t-il pas son bœuf ou son âne de la mangeoire pour le mener boire? (16)Et cette
femme, qui est une fille d'Abraham, et que Satan tenait liée depuis dix-huit ans, ne
fallait-il pas la délivrer de ce lien le jour du sabbat?”
   (17)Ces paroles remplirent de honte tous les adversaires, mais la foule entière se ré-
jouissait de toutes les choses merveilleuses qu'il faisait.

Lu 13:10. 'Jésus enseignait...': C'est la dernière fois que nous apprenons que Jésus était
dans une synagogue. Il est clair qu'à cette époque les autorités hébraïques surveillaient
toutes ses actions et attendaient de pouvoir l'attaquer dés qu'elles en auraient l'occasion.
Lu 13:11. 'Un esprit qui la rendait infirme': À l'époque, tout le monde croyait que beau-
coup de problèmes étaient causés par de mauvais esprit. La description de l'infirmité de
cette femme suggère que les os de sa colonne vertébrale étaient rigidement soudés en-
semble. 
Lu 13:12-13. 'Tu es délivrée': L'esprit avait été chassé et la femme libérée de l'esclava-
ge de Satan et de son infirmité physique. 'Il lui imposa les mains': Jésus n'avait pas be-
soin de contact physique, mais cela sûrement pouvait aider la femme psychologique-
ment. 'Elle... glorifia Yahweh': Il est évident que la femme considérait Jésus comme le
Messie de Yahweh.
Lu 13:14. 'Une guérison un jour de sabbat': Un point fondamental pour attaquer Jésus
était ce qu'il avait fait le jour du sabbat. Jésus avait guéri le jour du sabbat, un acte qui
légalement était du travail, et il avait donc enfreint la loi des scribes sur le jour du sab-
bat.  'Le chef de la synagogue': Après que Jésus avait guéri la femme qui n'avait pu se
tenir droit depuis dix-huit ans, le président de la synagogue intervint. Et il n'osa même
pas parler directement à Jésus, mais adressa sa protestation aux personnes présentes,
même si elle était adressée à Jésus. 'Il y a six jours pour travailler...': Le chef de la sy-
nagogue et les autres comme lui étaient beaucoup plus préoccupés de respecter leur sy-
stème de règles que d'aider une personne dans le besoin. L'action de Jésus a clairement
montré que ce n'est pas la volonté de Yahweh qu'un être humain souffre plus longtemps
qu'il est absolument nécessaire. Si Jésus avait remis la guérison de cette femme au len-
demain, personne ne l'aurait critiqué; mais ici il  a enseigné qu'on ne doit pas laisser
qu'une personne continue à souffrir si on peut l'aider immédiatement.
Lu 13:15. 'Le Seigneur lui répondit...': Jésus réfuta ses adversaires par leur propre loi.
'Ne détache-t-il pas son bœuf...?': En fait, même le jour du sabbat, il était parfaitement
légal de sortir les animaux de l'étable et de les amener à boire. Les rabbis, qui avaient
instauré cette règle, avaient eu plus de respect pour les besoins des animaux que pour
ceux des hommes. 
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Lu 13:16. 'Ne fallait-il pas...?': En pratique, Jésus a déclaré: “Si, le jour du sabbat, vous
pouvez sortir une bête de l'étable pour l'amener à l'abreuvoir, il a été sûrement juste de
sortir cette pauvre femme de son infirmité le jour du sabbat”. 
Lu 13:17. 'Remplirent de honte tous les adversaires': Parce que, face à toutes les per-
sonnes qui participaient à la fonction du sabbat, Jésus avait montré qu'ils n'avaient pas
raison. 'La foule entière se réjouissait...': Sûrement, la plupart des personnes présentes
n'étaient très intéressées à la dispute entre Jésus et le chef de la synagogue, mais plutôt à
voir et à commenter les miracles qu'il accomplissait pour le peuple.

Jésus chez l'un des pharisiens  [Luc 14:1-14]
   (Lu14:1)Un jour de Sabbat, Jésus était allé chez l'un des chefs des pharisiens pour
prendre un repas, et ils l'observaient. (2)Et voici qu'un homme qui souffrait d'hydropi-
sie se trouvait devant lui. (3)Jésus demanda aux pharisiens et aux enseignants de la loi:
“Est-il permis ou non de guérir le jour du sabbat?” (4)Mais ils gardèrent le silence.
Alors Jésus toucha le malade le guérit et le renvoya.
   (5)Puis il leur dit: “Lequel de vous, si son fils ou son bœuf tombe dans un puits, ne
l'en tirera aussitôt, même le jour du sabbat?” (6)Et ils ne purent rien dire à cela.
  (7)Quand il remarqua comment les invités choisissaient les premiers divans, il leur
adressa cette parabole: (8)“Lorsque tu es invité par quelqu'un à un repas de noces,
ne te mets pas sur le premier divan, de peur qu'un plus important que toi n'ait été in-
vité. (9)Dans ce cas, celui qui vous a invités, toi et lui, viendra te dire: 'Cède-lui la
place'. Et alors tu devrais, plein de honte, aller occuper la dernière place. (10)Mais
lorsque tu es invité, va te mettre à la dernière place, de façon que à son arrivé celui
qui t'a invité te dise: 'Mon ami, viens en avant, dans une place meilleure'. Alors tu
sera honoré devant tous les autres invités. (11)Car quiconque s'élève sera abaissé, et
celui qui s'abaisse sera élevé”.
   (12)Puis Jésus dit à celui qui l'avait invité: “Lorsque tu donne un déjeuner or un dî-
ner, n'invite pas tes amis, ni tes frères, ni tes parents, ni des voisins riches. Si tu le
faisais, ils pourraient t'inviter à leur tour et tu serais réciproqué. (13)Mais, lorsque tu
organises un festin, invite des pauvres, des estropiés, des boiteux, des aveugles, (14)et
tu seras bénit. Même s'ils ne peuvent pas te réciproquer, tu seras récompensé à la ré-
surrection des justes”.

Lu 14:1. 'Jésus était allé... prendre un repas': Il faut noter que Jésus ne refusa jamais
l'hospitalité de qui que ce soit, en particulier l'invitation d'un ennemi, car il n'aurait ja-
mais manqué une occasion d'essayer de changer quelqu'un. 'Ils l'observaient': Le mira-
cle de ce passage et l'un de ceux qui ont été faits le jour du sabbat, ce qui rendit les scri-
bes et les pharisiens de plus en plus surs que Jésus était dangereux pour le respect de la
religion et qu'il devait être arrêté à tout prix.
Lu 14:2. 'Hydropisie': Une maladie dans laquelle les fluides s'accumulent dans les tis-
sus et les cavités du corps. Il est très probable que le pharisien qui avait invité Jésus
avait expressément amené ce malade et l'avait fait asseoir devant Jésus pour voir ce qu'il
aurait fait. 
Lu 14:3. 'Est-il permis...?': En leur demandant leur opinion avant de faire le miracle,
Jésus leur avait rendu difficile de pouvoir protester plus tard.
Lu 14:4-6. 'Le guérit': L'action de Jésus était illicite seulement selon l'interprétation des
rabbis et non selon la vraie loi de Moïse.  'Si  son fils ou son bœuf tombe...  le jour du
sabbat': Les puits à ciel ouvert étaient courants en Palestine et étaient souvent la cause
d'accidents.  La loi des  scribes permettait  d'entreprendre  toutes les  actions  nécessaires
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pour aider ceux qui y étaient tombés le jour du sabbat, même s'il s'agissait d'un animal
domestique. Ici, en réalité, Jésus demanda comment, s'il était permis d'aider un animal le
jour du sabbat, il pourrait être interdit d'aider un être humain.
Lu 14:7-11. 'Ne te mets pas sur le premier divan': Il était vrai que, si un invité arrivait
tôt pour une fête et prenait une place de choix, et si plus tard une personne plus impor-
tante arrivait, il en aurait résulté une situation embarrassante. 'Mais...  va te mettre à la
dernière place': Dans ce cas, l'humilité de l'homme lui aurait valu bien plus d'honneur.
'Divan': Au cours d'un banquet, les Hébreux ne s'asseyaient pas, mais ils étaient à demi-
couchés sur des divans tout autour de la table, qui était un bloc bas et compact, en for-
me de U, et avec la place d'honneur au centre.
Lu 14:12-14. 'Lorsque tu donne...': Ce passage nécessite un examen des véritables rai-
sons derrière la générosité. On peut donner par devoir, de même qu'on paye les impôts.
Ou pour son intérêt personnel, le considérant consciemment ou inconsciemment comme
un investissement, un crédit aux yeux de Yahweh. Ou pour se sentir supérieur, avec le-
quel on peut être cruel, car avec la supériorité on peut faire beaucoup plus de mal au bé-
néficiaire qu'avec un refus. Enfin, on peut donner simplement parce qu'on veut aider; et
c'est le seul moyen de donner, car la loi du Royaume est que, si un homme donne pour
obtenir une récompense, il n'en aura aucune. Mais s'il donne sans penser à la récompen-
se, il sera sûrement récompensé.  'Résurrection des justes': La résurrection universelle
aura lieu lorsque tous les hommes seront devenus “justes”, c'est-à-dire lorsque tous au-
ront reconnu Jésus et son action de salut.

Parabole du grand banquet  [Luc 14:15-24]
   (Lu14:15)Après avoir entendu ces paroles, un de ceux qui étaient à table dit à Jésus:
“Heureux celui qui mangera à la fête dans le Royaume de Yahweh”.
   (16)Jésus lui répondit: “Un homme organisa un grand banquet et invita beaucoup
de gens.  (17)À l'heure du banquet, il envoya son serviteur dire aux invités: 'Venez,
car tout est déjà prêt'.
   (18)Mais tous sans exception se mirent à s'excuser. Le premier lui dit: 'J'ai acheté
un champ et je suis obligé d'aller le voir. Excuse-moi, je t'en prie'.
   (19)Un autre dit: 'J'ai acheté cinq paires de bœufs et je vais les essayer. Excuse-
moi, je t'en prie'.
   (20)Un autre encore dit: 'Je viens de me marier, c'est pourquoi je ne peux pas
venir'.
   (21)À son retour, le serviteur rapporta ces paroles à son maître. Alors le maître de
la maison, en colère, dit à son serviteur: 'Va vite sur les places et dans les rues de la
ville et amène ici les pauvres, les estropiés, les aveugles et les boiteux'.
   (22)Plus tard, le serviteur dit: 'Maître, ce que tu as ordonné a été fait et il reste en-
core de la place'. 
   (23)Le maître dit alors au serviteur: 'Va sur les chemins et les sentiers de campa-
gne, et ceux qui tu trouveras, oblige-les à entrer, afin que ma maison soi remplie.
(24)En effet, je vous le dis, aucun de ces hommes qui avaient été invités ne goûtera de
mon banquet'”.

Lu 14:15. 'Fête dans le Royaume': Les Hébreux utilisaient souvent une série d'images
conventionnelles relatives au moment où Yahweh allait entrer dans l'histoire et com-
mencer les jours d'or de la nouvelle ère. L'une d'elles était l'image du Banquet Messiani-
que. Ce jour-là, Yahweh aurait donné à Son peuple un grand banquet dans lequel le Lé-
viathan,  le monstre marin,  aurait fait  partie de la  nourriture.  L'homme qui  avait parlé
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avec Jésus du bonheur de ceux qui auraient été invités à ce banquet pensait certaine-
ment aux Hébreux, mais seulement aux orthodoxes d'entre eux, car aucun Hébreu n'au-
rait jamais imaginé que les païens et les pécheurs pourraient trouver une place à la fête
de Yahweh.
Lu 14:16-17. 'Jésus lui répondit': Jésus utilisa l'observation de cet homme comme une
opportunité pour avertir par une parabole que pas tous les Hébreux seraient entrés dans
le Royaume de Yahweh. 'Invita beaucoup de gens': En Palestine, lorsqu'un homme dé-
cidait d'organiser une fête, il le faisait savoir et envoyait les invitations longtemps à l'a-
vance, mais il ne communiquait pas le jour exact.  'À l'heure du festin': Quand le jour
arriva et que tout fut prêt, les domestiques furent envoyés pour appeler les invités qui, à
l'époque, avaient accepté de venir. Il est clair que le fait d'avoir accepté l'invitation et
puis d'avoir refusé de venir lorsque le jour de la fête était arrivé, était un insulte grave.
Lu 14:18-20. 'Se mirent à s'excuser': Ils avaient accepté l'invitation initiale mais, au
moment d'aller à la fête, ils privilégièrent d'autres intérêts. Cependant, aucune des rai-
sons données ne semble sincère. Par exemple, personne n'achèterait un champ sans l'a-
voir déjà vu, ni même des bœufs sans les avoir déjà essayés. 
Lu 14:21-24. 'Le maître de la maison': Le maître de cette parabole est Yahweh et les
premiers invités sont les Hébreux. Tout au long de leur histoire, ils avaient attendu avec
impatience le jour promis de l'intervention de Yahweh mais, lorsque ce jour finalement
arriva, ils refusèrent Son invitation.  'Les pauvres...': Les hommes rassemblés dans les
places et les rues de la ville sont les Hébreux pécheurs, qui avaient accueilli Jésus com-
me jamais le firent les Hébreux orthodoxes.  'Rues de la ville et...  sentiers de campa-
gne': Les hommes rassemblés dans les chemins et les sentiers de campagne sont les
païens, pour lesquels il y avait encore beaucoup de place à la fête de Yahweh. 'Oblige-
les à entrer': Les serviteurs sont les disciples de Jésus, et ils doivent sortir dans le mon-
de pour prêcher et convertir à Jésus-Christ tous ceux qui ne le connaissent pas. 'Aucun
de ces hommes qui avaient été invités': Le refus d'accepter l'invitation de Yahweh aurait
entraîné  l'exclusion  des  Hébreux  orthodoxes  de  la  fête,  c'est-à-dire  du  Royaume de
Yahweh.

Jésus envoie les soixante-douze  [Luc 10:1-12,16-20,23-24]
   (Lu10:1)Après cela, le Seigneur désigna soixante-douze autres disciples et les envoya
devant lui deux par deux dans toutes les villes et dans tous les endroits où lui-même
devait aller.  (2)Et il leur dit:  “La moisson est abondante, mais il y a peu d'ouvriers.
Priez donc le maître de la moisson d'envoyer des ouvriers dans Sa moisson. (3)Allez-
y! Je vous envoie comme des agneaux au milieu des loups. (4)Ne prenez ni bourse, ni
sac, ni sandales; et ne saluez personne en chemin. 
  (5)Quand vous entrez dans une maison, dites d'abord: 'Que la paix soit sur cette
maison!' (6)Et s'il y a là un homme de paix, votre paix reposera sur lui; sinon, elle
vous reviendra. (7)Restez dans cette maison, mangez et buvez ce qu'on vous donnera,
car l'ouvrier mérite son salaire. N'allez pas de maison en maison.
   (8)Quand vous entrez dans une ville et l'on vous accueille, mangez ce que qu'on
vous offrira. (9)Guérissez les malades qui s'y trouveront et dites-leur: 'Le Royaume
de Yahweh est tout proche de vous'. (10)Mais quand vous entrez dans une ville et l'on
ne vous accueille pas, allez dans les rues et dites: (11)'Nous secouons contre vous mê-
me la poussière de votre ville qui s'est attachée à nos pieds. Sachez cependant que le
Royaume de Yahweh est tout proche de vous'. (12)Je vous dis que, le jour du Juge-
ment, Sodome sera traitée moins sévèrement que cette ville-là.
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   (16)Celui qui vous écoute, m'écoute; celui qui vous rejette, me rejette; mais celui
qui me rejette, rejette Celui qui m'a envoyé”.
   (17)Les soixante-douze revinrent tous joyeux et dirent: “Seigneur, même les démons
nous sont soumis en ton nom”.
   (18)Il leur dit: “J'ai vu Satan tomber du Ciel comme un éclair. (19)Je vous ai don-
né le pouvoir de marcher sur les serpents et les scorpions et de vaincre tous les pou-
voirs de l'ennemi; rien ne pourra vous nuire. (20)Cependant, ne vous réjouissez pas
de ce que les esprits vous sont soumis, mais réjouissez-vous de ce que vos noms son
inscrits dans le Ciel”.
   (23)Puis il se tourna vers les disciples et leur dit en privé:  “Heureux les yeux qui
voient ce que vous voyez. (24)Car, je vous le dis, beaucoup de prophètes et de rois ont
désiré voir ce que vous voyez, mais ils ne l'ont pas vu; et entendre ce que vous enten-
dez, mais ils ne l'ont pas entendu”.

Lu 10:1. 'Désigna soixante-douze autres': Soixante-douze autres disciples, en plus des
Douze.  (Jésus envoie les  Douze.  Mr 6:6b-13;  Mt 10:1,5-42;  Lu 9:1-6;12:1-9,11-12).
'Les envoya...': En envoyant ces disciples préparer les gens à son arrivé, Jésus réussit à
répandre rapidement son message dans toute la Judée, comme il avait déjà fait en Gali-
lée. 'Deux par deux': Comme pour les Douze en Galilée, le fait d'aller à deux augmentait
la crédibilité de leur enseignement (en fournissant le témoignage de deux hommes, com-
me l'exigeait la loi), et leur permettait de s'aider mutuellement lors de ce premier voya-
ge au cours duquel il prêchaient et guérissaient seuls.
Lu 10:2. 'La moisson est abondante': Il y avait tellement de gens, partout, à aider en les
guérissant et aux quelles annoncer la Bonne Nouvelle du Royaume de Yahweh. 'Il y a
peu d'ouvriers': Bien que soixante-douze semble un grand nombre, répondre aux be-
soins physiques des foules et leur prêcher demandait tellement d'effort et de temps qu'ils
ne pouvaient sûrement pas être suffisants. 'Priez donc le maître...': L'une des tâches des
disciples était et est d'en préparer des autres qui puissent ensuite continuer leur travail. 
Lu 10:3. 'Agneaux au milieu des loups': C'était leur premier voyage missionnaire seuls;
par conséquent ils étaient sans expérience et sans défense contre les personnes qui se
seraient opposées à leur travail.
Lu 10:4. 'Ne prenez...': Il devaient voyager léger. Sans argent, sans bagages et sans san-
dales de rechange. Comme pour les Douze, en donnant ces instructions, Jésus utilisa des
termes familiers aux Hébreux. Le Talmud déclarait que personne ne devait se rendre au
Temple de la Montagne avec un bâton, des chaussures ou de l'argent parce que, lors-
qu'un homme entrait dans le Temple, il devait être libre de tout ce qui avait à voir avec
les affaire du monde. En substance, Jésus dit à ses hommes: “Vous devez traiter le mon-
de entier pour ce qu'il est: le Temple de Yahweh”. 'Ne saluez...': Ils ne devaient pas s'ar-
rêter pour rendre visite à leur parents et amis avec lesquels échanger les habituelles sa-
lutations (qui pouvaient durer même quelques jours). Leur mission était urgente et avait
la priorité absolue. 
Lu 10:5. 'Dites d'abord: 'Que la paix...': Leur mission était une mission de paix, et ainsi
devait être leur attitude, dès le premier moment qu'ils contactaient une nouvelle famille.
Lu 10:6. 'S'il y a là un homme de paix...': Ce sont des conseils pratiques. En arrivant
dans une ville ou un village, ils devaient s'installer chez des gens pacifiques jouissant
d'une bonne réputation. En fait, s'ils s'étaient installés chez des personnes de mauvaise
réputation, ils auraient sérieusement miné leur crédibilité et, par conséquent, le succès
de leur mission. Si les personnes de la maison où il étaient entrés ne convenaient pas, ils
devaient en chercher rapidement d'autres.
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Lu 10:7. 'Restez dans cette maison...': Ils ne devaient pas être missionnaires pour obte-
nir des avantages, ils devaient manger ce qui leur était offert et ils ne devaient pas chan-
ger de maison à la recherche d'un hébergement meilleur et plus confortable. 'L'ouvrier
mérite...': Une fois encore, les Hébreux auraient reconnu ce concept, puisque ils l'appli-
quaient à l'activité d'enseignement des rabbis. Cependant, ici il y a une double vérité:
l'homme de Yahweh ne doit jamais trop se soucier des choses matérielles, mais le peu-
ple de Yahweh ne doit pas manquer à son devoir de fournir un soutien raisonnable à
l'ouvrier envoyé par Yahweh.
Lu 10:8. 'Quand vous entrez dans une ville...': Sur le plan conceptuel, ce verse est ana-
logue aux verses 10:5-7.
Lu 10:9. 'Guérissez les malades... et dites-leur...': Leur première action devait concer-
ner l'amélioration des conditions  physiques des personnes qu'ils  rencontraient.  Après
cela, il aurait certainement été plus facile de prêcher et de présenter la Bonne Nouvelle
du Royaume.
Lu 10:10-11. 'Mais quand...  l'on ne vous accueille pas... Même la poussière de votre
ville...': En Orient, l'hospitalité était un devoir sacré. Lorsque un étranger arrivait dans
un village, le village avait le devoir de lui offrir l'hospitalité. L'image des disciples qui,
en cas de mauvaise réception, devaient partir en secouant la poussière de cet lieu de leur
pieds, c'était une image figuré de refus formel établissant qu'il ne pouvait y avoir aucune
amitié  entre  les  disciples  et  les  habitants  de  ce  village.  Cela  ne  signifie  pas  qu'ils
devaient être abandonnés comme s'ils étaient au dehors du message de l'Évangile ou de
la possibilité d'être atteint par la grâce. L'instruction donnée était simplement due au
facteur temps, qui était peu. Le plus grand nombre de personnes possible devaient enten-
dre la proclamation du Royaume; et il n'y avait donc pas le temps de se disputer avec les
polémiques et d'essayer de convaincre les obstinés, ce qui serait arrivé plus tard.  À ce
moment-là, les disciples devaient se déplacer rapidement dans le pays, et ils devaient
donc partir quand le message qu'ils portaient n'était pas accueilli immédiatement.  'Sa-
chez cependant...': Mais même les personnes qui ne voulaient pas recevoir les disciples
et leur message ne devaient avoir aucun doute sur le fait que le Royaume de Yahweh
était très proche.
Lu 10:12.  'Le jour du Jugement, Sodome...': Le péché qui avait rendu cette ville pire
que Sodome était bien grave. C'était le péché d'avoir refusé le privilège de pouvoir re-
cevoir Jésus et d'entendre la parole de Yahweh.
Lu 10:16. 'Celui qui vous écoute... celui qui vous rejette...': Les Hébreux avaient tou-
jours pensé que recevoir l'émissaire ou l'ambassadeur d'un homme revenait à recevoir
l'homme lui-même. Ainsi, si un homme est un véritable homme de Yahweh, le recevoir
c'est comme recevoir Jésus, qui l'a envoyé. Et recevoir Jésus c'est comme recevoir Yah-
weh, qui l'a envoyé.
Lu 10:17. 'Les soixante-douze revinrent...': À leur retour, ils étaient radieux de joie pour
les œuvres qu'ils avaient accomplies au nom de Jésus. 
Lu 10:18. 'J'ai vu Satan tomber...': Cette phrase, clairement difficile à comprendre, a
différentes significations. Puisque les démons avaient été chassés par les disciples, cela
signifie que Satan avait subi une défaite. Puis, cela signifie que Jésus savait qu'un coup
mortel avait été porté à Satan et que tous ses pouvoirs avaient été battus, peu importe
combien de temps il faudrait attendre la victoire finale. De plus, la phrase de Jésus était
un avertissement contre l'orgueil. C'est par orgueil que Satan s'est rebellé contre Yahweh
et qu'il a été chassé du Ciel où il avait été autrefois le chef des anges. Donc, Jésus dit
aux soixante-douze: “Vous avez eu vos triomphes, mais maintenant méfiez-vous de l'or-
gueil, car dans le passé même le chef des anges est devenu la proie de l'orgueil et a été
chassé du Ciel”.
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Lu 10:19. 'Les serpents et les scorpions... Tous les pouvoirs de l'ennemi': Les serpents
et les scorpions représentent les mauvais esprit, l'ennemi est Satan.
Lu 10:20. 'Cependant...': Jésus continua et mit en garde les disciples contre le risque de
l'orgueil et de la confiance en soi excessive. Il était bien vrai qu'ils avaient reçu des lar-
ges pouvoirs, mais leur gloire plus grande venait du fait qu'il y avait une place qui leur
était réservée dans le Royaume de Yahweh. Et il reste toujours vrai que la plus grande
gloire d'un homme ne consiste pas en ce qu'il a fait, mais en ce que Yahweh a fait pour
lui. L'orgueil exclut du ciel, tandis que l'humilité est le passeport pour l'admission à la
présence de Yahweh.
Lu 10:23-24. 'Puis... leur dit...': En d'autre termes, Jésus a dit: “Je suis celui que tous
les prophètes, les saints et les rois attendaient avec tant d'anxiété”. Jésus est le point
central de l'histoire, il est la conclusion de la révélation de Yahweh aux hommes. En lui
et par lui, les hommes ont rencontré finalement Yahweh. 

Parabole du bon Samaritain  [Luc 10:25-37]
   (Lu10:25)Un enseignant de la loi se leva pour mettre Jésus à l'épreuve en lui deman-
dant: “Maître, que dois-je faire pour hériter la vie éternelle?”
   (26)Jésus lui dit: “Qu'est-il écrit dans la loi? Comment la lis-tu?”
   (27)Il répondit: “Tu voudras du bien à Yahweh, ton Dieu, de tout ton cœur, de toute
ton âme, de toute ta force et de route ta mens(*). Et, tu voudras du bien à ton prochain
comme à toi-même”.
   (28)Jésus lui dit: “Tu as bien répondu. Fais cela et tu vivras”.
   (29)Mais lui, voulant se justifier, demanda à Jésus: “Et qui est mon prochain?”
   (30)Jésus reprit la parole et dit: “Un homme descendait de Jérusalem à Jéricho. Il
tomba entre les mains de brigands qui le dépouillèrent, le rouèrent de coups et s'en
allèrent en le laissant à moitié mort. (31)Un prêtre qui, par hasard, descendait par le
même chemin vit cet homme et passa à distance. (32)De même aussi un Lévite arriva
à cet endroit; il le vit et passa à distance. (33)Mais un Samaritain, qui voyageait, arri-
va près de lui et fut rempli de compassion lorsqu'il le vit. (34)Il s'approcha de lui et
banda ses plaies en y versant de l'huile et du vin. Puis il mit l'homme sur son âne, le
conduisit dans une auberge et prit soin de lui. (35)Le lendemain il sortit deux deniers
et les donna à l'aubergiste, en lui disant: 'Prends soin de lui et, ce que tu dépenseras
en plus, je te le rendrai à mon retour'. 
   (36)Lequel de ces trois te semble avoir été le prochain de celui qui était tombé aux
mains des brigands?”
   (37)L'enseignant de la loi répondit: “C'est celui qui a eu pitié de lui”.
   Jésus lui dit: “Va, et toi aussi, fais de même”.

Lu 10:25. 'Enseignant de la loi': Un érudit des Écritures, un scribe, qui posa une que-
stion classique.
Lu 10:26. 'Qu'est-il écrit...? Comment la lis-tu?': La question du scribe était sérieuse et,
tout aussi sérieusement, Jésus lui demanda de donner son interprétation de ce qui était
écrit dans les Écritures. 
Lu 10:27. 'Tu voudras du bien à Yahweh... et à ton prochain...': Les mots se référant à
Yahweh sont tirés de Deutéronome 6:5, auxquels le scribe ajouta Lévitique 19:18.
Lu 10:28. 'Tu as bien répondu. Fais cela et tu vivras': Vouloir du bien à Yahweh et à
tous les hommes est l'essence du Christianisme. Rien d'autre n'est nécessaire (en termes
de lois et de règles).

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Lu 10:29. 'Qui est mon prochain?': Les rabbis, avec leur passion pour les définitions,
avaient essayé d'établir qui était le prochain et, presque toujours, avaient limité la défi-
nition aux seuls Hébreux.
Lu 10:30. 'De Jérusalem à Jéricho': Jérusalem est située à 2500 pieds (760 m) d'altitu-
de, tandis que la Mer Morte, près de laquelle se trouve Jéricho, se trouve 800 pieds (240
m) au-dessous du niveau de la mer. Ainsi, en moins de 32 km, cette route se baissait de
3300 pieds (1000 m). C'était une route notoirement dangereuse, étroite, pleine de gorges
et de virages brusques qui la rendaient idéale pour les brigands.  'Un homme descen-
dait...': En racontant cette histoire, Jésus parlait de ce qui se passait très souvent sur cet-
te route. Ce voyageur avait été très imprudent, car les personnes qui transportaient des
marchandises ou des objets de valeur devaient toujours voyager dans une caravane, pour
des évidents questions de sécurité.
Lu 10:31-33. 'Un  prêtre': Probablement, le prête croyait que l'homme était mort. Le
toucher aurait signifié perdre son tour de servir au Temple, car quiconque touchait un
mort restait rituellement impur pendant sept jours (Nombres 19:11), et il décida de ne
pas prendre ce risque. Pour lui, le Temple et sa liturgie étaient plus important que la
souffrance d'un homme; et donc il plaça les exigences de la loi cérémonielle au-dessus
de celles de la charité. 'Un Lévite': Lui aussi passa à côté de l'homme, de l'autre côté de
la route. Parfois, les brigands employaient un homme qui jouait le rôle du blessé et, si
un voyageur s'arrêtait, ils tombaient tous sur lui. Le Lévite ne voulait pas prendre ce ri-
sque. 'Un Samaritain': Cet homme devait être un commerçant, un client régulier de l'au-
berge. Et il s'arrêta, donnant toute l'assistance médicale possible au blessé. 'Prêtre. Lé-
vite. Samaritain': Il est significatif que l'homme qui reçut la louange de Jésus n'était ni
un membre du clergé ni un associé laïc, mais un étranger détesté. Il y avait une hostilité
ouverte entre les Samaritains et les Hébreux, mais Jésus a toujours affirmé que la bonté
ne doit jamais connaître de frontières. 
Lu 10:34. 'Il s'approcha de lui...': Seul le Samaritain était prêt à aider. Peut-être qu'il
était un ennemi et un hérétique, mais il ne fait aucun doute qu'il avait bien d'affection
dans son cœur pour Yahweh et pour les hommes. 
Lu 10:35. 'Le lendemain': De toute évidence, le crédit de cet homme était bon et l'au-
bergiste lui faisait confiance. 'Deux deniers': Assez pour avoir le blessé à l'auberge pen-
dant deux semaines. 
Lu 10:36. 'Lequel... te semble avoir été le prochain...?': Et la question de Jésus devint:
“Qui, par ses actions, s'est pratiquement montré le prochain?”
Lu 10:37. 'L'enseignant... répondit': Il n'avait clairement pas d'autre choix et dut recon-
naître que c'était le Samaritain. 'Va, et toi aussi, fais de même': L'ordre de Jésus était la
réponse définitive à la question initiale du rabbi (Lu 10:25). Ce passage nous enseigne
que nous devons aider un homme même quand il s'est procuré par lui-même ses ennuis,
comme ce voyageur l'avait fait. Chaque homme, de toute nationalité, qui soit dans le be-
soin, est le prochain. Et l'aide fourni doit être pratique et ne doit pas consister unique-
ment à ressentir de la compassion. La compassion, pour être réelle, doit aboutir à des
faits réels. 

Chez Marthe et Marie  [Luc 10:38-42]
   (Lu10:38)Comme Jésus était en chemin avec ses disciples, il entra dans un village, et
une femme du nom de Marthe l'accueillit dans sa maison. (39)Elle avait une sœur appe-
lé Marie, qui s'assit aux pieds de Jésus et écoutait ce qu'il disait. (40)Mais Marthe était
affairée aux nombreuses tâches du service. Elle intervint et dit: “Seigneur, cela ne te
fait rien que ma sœur me laisse seule pour servir? Dis-lui donc de venir m'aider!”
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  (41)Le Seigneur lui  répondit:  “Marthe,  Marthe,  tu  t'inquiètes et  tu  t'agites pour
beaucoup de choses, (42)mais une seule chose est nécessaire. Marie a choisi la meil-
leure part; et elle ne lui sera pas enlevée”.

Lu 10:38-42. 'Un village': C'était Béthanie, suitée à environ 2 milles (3,6 km) de Jéru-
salem, où habitaient Marthe et Marie. 'Marthe... avait une sœur appelé Marie': Ces vers
montrent les deux caractères différentes de Marthe et de Marie. La première était par
nature très actif, l'autre était calme. Et il n'y a rien de bien ou de mal en cela, puisque
Yahweh n'a pas fait tout le monde égal. Mais ces vers montrent aussi autre chose, à sa-
voir le genre de gentillesse contre-productif.  Quand Jésus arriva chez eux, ce fut un
grand jour pour les deux femmes. Et Marthe voulait le célébrer en donnant le mieux. Par
conséquent, elle courut cuisiner, avec beaucoup d'agitation, ce qui était exactement ce
que Jésus ne voulait pas. Il recherchait seulement un peu de calme, quelques heures de
calme loin des foules exigeantes, et c'est ce que Marie lui donnait et que Marthe, dans sa
gentillesse, faisait de son mieux pour détruire. Très souvent, quand nous voulons être
gentils, nous voulons l'être à notre manière. Et s'il arrive que notre manière ne soit pas la
manière que plus sert, nous nous offensons et nous pensons que nous ne sommes pas
appréciés.  'Une seule chose est  nécessaire': En pratique, Jésus dit: “Je ne veux pas un
grand déjeuner avec beaucoup d'invités. Tout ce dont j'ai besoin, c'est d'un repas très
simple,  d'un plat  seulement,  et d'un peu de tranquillité”.  Il est  clair que Marie avait
compris, et Marthe non.

Le berger et ses brebis  [Jean 10:1-21]
   (Jn10:1)“En vérité, je vous le dis, l'homme qui n'entre pas par la porte dans l'en-
clos des brebis,  mais l'escale par une autre voie, est  un voleur et  un brigand. (2)
L'homme qui entre par la porte est le berger de ses brebis. (3)Le gardien lui ouvre la
porte et les brebis écoutent sa voix. Il appelle par leur nom les brebis qui lui appar-
tiennent et il les conduit dehors. (4)Quand il a fait sortir toutes celles qui sont à lui, il
marche devant elles et les brebis le suivent parce qu'elles connaissent sa voix. (5)El-
les ne suivront jamais un étranger; mais elles fuiront au contraire loin de lui, parce
qu'elles ne connaissent pas la vois d'un étranger”. (6)Jésus leur dit cette parabole,
mais ils ne comprirent pas de quoi il leur parlait.
   (7)Jésus leur dit encore: “En vérité, je vous le dis, je suis la porte des brebis. (8)Tous
ceux qui sont venus avant moi sont des voleurs et des brigands, mais les brebis ne les
ont pas écoutés. (9)Moi, je suis la porte. Si quelqu'un entre par moi, il sera sauvé. Il
entrera et sortira, et il trouvera un pâturage. (10)Le voleur ne vient que pour voler,
égorger et détruire; moi, je suis venu afin que les brebis aient la vie et qu'elle l'aient
en abondance.
   (11)Moi, je suis le Bon Berger. Le bon berger donne sa vie pour ses brebis. (12)
L'homme salarié n'est pas comme le berger à qui appartiennent les brebis. Lorsqu'il
voit venir le loup, il abandonne les brebis et s'en fuit. Alors le loup attaque les brebis
et les disperse. (13)L'homme s'enfuit parce qu'il est un salarié et ne se soucie pas des
brebis. 
   (14)Moi, je suis le Bon Berger. Je connais mes brebis et mes brebis me connaissent
(15)(tout comme le Père me connaît et comme je connais le Père), et je donne ma vie
pour mes brebis. (16)J'ai encore d'autres brebis, qui ne sont pas de cet enclos. Celles-
là aussi, il faut que je les amène. Elles aussi écouteront ma voix, et il y aura un seul
troupeau et un seul berger. (17)C'est pour cela que le Père m'aime, parce que je don-
ne  ma vie,  mais pour la  reprendre ensuite.  (18)Personne  ne me l'enlève,  mais je la
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donne de moi-même. J'ai le pouvoir de la donner et j'ai le pouvoir de la reprendre.
Tel est l'ordre que j'ai reçu de mon Père”.
   (19)Ces paroles provoquèrent de nouveau une division parmi les Hébreux. (20)Beau-
coup d'entre eux disaient: “Il a un démon, il est fou. Pourquoi l'écoutez-vous?”
   (21)Mais d'autres disaient: “Ce ne sont pas les paroles d'un démoniaque. Un démon
peut-il ouvrir les yeux des aveugles?”

Jn 10:1. 'L'enclos des brebis': Un cour sans toit, entourée d'un mur et avec une seule
entrée. Il y en avait deux types. Dans les villages, il y avait des enclos communautaires
où tous les troupeaux du village étaient gardés lorsqu'ils rentraient chez eux pour la nuit.
L'entrée de ces  enclos  était  protégée par  une porte  robuste.  Mais  quand,  pendant  la
saison chaude, les brebis étaient dans les collines et ne rentraient pas au village pour la
nuit, chaque troupeau était gardé dans une esplanade bordée par un mur dans lequel il y
avait une ouverture, sans porte, par laquelle les brebis entraient et sortaient. La nuit, le
berger s'allongeait sur le sol, bloquant le passage, afin que les brebis ne puissent pas sor-
tir. 'L'homme qui... l'escale': Si un homme voulait voler les brebis, il devait entrer dans
l'enclos en escaladant le mur.
Jn 10:2. 'Berger': La Palestine était un pays d'élevage plutôt que d'agriculture. La vie du
berger était très dure et son travail ne s'arrêtait jamais, car le troupeau ne pouvait rester
sans surveillance. Comme il y avait peu d'herbe, les brebis avaient tendance à se disper-
ser et devaient être constamment sous contrôle. La vie du berger était également dange-
reuse, car il devait protéger le troupeau des bêtes de proie. Et puis il y avait les voleurs
et les brigands, toujours prêts à voler ses brebis. La figure du berger est profondément
enracinée dans le langage et dans les images de la Bible. Yahweh Lui-même était appelé
“le Berger d'Israël” et Il avait confié cette grande responsabilité aux chefs (“bergers”)
d'Israël,  une responsabilité qu'ils  n'avaient pas accomplie.  Yahweh avait  dénoncé ces
faux bergers et avait promis qu'il enverrait le Vrai Berger, le Messie, pour prendre soin
de Ses brebis. De cette manière, la figure protectrice du berger passa dans le Nouveau
Testament, et Jésus devint le Bon Berger. 
Jn 10:3-4. 'Le gardien': L'homme responsable d'un enclos communautaire, où plusieurs
troupeaux étaient gardés. 'Sa voix': Les brebis reconnaissaient vraiment la voix de leur
berger et obéissaient seulement à lui. En Palestine, les brebis étaient principalement gar-
dés pour la laine et non pour la viande; elles restaient donc souvent avec le même berger
pendant beaucoup d'années. 'Celles qui sont à lui': Le berger appelait et portait au pâtu-
rage seulement les brebis qui lui appartenaient. 'Il marche devant': Le berger palestinien
marchait à la tète du troupeaux (pas derrière) et les brebis le suivaient.
Jn 10:5. 'Ne suivront jamais un étranger': Non seulement il est vrai que les brebis re-
connaissaient la voix de leur berger et comprenaient ses ordres; de plus, elles n'obéis-
saient pas aux ordres d'un étranger.
Jn 10:6. 'Ils ne comprirent pas': Les Hébreux ne comprirent pas le sens de l'histoire du
Bon Berger. Par conséquent, dans les verses suivants, Jésus rapporte clairement l'histoi-
re à lui-même. 
Jn 10:7. 'Je suis la porte': Comme déjà vu au verse Jn 10:1, le berger était physique-
ment la porte de l'enclos; et c'est précisément à cela que Jésus pensait.
Jn 10:8. 'Tous ceux qui sont venus avant moi': Ici, Jésus fait référence aux “faux ber-
gers” comme les pharisiens et les chefs de prêtres, et non pas aux vrais prophètes de
l'Ancien Testament. 'Mais... ne les ont pas écoutés': Par contre, ici Jésus fait référence à
ces aventuriers qui venaient en Palestine en promettant que, si les gens les suivaient, ils
commenceraient l'Age d'Or d'Israël. Heureusement, les Hébreux ne les avaient jamais
suivis en masse.
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Jn 10:9. 'Moi, je suis la porte. Si quelqu'un entre... il sera sauvé': Par Jésus, et seule-
ment par Jésus, les hommes peuvent accéder à Yahweh, car il est le seul à ouvrir le che-
min à Yahweh. Jusqu'à sa venue, les hommes pouvaient penser à Yahweh, au mieux,
comme à un étranger ou, au pire, comme à un ennemi. Mais Jésus est venu pour mon-
trer comment c'est vraiment Yahweh et pour ouvrir le chemin qui mène à Lui.  'Il en-
trera et sortira...': Ici, Jésus a utilisé une phrase hébraïque bien connue. Pouvoir entrer
et sortir librement était la manière hébraïque de décrire une vie absolument sans danger,
dans un lieu de paix et où les forces de la loi et  de l'ordre public fonctionnent par-
faitement.
Jn 10:10. 'Le voleur ne vient que... moi, je suis venu...': Jésus dit: “Il y a eu des hommes
qui ont prétendu être des chefs envoyés par Yahweh. Ils voulaient la guerre et ils tuaient
et assassinaient. Leur chemin mène de plus en plus loin de Yahweh. Mon chemin, au
contraire, est le chemin de la paix et de la vie et il mène de plus en plus près de Yah-
weh. 'Afin que... aient la vie... en abondance': L'expression grecque utilisée pour “aient
en abondance” signifie “qu'ils aient une abondance extrême de tout”. Être un disciple de
Jésus, c'est avoir une extrême abondance de vie, c'est-à-dire “une vie pleine”.
Jn 10:11. 'Moi, je suis le Bon Berger': Le berger, parfois, devait aussi risquer sa vie,
comme lorsque des voleurs arrivaient pour voler le troupeau. 'Donne sa vie': Un berger
palestinien pouvait aussi risquer sa vie pour ses brebis, mais il aurait certainement es-
sayé de s'en sortir vivant, alors que Jésus avait déclaré que lui, en tant que Bon Berger,
serait vraiment mort pour ses brebis (Jn 10:15).
Jn 10:12-13. 'Homme salarié': Le berger salarié ne s'intéressait qu'au salaire, non pas
aux brebis. En cas de danger, il aurait fui pour sauver sa vie en abandonnant le troupeau
aux prédateurs. Au contraire, un vrai berger, qui avait été envoyé enfant pour garder le
troupeau, avait l'habitude de penser aux brebis avant qu'à lui-même. 'Loup': En Palesti-
ne, les loups constituaient une menace sérieuse pour les troupeaux.
Jn 10:14-15. 'Moi, je suis le Bon Berger': Jésus était le Bon Berger qui voulait telle-
ment du bien à ses brebis qu'il risquait, et un certain jour il aurait donné, sa vie pour leur
salut. Le mot grec utilisé ici pour “bon” est “kalos” qui, plus que “efficace” et “fidèle”,
signifie “bienveillant”.  'Je connais... et mes brebis me connaissent': Entre Jésus et ses
disciples, il y a une connaissance mutuelle et profonde, comme celle qui existe entre le
Père et le Fils.'Je donne ma vie': C'est le fait fondamental. Le troupeau est l'Église du
Christ, qui peut être attaquée de l'extérieur, par les loups et les brigands. Mais elle peut
aussi être minée de l'intérieur, par les faux bergers. Et le second cas est de loin le pire
car, si le berger est fidèle et bon, il y a un fort défenseur contre l'attaque venant de l'exté-
rieur. Mais, si le berger est sans foi et un mercenaire, les ennemis peuvent facilement
pénétrer dans l'enclos (l'Église) et emporter le troupeau.
Jn 10:16. 'D'autres brebis': Les Hébreux croyaient d'être les élus de Yahweh et que Yah-
weh ne voulait rien avoir à faire avec les autres peuples. Mais ici, Jésus a dit que le jour
viendrait où tous les hommes le reconnaîtraient comme leur berger, parce qu'ils lui ap-
partenaient tous déjà, même s'ils ne lui avaient pas encore été amenés.  'Un seul trou-
peau et un seul berger': L'unité du troupeau vient du fait que, à un moment donné, tout
le monde entendra la parole de Jésus et lui obéira, croyant en lui et en son action de sa-
lut. Le fait qu'il n'y aura qu'un seul troupeau ne signifie pas qu'il n'y aura qu'une seule
église (dénomination),  une seule méthode de culte,  une seule forme d'administration
ecclésiastique. Mais cela signifie que toutes les différentes églises (dénominations) se-
ront (et sont) unifiées par leur dévouement commune à Jésus-Christ.
Jn 10:17-18. 'C'est pour cela que le Père...': Jésus voyait toute sa vie comme un acte
d'obéissance à Yahweh. Yahweh lui avait confié une tâche et il était prêt à l'exécuter, mê-
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me si cela signifiait  sa mort.  'Je donne ma vie...  pour la reprendre ensuite': Jésus a
toujours vu la Croix et la gloire ensemble. Il ne douta jamais qu'il devait mourir et il ne
douta jamais qu'il serait ressuscité, car il faisait confiance à Yahweh et il était sur que
Yahweh ne l'abandonnerait jamais. 'Personne ne me l'enlève...': La mort de Jésus a été
complètement volontaire. Il n'a pas été une victime des circonstances, mais il a donné sa
vie parce qu'il a choisi de le faire. 
Jn 10:19-21. 'Division parmi les Hébreux': Les personnes qui écoutaient Jésus à cette
occasion se trouvèrent en présence d'un dilemme: ou Jésus était un mégalomane fou, ou
il était vraiment le Fils de Yahweh. Pour les Hébreux, il n'y avait pas d'alternative à ceux
deux possibilités. Mais les œuvres de Jésus n'étaient pas les œuvres d'un fou. Comme
certains des Hébreux le reconnurent, un fou n'aurait pas su rendre la vue aux aveugles. 

Les Hébreux ne croient pas  [Jean 10:22-42]
   (Jn10:22)On célébrait alors à Jérusalem la Fête de la Dédicace. C'était l'hiver. (23)
Jésus allait et venait dans le Temple, sous le Portique de Salomon.  (24)Les Hébreux
l'entourèrent et lui dirent: “Jusqu'à quand nous laisseras-tu dans l'incertitude? Si tu es
le Christ, dis-le-nous ouvertement”.
   (25)Jésus leur répondit: “Je vous l'ai dit et vous ne croyez pas. Les miracles que je
fais au nom de mon Père témoignent de moi, (26)mais vous ne croyez pas parce que
vous ne faites pas partie de mes brebis. (27)Mes brebis écoutent ma voix, je les con-
nais et elles me suivent. (28)Je leur donne la vie éternelle et elles ne périront jamais;
personne ne pourra les arracher de ma main. (29)Mon Père, qui me les a données,
est plus grand que tous et personne ne peut les arracher de la main de mon Père. (30)
Moi et le Père, nous sommes un”.
   (31)Les Hébreux prirent de nouveau des pierres pour le lapider, (32)mais Jésus leur
dit:  “Je vous ai fait voir beaucoup de grands miracles qui viennent de mon Père.
Pour lequel d'eux me lapidez-vous?”
   (33)Les Hébreux lui répondirent: “Ce n'est pas pour un miracle que nous te lapidons,
mais pour un blasphème. Parce que toi, qui es un homme, tu prétends que tu es comme
Yahweh”. 
   (34)Jésus leur dit:  “N'est-il  pas écrit  dans votre loi:  'J'ai dit  que vous êtes des
dieux'? (35)Si elle appelle 'dieux' ceux à qui la parole de Yahweh a été adressée (et
l'Écriture ne peut pas être annulée), (36)comment pouvez-vous dire à celui que le Pè-
re a consacré et envoyé dans le monde: 'Tu blasphèmes', et cela parce que j'ai dit: 'Je
suis le Fils de Yahweh'? (37)Si je ne fais pas les œuvres de mon Père, ne me croyez
pas! (38)Mais si je les fais, même si vous ne me croyez pas, croyez aux miracles, afin
de reconnaître une bonne fois que le Père est en moi et que je suis en Lui”. (39) Ils
cherchèrent alors de nouveau de l'arrêter, mais il leur échappa des mains. 
   (40)Puis Jésus retourna de l'autre côté du Jourdain, à l'endroit où Jean avait d'abord
baptisé, et il y resta. (41)Beaucoup de gens virent vers lui et disaient: “Jean n'a fait au-
cun miracle, mais tout ce qu'il a dit à propos de cet homme était vrai”. (42)Et là, beau-
coup crurent en Jésus. 

Jn 10:22. 'Fête de la Dédicace': La fête avait lieu à la fin de décembre et était la plus
récente des grandes fêtes hébraïques, appelée aussi “Fête des Lumières” car, pour l'oc-
casion, le Temple était tout illuminé. Ā la fin de l'occupation syrienne d'Israël, commen-
cée avec l'invasion de l'an 165 av. J.-C., le Temple avait été remis en ordre, purifié et à
nouveau dédié à Yahweh après trois ans de profanation païenne. La Fête de la Dédicace
avait été crée pour commémorer cet événement et était parfois appelée le “Mémorial de
la Purification du Temple”.
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Jn 10:23. 'Portique de Salomon': La première cour était la Cour des Païens et, le long
de deux de ses côtés, il y avaient deux portiques avec des colonnes appelés Portique
Royal et Portique de Salomon.
Jn 10:24. 'Jusqu'à quand...': Derrière cette question. Il y avaient deux attitudes men-
tales différentes. Il y avaient ceux qui voulaient sincèrement savoir. Et il y en avaient
d'autres qui posaient la question comme un piège, espérant amener Jésus à faire une
déclaration qui pourrait justifier une accusation de blasphème (que leurs tribunaux pou-
vaient juger) ou une accusation d'insurrection (qui aurait été jugé par le gouverneur ro-
main). 'Si tu es le Christ...': Leur question était cruciale, mais il n'était pas facile de ré-
pondre à cause des idées qu'ils avaient au sujet du Messie. 
Jn 10:25. 'Je vous l'ai dit..': Jésus répondit qu'il leur avait déjà dit qui il était. Ses paro-
les, le ton d'autorité avec lequel il les prononçait, la manière dont il avait abrogée l'an-
cienne loi et l'avait remplacée par son enseignement, c'étaient une déclaration que Yah-
weh parlait par lui, et qu'il était l'Élu de Yahweh. 'Les miracles que je fais...': En plus de
ses paroles, il y avaient ses actions, qui correspondaient au rêve d'Isaïe de l'Age d'Or,
quand les aveugles, les sourds, les muets et les boiteux seraient guéris (Isaïe 35:5-6).
Jn 10:26. 'Mais vous...  ne faites pas partie de mes brebis': La plupart  des Hébreux
n'avaient  pas accepté la déclaration de Jésus.  Ils  ne faisaient donc pas partie de ses
disciples.
Jn 10:27. 'Mes brebis écoutent...': Comme nous l'avons déjà vu, en Palestine, les brebis
reconnaissaient l'appel de leur berger et lui obéissaient; de même, seulement les hom-
mes qui écoutent Jésus font partie de son troupeau. 
Jn 10:28. 'Je leur donne la vie éternelle...': Bien que la majorité des Hébreux n'avaient
pas accepté Jésus, certains l'avaient fait: et à ceux-ci Jésus a promis que, en l'acceptant
comme Seigneur et en devenant membres de son troupeau, ils auraient connu la splen-
deur et la magnificence de la vie de Yahweh. Pour eux, la mort n'aurait pas été la fin,
mais le commencement, et ils auraient connu la gloire de la vie éternelle. 'Personne ne
pourra les arracher de ma main': Cela ne signifie pas que les disciples de Jésus seront
épargnés par la douleur, la souffrance et la mort physique, mais que personne n'aura le
pouvoir de mettre en danger ou d'enlever leur vie éternelle dans le Royaume de Yahweh.
Jn 10:29. 'Mon Père, qui me les a données': Jésus avait juste commencé à parler de ses
brebis et de son troupeau, il avait juste dit que personne ne les lui aurait enlevés, et qu'il
était le berger qui gardera les brebis en sécurité pour toujours. Mais il ne s'arrêta pas là
et déclara que c'était son Père qui lui avait donné les brebis, et que ses brebis étaient
dans les mains du Père. Jésus était sur de lui-même parce qu'il était sur de Yahweh; et il
avait confiance en lui-même parce qu'il avait confiance en Yahweh.
Jn 10:30. 'Moi et le Père, nous sommes un': Cette unité était due à leur lien d'amour
profond; et la preuve de cet amour c'était l'obéissance de Jésus au Père. Jésus était et est
“un” avec Yahweh (en pleine communion spirituelle) parce qu'il Lui a obéi et L'a aimé
comme personne ne l'a jamais fait. De même, quand ils sont liés par l'affection et obéis-
sent aux paroles du Christ, les chrétiens son “un” les uns avec les autres et, par consé-
quent, avec Jésus et avec Yahweh (c'est-à-dire en totale communion spirituelle avec tous
les hommes, avec Jésus et avec Yahweh).
Jn 10:31. 'Prirent de nouveau des pierres': Pour les Hébreux, l'affirmation de Jésus, que
lui et le Père étaient “un”, était un blasphème pour lequel la loi hébraïque imposait la
peine de mort par lapidation. Par conséquent, il se préparèrent matériellement à lapider
Jésus.
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Jn 10:32. 'Jésus leur dit...': Jésus leur rappela qu'il consacrait tous ses jours à des actes
de profonde affection: guérir les malades, donner à manger aux affamés, réconforter les
affligés. Et que toutes ces œuvres étaient dues au pouvoir qui lui venait de Yahweh.
Pourquoi alors voulaient-ils le condamner?
Jn 10:33. 'Blasphème': Les chefs des Hébreux avaient compris et accepté que tous les
miracles de Jésus étaient dus au pouvoir qui lui venait de Yahweh, mais leurs idées pré-
conçues ne leur permettaient pas d'accepter qu'il était le Fils de Yahweh.
Jn 10:34-36. 'Votre Loi': Au sens strict du terme, la “Loi” était le Pentateuque, mais
souvent,  comme ici,  il  indiquait  tout l'Ancien Testament.  'J'ai  dit  que vous êtes des
dieux': Pour rejeter leur attaque, Jésus utilisa une méthode de débat typiquement hébraï-
que, qui est pour nous assez abstruse. Il cita le Psaume d'Asaph 82:6, qui constituait un
avertissement  aux juges corrompus de mettre fin à leurs systèmes injustes et  de dé-
fendre les pauvres et les innocents. Les juges avaient été appelés “dieux” parce qu'ils
avaient été chargés par Yahweh de juger les hommes. Dans de nombreux passages, les
Écritures disent que les hommes à qui Yahweh avait confié des tâches spéciales (juges,
rois, et d'autres chefs) étaient des “dieux”. Et, en effet, le mot hébraïque traduit par “ju-
ges” est “élohim”, ce qui signifie “dieux”.  'Jésus leur dit': Il dit: “Dans le passé, les
Écritures pouvaient parler des juges comme des dieux, parce que Yahweh les avait char-
gés de porter Sa vérité et Sa justice dans le monde. Et moi, j'ai été dévoué à une tâche
spéciale et j'ai été envoyé dans le monde par Yahweh: comment pouvez-vous objecter si
je me proclame Fils de Yahweh? Je ne fais que ce que les Écritures font déjà”.C'est une
de ces argumentations bibliques qui pour nous sont  si  difficiles à comprendre,  mais
qu'un rabbi aurait trouvé complètement convaincante.
Jn 10:37-38. 'Si je ne fais pas... ne me croyez pas': Jésus continua et les invita à faire le
test crucial, en disant: “Je ne vous demande pas d'accepter mes paroles, mais je vous de-
mande d'accepter mes œuvres”. Un mot est une chose qui peut être mis en doute, mais
un fait est incontestable. 'Croyez aux miracles': Les miracles de Jésus témoignaient de la
communion existante entre lui et le Père.
Jn 10:39. 'Ils cherchèrent... de l'arrêter': Il n'est pas clair si pour le juger ou pour le fai-
re sortir et le lapider. 'Il leur échappa': Jean ne dit pas pourquoi ils ne réussirent pas à
l'arrêter, mais il est clair que Jésus ne pouvait pas être tué avant l'heure fixée.
Jn 10:40. 'Jésus retourna...': Pour Jésus, la fin s'approchait. Et il désirait avoir un peu
de calme avant la bataille finale. C'est pourquoi il se retira de l'autre coté du Jourdain,
allant là où Jean avait baptisé, où Jésus lui-même avait été baptisé. 
Jn 10:41-42. 'Beaucoup de gens vinrent... Et disaient...': Ceux qui étaient allés voir Jé-
sus là-bas, de l'autre côté du Jourdain, pensèrent à Jean et se souvinrent que Jean avait
parlé avec les paroles d'un prophète, mais qu'il n'avait jamais fait des miracles, et ils vi-
rent la grande différence entre Jésus et Jean: aux proclamations de Jean Jésus ajoutait le
pouvoir de Yahweh. 'Beaucoup crurent...': Beaucoup de ceux qui avaient regardé Jean
comme un prophète, en voyant que ce que Jean avait prédit à propos de Jésus était vrai,
crurent que Jésus était le Messie.

La mort de Lazare  [Jean 11:1-16]
   (Jn11:1)Il y avait un homme malade, Lazare, de Béthanie, le village de Marie et de sa
sœur Marthe. (2)Marie était celle qui avait versé du parfum sur le Seigneur et lui avait
essuyé les pieds avec ses cheveux; c'était  son frère Lazare qui était  malade.  (3)Les
sœurs envoyèrent dire à Jésus: “Seigneur, celui auquel tu veux du bien est malade”.
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   (4)À cette nouvelle, Jésus dit: “Cette maladie n'aboutira pas à la mort, mais elle ser-
vira à la gloire de Yahweh, afin que le Fils de Yahweh soit glorifié par elle”. (5)Jésus
voulait du bien à Marthe, à sa sœur et à Lazare. (6)Mais, après avoir appris que Lazare
était malade, il resta encore deux jours dans le lieu où il se trouvait. 
   (7)Puis il dit aux disciples: “Retournons en Judée”.
   (8)Ils lui dirent: “Maître, tout récemment les Hébreux cherchaient à te lapider, et tu
retournes là-bas?”
  (9)Jésus répondit:  “N'y a-t-il pas douze heures de jour? Si un homme marche le
jour, il ne trébuche pas, parce qu'il voit par la lumière de ce monde.  (10)Mais s'il
marche la nuit, il trébuche parce qu'il n'a pas de lumière”.
  (11)Après avoir dit cela, il continua et leur dit:  “Notre ami Lazare s'est endormi,
mais je vais aller le réveiller”.
  (12)Les disciples lui dirent: “Seigneur, s'il  s'est endormi, il  sera guéri”.  (13)Jésus
avait parlé de la mort de Lazare, mais les disciples pensèrent qu'il parlait du repos du
sommeil.
   (14)Alors Jésus leur dit ouvertement: “Lazare est mort. (15)Et, à cause de vous, afin
que vous croyiez, je me réjouis de ce que je n'était pas là. Mais allons auprès de lui”.
  (16)Alors Thomas, appelé Didyme, dit  aux autres disciples: “Allons-y, nous aussi,
pour mourir avec lui”.

Jn 11:1. 'Lazare': Jean donne toutes les références pour identifier l'homme et les mem-
bres de sa famille (Chez Marthe et Marie. Lu 10:38-42). La signification du nom Lazare
est “Yahweh est mon aide”.
Jn 11:2. 'Marie': Jean, qui a écrit son Évangile beaucoup d'années plus tard, anticipe ici
un fait qui arriva plus tard (Jésus oint à Béthanie. Mr14:3-9; Mt26:6-13; Jn12:2-11).
Jn 11:3. 'Envoyèrent dire...': Jésus était en Pérée, de l'autre côté du Jourdain. 'Celui au-
quel tu veux du bien': Bien que Lazare ne faisait pas partie du restreint groupe des disci-
ples de Jésus, il est clair que leur amitié devait être profond.
Jn 11:4. 'Cette maladie n'aboutira pas à la mort': Prédisant ainsi la résurrection de La-
zare, puisque Jésus savait que Lazare était mort et savait qu'il avait le pouvoir de le ra-
mener à la vie. 'Servira à la gloire de Yahweh, afin que...': Le Fils de Yahweh aurait été
glorifié par ce qu'il aurait fait pour Lazare, car ce miracle aurait montré la gloire de
Yahweh (qui est le seul à pouvoir ressusciter les morts) en Jésus. 
Jn 11:5. 'Jésus voulait du bien à...': Une autre déclaration de la grande amitié entre Jé-
sus et cette famille.
Jn 11:6. 'Il resta... où il se trouvait': Il semble étrange que Jean souligne que Jésus est
resté deux jours entiers où il était après avoir reçu la nouvelle de la maladie de Lazare.
Mais Jean montre toujours que Jésus agissait entièrement de sa propre initiative et non
par la suggestion de quelqu'un d'autre. Et, dans ce cas particulier, Jésus souhaitait que
son action produise un effet spécifique et indubitable, clair pour tous.
Jn 11:7. 'Retournons...': Au moment opportun, Jésus agit comme le Père lui avait indi-
qué, non pas comme les gens l'auraient voulu (ici, Marie et Marthe).
Jn 11:8. 'Maître...': Quand enfin Jésus annonça qu'il voulait aller en Judée (à Béthanie),
les disciples en furent surpris et inquiets. Et ils lui rappelèrent que lors de sa dernière
visite, les autorités hébraïques avaient cherché de trouver un moyen de le tuer. Aller en
Judée leur semblait (et humainement parlant, il l'était vraiment) un moyen sûr de se fai-
re tuer.
Jn 11:9-10. 'Douze heures de jour': Le jour hébraïque, comme celui des romains, était
divisé  en douze  heures  égales,  de l'aube au  crépuscule.  Par  conséquent,  la durée  de
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l'heure variait au cours de l'année en fonction de la durée de la journée. Or, la durée de
chaque jour est fixe, rien ne peut l'allonger ni la raccourcir, et les douze heures s'écou-
lent peu importe ce qui peut arriver. De même, dans la planification du temps de Yah-
weh, chaque homme a son jour (sa vie), qui peut être court ou long. Et, en ce jour per-
sonnel, en ces douze heures de la vie, il y a assez de temps pour tout ce que cet homme
devrait faire. Par conséquent, il n'y a pas besoin de hâte excessive. Mais, par contre, ce
jour a une durée fixe (il n'y a que douze heures) qui ne peut pas être allongée; il ne faut
donc pas perdre du temps. Pour chaque homme, il y a suffisamment de temps, mais pas
trop, et ce temps doit être utilisé au mieux. 'Si un homme marche le jour...': Plus que le
sens physique (il est dangereux de marcher dans l'obscurité), la phrase de Jésus dit qu'un
homme doit terminer son travail au cours de sa vie physique car, lorsque la mort sur-
vient, le travail doit avoir été achevé. Jésus donc dit: “Terminez votre travail le plus
grand, mettez-vous en harmonie avec Yahweh pendant que vous vivez dans ce monde,
car le temps viendra où la mort arrivera pour vous aussi, et alors il sera trop tard”.
Jn 11:11. 'Lazare s'est endormi': L'euphémisme habituel pour mort. 'Je vais... le réveil-
ler': Jésus savait qu'il avait le pouvoir de le faire ressusciter. 
Jn 11:12-13. 'S'il s'est endormi...': Cela, aux disciples, semblait une bonne nouvelle, car
il n'y a pas de meilleure médecine que le sommeil. 'Mort... repos du sommeil': Mais il
avaient tort, car le vrai sens du mot utilisé par Jésus était “mort”.
Jn 11:14. 'Lazare est mort...': Jésus dut leur dire clairement que Lazare était vraiment
mort. 
Jn 11:15. ' À cause de vous...': La mort de Lazare était une bonne chose pour eux, car sa
mort aurait donné lieu à un événement qui aurait rendu leur foi plus solide. 
Jn 11:16. 'Thomas... dit...': À ce moment-là, les disciples auraient pu refuser de suivre
Jésus, puisqu'ils pensaient qu'aller si près de Jérusalem aurait été d'aller vers la mort.
Mais ils ne le firent pas et l'un d'eux, Thomas, parla pour eux tous. 'Allons-y, nous aus-
si...': On se souvient généralement de Thomas pour son incrédulité, mais il est clair qu'il
était aussi capable de dévotion et de courage.

Jésus soulage les deux sœurs  [Jean 11:17-37]
   (Jn11:17)À son arrivée, Jésus trouva que Lazare était depuis quatre jours déjà dans
la tombe.  (18)Béthanie était à moins de quinze stades de Jérusalem,  (19)et beaucoup
d'Hébreux étaient venus auprès de Marthe et Marie pour les consoler de la mort de leur
frère. (20)Quand Marthe apprit que Jésus arrivait, elle alla à sa rencontre, tandis que
Marie restait à la maison. 
   (21)Marthe dit à Jésus: “Seigneur, si tu avais été ici, mon frère ne serait pas mort.
(22)Mais, même maintenant, je sais que tout ce que tu demanderas à Yahweh, Il te l'ac-
cordera”.
   (23)Jésus lui dit: “Ton frère ressuscitera”.
   (24)Marthe lui répondit: “Je sais qu'il ressuscitera lors de la résurrection, le dernier
jour”.
   (25)Jésus lui dit: “Moi, je suis la résurrection et la vie. Celui qui croit en moi vivra,
même s'il  meurt;  (26)et quiconque vit  et croit  en moi ne mourra jamais.  Crois-tu
cela?”
   (27)Elle lui dit: “Oui, Seigneur, je crois que tu es le Messie, le fils de Yahweh, qui de-
vait venir dans le monde”.
   (28)Et, après avoir dit cela, elle alla appeler sa sœur Marie en lui disant: “Le Maître
est ici et il t'appelle”. (29)À ces mots, Marie se leva bien vite et alla vers lui. (30)Jésus
n'était pas encore entré dans le village,  mais était toujours à l'endroit où Marthe l'avait
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rencontré.  (31)Quand les Hébreux qui étaient avec Marie dans la maison et la conso-
laient la virent se lever soudain et sortir, ils la suivirent, pensant qu'elle allait à la tom-
be pour y pleurer.
   (32)Arrivée là où était Jésus, Marie, en le voyant, tomba à ses pieds et lui dit: “Sei-
gneur, si tu avais été ici, mon frère ne serait pas mort”.
   (33)En la voyant pleurer, elle et les Hébreux qui étaient venus avec elle, Jésus fut pro-
fondément touché dans son esprit et bouleversé. 
   (34)Et il demanda: “Où l'avez-vous mis?”
   Ils répondirent: “Seigneur, viens et tu verras”.
   (35)Jésus pleura.
   (36)Les Hébreux dirent alors: “Voyez comme il lui voulait du bien!”
   (37)Mais certains d'entre eux dirent: “Ne pouvait-il pas, lui qui a ouvert les yeux de
l'aveugle, faire aussi que cet homme ne meure pas?”

Jn 11:17. 'Déjà dans la tombe': En Palestine, l'inhumation suivait la mort le plus tôt
possible. 'Depuis quatre jours': En pratique, compte tenu de ces quatre jours, Lazare de-
vait être décédé peu de temps après le départ du messager de Béthanie: un jour pour le
voyage du messager, plus les deux jours où Jésus était resté où il était, plus un jour pour
son voyage de Pérée à Béthanie.
Jn 11:18. 'Moins de quinze stades': Environ 2 milles (3,2 km).
Jn 11:19. 'Beaucoup d'Hébreux étaient venus...': Les amis avaient le devoir d'aller ex-
primer leurs condoléances aux parents du défunt. Selon les coutumes Hébraïques, il y
avait sept jours de deuil strict, dont les trois premiers étaient des jours de pleurs et de
gémissements. Cette semaine de deuil strict était suivie de trente jours de deuil plus
léger. Par conséquent, quand Jésus trouva tant de gens dans la maison de Béthanie, il
avait trouvé ce que tout le monde s'attendait à trouver dans une maison Hébraïque en
deuil.
Jn 11:20. 'Marthe... alla à sa rencontre': Ici aussi, Marthe montre pleinement son ca-
ractère. Dans 'Chez Marthe et Marie' (Lu 10:38-42), Marthe est décrite comme celle qui
doit agir et Marie comme celle dont l'instinct est de rester silencieuse. Ici, c'est le mê-
me. Dès que l'on sut que Jésus s'approchait, Marthe courut à sa rencontre, car elle ne
pouvait pas rester là sans rien faire, alors que Marie resta chez elle à attendre. 
Jn 11:21. 'Marthe dit...': Quand Marthe rencontra Jésus, encore hors de Béthanie, elle
parla avec son cœur plutôt qu'avec ses lèvres; à moitié avec un reproche qu'elle ne pou-
vait pas retenir et à moitié avec une fois que rien ne pouvait secouer. En pratique, elle
dit: “Quand tu as reçu notre message, pourquoi n'es-tu pas venu tout de suite? Si tu étais
venu tout de suite, Lazare serait toujours en vie. Et, maintenant, il est trop tard”.
Jn 11:22. 'Mais... je sais...': Les Hébreux croyaient que l'âme restait avec le corps pen-
dant trois jours après la mort dans l'espoir de pouvoir y retourner. Par conséquent, les
parents et les amis de Lazare pensaient que, après quatre jours, il n'y avait plus d'espoir
et que Lazare était irrévocablement mort. Mais Marthe espérait encore que Jésus pour-
rait faire quelque chose, même si plus des trois jours fatidiques s'étaient écoulés depuis
sa mort. Les paroles de Marthe étaient paroles de foi, d'une foi qui défie les faits et les
expériences de la vie quotidienne. 
Jn 11:23. 'Jésus lui dit...': Ici, Jésus faisait référence à la résurrection finale, univer-
selle. Il ne parlait pas de la possibilité de ressusciter Lazare de la mort physique à ce
moment-là. 
Jn 11:24. 'Je sais qu'il...': Marthe confirma sa foi dans la vie future.
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Jn 11:25-26. 'Jésus lui dit...': Soudain, Jésus dit quelque chose qui apporta un nouveau
sens à la foi hébraïque dans la résurrection finale et dans la vie éternelle. 'Je suis la ré-
surrection et la vie': Il est clair que Jésus ne parlait pas en termes de vie physique parce
que, physiquement, il n'est pas vrai que les hommes qui croient en lui ne meurent ja-
mais. Ici, Jésus parlait de la mort causée par le péché, et il dit: “Même si un homme
(croyant en moi ou non) meure dans le péché, je le ferais vivre spirituellement pour tou-
jours (à partir du moment, dans cette vie ou dans le vie suivante, où il se repent et croit
en moi)”. Plus encore, non seulement Jésus affirma qu'il donnait la résurrection et la vie,
mais aussi que celles-ci s'identifiaient à lui-même, de manière que la mort spirituelle
définitive est impossible pour ceux qui croient en lui. Jésus a apporté dans la vie la
certitude que la mort physique n'est pas la fin de tout, mais la porte vers un autre type de
vie. Ceux qui croient en Jésus-Christ ne mourront jamais spirituellement. 
Jn 11:27. 'Je crois': On se souvient toujours de Marthe pour son caractère trop pratique
(Chez Marthe et Marie. Lu 10:38-42), mais elle était aussi une femme d'une foi profon-
de, comme le montre sa déclaration.
Jn 11:28-30. 'Marie se leva bien vite...': Marie quitta la maison uniquement parce que
Jésus, qui l'attendait en dehors de Béthanie, l'avait appelée.
Jn 11:31. 'Allait à la tombe pour y pleurer': Il était normal de pleurer sur une tombe, et
les amis de la famille avaient immédiatement pensé que Marie avait cela en tête. Et,
puisque ils la suivirent, Jésus eut un bon nombre de témoins de son miracle.
Jn 11:32. 'Seigneur...': Les salutations de Marie avaient exactement le même ton de re-
proche et de foi en les capacités de Jésus que celles de Marthe (Jn 11:21): si seulement
Jésus était arrivé à temps pour le guérir, Lazare serait encore en vie. De toute évidence,
même si Marie avait pleinement confiance dans le pouvoir de guérison de Jésus, elle
n'avait même pas considéré la possibilité qu'il ait le pouvoir de rappeler Lazare de la
mort.
Jn 11:33. 'La voyant pleurer': Marie et tous les amis de la famille pleuraient. Dans les
deux cas, le mot grec utilisé pour “pleurer” désigne une expression bruyante de douleur.
Il ne s'agissait pas de larmes silencieuses, mais de larmes accompagnées de cris presque
hystériques car, selon les Hébreux, plus l'expression de la douleur était déchaînée, plus
le défunt était honoré. 'Fut profondément touché': Jean montre que Jésus est plein d'an-
goisse et qu'il partage la douleur de ses amis. Ici, il est important de se rappeler que l'É-
vangile de Jean a été écrit pour les grecs, expressément sur le thème selon le quel, en
Jésus, nous pouvons voir la mens(*) et l'attitude de Yahweh. Or, pour les grecs, l'une des
principales caractéristiques du Dieu Suprême était ce qu'ils appelaient “apateia”, ce qui
signifie  “incapacité  totale  à  ressentir  toute  émotion”.  Mais  Jésus,  qui  représente  la
mens(*) et les sentiments de Yahweh, donne une image très différente, montrant un Dieu
dont le cœur est plein d'angoisse pour les souffrances de Son peuple, un Dieu qui prend
soin de Ses créatures. Pour les lecteurs grecs, la phrase “Jésus fut profondément tou-
ché...” représentait le fait le plus surprenant d'une histoire surprenante. Que le Fils de
Yahweh pouvait être ému et pouvait pleurer, dépassait leur capacité de compréhension.
Jn 11:34. 'Où l'avez-vous mis?': Jésus était venu à Béthanie pour ressusciter Lazare de
la mort physique (Jn 11:11). Par conséquent, accompagné des deux sœurs et des amis de
la famille, il alla à sa tombe.
Jn 11:35. 'Jésus pleura': Le mot grec utilisé ici pour “pleura” n'est pas le mot qui dési-
gne une expression bruyante de douleur (comme en Jn 11:33), ma un mot qui désigne
des larmes silencieuses.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Jn 11:36. 'Les Hébreux dirent...': Il devint évident pour tout le monde que la douleur de
Jésus était réelle et non pas due aux convenances sociales.
Jn 11:37. 'Ne pouvait-il pas, lui qui...': Bien que cette phrase ressemble à celle de Mar-
the (Jn 11:21) et de Marie (Jn 11:32), il est claire que ces personnes critiquaient Jésus
pour n'avoir pas agi quand, selon eux, il était encore possible de guérir Lazare.

Jésus ressuscite Lazare  [Jean 11:38-44]
   (Jn11:38)Jésus, de nouveau profondément touché, se rendit à la tombe. C'était une
grotte avec une pierre qui fermait l'entrée. (39)Il dit: “Enlevez la pierre”.
   Marthe, la sœur du mort, lui dit: “Seigneur, il sent déjà, car il y a quatre jours qu'il
est là”.
   (40)Jésus lui dit: “Ne t'ai-je dit que si tu crois, tu verras la gloire de Yahweh?”
   (41)Ils enlevèrent donc la pierre. Jésus leva alors les yeux au Ciel et dit: “Père, je Te
remercie parce que Tu m'as écouté.  (42)Je savais que Tu m'écoutes toujours, mais
j'ai parlé à cause de la foule qui m'entoure, afin qu'ils croient que Tu m'as envoyé”.
   (43)Après avoir dit cela, il s'écria d'une voix forte:  “Lazare, sors!”  (44)Et le mort
sortit, les mains et les pieds liés de bandelettes et le visage enveloppé d'une linge.
   Jésus leur dit: “Déliez-le et laissez-le s'en aller”.

Jn 11:38. 'Tombe': C'était une tombe palestinienne typique, une grotte avec une entrée
où il y avait une table pour la préparation des corps. Puis il y avait une chambre, avec
des niches creusées dans le rocher, dans lesquelles étaient déposés les morts. Les corps
des morts étaient enveloppés dans une grande toile, à l'exception des mains et des pieds,
qui étaient enveloppés avec des bandes de tissu serrées comme des bandages, et de la
tête, qui était enveloppée avec un autre tissu. La tombe n'avait pas de porte, mais devant
l'entrée il y avait un canal dans lequel était insérée une pierre de la taille d'une roue de
chariot et qui était roulée sur l'entrée pour la sceller. 
Jn 11:39. 'Marthe... lui dit': Sûrement, quand Jésus demanda que la pierre soit enlevée,
Marthe en fut très surprise. De toute évidence, Marthe ne pouvait pas espérer que Jésus
puisse encore faire quelque chose pour Lazare.
Jn 11:40. 'Jésus lui dit...': Sûrement personne dans le groupe de personnes qui étaient
devant la tombe n'avait compris le sens de ses paroles. Penser que Jésus puisse encore
faire quelque chose pour Lazare était au-delà de toute possibilité raisonnable.
Jn 11:41-42. 'Jésus leva alors les yeux au Ciel et dit...': Jésus pria le Père, déclarant
clairement que le pouvoir qui émanait de lui n'était pas le sien, mais celui de Yahweh.
Jésus a toujours et seulement recherché la gloire de Yahweh, et il a toujours déclaré que
ses miracles étaient dus au pouvoir de Yahweh et destinés à montrer Sa gloire.
Jn 11:43-44. 'Lazare, sors! Et le mort sortit...': Il est étrange de penser à cette figure aux
yeux bandés qui sortait de la tombe avec un pas incertain. 'Déliez-le...': À ce moment-là,
Jésus dut secouer tous les présent de leur stupeur et leur ordonner d'aller aider Lazare,
de le délier de tous ces bandages et de le faire rentrer chez soi.

Le complot pour tuer Jésus  [Jn 11:45-54]
   (Jn11:45)Par conséquent, beaucoup des Hébreux qui étaient venus auprès de Marie,
et qui avaient vu ce que Jésus avait fait, crurent en lui.  (46)Mais quelques-uns d'entre
eux allèrent trouver les pharisiens et leur racontèrent ce que Jésus avait fait. (47)Alors
les chefs des prêtres et les pharisiens rassemblèrent le Sanhédrin.
   Ils demandèrent: “Qu'allons-nous faire? Ici il y a un homme qui fait beaucoup de si-
gnes miraculeux. (48)Si nous le laissons faire, tous croiront en lui, et les romains vien-
dront et détruiront notre position et notre nation”.
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   (49)Alors l'un d'eux, Caïphe, qui était grand-prêtre cette année-là, leur dit: “Vous n'y
comprenez rien!  (50)Vous ne songez même pas qu'il  est mieux pour vous qu'un seul
homme meure pour le peuple plutôt que la nation toute entière ne disparaisse pas”.
   (51)Or il ne dit pas cela de lui-même mais, comme il était Grand-Prêtre cette année-
là, il prophétisa que Jésus allait mourir pour la nation hébraïque. (52)Et non pas pour
la nation seulement, mais aussi pour tous les fils de Yahweh dispersé dans le monde,
pour les réunir tous ensemble et les faire devenir un. (53)Dès ce jour-là, ils résolurent
de le tuer.
   (54)C'est pourquoi Jésus cessa de circuler en public parmi les Hébreux. Il se retira
dans la région voisine du désert, dans un village appelé Ephraïm, où il resta avec ses
disciples.

Jn 11:45. 'Beaucoup des Hébreux... crurent en lui': Après avoir assisté à un tel miracle,
il ne fait aucun doute que beaucoup des personnes présentes crurent que Jésus était vrai-
ment le Messie attendu depuis si longtemps.
Jn 11:46. 'Mais quelques-uns d'entre eux...': De toute évidence, certains des présents
allèrent informer les autorités du miracle auquel ils avaient assisté et du fait que beau-
coup de gens croyaient que Jésus était le Messie. 
Jn 11:47-48. 'Les chefs des prêtres et les pharisiens': Les pharisiens, qui apparaissent
toujours comme les principaux opposants à Jésus, n'avaient aucun pouvoir politique et
ce furent les prêtres qui jouèrent un rôle prédominant dans les événements qui condui-
sirent à la Crucifixion. En fait, lors de l'assemblée générale du Sanhédrin au cours de la-
quelle ils discutèrent de ce qu'il fallait faire, ce furent les prêtres, les Sadducéens, qui
dominèrent.  'Ici il y a un homme qui fait...': Ils ne niaient pas la réalité des miracles,
mais ils ne pouvaient pas croire que Jésus était le Messie. 'Si nous le laissons faire...':
Le merveilleux événement de Béthanie avait forcé la main des autorités, qui craignaient
que Jésus puisse acquérir une grande suite et déclencher une révolte. 'Notre position': Si
Jésus avait été la cause de désordres, Rome serait intervenue de tout son pouvoir et, sans
aucun doute, les Sadducéens auraient perdu la position de prestige et d'autorité qu'ils
avaient dans la société hébraïque.
Jn 11:49. 'Caïphe': Grand-Prêtre de 18 à 36 apr. J.-C. Il était le beau-fils d'Annas, que
les Romains avaient destitué du même office en l'an 15 apr. J.-C. 'Il était Grand-Prêtre
cette année-là': La Haute Prêtrise n'était pas un office annuel, elle aurait du être à vie,
mais les Romains avaient interféré en déposant plusieurs Grands-Prêtres. 'Vous ne son-
gez même pas...': Un commentaire typique de la grossièreté des Sadducéens (Caïphe
était un Sadducéen, et les Sadducéens étaient notoirement grossiers).
Jn 11:50. 'Il est mieux...': Caïphe se souciait de convenance politique, non pas de cul-
pabilité ou d'innocence. 
Jn 11:51. 'Il ne dit pas cela de lui-même mais, comme... Grand-Prêtre': Caïphe n'était
pas un citoyen privé, mais le Grand-Prêtre de Yahweh, et Yahweh lui imposa quoi dire.
'Il prophétisa': Dans l'Écriture, la prophétie est la communication de la vérité révélée
divinement. Les Hébreux croyaient que lorsqu'un Grand-Prêtre parlait pour la nation,
Yahweh parlait par lui. Et Yahweh, qui peut parler par les personnes les plus inatten-
dues, envoie parfois son message par un homme sans qu'il en soit conscient. En réalité,
les paroles de Caïphe, qui étaient inspirées par Yahweh, signifiaient que la mort de Jé-
sus se serait réellement produite pour le bien de la nation hébraïque, non pas en élimi-
nant les problèmes politiques, mais en effaçant les péchés de ceux qui croyaient en lui. 
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Jn 11:52. 'Aussi pour tous les fils de Yahweh...': La mort de Jésus aurait eu un effet qui
allait bien au-delà de la nation hébraïque, atteignant tous les hommes du monde.  'Les
réunir tous... et les faire devenir un': Voir note à Jn 10:39 (Les Hébreux ne croient pas.
Jn 10:22-42).
Jn 11:53. 'Dès ce jour-là...': Ils décidèrent donc de suivre les conseils de Caïphe et de
chercher une occasion pour éliminer Jésus.
Jn 11:54. 'Se retira': Même si Jésus ne pouvait pas mourir avant son “temps”, il n'a-
gissait jamais imprudemment. Jésus était prêt à donner sa vie, mais non à la jeter avant
que son travail ne soit terminé.  'Ephraïm': Une ville dans les montagnes au nord de
Jérusalem.
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Dernier voyage vers Jérusalem

Opposition des Samaritains  [Luc 9:51-56]
   (Lu9:51)Comme s'accomplissait le temps où il devait être emmené au Ciel, Jésus prit
résolument le chemin de Jérusalem.  (52)Et il envoya devant lui des messagers qui se
mirent en route et entrèrent dans un village samaritain pour tout lui préparer. (53)Mais
on ne le reçut pas, parce qu'il se dirigeait vers Jérusalem. (54)Voyant cela, ses disciples
Jacques et Jean dirent: “Seigneur, veux-tu que nous ordonnions au feu de descendre du
Ciel et de les consommer?” (55)Mais Jésus se tourna vers eux et les réprimanda, en di-
sant: “Vous ne savez pas à quel esprit vous appartenez! En effet, le Fils de l'Homme
n'est pas venu pour détruire la vie des hommes, mais pour la sauver”. (56)Et il allè-
rent dans un autre village.

Lu 9:51. 'S'accomplissait le temps...': Luc souligne la détermination de Jésus d'achever
sa mission. Ce voyage vers Jérusalem, qui termina avec sa crucifixion, marque le début
d'une période de ministère en Judée. 
Lu 9:52. 'Un village samaritain': La route la plus directe entre la Galilée et Jérusalem
passait par la Samarie, mais la plupart des Hébreux l'évitaient. Le voyage de la Galilée à
Jérusalem durait au moins trois jours, mais les Samaritains se refusaient à accueillir des
pèlerins pour la nuit. Il y avait des siècles de vieilles rancunes entre les Hébreux et les
Samaritains qui, en effet, faisaient tout le possible pour empêcher, même par la violen-
ce, tout groupe de pèlerins tentant de traverser leur territoire en se rendant à Jérusalem
pour une fête religieuse.  À cause de cette hostilité, les Hébreux qui se rendaient de la
Galilée à Jérusalem passaient souvent sur la rive orientale du Jourdain, entrant en Pérée.
Lu 9:53. 'On ne le reçut pas': Quand Jésus, se dirigeant vers Jérusalem, essaya de trou-
ver l'hospitalité dans un village samaritain, il le fit pour aider un peuple qui était un en-
nemi des Hébreux. Dans ce cas, non seulement l'hospitalité fut refusée, mais l'offre d'a-
mitié fut également rejetée. 
Lu 9:54. 'Seigneur, veux-tu que...': Il ne fait aucun doute que, après le refus des Sama-
ritains, Jacques et Jean croyaient faire quelque chose de louable en offrant de demander
l'aide divine pour punir ce village. 
Lu 9:55. ' Jésus... les réprimanda': Mais Jésus n'aurait jamais permis de faire une telle
chose. 'Vous ne savez pas...': Dans ce passage, Jésus enseigne de manière très directe le
devoir de la tolérance. Tout d'abord, Yahweh appelle à Lui-même les hommes de beau-
coup de différentes manières; par conséquent, aucun homme ni aucune église ne peut
prétendre avoir le monopole de Sa vérité. Puis, plus important encore, la tolérance ne
doit pas être basée sur l'indifférence, mais sur le vouloir du bien. La meilleure façon de
vaincre un ennemi c'est de faire de lui un ami. 
Lu 9:56. 'Un autre village': Il est clair que non tous les villages samaritains s'opposaient
à Jésus et à ses disciples, et donc ils purent trouver hospitalité dans un village ami.

Guérison de dix lépreux  [Luc 17:11-19]
   (Lu17:11)Alors qu'il se rendait à Jérusalem, Jésus passa aux confins de la Samarie et
de la Galilée. (12)Comme il entrait dans un village, dix lépreux vinrent à sa rencontre.
Ils s’arrêtèrent à distance (13)et ils demandèrent à haute voix: “Jésus, maître, aie pitié
de nous!”
   (14)Lorsqu'il les vit, Jésus leur dit:  “Allez vous montrer aux prêtres”. Et, pendant
qu'ils y allaient, ils furent purifiés.
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   (15)L'un d'eux, se voyant guéri, revint sur ses pas en rendant gloire à Yahweh à haute
voix. (16)Il se prosterna aux pieds de Jésus et le remercia. C'était un Samaritain.
   (17)Jésus demanda: “Est-ce que les dix n'ont-ils pas tous été purifiés? Le neuf au-
tres, où sont-ils? (18)Ne s'est il trouvé que cet étranger pour revenir et rendre gloire à
Yahweh?” (19)Puis il lui dit: “Relève-toi et va. Ta foi t'a sauvé”.

Lu 17:11. 'Confins de la Samarie et de la Galilée': À partir de ce moment, Jésus suivit
le chemin emprunté par la plupart des pèlerins, qui évitaient la Samarie.
Lu 17:12. 'Ils s'arrêtèrent à distance': Il n'y avait pas de distance spécifique à laquelle
ils devaient s'arrêter, mais rien ne peut mieux décrire l'isolement extrême dans lequel
vivaient les lépreux.
Lu 17:13. 'À haute voix': Essayant d'attirer l'attention de Jésus malgré la distance.
Lu 17:14. 'Allez vous montrer aux prêtres': C'était la procédure normale à suivre après
la guérison, puisque la Loi prescrivait que les prêtres devaient vérifier et attester que la
maladie était passée. 
Lu 17:15. 'L'un d'eux': Les dix lépreux s'étaient tournés vers Jésus avec un désir dése-
spéré; Jésus les avait guéris et neuf d'entre eux ne remercièrent jamais leur guérisseur.
Lu 17:16. 'C'était un Samaritain': Normalement, les Hébreux ne socialisaient pas avec
les Samaritains mais, malgré cela, dans ce groupe il y en avait un. La tragédie commune
de la lèpre avait brisé les barrières raciales et nationales entre les malades, tandis qu'elle
en avait érigé d'autres entre eux et le reste de la population.
Lu 17:17. 'Le neuf autres, où sont-ils?': Les neuf qui ne revinrent pas pour remercier
Jésus de les avoir guéris étaient clairement des Hébreux. 
Lu 17:18. 'Ne s'est il trouvé que...': Un lourd reproche adressé à tous les Hébreux, qui
croyaient tellement être les élus de Yahweh qu'ils ne se souciaient plus de Lui.
Lu 17:19. 'Ta foi t'a sauvé': Le fait que le Samaritain était revenu remercier Jésus indi-
que qu'il avait reçu le salut spirituel en plus de la guérison physique que tous les dix
avaient reçue.

Les petits enfants et Jésus
[Marc 10:13-16  Matthieu 19:13-15  Luc 18:15-17]                                  Voir page 439
   (Mr10:13)(Mt19:13)(Lu18:15)Des gens lui amenèrent des petits enfants afin qu'il les
touche, et qu'il pose les mains sur eux et prie pour eux. Mais les disciples, en voyant ce-
la, les rabrouèrent. (Mr10:14)(Mt19:14)(Lu18:16)Voyant cela, Jésus fut indigné, dit de
lui apporter les petits enfants et leur dit: “Laissez les petits enfants venir à moi, ne les
empêchez pas, car le Royaume de Yahweh appartient à leur pareils. (Mr10:15)(Lu18:
17)En vérité je vous le dis, quiconque n'accueille pas le Royaume de Yahweh comme
un petit enfant, n'y entrera pas”. (Mr10:16)(Mt19:15)Et il prit les petits enfants dans
ses bras, posa les mains sur eux, les bénit et partit de là.

Mr 10:13. Mt 19:13. Lu 18:15. 'Des gens lui amenèrent des petits enfants...': Sans au-
cun doute, c'étaient leurs mères qui amenaient les petits enfants à Jésus. Il était en effet
coutumier que les mères amènent leurs fils qui avaient passé un an à un éminent rabbi
pour les faire bénir. Et, après avoir vu ce que les mains de Jésus pouvaient faire contre
toutes les maladies, elles voulaient que ces mains touchent leurs fils. 'Les disciples, en
voyant cela...': Ici, on a l'impression que les disciples étaient impolis et durs. Mais, s'ils
l'étaient, c'était en raison du désir de protéger Jésus. Il voyaient à quel point il était fati-
gué et combien cela lui coûtait de faire toutes ces guérisons. De plus, Jésus leur parlait si
souvent d'une Croix,  et ils avaient clairement  vu sur son visage les  signes de la tension
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de son cœur et de son âme. Tout ce qu'ils voulaient, c'était s'assurer que Jésus ne soit pas
importuné. Et ils pouvaient seulement penser que, à ce moment-là, les petits enfants
étaient une nuisance pour le Maître. 
Mr 10:14. Mt 19:14. Lu 18:16. 'Jésus... dit de lui apporter les petits enfants': Ce pas-
sage montre combien Jésus se souciait des enfants. Jésus était clairement une personne
fort plaisante pour les enfants. Il ne pouvait donc pas être une personne sévère et sans
joie, mais une personne qui souris facilement et rit avec joie. Clairement, Jésus n'était
pas un ascète renfrogné, si les enfants l'appréciaient. De plus, personne ne dérangeait
jamais Jésus, qui n'était jamais trop fatigué, jamais trop occupé pour ne pas se donner
complètement à ceux qui en avaient besoin. L'accès à sa présence était toujours ouvert à
la personne la plus humble et au plus petit des enfants.  'Appartient à leur pareils': Le
Royaume de Yahweh appartient à ceux qui, comme les petits enfants, sont prêts à le re-
cevoir comme un cadeau, un cadeau de Yahweh. Le Royaume de Yahweh doit être reçu
comme un cadeau, et seuls ceux qui savent qu'ils n'en ont pas la capacité et qui ne re-
vendiquent aucun mérite peuvent y entrer. 
Mr 10:15. Lu 18:17. 'N'accueille pas le Royaume de Yahweh comme un petit enfant':
Les points de comparaison sont l'ouverture et la réceptivité typiques des enfants, qui
font confiance aux autres et ne s'attendent à ce que personne soit mauvais. Ils ont la mé-
moire courte et n'ont pas encore appris à garder rancune et à nourrir le ressentiment.
Même lorsqu'ils sont traités injustement, ils oublient. Et ils oublient si complètement
qu'ils n'ont même pas besoin de pardonner. Comme les enfants font confiance à leur pa-
rents, de même nous devons faire confiance à notre Père, Yahweh. Maintenir vivant le
sens de l'émerveillement, vivre dans une confiance sans doutes, obéir instinctivement,
pardonner et oublier: c'est “l'esprit comme celui des enfants” qui est le passeport pour le
Royaume de Yahweh. En d'autres termes, Jésus a dit que les petits enfants sont plus pro-
ches de Yahweh que quiconque. La simplicité des petits enfants est, en effet, plus pro-
che de Yahweh que n'importe quoi d'autre.
Mr 10:16. Mt 19:15. 'Les bénit': Et Jésus bénit les petits enfant, comme l'avaient de-
mandé leurs mères. 

Le jeune homme riche
[Marc 10:17-31  Matthieu 19:16-30  Luc 18:18-30]                                  Voir page 440
   (Mr10:17)(Mt19:16)(Lu18:18)Comme Jésus se mettait  en chemin, un homme, un
chef, accourut et se jeta à genoux devant lui, en demandant: “Bon maître, que dois-je
faire pour hériter la vie éternelle?”
   (Mr10:18)(Mt19:17)(Lu18:19)Jésus lui répondit:  “Pourquoi m'appelles-tu bon et
pourquoi m'interroges-tu sur ce qui est bon? Personne n'est bon, si ce n'est Yahweh
seul. Un seul est le Bon. Et, si tu veux avoir la vie éternelle, respecte les comman-
dements”.
    (Mr10:19)(Mt19:18-19)(Lu18:20)L'homme demanda: “Lesquels?”
   Jésus lui répondit:  “Tu connais les commandements: 'Tu ne commettras pas de
meurtre, tu ne commettras pas d'adultère, tu ne commettras pas de vol, tu ne porteras
pas de faux témoignage, tu ne feras de tort à personne, tu honoreras ton père et ta
mère et tu voudras du bien à ton prochain comme à toi-même'”.
   (Mr10:20)(Mt19:20)(Lu18:21)Le jeune homme lui répondit: “Maître, j'ai respecté
tous ces commandements dès ma jeunesse. Que me manque-t-il encore?”.
   (Mr10:21)(Mt19:21)(Lu18:22)Entendant cela, Jésus le regarda, lui voulut du bien, et
il lui dit:  “Il te manque encore une chose. Si tu veux être parfait, va vendre tout ce
que tu as, donne-le aux pauvres, et tu auras un trésor dans le Ciel. Puis viens et suis-
moi”.
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   (Mr10:22)(Mt19:22)(Lu18:23)Lorsqu'il entendit ces mots, l'homme s'assombrit et il
s'en alla contristé, car il avait des grands biens.
   (Mr10:23)(Mt19:23)(Lu18:24)Jésus le regarda et, regardant autour de lui, il dit à ses
disciples: “En vérité, je vous le dis: 'Comme il est difficile à un riche d'entrer dans le
Royaume de Yahweh!”.
   (Mr10:24)Les disciples furent stupéfaits de ces paroles. Mais Jésus reprit et leur dit:
“Mes enfants, comme il est difficile à ceux qui confient dans les richesses d'entrer
dans le Royaume de Yahweh! (Mr10:25)(Mt19:24)(Lu18:25)Je vous le dis encore: En
effet, il est plus facile à un chameau de passer par le trou d'une aiguille qu'à un riche
d'entrer dans le Royaume de Yahweh”.
   (Mr10:26)(Mt19:25)(Lu18:26)Quand les disciples entendirent cela, ils furent encore
plus étonnés et se dirent les uns les autres:“Qui donc peut être sauvé?”
   (Mr10:27)(Mt19:26)(Lu18:27)Jésus les regarda et dit:  “Aux hommes cela est im-
possible, mais non à Yahweh; tout est possible à Yahweh”.
   (Mr10:28)(Mt19:27)(Lu18:28)Pierre lui dit: “Nous avons tout quitté et nous t'avons
suivi. Que se passera-t-il pour nous?”
   (Mr10:29-30)(Mt19:28-29)(Lu18:29-30)Jésus répondit: “En vérité, je vous le dis, au
renouvellement de toutes choses, quand le Fils de l'Homme sera assis sur son trône
de gloire, vous qui m'avez suivi, vous serez assis sur douze trônes et vous jugerez les
douze tribus d'Israël. Et personne n'aura quitté à cause de moi, à cause de l'Évangile
et à cause du Royaume de Yahweh sa maison ou sa femme, ses frères, ses sœurs, sa
mère, son père, ses fils ou ses terres, sans recevoir au centuple, dans le temps présent
(des maisons, des frères, des sœurs, des mères, des fils, des terres et, avec eux, des
persécutions) et, dans le monde à venir, sans hériter la vie éternelle.  (Mr10:31)(Mt-
19:30)Mais  bien  des  premiers  seront  les  derniers,  et  bien  des  derniers  seront  les
premiers”.

Mr 10:17. Mt 19:16. Lu 18:18. 'Un chef': L'un des membres d'un conseil ou d'un tribu-
nal.  'Un homme... accourut...': Clairement dans un moment d'excitation émotionnelle.
'Bon maître...': Il s'adressa à Jésus d'une manière pleine d'adulation.  'Que dois-je fai-
re...': En tant qu'Hébreu, il pensait qu'il pouvait gagner la vie éternelle par les œuvres.
Et, avant de répondre, Jésus devait corriger ce malentendu.
Mr 10:18. Mt 19:17. Lu 18:19. 'Pourquoi m'appelles-tu bon...?  Un seul est le Bon':
Jésus ne niait pas qu'il était “bon”, c'est-à-dire “juste”, mais il voulait que l'homme s'en
remette complètement à Yahweh, le seul qui peut donner la vie éternelle.  'Si tu veux...
respecte les commandements': Le respect des commandements ne sert pas à acquérir des
mérites aux yeux de Yahweh, mais à exprimer sa foi. 
Mr 10:19. Mt 19:18-19. Lu 18:20. 'Lesquels?': Cet homme cherchait le bonheur et la
paix avec Yahweh, mais en termes d'actions à accomplir et de règles à suivre. Et Jésus
essaya de le diriger vers la connaissance de la grâce de Yahweh. 'Jésus lui répondit...': Il
faut noter que les commandements cités par Jésus sont ceux qui font référence aux de-
voirs envers les hommes, et non pas aux devoirs envers Yahweh.
Mr 10:20. Mt 19:20. Lu 18:21. 'J'ai respecté tous ces commandements': L'homme était
sincère mais, puisque observer la loi était pour lui une question de conformité extérieu-
re, il ne comprenait pas que la loi exigeait également une obéissance intérieure, que per-
sonne ne peut satisfaire complètement. 'Dès ma jeunesse': À l'age de douze ans, un gar-
çon hébreu devenait adulte et personnellement responsable du respect des commande-
ments. 'Que me manque-t-il encore?': Le premier doute qu'il pourrait y avoir quelque
chose de plus important que le respect extérieur de la loi des scribes.
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Mr 10:21. Mt 19:21. Lu 18:22. 'Jésus... lui voulut du bien: Parce que l'homme était
sincère. 'Il te manque encore une chose. Si tu veux être parfait...': La réponse de Jésus
n'était  pas  une  condamnation  pour  n'avoir  pas  compris  la  profondeur  spirituelle  des
commandements,  mais  une  expression  d'affection  sincère.  Le principal  problème de
l'homme était l'attachement à la richesse. Par conséquent, la prescription de Jésus, pour
passer de “homme bon” à “parfait”, était de se débarrasser du problème.  À noter que
cette prescription ne concerne pas tout le monde, ma ceux qui ont ce genre de problème
spirituel. 'Trésor dans le Ciel': La vie éternelle. En donnant sa richesse, l'homme aurait
acquis ce trésor en supprimant l'obstacle qui l'empêchait de s'abandonner à Jésus. En
fait, la vrai question de Jésus était: “Qu'as tu fait de bon avec toutes tes richesses?” Et
l'homme pratiquement déclara que, ayant observé tous les commandements mentionnés
par Jésus, il n'avait jamais fait du mal à qui que ce soit au cours de sa vie. À ce point,
l'instruction finale de Jésus fut: “Arrête-toi de penser que être juste consiste à ne pas fai-
re de mauvaises choses. Consacre-toi et tout ce que tu as aux autres et tu obtiendra alors
le vrai bonheur dans cette vie et dans l'éternité”. Clairement, dans la vraie vie chrétien-
ne, la respectabilité sociale ne suffit pas.
Mr 10:22. Mt 19:22. Lu 18:23. 'Lorsqu'il entendit ces mots...': Il donnait plus de valeur
aux richesses qu'à la vie éternelle. 
Mr 10:23-24. Mt 19:23. Lu 18:24. 'Comme il est difficile...': La moralité hébraïque à
cet égard était très simple: la prospérité était le signe de la rectitude et, si un homme
était riche, Yahweh devait l'avoir honoré et béni. Plus un homme était prospère, plus son
admission dans le Royaume de Yahweh était certaine. 'Confient dans les richesses': Jé-
sus a répété sa déclaration d'une manière légèrement différente pour clarifier ce qu'il
voulait dire. Les choses matérielles tendent à lier un homme à ce monde, lui faisant pen-
ser à tout en termes de valeur monétaire et non pas en termes de valeur réelle. Et il y a
des valeurs dans ce monde bien au-dessus de l'argent.
Mr 10:25. Mt 19:24. Lu 18:25. 'Il est plus facile...': Les richesses peuvent avoir des
effets négatifs sur la psychologie d'un homme, en encourageant un sentiment de fausse
indépendance. Si un homme possède beaucoup de bien terrestres, il est amené à penser
qu'il peut se débrouiller tout seul dans toutes les situations, en venant à croire qu'il peut
se passer de Yahweh. De plus, les richesses poussent l'homme à être égoïste et à vouloir
encore plus qu'il n'en a déjà. Et, une fois qu'un homme a vécu dans le confort et le luxe,
il a toujours tendance à craindre de les perdre, et sa vie devient une lutte ardue pour pré-
server ce qu'il a.  'Chameau... trou d'une aiguille': Ce contraste saisissant entre le cha-
meau, qui était le plus grand animal vivant en Palestine, et la petite ouverture de l'ai-
guille, représente ce qui est humainement impossible. 
Mr 10:26. Mt 19:25. Lu 18:26. 'Qui donc peut être sauvé?': Il est clair que, sur un plan
purement humain, se sauver par soi-même est pratiquement impossible. 
Mr 10:27. Mt 19:26. Lu 18:27. 'Tout est possible à Yahweh': C'est la vraie et complète
doctrine chrétienne du salut. Le salut, s'il devait dépendre seulement des efforts d'un
homme, serait inaccessible pour quiconque. Mais c'est un cadeau de Yahweh, un cadeau
qui provient seulement de Lui, car toute tentative d'entrer dans Son Royaume sur la seu-
le base des résultats ou des mérites est vaine. Il est important de noter que Jésus n'a pas
dit qu'il est impossible pour les riches d'entrer dans le Royaume des Cieux et que ceux
qui possèdent des richesses en sont exclus. En effet, les richesses ne sont pas un péché,
mais elles constituent un danger, le danger de croire de n'avoir pas besoin de Yahweh.
Mr 10:28. Mt 19:27. Lu 18:28. 'Pierre lui dit...': Pierre avec sa rude honnêteté, ne put
s'empêcher de souligner le contraste entre cet homme et lui-même et ses amis. Le riche
venait de refuser de suivre Jésus, alors qu'ils avaient accepté.
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Mr 10:29-30. Mt 19:28-29. Lu 18:29-30. 'En vérité, je vous le dis...': Il aurait été très
facile pour Jésus d'éviter la question de Pierre avec un reproche impatient, en disant que
quiconque le suivait avec ce genre d'esprit n'avait absolument aucune idée de ce que ce-
la voulait vraiment dire d'être son disciple. Mais, bien qu'il y ait un reproche implicite
dans la parabole suivante, Jésus ne réprimanda pas Pierre.  'Au renouvellement...  vous
serez assis... et vous jugerez...': Les disciples de Jésus seront ses  compagnons les plus
proches même dans le Royaume de Yahweh, dans une “position” meilleure que quicon-
que. 'Personne n'aura quitté...': Aucun homme n'a jamais rien donné par dévouement à
Jésus sans le recevoir multiplié en retour. Cependant, ce qu'il reçoit n'est pas constitué
d'autres biens matériels, mais d'une nouvelle amitié, humaine et divine.  'Au centuple...
(des maisons... et... des persécutions)': Et, pour les quelques disciples qui recevront ap-
paremment une récompense terrestre, ce sera en réalité une preuve encore plus profon-
de de leur foi, car elle sera toujours accompagnée de la persécution des ennemis du
Christianisme. La vie du disciple est toujours une combinaison de promesses et de per-
sécutions, de bénédictions et de souffrances.
Mr 10:31. Mt 19:30. 'Bien des premiers seront les derniers, et...': Et puis Jésus déclara
qu'il y aura des surprises dans l'évaluation définitive, car les normes de jugement de
Yahweh ne sont pas celles des hommes. En conséquence, afin de redresser les déséqui-
libres de la vie terrestre et de compenser ses erreurs, ces qui ont été humbles sur la Ter-
re seront grands au Ciel, et ceux qui ont été grands dans ce monde seront humbles dans
le monde à venir. 

Jésus annonce de nouveau sa mort                                                            Voir page 442
[Marc 10:32-34  Matthieu 20:17-19  Luc 18:31-34]
   (Mr10:32-34)(Mt20:17-19)(Lu18:31-33)Pendant qu'ils étaient en chemin, montant à
Jérusalem, avec Jésus qui marchait devant eux, les disciples étaient dans la stupeur, et
ceux qui suivaient étaient effrayés. Jésus prit de nouveau à part les Douze et il se mit à
leur dire ce qui allait lui arriver. Et il dit:  “Voici que nous montons à Jérusalem, et
tout ce qui a été écrit par les prophètes au sujet du Fils de l'Homme s'accomplira. Il
sera livré aux chefs des prêtres et aux enseignants de la loi. Ils le condamneront à
mort et le livreront aux païens, qui se moqueront de lui, l'insulteront, cracheront sur
lui, le flagelleront et le tueront sur la croix. Le troisième jour, il ressuscitera”.
   (Lu18:34)Les disciples ne comprirent rien à cela. Le sens leur était caché et ils ne
comprenaient pas ce qu'il disait.

Mr 10:32-34. Mt 20:17-19. Lu 18:31-33. 'Montant à Jérusalem': Ce voyage vers Jéru-
salem, commencé dans une ville appelée Ephraïm, conduisit Jésus en Galilée, puis au
sud en traversant la Pérée jusqu'à Jéricho, puis à Béthanie et enfin à Jérusalem. 'Jésus...
marchait devant eux... les disciples étaient dans la stupeur': Jésus était seul à la tête du
groupe parce que les disciples étaient certainement tellement surpris et déconcertés par
ce qu'il venait de dire (Le jeune homme riche. Mr10:17-31; Mt19:16-30; Lu18:18-30),
qu'ils avaient peur de l'approcher.  'Ceux qui suivaient': Probablement des pèlerins se
rendant à Jérusalem pour la Pâque. 'Il se mit à leur dire... tout ce qui a été écrit par les
prophètes': Jésus avait dû prendre la décision de faire face à la Croix seul. S'il eut cher-
ché d'impliquer les Douze, leur seul contribution aurait été d'essayer de l'arrêter. C'était
la troisième fois que Jésus prédisait ce qui lui arriverait à Jérusalem. La première fois
(Jésus annonce sa mort. Mr8:31-38,9:1; Mt16:21-28; Lu9:22-27) ce fut une annonce
concis. La deuxième fois (Guérison d'un enfant démoniaque. Mr9:14-32; Mt17:14-23;
Lu9:37-45)  il y eut déjà  une allusion  à la trahison.  Et maintenant,  la troisième  fois, il
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parla aussi de la dérision, des insultes et de la flagellation. 'Ils... le livreront aux païens,
qui...  le flagelleront et le tueront sur la croix': Avec cette ultérieure déclaration, qui ne
se trouve que dans cette troisième prédiction de la Passion, Jésus informa les disciples
qu'il ne serait pas tué par les Hébreux (dans ce cas, il aurait été lapidé), mais qu'il aurait
été crucifié par les païens, puisque c'était la méthode habituellement employée par les
Romains avec les non-Romains. 'Le troisième jour, il ressuscitera': Les trois prédictions
incluent et se terminent par l'affirmation confiante de la Résurrection le troisième jour.
Après la souffrance, la gloire viendrait; après la Croix, le triomphe; après la mort, la vie.
Il est important de noter que Jésus n'a jamais prédit la Croix sans prédire également la
Résurrection. Il savait que la honte l'attendait, mais il était également certain de la gloire
à venir. Il savait ce que la méchanceté des hommes peut faire, mais il savait aussi ce que
le pouvoir de Yahweh peut faire. Et c'était dans la certitude de la victoire finale qu'il
affronta la défaite apparente de la Croix, sachant que sans croix il ne peut jamais y avoir
de couronne.
Lu 18:34. 'Les disciples ne comprirent...': Il est bien évident que, à ce stade, les disci-
ples n'avaient aucune idée de ce qui allait réellement se passer. D'une part, ils étaient
sûrs que Jésus était le Messie; d'autre part, il avait déclaré qu'il se dirigeait vers la mort.
Pour eux, ces deux choses, mises ensemble, n'avaient aucun sens et étaient complète-
ment déconcertantes. Mais, de toute façon, ils le suivirent.

La demande de Jacques et Jean                                                                Voir page 442
[Marc 10:35-45  Matthieu 20:20-28  Luc 22:24-30]
   (Mr10:35)(Mt20:20)La mère de Jacques et Jean, les fils de Zébédée, s'approcha de
Jésus avec ses fils et, en se prosternant, lui demanda une faveur, en disant: “Maître,
nous voudrions que tu fasses pour nous ce que nous te demanderons”.
   (Mr10:36-37)(Mt20:21)Il leur demanda: “Que voulez-vous que je fasse pour vous?”
  Ils répondirent: “Accorde-nous d'être assis l'un à ta droite et l'autre à ta gauche,
quand tu seras dans ta gloire”. Et elle lui dit: “Accorde que, dans ton Royaume, l'un de
mes deux fils soit assis à ta droite et l'autre à ta gauche”.
   (Mr10:38-40)(Mt20:22-23)Jésus leur dit: “Vous ne savez pas ce que vous demandez.
Pouvez-vous boire la coupe que je vais boire ou être baptisés du baptême dont je vais
être baptisé?”
   Ils répondirent: “Nous le pouvons”.
   Jésus leur dit: “Vous boirez en effet la coupe que je vais boire et vous serez baptisés
du baptême dont je vais être baptisé. Mais quant à être assis à ma droite ou à ma gau-
che, cela ne dépend pas de moi. Ces places appartiennent à ceux pour qui mon Père
les a préparées”.
   (Mr10:41)(Mt20:24)Quand les dix autres entendirent cela, ils s'indignèrent contre les
deux frères Jacques et Jean. (Lu22:24)Il y eut aussi entre eux une contestation pour dé-
terminer qui d'entre eux pouvait être considéré le plus grand. (Mr10:42)(Mt20:25)(Lu
22:25)Jésus les appela tous ensemble et leur dit:  “Vous savez que les rois, ceux que
l'on considère comme les chefs des païens, dominent sur eux et que leurs grands offi-
ciers, qui exercent le pouvoir sur eux, se font appeler Bienfaiteurs. (Mr10:43-44)(Mt
20:26-27)(Lu22:26)Mais il ne doit pas être ainsi parmi vous. Au contraire, celui qui
voudra devenir grand parmi vous, il doit être votre serviteur, et celui qui voudra être
le premier, il doit être l'esclave de tous. Le plus grand parmi vous doit être comme le
plus jeune, et celui qui gouverne doit être comme celui qui sert. (Lu22:27)En effet,
qui est le plus grand? Celui qui est à table ou celui qui sert? N'est-ce pas celui qui est
à table? Et moi, cependant, je suis au milieu de vous comme celui qui sert. (Mr10:45)
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(Mt20:28)Puisque aussi bien le Fils de l'Homme est venu non pour être servi, mais
pour servir et pour donner sa vie en rançon pour beaucoup”. (Lu22:28)Vous, vous
êtes ceux qui sont demeurés avec moi dans mes épreuves. (29)Et je dispose pour vous
du Royaume, comme mon Père en a disposé pour moi, (30)et vous mangerez et boirez
à ma table, dans mon Royaume, et vous siégerez sur des trônes pour juger les douze
tribus d'Israël”.

Mr 10:35. Mt 20:20. 'Jacques et  Jean': Les Douze n'étaient pas une compagnie de
saints, mais d'hommes ordinaires. Ce fut et c'est avec des gens ordinaires que Jésus tra-
vaille pour changer et sauver le monde.  'Demanda une faveur': Il y a peut-être eu une
raison très naturelle pour cette demande, car il est probable que Jacques, Jean et leur
mère étaient des proches parents de Jésus. Si nous considérons les femmes qui étaient
près de la croix quand Jésus a été crucifié, nous en déduisons que Marie, la mère de
Jacques et Jean, était la sœur de la mère de Jésus (La Crucifixion. Jn19:25 et La mort de
Jésus. Mr15:40-41; Mt27:55-56; Lu23:49). Cela signifie que Jacques et Jean étaient les
cousins germains de Jésus. Il se pourrait donc bien qu'ils aient cru que cette parenté leur
donnait le droit de jouir d'une place spéciale dans son Royaume.
Mr 10:36-37. Mt 20:21. 'Être assis... à ta droite... à ta gauche': Dans un royaume, c'é-
taient les positions classiques du prestige et du pouvoir. Jacques et Jean étaient ambi-
tieux et visaient à être les principaux ministres de Jésus dans ce qu'ils supposaient être
un état terrestre. Il est clair qu'ils n'avaient absolument pas compris Jésus et que le mo-
ment de leur demande était particulièrement inapproprié, car ils l'avaient avancée juste
au moment où Jésus annonçait en détail sa mort. Ils avaient donc très peu compris de ce
que Jésus leur disait, et pas même ses paroles n'avaient réussi à les libérer de l'idée d'un
Messie de pouvoir et de gloire terrestre, ce que seul la Croix aurait réussi à faire. Ce-
pendant, il faut noter que, bien que perplexes, ils continuèrent à croire en Jésus et à lier
le pouvoir et la gloire à un charpentier de Galilée qui avait encouru l'hostilité et l'op-
position des chefs religieux orthodoxes et qui allait (ses mots) vers une Croix. Cela si-
gnifie que, même s'ils n'étaient pas d'accord, ils ne doutèrent jamais du triomphe final de
Jésus.
Mr 10:38-40. Mt 20:22-23. 'Pouvez-vous boire la coupe... ou être baptisés du...?': C'é-
taient des façons de parler figuratives hébraïques qui signifiaient vivre une expérience
égale ou similaire, partageant complètement le destin de quelqu'un. Ici la référence est à
la souffrance imminente et à la mort de Jésus. L'image du baptême, qui était par im-
mersion, est parallèle à celle de la coupe et a le sens d'être complètement immergé dans
ce qui se passe. En effet, Jésus dit: “Pourrez-vous supporter de vivre la terrible expé-
rience que je devrai vivre? Pourrez-vous faire face au fait que vous serez submergés par
la haine et par la douleur, comme je devrai le faire?” Jésus disait à ces deux disciples
que, dans le Christianisme, il ne peut y avoir de couronne. 'Nous le pouvons': Et ils ac-
ceptèrent le défi de leur Maître, même s'ils le firent aveuglément. 'Cela ne dépend pas
de moi': Jésus n'aurait jamais usurpé l'autorité du Père, et il souligna donc que la déci-
sion finale appartient toujours seulement à Yahweh, en tant que Sa prérogative. Et, com-
me premier exemple, il y a la vie même de Jésus, qui a été un long acte de soumission à
la volonté de Yahweh.
   Par la suite, les vies de Jacques et de Jean se déroulèrent de manière très différente.
Jacques a été le premier du groupe des apôtres à mourir martyr (Actes 12:2). Pour lui, la
coupe a été le martyr, Quant à Jean, la tradition veut qu'il vécut jusqu'à la vieillesse à
Éphèse et qu'il mourut d'une mort naturelle à l'âge de cent ans environ.  Pour lui, la cou-
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pe a été la discipline constante de la vie chrétienne pendant toutes ces années. Il est faux
de penser que la coupe d'un chrétien doit toujours être l'agonie du martyre; la coupe peut
très bien être constitué par la lutte pour réussir à vivre une longue vie chrétienne, avec
tous  ses sacrifices,  batailles,  déceptions  et  larmes quotidiens.  Boire  la  coupe et  être
baptisé du baptême de Jésus, signifie le suivre toujours, où il aille, et être avec lui dans
toutes les situations que la vie peut présenter.
Mr 10:41. Mt 20:24. 'Quand les dix autres entendirent cela...': Inévitablement, l'action
de Jacques et de Jean suscita le profond ressentiment des dix autres disciples, qui sou-
haitaient probablement ces positions de prestige et de pouvoir pour eux-mêmes. Et il
leur parut que les deux frères avaient tenté d'exploiter injustement l'avantage de leur
parenté.
Lu 22:24. 'Il y eut... une contestation': Immédiatement, la vieille discussion reprit, pour
savoir lequel parmi eux pouvait bien être le plus grand (Qui est le plus grand dans le
Royaume des Cieux? Mr9:33-37; Mt18:1-5;9:46-48).
Mr 10:42. Mt 20:25. Lu 22:25. 'Jésus les appela tous ensemble...': La situation était
grave, car les relations du groupe des apôtres risquaient d'être sérieusement compromi-
ses si Jésus n'avait pas agi immédiatement.  'Vous savez que...': Jésus précisa les diffé-
rents standards de grandeur de son Royaume et  des royaumes de la  Terre.  Dans les
royaumes de la Terre, le standard de la grandeur était et est le pouvoir: combien de per-
sonnes un homme peut contrôler, à combien il peut imposer sa volonté. 'Bienfaiteurs':
Un titre honorifique des souverains d'Égypte, de Syrie et de Rome, qui correspondait
rarement à ce qu'ils réellement faisaient.
Mr 10:43-44. Mt 20:26-27. Lu 22:26. 'Il ne doit pas être ainsi parmi vous': Dans le
Royaume de Jésus, le standard de vie des disciples doit être celui du service. La gran-
deur doit consister non pas à réduire les autres au service, mais à se mettre au service
des autres, renversant ainsi la structure des valeurs du monde.
Lu 22:27. 'Je suis... celui qui sert': Pour renforcer ses paroles, Jésus cita son propre ex-
emple. Avec les pouvoirs dont il disposait, il aurait pu s'organiser une vie confortable.
Au contraire, il s'était pleinement consacré au service des autres.
Mr 10:45. Mt 20:28. 'Aussi bien le Fils de l'Homme...': Jésus est venu dans ce monde
comme un serviteur (en effet, comme “Le Serviteur”) qui aurait souffert et serait mort
pour le salut de tous, comme l'avait clairement annoncé Isaïe (Isaïe 52:12-53:12). 'Ran-
çon': Le mot grec utilisé ici pour “rançon” était couramment utilisé pour le prix payé
pour racheter un esclave. Et Jésus a donné sa vie pour libérer tous les hommes de l'e-
sclavage du péché et de la mort spirituelle. Avant lui, les homme étaient sous le pouvoir
du diable,  un pouvoir qu'ils  ne pouvaient pas vaincre,  et  leurs péchés les séparaient
complètement de Yahweh. Et ramener tous les hommes à Yahweh et à Son affection
coûta la vie de Jésus.  'Beaucoup': En effet, Jésus s'est donné en rançon pour “tous les
hommes”. Et, en fait, le salut est toujours offert à “tous”, mais seulement “beaucoup” le
reçoivent à un moment donné, quand ils en acceptent l'offre. 
Lu 22:28. 'Dans mes épreuves': Y compris les tentations, les tribulations et les refus.
Lu 22:29-30. 'Je dispose pour vous du Royaume': Leur foi et leur obéissance à Jésus
auraient été reconnues dans le Royaume de Yahweh, comme pour l'obéissance de Jésus
au Père. 'Vous siégerez sur des trônes': Tout comme ils avaient partagé les tribulations
de  Jésus,  ils  auraient  également  partagé  sa  position  près  de  (profonde  communion
spirituelle avec) Yahweh.
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Le mendiant aveugle Bartimée reçoit la vue                                              Voir page 443
[Marc 10:46-52  Matthieu 20:29-34  Luc 18:35-43]
   (Mr10:46-47)(Mt20:29-30)(Lu18:35-38)Puis ils arrivèrent à Jéricho. Comme Jésus
et ses disciples, accompagnés par une grande foule, s'approchaient de Jéricho, un men-
diant aveugle, Bartimée (c'est-à-dire le fils de Timée), était assis au bord du chemin.
Quand il entendit la foule passer, il demanda ce que qui se passait. On lui dit: “C'est
Jésus de Nazareth qui passe”. Quand il entendit que c'était Jésus de Nazareth, il se mit
à crier: “Seigneur Jésus, Fils de David, aie pitié de moi!”
  (Mr10:48)(Mt20:31)(Lu18:39)Beaucoup  de  ceux  qui  marchaient  devant  le  repre-
naient pour le faire taire, mais il criait encore plus fort: “Fils de David, aie pitié de
moi!”
   (Mr10:49-51)(Mt20:32-33)(Lu18:40-41)Jésus s’arrêta et ordonna de le lui amener
en disant: “Appelez-le”.
   On appela l'aveugle: “Prends courage! Lève-toi! Il t'appelle”. Et lui, jetant son man-
teau, se leva d'un bond et vint vers Jésus. 
   Quand il fut près de lui, Jésus lui demanda: (41)“Que veux-tu que je fasse pour toi?”
   L'aveugle répondit: “Rabbi, Seigneur, je veux voire”.
   (Mr10:52)(Mt20:34)(Lu18:42-43)Jésus, rempli de compassion, toucha ses yeux et lui
dit: “Va, reçois la vue, ta foi t'a guéri”. Et aussitôt il recouvra la vue et il suivit Jésus
sur le chemin, en glorifiant Yahweh. Et tout le peuple, voyant cela, glorifia Yahweh.

Mr 10:46-47. Mt 20:29-30. Lu 18:35-38. 'Jéricho': Une très ancienne ville située à 5
milles (8 km) à l'est du Jourdain et à environ 15 milles (24 km) au nord-est de Jérusa-
lem. À l'époque de Jésus, la Jéricho de l'Ancien Testament avait été presque complète-
ment abandonnée après qu'Hérode le Grand avait construit une nouvelle ville au sud de
l'ancienne. La route principale passait directement à travers Jéricho, de la vieille ville à
la nouvelle. 'Comme Jésus et...': Jésus se rendait à Jérusalem pour la Pâque et, comme
de coutume à l'époque, il était entouré d'une foule de gens, pas seulement les disciples,
qui l'écoutaient parler pendant qu'il marchait.  'Un mendiant aveugle': La présence d'un
mendiant aveugle juste à l'extérieur des portes de la ville, sur le chemin emprunté par les
pèlerins pour se rendre à Jérusalem, était chose courante à cette époque. Il est clair que
l'aveugle attendait Jésus et, lorsque son opportunité se présenta, il lutta pour la saisir im-
médiatement. Sans doute, il avait entendu parler des merveilleux pouvoirs de Jésus et il
espérait que ces pouvoirs pourraient également être exercés sur lui.
Mr 10:48. Mt 20:31. Lu 18:39. 'Beaucoup... le reprenaient': Pour ceux qui écoutaient
Jésus qui enseignait en marchant, tous ces cris étaient une nuisance et ils donc essayè-
rent de faire taire Bartimée; mais personne ne lui aurait enlevé l'occasion d'échapper à la
cécité, et il cria avec tant de violence et d'insistance que le groupe s'arrêta et il fut amené
à Jésus. Le mot grec utilisé ici pour “crier” est différent de celui du vers précédent, où
c'était un cri normal pour attirer l'attention. Ici, au contraire, c'était un cri instinctif, émo-
tionnel et incontrôlable, un cri qui montre clairement le désespoir extrême de l'aveugle.
'Fils de David': Évidemment, Bartimée avait un concept plutôt erroné de Jésus et il utili-
sa donc le titre messianique traditionnel. Mais, malgré cela, il avait foi en Jésus, et c'est
la foi ce qui compte. Le point fondamental, ce n'est pas de comprendre complètement
Jésus, mais d'avoir foi en lui.
Mr 10:49-51. Mt 20:32-33. Lu 18:41-41. 'Jésus s'arrêta et...': Rien n'avait  réussi  à
convaincre Bartimée de renoncer à sa décision de rencontrer Jésus. Et il savait exacte-
ment ce qu'il voulait: la vue.
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Mr 10:52. Mt 20:34. Lu 18:42-43. 'Jésus, rempli de compassion...': En marchant, Jésus
parlait avec la foule, comme le faisaient tous les rabbis. Mais, au cri de besoin de l'a-
veugle, il s'arrêta, oublieux du discours. Et l'homme reçut la guérison qu'il désirait ar-
demment. Pour Jésus, il a toujours été plus important d'agir que de parler. Là, à la porte
de la ville, il y avait un être humain qui avait besoin, et pour Jésus les mots venaient
toujours après les faits. 'Il suivit Jésus': Après avoir reçu la vue, Bartimée suivit Jésus; il
ne s'en alla pas égoïstement dès que son besoin avait été satisfait.
   Note 1: Nous trouvons un homme aveugle dans Marc et Luc, deux dans Matthieu.
Probablement, les aveugles étaient deux, dont l'un a joué le rôle de porte-parole, ce qui
fait que Marc et Luc n'ont pas jugé nécessaire de signaler la présence du second. Cette
version unifiée de l'histoire suit Marc et Luc.
   Note 2: Marc (Mr 10:46) et Matthieu (Mt 20:29) écrivent “Jésus sortait (...sortaient)
de Jéricho”, tandis que Luc (Lu 18:35) écrit “Jésus s'approchait de Jéricho”. Probable-
ment, Jésus quittait la ville vieille et s'approchait de la nouvelle. En effet, “s'approchait”
correspond mieux à l'histoire suivante de “Zachée, le collecteur d'impôts”.

Zachée le collecteur d'impôts  [Luc 19:1-10]
   (Lu19:1)Jésus était entré dans Jéricho et traversait la ville. (2)Il y avait là un homme
appelé Zachée, qui était un chef des collecteurs d'impôts et qui était riche.  (3)Il cher-
chait à voir qui était Jésus, mais il n'y parvenait pas à cause de la foule, car il était de
petite taille. (4)Il courut donc en avant et monta sur un sycomore pour voir Jésus, parce
qu'il devait passer par là. 
   (5)Lorsque Jésus fut arrivé à cet endroit, il leva les yeux et lui dit: “Zachée, descends
vite. Aujourd'hui je dois m'arrêter chez toi”. (6)Et immédiatement il descendit et l'ac-
cueillit avec joie. 
   (7)En voyant cela, tous murmuraient en disant: “Il est allé loger chez un homme
pécheur”.
   (8)Mais Zachée, se tenant devant le Seigneur, lui dit: “Voici, Seigneur, je vais donner
la moitié de mes biens aux pauvres. Et, si j'ai causé du tort à quelqu'un, je lui rends le
quadruple”.
  (9)Jésus lui  dit:  “Aujourd'hui le salut et entré dans cette maison, parce que cet
homme aussi est un fils d'Abraham. (10)Car le Fils de l'Homme est venu chercher et
sauver ce qui était perdu”.

Lu 19:1. 'Entré dans Jéricho': Jésus traversait la nouvelle ville après avoir quitté la
vieille. Jéricho était une ville très riche et importante. Elle était située dans la vallée du
Jourdain et contrôlait et la route menant à Jérusalem et le franchissement du fleuve au
point qui permettait l'accès aux terres à l'est du Jourdain. Tout cela faisait de Jéricho l'un
des plus importantes centres de perception d'impôts en Palestine.
Lu 19:2. 'Zachée... un chef des collecteurs': Il était à la tête de tout un district, avec de
nombreux collecteurs sous ses ordres. La région de Jéricho était prospère et il n'est donc
pas surprenant que Zachée, qui avait atteint le plus haut grade de sa profession, s'était
enrichi. Clairement, précisément à cause de cela, il était certainement l'un des hommes
les plus détestés de tout le district.
Lu 19:3. 'Il cherchait à voir... Jésus': Zachée était riche, mais sa profession l'excluait de
la société hébraïque qui le considérait comme un grand pécheur. Il est claire que, à ce
stade de sa vie, Zachée était et se sentait isolé et que, ayant entendu parler de ce Jésus
qui accueillait les collecteurs d'impôts et les pécheurs, il s'était demandé si Jésus pour-
rait avoir une parole aussi pour lui.  'À cause de la foule':  Pour Zachée, le fait de se mê-
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ler à la foule était déjà un acte de courage, car beaucoup en auraient profité pour pous-
ser et frapper ce petit collecteur d'impôts, tellement détesté. Pour les personnes de la
foule, c'était une occasion à ne pas manquer, et ils étaient certainement occupés à l'em-
pêcher de voir Jésus.
Lu 19:4. 'Monta sur un sycomore': Zachée était déterminé à voir Jésus et n'aurait per-
mis à personne de l'arrêter. Il courut donc devant le cortège et monta sur un sycomore,
un arbre robuste, qui porte des fruits similaires aux figues, mesurant de 30 à 40 pieds
(de 9 à 12 m) de hauteur, avec un tronc court et des branches étendues, capables de sup-
porter un homme adulte.
Lu 19:5-6. 'Jésus... leva les yeux': Il est clair que Jésus savait parfaitement où se trou-
vait Zachée et qu'il cherchait vraiment lui et ses paroles. 'Descends vite': Une invitation,
un ordre, de ne plus s'isoler, mais de rejoindre Jésus et les personnes qui l'accompa-
gnaient.  'Je dois m’arrêter chez toi': En proposant, presque en ordonnant, ce que Za-
chée n'aurait jamais pu espérer: avoir Jésus chez lui, en tant qu'invité, pendant une jour-
née entière.
Lu 19:7. 'Tous murmuraient': Comme d'habitude, la plupart des personnes présentes ne
comprenaient pas l'essence de ce que Jésus faisait, et ils se plaignirent de ce que Jésus
puisse être l'invité d'un grand, et détesté, pécheur.
Lu 19:8.  'Zachée... dit': Après que Jésus eut annoncé qu'il s'arrêterait chez lui, et qu'il
eut découvert qu'il avait trouvé un nouvel et merveilleux ami, Zachée prit la grande dé-
cision de donner la moitié de ses biens aux pauvres et, avec l'autre moitié, d'indemniser
les victimes des fraudes dont il avait été coupable. 'Le quadruple': C'était l'une des in-
demnités prévues par la loi en cas de vol (Exode 22:1;22:4, Lévitique 6:5, Nombres
5:7). Zachée agit de manière à démontrer à la communauté par ses actions qu'il était un
homme diffèrent et, avec ces indemnités, il alla bien au-delà de ce qui était juridique-
ment nécessaire. 
Lu 19:9.  'Jésus lui dit...': La sincérité de l'homme était absolue, par conséquent Jésus
déclara officiellement que la foi de Zachée l'avait sauvé.  'Fils d'Abraham': Jésus avait
reconnu le collecteur en tant que tel, bien que la société hébraïque l'excluait. Zachée
était donc redevenu un véritable Hébreu, non seulement dans sa descendance physique
d'Abraham, mais aussi dans celle de la foi.
Lu 19:10. 'Fils de l'Homme': Un titre messianique, souvent utilisé par Jésus. 'Chercher
et sauver': Un résumé important du but de la venue de Jésus, qui était et est d'apporter le
salut, c'est-à-dire la vie éternelle et le Royaume de Yahweh à ceux qui étaient perdus,
aux hommes qui s'étaient détournés de Yahweh.

Parabole des dix mines  [Luc 19:11-27]
   (Lu19:11)Comme les gens écoutaient cela, Jésus dit encore une parabole, parce qu'il
était près de Jérusalem et qu'on pensait que le Royaume de Yahweh allait apparaître
immédiatement.  (12)Il dit:  “Un homme de haute naissance se rendit dans un pays
lointain pour se faire désigner roi et revenir ensuite. (13)Avant cela, il appela dix de
ses serviteurs, leur remit dix mines et leur dit: 'Faites-les fructifier jusqu'à ce que je
revienne'. 
   (14)Mais ses concitoyens le haïssaient et ils envoyèrent une délégation après de lui
chargée de dire: 'Nous ne voulons pas que cet homme règne sur nous'.
   (15)Malgré cela, il fut désigné roi et retourna chez lui. Et il fit venir les serviteurs
auxquels il avait donné l'argent, pour savoir combien ils avaient gagné avec lui. 
   (16)Le premier se présenta et dit:'Seigneur, ta mine en a rapporté dix autres'.
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   (17)C'est bien, bon serviteur! Puisque tu as été fidèle dans une petite chose, reçois
autorité sur dix villes'.
   (18)Le deuxième vint et dit: 'Seigneur, ta mine en a rapporté cinq autres'.
   (19)Son maître lui dit: 'Toi aussi, reçois autorité sur cinq villes'.
   (20)Puis un autre serviteur vint et dit: 'Seigneur, voici ta mine. Je l'ai gardée dans
une linge. (21)J'avais peur de toi, parce que tu es un homme sévère. Tu prends ce que
tu n'as pas mis en dépôt et tu moissonnes ce que tu n'as pas semé'.
   (22)Son seigneur lui répondit: 'Mauvais serviteur, je te vais juger sur tes propres
paroles! Tu savais que je suis un homme sévère, que je prends ce que je n'ai pas dé-
posé et que je moissonne ce que je n'ai pas semé. (23)Pourquoi donc tu n'as pas dé-
posé mon argent dans une banque, afin qu'à mon retour je le retire avec un intérêt?'
   (24)Puis il dit à ceux qui étaient là: 'Enlevez-lui la mine et donnez-la à celui qui en
a dix'.
   (25)Ils lui dirent: 'Seigneur, il en a déjà dix!'
   (26)Il leur répondit: 'Je vous le dis, à toute personne qui a, on donnera encore plus;
mais à qui n'as pas on enlèvera même ce qu'il a. (27)Quant à mes ennemis qui ne
voulaient pas que je règne sur eux, amenez-les ici et mettez-les à mort devant moi'” .

Lu 19:11. 'Le Royaume de Yahweh allait  apparaître': Beaucoup croyaient que Jésus
était le Messie (mais le type de Messie de l'Ancien Testament) et attendaient donc de lui
qu'il se révèle en puissance et en gloire et qu'il fonde son royaume terrestre en vainquant
tous leurs ennemis politiques et militaires. 
Lu 19:12. 'Il dit...': Pour bien faire comprendre la différence entre le genre de Royaume
de Yahweh que tout le monde s'attendait et le vrai, Jésus leur dit une parabole, la seule
dont l'histoire repose en partie sur des événements historiques réels. Toute personne qui
entendait cette parabole se serait immédiatement souvenu les circonstances historiques
sur lesquelles elle était basée. À sa mort, en 4 av. J.-C., Hérode le Grand laissa son
royaume divisé entre Hérode Antipas, Hérode Philippe, Archelaus et Lysanias (Le retour
à Nazareth. Mt 2:19-23). Mais cette division, avant de devenir effective, devait être ra-
tifié par les Romains, qui étaient les dominateurs de la Palestine. 'Un homme de haute
naissance...': Aerchelaus, à qui la Judée avait été laissée, se rendit à Rome pour persua-
der Auguste de lui permettre de prendre possession de son héritage et d'être nommé roi
de Judée.
Lu 19:13. 'Il appela dix de ses serviteurs, leur remit...': Pendant son absence, Archelaus
laissa entre les mains de certains serviteurs de sommes d'argent (minimes), les laissant
totalement libres de les utiliser à leur guise.  'Dix mines': Une mine équivalait à 100
drachmes, et une drachme valait le salaire journalier d'un ouvrier. De la même  manière,
Jésus s'en serait bientôt allé, et il reviendrait, dans le future, en tant que Roi. Pendant
son absence, toutes ses affaires sur la Terre sont confiées aux chrétiens, ses disciples et
ses partisans.
Lu 19:14. 'Ils envoyèrent une délégation': En même temps que le voyage d'Archelaus,
les habitants de la Judée envoyèrent une délégation de cinquante hommes à Rome pour
informer Auguste qu'ils ne voulaient pas avoir Archelaus comme roi. Cet aspect de l'hi-
stoire est, de plus, une admonition adressée aux Hébreux de ne rejeter pas Jésus en tant
que Roi.
Lu 19:15. 'Il fut désigné roi': Auguste confirma l'héritage d'Archealus, sans toutefois lui
conférer le véritable titre de roi.  'Et il fit venir les serviteurs...': Le moment était venu
pour le maître de vérifier ce que ses serviteurs avaient fait. Il est important de noter qu'il
avait  donné l'argent  aux serviteurs et  était parti les  laissant l'utiliser  de leur  mieux.  Il
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n'interféra aucunement, ni les contrôla, les laissant totalement libres dans leurs initia-
tives. De même, Yahweh et Jésus font confiance aux hommes en les laissant libres d'ad-
ministrer le capital spirituel qui leur est alloué.
Lu 19:16-23. 'Le premier se présenta et...': La parabole mentionne ici les résultats ob-
tenus par trois des dix serviteurs qui avaient reçu l'argent du maître. Les deux premiers
l'utilisèrent bien, mais non pas le troisième. Le maître avait fait confiance aux serviteurs
et, de cette manière, ils avaient été testés pour voir s'ils étaient loyaux et fiables. De mê-
me, c'est précisément dans les devoirs ordinaires que Yahweh met les hommes à l'épreu-
ve. Et il n'existe pas de meilleur exemple que Jésus lui-même: de ses trente-trois années
de vie, il passa le trente premières années à Nazareth et, s'il n'avait pas continué avec
une fidélité absolue la responsabilité de l'atelier de charpentier en assurant (après la mort
de Joseph) la subsistance de la famille,  Yahweh ne lui  aurait  jamais confié la tâche
suprême d'être le Sauveur du monde. En outre, il  est très important de noter que les
hommes qui avaient été fidèles ont reçu la récompense du roi, et que cette récompense
n'a pas été quelque chose dont ils pourraient se réjouir en se détendant sans rien faire.
L'un d'eux reçut autorité sur dix villes et l'autre sur cinq, c'est-à-dire que la récompense
pour avoir bien travaillé fut encore plus de travail à faire. De même, la récompense de
Yahweh pour l'homme qui a satisfait la preuve consiste à lui donner encore plus de con-
fiance dans des affaires encore plus importantes.
Lu 19:24. 'Enlevez-lui la mine...': Le troisième serviteur, qui n'avait pas été fiable et qui
avait une attitude négative envers son maître, fut punit, et il perdit même ce qui lui avait
été initialement donné. 
Lu 19:25-26. 'On donnera encore plus... on enlèvera même ce qu'il a': Ceux qui cher-
chent un gain spirituel dans l'Évangile, pour eux-mêmes et pour les autres, deviendront
spirituellement plus riches, et ceux qui négligent ou gaspillent le capital spirituel qui
leur a été donné, deviendront spirituellement plus pauvres, et perdront même la spiri-
tualité qu'ils avaient déjà. 
Lu 19:27. 'Quant à mes ennemis qui...': La punition de ceux qui s'étaient rebellés et
s'étaient opposés activement au roi (Lu 19:14) a été encore plus sévère que celle du
serviteur négligent. C'est probablement une référence à la nation hébraïque qui aurait été
punie, pour avoir rejeté le Christ, par la destruction de Jérusalem, survenue en l'an 70
apr. J.-C.

Les brebis et les chèvres  [Matthieu 25:31-46]
   (Mt25:31)“Lorsque le Fils de l'Homme viendra dans toute sa gloire, avec tous les
anges, il s'assiéra sur son trône dans la gloire du Ciel. (32)Toutes les nations seront
rassemblées devant lui, et il séparera les uns des autres, comme le berger sépare les
brebis des chèvres. (33)Et il mettra les brebis à sa droite et les chèvres à sa gauche. 
   (34)Alors le Roi dira à ceux à sa droite: 'Venez, vous qui êtes bénis par mon Père;
recevez en héritage le Royaume qui vous a été préparé depuis la création du monde.
(35)Puisque j'ai eu faim et vous m'avez donné à manger; j'ai eu soif et vous m'avez
donné à boire; j'étais un étranger et vous m'avez accueilli; (36)j'étais nu et vous m'a-
vez habillé; j'étais malade et vous m'avez soigné; j'étais en prison et vous m'avez ren-
du visite'. 
   (37)Alors les justes lui répondront: 'Seigneur, quand t'avons-nous vu affamé et t'a-
vons-nous donné à manger, ou assoiffé et t'avons-nous donné à boire? (38)Quand
t'avons-nous vu étranger et t'avons-nous accueilli,  ou nu et t'avons-nous habillé?
(39)Quand t'avons-nous vu malade ou en prison et sommes-nous venus te voir?'



264          L'Évangile de Jésus-Christ: Dernier voyage vers Jérusalem

    (40)Le Roi leur répondra: 'En vérité je vous le dis, tout ce que vous avez fait à l'un
de ces plus petites de mes frères, c'est à moi que vous l'avez fait'.
   (41)Puis il dira à ceux à sa gauche: 'Allez loin de moi, vous qui êtes maudits, dans
le feu éternel qui a été préparé pour le diable et ses anges.(42)Puisque j'ai eu faim, et
vous ne m'avez pas donné à manger; j'ai eu soif, et vous ne m'avez pas donné à boi-
re; (43)j'étais un étranger et vous ne m'avez pas accueilli; j'étais nu et vous ne m'a-
vez pas habillé; j'étais malade et en prison et vous ne m'avez pas rendu visite'. 
   (44)Alors ils lui répondront aussi: 'Seigneur, quand t'avons-nous vu affamé, ou as-
soiffé, ou étranger, ou nu, ou malade ou en prison et ne t'avons-nous pas aidé?'
   (45)Le Roi leur répondra: 'En vérité je vous le dis, tout ce que vous n'avez pas fait à
l'un de ces plus petits de mes frères, c'est à moi que vous ne l'avez pas fait'.
   (46)Et ils s'en iront, ceux-ci à la punition finale, mais les justes à la vie éternelle”.

Mt 25:31. 'Lorsque le Fils de l'Homme viendra': À sa seconde venue, Jésus sera claire-
ment visible pour tous.
Mt 25:32-33. 'Il séparera... Et il mettra...': Le jugement auquel se réfère Jésus (en lan-
gage hébraïque typique) dans ce passage est le jugement qui se passera à la fin du temps.
Son but ne sera pas la séparation entre le Ciel et l'Enfer, mais la séparation à différents
niveaux de communion avec Yahweh. La seconde venue et le jugement final sont étroi-
tement liés. Le Christianisme est une religion éthique, raison pour laquelle il implique
un jugement, des récompenses et des sanctions. Il impose l'obéissance à certaines règles
de vie et, par conséquent, seul ceux qui les observent seront récompensés. Et, de plus,
puisqu'il est clair que les récompenses et les punitions ne sont pas correctement distri-
buées au cours de cette vie, le vrai jugement, le jugement individuel, doit avoir lieu lors-
que la vie terrestre se termine, lorsque les fidèles seront récompensés pour leur fidélité
et les désobéissants punis pour leur désobéissance. Au moment de la confrontation avec
Jésus-Christ (pendant la vie terrestre, lors du jugement individuel au moment de la mort
physique et chaque foi que le salut sera offert par Jésus aux âmes de l'enfer), le jugement
a inévitablement lieu, car lorsqu'un homme est placé devant Jésus, il exprime nécessai-
rement sa réaction. Et, s'il réagit avec désir, son âme se porte bien. Mais s'il réagit avec
indifférence, colère ou haine, alors son âme est malade.
Mt 25:34-45. 'Alors le Roi dira...': La leçon de cette parabole est très claire: Yahweh
jugera les hommes en fonction de leurs réactions aux besoins des autres. Son jugement
ne dépends pas de la connaissance qu'un homme a accumulée, de la renommée qu'il a
acquise ou de la richesse qu'il a amassée, mais de l'aide qu'il a fournie. La plus haute
norme de jugement est la réaction aux besoins humains. Celui qui peut voir les besoins
des hommes et entendre leur appels sans rien faire est condamné, tandis que celui dont
les mains se sont étendues pour aider est honoré par Yahweh. Et il y a des choses impor-
tantes que cette parabole enseigne sur le type d'aide, qui doit être dans les choses sim-
ples. Les actions dont Jésus parle sont les actions que n'importe qui peut accomplir, ce
sont des cas de simple aide apporté à des hommes ordinaires. De plus, l'aide doit être
fournie pour elle-même, sans aucun calcul. Dans la parabole, ceux qui avaient aidé ne
pensaient pas qu'ils aidaient Jésus et que, par conséquence, ils accumulaient des mérites
éternels; ils avaient aidé parce qu'ils ne pouvaient pas s'en empêcher. Par contre, l'atti-
tude de ceux qui n'avaient pas aidé était la suivante: “Si nous avions su que c'était toi,
nous aurions volontiers aidé; mais nous pensions que c'était seulement une personne or-
dinaire, que ne valait pas la peine de l'aider”. Leur aide n'aurait pas été basé sur la géné-
rosité mais, au contraire, sur un égoïsme masqué. 
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Mt 25:46. 'Punition': Le mot grec utilisé ici pour “punition” est “kolasis”, ce qui signi-
fie plus précisément “punition infligée dans le but de corriger”. Clairement, ce type de
punition est donné pour faire expier et pour soigner. Il s'ensuit que la punition doit durer
seulement jusqu'à ce que son objectif est atteint et, à ce stade, elle doit terminer. Cette
punition peut durer extrêmement longtemps, même aussi longtemps que la durée de l'u-
nivers; mais cela ne signifie pas qu'elle durera pour toujours, pour toute l'éternité. Par
conséquent, le mot décrit une punition disciplinaire et curative, certainement une puni-
tion que seulement Yahweh peut donner. Il est en effet évident que l'enfer (l'endroit où
Yahweh n'est pas présent) est temporaire; à la fin du genre humain, après la conversion
du dernier homme au Christianisme, l'enfer sera un lieu vide et, par conséquent, la rai-
son même de son existence cessera. Grâce à l'action salvatrice de Jésus, à la fin du
temps, tous les hommes seront admis dans le Royaume de Yahweh, même s'ils se trou-
veront à des niveaux de communion très différents avec Lui, en fonction de leur vie ter-
restre et de leur attitude au moment du jugement personnel. Il y a sûrement une diffé-
rence substantielle entre entrer dans le Royaume de Yahweh immédiatement après la
mort physique (comme résultat d'une vie “chrétienne” et d'une prompte acceptation de la
grâce offerte  lors  du jugement  personnel)  ou après  une mauvaise vie  et  une longue
période en enfer: les “cicatrices spirituelles” laissées par une mauvaise vie et par la pu-
nition de l'enfer seront toujours évidentes et constitueront une limite au plus haut niveau
de communion possible entre cette personne et Yahweh. 'Vie': Au contraire, et précisé-
ment parce que la punition est temporaire, cette vie doit durer pour toujours, avec un
commencement, mais sans une fin. Et elle sera semblable à la vie éternelle de Yahweh
qui, de plus, est sans commencement.

La venue du Royaume de Yahweh  [Matthieu 24:37-41  Luc 17:20-37]   Voir page 444
   (Lu17:20)Les pharisiens lui ayant demandé quand viendrait le Royaume de Yahweh,
Jésus leur répondit: “Le Royaume de Yahweh ne viendra pas avec des signes que vous
pourrez observer, (21)et l'on ne dira pas: 'Le voici', ou 'Le voilà', car le Royaume de
Yahweh est au milieu de vous”. 
   (22)Puis il dit aux disciples: “Le jour viendra où vous désirerez voir même un seul
des jours du Fils de l'Homme, et vous ne le verrez pas. (23)On vous dira: 'Le voilà!'
ou 'Le voici!' N'y allez pas, n'y courez pas. (24)Parce que le Fils de l'Homme dans
son jour sera comme l'éclair qui jaillisse et éclaire tout le ciel d'une extrémité à l'au-
tre. (25)Mais il faut auparavant qu'il souffre beaucoup et qu'il soit rejeté par cette
génération.
   (Mt24:37)(Lu17:26)Et comme il advint aux jours de Noé, ainsi en sera-t-il encore
aux jours de la venue du Fils de l'Homme. (Mt24:38-39)(Lu17:27)Puisque dans les
jours précédant le déluge, on mangeait et on buvait, on prenait femme ou mari, jus-
qu'au jour où Noé entra dans l'arche. Et ils ne se doutèrent de rien jusqu'à l'arrivée
du déluge, qui les emporta et les fit tous mourir. Et ainsi en sera-t-il à la venue du
Fils de l'Homme.
   (Lu17:28)Il advint de même aux jours de Lot. On mangeait, on buvait, on achetait
et vendait, on plantait et bâtissait. (29)Mais le jour où Lot sortit de Sodome, du feu et
du soufre plurent du ciel et les firent tous mourir. 
   (30)Il en ira de même le jour où le Fils de l'Homme apparaitra. (31)Ce jour-là, que
celui qui se trouvera sur le toit de sa maison et qui aura ses affaires à l'intérieur, ne
descende pas pour les prendre. De même, celui qui se trouvera dans les champs ne
retourne pas en arrière. (32)Rappelez-vous de la femme de Lot!
   (33)Celui qui cherchera à sauver sa vie, la perdra; et celui qui perdra sa vie [pour
moi], la sauvera.  (34)Je vous le dis,  en cette nuit-là,  deux personnes seront  dans un
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même lit: l'une sera prise et l'autre laissée. (Mt24:40)(Lu17:36)Deux hommes seront
dans  le  champ:  l'un  sera  pris  et  l'autre  laissé.  (Mt24:41)(Lu17:35)Deux  femmes
moudront ensemble à la meule: l'une sera prise et l'autre laissée”.
   (Lu17:37)Ils lui dirent: “Où, seigneur?” 
   Il répondit: “Là où sera le corps, là aussi se rassembleront les vautours”. 

Lu 17:20-21. 'Quand viendrait le Royaume de Yahweh...': Jésus a déclaré qu'ils ne de-
vaient pas s'attendre à ce que le Royaume de Yahweh vienne pré-annoncé par un signe
miraculeux bien visible.  'Le royaume de Yahweh est au milieu de vous': Le Royaume
était déjà là, présent sur la Terre en la personne de Jésus.
Lu 17:22. 'Puis il dit...': Ce verse et les suivants (de Luc 17:26 à 17:37) se réfèrent à la
seconde venue de Jésus. 'Le jour viendra où...': Dans les jours d'affliction qui vont ve-
nir, les chrétiens voudront que Jésus revienne immédiatement dans sa gloire pour libé-
rer ses gens de la souffrance. Mais, même s'il y aura ces moments, ils devront apprendre
à être patients et à attendre, car Yahweh agit avec Ses temps, non pas avec ceux des
hommes.
Lu 17:23. 'N'y allez pas, n'y courez pas': Quand quelqu'un annoncera que Jésus est déjà
revenu sur la Terre, ou qu'il arrivera à une certaine date, ils ne devront jamais lui croire.
Lu 17:24. 'Puisque... sera comme l'éclair...': La venue de Jésus sera soudaine, inatten-
due et évidente pour tous. Personne ne pourra prédire le retour de Jésus-Christ sur la
Terre, et il n'y aura pas le temps de l'annoncer. La venue de Jésus est certaine, mais le
moment est totalement inconnu. Il est donc vain de faire des conjectures. Beaucoup de
personne viendront avec des fausses prédictions,  mais personne ne devra quitter son
travail quotidien pour les suivre. Au moment où Jésus viendra vraiment, le meilleur
moyen pour un chrétien de se faire trouver par Jésus-Christ sera de le faire dans l'exerci-
ce fidèle et humble de son travail quotidien.
Lu 117:25. 'Mais il faut auparavant qu'il souffre': Avant son retour glorieux, Jésus doit
achever sa mission actuelle en souffrant, mourant et ressuscitant.
Mt 24:37-39. Lu 17:26-30. 'Comme il advint aux jours de Noé. De même aux jours de
Lot': La seconde venue de Jésus-Christ sera aussi soudaine et inattendue que ce fut pour
le déluge et pour la destruction de Sodome. Personne ne réalisera son arrivée. 'Et ainsi
en sera-t-il...': Et quand Jésus arrivera, sa présence sera claire et évidente pour tout le
monde.
Lu 17:31. 'Sur le toit de sa maison': En Palestine, il était normal de se reposer sur les
toits en terrasse des maisons. 'Dans les champs': À travailler dans les champs. Quand le
temps de la fin sera venu, personne n'aura à penser à rentrer chez lui pour aller prendre
ses choses.
Lu 17:32. 'Rappelez-vous...': La femme de Lot était et est l'exemple classique de ce qu'il
ne  faut  pas  faire  dans  une  période  de  réelle  urgence.  Un  moment  d'hésitation  peut
représenter la différence entre la vie et la mort. Dans une période d'extrême urgence, il
sera trop risqué pour les personnes de s'arrêter et de regarder ou de revenir chez elles
pour récupérer des objets. Les hommes devront fuir tels quels, se contentant de sauver
leur vie.
Lu 17:33. 'Celui qui cherchera à sauver...': Un dicton de Jésus, un peu hors contexte ici,
qui apparaît plus d'une foi dans les quatre Évangiles. La vie physique peut être sauvée en
reniant Jésus, mais la vie de communion spirituelle immédiate sera perdue. D'autre part,
les disciples peuvent même perdre leur vie physique, mais cette perte est insignifiante
comparé à avoir mérité la communion immédiate avec Yahweh, Jésus et tous les autres.
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Mt 24:40-41. Lu 17:34-36. 'L'un sera pris et l'autre laissé... L'une sera prise et l'autre
laissée...': Peu importe à quel point deux personnes peuvent être proches dans la vie,
elles n'ont aucune garantie de partager le même sort. Lorsque le jour du jugement de
Yahweh arrivera, sur deux personnes qui ont été côte à côte pendant toute la vie, il se
peut également que l'une soir  emmenée directement dans le Royaume de Yahweh et
l'autre laissée dehors pour la période nécessaire de punition rédemptrice. 
Lu 17:37. 'Là où sera le corps, là...': Lorsqu'ils demandèrent à Jésus où et quand tout
cela se produirait, il cita un proverbe hébraïque bien connu, ce qui signifie simplement
qu'une chose se produira seulement quand toutes les conditions nécessaires seront rem-
plies. La venue de Jésus-Christ sera aussi évidente qu'un rassemblement de vautours au-
tour d'une carcasse. Yahweh ne ramènera Jésus qu'au moment opportun. Nous ne pou-
vons pas savoir quand, mais nous devons vivre de manière à ce que, quelque que soit le
moment de sa venue, Jésus nous trouve prêts.

Sept malédictions. La douleur de Jésus pour Jérusalem                           Voir page 445
[Matthieu 23:1-13,15-39.  Luc 11:37-54,13:31-35]
   (Lu11:37)Quand Jésus eut fini de parler, un pharisien l'invita à déjeuner chez lui. Et
il y alla et se mit à table.  (38)Mais le pharisien, voyant que Jésus ne s'était pas lavé
avant le repas, s'en étonna.
   (Mt23:1)(Lu11-39a)Alors Jésus dit à la foule et à ses disciples: (Mt23:2)“Les ensei-
gnants de la loi et les pharisiens se sont assis sur la chaire de Moïse. (3)Vous devez
donc leur obéir et faire tout ce qu'ils vous disent. Mais n'agissez pas comme eux, car
ils disent et ne font pas. (4)Ils lient des pesant fardeaux et les mettent sur les épaules
des hommes, mais eux-mêmes ne veulent pas les remuer d'un doigt.
   (Mt23:5)Tout ce qu'ils font, ils le font pour se faire remarquer des hommes: Ils font
bien larges leurs phylactères et allongent les franges de leurs manteaux, (6)ils ont
une prédilection pour la place d'honneur dans les festins et les premières sièges dans
les synagogues, (7)pour être salués sur les places du marché et être appelés 'Rabbis'
par les hommes.
   (Mt23:8)Mais vous, ne vous faites pas appeler 'Rabbi', car vous n'avez qu'un Maî-
tre et vous êtes tous frères. (9)Et n'appelez personne sur la Terre 'père', car vous n'a-
vez qu'un seul Père, qui est dans les Cieux. (10)Ne vous faites pas non plus appeler
'seigneur', car vous n'avez qu'un seul Seigneur, le Christ. (11)Le plus grand parmi
vous sera votre serviteur. (12)Puisque quiconque s'élèvera sera abaissé et quiconque
s'abaissera sera élevé”.
   (Lu11:45)Un des enseignants de la loi prit la parole et lui dit: “Maître, en parlant
ainsi, c'est aussi nous que tu insultes”.
   (Lu11:46)Jésus répondit:  “Malheur à vous aussi, enseignants de la loi, parce que
vous chargez les hommes de fardeaux difficiles à porter, et vous-mêmes ne voulez pas
les remuer d'un doigt pour les aider.
   (Lu11:43)Malheur à vous, pharisiens, parce que vous avez une prédilection pour les
premières sièges dans les synagogues et pour être salués sur les places du marché.
   (Mt23:13)(Lu11:52)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites!
Parce que vous avez enlevé la clé de la connaissance. Vous fermez aux hommes le
Royaume de Yahweh. Vous n'êtes pas entrés vous-mêmes, et vous ne laissez pas en-
trer, en les empêchant, ceux qui le voudraient.
   (Mt23:15)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous par-
courez le mer et la terre pour gagner un prosélyte et, quand il l'est devenu, vous le
rendez un fils de l'enfer deux fois plus que vous.
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   (Mt23:16)Malheur à vous, guides aveugles! Vous dites: 'Si quelqu'un jure par le
Temple, cela ne compte pas; mais si quelqu'un jure par l'or du Temple, il est engagé!
(17)Vous, aveugles et insensés! Lequel est le plus grand: l'or du Temple ou le Temple
qui rend cet or sacré? (18)Vous dites encore: 'Si quelqu'un jure par l'autel, cela ne
compte pas; mais si quelqu'un jure par l'offrande qui est dessus, il est engagé'. (19)
Vous, aveugles! Lequel est le plus grand: l'offrande ou l'autel qui rend cet offrande
sacré? (20)Celui qui jure par l'autel donc jure par l'autel et par tout ce qui est dessus.
(21)Et celui qui jure par le Temple jure par le Temple et par Celui qui l'habite. (22)Et
celui qui jure par le trône de Yahweh jure par le trône de Yahweh et par Celui qui y
est assis.
   (Mt23:23)(Lu11:42)Malheur à vous, enseignant de la loi et pharisiens hypocrites!
Parce que vous versez à Yahweh la dîme de vos épices: menthe, aneth, cumin, rue et
toute plante potagère. Mais vous avez négligé les points les plus importants de la Loi:
la justice, la miséricorde, la fidélité et l'affection de Yahweh. Vous aurez du les prati-
quer, sans négliger les autres. (Mt23:24)Vous, guides aveugles! Vous arrêtez au filtre
un moustique, mais vous avalez un chameau.
   (Mt23:25)(Lu11:39b)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites!
Vous,  les pharisiens, vous purifiez l'extérieur de la coupe et du plate, mais à l'inté-
rieur vous êtes pleins de cupidité, de méchanceté et d'indulgence envers vous-mêmes.
(Mt23:26)Pharisiens aveugles! Purifiez d'abord l'intérieur de la coupe et du plate, et
ainsi l'extérieur aussi sera pur. (Lu11:40)Vous, hommes insensés! Celui qui a fait
l'extérieur n'a-t-il pas fait aussi l'intérieur? (41)Donnez plutôt en aumône ce qu'il y a
dans le plat (ce que vous avez) aux pauvres, et alors tout sera pur pour vous.
   (Mt23:27)(Lu:11:44)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites!
Parce que vous ressemblez à des sépulcres non marqués,  sur lesquels les hommes
marchent sans le savoir. Vous rassemblez à des sépulcres blanchis,  qui paraissent
beaux de l'extérieur et qui, à l'intérieur, sont pleins d'ossements de morts et de toutes
sortes d'impuretés. (Mt23:28)Vous de même, de l'extérieur vous paraissez justes aux
hommes, mais à l'intérieur vous êtes pleins d'hypocrisie et d'iniquité.
   (Mt23:29)(Lu11:47)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites!
Parce que vous construisez les sépulcres des prophètes et décorez les tombeaux des
justes, et ce sont vos ancêtres qui les ont tués. (Lu11:48)Vous témoignez ainsi que
vous approuvez les actes de vos ancêtres: ils ont tué les prophètes et vous, vous con-
struisez leur sépulcres. (Mt23:30)Et vous dites: 'Si nous avions vécu à l'époque de
nos ancêtres, nous ne nous serions pas joints à eux pour verser le sang des prophè-
tes'. (31)Vous témoignez ainsi contre vous-mêmes que vous êtes les descendants de
ceux qui ont tué les prophètes. (32)Et ainsi vous comblez la mesure du péché de vos
ancêtres!
   (Mt23:33)Vous, serpents! Vous, race de vipères! Comment pourrez-vous échapper à
la  condamnation  de  l'enfer?  (Mt23:34)(Lu11:49)C'est  pourquoi  Yahweh,  dans  Sa
sagesse, a dit: 'Je leur enverrai des prophètes, des apôtres, des sages et des maîtres.
Vous tuerez et crucifierez les uns, vous fouetterez les autres dans les synagogues et
vous les persécuterez de ville en ville. (Mt23:35-36)(Lu11:50-51)Et retombera donc
sur cette génération tout le sang des prophètes, et retombera sur vous tout le sang des
justes qui a été versé sur la Terre, depuis le commencement du monde, depuis le sang
du juste Abel jusqu'au sang de Zacharie, fils de Bérékia, que vous avez assassiné en-
tre le Temple et l'autel. Oui, en vérité, je vous le dis, tout cela retombera sur cette gé-
nération, et il en sera demandé compte à cette génération”.
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   (Lu13:31)Ce même jour, des pharisiens s'approchèrent de Jésus et lui dirent: “Pars
d'ici et va-t-en. Hérode veut te tuer”. 
   (32)Il répondit:  “Allez dire à ce renard: 'Voici, je chasse les démons et accomplis
des guérisons aujourd'hui et demain, et le troisième jour j'attendrai mon but'.  (33)
Mais je dois poursuivre mon chemin  aujourd'hui et demain et le jour suivant, car
aucun prophète ne peut mourir hors de Jérusalem!
   (Mt23:37)(Lu13:34)Jérusalem, Jérusalem, toi qui tues les prophètes et qui lapides
ceux qui te sont envoyés! Combien de fois j'ai voulu rassembler tes enfants, comme
une poule rassemble ses poussins sous ses ailes, mais tu n'a jamais voulu! (Mt23:38-
39)(Lu13:35)Voici que votre maison va vous être laissée déserte et désolée. Car, je
vous le dis, vous ne me verrez plus désormais jusqu'à ce que vous disiez: 'Béni soit
celui qui vient au nom du Seigneur'”.
   (Lu11:53)Comme il fut sorti de là, les pharisiens et les enseignants de la loi commen-
cèrent à s'acharner contre lui et à l’assaillir de questions, (54)dans l'espoir de le pren-
dre en faute avec ce qu'il aurait dit.

Lu 11:37. 'Un pharisien l'invita': Clairement, pas tous les pharisiens étaient contre Jé-
sus, et celui-ci en particulier essayait de mieux comprendre Jésus et ses intentions.
Lu 11:38. 'Ne s'était pas lavé': Jésus ne suivait pas la pratique socio-religieuse du lava-
ge cérémoniel des mains avant de manger. L'omettre était considéré un péché et, par
conséquent, le pharisien était étonné qu'un rabbi ne respecte pas cette règle.
Mt 23:1. Lu 11:39a. 'Jésus dit': Habituellement, quand une personne importante com-
me un rabbi était invité, la maison était ouverte à tous, afin qu'ils puissent entendre ce
que l'invité avait à dire. Ainsi, Jésus eut l'occasion de parler non seulement au pharisien
qui l'avait invité, mais aussi à des nombreuses autres personnes.
Mt 23:2. 'Sont assis sur la chaire de Moïse': Yahweh avait donné la Loi à Moïse, Moïse
l'avait transmise à Josué, Josué l'avait transmise aux anciens, les anciens l'avaient com-
muniqué aux prophètes et les prophètes l'avaient transmise aux scribes, qui étaient donc
considérés comme les successeurs de Moïse en quant enseignants de la Loi.
Mt 23:3-4. 'Vous devez... leur obéir': Jésus ne disait pas de faire confiance aux scribes,
aux pharisiens et à toutes leurs règles. En réalité, il disait: “Jusqu'à présent, puisque ce
sont les scribes et les pharisiens qui vous ont appris les grands principes de la Loi que
Moïse a reçue de Yahweh, vous deviez leur obéir”. Ces grands principes de la Loi, sur
lesquels sont basés les Dix Commandements, sont la vénération et le respect. Vénéra-
tion pour Yahweh, respect pour ce qu'Il a donné (vie, parents, etc,) et pour les hommes
(vie, personnalité, réputation, propriété, etc). Ces principes sont éternels et, tant que les
scribes et les pharisiens enseignaient la vénération pour Yahweh et le respect pour les
hommes,  leur  enseignement  était  éternellement  contraignant  et  éternellement  valide.
'Ils... ne font pas': Mais eux, les experts de la Loi, avaient utilisé ce savoir pour imposer
aux hommes les milliers de règles de la loi cérémonielle, alors qu'eux, qui étaient aussi
experts en subterfuges juridiques, ne respectaient pas les grands principes de la Loi. 'Ils
lient de pesants fardeaux': Toutes ces règles cérémonielles constituaient un fardeau in-
tolérable pour les personnes ordinaires. En pratique, leur façon de présenter la religion
ne donnait pas aux hommes des ailes pour voler vers Yahweh mais, au contraire, les
chargeait de poids inutiles, les entraînant vers le bas, loin de Yahweh. Leur religion était
devenue un ensemble d'obligations et d'interdictions tellement déprimantes qu'elle n'é-
tait plus une vraie religion.
Mt 23:5. 'Tout ce qu'ils font...': La religion des pharisiens devint inévitablement une re-
ligion d'ostentation et,  puisqu'elle consistait en une obéissance extérieure à  d'innombra-
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bles règles, il devint facile pour eux de se soucier seulement de montrer à tout le monde
comment ils respectaient toutes les règles et comment leur dévotion était parfaite.  'Ils
font bien larges... et allongent': Jésus souligne ici certaines actions et certaines coutu-
mes par lesquelles les pharisiens démontraient leur ostentation d'une manière particuliè-
rement évidente. 'Phylactères': Des boites de cuir, attachées l'une au poignet et l'autre au
front, contenants des petits rouleaux de parchemin avec certains passages des Écritures.
Les pharisiens, pour attirer l'attention sur eux-mêmes, en portaient de particulièrement
grandes, pour démontrer ainsi leur obéissance exemplaire à la loi.  'Franges': C'étaient
des ornements suspendus aux quatre coins du manteau. Et il était facile de les faire
particulièrement grandes pour attirer l'attention de tous.
Mt 23:6. 'La place d'honneur. Les premières sièges': En Palestine, lors d'un banquet, le
plus proche était le siège de l'invité à celui du maître de la maison, le plus grand était
l'honneur et le plus important était l'invité. Dans les synagogues, les places d'honneur
étaient celles des anciens, placées vis-à-vis de la congrégation. Si un homme était assis
là, tout le monde voyait qu'il était là et, pendant le service, il pouvait prendre une pose
de dévotion particulière, ce que la congrégation ne pouvait s'empêcher de remarquer. 
Mt 23:7. 'Pour être salués...': Plus les salutations reçues dans la rue étaient exagérées,
plus les pharisiens s'en réjouissaient. 'Être appelés Rabbi': Encore plus, ils voulaient être
appelés Rabbi et être traités avec beaucoup de respect. En effet, ils exigeaient un plus
grand respect que ce accordé aux parents, car ils disaient que les parents ne donnaient
que la vie physique, tandis qu'eux, les enseignants de la loi, donnaient aux hommes la
vie éternelle.
Mt 23:8-10. 'Vous, ne vous faites pas appeler Rabbi... vous êtes tous frères': Aux yeux
de Yahweh, tous les hommes sont parfaitement égaux (frères) et, par conséquent, per-
sonne n'a le droit de se considérer un maître (Rabbi). 'N'appelez personne... père. Non
plus... seigneur': Les chrétiens doivent toujours se rappeler qu'ils n'ont qu'un seul Père
(Yahweh) et un seul Maître et Seigneur (Jésus-Christ).
23:11. 'Le plus grand... sera votre serviteur': Pour les chrétiens, la vraie grandeur ne doit
pas consister à réduire les autres à leur service, mais à se rendre disponible pour les
autres. La vie des disciples doit etre caractérisée par un service humble et affectueux.
Mt 23:12. 'Quiconque s'élèvera...': Plusieurs fois, Jésus dit aux disciples que s'ils cher-
chaient la grandeur, ils l'auraient trouvée non pas en étant les premiers, mais en étant les
derniers; non pas en étant les maîtres, mais en étant les serviteurs de tous. Les phari-
siens ne cherchaient qu'à s'habiller et se comporter de manière à attirer l'attention sur
eux-mêmes, tandis que les chrétiens doivent s'efforcer d'annuler eux-mêmes; afin que,
lorsque les hommes voient leurs bonnes œuvres, ils ne glorifient pas eux, mais Yahweh,
leur Père dans les Cieux.
Lu 11:45. 'Un des enseignantes de la loi... c'est aussi nous que tu insultes': Dans ce pas-
sage de l'Évangile de Matthieu, Jésus condamne la conduite des pharisiens et des ensei-
gnants de la loi. Dans l'Évangile de Luc, jusqu'à ce point, Jésus ne condamne que les
pharisiens. Mais les scribes se crurent, correctement, également accusés (beaucoup d'en-
tre eux étaient des pharisiens) et, par conséquent, l'un d'eux protesta.
Lu 11:46. 'Malheur': Le mot grec utilisé ici pour “malheur” est “ouai”, un mot difficile
à traduire car, dans son sens, il englobe non seulement de la colère, mais aussi de l'af-
fliction et du regret profond. Ici il y a de la colère, mais c'est le genre de colère qui vient
d'un cœur plein d'affection, brisé par l'aveuglement obstiné des hommes.  'Chargez les
hommes': Ils avaient ajouté toutes ces règles à la Loi authentique de Moïse, sans rien
faire pour aider les autres à l'observer et, en même temps, ils avaient inventé des moyens
pour pouvoir contourner la vraie Loi. 
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Lu 11:43. Voir notes à Mt 23:6 et 23:7.
Mt 23:13. Lu 11:52. 'Hypocrites': Le mot hypocrite apparaît plusieurs fois. Il identifie
une personne qui joue un rôle, qui se montre extérieurement d'une certaine manière alors
que ses pensées et ses sentiments intérieurs sont très différentes. 'La clé de la connais-
sance': Précisément les personnes qui auraient du ouvrir la mens(*) des hommes en ce
qui concerne la Loi, en obscurcissaient la compréhension par des interprétations incor-
rectes et par un système théologique erroné.  'Vous fermez aux hommes le Royaume de
Yahweh': Leur interprétation de l'Écriture était si étrange et complexe qu'il était impossi-
ble aux gens ordinaires de la comprendre. Dans leur mains, l'Écriture était devenue un
livre d'énigmes. Par leur inventivité erronée, ils refusaient d'en voir le sens le plus évi-
dent et, en outre, ils ne permettaient à personne de le voir. L'Écriture était devenue une
prérogative des experts et un mystère obscur pour les personnes ordinaires. Ils avaient
rendu la Parole de Yahweh si difficile que l'homme ordinaire en avait peur et ne savait
pas quoi croire ni qui écouter. 'Vous n'êtes pas entrés vous-mêmes, et vous ne laissez
pas...': Les scribes et les pharisiens, ils ne réussissaient pas à entrer dans le Royaume de
Yahweh et, de plus, quand les gens cherchaient d'en trouver l'entrée, ils plaçaient toutes
ces règles devant eux, ce qui équivalait à leur fermer la porte du Royaume au nez. 
Mt 23:15. 'Pour gagner un prosélyte': À l'époque d'une multitude de dieux, l'idée d'un
Dieu unique était bien acceptée par de nombreuses personnes, également attirées par la
pureté éthique et par les standards de moralité de la religion hébraïque. La plupart de ces
personnes étaient des soi-disant “timorés de Yahweh”, qui acceptaient le concept d'un
seul Dieu et la morale hébraïque, mais ne partageaient pas la loi cérémonielle et ne se
convertissaient pas. Les pharisiens étaient très actifs en cherchant de tourner ces timorés
de Yahweh en prosélytes, en les convertissant complètement.  'Fils de l'enfer deux fois
plus que vous': Comme il arrive souvent, les nouveaux convertis devenaient des fanati-
ques, doublement zélés au sujet de la purification rituelle, qui encourageait l'orgueil et la
fausse sécurité, mais ne conduisait pas au salut. Jésus accusa les pharisiens d'être des
missionnaires du diable parce qu'ils ne cherchaient pas vraiment à conduire les hommes
à Yahweh, mais à en faire des autres pharisiens.
Mt 23:16-22. 'Si quelqu'un jure par le Temple...': En ce qui concerne les serments, les
légalistes hébraïques étaient maîtres de l'escamotage (Serments. Mt 5:33-37). Pour les
Hébreux du temps de Jésus, le serment était impératif seulement s'il s'agissait de l'un de
ceux dont le Nom de Yahweh était cité, alors que tout autre serment pouvait être légiti-
mement enfreint. Jésus disait donc: “Vous avez amené l'art d'éluder à un niveau tel qu'il
est possible de regarder un serment sur le Temple non contraignant, tandis qu'un ser-
ment sur l'or du Temple est contraignant; et un serment sur l'autel comme non contrai-
gnant, tandis qu'un serment sur les offrandes posées sur l'autel est contraignant”. Mais
un homme vraiment religieux et honnête ne fera jamais une promesse avec l'intention
délibérée de ne pas la tenir; il ne se ménagera jamais, en la faisant, une porte de sortie
pour l'utiliser s'il trouve sa promesse trop difficile à tenir.
Mt 23:23. Lu 11:42. 'La dîme': Donner la dixième part de tous les produits agricoles
était une partie essentielle des règles religieuses hébraïques. La dîme servait spécifique-
ment à l'entretien des Lévites, dont la tâche était de s'occuper de tous les travaux ma-
nuels du Temple. C'était un dixième de “tout ce qui peut être utilisée comme nourriture
et qui est cultivé et pousse de la terre”. 'La dîme de vos épices': Le sens du discours de
Jésus  est qu'il était logique de donner un  dixième de la récolte principale,  mais les épi-

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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ces mentionnées sont des herbes du jardin de la maison, généralement cultivées en pe-
tites quantités. Donner un dixième de ces petites quantités était pratiquement inutile,
mais les pharisiens étaient si pédants qu'ils auraient aussi bien donné un dixième de la
production d'une seule, petite, plante. 'Mais vous avez négligé': Et pourtant ces mêmes
hommes pouvaient se rendre coupables d'injustice; ils pouvaient être durs, arrogants et
cruels, oubliant les demandes de la piété; ils pouvaient faire un serment ou une promes-
se avec l'intention délibérée de ne pas les garder, en oubliant l'honnêteté.
Mt 23:24. 'Un moustique... un chameau': Le moucheron (en fait, une petite mouche pi-
quant) était le plus petit et le chameau le plus grand des animaux impurs existant en Pa-
lestine. Pour éviter de boire quelque chose d'impur, les pharisiens plus observant ver-
saient le vin à travers une gaze pour filtrer toute impureté possible. C'est une image sar-
castique d'un homme qui a complètement perdue son sens des proportions; qui filtre
soigneusement le vin pour éviter d'avaler un insecte microscopique, mais qui peut ava-
ler en toute tranquillité quelque chose de vraiment grande.
Mt 23:25-26. Lu 11:39b-41. 'Vous purifiez l'extérieur': Si une personne impure touchait
un vaisseau, celui-ci devenait impur et, par conséquent, chaque personne qui le touchait
devenait impure à son tour. Il était donc de la plus haute importance que tous les réci-
pients soient correctement nettoyés; et les règles pour les nettoyer étaient absurdement
compliquées. La nourriture ou la boisson contenus dans un récipient aurait pu être obte-
nu par tromperie, par extorsion ou par vol; cela n'avait pas d'importance, pourvu que le
vaisseau lui-même soit rituellement propre. 'À l'intérieur vous êtes pleins de cupidité...
Purifiez d'abord l'intérieur...': Les pharisiens étaient plus préoccupés de respecter les
actes cérémoniels que la moralité. Mais l'intérieur d'un homme (son “cœur”) est beau-
coup plus important que l'extérieur (son lavage cérémoniel).  'Tout sera pur': Donner
avec le cœur rend tout le reste juste. Si l'on donne au pauvres, son cœur n'est plus en
proie à la cupidité et à la méchanceté. Le commentaire de Jésus était que, s'ils avaient
été aussi méticuleux en nettoyant leur cœur qu'ils l'étaient en nettoyant leurs mains, ils
auraient été de bien meilleures hommes.
Mt 23:27. Lu 11:44. 'Sépulcres non marqués': Ici aussi, il y a une image que tous les
hébreux auraient comprise. Toute personne qui avait touché le corps d'un mort, ou un
objet qui était entré en contacte avec lui, ou une tombe, devenait impure pendant une
semaine. Or, le long des routes, il y avait beaucoup de tombes qui, même si touchées
sans le savoir, auraient automatiquement rendu impurs ceux qui y marchaient dessus. Et,
pour un pèlerin se rendant à Jérusalem pour la Pâque, devenir impur aurait été un désa-
stre, car il lui aurait été interdit de participer à la fête. 'Sépulcres blanchis': On peignait
les tombes de blanc pour les rendre facilement visibles, surtout la nuit, afin qu'aucun pè-
lerin le touche accidentellement et ne devienne impur. Par conséquent, à la lumière du
jour, les tombes paressaient belles mais, à l'intérieur, elles étaient pleines d'os et de cada-
vres dont le contact aurait été contaminant.
Mt 23:28. 'Vous de même... paraissez...': Ceci, dit Jésus, était une image fidèle de la si-
tuation des pharisiens. Leurs actions extérieures étaient celles d'hommes intensément
religieux, mais leurs sentiments intérieurs étaient pourris et putrides à cause du péché.
Mt 23:29-32. Lu 11:47-48. 'Vous construisez les sépulcres des prophètes': L'attitude des
scribes et des pharisiens envers les prophètes était paradoxale. Ils professaient une pro-
fonde admiration pour les prophètes, mais les seuls prophètes qu'ils admiraient étaient
les morts et, quand ils en rencontraient un vivant, ils tentaient de le tuer, exactement
comme l'avaient fait leurs ancêtres. Les scribes et les pharisiens prenaient soin des tom-
beaux  des martyrs,  embellissaient  leurs  monuments  commémoratifs  et  proclamaient
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que, s'ils auraient vécu dans les temps anciens, ils n'auraient pas tué les prophètes et les
hommes de Yahweh. Mais c'est exactement ce qu'ils auraient fait et précisément ce qu'ils
allaient encore faire, en rejetant et tuant Jésus.
Mt 23:33-36. Lu 11:49-51. 'Yahweh, dans Sa sagesse, a dit...': Ce dicton n'est pas une
citation de l'Ancien Testament ou de tout autre livre connu. Il se réfère, comme s'il s'a-
gissait d'une citation, à la décision de Yahweh d'envoyer des prophètes et des apôtres,
même s'Il savait qu'ils seraient rejetés. 'Cette génération': Tous les Hébreux de tous les
temps, du début d'Israël à Jésus. 'Abel... Zacharie': Le meurtre d'Abel (Genèse 4:8) a été
le premier rapporté dans la Bible, et celui de Zacharie le dernier (rapporté dans 2 Chro-
niques 24:20-22 qui, dans la Bible hébraïque, est le dernier livre). Du début à la fin, l'hi-
stoire d'Israël a été caractérisée par le rejet et, souvent, par le meurtre des hommes de
Yahweh. Le meurtre d'Abel est bien connu, alors que Zacharie, qui avait réprimandé la
nation pour ses péchés, a été lapidé par le roi Ioas dans la cour du Temple. Et Zacharie,
mourant, dit: “Que le Seigneur voie et se venge!” 'Fils de Bérékia': Zacharie est appelé à
tort fils de Bérékia, alors qu'il était fils de Ioiada. 'Il en sera demandé compte': Jésus a
été très clair: l'habitude d'assassiner les hommes de Yahweh existait toujours. En fait, il
savait qu'il devait mourir et que, dans les jours à venir, ses partisans auraient été persé-
cutés, maltraités et assassinés.
Lu 13:31. 'Des pharisiens s'approchèrent de Jésus. Hérode veut te tuer': Pas tous les
pharisiens étaient hostiles à Jésus. Ici, certains l'avertissaient qu'il était en danger et lui
conseillaient de se mettre à l'abri. Ce passage montre que même parmi les pharisiens il y
avait ceux qui admiraient et respectaient Jésus. Il est vrai que les Évangiles nous don-
nent une image négative des pharisiens, mais il y a toujours les bons et les mauvais.
Lu 13:32-33. 'Renard': Pour les Hébreux, le renard était à la fois le symbole d'un ani-
mal très ingénieux et destructeur, et d'un homme vraiment indigne et insignifiant. Ainsi,
Jésus disait que les actions d'Hérode Antipas, le roi de Galilée, ne pouvaient avoir aucu-
ne influence sur le déroulement des événements. 'Aujourd'hui et demain...': Dans le lan-
gage hébraïque, cette phrase faisait référence à une période indéterminée mais limitée.
'J'attendrai mon but': La vie de Jésus répondait à un plan prédéterminé que, de toute fa-
çon, rien ne pourrait changer, et par conséquent, rien de mal ne pouvait le frapper avant
que sa tâche ne soit accomplie. 'Mourir hors de Jérusalem': L'heure de Jésus n'était en-
core arrivée. Il serait mort à Jérusalem, comme il était arrivé à tant de prophètes avant
lui.
Mt 23:37. Lu 13:34. 'Jérusalem...': Ici Jésus a parlé, non pas en tant que juge de la Ter-
re, mais poussé par l'affection qu'il avait pour les hommes. Jérusalem avait tué les pro-
phètes et lapidé les messagers de Yahweh, mais Yahweh ne l'avait pas détruite et, à la
fin, avait envoyé Son Fils. Et Jésus, qui voulait du bien aux hommes, ne se serait pas
imposé, et la seule arme qu'il aurait utilisée serait son appel à l'affection. Un appel que
les hommes étaient et sont entièrement responsables d'accepter ou de rejeter.
Mt 23:38-39. Lu 13:35. 'Votre maison va vous être laissée déserte et désolée': Après le
refus final, Yahweh aurait abandonné Son Temple et Sa Ville. Quarante ans seulement
devaient s'écouler et, en l'an 70 apr. J.-C., Jérusalem aurait été un amas de ruines, dé-
truite par les Romains. 'Vous ne me verrez plus désormais jusqu'à ce que...': Cependant,
Jésus ne serait pas allé à Jérusalem avant les derniers jours de sa vie, quand le peuple
l'aurait acclamé (L'Entrée triomphale. Mr11:1-11; Mt21:1-11; Lu19:28-44; Jn12:12-19).
'Béni soit celui qui...': Une citation du Psaume 118:26.
Lu 11:53-54. 'Dans l'espoir de le prendre en faute': La détermination des autorités reli-
gieuses à piéger et à arrêter Jésus de toutes manières possibles, est bien évidente. 
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Parabole de l'intendant rusé  [Luc 16:1-12]
   (Lu16:1)Jésus dit aux disciples: “Il y avait un homme riche dont l'intendant fut ac-
cusé de dilapider ses biens. (2)Il l'appela et lui dit: 'Qu'est ce que j'entends dire à ton
sujet? Rends compte de ta gestion, car tu ne pourras plus gérer mes biens'.
   (3)L'intendant se dit en lui-même: 'Que vais-je faire? Mon maître m'enlève la ge-
stion de ses biens, je ne suis assez fort pour piocher et j'ai honte de mendier. (4)Mais,
je sais ce que je vais faire, pour qu'une fois relevé de ma gérance, il y ait des gens qui
m'accueillent chez eux'.
   (5)Et il fit venir un à un les débiteurs de son maître. Il dit au premier: 'Combien
dois-tu à mon maître?'
   (6)Il répondit: 'Cent bats d'huile d'olive'.
   Prends ton billet, assieds-toi vite et écris: cinquante'.
   (7)Puis il dit au deuxième: 'Et toi, combien dois-tu?'
   Il dit: 'Cent kors de blé'.
   Il lui dit: 'Prends ton billet et écris: quatre-vingts'.
   (8)Le maître loua cet intendant malhonnête d'avoir agi de façon avisée. En effet, les
gens de ce monde sont plus rusés avec leurs propres congénères que les gens de la
Lumière. (9)Moi, je vous dis: utilisez les richesses terrestres pour vous faire des amis
afin que, lorsqu'elles viendront à vous manquer, ils vous accueillent dans les demeu-
res éternelles.
   (10)Celui qui est digne de confiance dans les petites choses, peut être digne de con-
fiance aussi dans les grandes. Et celui qui est malhonnête dans les petites choses, se-
ra malhonnête aussi dans les grandes. (11)Si donc vous n'avez pas étés dignes de con-
fiance avec les richesses terrestres, qui aura confiance en vous avec les véritables ri-
chesses? (12)Et, si vous n'avez pas étés digne de confiance avec les biens d'autrui, qui
vous donnera les vôtres?”

Lu 16:1. 'Jésus dit...': Une autre parabole pour expliquer la différence entre les que-
stions de ce monde et les questions de Yahweh.  'Intendant': C'était probablement un
esclave, responsable du domaine agricole de son maître. 'Accusé de dilapider': En Pale-
stine,  beaucoup des propriétaires terriers vivaient loin de leurs propriétés. Ce maître
pouvait être l'un d'entre eux, puisqu'il avait laissé son entreprise entre les mains d'un
intendant.
Lu 16:2. 'Rends compte...': Le maître avait été informé des méfaits de son intendant et
lui avait donc demandé de venir justifier son travail.
Lu 16:3-7. 'Que vais-je faire?': L'intendant, persuadé de perdre son emploi, fit de son
mieux pour trouver un moyen (malhonnête) de préserver son niveau de vie, sans être
contraint d'effectuer un travail manuel. 'Je sais ce que je vais faire...': Et il eut une idée
brillante: il décida de modifier les registres comptables de manière que les débiteurs de
son maître paraissent beaucoup moins endettés qu'ils ne l'étaient. Cela aurait eu deux
effets. Premièrement, les débiteurs lui auraient étés reconnaissants. Deuxièmement, les
ayant impliqués dans sa tricherie, il aurait également pu les chanter. L'intendant mal-
honnête n'eut aucun scrupule à utiliser sa position à son avantage. Les dettes des débi-
teurs étaient sûrement des loyers (généralement payés non pas en argent, mais en natu-
re, en termes d'un pourcentage préétabli de la récolte). Très probablement, au moment
de la stipulation des contrats, l'intendant avait demandé un pourcentage plus élevé que le
droit aux locataires; une pratique qui, pour être exact, était couramment utilisée pour
contourner la Loi de Moïse qui interdisait la demande d'intérêt des compatriotes hébraï-
ques  (Deutéronome 23:19).  Donc, pour réduire  ses dettes,  il annulait le payement  des
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loyers que son maître n'avait pas le droit de demander. Ainsi, en ramenant les chiffres
aux justes valeurs, il aurait gagné la gratitude des débiteurs sans nuire à son maître. Le
point ici n'est pas sa malhonnêteté, mais le fait qu'il était si habile d'utiliser tous les
moyens à sa disposition pour organiser son futur bien-être.  'Cent bats d'huile d'olive':
Environ 990 gallons (USA), soit 4500 litres, la production de 450 oliviers. 'Cent kors de
blé': Environ 9900 gallons (USA), soit 45000 litres, la production de 100 acres (40 hec-
tares) de terrain.
Lu 16:8. 'Le maître loua...': Le maître lui-même était un peu malhonnête parce que, au
lieu d'être surpris par tout cela, il apprécia le cerveau rusé qui l'avait pensé et, en fait,
loua l'intendant pour ce qu'il avait fait. 'Les gens de ce monde... les gens de la Lumière':
Le sens est que, si les chrétiens (les gens de la Lumière) étaient si habiles et ingénieux à
essayer de faire le bien que les gens de ce monde le sont à essayer d'obtenir l'argent et le
bien-être, ils seraient des hommes bien meilleurs.
Lu 16:9. 'Les richesses terrestres': Les chrétiens doivent être prêts à utiliser correcte-
ment ce que Yahweh leur a donné. 'Pour vous faire des amis': En aidant les personnes
qui sont dans le besoin et qui, à l'avenir, manifesteront leur gratitude en accueillant leurs
bienfaiteurs au Ciel  (“demeures éternelles”). De cette manière, les richesses terrestres
peuvent être utilisées sagement pour obtenir un bénéfice éternel.
Lu 16:10-12. 'Celui qui est digne de confiance...': La confiance n'est pas déterminée par
la somme confiée, mais par le caractère de la personne qui la reçoit. La leçon à tirer est
que la façon dont un homme exécute une tâche simple est la meilleure preuve de son
aptitude à se voir confier ou non une tâche plus importante. Tout cela est claire pour les
questions terrestres, mais Jésus a étendu ce principe à l'éternité en disant: “Sur la Terre,
vous êtes responsables de choses qui ne sont pas vraiment vôtres, que vous ne pouvez
pas emporter avec vous lorsque vous mourez, parce qu'elles vous ont été seulement prê-
tées et vous pouvez seulement les administrer. C'est au Ciel que vous aurez ce qui vous
appartient véritablement et  éternellement”.  'Véritables richesses': Les choses de plus
haute valeur, c'est-à-dire celles de l'esprit. 

Le riche et Lazare  [Luc 16:19-31]
   (Lu16:19)“Il y avait un homme riche, qui s'habillait de pourpre et de fin lin et qui
vivait tous les jours dans le luxe. (20)Un mendiant du nom de Lazare gisait devant
son portail, couvert d'ulcères. (21)Il aurait bien voulu se rassasier de ce qui tombait
de la table du riche. Et même les chiens venaient lécher ses ulcères.
   (22)Or il advint que le pauvre mourut et les anges l'emportèrent auprès d'Abraham.
Le riche aussi mourut et on l'ensevelit. (23)Dans l'enfer, en proie à une grande souf-
france, il leva les yeux et vit de loin Abraham, avec Lazare à ses côtés. (24)Alors il
s'écria: 'Père Abraham, aie pitié de moi et envoie Lazare pour qu'il trempe le bout de
son doigt dans l'eau pour me rafraîchir la langue, car je suis tourmenté dans cette
feu'. 
   (25)Mais Abraham lui répondit: 'Mon enfant, souviens-toi que tu as reçus tes biens
pendant ta vie, tandis que Lazare a reçus ses maux; maintenant, il est consolé ici, et
toi, tu est tourmenté. (26)Et, de plus, entre nous et vous un grand abîme a été fixé,
afin que ceux qui voudraient passer d'ici vers vous ne le puissent pas, et qu'on ne tra-
verse pas non plus de là-bas vers nous'.
   (27)Il répondit: 'Je te prie alors, père, d'envoyer Lazare dans la maison de mon
père, (28)car j'ai cinq frères. Dis lui de les avertir, afin qu'ils ne viennent eux aussi
dans ce lieu de souffrances'.
   (29)Abraham répondit: 'Ils ont Moïse et les Prophètes; qu'ils les écoutent'.
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   (30)Il dit: 'Non, père Abraham, mais si quelqu'un de chez les morts va les trouver,
ils se repentiront'.
   (31)Abraham lui dit: 'S'ils n'écoutent pas Moïse et les Prophètes, ils ne se laisse-
ront pas se persuader, même si quelqu'un ressuscite d'entre les morts'”.

Lu 16:19. 'Il y avait un homme riche': Chaque mot de ce vers ajoute quelque chose au
luxe dans lequel cet homme vivait.  'S'habillait de...': C'est la description de la robe du
Grand Prêtre, un vêtement très coûteux. 'Vivait... dans le luxe': Le mot grec traduit par
“vivait” a plus le sens de “banquetait”, et est le même mot utilisé pour un gourmet qui
mange des plats exotiques et coûteux. 'Tous les jours': Dans un pays où les gens ordinai-
res travaillaient dur six jours par semaine et avaient de la chance s'ils pouvaient manger
de la viande le jour du sabbat, le riche est décrit comme le symbole de la satisfaction to-
tale et indolente.
Lu 16:20-21. 'Un mendiant du nom de Lazare': Un mendiant réduit dans un état déplo-
rable, couvert de plaies ulcéreuses et manquant de force au point de ne pouvoir même
pas chasser les chiens errants qui le gênaient. 'Il aurait bien voulu se rassasier...': Laza-
re n'attendait que ce qui tombait de la table, il ne s'attendait pas à recevoir les restes de
nourriture qui iraient sûrement aux serviteurs et aux esclaves de la maison. À cette épo-
que, les gens mangeaient avec les mains et, dans les maisons très riches, ils se nettoy-
aient les mains avec des morceaux de pain, qui étaient ensuite jetés. C'est ce à quoi La-
zare s'attendait.
Lu 16:22-23. 'Or il advint que...': Telle était la scène dans ce monde; puis Jésus passe
brusquement à l'autre monde, montrant que Lazare était dans la gloire et le riche dans
les supplices. 'Auprès d'Abraham': Le Talmud mentionne à la fois le Paradis et “à côté
d'Abraham” comme résidence des justes. “À côté d'Abraham” se réfère à l'endroit où
seulement certains justes allaient après leur mort physique, dans l'attente du jugement
final du dernier jour, qui aurait ouvert les portes du Paradis à tous les bons. Ce lieu d'at-
tente était destiné à des personnes comme Abraham, à qui Yahweh avait confié des tâ-
ches particulières au cours de leur vie terrestre. 'Enfer': Le mot grec utilisé ici est “Ha-
des”, c'est-à-dire le lieu de la punition rédemptrice. Or, quel avait été le péché du riche?
Il n'avait pas donné l'ordre de chasser Lazare de sa porte. Il ne s'était pas opposé à qu'il
puisse recevoir le pain qui était jeté de la table. Il ne l'avait pas frappé en le dépassant. Il
n'avait pas été délibérément cruel avec lui. Son péché était de n'avoir jamais remarqué
Lazare, de l'avoir accepté comme faisant partie de l'environnement, et d'avoir simple-
ment pensé qu'il étai parfaitement naturel et inévitable que Lazare ressente la faim et
meure de douleur alors qu'il était enveloppé dans le luxe. Il avait vu un homme affamé
et malade et n'avait rien fait à ce sujet,
Lu 16:24. 'Alors il s'écria...': L'image de la punition qui apparaît dans ce vers (la puni-
tion dans le tourment du feu) est la plus traditionnelle, la plus facilement compréhensi-
ble pour les auditeurs de Jésus.
Lu 16:25. 'Abraham lui répondit': Cette phrase est une affirmation claire que la pro-
chaine vie apportera une compensation pour tout ce qui n'était pas juste, et en termes
positifs et en termes négatifs, dans la vie physique sur la Terre. 
Lu 16:26. 'Entre nous et vous... on ne traverse pas': Seul Jésus peut passer du Paradis à
l'Hadès chaque foi qu'il s'y rend pour prêcher et offrir le salut aux âmes des morts.
Lu 16:27-28. 'Je te prie alors...  j'ai cinq frères': Probablement pour la première foi,
l'homme qui avait été riche montra de l'intérêt pour quelqu'un d'autre, même s'ils étaient
des membres de sa famille. Au cours de sa vie, il n'avait pas prêté attention à l'Écriture
et  à son enseignement,  et maintenant il craignait  que ses frères ne soient  punis comme
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lui. C'était, pratiquement, le premier pas vers l'acceptation de l'offre de salut de Jésus
(l'enfer est formateur et rédempteur).
Lu 16:29. 'Moïse et les Prophètes': Un moyen pour désigner tout l'Ancien Testament.
Lu 16:30-31. 'Quelqu'un... d'entre les morts': Si la mens(*) d'une personne est fermée et
rejette  l'Écriture,  aucune preuve,  même apportée par  une personne venant  de l'autre
monde, la changera. Il semble dur qu'Abraham ait rejeté la demande de mettre en garde
les frères, mais le fait est que les hommes possèdent la vérité des paroles de Yahweh et
que, si la tristesse et la souffrance des autres ne les convainquent pas d'agir, rien ne les
fera changer.

Parabole de la veuve tenace  [Luc 18:1-8]
   (Lu18:1)Jésus dit une parabole aux disciples pour leur montrer qu'ils devaient tou-
jours prier et ne jamais se décourager. (2)Il dit: “Il y avait dans une ville un juge qui
ne craignait pas Yahweh et qui n'avait pas d'égards pour personne.  (3)Et il y avait
aussi  dans cette  ville  une veuve qui  n’arrêtait  pas  de venir  le  trouver,  en disant:
'Rends-moi justice contre mon adversaire'.
   (4)Il s'y refusa longtemps, mais ensuit il se dit: 'Même si je ne crains pas Yahweh et
n'ai pas d'égards pour personne, (5)néanmoins, puisque cette veuve n'arrête pas de
m'importuner,  je  vais  lui  rendre justice afin qu'elle  ne vienne pas sans cesse me
déranger!'”
   (6)Et le Seigneur ajouta: “Écoutez ce que dit le juge injuste. (7)Et Yahweh ne fera-t-
Il justice à ceux qu'Il a choisis et qui crient à Lui jour et nuit? Continuera-t-Il à les
renvoyer? (8)Je vous le dis, Il leur fera rapidement justice. Mais le Fils de l'Homme,
quand il viendra, trouvera-t-il la foi sur la Terre?”

Lu 18:1. 'Toujours prier et ne jamais se décourager': Ici, encore, Jésus donne une sug-
gestion très importante: les hommes ne doivent jamais désespérer et doivent toujours
rechercher l'aide de Yahweh.
Lu 18:2. 'Un juge qui ne craignait pas Yahweh et qui n'avait pas...': Clairement, ce n'é-
tait pas un juge hébraïque. Tout les plaintes hébraïques ordinaires étaient portées devant
les anciens, absolument pas devant les tribunaux publics. Et si, en application de la loi
hébraïque, une question était soumise à l'arbitrage, il devait toujours y avoir trois juges,
un choisi par le plaignant, un par l'accusé et un autre nommé de manière indépendante.
Le juge de cette parabole était certainement l'un des magistrats professionnels nommées
par Hérode ou par les Romains, qui étaient bien connus pour leur corruption. Si un plai-
gnant n'avait ni influence ni argent, il n'avait aucun espoir de voir son cas réglé.  'Qui
n'avait pas d'égards pour personne': Insensible aux besoins des autres et à leur opinion
de lui.
Lu 18:3-5. 'Une veuve: Cette veuve était  particulièrement  sans défens et  vulnérable
parce que, de toute évidence, elle n'avait personne de sa famille pour soutenir sa cause.
Seule la justice et sa ténacité jouaient en sa faveur. Il est évident que, complètement sans
ressources, elle ne pouvait pas espérer obtenir justice d'un juge de ce type; mais elle
avait une arme, la ténacité qui, à la fin, gagna.
Lu 18:6-7. 'Et Yahweh ne fera-t-Il justice...?': En pratique, Jésus dit: “Si, à la fin, un ju-
ge indigne, injuste et avide, qui ne ressentait pas les contraintes du juste ou de l'injuste,
peut être obligé par la ténacité à rendre justice à une veuve sans défense, d'autant plus
Yahweh, qui est un père bienveillant, donnera à ses fils ce dont ils on besoin”.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Lu 18:8. 'Il leur fera rapidement justice': C'est vrai, mais cela ne signifie pas que, en
priant, nous devons nous attendre à obtenir n'importe quoi. Souvent, un père doit refuser
les demandes d'un fils, car il sait que ce que le fils demande lui fera du mal plutôt que
l'aider. Et Yahweh agit de cette manière. Nous ne savons pas ce qui se passera une heure
plus tard, encore moins une semaine, un mois ou un an plus tard. Seul Yahweh voit le
temps dans son ensemble et sait donc ce qui est le mieux pour nous à long terme. C'est
pourquoi Jésus à dit que nous ne devons jamais nous décourager de prier.  'Le Fils de
l'Homme, quand il viendra: Ici, Jésus parlait du temps de sa seconde venue, clairement
une période de déclin spirituel et de persécution, un temps qui nécessitera une ténacité
comme celle démontrée par la veuve.  'Trouvera-t-il la foi...?: Surtout pour persévérer
dans la prière et pour rester fidèle à Yahweh et à Jésus-Christ.

Parabole du pharisien et du collecteur d'impôts  [Luc 18:9-14]
   (Lu18:9)Jésus dit encore, à l'intention de certains qui étaient convaincus d'être ju-
stes, et qui méprisaient les autres, cette parabole:  (10)“Deux hommes montèrent au
Temple pour prier; l'un était un pharisien, l'autre un collecteur d'impôts. (11)Le pha-
risien, debout, pria en disant en lui-même: 'Yahweh, je Te remercie de ce que ne suis
pas comme les autres hommes, qui sont voleurs, injustes, adultères, ou même comme
ce collecteur d'impôts. (12)Je jeûne deux fois par semaine et je donne la dîme de tout
ce que j'acquiers'. (13)Le collecteur d'impôts, lui, se tenait à distance et n'osait même
pas lever les yeux au Ciel, mais il se frappait la poitrine, en disant: 'Yahweh, aie pitié
de moi, qui suis un pécheur'.
   (14)Je vous le dis: ce dernier, au contraire de l'autre, descendit chez lui justifié de-
vant Yahweh. Puisque quiconque s'élèvera sera abaissé et quiconque s'abaissera sera
élevé”.

Lu 18:9. 'Convaincus d'être...': Les hommes orthodoxes et profondément pratiquants
sont généralement absolument surs d'avoir raison et ont tendance à avoir une mauvaise
opinion de ceux qui ne sont pas comme eux.
Lu 18:10. 'Montèrent au Temple pour prier': Les Hébreux pieux priaient trois fois par
jour, à 9 heures du matin, à midi et à 15 heures, l'horaire des prières quotidiennes pré-
vues en relation avec les sacrifices du matin et de l'après-midi. De plus, on croyait que
les prières étaient particulièrement efficaces si elles étaient offertes au Temple. Et ainsi,
à ces moments-là, beaucoup d'hommes montaient au Temple pour prier. 
18:11. 'Le pharisien': En réalité, il  n'était pas allé prier Yahweh, mais L'informer de
comme il était juste, en énumérant ses vertus. 
18:12. 'Je jeûne deux fois par semaine': La loi de Moïse imposai le jeûne seulement le
Jour de la Réparation. Mais ceux qui voulaient acquérir des mérites spéciaux jeûnaient
aussi le lundi et le jeudi. Et c'étaient les jours de marché, quand Jérusalem était pleine de
monde. Pour être remarqués, accentuant leurs souffrances, ceux qui jeûnaient blanchis-
saient leurs visages et se montraient avec les vêtements en désordre; et ces jours-là leur
donnaient le plus large public possible. 'La dîme de tout ce que j'acquiers': Un pharisien
typique de l'époque, qui donnait aussi la dîme sur ce qu'il achetait, pas seulement sur ce
qu'il gagnait. 
Lu 18:13. 'Le collecteur d'impôts': Il resta loin, sans même lever les yeux à Yahweh,
complètement  conscient  que les  Hébreux orthodoxes  le  considéraient  un  pécheur  et
l'excluaient de la société.  'Aie pitié de moi': Le collecteur d'impôts n'énuméra pas ce
qu'il avait fait de bien, mais invoqua la miséricorde de Yahweh.
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Lu 18:14. 'Je vous le dis... justifié': C'était la prière sincère d'un homme qui se repentait
de ses péchés et, par conséquent, le collecteur d'impôts fut accepté par Yahweh, obte-
nant Son pardon. 'Puisque quiconque s'élèvera ..': Cette parabole nous donne des infor-
mations sur la prière: aucune homme plein d'orgueil ne peut prier correctement, et au-
cun homme qui méprise ses semblables ne peut vraiment prier. Il n'y a aucun doute sur
la vérité de ce que le pharisien avait dit. Il jeûnait, donnait méticuleusement la dîme, ne
se conduisait pas comme beaucoup d'autres hommes et, encore moins, comme ce col-
lecteur d'impôts. Mais il se comparait aux hommes, pas aux demandes de Yahweh. Et,
de plus, il ne demanda pas la seule chose importante, le pardon de Yahweh pour être un
pécheur.

Jésus chez Marie et Marthe  [Jean 11:55-57;12:1]
   (Jn11:55)La Pâque des Hébreux était proche et beaucoup de gens montèrent de la
campagne à Jérusalem pur se purifier avant la Pâque. (56)Ils cherchaient Jésus et, en
se tenant dans le Temple, ils se disaient les uns aux autres: “Qu'en pensez-vous? Ne
viendra-t-il  pas à la Fête?”  (57)Mais les chefs des prêtres et  les pharisiens avaient
donné l'ordre que,  si  quelqu'un savait  où était  Jésus, il  devait  l'indiquer, afin qu'on
l'arrête.
   (12:1)Six jours avant la Pâque, Jésus arriva à Béthanie, où vivait Lazare, que Jésus
avait ressuscité d'entre les morts.

Jn 11:55. 'La Pâque... était proche': Jérusalem commençait à se remplir de gens quel-
que temps avant les grandes fêtes.  'Pur se purifier': La purification était particulière-
ment importante dans des occasions comme la Pâque car, sans cela, il n'aurait pas été
possible de participer à la fête. Selon la loi des scribes, l'impureté pouvait être contrac-
tée en touchant un grand nombre d'objets et de personnes. Les purifications avaient lieu
dans Temple et prenaient beaucoup de temps. Par conséquent, avant de pouvoir partici-
per à la fête, les Hébreux devaient se rendre rituellement purs. Et beaucoup de gens se
rendaient à Jérusalem avant la fête pour présenter leurs offres et pour se soumettre aux
lavages nécessaires pour assurer leur pureté rituelle.
Jn 11:56. 'Ne viendra-t-il pas...?': Cette question, en grec, s'attende que la réponse soit
“non”. Les Hébreux qui se trouvaient là savaient ce qui se passait; ils étaient au courant
de la querelle entre Jésus et les autorités, et ils se demandaient s'il se présenterait à la
fête, concluant qu'il n'y viendrait pas.
Jn 11:57. 'Avaient donné l'ordre': À ce stade, Jésus avait été classé comme un hors-la-
loi. Les autorités avaient probablement offert une récompense pour les informations qui
pouvaient conduire à sa capture; la récompense que Jude accepta et, plus tard, reçut.
Jn 12:1. 'Six jours avant...': Mais les Hébreux sous-estimaient Jésus qui, malgré la me-
nace des autorités, s'était rendu à Jérusalem ouvertement et de manière à concentrer l'at-
tention sur lui-même. Quand le moment arriva pour lui de partir, rien sur la Terre ne
l'aurait arrêté.  'Jésus arriva à Béthanie': Les foules qui arrivaient à Jérusalem pour la
Pâque étaient si grandes que pas tout le monde pouvait se loger dans la ville, et Bé-
thanie  était  l'un des  villages,  situés  en dehors  de la  ville,  où les  pèlerins  pouvaient
séjourner.
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L'entrée triomphale                                                                                     Voir page 447
[Marc 11:1-11  Matthieu 21:1-11  Luc 19:28-44  Jean 12:12-19]
   (Lu19:28)(Gv12:12)Le lendemain, après avoir dit cela, Jésus partit en tête, montant à
Jérusalem. Et la grande foule qui était venue à la Fête apprit que Jésus s'approchait de
Jérusalem. (Mr11:1-2)(Mt21:1-2)(Lu19:29-30)Quand ils approchèrent de Jérusalem et
arrivèrent  près  de  Bethphagé  et  de  Béthanie,  près  d'une  colline  appelée  Mont  des
Oliviers, Jésus envoya deux de ses disciples, en leur disant:  “Allez au village qui est
devant vous et, dès que vous serez entrés, vous y trouverez une ânesse attachée, avec
son ânon près d'elle, que personne n'a encore monté. Détachez-les et amenez-les-moi
ici. (Mr11:3)(Mt21:3)(Lu19:31)Si quelqu'un vous dit quelque chose et vous demande:
'Pourquoi faites-vous cela? 'Pourquoi les détachez-vous?' répondez-lui: 'Le Seigneur
en a besoin et aussitôt il va les renvoyer ici'”.
   (Mr11:4-5)(Mt21:6)(Lu19:32-33)Les disciples qui avaient été envoyés partirent, fi-
rent comme Jésus leur avait ordonné et trouvèrent un ânon dans la rue, attaché dehors,
près d'une porte. Comme ils détachaient l'ânon, quelques-uns de ceux qui se tenaient là,
ses maîtres, leur dirent: “Que faites-vous? Pourquoi détachez-vous cet ânon?” (Mr11:
6)(Lu19:34)Ils répondirent comme Jésus leur avait dit: “Le Seigneur en a besoin”. Et
on  les  laissa  faire.  (Mr11:7)(Mt21:4;7)(Lu19:35)(Jn12:14)Ils  amenèrent  l'ânesse  et
l'ânon à Jésus, jetèrent leurs manteaux sur l'ânon et Jésus s'assit dessus. Or, ceci arriva
afin que s'accomplisse ce que le prophète avait annoncé. Conformément à ce qui est
écrit: 
(Mt21:5)(Jn12:15)“Dites à la Fille de Sion: 
       'N'aie pas peur, Fille de Sion. 'Voici ton roi qui vient à toi,
        doux et monté sur un âne, un ânon, le petit d'une ânesse'”.
(Mr11:8-10)(Mt21:8-9)(Lu19:36-38)(Jn12:13)Tandis qu'il avançait, une grande foule
de gens coupèrent des branches de palmiers et étendirent leurs manteaux sur le chemin,
et d'autres y étendirent des rameaux qu'ils avaient coupés dans les champs, et allèrent à
sa rencontre. Dès qu'il approchait de la descente du Mont des Oliviers, toute la foule
des disciples, ceux qui marchaient devant et ceux qui suivaient, remplies de joie, se mit
à louer Yahweh à haute voix pour tous les miracles qu'ils avaient vus, en criant:
     “Hosanna! Béni soit celui qui vient au Nom du Seigneur [Yahweh]! 
       Hosanna au Fils de David! Béni le roi qui vient au Nom du Seigneur [Yahweh]! 
       Béni soit le royaume qui vient, de notre père David! 
       Béni soit le Roi d'Israel! Gloire dans le plus haut des Cieux!
       Paix dans le Ciel et gloire dans le plus haut des Cieux!”
   (Lu19:39)Du milieu de la foule quelques pharisiens dirent à Jésus: “Maître, reprends
tes disciples”.
   (40)Il répondit: “Je vous le dis, si eux se taisent, les pierres crieront”.
   (41)Quand il approcha de Jérusalem, en voyant la ville, il pleura sur elle (42)et dit:
“Si toi, au moins toi, en ce jour tu avais compris ce qui aurait pu te donner la paix!
Mais non, cela est caché à tes yeux. (43)Des jours viendront pour toi où tes ennemis
construiront un terre-plein contre toi et t'entoureront et te serreront de tous cotés.
(44)Ils t'écraseront sur le sol, toi et tes enfants au milieu de toi. Ils ne laisseront pas
en toi pierre sur pierre, parce que tu n'as pas reconnu le moment où Yahweh est venu
à toi”.
  (Mr11:11)(Mt21:10-11)Quand Jésus  entra  dans  Jérusalem,  il  se  rendit  auTemple.
Toute la ville fut troublée et se demanda: “Qui est cet homme?”
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   Et la foule répondit: “C'est Jésus, le prophète qui vient de Nazareth en Galilée”.
   Jésus regarda tout autour de lui mais, comme il était déjà tard, il sortit pour aller à
Béthanie avec les Douze.
  (Jn12:16)Sur le  moment,  ses  disciples  ne comprirent  pas ce qui  se passait.  Mais
quand Jésus eut été glorifié, ils se souvinrent que ces choses étaient écrites à son sujet
et que c'était ce qu'on lui avait fait.
   (17)La foule qui était avec lui quand il avait appelé Lazare hors du tombeau et l'avait
ressuscité d'entre les morts, lui rendait témoignage. (18)Beaucoup de gens, qui avaient
entendu dire qu'il avait fait ce signe miraculeux, vinrent à sa rencontre. (19)Les Phari-
siens se dirent donc entre eux: “Vous voyez que nous ne gagnons rien. Voici que tout le
monde se met à le suivre!”

Lu 19:28. Jn 12:12. 'Montant à Jérusalem': Avec cette “Entrée Triomphale”, qui ouvre
la Semaine de la Passion, Jésus se présenta explicitement comme le Messie, sachant que
son action pousserait les autorités hébraïques à agir contre lui.  'À la Fête': C'était la
période de Pâque et Jérusalem et ses environs étaient remplis de pèlerins. La loi stipu-
lait que tout Hébreu adulte vivant à moins de 15 milles (24 km) de Jérusalem devait se
rendre à la ville pour Pâque. Mais beaucoup d'Hébreux venaient de la Palestine et du
monde entier pour la plus grande de leurs fêtes.  'Apprit que Jésus...': Des nouvelles et
des rumeurs avaient circulé selon lesquelles Jésus, l'homme qui avait ressuscité Lazare
d'entre les morts, venait à Jérusalem. Sans aucun doute, beaucoup de pèlerins avaient
déjà vu et entendu Jésus en Galilée et étaient maintenant heureux de le pouvoir procla-
mer Messie. 
Mr 11:1-3. Mt 21:1-3. Lu 19:29-31. 'Bethphagé': Un village près de la route qui allait
de Jéricho à Jérusalem. 'Béthanie': Un village situé du côté est du Mont des Oliviers, à
environ 2 milles (3,2 km) de Jérusalem, la dernière station sur la route de Jéricho à Jé-
rusalem. Bethphagé et Béthanie étaient des endroits où les pèlerins venus pour la Pâque
pouvaient loger quand Jérusalem était pleine. 'Mont des Oliviers': Une colline longue un
peu plus d'un mille (1,6 km), séparée de Jérusalem par la Vallée de Kidron, à l'est de la
ville.  'Envoya deux de ses disciples': Il est claire que ce n'était pas une décision sou-
daine, prise au dernier moment. Le ton de l'histoire montre que Jésus exécutait des plans
préparés à l'avance et qu'il avait déjà fait en sorte, par l'intermédiaire des amis qu'il
devait avoir dans le village, que l'âne et l'ânon l'attendaient. Et la phrase “Le Seigneur en
a besoin” était un mot de passe permettant à leurs propriétaires de savoir que c'était
Jésus qui les voulait. 'Ânon': L'âne était un animal qui symbolisait l'humilité, la paix et
la royauté de David. 'Que personne n'a encore monté': Les animaux non encore montés
étaient  considérés  comme  particulièrement  indiqués  à  des  fins  religieux  et  cérémo-
nieux.
Mr 11:4-6. Mt 21:6. Lu 19:32-34. 'Les disciples qui avaient été envoyés...': Et tout se
passa comme Jésus l'avait dit.
Mr 11:7. Mt 21:4;7. Lu 19:35. Jn 12:14. 'Jésus s'assit dessus. Conformément à ce qui
est écrit...': Jésus entra à Jérusalem en déclarant publiquement qu'il était le Fils Élu de
David, celui dont les prophètes avaient parlé, le Messie. Mais il faut noter avec beau-
coup d'attention comment il l'a fait. Le point fondamental de la scène, (Jésus qui monte
un âne) était que lui, le Roi, venait en paix. En fait, en Palestine, l'âne n'était pas une bê-
te méprisée, mais noble. Quand un roi partait à la guerre, il partait à cheval; mais quand
il partait en paix, il montait sur un âne.
Mt 21:5. Jn 12:15. 'Dites à la Fille de Sion...': Jésus est venu comme un roi, en paix et
pour la paix. Et cela résulte de la citation de Zacharie 9:9.
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Mr 11:8-10. Mt 21:8-9. Lu 19:36-38. Jn 12:13. 'Une grande foule': Il y avait deux
groupes de personnes, l'un qui avait accompagné Jésus de Béthanie, l'autre qui était ve-
nu de Jérusalem pour rencontrer Jésus. 'Branches de palmiers': Ils étaient utilisés pour
célébrer les victoires. 'Étendirent leurs manteaux sur le chemin': Un acte d'hommage ré-
servé aux rois. 'Tous les miracles': La résurrection de Lazare et la guérison de l'aveugle
Bartimée n'étaient que des exemples récents.  'Hosanna!': Cette foule acclamait Jésus
comme un conquérant. Telle est, en fait, l'atmosphère prédominante de la scène. Il ne
fait aucune doute que, lorsque les gens entonnèrent Psaume 118:25-26, ils considéraient
Jésus comme l'Élu, le Libérateur, l'Un qui devait venir, le Messie. Il faut noter que le
mot “Hosanna” est souvent cité et utilisé comme s'il signifiait “Gloire”, alors qu'il s'agit
d'une simple translittération de l'hébraïque “Sauve-nous maintenant”, utilisé par ceux
qui cherchaient l'aide et la protection du roi. Le cri de la foule n'était donc pas un cri de
gloire adressé à Jésus, mais un cri adressé à Yahweh pour qu'Il intervienne et sauve son
peuple maintenant que le Messie était arrivé. En fait, le Psaume 118 a été écrit pour
commémorer le jour de la purification et la bataille remportée par Judas Maccabée con-
tre Antiochus, le roi de Syrie, un envahisseur qui avait profané le Temple de Jérusalem.
Judas Maccabée, en l'an 163 av. J.-C., avait chassé Antiochus, purifiant et reconsacrant
le Temple, l'événement commémoré par la Fête de la Dédicace. Jésus, donc, était entré à
Jérusalem accompagné des cris de la foule qui chantait un hymne au conquérant. Et cela
a dû lui faire mal, parce que tout le monde le cherchait exactement comme ce genre de
roi qu'il avait refusé d'être. Et donc ce jour-là, en entrant à Jérusalem, Jésus devait faire
quelque chose pour que tout le monde sache qu'il n'était pas ce genre de Messie. Avec
une foule aussi nombreuse, il était clairement impossible pour Jésus de parler à tout le
monde, car sa voix n'aurait pas pu atteindre une si vaste assemblé de gens. Par consé-
quent, il a fait une chose que tout le monde pouvait voir: il arriva monté sur un âne. C'é-
tait, d'abord, une affirmation délibéré d'être le Messie; et aussi d'être un genre particulier
de Messie. C'était un signe pour indiquer qu'il n'était pas le condottière rêvé par les Hé-
breux, mais le roi de la paix. Mais, à ce moment-là, personne ne le remarqua, pas même
ses disciples.
Lu 19:39. 'Quelques pharisiens': Jésus savait parfaitement bien qu'il entrait dans une
ville hostile. Même si les foules pouvaient être enthousiastes, les autorités le haïssaient
et avaient juré de l'éliminer.
Lu 19:40. 'Je vous le dis': L'heure de Jésus était arrivée. Les autorités ne pouvaient rien
faire pour arrêter les plans de Yahweh.
Lu 19:41-44. 'Pleura': Jésus pleura sur Jérusalem parce qu'il savait ce qui arriverait à la
ville. Les larmes de Jésus sont les larmes de Yahweh quand Il voit la douleur et la souf-
france inutiles que les hommes procurent  à eux-mêmes avec leur  rébellion insensée
contre Sa volonté.  'Tes ennemis construiront un terre-plein': Cela se produisit lorsque
les Romains conquirent Jérusalem en l'an 70 apr. J.-C., en utilisant un terre-plein pour
assiéger la ville. 'Le moment où Yahweh est venu': Yahweh alla chez les Hébreux en la
personne de Jésus, le Messie, mais il ne Le reconnurent pas et Le rejetèrent. 
Mr 11:11. Mt 21:10-11. 'Qui est cet homme?': Les gens l'accueillirent comme le Fils de
David, comme le Messie tant attendu. 'Il sortit pour aller à Béthanie': Jésus passa cha-
que nuit jusqu'au Jeudi de la Semaine de la Passion à Béthanie, chez ses amis Marie,
Marthe et Lazare.
Jn 12:16. 'Ne comprirent pas...': Ce bref passage montre aussi quelque chose à propos
de ses disciples. Ils étaient toujours avec lui, même si cette fois il devait être claire pour
eux aussi que Jésus allait vers sa mort.  Parfois, nous les critiquons pour leur manque de
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fidélité pendant les derniers jours mais, même s'ils comprenaient peu de ce qui se pas-
sait, il étaient toujours à ses côtés. 
Jn 12:17-19. 'La foule...  lui rendait  témoignage': Tout le monde parlait  de Jésus, le
Messie, qui était venu à Jérusalem. 'Les Pharisiens': Les autorités avaient compris que
rien de ce qu'elles auraient pu faire ne semblait pouvoir arrêter l'attraction que Jésus
exerçait sur les foules.

Jésus annonce sa mort  [Jean 12:20-36]  
   (Jn12:20)Il y avait des Grecs parmi ceux qui étaient montés pour participer aux céré-
monies de la Fête. (21)Ils s'adressèrent à Philippe, qui était de Bethsaida en Galilée, et
lui demandèrent: “Seigneur, nous voudrions voir Jésus”. (22)Philippe alla le dire à An-
dré, puis André et Philippe allèrent le dire à Jésus.
   (23)Jésus leur répondit: “Voici venue l'heure où le Fils de l'Homme doit être glori-
fié. (24)En vérité, je vous le dis, si un grain de blé tombe en terre et ne meurt pas, il
reste seul un grain. Mais s'il meurt, il porte beaucoup de fruit. (25)L'homme qui veut
du bien à sa vie la perdra, tandis que l'homme qui ne veut pas du bien à sa vie dans
ce monde la conservera pour la vie éternelle. (26)Quiconque me sert, me doit suivre
et, là où je serais, là aussi il sera mon serviteur. Mon Père honorera celui qui me sert.
   (27)Maintenant mon cœur est troublé, et que dirai-je? Peut-être: 'Père, délivre-moi
de cette heure? Non, c'est pour cela que je suis venu jusqu'à cette heure. (28)Père,
glorifie Ton Nom!”
   Une voix vint alors du Ciel: “Je l'ai glorifié et le glorifierai encore!” (29)La foule
qui était là, et qui avait entendu, disait que c'était la tonnerre. D'autres disaient qu'un
ange lui avait parlé. 
   (30)Jésus dit: “Ce n'est pas pour moi que cette voix s'est faite entendre, mais pour
vous. (31)C'est maintenant qu'a lieu le jugement de ce monde; c'est maintenant que
le prince de ce monde va être jeté dehors. (32)Et moi, quand j'aurai été élevé de la
terre, j'attirerai tous les hommes à moi”. (33)Par ces paroles, il indiquait de quelle
mort il devait mourir.
   (34)La foule parla: “Nous avons appris de la Loi que le Christ vivra éternellement.
Comme donc peux-tu dire:  'Le Fils de l'Homme doit être élevé'? Qui este ce Fils de
l'Homme?”
   (35)Alors Jésus leur dit: “Pour un peu de temps encore la Lumière est parmi vous.
Marchez pendant que vous avez la lumière, avant que les ténèbres vous enveloppent.
L'homme qui marche dans les ténèbres ne sait pas où il va. (36)Remettez-vous à la
Lumière tant que vous l'avez, afin que vous deveniez des fils de la Lumière”. Après
avoir dit cela, Jésus s'en alla et se cacha loin d'eux.

Jn 12:20-22. 'Grecs': Probablement des “timorés de Yahweh”, des hommes qui avaient
été attirés par le monothéisme et la moralité de l'hébraïsme, mais qui refusaient son na-
tionalisme et les trop nombreuses règles de la loi des scribes. En conséquence, ils parti-
cipaient au culte dans les synagogues, mais ils ne devenaient pas des prosélytes.  'S'a-
dressèrent à Philippe': Étant des Grecs, ils allèrent voir Philippe, qui portait un nom
grec, pensant probablement qu'il les traiterait avec sympathie. Mais Philippe ne savait
pas quoi faire et alla voir André qui n'eut aucune incertitude et les apporta à Jésus. An-
dré avait déjà découvert que personne ne pouvait, jamais, déranger Jésus et que Jésus ne
renvoyait jamais une âme dans le besoin.
Jn 12:23. 'Voici venue l'heure où le Fils de l'Homme...': De toute évidence, la situation
atteignait un point critique. Lorsqu'il parla du Fils de l'Homme, Jésus ne voulait pas dire
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ce que les autres pensaient. Pour les Hébreux, Le Fils de l'Homme était celui qui devait
recevoir un Royaume de Yahweh, un royaume qui devait être universel et durer éternel-
lement. Ils croyaient que le jour viendrait où Yahweh enverrait le Fils de l'Homme, et
qu'il interviendrait avec un pouvoir divin auquel aucun homme et aucun royaume ne
pourrait s'opposer, et qu'il donnerait naissance par la force à l'empire mondiale des Hé-
breux.  'Être glorifié...': Quand Jésus dit cela, ses auditeurs ont dû retenir leur souffle.
Mais par “glorifié”, il ne voulait pas dire ce que les gens pensaient, à savoir que tous les
royaumes  de  la  Terre  se  trouveraient  sous  le  pied  du  conquérant;  il  voulait  dire
“crucifix”.
Jn 12:24-26. 'En vérité, je vous le dis...': La première phrase prononcée par Jésus excita
certainement ceux qui l'entendaient mais, ensuite, il continua avec une série de décla-
rations qui les laissèrent sûrement agités et déconcertés par leur incrédibilité absolue,
puisque il parla non pas en termes de conquête, mais en termes de sacrifice et de mort.
Jésus dit trois choses, qui sont toutes des variantes d'une vérité fondamentale et toutes
au centre de la foi et de la vie chrétienne. (1)La vie ne vient que de la mort. Le grain de
blé était inerte et non fructueux tant qu'il était gardé en sécurité. Ce n'est que lorsqu'il a
été jeté à la terre et enterré comme dans une tombe, qu'il fructifia. (2)Ce n'est qu'en uti-
lisant la vie que nous la préservons. L'homme qui ne s'intéresse qu'à la vie physique,
avec son égoïsme et son désir de sécurité, ne la mettra jamais en danger pour la défense
des autres ou des principes moraux. Seul l'homme qui risque (c'est-à-dire qui “hait”,
dans le sens qu'il ne lui donne plus que la juste importance) et qui perd parfois sa vie
physique, peut gagner la vie spirituelle, qui est éternelle. (3)La grandeur ne provient que
du service. Les personnes importantes du point de vue chrétien ne sont que ceux qui ai-
dent de manière désintéressées les autres. En effet, Jésus se présenta aux Hébreux avec
une nouvelle vision de la vie. Ils voyaient la gloire dans la conquête, dans l'acquisition
du pouvoir, dans le droit de commander. Il la voyait sur une Croix en faveur de tous les
hommes.
Jn 12:27-34. 'Mon cœur est troublé...': Dans ce passage, Jean montre la tension de Jé-
sus pendant qu'il luttait contre le désir humain d'éviter la Croix, et ce qui transforma
cette tension en triomphe. Il est clair que personne ne veut mourir à trente-trois ans et
que personne ne veut mourir sur une croix. L'obéissance de Jésus n'aurait eu aucune ver-
tu, si son obéissance avait été facile et sans aucun effort. Le vrai courage ne signifie pas
ne pas avoir peur, mais signifie avoir une peur terrible et faire, de toute façon, ce qu'il
faut faire. 'Une voix vint... du Ciel': Il faut noter que la voix de Yahweh se manifesta à
Jésus dans tous les grands moments de sa vie: au Baptême, à la Transfiguration et main-
tenant, pour renforcer sa nature humaine avant le supplice de la Croix.  'C'est mainte-
nant... le jugement': Satan avait conquis la race humaine et la Terre grâce à la désobéis-
sance d'Adam et Ève. Et maintenant, avec la démonstration de sa totale fidélité à Yah-
weh, Jésus a reconquis tous les hommes, du présent, du passé et du futur, en leur don-
nant la possibilité d'entrer dans le Royaume de Yahweh; c'est-à-dire d'être en commu-
nion spirituelle avec Jésus, avec Yahweh et avec tous les autres. 'Le prince de ce mon-
de': Satan. La Croix semblait être son triomphe mais, en réalité, ce fut sa défaite. De la
Croix est sorti le plus grand bien qui soit jamais arrivé au monde. 'Levé de la terre': La
Croix a été l'exaltation suprême de Jésus. 'Tous les hommes': Après la Crucifixion et la
Résurrection, Jésus aurait attiré vers lui tous les hommes (pendant leur vie terrestre où à
l'occasion de sa prédication aux âmes des morts), amenant à la fin tout le monde avec lui
au Royaume de Yahweh, sans limites de temps, de nationalité et de position sociale. Et il
est  significatif  qu'à  cette  occasion  parmi  ses  auditeurs  se  trouvaient  également  des
païens grecs.
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Jn 12:35-36. 'La Lumière...': L'homme qui marche avec Jésus est libéré de l'ombre de la
peur  et  de  l'incertitude  de la  vie.  'Remettez-vous...': La décision  de  confier  tous  les
aspects de sa vie à Jésus, de le prendre pour Maître, Guide et Sauveur, doit être prise à
temps. Jésus a dit cela en essayant de convaincre tous les Hébreux présents de croire en
lui avant que le moment de la Croix soit venu et pendant qu'il était encore là, parmi eux.

Les Hébreux continuent à ne pas croire  [Jean 12:37-50]
   (Jn12:37)Malgré tous les signes miraculeux qu'il avait faits devant eux, ils ne vou-
laient pas croire en lui. (38)Ainsi s'accomplit la parole du prophète Isaïe:
      “Seigneur, qui a cru à notre message et à qui le bras du Seigneur a-t-il été révélé?”
   (39)Pour cette raison ils ne pouvaient croire, parce que, comme Isaïe a dit encore:
      (40)“Il a aveuglé leurs yeux et endurci leur cœur; ils ne peuvent donc 
      ni voir de leurs yeux, ni comprendre dans leur cœur, ni se convertir
      (si non, je les guérirais).
(41)Isaïe dit cela parce qu'il eut la vision de la gloire de Jésus et il parlait de lui.
   (42)Cependant, même parmi les chefs, beaucoup crurent en lui; mais, à cause des
pharisiens, ils ne déclaraient pas ouvertement leur foi, de peur d'être exclus de la syna-
gogue. (43)En fait, ils préféraient la gloire des hommes à la gloire de Yahweh. 
   (44)Puis Jésus s'écria: “Quand un homme croit en moi, il ne croit pas seulement en
moi, mais en l'Un qui m'a envoyé. (45)Quand il me voit, il voit l'Un qui m'a envoyé.
(46)Je suis venu dans le monde comme une Lumière, afin que quiconque croit en
moi ne reste pas dans les ténèbres.
   (47)Si un homme entend mes paroles, mais ne les garde pas, je ne le juge pas. Car
je ne suis pas venu pour juger le monde, mais pour le sauver. (48)Il y a un juge pour
celui qui me rejette et n'accepte pas mes paroles: la Parole que j'ai annoncée, c'est
elle qui le jugera le dernier jour. (49)Parce que je n'ai pas parlé de ma propre initiati-
ve, mais le Père, qui m'a envoyé, m'a Lui-même commandé que dire et comme le di-
re. (50)Je sais que Son commandement conduit à la vie éternelle. C'est pourquoi tout
ce que je dis est comme le Père m'a dit de le dire”.

Jn 12:37-41. 'Ils ne voulaient pas croire': Le peuple élu de Yahweh aurait dû répondre
lorsque Yahweh envoya son Messie, il aurait dû voir la signification des miracles qu'il
accomplissait. 'La parole du prophète Isaïe': Dans ce passage, Jean cite deux fois Isaïe,
qui avait prévu cette incrédulité. 'Qui a cru...': Dans la première citation (Isaïe 53:1), le
prophète demande s'il y avait quelqu'un qui croyait ce qu'il disait et s'il y avait quelqu'un
qui reconnaissait le pouvoir de Yahweh quand il lui était révélé. 'Il a aveuglé...': Dans la
deuxième citation (Isaïe 6:10), il semble dire que l'incrédulité des hommes était due à
l'action de Yahweh, que Yahweh avait ordonné à certaines personnes de ne pas croire.
Mais, pour comprendre le passage d'Isaïe, nous devons penser à sa situation à ce mo-
ment-là. Il avait proclamé la parole de Yahweh et communiqué tout ce qu'il devait avec
son message. Et les hommes avaient refusé de l'écouter. À la fin, il avait été forcé de di-
re: “Pour ce que j'ai réussi à obtenir, j'aurais pu même n'avoir jamais parlé. Au lieu de
rendre les hommes meilleurs, mon message semble les avoir rendus pires. Ils pourraient
même ne l'avoir jamais entendu, car ils sont restés dans leur désobéissance et dans leur
incrédulité. On pourrait penser que Yahweh ne voulait pas qu'ils croient”. Lire les mot
d'Isaïe littéralement signifie ne pas les comprendre du tout. Le point ici est que l'une des
croyances fondamentales des Hébreux était que Yahweh était derrière tout, que rien ne
pouvait arriver en dehors de Ses plans. Cela signifie que même les hommes qui n'accep-
tent  pas le message de Yahweh  font toujours  partie de Ses plans et  que Yahweh  utilise
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leur incrédulité pour Ses plans. Par conséquent, ce passage ne signifie pas que Yahweh a
prédestiné certains hommes à être des incroyants, mais que même leur incrédulité peut
être utilisée pour la réalisation des Ses plans.  'La vision de la gloire de Jésus': Isaïe
parlait de la gloire de Yahweh (Isaïe 6:1-3), alors que Jean parlait de la gloire de Jésus,
sans faire aucune distinction entre les deux, attestant la communion entre Jésus et Yah-
weh. Pour Jean, la pensée de la gloire est complexe. Il y a l'idée de la majesté, et il y a
aussi l'idée que la mort de Jésus sur la Croix et puis sa Résurrection et son Ascension au
Ciel ont révélé sa vraie gloire. 'Il parlait de lui': Isaïe a prédit que Jésus-Christ aurait été
rejeté, comme le montrent les passages cités. Il a parlé du Messie à la fois dans les mots
relatifs aux yeux aveuglés et aux cœurs endurcis, et dans les mots liés à sa volonté de
guérir (de libérer de la domination de Satan) tous les hommes. 
Jn 12:42-43. 'Parmi les chefs, beaucoup crurent': Plusieurs des chefs hébreux croyaient
en Jésus-Christ, même s'ils restaient des croyants secrets par crainte de l'excommunica-
tion. Ils craignaient qu'en devenant des disciples déclarés de Jésus, ils auraient perdu
trop. Ils n'étaient pas prêts à accepter le risque de se déclarer de son côté, ce qui aurait
signifié la fin de leur position sociale, des revenus et du prestige. Ils auraient été exclus
de la société hébraïque et bannis de la religion orthodoxe. Et cela, pour eux, était un prix
trop élevé à payer. 
Jn 12:44-45. 'Jésus s'écria': À voix haute, les mots acquièrent une importance particu-
lière. 'Croit en moi': Ici, Jésus affirme le fait qui est à la base de toute sa vie, c'est-à-dire
que en lui les hommes voient Yahweh, que en lui Yahweh rencontre les hommes et les
hommes rencontrent Yahweh. 'L'Un qui m'a envoyé': La mission de Jésus et la profonde
communion entre le Père et le Fils sont continuellement soulignées.
Jn 12:46. 'Je suis venu dans le monde...': Cette déclaration indique la mission salvatrice
de Jésus.
Jn 12:47-48. 'Je ne suis pas venu pour juger le monde, mais...': Le jugement n'est pas le
but de le venue de Jésus, mais le jugement est l'autre face du salut. Jésus n'est pas venu
pour juger et pour condamner, il est venu pour sauver. Ce n'est pas la colère de Yahweh
qui a envoyé Jésus aux hommes, c'est Son affection. Mais la venue de Jésus implique
inévitablement un jugement. En effet, par son attitude envers Jésus, un homme montre
qui il est vraiment et, par conséquent, il se juge tout seul. S'il voit en Jésus une person-
ne à qui vouloir du bien, même s'il ne sera jamais capable de faire de sa vie ce qu'il au-
rait dû faire, il a ressenti l'attraction de Yahweh dans son cœur et, par conséquent, il est
sauvé. Si, au contraire, il ne voit rien de désirable en Jésus, cela signifie qu'il n'est pas
sensible à Yahweh et il s'est donc jugé et condamné tout seul. 'Le dernier jour': Le der-
nier jour, les paroles de Jésus, que ces personnes avaient écoutées, auraient été leur ju-
ges. En fait, on ne peut pas reprocher à un homme ce qu'il ne sait pas, mais s'il sait ce
qui est juste et ce qui n'est pas juste, il doit être condamné.
Jn 12:49. 'Le Père... m'a Lui-même commandé que dire': Ceux qui écoutent Jésus ont
une grande responsabilité. Sa “Parole”, c'est ce que le Père lui a ordonné de dire. La
rejeter signifie donc rejeter Yahweh.
Jn 12:50. 'Son commandement': Yahweh veut le salut spirituel de tous.  '  C'est pour-
quoi...': Jésus a dit ce qu'il a dit pour accomplir la volonté du Père. 

Le figuier sèche  [Marc 11:12-14  Matthieu 21:18-19]                              Voir page 449
   (Mr11:12)(Mt21:18)Le lendemain, de bon matin, comme ils quittaient Béthanie et ils
rentraient en ville, Jésus eut faim. (Mr11:13-14)(Mt21:19)Voyant de loin, sur le bord du
chemin, un figuier plein de feuilles, il s'en approcha pour voir s'il y trouverai quelque
fruit.  Mais, quand il se fut approché,  il ne trouva que des feuilles,  car ce n'était pas  la
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saison des figues. Alors il dit au figuier: “Que jamais plus tu ne portes de fruit! Que
jamais plus personne ne mange de tes fruits!” Immédiatement le figuier sécha. Et ses
disciples l'entendirent.

Mr 11:12-14. Mt 21:18-19. 'De bon matin': La première partie de l'histoire du figuier
eut lieu le lundi matin de la Semaine de la Passion et se termina le matin du lendemain
avec, entre temps, l'expulsion des marchands du Temple. Dans la narration des Évangi-
les, c'est une histoire vraiment difficile parce que, prise à la lettre, elle présente des dif-
ficultés vraiment insurmontables. En effet, l'histoire ne semble pas réel et, dans son en-
semble, ne semble pas être appropriée à Jésus. C'est précisément le type d'épisode dont
on parle habituellement dans le cas d'autres thaumaturges, mais jamais de Jésus. De
plus, il y a une autre difficulté fondamentale, puisque Jésus a toujours refusé d'utiliser
ses pouvoirs miraculeux à son avantage, alors qu'ici on dit qu'il les a utilisés pour sécher
un arbre qui l'avait déçu quand il avait faim; une action complètement déraisonnable.
C'était à Pâque, c'est-à-dire à la mi-avril et, même dans un endroit protégé, un figuier ne
porterait que très peu de fruits, du moins jusqu'à la fin de mai. Dans la région de Jérusa-
lem, les figuiers commençaient normalement à avoir des feuilles en mars ou en avril,
mais ils ne produisaient pas des fruits tant que toutes leurs feuilles ne s'étaient pas dé-
veloppées, c'est-à-dire en juin. Par conséquent, cet arbre était une exception car, à Pâ-
que, il était déjà plein de feuilles, même s'il n'avait pas de fruit. Mais, pourquoi faire
dessécher un arbre parce qu'il n'avait pas fait ce qu'il normalement ne pouvait pas faire?
C'était une action déraisonnable et injuste. 'Que jamais plus personne ne mange de tes
fruits!': Même cette phrase, comme toute l'histoire, ne corresponde absolument pas à
Jésus. Nous devons donc la prendre comme une parabole figurative, exprimée en termes
symboliques. Si nous la considérons ainsi, elle peut être interprétée comme une con-
damnation pour une promesse non tenue. Un figuier plein de feuilles aurait normale-
ment eu quelques fruits, mais ce figuier n'en avait pas, et pour cela il a été condamné.
Les feuilles de l'arbre peuvent être considérées comme une promesse d'avoir des fruits,
mais il n'y en avaient pas. La condamnation de l'arbre représente la condamnation du
peuple d'Israël. Toute l'histoire des Hébreux avait été préparatoire à la venue de l'Élu de
Yahweh mais, quand il était venu, la promesse de le recevoir avec enthousiasme n'avait
pas été tenue. 

Jésus chasse les marchands du Temple                                                      Voir page 449
[Marc 11:15-19  Matthieu 21:12-17  Luc 19:45-48]
   (Mr11:15)(Mt21:12)(Lu19:45)Puis ils arrivèrent à Jérusalem et Jésus entra dans le
Temple. Il se mit à chasser tous ceux qui achetaient et vendaient dans le Temple. Il ren-
versa les tables des changeurs de monnaie et les sièges des vendeurs de pigeons, (Mr
11:16)et il ne lassait personne transporter d'objets à travers les cours du Temple. (Mr
11:17)(Mt21:13)(Lu19:46)Et il les enseignait en disant: “N'est-il pas écrit: 
      'Ma Maison sera appelée une Maison de Prière pour toutes les nations'?
       Mais vous, vous en avez fait un repaire de voleurs”.
   (Mr11:18)(Lu19:47-48)Il enseignait tous les jours dans le Temple. Et les chefs des
prêtres, les enseignants de la loi et les chefs du peuple l'entendirent et commencèrent à
chercher un moyen pour le tuer, car ils le craignaient. Mais ils ne trouvaient pas com-
ment le faire, car tout le peuple l'écoutait, suspendu à ses lèvres, parce que toute la fou-
le était ravi de son enseignement. 
   (Mt21:14)Les aveugles et les boiteux s'approchèrent de lui dans le Temple, et il les
guérit.  (15)Mais quand les chefs  des prêtres et les  enseignants de la loi  virent les cho-
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ses merveilleuses qu'il faisait et les enfants qui criaient dans le Temple: “Hosanna au
Fils de David”, ils en furent indignés.
   (16)Et ils lui dirent: “Entends-tu ce que ces enfants disent?”
   Jésus répondit: “Oui. N'avez-vous jamais lu: 
   'De la bouche des enfants et des nourrissons tu as reçu des louanges'?” 
   (Mr11:19)(Mt21:17)Et, le soir venu, Jésus les laissa et sortit de la ville pour aller à
Béthanie, où il passa la nuit.

Mr 11:15-16.  Mt 21:12.  Lu 19:45. 'Dans le  Temple': Cela se  passa à  la  Cour des
Païens, à laquelle tous, les Hébreux et les païens, pouvaient avoir accès. C'était la seule
partie du Temple où les païens pouvaient vénérer Yahweh et se réunir pour prier. Mais,
peu à peu, cette cour avait  été  presque totalement  sécularisée.  Elle  avait  été  conçue
comme un lieu de prière et de préparation mais, à l'époque de Jésus, elle était impré-
gnée par une atmosphère commerciale d'achat et de vente qui rendait impossible la priè-
re et la méditation. Et ce qui aggravait la situation, c'était que l'activité qui s'y déroulait
était l'exploitation pure des pèlerins. (Plus d'informations dans: 'Jésus chasse les mar-
chands du Temple'.  Jn 2:12-25).  'Achetaient et vendaient': Les pèlerins qui arrivaient
pour la fête de Pâque avaient besoin d'animaux respectant toutes les caractéristiques
rituelles requises pour le sacrifice, et le vendeurs avaient placé les enclos pour les ani-
maux dans la Cour des Païens.  'Les tables des changeurs de monnaie': Les pèlerins
avaient également besoin que leur argent soit converti dans la monnaie locale parce que
la taxe annuelle du Temple devait être payé dans cette monnaie. De même, la monnaie
locale était requise pour les offres. 'Les vendeurs de pigeons': Les pigeons étaient néces-
saires pour la purification des femmes, pour la purification de ceux qui avaient eu cer-
taines maladies de la peau et pour de nombreuses autres raisons. Ils étaient aussi l'offre
typique des pauvres.  'Transporter d'objets à travers les cours du Temple': La zone du
Temple servait de raccourci entre la partie orientale de la ville et le Mont des Oliviers, et
Jésus rappelait aux Hébreux que leur propre loi l'interdisait explicitement. 
Mr 11:17. Mt 21:13. Lu 19:46. 'Ma Maison...': Une citation d'Isaïe 56:7 et de Jérémie
7:11.  'Maison de Prière pour toutes les nations': Les non-Hébreux étaient autorisés à
adorer Yahweh dans le Temple mais, permettant que la Cour des Païens devienne un
marché bruyant et puant, les chefs religieux hébraïques n'avaient pas respecté les dispo-
sitions de Yahweh. 'Un repaire de voleurs': Non seulement parce qu'ils tiraient profit fi-
nancièrement des pèlerins, mais parce qu'ils avaient enlevé sa sainteté au Temple. Il est
clair que Jésus était vraiment en colère pour l'exploitation des pèlerins et pour la profa-
nation du lieu saint de Yahweh. Les autorités du Temple traitaient les pèlerins non pas
comme des fidèles, mais comme des sujets à exploiter pour en obtenir le plus grand
profit possible. 
Mr 11:18. Lu 19:47-48. 'Commencèrent à chercher un moyen pour le tuer': La décision
de procéder au meurtre de Jésus n'était pas due seulement à cet incident, mais était la
réponse à une longue série d'événements de ce type. 'Ils ne trouvaient pas comment le
faire': Parce qu'ils craignaient que son meurtre ne provoque une émeute du peuple. 
Mt 21:14. 'Les aveugles et...  s'approchèrent de lui': Ce passage continue avec Jésus
guérissant tous les malades dans la cour du Temple. Jésus n'avait pas chassé tout le mon-
de, et ceux qui avaient besoin de lui étaient restés.
Mt 21:15-16. 'Les enfants qui criaient...':  L'utilisation que fait Matthieu du Psaume 8:2
montre clairement qu'il fait référence à des enfants, et non pas aux disciples de Jésus
(les disciples d'un rabbi étaient souvent appelés ses enfants). Il est cependant évident
que les faits  survenus ce jour-là dans la cour du Temple étaient  vraiment exceptionnels.
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Ce n'était pas tous les jours que les vendeurs et les changeurs de monnaie étaient chas-
sés, et ce n'était pas tous les jours que les malades étaient soignés. Et habituellement les
enfants  ne pouvaient pas crier de cette façon;  mais ce n'était pas un jour normal.  'De
labouche des enfants...': Il y a des vérités que seul les simples de cœur peuvent voir et
qui sont cachées aux sages, aux éduqués et aux sophistiqués.
Mr 11:19. Mt 21:17. 'Sortit... pour aller à Béthanie': Puisque c'était déjà le soir, com-
me d'habitude, Jésus se rendit à Béthanie avec les Douze, chez ses amis Marie, Marthe
et Lazare.

Le figuier desséché  [Marc 11:20-26  Matthieu 21:20-22]                         Voir page 450
   (Mr11:20)Le matin, en passant, ils virent le figuier desséché jusqu'aux racines. (21)
Pierre, se rappelant,  dit  à Jésus: “Maître,  regarde! Le figuier que tu as maudit  est
desséché!”  (Mt21:20)Quand les disciples virent cela, ils en furent étonnés et dirent:
“Comment ce figuier a-t-il pu se dessécher si vite?”
   (Mr11:22-23)(Mt21:21)Jésus répondit: “Ayez foi en Yahweh. En vérité je vous le dis,
si quelqu'un de vous aura de la foi et s'il ne doutera pas, dans son cœur, mais croira
que ce qu'il a dit va arriver, cela s'accomplira pour lui. Vous, non seulement vous
pourrez faire ce qui a été fait à ce figuier, mais vous pourrez dire à cette montagne:
'Soulève-toi et jette-toi dans la mer', et cela se fera.  (Mr11:24)(Mt21:22)C'est pour-
quoi je vous dis que, si vous croirez, tout ce que vous demanderez en priant, croyez
que vous l'avez reçu, cela vous sera accordé et vous le recevrez. (Mr11:25)Et quand
vous priez, si vous avez quelque chose contre quelqu'un, pardonnez-lui afin que votre
Père  qui  est  aux  Cieux  vous  pardonne  aussi  vos  péchés.  (26)Mais  si  vous  ne
pardonnez pas, votre Père qui est aux Cieux ne vous pardonnera pas non plus vos
péchés”.

Mr 11:20. 'Le matin': Mardi matin de la Semaine de la Passion.  'Desséché jusqu'aux
racines': Ce détail indique que la mort était complète et que personne ne pourrait plus
jamais manger les fruits de ce figuier. C'était un avertissement très clair du jugement de
la nation d'Israël qui devait arriver en l'an 70 apr. J.-C. par la destruction de Jérusalem.
Mr 11:21. Mt 21:20. 'Pierre... dit... les disciples... dirent...': Tous les disciples étaient
clairement surpris par le dessèchement soudain du figuier. 
Mr 11:22-24. Mt 21:22. 'Ayez foi en Yahweh': Le dicton sur la foi qui peut même dépla-
cer des montagnes se trouve également dans 'Guérison d'un enfant démoniaque' (Mr 9:
14-32; Mt 17:14-23; Lu 9:37-45). Il est clair que des dictons comme celui-ci ne doivent
pas être considérés en relation à des événements particuliers, mais comme des conseils
génériques que Jésus a donnés à plusieurs reprises.  'Jette-toi dans la mer': Il est claire
que cet ordre ne doit pas être pris à la lettre. Ni Jésus ni personne d'autre n'a jamais dé-
placé un montagne de vrai rocher par la prière. 'Je vous dis...': Ce passage donne quel-
ques indications sur comme prier. Premièrement, la prière doit être une prière de foi. La
phrase sur le déplacement des montagnes était une phrase assez commune, générale-
ment utilisée pour signifier la solution des difficultés, en particulier dans le cas d'un en-
seignant particulièrement sage. En fait, un enseignant capable de surmonter les difficul-
tés rencontrées par la mens(*) de ses disciples était appelé “arracheur de montagnes”. Le
sens est donc que si nous avons vraiment foi, la prière a un pouvoir qui peut résoudre
tous les problèmes et qui peut nous permettre d'affronter toutes les difficultés. Deuxiè-
mement,  la prière doit  être une prière de  présentation à Yahweh  de nos problèmes.  Et,

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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bien sur, nous devons être prêtes à accepter Son conseil dès qu'Il nous le donne. Troisiè-
mement, la prière doit aussi être une prière d'attente confiante. C'est un fait universelle-
ment vrai que tout ce qui est confronté par une attente confiante a une très grande pro-
babilité de succès. De plus, la prière ne consiste pas à demander quelque chose à Yah-
weh, mais à Lui demander de nous mettre en état de le faire nous-mêmes. S'il s'agissait
simplement d'une méthode pour obtenir que quelque chose soit faite pour nous, la prière
serait négative, car elle nous rendrait faibles, paresseux et inefficaces. Personne donc ne
doit prier et, puis, s'asseoir et attendre: nous devons prier et puis nous lever et agir.
Mr 11:25-26. 'Si vous avez quelque chose contre quelqu'un, pardonnez-lui': Nous de-
vons nous convaincre que nous avons besoin du pardon de Yahweh, et nous devons éga-
lement nous convaincre que nous recevrons un pardon proportionnel au pardon que nous
avons donné.  Jésus  dit  clairement  que si  nous pardonnons les  autres,  Yahweh nous
pardonnera; mais que si nous nous refusons de pardonner les autres, Yahweh refusera de
nous pardonner. Il est donc claire que, si nous prions en laissant une dispute non réso-
lue, Yahweh ne nous pardonnera pas. Le pardon humaine et le pardon divin sont inextri-
cablement liés et ne peuvent pas être séparés. Si un homme n'a pas réglé ses relations
avec les autres, il ne peut pas régler sa relation avec Yahweh.

Parabole du figuier  [Luc 13:6-9]
   (Lu13:6)Il dit aussi cette parabole: “Un homme avait un figuier planté dans sa vi-
gne. Il vint y chercher des fruits et il n'en trouva pas. (7)Alors il dit au vigneron: 'Voi-
là trois ans que je viens chercher des fruits sur ce figuier et je n'en trouve pas. Cou-
pe-le! Pourquoi donc use-t-il la terre pour rien?'
   (8)L'homme lui répondit: 'Seigneur, laisse-le une année encore, et je creuserai tout
autour et j'y mettrai du fumier. (9)Si l'année prochaine il donnera des fruits, bon!
Sinon, tu le couperas'”.

Lu 13:6. 'Un homme avait un figuier': Dans cette parabole, le maître de la vigne repré-
sente Yahweh et le figuier un pécheur générique.
Lu 13:7. 'Vigneron...': L'homme qui avait la responsabilité du soins du champ représen-
te Jésus. 'Voilà trois ans': Pendant cette longue période, le figuier avait eu tant d'occa-
sions de produire des fruits, c'est-à-dire de faire quelque chose d'utile et de bon, mais il
ne l'avait pas fait. 'Coupe-le!': Ici, encore une foi, Jésus rappelle aux hommes qu'ils se-
ront jugés en fonction des opportunités qu'ils auront eues. Le figuier prenait sa force et
sa nourriture de la terre, mais en retour il ne produisait rien, et c'était sa faute. 
Lu 13:8. 'Seigneur, laisse-le...': Ici, la parabole exprime le concept de l'opportunité ulté-
rieure. La méthode utilisée par Jésus pour amener les hommes à lui-même et à Yahweh
consiste à leur donner une occasion après l'autre afin que, après sa chute, un homme ait
toujours la possibilité de se relever.
Lu 13:9. 'Si... il donnera des fruits... Sinon...': Mais il y a aussi l'opportunité concluante.
Si un homme refuse opportunité après opportunité, si l'appel de Jésus arrive toujours en
vain, à la fin le jour viendra où cet homme devra faire face au jugement de Jésus et à sa
punition.

L  'autorité de Jésus doutée                                                                          Voir page 450
[Marc 11:27-33  Matthieu 21:23-27  Luc 20:1-8]
   (Mr11:27-28)(Mt21:23)(Lu20:1-2)Ils se rendirent de nouveau à Jérusalem et Jésus se
rendit dans les cours du Temple. Un jour, pendant qu'il se promenait et qu'il enseignait
au  peuple et annonçait l'Évangile,  les chefs des prêtres,  les enseignants de la loi et les
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anciens du peuple allèrent vers lui et lui dirent: “Dis-nous, par quelle autorité fais-tu
ces choses? Qui t'a donné l'autorité de les faire?”
   (Mr11:29)(Mt21:24)(Lu20:3)Jésus leur répondit:  “Je vous poserai moi aussi une
question. Répondez-moi et je vous dirai par quelle autorité je fais ces choses. (Mr11:
30-31)(Mt21:25)(Lu20:4-5)Le baptême de Jean d'où venait-il? Venait-il du Ciel ou
des hommes? Répondez-moi!”
   Mais ils raisonnèrent ainsi entre eux:“Si nous répondons: 'Du Ciel', il nous dira:
'Pourquoi donc n'avez-vous pas cru en lui?'  (Mr11:32)(Mt21:26)(Lu20:6)Et si  nous
répondons: 'Des hommes', nous craignons que tout le peuple nous lapidera, car tous
sont persuadés que Jean était réellement un prophète”.
   (Mr11:33)(Mt21:27)(Lu20:7-8)Alors ils répondirent à Jésus: “Nous ne savons pas
d'où il venait”. 
   Alors Jésus dit: “Moi non plus, je ne vous dirai pas par quelle autorité je fais ces
choses”.

Mr 11:27-28. Mt 21:23. Lu 20:1-2. 'Dans les cours du Temple. Se promenait et... en-
seignait': Il était habituel que les rabbis et les enseignants se promènent dans les deux
portiques à colonnes appartenant à la Cour des Païens. Ils offraient un abri contre le so-
leil, le vent et la pluie, et c'était là que se déroulaient presque tous les enseignements
religieux.  'Les chefs des prêtres... allèrent vers lui': Une délégation du Sanhédrin, qui
était composée de ces trois groupes d'hommes.  'Par quelle autorité...? Qui t'a donné
l'autorité?': La référence ici est à la récente chassée des marchands du Temple, qui non
seulement défiait l'autorité des chefs hébreux, mais également affectait leur intérêts fi-
nanciers. Les membres du Sanhédrin demandaient pourquoi Jésus avait accompli ce qui
semblait être un acte officiel, alors qu'il n'avait pas de poste officiel. Et ils avaient de-
mandé la même chose à Jean-Baptiste  (Jean-Baptiste prépare le chemin.  Mr 1:2-8; Mt
3:1-12; Lu 3:1-20; Jn 1:6-9,15,19-28) et à Jésus lui-même au début de son ministère (Jé-
sus chasse les marchands du Temple. Jn 2:12-25). Ils cherchaient également un moyen
de discréditer Jésus aux yeux du peuple ou de faire croire qu'il constituait une menace
pour l'autorité de Rome. En demandant à Jésus par quelle autorité il avait agi, ils espé-
raient le mettre en difficulté. S'il disait qu'il avait agi sous son autorité, ils auraient pu
l'arrêter comme un mégalomane, avant qu'il ne puisse causer d'autres dommages. S'il
disait qu'il avait agi par l'autorité de Yahweh, il auraient pu l'arrêter avec une accusation
évidente de blasphème, basée sur le fait que Yahweh ne donnerait jamais à personne le
pouvoir de bouleverser Sa Maison.
Mr 11:29-32. Mt 21:24-26. Lu 20:3-6. 'Jésus leur répondit...': À ce moment, Jésus n'é-
tait pas encore prêt à leur donner la réponse directe que son autorité venait du fait d'être
le Fils de Yahweh. Le faire, ça aurait signifié précipiter la fin; et il y avait encore des
choses à faire et des enseignements à donner. Jésus avait clairement vu comment ils es-
sayaient de le compromettre et, avec sa réponse, les avait mis dans une situation com-
promettante.  'Le baptême de Jean...  du Ciel ou des hommes?': En répondant par une
question, Jésus déchargea le fardeau de la réponse sur ses adversaires, ne laissant que
deux alternatives: ou l'œuvre de Jean avait été inspirée par Yahweh, ou elle avait été
pensée par des hommes. De toute évidence, la question de Jésus impliquait que son au-
torité et celle du baptême de Jean venaient de Yahweh. 'Ils raisonnèrent...': S'ils avaient
dit que l'autorité de Jean était divine, ils savaient que Jésus leur demanderait pourquoi
ils s'y étaient opposés et, pire encore, il aurait pu dire que Jean l'avait indiqué à tous
comme le Messie et que, par conséquent, il avait déjà été confirmé divinement et qu'il
n'avait  pas besoin d'une confirmation supplémentaire.  Dans ce cas,  ils auraient été for-
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cés d'accepter Jésus comme le Messie. D'autre part, s'ils avaient déclaré que l'œuvre de
Jean était purement humaine, surtout après que Jean était devenu un martyr, ils savaient
bien que les gens qui étaient présentes et qui écoutaient la discussion se rebelleraient
contre eux.
Mr 11:33. Mt 21:27. Lu 20:7-8. 'Nous ne savons pas...': Mais ils auraient dû le savoir,
car une tâche du Sanhédrin, dont ils était membres, était de distinguer les vraies prophè-
tes des faux. Mais ils furent forcés de dire qu'ils ne le savaient pas, et donc Jésus n'eut
pas besoin de donner une réponse à leur question. Les envoyés du Sanhédrin avaient re-
fusé de faire face à la vérité et avaient dû se retirer frustrés et discrédités aux yeux du
peuple.

Parabole de deux fils  [Matthieu 21:28-32]
   (Mt21:28)“Qu'en pensez-vous de cela? Un homme avait deux fils. Il s'adressa au
premier et lui dit: 'Mon enfant, va travailler aujourd'hui dans la vigne'. 
   (29)Il répondit: 'Je ne veux pas'. Mais, plus tard, pris de remords, il y alla.
   (30)Le père s'adressa à l'autre fils et lui dit la même chose. Il répondit: 'Je le ferai,
seigneur'. Mais il n'y alla pas. 
   (31)Lequel des deux a fait la volonté de son père?”
   Ils répondirent: “Le premier”.
   Jésus leur dit:  “En vérité je vous le dis, les collecteurs d'impôts et les prostituées
arrivent avant vous au Royaume de Yahweh. (32)Puisque Jean est venu à vous pour
vous montrer la voie de la justice et vous n'avez pas cru en lui. Mais les collecteurs
d'impôts et les prostituées ont cru en lui. Et vous, même après avoir vu cela, ne vous
êtes pas repentis et vous n'avez pas cru en lui”.

Mt 21:28-32. 'Qu'en pensez-vous...?': Cette parabole parle de deux classes très répan-
dues de personnes. Premièrement, ceux dont la vie pratique est bien meilleure que leurs
déclarations. Ils prétendent de ne pas s'intéresser à l'Église et à la religion, mais ils mè-
nent néanmoins une vie plus chrétienne que beaucoup de ceux qui se disent chrétiens.
Deuxièmement, ceux dont les déclarations son bien meilleures que leur vie pratique. Ils
promettent n'importe quoi et prétendent avoir une grande religiosité et une grande foi,
mais leur vie pratique est bien différente. Le vrai point et la clé de la correcte compré-
hension de cette parabole est que ici, en réalité, Jésus ne loue personne, car aucune des
deux classes de personnes n'est parfaite. Un homme comme il faut est l'homme dont les
déclarations et la pratique se rencontrent et correspondent. De plus, cette parabole en-
seigne que les promesses ne peuvent jamais se substituer aux faits, que le bonnes paro-
les ne peuvent jamais remplacer les faits positifs, car la voie chrétienne consiste en des
faits concrets et non pas en des promesses. Le fils qui a dit qu'il irait, mais qui n'est pas
allé, montrait toutes les caractéristiques extérieures du respect, puisque en répondant il
alla jusqu'à appeler son père “seigneur”. Mais un respect qui ne va pas au-delà des mots
est une chose complètement illusoire. La parabole, par le comportement de l'autre fils,
enseigne que un homme peut facilement gâcher une bonne chose par la façon dont il la
fait.  'Jésus leur dit...': Le sens de cette parabole est très clair. Les chefs hébreux sont
ceux qui avaient dit qu'ils auraient obéi à Yahweh, mais qui ne le firent pas. Les collec-
teurs d'ì'impôts et les prostituées son ceux qui avaient dit qu'ils auraient suivi leur pro-
pre chemin, mais qui ont ensuite pris le chemin de Yahweh. Mais aucun des deux fils de
cette histoire n'est le genre de fils qui apporte pleine joie à son père. Les deux sont insa-
tisfaisants, même si ce qui à la fin avait obéi doit être considéré meilleur de l'autre.
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Parabole des vignerons                                                                                Voir page 451
[Marc 12:1-12  Matthieu 21:33-46  Luc 20:9-19]
   (Mr12:1)(Mt21:33)(Lu20:9)Jésus se mit ensuite à parler au peuple en paraboles:
“Écoutez une autre parabole. Il y avait un homme, un propriétaire, qui planta une
vigne. Il l'entoura d'un mur, creusa un pressoir et construisit une tour de guet. Puis
il la loua à des vignerons et partit en voyage pour un temps assez long.  (Mr12:2-3)
(Mt 21:34-35)(Lu20:10)Le temps des vendanges venu, il  envoya ses serviteurs aux
vignerons pour recevoir d'eux une part des fruits de la vigne. Les vignerons s'empa-
rèrent de ses serviteurs. Ils battirent l'un, tuèrent l'autre et lapidèrent le troisième.
Puis il envoya un serviteur aux vignerons pour recevoir d'eux une partie des fruits de
la vigne. Mais les vignerons le battirent et le renvoyèrent les mains vides. (Mr12:4)
(Lu20: 11)Alors il leur envoya un autre serviteur, mais ils battirent lui aussi, le frap-
pèrent à la tête, le couvrirent d'outrages et le renvoyèrent les mains vides. (Mr12:5)
(Mt21:36)(Lu20:12)Il en envoya encore un troisième, mais ils le blessèrent, le tuèrent
et le chassèrent. Il leur envoya encore beaucoup d'autres serviteurs, plus nombreux
que les premiers, et les vignerons les traitèrent de la même manière; ils battirent les
uns et tuèrent les autres. 
   (Mr12:6)(Mt21:37)(Lu20:13)Il lui restait un, un fils bien-aimé. Enfin, le maître de
la vigne il le leur envoya, en se disant: 'Que faire? J'enverrai mon fils bien-aimé.
Peut-être qu'ils auront du respect pour lui'. 
   (Mr12:7)(Mt21:38)(Lu20:14)Mais, quand les vignerons virent le fils, ils dirent en-
tre eux: 'Celui-ci est l'héritier. Venez, tuons-le et l'héritage sera à nous'. (Mr12:8-9)
(Mt-21:39-41)(Lu20:15-16)Et ils s'emparèrent de lui, le tuèrent et le jetèrent hors de
la vigne. Lors donc que le maître de la vigne viendra, que fera-t-il à ces vignerons? Il
viendra, fera mourir misérablement ces misérables et il donnera la vigne à d'autres
vignerons qui lui donneront sa part du récolte au temps des vendanges”.
   En entendant cela, ils dirent: “Certainement pas!”
   (Mr12:10-11)(Mt21:42)(Lu20:17)Jésus, fixant sur eux son regard, dit: “Que signifie
donc ce qui est écrit? N'avez-vous jamais lu cette Écriture?: 
      'La pierre qu'avaient rejetée les bâtisseurs est devenue la pierre angulaire; 
       c'est l'œuvre du Seigneur, et elle est admirable à nos yeux'”.
   (Mt21:43)C'est pourquoi, je vous le dis, le Royaume de Yahweh vous sera enlevé et
sera donné à un peuple qui produira fruits. (Mt21:44)(Lu20:18)Celui qui tombera
sur cette pierre s'y fracassera, mais celui sur qui elle tombera sera écrasé”.
   (Mr12:12)(Mt21:45-46)(Lu20:19)Alors, les chefs des prêtres, les enseignants de la
loi et les pharisiens, en entendant les paraboles de Jésus, cherchèrent un moyen pour
l'arrêter au moment même, puisque ils savaient que c'était d'eux qu'il parlait et qu'il
avait dit cette parabole contre eux. Mais ils avaient peur de la foule, parce que les gens
le considérait un prophète. Et alors ils le laissèrent et s'en allèrent.

Mr 12:1. Mt 21:33. Lu 20:9. 'Écoutez une autre parabole': Cette parabole est assez
complexe même dans les détails, qui correspondent à la situation sociale de l'époque en
Galilée. Jésus y a utilisé des images qui faisaient partie de la pensée et de la rhétorique
des Hébreux, et tous les détails ont un sens précis. 'Un propriétaire': Le maître de la vi-
gne représente Yahweh et la vigne le peuple d'Israël, images familières aux Hébreux car,
dans l'Ancien Testament, elles sont utilisées dans Isaïe 5:1-7, dont certains détails et le
langage de ce passage ont été pris.  'Vigne': Cette vigne avait vraiment été équipée de
tout le nécessaire. 'Mur': Il servait à marquer les bornes, à éloigner les voleurs et à dé-
fendre  la vigne des  attaques  des  cochons  sauvages. ‘Un pressoir’:  Le système  utilisé
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consistait en deux cavités creusées dans la roche ou construites en briques. Une cavité
était un peu plus haute que l'autre et était reliée à la plus basse par un canal. Les raisins
étaient pressés avec les pieds dans la plus haute et le jus coulait dans la plus basse. Plus
bas encore, il y avait un réservoir où le jus, filtré des impuretés, était recueilli. 'Tour de
guet': Le vin y était emmagasiné, les vignerons y étaient logés et de là ils montaient la
garde contre les voleurs pendant les vendanges. 'La loua': Les grands domaines, dont les
maîtres étaient généralement absents car ils vivaient plus confortablement à Jérusalem
ou en dehors de la Palestine, étaient confiés aux agriculteurs locaux qui cultivaient la
terre comme des métayers. 'Vignerons': Les vignerons représentent les chefs d'Israël tout
au long de l'histoire de la nation.
Mr 12:2-5. Mt 24:34-36. Lu 20:10-12. 'Envoya ses serviteurs': Les serviteurs envoyés
par le maître de la vigne représentent les prophètes que Yahweh avait envoyés dans le
passé et qui avaient été rejetés, persécutés et assassinés.  'Pour recevoir... une part des
fruits': Conformément à un contrat de coparticipation aux récoltes, le propriétaire ter-
rien s'attendait à recevoir sa partie au moment de la récolte. Si le maître suivait la loi, il
pouvait la recevoir pour la première foi cinq ans après la plantation de la vigne (Léviti-
que 19:23-25). Il faut noter que cette histoire ne devrait jamais être considérée comme
improbable; au contraire, elle parle de choses qui se passaient réellement.
Mr 12:6. Mt 21:37. Lu 20:13. 'Un fils': Le fils représente Jésus-Christ, qui a été con-
damné à mort par les chefs religieux. En se définissant comme fils, Jésus s'était délibé-
rément exclu de la succession des prophètes, qui étaient des serviteurs, alors qu'il était
un fils. Cette parabole était un défi délibéré à l'autorité des chefs hébraïques, car elle
contient une absolument claire déclaration de Jésus d'être le Messie. En les défiant, Jé-
sus savait qu'il devait mourir, savait que le chemin qu'il avait choisi ne pouvait mener à
une autre conclusion que celle de la Croix, savait qu'il serait maltraité et tué, mais il
savait aussi bien que ce ne serait pas la fin, qu'après le rejet le triomphe et la gloire
viendraient.
Mr 12:7-9. Mt 21:38-41. Lu 20:14-16. 'Tuons-le': Il ne pouvait y avoir qu'une seule
raison pour laquelle les vignerons avaient pensé qu'ils pourraient prendre possession de
la vigne en tuant le fils: ils devaient penser que le maître était mort. 'L'héritage sera à
nous': Selon la loi hébraïque, un bien non réclamé par un héritier serait déclaré “sans
maître” et aurait pu être réclamé par ceux qui l'utilisaient. Les locataires avaient suppo-
sé que le fils était venu en tant qu'héritier pour réclamer ses biens et que, s'ils le tuaient,
ils pourraient prendre possession du terrain.  'Lors... que le maître de la vigne viendra:
Mais le maître n'était pas mort. Au contraire, après avoir donné possibilité après possi-
bilité à ses locataires, il décida d'intervenir directement et de les punir.  'Il donnera la
vigne à d'autres': Aux païens, auxquels l'Église primitive se tourna lorsque les Hébreux,
pour la plupart, rejetèrent l'Évangile. En fait, à partir du deuxième siècle, l'Église Chré-
tienne a été composée presque entièrement de païens. La parabole indique ce qui se se-
rait passé: le rejet des Hébreux et le transfert de leur privilèges et responsabilités aux
païens.  'Certainement pas!': Les autorités religieuses qui écoutaient Jésus avaient par-
faitement compris le sens de la parabole.
   Note: En comparant la séquence des événements dans Matthieu et Luc, il est clair que
le vers Mt 21:41 n'est pas correct. La réponse des chefs hébreux qui apparaît dans Mat-
thieu, en réalité fait toujours partie du discours de Jésus, alors que leur réponse (rappor-
tée à la fin de Lu 20:16) est manquante. 
Mr 12:10-11. Mt 21:42. Lu 20:17. 'La pierre angulaire': La parabole se termine par la
citation du Psaume 118:22-23. C'est l'imagine d'une pierre que les constructeurs avaient
jetée,  mais qui plus tard,  dans un autre bâtiment,  était devenue la pierre qui maintenait
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ensemble les murs du bâtiment lui-même; la pierre la plus importante de toutes. À l'ori-
gine, pour le psalmiste, c'était l'image de la nation d'Israël, qui était méprisée et rejetée.
Les Hébreux étaient détestés de tous, ils avaient été esclaves et serviteurs de nombreu-
ses nations; mais néanmoins le peuple que tout le monde méprisait était le peuple élu de
Yahweh. Le sens ici est que même si les hommes rejettent Jésus et tentent de l'éliminer
de leur vie, ils finiront par découvrir qu'il est la personne la plus importante au monde.
Mt 21:43-44. Lu 20:18. 'Pierre': C'est l'image d'une autre “pierre”, non pas de celle re-
présentant l'apôtre Pierre (Pierre reconnaît en Jésus le Christ. Mr 8:27-30; Mt 16:13-20;
Lu 9:18-21). Nous avons ici une image plus difficile, d'une pierre qui réduit un homme
en morceaux si elle tombe sur lui. C'est une image composite, tirée de trois passages de
l'Ancien Testament (Isaïe 8:13-15, Isaïe 28:16 et Daniel 2:34;44-45). L'idée derrière ces
images est que Jésus est la pierre angulaire sur laquelle tout le reste est bâti et est la
pierre angulaire qui maintient tout en place. Refuser son chemin, c'est cogner la tête
contre les murs de la Loi de Yahweh. Défier Jésus, à la fin signifie être écrasé par la vie.
Aussi étranges que ces images puissent nous apparaître, elles étaient parfaitement fami-
lières à tout Hébreu de l'époque qui connaissait les écrits des prophètes. 
Mr 12:12. Mt 21:45-46. Lu 20:19. 'Un moyen pour l'arrêter': Les chefs religieux sa-
vaient parfaitement que Jésus parlait publiquement d'eux. 'Avaient peur': Cependant, ils
ne pouvaient rien faire contre lui de peur de provoquer une émeute du peuple.

Parabole du festin nuptial  [Matthieu 22:1-14]
   (Mt22:1)Jésus leur parla de nouveau en paraboles, en disant: (2)“Le Royaume des
Cieux ressemble à un roi qui avait préparé un festin de noces pour son fils. (3)Il en-
voya ses serviteurs appeler ceux qui avaient été invités aux noces pour leur dire de
venir, mais ils se refusèrent de venir. 
   (4)Il envoya encore d'autres serviteurs, avec cet ordre: 'Dites aux invités que j'ai
préparé mon festin; mes bœufs et mes bêtes grasses ont été égorgés, tout est prêt. Ve-
nez aux noces'.
   (5)Mais eux, n'en ayant cure, s'en allèrent, l'un à son champ, un autre à ses affai-
res. (6)Les autres s'emparèrent de ses serviteurs, les maltraitèrent et les tuèrent. (7)Le
roi se mit en colère et envoya ses troupes qui firent mourir ces meurtriers et brûlèrent
leur ville.
   (8)Alors il dit à ses serviteurs: 'Le festin de noces est prêt, mais ceux qui j'avais
invités n'en étaient pas dignes. (9)Allez donc dans les carrefours et invitez au festin
tous ceux que vous trouverez'. (10)Ses serviteurs s'en allèrent sur les routes et ras-
semblèrent tous ceux qu'ils trouvèrent, les mauvais comme les bons, et la salle des
noces fut remplie d'invités. 
   (11)Le roi entra alors pour voir ses invités, et il aperçut là un homme qui ne portait
pas l'habit de noces. (12)Et il lui dit: 'Mon ami, comment as-tu pu entrer ici sans
avoir d'habit de noces?' L'homme resta muet.
   (13)Alors le roi dit aux serviteurs: 'Jetez-le, les pieds et les mains liés, dans les ténè-
bres, où il y aura des pleurs et des grincement de dents'. 
   (14)Puisque, beaucoup sont invités, mais peu sont choisis”.

Mt 22:1-10. 'Roi': Dans cette parabole, le roi représente Yahweh, et les premières invi-
tés représentent les Hébreux. 'Un festin de noces': Selon les coutumes normales des Hé-
breux, lorsque les invitations étaient envoyées pour une grande fête, telle qu'un banquet
de mariage, la date exacte n'était pas encore spécifiée et ce n'est que quand tout était prêt
que  les serviteurs allaient  dire aux invités de venir.  Le roi de cette parabole  avait donc
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envoyé les invitations bien avant, mais lorsque tout fut prêt, les invitations finales furent
rejetées avec insolence.  'Ils se refusèrent': Les invitations originales avaient été accep-
tées mais, au moment des invitations finales, la priorité avait été donné à d'autres inté-
rêts. Les Hébreux, des générations auparavant, avaient été invités par Yahweh à être Son
peuple élu; malgré cela, quand le Fils de Yahweh vint dans le monde pour les inviter à le
suivre, ils refusèrent avec suffisance. Le résultat fut que l'invitation de Yahweh alla aux
pécheurs et aux païens, qui ne s'étaient jamais attendus à être invités dans le Royaume.
'Envoya ses troupes...': En l'an 70 apr. J.-C. Jérusalem fut détruite par les armées romai-
nes. Le Temple fut saccagé et incendié et la ville complètement détruite. Comme Jésus
l'avait prédit, le désastre complet était tombé sur ceux qui avaient refusé de reconnaître
le Fils de Yahweh qui était venu les appeler.  'Ceux qui j’avais invités': Pendant toute
leur histoire, les Hébreux avaient attendu avec impatience le jour où Yahweh intervien-
drait et, quand Il le fit, ils rejetèrent tragiquement Son invitation. 'Invitez... tous': Toutes
les personnes, de toute race et de toute nationalité, c'est-à-dire tous les païens. 
   Il est important de noter que cette parabole nous rappelle que l'invitation de Yahweh
était pour une fête de mariage, qui est une fête joyeuse. C'était et c'est à la joie que les
Chrétiens sont invités, et c'est la joie qu'ils perdent s'ils refusent l'invitation. Ceux qui
refusèrent de venir, furent punis, mais la vraie tragédie est qu'ils perdirent la joie de la
fête.
Mt 22:11-14. 'Un homme qui...': Alors que la première partie de la parabole parle du
rejet de la nation d'Israël, le deuxième partie traite de la responsabilité de l'individu. 'Ne
portait pas l'habit de noces': Il est clair que le roi avait fourni aux invités les vêtements
pour la fête, ce qui était nécessaire car les invités de ce banquet avaient été pris direc-
tement dans les rues. Le fait que l'homme en question ne portait pas un habit de noces
était un insulte au roi, qui avait mis le vêtement à sa disposition. 'Jetez-le... ténèbres...
des pleurs et des grincement de dents': Ce sont toutes des expressions qui décrivent une
punition sévère. Nulle doute que l'habit de noces représente la justice que Yahweh four-
nit à tous ceux qui acceptent Son invitation. Le concept ici est que Yahweh fournit une
invitation non-méritée à des personnes non-méritantes et que, en outre, Il fournit la rec-
titude nécessaire pour être invité. 'Beaucoup sont invités, mais...': Il est vrai que la porte
du Royaume est ouverte à tous mais, lorsqu'ils arrivent, ils doivent “porter” une choix
de vie (porter l'habit reçu) qui tente de correspondre à l'affection qui leur a été donnée.
La porte est toujours ouverte au pécheur qui, s'il se repent, devient un saint. Le sens de
cette phrase est que beaucoup, tous, sont toujours invités à entrer dans le Royaume de
Yahweh (pendant cette vie, au moment du jugement individuel qui suit la mort physique
et chaque fois que Jésus va prêcher aux âmes des morts qui sont en enfer), mais que non
pas tout le monde choisit d'accepter l'invitation.

Payement de l'impôt à César                                                                       Voir page 452
[Marc 12:13-17  Matthieu 22:15-22  Luc 20:20-26]
   (Mt22:15)Plus tard, les pharisiens allèrent tenir conseil sur le moyens de le prendre
au piège de ses propres paroles. (Mr12:13-14)(Mt22:16-17)(Lu20:20-22)Ils se mirent à
observer Jésus et ils envoyèrent des espions, des disciples des pharisiens, qui faisaient
semblant d'être des justes, accompagnés des hérodiens, pour le prendre au piège de ses
propres paroles, de manière à le livrer au pouvoir et à l'autorité du gouverneur. Ils vin-
rent lui poser cette question en disant: “Maître, nous savons que tu es un homme véridi-
que, que tu ne te laisses influencer par personne, car tu ne regardes pas au rang des
personnes,  mais que  tu parles  et enseignes avec  droiture  et en  toute vérité  la voie de
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Yahweh. Dis-nous donc ton avis: Nous est-il permis, ou non, de payer l'impôt à César?”
(Mr12:15-17)(Mt22:18-22)(Lu20:23-26)Devons-nous payer ou ne pas payer?”
   Mais Jésus, connaissant leur hypocrisie, discerna leur ruse et leur dit: “Pourquoi me
tendez-vous un piège, hypocrites? Apportez-moi la monnaie utilisée pour payer l'im-
pôt, un denier, que je la voie”.  Ils lui apportèrent un denier, et il leur demanda: “De
qui porte-t-il l'effigie et l'inscription?”
   Ils lui répondirent: “De César”.  
   Alors Jésus leur dit: “Rendez à César ce qui est à César et à Yahweh ce qui est à
Yahweh”.
   Ils ne purent pas le prendre en défaut dans ce qu'il disait devant le peuple. Et, étonnés
de sa réponse, ils gardèrent le silence. Et ils le laissèrent et s'en allèrent.

Mr  12:13-14.  Mt  22:15-17.  Lu  20:20-22. 'Pharisiens.  Hérodiens': Les  pharisiens
étaient des fervents nationalistes et s'opposaient à la domination de Rome, tandis que les
hérodiens, comme le mot l'indique,  soutenaient le régime d'Hérode, soumis à Rome.
Néanmoins, dans ce cas, les pharisiens demandèrent l'aide des détestés hérodiens pour
réussir à arrêter Jésus. 'Autorité du gouverneur': Hérode le Grand avait gouverné toute
la Palestine en tant que roi vassal de Rome. Il avait été loyal aux Romains, qui l'avaient
respecté et lui avaient laissé une large marge d'autonomie. À sa mort, en l'an 4 av. J.-C.,
Hérode divisa son royaume entre quatre héritiers. L'un d'eux, Archelaus, qui avait reçu la
Judée et la Samarie, se révéla un échec complet. Le résultat fut que en l'an 6 apr. J.-C.,
les Romains durent intervenir et commencèrent à gouverner directement, de sorte que le
sud de la Palestine devint une province gouvernée par un procurateur. 'Maître, nous sa-
vons que...': Les chefs des Hébreux lancèrent leur attaque en posant à Jésus des que-
stions soigneusement formulées. Et ils les posèrent en public, pendant que la foule re-
gardait et écoutait, car leur but était de s'assurer que Jésus se discrédite par ses propres
paroles à la présence du peuple. L'approche des pharisiens était très sournois. Ils com-
mencèrent avec des flatteries et posèrent la question d'une manière qui, selon eux, aurait
empêché Jésus d'éviter de donner une réponse qui ne l'aurait pas complètement compro-
mis.  'Est-il permis, ou non, de payer l'impôt à César?': Craignant de prendre eux-mê-
mes l'initiative, les chefs religieux des Hébreux essayèrent d'obtenir de Jésus des dé-
clarations susceptibles de faire intervenir les officiers hérodiens, qui l'auraient arrêté.
Après avoir tenté de lui faire baisser la garde avec des flatteries, ils tentèrent avec cette
question épineuse. Si Jésus avait dit “Non”, les hérodiens l'auraient amené devant le
procurateur romain et il aurait sûrement été exécuté pour trahison. S'il avait dit “Oui”,
les pharisiens l'auraient dénoncé au peuple pour déloyauté envers sa nation. 
   Les provinces romaines étaient de deux classes. Celle qui étaient tranquilles et ne né-
cessitaient pas la présence de troupes, répondaient au Sénat et étaient gouvernées par
des proconsuls. Celles qui étaient source de problèmes et nécessitaient la présence de
troupes, répondaient directement à l'empereur et  étaient gouvernées par des procura-
teurs. De toute évidence, La Palestine du Sud faisait partie de la deuxième catégorie et,
par conséquent, l'impôt en question était versé directement à l'empereur. La partie la
plus pacifique de la population acceptait l'impôt comme une nécessité inévitable, mais
certains s'y opposaient avec la violence, qui était étouffée par les Romains, mais qui n'a-
vait jamais complètement disparue. Les tributs imposés étaient trois. (1)Un impôt fon-
cier, constitué d'une dixième de tous les types de grains et d'un cinquième du vin et des
fruits. Cet impôt était payé en partie en nature et en partie en argent. (2)Un impôt sur le
revenu,  l'un pour cent  du revenu  personnel,  payé en argent.  (3)Un impôt  d'enregistre-
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ment imposé à tous les hommes de quatorze à soixante-cinq ans et à toutes les femmes
de douze à soixante-cinq ans. Cet impôt était un denier pour personne.
Mr 12:15-17. Mt 22:18-22. Lu 20:23-26. 'Un denier': C'était la monnaie romaine de
l'époque. Il y avait d'un côté le portrait de l'empereur Tibère et de l'autre l'inscription en
latin “Tibère César Auguste, Fils du Divin Auguste”. La monnaie était émise par l'empe-
reur et était utilisé pour lui payer les impôts. Autrefois, le droit à frapper était une indi-
cation de pouvoir et de royauté. Dès qu'un roi s'installait sur le trône, il frappait ses piè-
ces personnelles, qui étaient considérées comme la propriété du roi dont elles arboraient
l'image. 'Rendez à César... et à Yahweh...': Par conséquent, la réponse de Jésus fut: “En
utilisant les monnaies de Tibère, vous reconnaissez son pouvoir politique sur la Palesti-
ne. Et les monnaies lui appartiennent car elles portent son nom. En les lui donnant, vous
lui donnez ce qui est déjà le sien. Alors, donnez-les-lui, mais souvenez-vous que dans la
vie il y a une sphère de valeurs qui appartient à Yahweh et non à César”. La leçon à tirer
est que, si l'État reste dans ses limites et fait des demandes justes, le citoyen doit lui
donner sa loyauté et ses services. Il y a des obligations envers l'État qui ne contrevien-
nent pas à les obligations envers Yahweh. En outre, distinguant clairement entre César et
Yahweh,  Jésus  contesta  également  la  fausse  inscription  idolâtre  qui  figurait  sur  les
monnaies.

La résurrection et le mariage                                                                      Voir page 453
[Marc 12:18-27  Matthieu 22:23-33  Luc 20:27-40]
   (Mr12:18)(Mt22:23)(Lu20:27)Alors, le même jour, quelques-uns des sadducéens, qui
disent qu'il n'y a pas de résurrection, vinrent à Jésus avec une question. (Mr12:19)(Mt
22:24)(Lu20:28)Ils dirent:“Maître, Moïse nous a dit et a écrit pour nous que, si le frère
d'un homme meurt en laissant une femme, mais non pas des fils, l'homme doit épouser
la  veuve et  avoir  des  enfants  pour son frère.  (Mr12:20)(Mt22:25)(Lu20:29)Or,  il  y
avait parmi nous sept frères. Le premier se maria et mourut et, puisque il n'avait pas
des fils, il laissa la femme à son frère. (Mr12:21-22)(Mt22:26-27)(Lu20:30-32)Il en al-
la de même pour le deuxième frère, qui épousa la veuve, mais mourut aussi sans laisser
des fils. Et puis il en alla de même pour le troisième. Et il en alla de même jusqu'au
septième, ils moururent tous et aucun des sept ne laissa des fils. Finalement, après eux
tous,  la  femme  aussi  mourut.  (Mr12:23)(Mt22:28)(Lu20:33)Or,  à  la  résurrection,
quand ils ressusciteront des morts, duquel des sept sera-t-elle la femme? Car eux tous
l'avaient épousée”.
   (Mr12:24-25)(Mt22:29-30)(Lu20:34-36)Jésus leur répondit:  “Vous êtes dans l'er-
reur parce que vous ne connaissez ni les Écritures ni la puissance de Yahweh. Les
personnes de ce monde s'épousent et sont donnés en mariage. Mais, à la résurrection,
quand les morts ressusciteront et auront été jugés dignes de prendre partie au monde
à venir et à la résurrection d'entre les morts, ils ni s'épouseront ni seront donnés en
mariage et ils ne pourront pas non plus mourir, car ils seront comme les anges dans
le Ciel. Ils seront fils de Yahweh en tant que fils de la résurrection. (Mr12:26-27)(Mt
22:31-32)(Lu20:37-38)Quant à la résurrection des morts, n'avez-vous pas lu dans le
livre de Moïse, dans l'épisode du buisson, que Moïse aussi a déclaré que les morts
ressusciteront, puisque le Seigneur Yahweh lui a dit: 'Je suis le Dieu d'Abraham, le
Dieu d'Isaac et le Dieu de Jacob'? Il n'est pas le Dieu des morts, mais des vivants, car
tous sont vivants pour Lui. Vous êtes grandement dans l'erreur!”
   (Lu20:39)Quelques enseignants de la loi dirent: “Maître, tu as bien parlé!” (Mt22:
33)Lorsque la foule entendit cela, tous le monde fut frappé par son enseignement. (Lu
20:40)Et personne n'osait plus lui poser aucune question.
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Mr 12:18. Mt 22:23. Lu 20:27. 'Sadducéens': Un parti hébraïque qui représentait les
classes  riches  et  sophistiquées.  Ses  membres  vivaient  principalement  à  Jérusalem et
avaient fait du Temple et de son administration leur principal intérêt. Bien que numéri-
quement peu nombreux, ils exerçaient à l'époque de Jésus une forte influence politique
et religieuse. C'était un groupe aristocratique, voué à la politique, prêt à accepter des
compromis avec les chefs laïcs et païens. À cette époque, ils contrôlaient la fonction de
Grand Prêtre et avaient la majorité des sièges dans le Sanhédrin. 'Disent qu'il n'y a pas
de résurrection': Ils niaient la résurrection physique, n'acceptaient que les cinq livres de
Moïse (L'Écriture,  c'est-à-dire le Pentateuque) et  rejetaient complètement la tradition
orale (toutes ces règles si importantes pour les pharisiens). Ces croyances les plaçaient
contre les pharisiens et la religiosité courante. 'Vinrent à Jésus': Les sadducéens s'adres-
sèrent à Jésus avec une question formulée de manière à rendre absurde la croyance en la
résurrection physique. 
Mr 12:19. Mt 22:24. Lu 20:28. 'Moïse nous a dit...': La référence (Deutéronome 25:5-
6) est à la loi du mariage par lévirat (du latin “levir”, “beau-frère”), qui avait été formu-
lée pour protéger la veuve et assurer le maintien de la lignée familiale. Si un groupe de
frères vivait ensemble (ce point est omis de la mention de la loi faite par les saddu-
céens) et si l'un d'eux mourait sans laisser de fils, le suivant avait le devoir de prendre la
veuve comme épouse et d'engendrer des fils pour le frère aîné. Ainsi, lors de la naissan-
ce d'un fils, il était officiellement considéré le fils du premier mari.
Mr 12:20-23. Mt 22:25-28. Lu 20:29-33. 'Il y avait... sept frères...': En demandant à
qui la femme serait mariée après sa mort, c'est-à-dire après la résurrection, ils pensaient
avoir rendu l'idée de la résurrection complètement absurde.
Mr 12:24-25. Mt 22:29-30. Lu 20:34-36. 'Jésus leur répondit': Ici, Jésus traita des que-
stions brûlantes à l'époque, en utilisant des arguments qu'un rabbi aurait trouvé tout à
fait convaincants, même s'ils ne l'apparaissent pas à la mens(*) moderne. Mais Jésus
utilisait des arguments que les gens avec qui il discutait pouvaient comprendre; il utili-
sait  leur même langage. Ainsi, lorsqu'il  se disputa avec les sadducéens, Jésus cita le
Pentateuque, car pur eux ces livres étaient particulièrement pleins d'autorité. La réponse
de Jésus est divisée en deux parties. 'À la résurrection': Dans la première partie, Jésus
déclara que, lorsqu'une personne sera ressuscitée le lois de la vie physique ne seront plus
valables.  'Comme les anges': Les ressuscités seront comme les anges et les problèmes
matériels  tels  que  s'épouser  (pour  les  hommes)  et  être  donné  en  mariage  (pour  les
femmes) ne s'appliqueront plus. La vie à venir ne peut pas être pensée en termes de la
vie présente: la vie au Paradis sera très différente, car les hommes seront très différents.
L'organisation de la société après la résurrection ne peut pas être pensée en termes de la
terrestre.  'Fils de la résurrection': Les hommes ne seront réellement des “fils de Yah-
weh” qu'après leur résurrection.
Mr 12:26-27. Mt 22:31-32. Lu 20:37-38. 'Quant à la résurrection...': Dans la deuxiè-
me partie de sa réponse, Jésus traita le fait que la résurrection physique sera une réalité.
Les sadducéens insistaient sur le fait qu'il n'y avait aucune preuve de l'immortalité dans
le Pentateuque, et Jésus donc tira sa preuve juste du Pentateuque. 'Livre de Moïse': Le
Pentateuque, le cinq premiers livres de l'Ancien Testament. 'Dans l'épisode du buisson':
Un moyen pour se référer à Exode 3:1-6. Puisque la division des Écritures en chapitres
et en verses n'était encore utilisée à l'époque de Jésus, le passage était identifié de cette
manière, faisant référence à l'expérience de Moïse avec le buisson ardent.  'Je suis le
Dieu  d'Abraham... Isaac... Jacob':  Être toujours, dans le présent,  le Dieu de ces  vieux

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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patriarches signifie, dans le langage de l'époque, qu'ils devaient encore être en vie, car
Yahweh est le Dieu vivant des hommes vivantes. Il n'y a donc pas de mort spirituelle ac-
compagnant la mort physique. Et, s'ils sont vivants spirituellement, il est clair qu'ils peu-
vent être ressuscités physiquement à la fin du temps. Et les sadducéens ne réussirent pas
à trouver aucune objection au raisonnement de Jésus. 'Vous êtes grandement dans l'er-
reur!': Tout le problème partait d'un erreur fondamentale, l'erreur de penser au Paradis
en termes de la Terre et de penser à l'éternité en termes du temps, alors que le Paradis ne
sera pas simplement une continuation de ce monde. Le Paradis ne sera pas une image de
la Terre, mais la vie au Paradis sera d'un niveau supérieur à celui suggéré par toute
extrapolation de la vie physique actuelle. En fin de compte, Jésus a basé sa démonstra-
tion de la résurrection sur le fait que la relation entre Yahweh et chaque homme juste est
quelque chose que rien ne peut interrompre, pas même la mort. 
Mr 20:39. Mt 22:33. 'Maître, tu as bien parlé!': Bien qu'il y avait une grande animosité
contre Jésus, les enseignants de la loi (qui étaient des pharisiens) prirent le parti de Jé-
sus contre les sadducéens sur la question de la résurrection. 
Lu 20:40. 'Personne n'osait plus...': Après la démonstration de Jésus, personne (ni les
pharisiens ni les sadducéens) n'eut le courage d'essayer de le mettre de nouveau à l'é-
preuve. 

Le plus grand commandement  [Marc 12:28-34  Matthieu 22:34-40]      Voir page 454
   (Mt22:34)Voyant que Jésus avait réduit au silence les sadducéen, les pharisiens se
rassemblèrent. (Mr12:28)(Mt22:35-36)L'un d'eux, un enseignant de la loi, un expert de
la loi, était venu les entendre discuter. Voyant que Jésus leur avait bien répondu, le mit
à l'épreuve avec cette question:  “Maître, quel est le premier de tous les commande-
ments de la Loi? Quel est le plus grand?”
   (Mr12:29-30)(Mt22:37)Jésus répondit:  “Le premier c'est: 'Écoute, Israël, le Sei-
gneur [Yahweh], notre Dieu, est l'unique Seigneur. Tu voudras du bien au Seigneur
[Yahweh], ton Dieu, de tout ton cœur, de toute ton âme, de toute ta mens(*) et de tou-
te ta force'.  (Mt22:38)C'est le premier et le plus important commandement. (Mr12:
31)(Mt22:39)Et le deuxième est semblable: 'Tu voudras du bien à ton prochain com-
me à toi-même'. Il n'y a pas de commandement plus grandes que ceux-là. (Mt22:40)
Toute la Loi et les Prophètes dérivent de ces deux commandements”.
   (Mr12:32)L'homme lui dit:“Fort bien, Maître. Tu as eu raison de dire que Yahweh est
Unique et qu'il y n'y en a pas d'autre que Lui. (33)Lui vouloir du bien de tout ton cœur,
de toute ta mens(*) et de toute ta force, et vouloir du bien à ton prochain comme à toi-
même, c'est plus important que toutes les offres et tous les sacrifices”.
   (34)Quand Jésus vu qu'il avait parlé sagement, il lui dit: “Tu n'es pas loin du Royau-
me de Yahweh”. Et personne n'osa plus lui poser des questions.

Mr 12:28. Mt 22:34-36. 'Quel est le premier...?': Les rabbis comptaient plus de 600
préceptes dans la Loi et essayaient de les différencier entre commandements “lourds”
(ou “grands”) et “légers” (ou “mineurs”). Le scribe n'avait pas posé cette question à Jé-
sus pour le prendre en faute, mais parce que, voyant comment il avait réfuté les saddu-
céens, il espérait que Jésus aurait donné la réponse finale à une question qui faisait sou-
vent l'objet de discussions dans les écoles rabbiniques. Dans l'hébraïsme, il y avait une
double tendance.  Le désir de subdiviser la Loi en des centaines de règles détaillées, et le

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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désir de chercher de concentrer la Loi en une phrase, en une seule déclaration qui pour-
rait être le compendium de tout son message. 
Mr 12:29-31. Mt 22:37-39. 'Le premier c'est...': En réponse, Jésus prit  deux grands
commandements et les unit. 'Écoute, Israël...': Cette phrase unique renferme le vrai cre-
do de l'Hébraïsme (Deutéronome 6:4). Cette citation était connue sous le nom de “She-
ma”, ainsi appelé d'après le premier mot hébraïque de Deutéronome 6:4, qui signifie
“écoute”. La Shema devint la profession de foi des Hébreux et était récitée chaque ma-
tin et chaque soir. Même aujourd'hui, elle est récitée au début du service dans toutes les
synagogues. C'est la déclaration que Yahweh est le seul Dieu, fait qui est le fondement
du monothéisme hébraïque. 'Tu voudras du bien au Seigneur...': Lorsque Jésus cita cette
phrase (Deutéronome 6:5) comme étant le commandement le plus important, tous les
Hébreux étaient d'accord avec lui. 'Le deuxième... Tu voudras du bien à ton prochain...':
Jésus joignit la Shema et le commandement de Lévitique 19:18, pour montrer que l'af-
fection pour le prochain est une conséquence naturelle et logique de l'affection pour
Yahweh. Dans son contexte originel, ce commandement incluait seulement les Hébreux,
et non pas les païens, qui pouvaient être détestés. Mais Jésus le cita sans aucune qualifi-
cation raciale ou religieuse et sans limites d'application. La nouveauté était de réunir ces
deux commandements, ce qu'aucun rabbi n'avait fait. Pour Jésus, la religion consistait à
vouloir du bien à Yahweh et à vouloir du bien aux hommes. En effet, la seul façon dont
un homme peut prouver qu'il veut du bien à Yahweh, c'est en voulant du bien aux hom-
mes. La Bible enseigne que l'homme a été crée à l'image de Yahweh (Genèse 1:26-27),
et c'est pour cette raison qu'on doit vouloir du bien à tous les hommes. Mais, comment
pouvons-nous respecter ce commandement de vouloir du bien à notre prochain, à tout
prochain? Comment pouvons-nous vouloir du bien sur commande? Il est clair que per-
sonne ne peut être contraint par la force ou la peur à vouloir du bien à une autre person-
ne, car l'affection ne se manifeste pas de cette manière. La solution consiste à compren-
dre qu'il existe deux types d'affection. Il y a le vouloir du bien en tant que sentiment (sur
lequel nous avons très peu de contrôle) et il y a le vouloir du bien en tant que acte de vo-
lonté. Le premier fait partie des émotions, les second des intentions. Le vouloir du bien
du commandement n'est pas le vouloir du bien du sentiment, mais celui de l'intention.
En fait, le verbe grec utilisé ici pour “vouloir du bien” n'est pas “phileo”, qui exprime
une affection amicale, mais “agapao”, qui exprime l'engagement à la dévotion comman-
dé par la volonté et qui, par conséquent, peut être exigé en tant que devoir morale. Préci-
sément à cause de sa nature, le fait de vouloir du bien au prochain doit être une question
de volonté, un choix délibéré. 
Mt 22:40. 'Toute la Loi et les Prophètes': Toutes les lois de l'Ancien Testament et toutes
les recommandations et les instructions des prophètes découlent directement de ceux
deux commandements.
Mr 12:32-33. 'Plus important': Le scribe accepta volontiers la réponse de Jésus et pour-
suivit en affirmant que cette affection était certainement d'un niveau moral supérieur à
celui de toute offrande sacrificielle. La comparaison fut sans doute suggérée par le fait
que la discussion eut lieu dans la cour du Temple où on vendait les animaux pour les
sacrifices. Ce scribe s'était élevé moralement plus haut que ses contemporains et c'est
pourquoi il se trouva d'accord avec Jésus.
Mr 12:34. 'Tu n'es pas loin du Royaume': Le passage se termine avec le scribe et Jésus
très proches spirituellement. Il devait y avoir un regard plein d'affection dans les yeux de
Jésus alors qu'il lui adressait son appel en disant: “Tu es allé si loin. Ne voudrais-tu pas
aller un peu plus loin en acceptant ma voie? Alors tu serais  un véritable citoyen du
Royaume de Yahweh”.
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Le Christ, de qui est-il le fils?                                                                     Voir page 455
[Marc 2:35-40  Matthieu 22:41-46;23:14  Luc 20:41-47]
   (Mr12:35-36)(Mt22:41-44)(Lu20:41-43)Comme les pharisiens se trouvaient réunis,
et  Jésus enseignait dans les cours du Temple, il leur demanda: “Que pensez-vous du
Christ? De qui est-il le fils?”
   Ils répondirent: “Fils de David”.
  Alors Jésus leur dit:  “Comment les enseignants de la loi  peuvent-ils  dire que le
Christ  est  le fils  de David? Comment donc David,  animé par l'Esprit  de Yahweh,
peut-il l'appeler 'Seigneur'? En fait, David lui-même, dans le Livre des Psaumes, a
dit:
       Le Seigneur a dit à mon Seigneur: 
       Assieds-toi à ma droite jusqu'à ce que j'aie fait de tes ennemis
       un escabeau dessous tes pieds.
(Mr12:37)(Mt22:45)(Lu20:44)Si  donc  David  lui-même  l'appelle  'Seigneur'.  Com-
ment peut-il être son fils?”
   Une grande foule l'écoutait avec plaisir. (Mt22:46)Aucun ne put lui répondre un mot.
Et, depuis ce jour, personne n'osa plus lui poser des questions.
   (Mr12:38-39)(Lu20:45-46)Alors qu'il enseignait, et tout le peuple l'écoutait, Jésus dit
à ses disciples: “Gardez-vous des enseignants de la loi. Ils ont une prédilection pour
se promener en longues robes, pour être salués sur les places du marché et pour avoir
les premières sièges dans les synagogues et la place d'honneur dans les festins. (Mr
12:40)(Mt23:14)(Lu20:47)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypo-
crites! Vous dévorez les biens des veuves et récitez des longues prières pour vous faire
remarquer. Vous serez donc punis avec la plus grande sévérité”. 

Mr 12:35-37. Mt 22:41-45. Lu 20:41-44. 'Jésus... leur demanda...': Ce passage est dif-
ficile à comprendre car il utilise des pensées et des méthodes d'argumentation inhabi-
tuelles pour nous, mais qui ne l'étaient absolument pas pour ceux qui les entendaient
dans les cours du Temple de Jérusalem, car ils étaient habitués à ces méthodes d'argu-
mentation et d'utilisation de l'Écriture. 'Christ': Ici, non pas Jésus, mais plus générique-
ment le Messie attendu. 'De qui est-il le fils?': Les pharisiens, comme Jésus savait qu'ils
le feraient, répliquèrent: “Fils de David”.  'Comment...?': Tout le monde savait que le
Messie devait provenir de la famille de David. En réalité, Jésus avait demandé: “Com-
ment les scribes peuvent-ils dire que le Messie qui doit venir est un fils, c'est-à-dire un
descendant de David?” L'argumentation que Jésus présenta à soutien de son raisonne-
ment provient du Psaume 110:1, que tout le monde acceptait comme un texte messiani-
que, écrit par David. 'Le Seigneur a dit à mon Seigneur': Dans ce verse, David se réfère
au Messie comme à son Seigneur. La question est: “Pourquoi David appelle-t-il l'un de
ses descendants 'mon Seigneur'? Si le Messie devait être un descendant de David, com-
ment ce grand roi pouvait-il le considérer comme son Seigneur?  À moins que les ad-
versaires de Jésus voulaient admettre que le Messie était aussi le Fils de Yahweh, ils ne
pouvaient pas répondre à la question. À noter que dans Psaume 110:1, le premier “Sei-
gneur” est Yahweh, le second “Seigneur” est le Messie. Le résultat évident de l'argu-
mentation est qu'il n'est pas adéquat d'appeler le Messie “fils de David”. Par cela, Jésus
ne signifiait qu'une chose, que sa véritable définition était “Fils de Yahweh” et non “fils
de David”. Par conséquent, sa position en tant que Messie ne devait pas être pensée en
termes de conquêtes comme celles de David, mais en termes d'affection divine. 'Esca-
beau dessous tes pieds': Les anciens rois posaient leurs pieds sur la tête des vaincus, à
démonstration  de leur victoire.  'Une grande foule l'écoutait...':  Il est très probable  que
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les gens entendaient avec plaisir une dénonciations des scribes, bien que ce jour-là peu
de personne comprirent ce que Jésus voulait vraiment dire.
Mt 22:46. 'Personne n'osa plus...': Aucun des pharisiens présents fut en mesure de pré-
senter une argumentation qui pouvait réfuter celle de Jésus.
Mr 12:38-39. Lu 20:45-46. 'Alors qu'il enseignait...': Dans ce passage, Jésus présente
une série d'accusations contre les scribes. 'Ils ont une prédilection pour se promener en
longues robes': Les enseignants de la loi s'habillaient pour attirer l'attention sur eux-mê-
mes. Ils portaient de très longues robes de lin blanc avec des franges qui atteignaient le
sol. Les longues robes étaient un symbole de la position social, étaient des vêtements
pour des hommes riches. En effet, pour travailler, il leur faudrait les enlever et, pour
marcher vite, les relever, des choses qu'ils manifestement ne faisaient pas.  'Salués sur
les places du marché': Les scribes voulaient être accueillis avec honneur et respect. Et le
titre même de Rabbi signifie “Mon Grand”. Être appelés de cette façon chatouillait leur
vanité. 'Les premières sièges dans les synagogues': Dans les synagogues, face à l'arche
où étaient conservés les livres sacrés et face à la congrégation, il y avait un banc où
étaient assis les invités d'honneur. Ce banc présentait l'avantage que personne ne pouvait
rester inaperçu, puisque il était vu par toute la congrégation. 'La place d'honneur dans
les festins': Aux banquets, la position des invités à la table était déterminée avec ri-
gueur. La première place était celle à droite du maître de la maison, la seconde à sa gau-
che, et ainsi de suite, tout autour de la table. Il était donc très facile de voir en quel hon-
neur un homme était tenu par la place où il était assis. 
Mr 12:40. Mt 23:14. Lu 20:47. 'Vous dévorez les biens des veuves': Les rabbis étaient
légalement obligés d'enseigner gratuitement et, pour subvenir à leurs besoins, d'exercer
des activités manuelles. Mais ces experts de la loi avaient convaincu les gens qu'il n'y
avait pas de devoir et de privilège plus élevés que de garder un rabbi à l'aise. Ce systè-
me était ouvert aux abus et les veuves étaient particulièrement vulnérables à l'exploi-
tation.  'Récitez des longues prières': Les longues prières des scribes et des pharisiens
étaient bien connues. Ces prières n'étaient pas offertes à Yahweh, mais aux hommes,
puisqu'ils priaient dans des endroits et de telle manière que personne ne pouvait éviter
de voir combien ils étaient dévoués. 'Punis avec la plus grande sévérité': Tout cela dé-
goûtait Jésus, et c'était d'autant plus grave car ces hommes étaient très éduqués et occu-
paient des postes de grande responsabilité dans la vie de la communauté. Yahweh con-
damnera toujours l'homme qui utilise une position de confiance pour atteindre ses ob-
jectifs et son bien-être. Plus l'estime des hommes est grande, plus l'exigence de vraie
justice est grande; plus l'hypocrisie est grande, plus la condamnation est grande.
   Ce passage nous met en garde contre trois choses. 1)Désir de prééminence. Une posi-
tion dans l'Église est une responsabilité, non pas un privilège. 2)Désir de déférence. Un
fait  fondamental du Christianisme est  qu'il  devrait  convaincre un homme de vouloir
s'effacer au lieu de s'exalter. 3)Tentative de faire de la religion une affaire. La religion ne
doit pas être utilisée pour son propre profit ni pour sa propre carrière.

L'obole de la veuve  [Marc12:41-44  Luc 21:1-4]                                      Voir page 456
   (Mr12:41)(Lu21:1)Jésus était assis face au Trésor et regardait les gens mettre de
l'argent dans le Trésor du Temple. Jésus, levant les yeux, regardait de nombreux riches
qui mettaient leurs offrandes dans le Trésor du Temple, de grosses sommes. (Mr12:42)
(Lu21:2)Et il vit aussi une pauvre veuve, qui y mit deux leptons, soit un quadrans. 
   (Mr12:43)(Lu21:3)Alors Jésus appela ses disciples et dit: “En vérité, je vous le dis,
cette pauvre veuve a mis dans le Trésor plus que tous les autres. (Mr12:44)(Lu21:4)
Tous ceux-là on donné leur offrandes de leur superflu, tandis qu'elle, de sa pauvreté,
a mis tout ce qu'elle possédait, tout ce qu'elle avait pour vivre”.
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Mr 12:41. Lu 21:1. 'Trésor': Dans la Cours des Femmes, il y avait treize boites à of-
frandes, appelées “Trompes” parce qu'elles en avaient la forme. Elles étaient réservées
aux contributions pour les sacrifices quotidiens et pour les dépenses du Temple. Chacu-
ne était destinée à un but particulier, par exemple acheter du blé et du vin pour les sa-
crifices. Les hommes et les femmes étaient admis à cette cour, mais les femmes ne pou-
vaient aller plus loin à l'intérieur du Temple. 'Nombreux riches': Beaucoup de personnes
mettaient des contributions substantielles dans les boites. 
Mr 12:42. Lu 21:2. 'Une pauvre veuve': Puis vint une veuve qui mit une vraiment peti-
te somme d'argent. 'Deux leptons': Les plus petites pièces, de cuivre, qui circulaient en
Palestine. 'Un quadrans': La plus petite pièce de monnaie romaine. Il fallait 128 leptons
pour faire une drachme grecque ou un denier romain, qui était le salaire typique d'un
ouvrier journalier. (1 drachme = 1 denier = 16 axes = 64 quadrans = 128 leptons). Bien
que son offre fut très pauvre, la veuve avait donné “tout ce qu'elle avait”.
Mr 12:43-44. Lu 21:3-4. 'En vérité, je vous le dis...': Jésus dit que sa très petite contri-
bution avait plus de valeur que toutes les autres, parce que les autres personnes avaient
donné ce dont ils pouvaient facilement se passer, tout en restant avec beaucoup d'argent,
tandis que la veuve avait tout donné, en restant sans rien pour elle-même. 
   La leçon de ce passage est que deux choses déterminent la valeur d'une offrande: l'e-
sprit avec laquelle elle est donnée et le sacrifice qu'elle implique. Si elle est donnée
contre sa volonté, à contrecœur, pour acquérir du prestige ou pour se mettre en vue, elle
perde la plus grande partie de sa valeur. La véritable offrande est celle qui vient du cœur
et qui, de plus, implique du sacrifice. Le montant de ce qui est donné n'est jamais aussi
important que son coût pour le donneur. Le véritable don a en soi une certaine impru-
dence. La veuve aurait pu garder l'une des deux pièces pour ses besoins; cela n'aurait pas
été beaucoup, mais aurait été quelque chose pour ce jour-là au moins. Au contraire, elle
donna tout ce qu'elle avait, faisant confiance à Yahweh pour ses besoins futurs.

Les signes de la fin du Temple et du temps                                                Voir page 456
[Marc 13:1-31  Matthieu 24:1-35  Luc 21:5-38]
   Note: Dans chacun des Évangiles, il y a une vision composite de l'avenir, avec les di-
vers composants étroitement entrelacés. Cette version unifiée cherche à les démêler et,
pour une question de clarté, est divisée dans les sections suivantes: 
La condamnation de Jérusalem. Elle prédit la destruction complète de Jérusalem.
La terreur du siège. Elle prédit les terribles jours du siège de Jérusalem.
Le jour du Seigneur. Elle prédit la fin du temps par des images hébraïques typiques.
La persécution qui va se passer. Elle prédit les persécutions que les chrétiens subiront.
Les menaces à la foi. Elle prédit les menaces contre la foi et la pureté de l'Église.
La venue du roi. Elle prédit clairement la seconde venue de Jésus Christ.
Soyez sur vos gardes. Elle affirme la nécessité de toujours être prêts à recevoir Jésus.

[La condamnation de Jérusalem]
   (Mr13:1-2)(Mt24:1-2)(Lu21:5-6)Comme Jésus sortit du Temple et s'en allait, quel-
ques-uns de ses disciples s'approchèrent pour lui en faire remarquer les constructions;
ils faisaient remarquer que le Temple était orné de belles pierres et d'offrandes votives
dédiées à Yahweh. Un de ses disciples lui dit: “Maître, regarde! Quelles pierres! Quel-
les constructions!” Mais Jésus dit: “Voyez-vous tout cela, toutes ces grandes construc-
tions? En vérité je vous le dis, de ce que vous voyez ici, le jour viendra où il n'en re-
stera pierre sur pierre; elles seront toutes jetées par terre”.
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Mr 13:1-2. Mt 24:1-2. Lu 21:5-6. 'Temple': Le Temple construit par Hérode le Grande
était l'une des merveilles du monde. C'était sa splendeur qui avait tellement impression-
né les disciples. Certains d'entre eux n'étaient probablement pas allés souvent à Jéru-
salem et étaient des paysans, impressionnés par la grandeur du Temple qui, pour eux,
semblait être le sommet de la capacité et de l'art humaine, et qui semblait si grand et
massif qu'il resterait sûrement début pour toujours. 'Le Temple était orné': La magnifi-
cence du Temple construit par Hérode a été démontrée par les fouilles archéologiques
effectuées sur la colline du Temple. 'Belles pierres ': Selon Josephus (Antiquité, 15.11.
3), elles étaient blanches et certaines mesuraient 37 pieds de long, 12 de haut et 18 de
large (11,3 x 3,6 x 5,5 mètres). 'Il n'en restera pierre sur pierre': Prédiction accomplie à
la lettre en l'an 70 apr. J.-C., lorsque les Romains détruisirent complètement Jérusalem
et le Temple, pendant le règne de Tite. Les pierres ont été arrachées même pour collecter
l'or des fouilles qui recouvraient le toit et qui avaient fondu quand le Temple avait été
incendié. 'Jetées par terre': Les fouilles on mis au jour un grand nombre de ces pierres,
qui les Romains avaient arrachées des murs.

[La terreur du siège]
   (Lu21:20)“Lorsque vous verrez Jérusalem encerclée par des armées, vous saurez
que sa désolation est proche. (Mr13:14)(Mt24:15-16)(Lu21:21)Lors donc que vous
verrez 'l'abomination de la désolation', dont a parlé le prophète Daniel, installée dans
le Lieu Saint, là où elle ne doit pas être (que le lecteur comprenne), alors ceux qui
seront en Judée devront s'enfuir dans les montagnes, ceux qui seront à l'intérieur de
la ville s'en devront éloigner et ceux qui seront dans les champs ne devront pas entrer
dans la ville. (Mr13:15)(Mt24:17)Que celui qui sera sur le toit de sa maison ne de-
scende pas et n'entre pas dans sa maison pour prendre quelque chose. (Mr13:16)(Mt
24:18)Que celui qui sera dans les champs ne retourne pas en arrière pour prendre
son manteau. (Lu21:22)Car ce sera le temps de la punition, où devra s'accomplir tout
ce qui a été écrit. (Mr13:17-19)(Mt 24:19-21)(Lu21:23)Malheur aux femmes qui se-
ront enceintes et à celles qui allaiteront durant ces jours-là! Priez pour que cela et
votre fuite n'arrivent pas en hiver, ni un jour de sabbat. Car en ces jours-là il y aura
une grande tribulation et de la colère contre ce peuple, telles qu'il il n'y a pas eu de
pareilles depuis le commencement du monde, que Yahweh a créé, jusqu'à présent; et
il n'y en aura jamais plus des pareilles. (Lu21:24)Ils tomberont sous le tranchant de
l'épée et ils seront emmenés prisonniers dans toutes les nations. Jérusalem sera piéti-
née par les païens jusqu'à ce que soient accomplis les temps des païens.
   (Mr13:20)(Mt24:22)Si le Seigneur n'avait pas abrégé ces jours, personne n'aurait
eu la vie sauvée. Mais, à cause des élus, de Ses élus, Il les a abrégés”. 

Mr 13:14-20. Mt 24:15-22. Lu 21:20-24. 'Lorsque vous verrez Jérusalem encerclée
par des armées': Ici, Jésus a prédit l'horreur du siège et de la chute de Jérusalem. Le
signe que la fin de la nation hébraïque était proche aurait été le siège de Jérusalem.
'L'abomination de la désolation': Cette phrase trouve son origine dans le livre de Daniel
(9:27;11:31;12:11). À la lettre, l'expression hébraïque signifie: “La profanation qui terri-
fie” et parle de la profanation du Temple accomplie vers l'an 170 av. J.-C. par Antiochus
Epiphanes, roi de Syrie, qui avait décidé d'éradiquer l'hébraïsme et d'introduire la reli-
gion et les coutumes grecs. Il conquit Jérusalem et profana le Temple en érigeant un au-
tel à Jupiter, sur lequel il sacrifia du porc, et en transformant les salles des prêtres et les
salles du Temple en lieux de prostitution. Par sa prédiction, donc, Jésus dit: “Un jour,
bientôt,  vous verrez le pouvoir incarné du diable essayer à nouveau de détruire  complè-
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tement le peuple et le Lieu Saint de Yahweh”. Et, en l'an 70 apr. J.-C., Jérusalem fut dé-
finitivement conquise par l'armée de Tite, qui devait devenir empereur de Rome. 'Alors
ceux qui seront...  Que celui qui sera...': Le conseil de Jésus fut que, dès les premiers
signes du siège, les gens auraient dû fuir sans même chercher de récupérer leurs vête-
ments et sans tenter de sauver leurs biens.  'S'enfuir dans les montagnes': Quand une
armée entoure une ville, il est naturel de chercher de la protection à l'intérieur de ses
murs, mais Jésus dit aux Hébreux de chercher le salut dans les montagnes, car la ville
était condamnée à la destruction. Malheureusement, les gens firent exactement le con-
traire et se pressèrent à Jérusalem, où la mort arriva de tant de façons terribles, car le
siège de Jérusalem fut l'un des plus terribles de toute l'histoire. Jérusalem était évidem-
ment une ville difficile à conquérir, perchée sur une montagne et défendue par des fa-
natiques religieux. Par conséquent, Tite n'eut d'autre choix que de faire mourir de faim
toute la ville. De plus, la situation était compliquée par le fait que, même en ce moment
terrible, il y avait des sectes et des factions qui se combattaient les unes les autres au
sein de la ville. L'historien Josephus raconte l'histoire de ce terrible siège dans le cin-
quième livre des “Guerres Hébraïques”. Et il rapporte que 97.000 hommes avaient été
faits prisonniers et que 1.100.000 avaient succombé à la faim et à l'épée. La prophétie
que Jésus avait faite au sujet des terribles jours qui attendaient Jérusalem fut pleinement
réalisée. Ceux qui avaient cherché le salut en se pressant à Jérusalem, moururent par
centaines des milliers et seul se sauvèrent ceux qui avaient suivi ses conseils et qui s'en-
fuirent dans les montagnes.  'Le temps de la punition': C'était la punition définitive de
Jérusalem (de la nation hébraïque) pour ne pas avoir accepté Jésus-Christ, le Messie que
Yahweh avait envoyé. Et, cette fois, il n'y aurait plus eu de libération ni de purification,
il n'y aurait eu que la destruction totale.  'Femmes... enceintes... celles qui allaiteront':
Elles représentent tous ceux qui sont forcés de fuir dans des conditions et des circon-
stances particulièrement adverses.  'Pas en hiver': La période au cours de laquelle des
fortes pluies enflaient les torrents et rendaient impossible de les traverser, empêchant
beaucoup de gens d'atteindre un lieu où se réfugier.  'Ni un jour de sabbat': Seul Mat-
thieu a inclus ce détail, car il écrivait pour les Hébreux, à qui il était interdit de voyager
le samedi. 'Une grande tribulation... pas... de pareilles depuis le commencement...': Jo-
sephus décrit la destruction de Jérusalem par un langage presque identique. 'Jérusalem
sera piétinée... jusqu'à ce que soient accomplis les temps des païens': Les païens au-
raient eu la domination complète de Jérusalem, mais seulement jusqu'à ce que Yahweh
l'aurait permis. 'Abrégé ces jours': Le siège avait été si terrible que, s'il avait duré trop
longtemps, il aurait entraîné la mort de tous. 

[Le jour du Seigneur]
   (Mr13:7-8)(Mt24:6-8)(Lu21:9-11)Puis il leur dit: “Quand vous entendrez parler de
guerres et de rumeurs de guerres et de révolutions, ne vous alarmez pas. Ces choses
doivent arriver d'abord, mais ce ne sera pas encore la fin. Une nation se dressera
contre une nation et un royaume contre un royaume. En diverses endroits il y aura
de grands tremblements de terre, des famines et des pestes, et des phénomènes ter-
rifiants et de grands signes du Ciel. Ce sera le commencement des douleurs de la
naissance.
   (Mr13:24-25)(Mt24:29)Mais ces jours-là, après cette tribulation,
       'Le soleil s'obscurcira et la lune ne donnera plus sa lumière;
        les étoiles tomberont du ciel et les corps célestes seront secoués'.
   (Lu21:25-26)Il y aura des signes dans le soleil, dans la lune et dans les étoiles. Sur
la Terre, les nations seront dans l'angoisse, épouvantées par le fracas de la mer et des
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vagues. Les hommes s'évanouiront de terreur, effrayés par ce qui se passe dans le
monde, car les corps célestes seront ébranlés. 
   (Mr13:26)(Mt24:30)(Lu21:27)Alors le signe du Fils de l'Homme apparaîtra dans le
ciel et tous les peuples de la Terre se lamenteront. Et on verra le Fils de l'Homme ve-
nir sur les nuées du ciel avec une grande puissance et gloire. (Mr13:27)(Mt24:31)Et
il enverra ses anges, avec une trompette sonore, pour rassembler ses élus des quatre
vents, des extrémités de la Terre jusqu'aux extrémités des Cieux. (Lu21:28)Quand ces
choses commenceront à se produire, redressez-vous et relevez la tête, parce que votre
délivrance est proche”.

Mr 13:7-8;24-27. Mt 24:6-8;29-31. Lu 21:9-11;25-28. Les Hébreux divisaient le temps
en deux époques, l'actuelle et la future. Ils considéraient que l'époque actuelle était si
méchante et si dépourvue d'espoir dans une amélioration des hommes, qu'elle ne pour-
rait être corrigée que par l'intervention directe de Yahweh. Après Son intervention, “l'É-
poque d'Or” commencerait. Entre les deux époques, il y aurait le “Jour du Seigneur”,
une période de changements violents et effrayants, les “ douleurs de la naissance” de la
nouvelle époque.  'Quand vous entendrez parler...': Le “Jour du Seigneur” n'aurait pas
été soudain, mais il aurait duré un certain temps. Cela aurait été une période d'évents
effrayants et de chaos moral, au cours de laquelle les standards morales auraient été ren-
versés et au cours de laquelle la guerre, la violence et la haine auraient caractérisé les
conditions de vie.  Les auteurs du Nouveau Testament avaient clairement  tendance à
identifier la Seconde Venue de Jésus-Christ avec le Jour du Seigneur. Ils ont donc pris et
utilisé les images qui faisaient référence au Jour du Seigneur et les ont appliquées à la
Seconde Venue. Il est clair qu'aucune de ces images ne doit être prise à la lettre; ce ne
sont que des images, des tentatives de représentation des événements futurs pour les-
quels le langage humain n'a pas de description. 'Ne vous alarmez pas...': Cependant, cer-
tains vérités émergent de toutes ces images. 1) Yahweh n'a pas abandonné le monde;
malgré toute sa méchanceté, le monde reste le lieu où se développent les plans du Sei-
gneur. 2) Pas même une forte augmentation du mal ne doit conduire au découragement.
L'effondrement complet de tous les standards moraux et l'apparente désintégration com-
plète du monde doivent précéder le Jour du Seigneur; ils ne sont pas le prélude à la de-
struction, mais le prélude à la nouvelle création. 3) Et le jugement et la nouvelle créa-
tion sont certains. Yahweh contemple le monde avec justice et pitié; Son plan n’entraîne
pas la destruction du monde, mais la création d'un monde plus proche de Son désir.
Lorsque nous lisons ces paroles figurées de Jésus à propos de sa seconde venue, nous
devons nous rappeler qu'il ne nous donne ni un plan de l'éternité, ni un calendrier du fu-
tur, mais qu'il utilise simplement un langage et des images que les Hébreux connais-
saient et avaient utilisés depuis des siècles.  'Ce ne sera pas encore la fin': La fin du
temps n'arrivera pas immédiatement, mais sera précédée par la terrible période décrite
dans les verses précédents. Cependant, tous les événements énumérés ici sont aussi ca-
ractéristiques de l'époque actuelle; ils ne sont pas seulement des signes de la venue de la
nouvelle époque. Il sera donc impossible de reconnaître la vraie période qui annoncera
le vrai Jour du Seigneur. 'Douleurs de la naissance': Les rabbis parlaient des “douleurs
de naissance”, c'est-à-dire des souffrances qui auraient précédé ce jours-là.  'Ces jours-
là': Une expression courante dans l'Ancien Testament, relative à la fin du temps. 'Le so-
leil...': Une citation d'Isaïe 13:10;34:4. Cette description ne fait pas nécessairement réfé-
rence à la destruction totale de l'univers. C'est le langage couramment utilisé pour décri-
re le jugement de Yahweh sur un monde tombé dans le mal. 'Alors le signe... apparaî-
tra...': Au moment de la seconde venue de Jésus à la fin du temps. 'Venir sur les nuées...
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avec une grande puissance et gloire': Lors de sa seconde venue, Jésus-Christ aura une
autorité et un pouvoir absolus. 'Rassembler ses élus': Dans l'Ancien Testament, on parle
souvent de Yahweh qui, à la fin du temps, rassemblera toutes Ses gens dispersées dans le
monde entier.  'Relevez la tête': Les hommes ne devront pas se décourager lorsque ces
signes apparaîtront, mais ils devront les regarder avec joie, espoir et foi. 'Délivrance': La
rédemption finale et complète arrivera enfin, grâce au pouvoir de Jésus-Christ.

[La persécution qui va se passer]
   (Mr13:9)(Mt24:9)(Lu21:12-13)“Mais, soyez sur vos gardes. Alors, avant tout cela,
on mettra les mains sur vous et on vous persécutera. On vous livrera aux tribunaux et
vous serez flagellés dans les synagogues. Et on vous jettera en prison, on vous livrera
à la persécution et l'on vous fera mourir; et vous serez détestés de toutes les nations à
cause de moi. Et, à cause de moi et de mon nom, vous comparaîtrez devant des gou-
verneurs et des rois. Cela vous donnera l'occasion de leur apporter votre témoignage.
(Mt24:10)Et alors beaucoup quitteront la foi et ils se trahiront et se détesteront les
uns les autres. (Mr13:11)(Lu21:14)Quand on vous arrêtera et vous conduira au juge-
ment, mettez-vous donc dans l'esprit que vous n'avez pas à vous inquiéter d'avance de
ce que vous direz pour votre défense. Dites seulement ce qui vous sera donné au
moment; car ce n'est pas vous qui parlerez, mais l'Esprit de Yahweh. (Lu21:15)Car
je vous donnerai des paroles de sagesse telles qu'aucun de vos adversaires ne pourra
s'y opposer ni les contredire. (Mr13:12)Le frère livrera son frère à la mort, et le père
son fils. Les fils se soulèveront contre leurs parents et les feront mourir. (Lu21:16)
Vous serez trahis même par vos parents, par vos frères, par vos proches et par vos
amis; et ils feront mourir plusieurs d'entre vous. (Mr13:13)(Lu21:17-19)Tous vous
détesteront à cause de moi, mais  pas un seul cheveu de votre tête ne sera perdu; et
celui qui persévérera jusqu'à la fin sauvera son âme”.
   (Mr13:3-4)(Mt24:3)(Lu21:7)Comme Jésus était assis sur le Mont des Oliviers, en
face du Temple, les disciples Pierre, Jacques et André lui posèrent en privé cette que-
stion:“Maître, dis-nous, quand cela arrivera-t-il? Et quel sera le signe que toutes ces
choses vont s'accomplir? Et quel sera le signe de ton retour et de la fin du temps?”

Mr 13:3-4;9;11-13. Mt 24:3;9-10. Lu 21:7;12-19. 'Soyez sur vos gardes': Nous avons
ici la prédiction des persécutions que les chrétiens devront subir. Jésus n'a jamais laissé
aucun doute à ses disciples qu'ils avaient pris le chemin difficile. Il n'a jamais promis à
ses disciples un chemin facile; au contraire, il leur a promis la mort, la souffrance et la
persécution.  'Tribunaux': Les tribunaux religieux composés des anciens de la synago-
gue.  Vous serez flagellés dans les synagogues': Les infractions aux règles hébraïques
étaient punies par la flagellation, jusqu'à la peine maximale de 39 coups de fouet. Les
synagogues ne servaient pas seulement comme des lieux de culte et comme des écoles,
mais aussi pour l'administration de la communauté et comme des prisons pour les per-
sonnes en attente de jugement. Être remis aux tribunaux locaux et flagellés dans les sy-
nagogues fait référence à la persécution par les Hébreux et aux procès devant leurs tri-
bunaux (il y avait le Sanhédrin de Jérusalem et un Sanhédrin local partout où il y avait
une synagogue). 'Gouverneurs et... rois': Ces verses font référence aux persécution ro-
maines et aux procès devant les tribunaux romains. 'À cause de moi. Leur apporter vo-
tre témoignage': Les chrétiens seront arrêtés et poursuivis en tant que criminels. Mais,
précisément dans ces circonstances, ils “témoigneront” en répandant la Bonne Nouvelle
de Jésus parmi leurs accusateurs et leurs tourmenteurs.  'Beaucoup quitteront...': Il est
clair que  beaucoup ne pourront pas  endurer les tourments,  et ils renieront leu foi en Jé-
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sus et  s'accuseront l'un l'autre, comme le souhaitaient leurs persécuteurs. Cependant,
même par ces événements négatifs, les paroles de Jésus se répandront de plus en plus.
'Vous n'avez pas à vous inquiéter d'avance': Les vrais chrétiens, qui sont en communion
spirituelle avec Jésus et, par lui, avec Yahweh, recevront toujours l'aide dont ils on be-
soin aux moments critiques. 'Je vous donnerai des paroles de sagesse': Il doit être clair
que cette “aide” et ces “paroles”, qui seront données conformément à la volonté de Yah-
weh, seront les meilleures en absolu, même si, souvent, elle ne l'apparaîtront pas à ce
moment-là; tout comme pour l'exaucement des prières (Demandez, cherchez, frappez.
Mt 7:7-11; Lu 11:5-13). 'Le frère livrera...': Et il était vrai que parfois même des mem-
bres de la famille d'un homme le trahissaient. Cette hostilité familiale et domestique
était et reste l'une des caractéristiques du processus de conversion d'une population paï-
enne au Christianisme.  'Pas un seul cheveu... ne sera perdu': Cette imager ne fait pas
référence au salut physique, mais indique qu'il n'y aura pas de perte spirituelle.  'Celui
qui persévérera jusqu'à la fin...': Dans ce cas, comme dans tous les autres, c'est l'hom-
me qui persiste jusqu'à la fin qui est sauvé spirituellement. Une telle persévérance est
une indication certaine du salut. Bien que la persécution et la mort physique puissent
arriver, Yahweh est aux commandes, et la situation finale sera la vie éternelle dans Son
Royaume. 'Mont des Oliviers': Une crête d'un peu de plus d'un mille (1,6 km) au-delà de
la vallée de Kidron, à l'est de Jérusalem, qui s'élève à environ 200 pieds (60 m) au-
dessus de la ville. 'Quand cela arrivera-t-il? Quel sera le signe de ton retour et de la fin
du temps?': Les disciples pensaient que la destruction du Temple serait l'un des événe-
ments qui se produiraient à la fin du temps. Par conséquent, ils demandèrent un “signe”
à partir duquel ils pourraient comprendre que la destruction du Temple était sur le point
de se produire et que la fin de l'age approchait.

[Les menaces à la foi]
   (Mr13:5-6)(Mt24:4-5)(Lu21:8)Jésus leur répondit: “Prenez garde que personne ne
vous égare. Car beaucoup viendront sous mon nom et diront: 'C'est moi qui suis le
Christ' et: 'Le temps est tout proche'; et ils tromperont beaucoup de gens. Ne les sui-
vez pas. (Mt24:11)Beaucoup de faux prophètes viendront et ils tromperont beaucoup
de gens. (12)À cause de la progression du mal, la foi du plus grand nombre se refroi-
dira,  (13)mais celui qui persévérera jusqu'à la fin sera sauvé. (Mr13:21)(Mt24:23)
Alors si quelqu'un vous dira: 'Voici, le Christ est ici!' ou: 'Voici, il  est là!',  ne le
croyez pas. (Mr13:22)(Mt24:24)Car des prétendus messies et des prétendus prophètes
surgiront; et ils opéreront de grandes signes et des prodiges pour tromper, si c'était
possible, les élus. (Mr13:23)(Mt24:25)Soyez sur vos gardes; voilà, je vous ai tout an-
noncé d'avantage.  (Mt24:26)Alors, si quelqu'un vous dira: 'Voici, il est dans le dé-
sert', n'y allez pas; ou: 'Voici, il est à l'intérieur de la maison', ne le croyez pas. 

Mr 13:5-6;21-23. Mt 24:4-5;11-13;23-26. Lu 21:8. 'Prenez garde': Il ressort  claire-
ment des paroles de Jésus que l'un des objectifs principaux de ce sermon sur le Mont des
Oliviers était  d'attirer l'attention des disciples sur les dangers de la tromperie.  'C'est
moi... le Christ': C'est-à-dire le Messie. Jésus avait vu que deux grands dangers menace-
raient les chrétiens pendant la vie de l'Église terrestre. 1)'Prétendus messies et... pro-
phètes': Les faux bergers. Des hommes qui auraient essayé d'attirer les gens vers eux
plutôt que vers Jésus-Christ. Le résultat inévitable est qu'ils vont propager des divisions
au lieu de construire l'unité des chrétiens. 2)'La foi... se refroidira': Le découragement.
Beaucoup abandonneront le chemin de Jésus à cause de la dépravation du monde. Le
conseil  de Jésus est de  ne jamais croire  aucun de ces hommes  ou aucune de leurs  œu-
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vres. La raison en est très claire. Il n'y a qu'un seul Jésus-Christ, dont la seconde venue
sera si évident que, lorsque le moment sera venu, personne ne pourra en douter. 

[La venue du roi]
   (Mr13:10)(Mt24:14)Il faut d'abord que cet Évangile du Royaume soit proclamé
dans le monde entier en témoignage à toutes les nations.  Et alors viendra la fin.
(Mt24:27)En effet, tout comme l'éclair part de l'est et brille jusqu'à l'ouest, ainsi sera
le retour du Fils de l'Homme. (28)Là où sera la carcasse, là se rassembleront les
vautours. 

Mr 13:10. Mt 24:14;27-28. 'Il faut d'abord que cet Évangile... soit proclamé': Ici, Jésus
explique clairement que, avant la fin du temps, son Évangile doit être connu dans le
monde entier.  'Comme l'éclair...  ainsi sera le retour du Fils de l'Homme': À ce mo-
ment-là, la venue de Jésus-Christ aura lieu à la vue de tous, dans le monde entier. 'Là se
rassembleront les vautours': La venue de Jésus-Christ sera aussi évidente que le rassem-
blement des vautours autour d'une carcasse. Ici, Jésus cite un proverbe hébreu bien con-
nu, qui signifie simplement qu'une chose ne peut se produire que lorsque toutes les con-
ditions nécessaires sont satisfaites. Yahweh ne fera revenir Jésus qu'au moment oppor-
tun. Nous ne pouvons pas savoir quand, et nous ne devons pas nous inquiéter, mais nous
devons vivre de manière à ce que, quel que soit le moment où Jésus viendra, il nous
trouve prêts.

[Soyez sur vos gardes]
   (Mr13:28)(Mt24:32)(Lu21:29-30)Et il leur dit une parabole: “Regardez le figuier et
tous les autres arbres, et apprenez cette leçon: dés que ses branches deviennent ten-
dres et que ses feuilles poussent, vous savez que l'été est proche. (Mr13:29)(Mt24:33)
(Lu21:31)De même, quand vous verrez ces choses arriver, sachez que le Royaume de
Yahweh est proche, à la porte. (Mr13:30)(Mt24:34)(Lu 21:32)En vérité je vous le dis,
cette génération ne passera pas avant que toutes ces choses arrivent.  (Mr13:31)(Mt
24:35)(Lu21:33)Le Ciel et la Terre passeront, mais mes paroles ne passeront point.
(Lu21:34)Faites bien attention à vous-mêmes, de peur que vos cœurs ne s'appesantis-
sent dans la débauche, l'ivrognerie et les soucis de la vie, et que ce jour-là ne fonde
soudain sur vous comme un filet. (35)Car il s'abattra sur tous ceux qui habitent la
surface de toute la Terre. (36)Restez donc sur le qui-vive et priez afin d'avoir la force
d'échapper à tout ce qui doit arriver et de vous pouvoir tenir debout devant le Fils de
l'Homme”.
   (37)Tous les jours, Jésus enseignait dans le Temple, et toutes les soirs il allait passer
la nuit sur la colline appelée Mont des Oliviers. (38)Et tout le peuple venait à lui dès le
matin dans le Temple pour l'écouter.

Mr 13:28-31. Mt 24:32-35. Lu 21:29-38.  'Regardez le figuier et...': Ces verses indi-
quent que, comme un homme peut voir, à partir des signes de la nature, quand l'été ap-
proche, il pourra également voir, à partir de signes appropriés, quand la venue définitive
du Royaume de Yahweh sera proche. 'Cette génération ne passera pas...': Cela veut dire
que certains des hommes qui étaient là auraient vu, pendant leur vie, le Royaume de
Yahweh sur la Terre (temporaire et imparfait) se répandre dans tout le monde connu,
c'est-à-dire à Rome et,  de là,  dans l'Empire Romain.  'Le Ciel et  la Terre passeront,
mais...': Toute la création matérielle de Yahweh aura une fin, mais les paroles de Jésus,
qui sont  l'expression terrestre de l'Esprit de Yahweh, sont éternelles.  'Que ce jour-là  ne
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fonde soudain sur vous': Cela ne signifie pas que la seconde venue de Jésus-Christ arri-
vera sans préavis, car il y aura tant de signes pour l'indiquer, mais que les hommes, si-
gnes ou pas de signes, doivent toujours être prêts à le recevoir.  'De toute la Terre': La
seconde venue de Jésus-Christ sera un événement qui concernera toute l'humanité, alors
que la chute de Jérusalem ne l'avait pas été.  'Avoir la force d'échapper à... et de vous
pouvoir tenir debout devant le...': Ici, les phrases sur la destruction de Jérusalem et sur
la seconde venue sont mélangées. La première fait référence à la terreur du siège et de la
destruction de Jérusalem, la seconde à la nécessité d'être toujours prêts à recevoir Jésus.
'Filet': Comme le filet à poisson, qui était jeté à l'eau à la main du bateau ou debout dans
l'eau peu profonde, et avait la forme d'un parapluie. Il était lesté avec des pellets de
plomb et il sombrait dans l'eau emprisonnant le poisson. Ensuit, il était tiré vers le riva-
ge à travers l'eau.'Tous les jours': Chaque jour de la dernière semaine de sa vie, de l'En-
trée Triomphale au jour de Pâque.

Parabole du riche insensé  [Luc 12:13-21]
   (Lu12:13)Quelqu'un de la foule lui dit: “Maître, dis à mon frère de partager notre
héritage avec moi”.
   (14)Jésus lui répondit:  “Homme, qui m'a établi pour être votre juge ou régler vos
partages?” (15)Puis il leur dit: “Attention! Gardez-vous de toute cupidité; la vie d'un
homme ne dépend pas de l'abondance de ses biens”.
   (16)Et il leur dit cette parabole:  “Les terres d'un homme riche avaient beaucoup
rapporté. (17)Il raisonnait en lui-même: 'Que vais-je faire? Je n'ai pas de place pour
recueillir ma récolte'.
   (18)Puis il se dit: 'Voici ce que je vais faire: j'abattrai mes greniers, j'en construirai
de plus grands et j'y amasserai tout mon blé et tous mes biens. (19)Et je dirai à moi-
même: Tu as quantité de biens en réserve pour des nombreuses années. Repose-toi,
mange, bois et réjouis-toi'.
   (20)Mais Yahweh lui dit: 'Toi, insensé! Cette nuit même, ta vie te sera demandée. Et
alors, ce que tu as préparé pour toi-même, pour qui sera-t-il?'
   (21)Ainsi sera-t-il de celui qui amasse des biens pour soi-même et qui n'est pas
riche devant Yahweh”.

Lu 12:13-15. 'Partager notre héritage': La règle générale était que l'aîné de deux frères
devait recevoir le double du plus jeune (Deutéronome 21:17). 'Votre juge ou régler vos
partages': Il était normal que les habitants de la Palestine présentent leurs différends non
résolus à un rabbi, mais Jésus se refusa à être impliqué dans un différend concernant de
l'argent. La demande de cette homme était égoïste et matérialiste et, en outre, rien n'indi-
que qu'il ait sérieusement écouté ce que Jésus enseignait.  'Attention': Cependant, cette
demande donna à Jésus l'occasion d'expliquer quelle devrait être l'attitude de ses disci-
ples à l'égard des biens matériels.
Lu 12:16-21. 'Il leur dit': Pour mieux clarifier le concept, Jésus répondit avec une para-
bole sur les conséquences de l'avidité sur ceux qui ont beaucoup: “La parabole du riche
insensé”. Il faut noter qu'aucune autre parabole n'est aussi centrée sur les mots “Je” et
“Mine”. Ce riche ne s'intéressait qu'à soi-même et, même lorsqu'il eut trop de richesses,
il ne pensa jamais d'en donner une partie à ceux qui étaient dans le besoin. Toute son
attitude était l'exact opposé du Christianisme. Ce riche ne pensa jamais au-delà de ce
monde. Tous ses plans avaient été faits sur la base de la vie terrestre. 'Ainsi sera-t-il...':
L'homme qui ne se souvient jamais qu'il y a un autre monde, est destiné à avoir, un jour,
une très mauvaise surprise.
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Appel à être prêts  [Luc 12:35-38]
   (Lu12:35)“Que vos reins soient ceints et vos lampes allumées, (36)comme des hom-
mes qui attendent que leur maître revienne d'un banquet de noces, afin de lui ouvrir
la porte dès qu'il arrivera et frappera. (37)Heureux ces serviteurs que le maître, à son
arrivée, trouvera éveillés. En vérité, je vous le dis, il mettra sa ceinture, les fera pren-
dre place à table et, passant de l'un à l'autre, il les servira. (38)Heureux seront ces
serviteurs que le maître trouvera éveillés, qu'il arrive à la deuxième ou à la troisième
garde de la nuit”.

Lu 12:35-38. 'Que vos reins soient...': Ce passage à deux significations. Dans un sens
plus étroit, il fait référence à la seconde venue de Jésus-Christ. Dans un sens plus large,
au moment où l'appel personnel de Yahweh entre dans la vie d'un homme; l'appel à se
préparer à Le rencontrer. 'Reins... ceints': Les longues robes orientales constituaient un
obstacle au travail, des sorte que, lorsqu'un homme se préparait pour le travail, il rele-
vait sa robe en la retenant avec une ceinture pour pouvoir bouger librement. 'Lampes al-
lumées': Les lampes consistaient en une mèche de coton flottant dans une tasse remplie
d'huile. La pointe de la mèche devait être coupée continuellement et la lampe remplie
d'huile, ou la lampe se serait éteinte. 'Heureux seront': C'est un éloge au serviteur qui est
toujours prêt. 'Il mettra sa ceinture... il les servira ': Le maître, reconnaissant les mérites
particuliers de ses serviteurs, renverse les rôles normaux et sert les serviteurs. 'Deuxiè-
me ou... troisième garde': La nuit était divisée en quatre gardes par les Romains et trois
par les Hébreux. Les gardes de ce passage étaient probablement les deux dernières gar-
des hébraïques. Le banquet auquel avait  participé le maître avait  probablement com-
mencé lors de la première garde.

Le jour et l'heure inconnus                                                                        Voir page 459
[Marc 13:32-37  Matthieu 24:36,42-51  Luc 12:39-48]
   (Mr13:32)(Mt24:36)“Personne ne connaît ce jour ou cette heure, pas même les an-
ges dans le Ciel, pas même le Fils, le Père seul les connaît. 
   (Mr13:33)(Mt24:42)Soyez donc sur vos gardes! Restez vigilants! Veillez, car vous
ne savez pas quand ce sera ce moment, quand votre Seigneur va venir. 
   (Mt24:43)(Lu12:39)Mais comprenez-le bien: si le maître de la maison savait à quel-
le heure de la nuit le voleur va venir, il resterait éveillé et ne lasserait pas cambrioler
sa maison. (Mr13:34)Il en sera comme d'un homme qui part en voyage: il laisse sa
maison, remet l'autorité à ses serviteurs, donne à chacun sa tâche et ordonne au por-
tier  de  veiller.  (Mt24:44)(Lu12:40)Tenez-vous  donc prêts,  car  le  Fils  de  l'Homme
viendra à l'heure où vous n'y penserez pas”.
   (Lu12:41)Pierre lui demanda: “Seigneur, est-ce à nous que tu adresses cette parabo-
le, ou bien à tout le monde?”
  (Mt13:45)(Lu12:42)Le Seigneur lui répondit:  “Quel est donc le serviteur fidèle et
prudent, que son maître a établi responsable des serviteurs de sa maison pour leur
donner la nourriture en temps voulu? (Mt13:46)(Lu12:43)Heureux le serviteur que
son maître, à son arrivée, trouvera occupé à son travail. (Mt13:47)(Lu12:44)En véri-
té, je vous le dis, il l'établira responsable de tous ses biens. (Mt13:48-49)(Lu12:45)
Mais si c'est un mauvais serviteur, qui se dit en lui-même: 'Mon maître tarde à ve-
nir', et s'il se met à battre les autres serviteurs et servantes, et à manger, à boire et à
s'enivrer avec les ivrognes, (Mt13:50-51)(Lu12:46)alors le maître de ce serviteur arri-
vera au jour qu'il n'attende pas et à l'heure qu'il ne connaît pas. Et il le punira sévè-
rement et lui assignera une place parmi les hypocrites, là où il y aura des pleurs et
des grincement de dents.
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   (Lu12:47)Le serviteur qui, connaissant la volonté de son maître, n'a rien préparé ni
fait selon sa volonté, recevra un grand nombre de coups. (48)Mais celui qui ne la
connaît pas et qui fait des choses dignes de punition, recevra peu de coups. Puisque,
on demandera beaucoup à qui l'on a beaucoup donné; et l'on exigera davantage de
celui à qui l'on a beaucoup confié.
   (Mr13:35)Restez donc vigilants, car vous ne savez pas quand le maître de la maison
va venir; le soir, ou à minuit, ou au chant du coq, ou le matin. (36)Qu'il ne vous trou-
ve pas endormis, venant à l'improviste. (37)Ce que je vous dis, je le dis à tous: Restez
vigilants”.

Mr 13:32. Mt 24:36. 'Personne ne connaît': La connaissance de l'avenir constituerait un
obstacle, et non une aide à la foi. Auparavant, la description de certains signes avait été
donnée (Les signes de la fin du Temple et du temps. Mr 13:1-31; Mt 24:1-35; Lu 21:5-
38), mais non dans le but de faire des prévisions détaillées. 'Ce jour': Une expression de
l'Ancien Testament concernant le jour de l'intervention de Yahweh, qui fait référence à la
venue du Fils de l'Homme.  'Pas même le Fils': Pendant qu'il était sur la Terre, Jésus
aussi vivait de foi, et l'obéissance avait été la caractéristique de son ministère. Ce passa-
ge déclare définitivement que personne ne connaît le temps de la seconde venue; pas les
anges, pas Jésus lui-même, mais seulement Yahweh.
Mr 13:33. Mt 24:42. 'Vous ne savez pas': Il y avait des choses que même Jésus laissait
complètement entre les mains de Yahweh. Il ne peut y avoir d'exhortation et de repro-
che plus sévères pour ceux qui élaborent des dates et des séquences de temps essayant
de déterminer quand Jésus reviendra. 
Mr 13:34. Mt 24:43-44. Lu 12:39-40. 'Comprenez-le bien': Jésus a utilisé deux exem-
ples pratiques. Nous sommes comme un maître de maison qui ne sait pas quand les vo-
leurs vont venir; comme des serviteurs qui savent que leur maître va venir, mais ne sa-
vent pas quand. Le moment de la venue de Jésus n'est pas connu et, par conséquent, la
vie entière doit être une préparation constante à cette venue. Et, à la suite de cela, il y a
des comportements de base à éviter. 1) Vivre sans vigiler. Cela mène au désastre. Un
voleur n'annonce pas quand il va cambrioler une maison et, par conséquent un proprié-
taire qui a des valeurs à la maison doit être constamment sur ses gardes. Mais la vigi-
lance des chrétiens pour la venue de Jésus-Christ n'est pas pleine d'appréhension ni de
peur, c'est la vigilance de l'attente impatiente de la joie et de la gloire qui vont arriver. 2)
Vivre en pensant qu'il reste encore beaucoup de temps pour mettre de l'ordre dans sa vie.
Il y a des choses qui ne devraient pas être remises à plus tard, car personne ne sait s'il y
aura un demain pour lui. La punition (le rejet) est basée sur le non accomplissement de
son devoir, alors que la récompense (l'acceptation) est basée sur la loyauté. Les servi-
teurs qui avaient accompli fidèlement leur devoir se virent attribuer une tâche encore
plus importante, tandis que le serviteur défaillant fut sévèrement puni (Parabole des dix
mines. Lu 19:11-27 et Parabole des talents. Mt 25:14-30). La conclusion inévitable est
que, lorsqu'il viendra, Jésus ne nous pourra pas trouver engagés dans une tâche meilleu-
re ou plus grande que dans l'accomplissement de notre devoir. Le point fondamental est
toujours clair: le retour de Jésus est certain, mais le moment n'est pas connu.
Lu 12:41. 'Est-ce à nous que tu adresses cette parabole, ou bien à tout le monde?': Jé-
sus enseignait les gens en paraboles, mais il utilisait une approche plus directe avec ses
disciples. Cependant, il est parfaitement clair qu'il voulait que ces admonitions à la vigi-
lance étaient pour tout le monde. 
Mt 13:45-49. Lu 12:42-45. 'Le serviteur fidèle': Très souvent, un esclave de confiance
dirigeait  la maison au nom  de son maître et en administrait  les domaines.  Cet admini-
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strateur de confiance avait des pouvoirs presque absolus. C'était un esclave, mais il était
à la tête de tous les autres esclaves. 'La nourriture en temps voulu': Le salaire en nature
pour le travail effectué. 'Mais si c'est...': Cette administrateur insensé avait commis deux
erreurs. En disant: “Je ferai ce que je veux en l'absence du maître” et “J'ai tellement de
temps pour mettre de l'ordre avant le retour du maître”, il avait oublié que le jour ou l'on
doit rendre des comptes arrive toujours et qu'il n'y a rien de plus néfaste que de penser
qu'il y a encore beaucoup de temps disponible.
Mt 13:50-51. Lu 12:46-48. 'Le punira sévèrement. Recevra un grand nombre de coups.
Recevra peu de coups': Trois degrés de punition que le juge infligera proportionnelle-
ment aux privilèges d'une personne et à sa réponse à ces privilèges. 
Mr 13:35-37. 'Restez donc...': Ce passage se termine par l'admonition que la connais-
sance et les privilèges impliquent toujours de la responsabilité. Le péché est beaucoup
plus grave pour l'homme qui en sait plus. L'échec est doublement à blâmer chez l'hom-
me qui a eu toutes les possibilités d'agir bien. 'Le soir, ou à minuit, ou au chant du coq,
ou le matin': Les quatre veilles de nuit utilisées par les Romains. 

Parabole des dix vierges  [Matthieu 25:1-13]
   (Mt25:1)“À ce temps-là le Royaume des Cieux ressemblera à dix vierges qui prirent
leurs lampes et allèrent à la rencontre de l'époux. (2)Cinq d'entre elles étaient sottes
et  cinq étaient  sensées.  (3)Les sottes prirent leurs lampes,  mais ne prirent  pas de
l'huile avec elles. (4)Les sensées, au contraire, prirent, avec leurs lampes, de l'huile
dans des vases. (5)Comme l'époux tardait, toutes s'assoupirent et s'endormirent.
   (6)À minuit un cri retentit: 'Voici l'époux! Allez à sa rencontre!'
   (7)Alors toutes ces vierges se réveillèrent et apprêtèrent leurs lampes. (8)Les sottes
dirent aux sensées: 'Donnez-nous un peu de votre huile, car nos lampes s'éteignent'.
   (9)Elles répondirent: 'Non, il n'y en aurait pas assez pour nous et pour vous. Allez
plutôt chez ceux qui vendent l'huile et achetez-en pour vous'.
   (10)Mais, pendant qu'elles allaient acheter de l'huile, l'époux arriva. Les vierges
qui étaient prêtes entrèrent avec lui dans la salle des noces. Et la porte fut fermée. 
   (11)Plus tard, les autres arrivèrent et dirent: 'Seigneur! Seigneur! Ouvre-nous la
porte!'
   (12)Mais il répondit: 'En vérité je vous le dis: je ne vous connais pas'.
   (13)Restez donc vigilantes, puisque vous ne savez ni le jour ni l'heure”.

Mt 25:1. 'Dix vierges': Les demoiselles d'honneur de l'épouse, qui devaient l'accompa-
gner à la rencontre de l'époux. 'Lampes': Des torches composées d'un long poteau avec,
à l'extrémité, des chiffons imbibés d'huile (les petites lampes d'intérieur en terre cuite
n'auraient guère servi dans une procession en plein air). Dans un village palestinien, un
mariage était  un grand événement.  Tout le village sortait  des maisons en procession
alors que la nouvelle couple atteignait sa maison en empruntant la route la plus longue
possible, afin de recevoir les vœux du plus grande nombre de personnes. Après quoi,
selon la coutume hébraïque, il y avait la cérémonie du mariage et le banquet. Plus tard,
la couple nouvellement mariée gardait la maison ouverte à tous les parents et les amis
pendant une semaine. 
Mt 25:2-4. 'Sottes. Sensées': Les sottes, pour ne s'être pas préparées à une éventuelle
longue attente et pour avoir ainsi perdu la célébration du mariage et le banquet. Les
sensées, pour s'être préparées adéquatement. 'Huile': Huile d'olive.
Mt 25:5-6. 'L'époux tardait': Comme d'habitude, aucun temps n'était fixé pour tous les
types de cérémonies. 'À minuit': L'époux arriva pratiquement sans prévenir, au milieu de
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la nuit. Celles qui étaient prêtes suivirent l'épouse et l'époux. Celles qui ne l'étaient pas
perdirent l'occasion. 
Mt 25:7. 'Apprêtèrent': En coupant les parties brûlées des chiffons et ajoutant de l'huile.
Mt 25:8-9. 'Il n'y en aurait pas assez': Les torches nécessitaient d'une grande quantité
d'huile pour pouvoir continuer à brûler, et il fallait l'ajouter toutes les quelques minutes.
Ici, la leçon est qu'il y a certaines choses qui ne peuvent pas être empruntées. Chaque
personne doit acquérir et conserver son propre capital spirituel, qui ne peut pas être em-
prunté à quelqu'un d'autre.
Mt 25:10. 'Et la porte fut fermée': La coutume hébraïque était que, après l'arrivée des
époux, la porte de leur maison était fermée et les retardataires n'étaient pas admis à la
cérémonie. Ici, la leçon est qu'il y a certaines choses qu'on ne peut pas obtenir à la der-
nière minute. Arriver trop tard peut souvent signifier tout perdre.
Mt 25:11-12. 'Je ne vous connais pas': Une façon pour dire que, n'ayant pas accompli
leur devoir, elles ne méritaient pas de participer à la célébration. Par conséquent, puis-
que les vierges sottes n'avaient pas été prêtes, elles perdirent la cérémonie et le banquet. 
Mt 25:13. 'Restez donc vigilantes': Dans son sens immédiat, cette parabole était dirigée
contre les Hébreux. Ils étaient le peuple élu, toute leur histoire aurait dû être une prépa-
ration à la venue du Fils de Yahweh, et ils auraient toujours dû être complètement prêts.
Au contraire, ils n'étaient absolument pas prépares et, donc, ont été exclus. 

Parabole des talents  [Matthieu 25:14-30]
   (Mt25:14)“Ce sera comme un homme qui, partant pour un voyage, appela ses ser-
viteurs et leur remit ses biens. (15)À l'un, il donna cinq talents, à un autre deux ta-
lents et à un autre un talent, à chacun selon sa capacité. Puis il partit pour son voya-
ge. (16)L'homme qui avait reçu le cinq talents alla aussitôt le faire produire et en ga-
gna cinq autres. (17)De même, celui qui avait reçu deux talents en gagna deux au-
tres. (18)Mais celui qui avait reçu un talent s'en alla faire un trou dans la terre et y
cacha l'argent de son maître.
   (19)Longtemps après, le maître de ces serviteurs revint et leur fit rendre des comp-
tes. (20)L'homme qui avait  reçu le cinq talents apporta cinq autres talents et  dit:
'Maître, tu m'as remis cinq talents. Et voici cinq autres, que j'ai gagné'.
   (21)Son maître lui dit: 'C'est bien, bon et fidèle serviteur! Tu as été fidèle en peu de
choses; je te confierai beaucoup. Viens partager la joie de ton maître!'
   (22)Celui qui avait reçu deux talents s'approcha aussi, et dit: 'Maître, tu m'as remis
deux talents. Et voici deux autres, que j'ai gagné'.
   (23)Son maître lui dit: 'C'est bien, bon et fidèle serviteur! Tu as été fidèle en peu de
choses; je te confierai beaucoup. Viens partager la joie de ton maître!'
   (24)Celui qui avait reçu un talent s'approcha ensuite, et dit: 'Maître, je savais que
tu es un homme dur, que tu moissonnes où tu n'as pas semé et que tu récoltes où tu
n'as pas planté. (25)J'ai eu peur et je suis allé cacher ton talent dans la terre. Le voi-
ci, prends ce qui est à toi'.
   (26)Son maître lui répondit: 'Serviteur mauvais et paresseux! Tu savais que je
moissonne où je n'ai pas semé et que je récolte où je n'ai pas planté? (27)Tu aurais
donc dû placer mon argent chez les banquiers, et à mon retour j'aurai retiré mon
bien avec un intérêt'.
   (28)Enlevez-lui donc son talent et donnez-le à celui qui a le dix talents. (29)Puis-
que, à tout homme qui a, l'on donnera plus et il sera dans l'abondance. Mais, à celui
qui n'as pas, on enlèvera même ce qu'il a. (30)Et jetez ce serviteur inutile dehors,
dans les ténèbres, où il y aura des pleurs et des grincements de dents”.
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Mt 25:14-30. Dans cette parabole, toute l'attention se porte sur le serviteur incapable. Il
ne fait aucun doute qu'il représente les scribes et les pharisiens et leur attitude à l'égard
de la Loi et de la vérité de Yahweh. Le serviteur incapable cacha son talent dans la terre
pour pouvoir le rendre au maître exactement tel qu'il était. Et le but des scribes et des
pharisiens était de garder la Loi exactement telle qu'elle était. Utilisant une phrase qui
leur était propre, ils essayaient “de construire une clôture autour de la Loi”. Tout chan-
gement,  tout  développement,  toute  modification,  toute  nouveauté  pour  eux  était  un
anathème. 
   Cette parabole enseigne que: 1) Il ne peut y avoir de religion sans aventure, car Yah-
weh ne sait pas quoi faire avec une mens(*) fermée. 2) Yahweh donne aux hommes des
dons différents. Un homme reçut cinq talents, un autre deux et un autre encore un. Ce
n'est pas le nombre de talents qui compte, c'est la manière dont ils sont utilisés. Yahweh
ne demande jamais à un homme d'utiliser des capacités qu'il n'a pas eu, mais Il veut qu'il
utilise pleinement celles qu'il a. Les hommes ne sont pas égaux dans leurs talents, mais
ils peuvent être égaux dans leurs efforts. 3) La récompense pour un travail bien fait est
encore plus de travail à faire. Le maître ne dit pas aux deux premiers serviteurs de se
coucher pour se reposer parce qu'ils avaient bien travaillé. Au contraire, il leur confia
des tâches et des responsabilités plus grandes dans les affaires de leur maître. 4) L'hom-
me puni est celui qui ne veut pas essayer. Le troisième serviteur ne perdit pas son talent,
il tout simplement ne l'utilisa pas. Même s'il avait risqué et l'avait perdu, cela aurait eu
mieux que de rien faire. 5) Si un homme a un talent et l'exerce, il peut toujours faire plus
(“À tout homme qui a, l'on donnera plus et il sera dans l'abondance”). Mais, s'il a un ta-
lent et ne l'exerce pas, il le perdra inévitablement. (“À celui qui n'as pas, on enlèvera
même ce qu'il a”). Et ceci est également vrai de toute activité humaine, physique, ma-
nuelle ou intellectuelle. 'Talent': Le terme a d'abord été utilisé pour une unité de poids
(environ 75 livres, 34 kg d'or ou d'argent), puis en tant que valeur monétaire. L'utilisa-
tion actuelle de “talent” pour indiquer une capacité ou un don dérive de cette parabole.

Jésus oint à Béthanie                                                                                  Voir page 460
[Marc 14:3-9  Matthieu 26:6-13  Jean 12:2-11]
   (Mr14:3)(Mt26:6-7)(Jn12:2-3)Comme Jésus était à Béthanie, on lui offrit un repas
dans la maison d'un homme appelé Simon le Lépreux. Marthe servait et Lazare était
parmi ceux qui se trouvaient à table avec lui. Alors une femme, Marie, prit un flacon
d'albâtre contenant une livre de nard pur, un parfum de grand prix, et s'approcha de lui.
Elle brisa le flacon et versa le parfum sur la tête et sur les pieds de Jésus alors qu'il
était à table, et lui essuya les pieds avec ses cheveux. Et la maison fut remplie de la
senteur du parfum. 
   (Mr14:4-5)(Mt26:8-9)(Jn12:4-5)Mais, à  cette vue, quelques-uns des disciples pré-
sents exprimèrent leur indignation entre eux et dirent: “À quoi bon ce gaspillage de
parfum? Et ils la reprochèrent durement. Un des disciples, Judas Iscariot, celui qui al-
lait le trahir, dit:  “Pourquoi n'a-t-on pas vendu ce parfum et donné l'argent aux pau-
vres? On aurait pu le vendre très cher, il valait plus de trois cent deniers”. (Jn12:6)Il
dit cela non parce qu'il se souciait des pauvres, mais parce qu'il était un voleur. Comme
il tenait la bourse, il prenait ce qu'on y mettait.
   (Mr14:6)(Mt26:10)(Jn12:7)Le sachant, Jésus leur dit: “Laissez-la. Pourquoi tracas-
sez-vous cette femme? Elle a fait une bonne action envers moi. C'est pour le jour de
mon  ensevelissement  qu'elle devait  garder ce  parfum.  (Mr14:7)(Mt 26:11)(Jn12:8)

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Les pauvres, vous les aurez toujours avec vous et vous les pourrez aider quand vous le
voudrez. Mais vous ne m'aurez pas toujours. (Mr14:8)(Mt26:12)Elle a fait ce qu'elle
a pu. En versant ce parfum sur mon corps, elle l'a fait d'avance pour mon ensevelis-
sement. (Mr14:9)(Mt26:13)En vérité je vous le dis, partout où sera proclamé l'Évan-
gile, dans le monde entier, on racontera aussi, à sa mémoire, ce qu'elle a fait”. 
   (Jn12:9)Une grande foule d'Hébreux apprit que Jésus était là, et ils virent, non seule-
ment pour lui, mais aussi pour voir Lazare qu'il avait ressuscité d'entre les morts. (10)
Et les chefs des prêtres décidèrent de tuer aussi Lazare,  (11)puisque beaucoup d'Hé-
breux, à cause de lui, s'en allaient et croyaient en Jésus.

Mr 14:3. Mt 26:6-7. Jn 12:2-3. 'Simon  le Lépreux': Non mentionné ailleurs, il avait
probablement été victime de la lèpre et avait été guéri par Jésus. 'Marthe servait': Elle
voulait du bien à Jésus et, étant une femme pratique, elle ne pouvait montrer son affec-
tion que par le travail de ses mains. 'À table': À l'époque de Jésus, en orient, à table, les
invités n'étaient pas assis, mais baissés. Ils se couchaient sur des canapés bas, s'appuyant
sur leur coude gauche, laissant leur bras droit libre et utilisant leur main droite pour
prendre la nourriture. Leurs pieds étaient tournés vers l'arrière et, pendant le repas, les
sandales étaient enlevées. Ainsi, quiconque s'approchait d'un homme baissé sur le cana-
pé, l'aurait dominé.  'Une femme': Marie, la sœur de Marthe et Lazare.  'Flacon d'albâ-
tre': Un flacon scellé, avec un long col qu'on devait casser pour utiliser l'onguent et dont
le contenu était suffisant pour une application complète. 'Une livre': Une livre romaine,
correspondant à 327 g.  'Nard': Un parfum dérivé de l'huile extraite des racines d'une
plante qui pousse principalement en Inde. 'Versa le parfum': Il était de coutume de ver-
ser quelques gouttes de parfum sur la tête d'un invité lorsqu'il arrivait dans une maison
ou quand il était assis à la table. Mais ce ne furent pas seulement quelques gouttes que
Marie versa sur la tête et les pieds de Jésus. Elle cassa le flacon et l'oignit avec tout son
contenu, un onguent vraiment précieux, sans se soucier du coût. Marie montrait son af-
fection pour Jésus d'une manière différente, plus inhabituelle que sa sœur. C'était un si-
gne d'honneur d'oindre la tête d'une personne mais, humblement, Marie oignit aussi ses
pieds.  'Lui essuya les pieds avec ses cheveux De plus, complètement oubliant de soi-
même, elle se découvrit la tête et utilisa ses cheveux pour essuyer les pieds de Jésus. En
Palestine, aucune femme ne se présenterait jamais en public avec les cheveux décou-
verts. C'était la caractéristique des femmes immorales. Mais Marie n'y pensa pas du tout.
Mr 14:4-5. Mt 26:8-9. Jn 12:4-5. 'Quelques-uns... exprimèrent leur indignation entre
eux': L'action de Marie provoqua des critiques de la part de certains des hommes pré-
sents.  'À quoi bon ce gaspillage?': Pour certains, cela semblait un gaspillage honteux.
'Judas Iscariot': Jésus savait bien qu'il y avait un traître dans les rangs de ses disciples et
qu'il était Judas. 'Donné... aux pauvres': C'était une coutume hébraïque de distribuer des
cadeaux aux pauvres le soir de Pâque.  'Il valait plus de trois cent deniers': Un denier
était une pièce de monnaie romaine correspondant au salaire quotidien d'un ouvrier. 
Jn 12:6. 'Il tenait la bourse': Jésus n'aurait pas confié la bourse de l'argent à Judas s'il
n'avait eu aucune compétence dans ce domaine. Judas avait un don pour bien gérer l'ar-
gent, mais l'argent l'attirait tellement qu'il devint d'abord un voleur, et puis un traître.
Mr 14:6. Mt 26:10. Jn 12:7. 'Laissez-la': Jésus avait compris que l'action de Marie ve-
nait du cœur, de son affection pour lui. 'Elle a fait une bonne action': Le mot grec utili-
sé pour “bonne” a une signification à la fois esthétique et éthique. Jésus dit que c'était
une chose affectueuse ce que la femme avait fait. Marie avait agi sous l'impulsion de son
affection, car elle sentait dans son cœur que si elle ne l'avait pas fait à ce moment-là, elle
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ne l'aurait jamais plus fait. Pour certaines choses, la chance de les faire arrive une seule
fois. 'C'est pour... mon ensevelissement': En Orient, on avait l'habitude d'oindre les corps
des morts pour les préparer à l'inhumation. Et tout un flacon était nécessaire pour un
corps. Bien que la femme ne l'avait pas pensé, c'était juste ce qu'elle avait fait. 
Mr 14:7. Mt 26:11. Jn 12:8. 'Les pauvres, vous les aurez toujours avec vous': Jésus cita
Deutéronome 15:11: “Il y aura toujours des pauvres sur la Terre”. Il est clair qu'avec cet-
te phrase, Jésus n'exprimait pas un manque d'intérêt pour les pauvres, puisque leurs be-
soins lui tenaient toujours à cœur.
Mr 14:8. Mt 26:12. 'Elle a fait ce qu'elle a pu': Marie avait exprimé son affection pour
Jésus avec une sincérité absolue. 'D'avance pour mon ensevelissement': Jésus s'attendait
à subir une mort en tant que criminel, puisque c'était seulement dans cette circonstance
que l'onction du corps ne venait pas effectuée. 
Mr 14:9. Mt 26:13. 'On racontera aussi... ce qu'elle a fait': Son action était tellement
l'expression d'une profonde affection qu'elle devait être connue dans le monde entier,
comme un exemple d'une affection absolument désintéressée. 
Jn 12:9-11. 'Décidèrent de tuer aussi Lazare': Les choses prenaient un tour inaccepta-
ble pour les chefs des Hébreux. Cela était particulièrement vrai pour les sadducéens,
auxquels appartenaient tous les chefs des prêtres. Pour eux, la situation était grave d'un
point de vue politique aussi bien que théologique. Politiquement, ils voulaient être en
bons termes avec le Romains, afin de préserver la vie riche et confortable qu'ils me-
naient. Ils voyaient en Jésus le chef possible d'une révolte, et une insurrection du peuple
aurait déterminé une intervention directe des Romains qui les auraient mis sommaire-
ment à l'écart. Théologiquement, ils considéraient Jésus intolérable. Les sadducéens ne
croyaient pas en la résurrection des morts, et Jésus les avait mis devant la résurrection
de Lazare du tombeau.  À moins qu'ils ne puissent faire quelque chose à cet égard, le
fondement même de leur pouvoir, de leur influence et de leurs croyances s'effondrait.
Par conséquent, ils proposèrent d'éliminer l'évidence en éliminant Lazare.
   Note: Marc, Matthieu et Jean racontent l'histoire de l'onction à Béthanie. Les histoires
de Marc et de Matthieu sont presque exactement égales, tandis que Jean ajoute l'infor-
mation que la femme qui oignit Jésus était Marie, la sœur de Marthe et de Lazare. Luc
ne raconte pas cette histoire, mais celle d'une autre onction, dans la maison de Simon le
Pharisien à Capharnaüm (Jésus oint par une pécheresse. Lu 7:36-50). Et, dans l'histoire
de Luc, la femme qui oignit les pieds de Jésus et les sécha avec ses cheveux était une
pécheresse bien connue. 
   La question si l'histoire raconté par Luc est la même que celle raconté par Marc, Mat-
thieu et Jean, a toujours été débattue. Dans trois des histoires, le maître de la maison est
Simon (le Pharisien dans Luc, le Lépreux dans Marc et Matthieu; mais Simon était un
nom très commun), tandis que, dans Jean, le maître de la maison n'est pas nommé du
tout, même si la narration peut être interprétée comme si le dîner avait eu lieu chez
Marthe, Marie et Lazare. Mais il est aussi possible que tous, en tant que amis de Jésus.
aient été invités au dîner chez Simon le Lépreux et que Marthe (qui était, notoirement,
une femme très active) ait décidé de servir (très probablement seulement Jésus et, peut
être, les Douze). La principale raison pour laquelle l'histoire de Luc n'a pas été identi-
fiée avec celle des trois autres écrivains des Évangiles, est que, dans l'histoire de Luc, la
femme était une pécheresse bien connue, alors que Marie de Béthanie ne l'était pas. 



                                              L'Évangile de Jésus-Christ: La Dernière Semaine          319

Le complot contre Jésus. Judas accepte de trahir Jésus                            Voir page 461
[Marc 14:1-2,10-11  Matthieu 26:1-5,14-16  Luc 22:1-6]
   (Mt26:1)Quand Jésus eut fini de dire toutes ces choses, il  dit à ses disciples:  (2)
“Vous savez que la Pâque aura lieu dans deux jours, et que le Fils de l'Homme sera
livré pour être crucifié”. 
   (Mr14:1-2)(Mt26:3-5)(Lu22:1-2)La Fête du Pain Azyme, appelée la Pâque, qui allait
avoir lieu dans deux jours, approchait. Et alors les chefs des prêtres, les enseignants de
la loi et les anciens du peuple se réunirent dans la cour du Grand Prêtre, qui s'appelait
Caïphe, et ils décidèrent d'arrêter Jésus. Et ils cherchaient les moyens d'arrêter Jésus
par ruse et de le tuer. Mais ils avaient peur du peuple, et ils se dirent: “Mais pas pen-
dant la Fête, ou le peuple pourrait se rebeller”. 
   (Mr14:10)(Mt26:14)(Lu22:3-4)Alors Satan entra dans Judas, appelé Iscariot, l'un
des Douze. Et Judas s'en alla auprès des chefs des prêtres et des chefs de la garde du
Temple pour s'entendre sur la manière de trahir Jésus.  (Mr14:11)(Mt26:15-16)(Lu22:
5-6)Et dit: “Que voulez-vous me donner pour que je vous livre Jésus?” En l'entendant,
ils se réjouirent et promirent de lui donner de l'argent. Judas accepta, et ils lui réservè-
rent trente deniers. Dès ce moment, il se mit à chercher une occasion favorable pour
leur livrer Jésus à l'insu de la foule.

Mt 26:1-2. 'Le Fils de l'Homme sera livré...': Encore une fois, Jésus prévint les disci-
ples de ce qui allait se passer. Ces derniers jours, il avait agi provoquant ouvertement les
chefs des Hébreux,  au point  qu'ils  devaient  penser qu'il  voulait  les  défier.  Mais  ici,
encore une fois, Jésus expliqua que son but était la Croix.
Mr 14:1-2. Mt 26:3-5. Lu 22:1-2. 'Fête du Pain Azyme. Pâque': La Fête de Pâque avait
lieu le 14 Nisan (mars-avril). La Fête du Pain Azyme était une fête importante, mais mi-
neure, et elle se déroulait pendant les sept jours qui suivaient la Pâque, au cours des-
quels les Hébreux devaient manger seulement du pain sans levain (Exode 12: 14-29).
Pendant la Pâque, à Jérusalem, il y avait une foule immense de pèlerins très excitables.
La commémoration de l'ancienne libération de l'esclavage en Égypte poussait le peuple à
aspirer à la libération de Rome. À aucune autre moment, le sentiment nationaliste n'était
aussi intense.  À Pâque, Rome envoyait à Jérusalem d'autres détachements de troupes
pour dissuader une insurrection.  'Décidèrent d'arrêter Jésus': Caïphe, le Grand Prêtre,
collaborait  pleinement avec les Romains,  qui n'auraient toléré aucun désordre.  S'il  y
avait  eu des émeutes, Caïphe aurait  certainement perdu sa position.  'Pas pendant la
Fête': Pendant la Pâque et la semaine de la Fête du Pain Azyme, la population de Jé-
rusalem passait d'environ 50.000 à plusieurs centaines des milliers de personnes, et il
aurait été trop risqué de capturer Jésus devant une foule aussi nombreuse et enthousia-
ste. Les autorités hébraïques savaient que, dans une atmosphère aussi inflammable, l'ar-
restation de Jésus provoquerait presque certainement un émeute. Et c'est pourquoi ils
cherchaient quelque ruse pour l'arrêter en secret et pour l'avoir en leur pouvoir avant que
le peuple s'en rende compte. En fait, le plan de Caïphe était de laisser la question jusqu'à
après la Fête de Pâque, avec la ville calme à nouveau; mais Judas lui donna une solution
plus rapide à son problème.
Mr 14:10. Mt 26:14. Lu 22:3-4. 'Satan entra dans Judas': Dans les Évangiles, cette
expression est utilisée à deux reprises: avant que Judas se rende chez les chefs des prê-
tres et qu'il propose de trahir Jésus (ici), et pendant la Dernière Cène. Les écrivains des
Évangiles décrivent ainsi le contrôle de Satan sur Judas qui, cependant, n'avait jamais
fait preuve d'un engagement particulier envers Jésus. Tout comme Yahweh cherche tou-
jours  des hommes pour  qu'ils soient Son instrument,  il en va de même avec Satan.  Un
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homme peut être l'instrument du bien ou du mal, de Yahweh ou de Satan. Mais il reste
vrai que Satan n'aurait pas pu entrer en Judas s'il ne lui avait ouvert la porte. 'Chefs de la
garde du Temple': Ils étaient tous Hébreux, choisis principalement parmi les Lévites.
Mr 14:11. Mt 26:15-16. Lu 22:5-6. 'Et demanda...': Les autorités avaient demandé des
informations sur où trouver Jésus en vue de son arrestation. Mais lorsque Judas alla les
voir, il se déclara prêt à leur remettre Jésus.  'Ils se réjouirent': C'était une opportunité
inattendue, qu'ils saisirent à la volée, même s'ils avaient pensé de ne pas arrêter Jésus
pendant la Fête. 'Trente deniers': Il semble donc que Judas, qui était le trésorier du grou-
pe et qui utilisait son poste pour voler de la bourse commune (Jésus oint à Béthanie. Jn
12:6), avait été rendu aveugle à l'honnêteté et à l'honneur par son avidité pour l'argent.
Cependant, pour bien comprendre le comportement de Judas, nous devons également
considérer d'autres raisons plausibles, autres que l'argent. Premièrement, il est claire que,
même à cette époque, les Douze pensaient encore au Royaume en termes terrestres et
qu'ils espéraient y occuper des hauts postes. Judas avait été, probablement, le premier à
comprendre à quel point ces rêves étaient faux et qu'il y avait peu de chance qu'ils se
réalisent. Et probablement, dans sa désillusion, son affection initiale pour Jésus se trans-
forma en haine. Mais il y a aussi une autre possibilité. Il est presque certain que Judas
était un nationaliste fervent et qu'il avait vu en Jésus la personne qui aurait pu réaliser le
rêve national de gloire et de pouvoir. Mais maintenant, voyant que Jésus se dirigeait ir-
révocablement vers la mort, il l'a peut être trahi pour lui forcer la main. Il l'a peut-être
confié aux autorités avec l'idée que, si faisant, Jésus aurait été obligé d'agir pour se sau-
ver, et que cette action aurait été le début d'une campagne victorieuse contre les Ro-
mains. Cette théorie est corroborée par le fait que, lorsqu'il vit ce qu'il avait vraiment
fait, il jeta l'argent maudit aux pieds des autorités hébraïques et alla se pendre.

L  a Dernière Cène   du Seigneur                                                                   Voir page 462
Jésus laves les pieds des disciples et annonce sa trahison
[Marc 14:12-25  Matthieu 26:17-29  Luc 22:7-23  Jean 13:1-30]
   (Mr14:12-14)(Mt26:17-18)(Lu22:7-11)Le premier jour de la Fête du Pain Azyme, où
l'on devait sacrifier l'agneau pascal, arriva et les disciples s'approchèrent de Jésus et
lui dirent: “Où veux-tu que nous allions faire les préparatifs pour ta Cène de Pâque?”
   Et Jésus envoya deux de ses disciples, Pierre et Jean, en leur disant: “Allez à la ville
faire les préparatifs pour notre Cène de Pâque”
   Ils lui dirent: “Où veux-tu que nous allions la préparer?”
   Il leur dit: “Quand vous serez entrés dans la ville, vous rencontrerez un homme qui
porte une cruche d'eau. Suivez-le dans la maison où il entrera, et dites au propriétai-
re de la maison: 'Le Maître dit: Mon temps est proche. Je vais célébrer la Pâque chez
toi avec mes disciples. Où est la salle où je pourrai manger la Pâque avec mes disci-
ples?' (Mr14:15)(Lu22:12)Il vous montrera une grande chambre à l'étage, aménagée
et toute prête. Faites-là les préparatifs pour nous”.
   (Mr14:16)(Mt26:19)(Lu22:13)Et les disciples partirent, firent comme Jésus leur avait
ordonné, arrivèrent à la ville et trouvèrent tout comme Jésus le leur avait dit. Et ils pré-
parèrent la Cène de Pâque.
   (Jn13:1)Avant la Fête de Pâque, Jésus, sachant que son heure était venue de passer
de ce monde au Père et ayant voulu du bien aux siens qui étaient dans le monde, il leur
montra toute l'intensité de son affection.
   (Mr14:17)(Mt26:20)(Lu22:14)Quand le  soir fut venu, Jésus arriva avec les Douze
apôtres. Et ils étaient baissés à table.
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   (Jn13:2)Au cours du repas, alors que le diable avait déjà mis dans le cœur de Judas
Iscariot, fils de Simon, l'intention de le trahir, (3)Jésus savait que le Père avait tout re-
mis entre ses mains, qu'il était venu de Yahweh et qu'il retournait vers Yahweh. (4)Et il
se leva de table, quitta son manteau et se mit une linge autour de sa taille. (5)Ensuite il
versa de l'eau dans un bassin et il commença à laver les pieds des disciples et à les es-
suyer avec le linge qu'il avait autour de la taille.
   (6)Il arriva donc vers Simon Pierre, qui lui dit: “Toi, Seigneur, tu veux me laver les
pieds!”
   (7)Jésus lui répondit: “Ce que je fais, tu ne le comprends pas maintenant, mais tu le
comprendra par la suite”.
   (8)Pierre lui dit: “Non, jamais tu ne me laveras les pieds”.
   Jésus lui répondit: “Si je ne te lave pas, tu n'auras pas de part avec moi”.
   (9)Simon Pierre lui dit: “Seigneur, non seulement les pieds, mais aussi les mains et la
tête!”
   (10)Jésus lui dit: “Celui qui s'est baigné n'a besoin que de se laver les pieds pour
être entièrement pur. Et vous êtes purs, mais pas tous”. (11)Puisque il connaissait ce-
lui qui allait le trahir; voilà pourquoi il dit que pas tous étaient purs. 
   (12)Quand donc il leur eut lavé les pieds, il reprit son manteau, se remit à table et
leur demanda: “Comprenez-vous ce que je vous ai fait? (13)Vous m'appelez 'Maître'
et 'Seigneur', et vous dites bien, car je le suis. (14)Si donc je vous ai lavé les pieds,
moi le Seigneur et le Maître, vous devez aussi vous laver les pieds les uns aux autres.
(15)Je vous ai donné un exemple afin que vous fassiez comme je vous ai fait. (16)En
vérité, je vous le dis, le serviteur n'est pas plus grand que son maître, ni l'envoyé plus
grand que celui qui l'a envoyé. (17)Maintenant que vous savez cela, vous serez bénis
si vous le faites. (18)Ce n'est pas de vous tous que je parle; je connais ceux que j'ai
choisis. Mais cela arrive pour que l'Écriture s'accomplisse: 'Celui qui mange le pain
avec moi a levé son talon contre moi'.
   (19)Je vous le dis maintenant, avant que cela n'arrive, afin que, lorsque cela arrive-
ra, vous croyez que c'est moi. (20)En vérité, je vous le dis, qui reçoit celui que j'aurai
envoyé, reçoit moi; et qui me reçoit, reçoit l'Un qui m'a envoyé”.
   (Mr14:18)(Mt26:21)(Jn13:21)Après avoir dit cela, Jésus fut troublé en son esprit et,
pendant qu'ils étaient baissés à table et qu'ils mangeaient, il déclara:  “En vérité, je
vous le dis, l'un de vous me trahira, un qui mange avec moi”. 
   (Mr14:19)(Mt26:22)(Lu22:23)(Jn13:22)Les disciples devinrent tout tristes, se regar-
dèrent les uns les autres, sans savoir de qui il parlait. Et ils commencèrent à se deman-
der les uns aux autres lequel d'entre eux ferait cela, et se mirent à lui dire l'un après
l'autre: “Est-ce moi? Sûrement non, Seigneur”.
   (Jn13:23)Un de ses disciples, le disciple que Jésus préférait, étai baissé à côté de lui.
(24)Simon Pierre lui fit signe et lui dit: “Demande qui est celui dont il parle”.
   (25)Celui-ci, se penchant vers Jésus, lui demanda: “Seigneur, qui es-ce?”
   (Mr14:20-21)(Mt26:23-24)(Lu22:21-22)(Jn13:26)Jésus répondit: “La main de celui
qui me trahira est dans le plat avec la mienne. C'est l'un des Douze. C'est celui qui
met la main dans le plat avec moi qui me trahira. C'est celui à qui je donnerai le
morceau de pain que je vais tremper. Le Fils de l'Homme s'en va selon ce qui est écrit
de lui. Mais malheur à l'homme qui trahit le Fils de l'Homme! Mieux voudrait pour
cet homme qu'il ne soit pas né”. Puis il trempa le morceau et le donna à Judas Isca-
riot, fils de Simon. 
   (Mt26:25)(Jn13:27)Dès que Judas eut pris le pain, Satan entra en lui.
   Alors Judas, celui qui allai le trahir, dit: “Est-ce moi? Sûrement non, Maître”.



322          L'Évangile de Jésus-Christ: La Dernière Semaine

   Jésus lui répondit: “Oui, c'est toi. Ce que tu vas faire, fais-le vite”. (Jn13:28)Mais
aucun des convives ne comprit  pourquoi il  le lui  disait.  (29)Comme Judas tenait  la
bourse, quelques-uns pensaient que Jésus lui disait d'acheter ce dont ils avaient besoin
pour la Fête, ou de donner quelque chose aux pauvres.  (30)Judas, après avoir pris le
pain, sortit aussitôt. Il faisait nuit.
   (Lu22:15)Et il leur dit:  “J'ai vivement désiré de manger cette Pâque avec vous
avant de souffrir. (16)Car, je vous le dis, je ne la mangerai plus jusqu'à ce qu'elle soit
accomplie dans le Royaume de Yahweh”.
   (Mr14:22)(Mt26:26)(Lu22:19)Pendant qu'ils mangeaient, Jésus prit du pain, rendit
grâces, le rompit et le donna aux disciples en disant: “Prenez et mangez, ceci est mon
corps, donné pour vous. Faites ceci en mémoire de moi”.
   (Mr14:23-25)(Mt26:27-29)(Lu22:17-18;20)De même, après le dîner, il prit la coupe,
rendit grâces et la leur donna, en disant: “Buvez-en tous. Cette coupe est la nouvelle
alliance en mon sang, qui est versé pour beaucoup, pour le pardon des péchés. Pre-
nez cette coupe et partagez-la entre vous. Car, en vérité, je vous le dis, je ne boirai
plus du fruit de la vigne jusqu'à ce que le Royaume de Yahweh soit venu, et je le boi-
rai nouveau avec vous dans le Royaume de mon Père”. Et ils en burent tous.

Mr 14:12-14. Mt 26:17-18. Lu 22:7-11. 'Le premier jour... où l'on devait sacrifier l'a-
gneau pascal': Les agneaux de Pâque étaient tués le 14 Nisan (Exode 12:6). La fête en-
tière de huit jours était appelée parfois “Fête du Pain Azyme”. Et le 14 Nisan était appe-
lé “Premier Jour du Pain Azyme”, bien que en réalité ce fut le jour de Pâque. 'Où veux-
tu que...': Lorsque nous lisons le récit de la dernière semaine de la vie de Jésus, nous
voyons qu'il n'avait pas laissé de choses à faire au dernier moment. Avant d'arriver à Jé-
rusalem, il s'était mis d'accord pour que l'âne soit prêt pour son entrée dans la ville, et ici
nous voyons encore que Jésus avait déjà pris tous les accords nécessaires. Les disciples
voulaient savoir où ils allaient manger la Cène de Pâque, et Jésus les envoya à Jéru-
salem avec l'instruction de chercher un homme qui portait une cruche d'eau. C'était clai-
rement un signal pré-convenu, car porter une cruche d'eau était une tâche de femme et
un homme qui portant une cruche d'eau sur l'épaule se détacherait de la foule. De plus,
Jésus avait également prévu un mot d'ordre: “Mon temps est proche”.  'Où est la sal-
le...?’: C'était la coutume que quiconque avait une chambre disponible à Jérusalem la
mettrait à la disposition des pèlerins pour célébrer la Pâque.
Mr 14:15. Lu 22:12. 'Une grande chambre à l'étage': Les maisons hébraïques plus
grandes avaient une chambre sur le toit qui ressemblait une petite boite posée sur une
plus grande. On accédait à cette pièce sur le toit par un escalier extérieur et elle avait
diverses utilisations. C'était un entrepôt, un lieu de méditation et une salle pour héberger
les hôtes.  'Faites-là les préparatifs': La Cène de la Fête de Pâque devait être préparée
selon la tradition. 
Mr 14:16. Mt 26:19. Lu 22:13. 'Comme Jésus leur avait ordonné': Jésus s'était précé-
demment mis d'accord avec le propriétaire de la maison pour être sur que cette Cène de
Pâque se déroule sans interruptions. Et, comme Jésus n'avait pas communiqué aupara-
vant dans quelle maison ils célébreraient Pâque, Judas n'avait pas pu informer les auto-
rités hébraïques, qui auraient pu interrompre cette occasion si importante. 'Préparèrent
la Cène de Pâque': Les Hébreux devaient la préparer d'une manière spécifique. D'abord,
le jeudi matin, il y avait la recherche cérémonielle du levain, suivi de la préparation du
pain azyme. Avant Pâque, toutes les particules de levain devaient être trouvées et jetées.
Cela était fait pour se souvenir du pain sans levain mangé à la première Pâque en Égyp-
te.  Et cette cène de Pâque,  la veille  du départ d'Égypte,  avait été  mangée  rapidement,



                                              L'Évangile de Jésus-Christ: La Dernière Semaine          323

alors que tout le monde était prêt à partir. Puis, le jeudi après-midi, il y avait le sacrifice
de l'agneau de Pâque. Tous les hommes allaient au Temple, où chaque homme devait
tuer son agneau en le sacrifiant. Et puis l'agneau était porté à la maison pour être rôti.
Les choses nécessaires pour la Cène de Pâque étaient: l'agneau, le pain sans levain, un
bol d'eau salée, des herbes amères et les coupes de vin, à boire à certains moments de la
Cène.
Jn 13:1. 'Jésus, sachant que...': Jésus savait que l'heure de son humiliation était proche,
mais il savait que c'était aussi l'heure de sa gloire. Et, même s'il était conscient du pou-
voir et de la gloire qu'il était sur le point de conquérir, au moment où il aurait pu mani-
fester un orgueil suprême, il manifesta une humilité suprême: il lava les pieds de ses di-
sciples (Jn 13:4-17).
Mr 14:17. Mt 26:20. Lu 22:14. 'Quand le soir fut venu': Jeudi soir. 'Ils étaient baissés
à table': Il n'y avait qu'un changement par rapport au rituel observé plusieurs siècles au-
paravant en Égypte. Là, le dîner de Pâque avait été mangé debout. Mais c'était un signe
de hâte, un signe que les Hébreux étaient des esclaves fuyant l'esclavage. Au temps de
Jésus, la règle était que le repas devait être pris en position baissée, car c'était un signe
d'hommes libres, d'hommes maître de leur propre maison et de leur propre pays. 
Jn 13:2. 'Le diable avait déjà...': Une confirmation du contrôle de Satan sur Judas.
Jn 13:3. 'Jésus savait que le Père avait tout remis entre ses mains': Comme il savait
qu'il devait souffrir, de même Jésus savait que Yahweh avait déjà décidé de lui donner
l'autorité totale sur la race humaine et qu'il irait au Ciel, où il aurait été second seule-
ment au Père. Ici, Jean souligne de nouveau la réalisation des plans de Yahweh et le con-
trôle de Jésus sur les événements.
Jn 13:4. 'Il se leva de table': L'action de Jésus eut lieu pendant le repas, pas à l'arrivée,
délibérément exécutée et programmée pour souligner un point particulier. C'était une
leçon d'humilité, pour établir le principe du service désintéressé qui serait bientôt illu-
stré par la Croix. 
Jn 13:5. 'Il commença à laver les pieds des disciples': Laver les pieds des invités à une
fête était un travail humble, généralement accompli par un serviteur ou un esclave. La
petite compagnie des amis de Jésus n'avait pas de serviteurs, et ils devaient partager les
tâches qui, dans les compagnies plus riches, étaient déléguées aux serviteurs. Il se peut
fort bien être que la nuit de ce dernier repas tous ensemble, les disciples étaient de nou-
veau dans un tel état d'orgueil concurrentiel (ils s'attendaient toujours à recevoir les po-
stes les plus importantes dans le Royaume de Jésus ) qu'aucun entre eux n'aurait accepté
cette tâche. Et Jésus fit face à leur manque de la manière la plus efficace: il fit lui-même
ce qu'aucun d'eux n'était pas prêt à faire.
Jn 13:6-8. 'Il arriva donc vers Simon Pierre... Toi, Seigneur, tu veux...': Pierre, à cause
de son caractère, fut le seul à objecter car, apparemment, personne d'autre ne l'a fait. 'Tu
ne le comprends pas maintenant...': Au-delà du fait auquel elle se réfère, la réponse de
Jésus concerne ce qu'elle symbolise:  Pierre avait besoin de purification spirituelle,  il
avait besoin de comprendre la nécessité d'un service effectué dans l'humilité. 
Jn 13:9. 'Aussi les mains et la tête': Toutes les réponses de Pierre étaient immédiates et
complètement sincères. Au début, il refusa de permettre à Jésus de lui laver les pieds
mais, après son explication, il dit qu'il était complètement et totalement disponible pour
tout ce que Jésus voulait de lui. 
Jn 13:10-11. 'Que de se laver les pieds': Avant de se rendre à une fête, un homme aurait
pris un bain de sorte que, en arrivant, il aurait eu besoin de se laver seulement les pieds
pour être parfaitement propre. 'Vous êtes purs': Jésus connaissait parfaitement Pierre et
tous  les autres disciples;  il savait qu'ils  étaient presque  prêts pour leur  future mission,
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qu'il leur fallait juste un dernier raffinement pour être parfaits. 'Mais pas tous': Rappor-
té à Judas Iscariot.
Jn 13:12-17. 'Comprenez-vous ce que...?': Ici, dans cette image du Fils de Yahweh age-
nouillé aux pieds de ses disciples, nous trouvons la leçon que, dans le Christianisme, il
n'y a qu'une seule grandeur, celle du service. 'Vous devez... vous laver les pieds les uns
aux autres': Les chrétiens doivent être prêts à accomplir dans l'humilité les service les
plus humbles pour les autres. 
Jn 13:18-20. 'Ce n'est pas de vous tous que je parle': Jésus continua avec la prédiction
de la trahison de Judas. 'Celui qui mange le pain avec moi...': Une citation du Psaume
41:9. En Orient, manger du pain avec quelqu'un était un signe d'amitié. Pour un homme
qui avait mangé du pain dans la maison de quelqu'un, se révolter contre cet homme,
auquel avec l'acte de manger il avait promis sa loyauté, aurait été un acte méchant. 'Je
vous le dis maintenant... afin que... vous croyez': La préoccupation de Jésus était pour
les disciples, pas pour lui-même.  'Celui que j'aurai envoyé...  l'Un qui m'a envoyé': La
mission des disciples de Jésus était et est liée à la sienne. Un jour ces disciples auraient
porté le message de Jésus dans le monde entier et, lorsqu'ils le firent, ils devinrent les
représentants de Yahweh Lui-même. 
Mr 14:18. Mt 26:21. Jn 13:21. 'Troublé': Bien que Jésus le sache bien avant que cela se
produise, il fut attristé par la trahison d'un ami. Le fait curieux est qu'il semble que les
autres disciples n'aient eu aucun soupçon.  'Me trahira, un qui mange avec moi': Dans
cette culture, manger avec une personne c'était comme lui dire: “Je suis ton ami et je ne
te ferai pas du mal”. Ce fait rendit l'acte de Judas encore plus déplorable.
Mr 14:19. Mt 26:22. Lu 22:23. Jn 13:22. 'Sans savoir...': L'étonnement des disciples
montre que Judas avait caché ses contacts avec le Grand Prêtre. 'Est-ce moi? Sûrement
non': Personne ne soupçonnait Judas et tous semblaient avoir pensé que la trahison se-
rait quelque chose de totalement involontaire.
Jn 13:23-25. 'Le disciple que Jésus préférait': Traditionnellement, celui-ci était Jean,
l'auteur d'un Évangile. L'expression, bien sur, ne signifie pas que Jésus ne voulait pas du
bien aux autres, mais qu'il avait un lien spécial avec ce disciple.  'Était baissé': Pour
mieux comprendre ce qui suit, il est nécessaire de savoir comment les Hébreux se bais-
saient autour de la table, qui était un bloc compact et bas avec des canapés tout autour,
en forme de “U” et avec la place de la tête de table au centre. Les Hébreux étaient de-
mi-couchés sur le côté gauche,  s'appuyant sur leur coude gauche et  laissant la main
droite libre pour prendre de la nourriture. Jésus était baissé à la tête de table, au milieu
du côté court de la table. Le disciple que Jésus préférait devait être baissé à sa droite car,
lorsqu'il se penchait en arrière, sa tête était en correspondance de la poitrine de Jésus. La
place occupé par Judas est d'un intérêt particulier. Il est clair que Jésus ne pouvait parler
qu'avec lui, sans que les autres l'entendent. Pour cette raison, Judas ne pouvait occuper
qu'une place. Il devait être à la gauche de Jésus, de sorte que la tête de Jésus était en
correspondance de la poitrine de Judas.
Mr 14:20-21. Mt 26:23-24. Lu 22:22. Jn 13:26. 'La main de celui...': Cette nuit-là, Jé-
sus offrit à Judas une dernière chance, en lui expliquant les conséquences de son acte.
Et, comme les paroles de Jésus ne comportaient aucune contrainte, Judas a été entière-
ment responsable d'avoir fait ce qu'il a fait. 'Qui met la main dans le plat avec moi': La
coutume était de prendre un morceau de pain et de le plonger dans un bol de sauce (à
base de fruits cuits) posé sur la table.  'Celui à qui je donnerai...': Pour le maître de la
maison, offrir à un invité ce morceau spécial était un signe d'amitié et d'affection parti-
culière.  Encore une fois, nous devons noter que même lorsque Jésus accomplit  cet acte,
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les disciples ne comprirent pas le sens de ses paroles.'Selon ce qui est écrit de lui': Jésus
avait  sûrement en tête le passage d'Isaïe 53 sur le “Serviteur souffrant”.  'Malheur à
l'homme qui...': La vraie signification n'est pas tant d'accusation que de chagrin, de dou-
leur amère.  'Mieux voudrait pour cet homme...': Parce que le nom de Judas aurait été
méprisé pour toujours dans le monde entier, même à cause de la très triste action (il alla
se pendre) qu'il aurait commise. 
Mt 26:25. Jn 13:27. 'Dès que Judas eut pris le pain': Évidemment, c'était le moment
critique, où Jésus aurait dû reconnaître sa défaite. Si donner du pain à Judas avait été
une marque d'honneur, c'était aussi un dernier recours (que Judas n'accepta pas). 'Fais-le
vite': Encore une fois, les paroles de Jésus indiquent son contrôle. Il serait mort quand il
avait décidé, non pas quand ses adversaires avaient déterminé. Alors il dit à Judas d'agir
rapidement. Il n'y avait aucune raison pour un retard supplémentaire. Si cela devait être
fait, mieux valait le faire tout de suite.
Jn 13:28-30. 'Aucun... ne comprit': Judas avait dû agir dans le plus grand secret car, si
les autres disciples l'avaient su, il ne serait jamais sorti vivant. Les disciples ne compri-
rent pas, ils pensaient probablement que Judas avait été envoyé pour faire quelque cho-
se, peut être faire les cadeaux habituels aux pauvres pour qu'ils puissent eux aussi célé-
brer la Pâque.
Lu 22:15-16. 'J'ai... désiré': Jésus savait qu'il allait vers le Gethsémani, le jugement
devant le Sanhédrin et la Croix. Et malgré cela, il parla du Royaume. Pour Jésus, la
Croix n'a jamais été une défaite, c'était le chemin de la gloire. 'Je ne la mangerai plus
jusqu'à ce que...': Jésus était sur le chemin du Calvaire, mais aussi sur le chemin d'un
trône dans le Royaume de Yahweh.
Mr 14:22. Mt 26:26. Lu 22:19. 'Jésus prit du pain...': Une partie de la cérémonie tradi-
tionnelle consistait à rompre du pain. Ici, Jésus lia cet acte à l'ancienne fête du peuple
hébraïque afin de mieux l'imprimer dans la mens(*) de ses hommes. Il dit: “Regardez!
Tout comme ce pain est brisé pour que vous le mangiez, de même mon corps est brisé
pour vous, pour votre salut spirituel!”  'Rendit grâces': Le mot “Eucharistie” vient du
mot grec utilisé ici.  'Ceci est mon corps': Le pain représentait son corps, donné pour
eux, pour tous les hommes. 'En mémoire de moi': Tout comme la Pâque hébraïque était
une commémoration et une proclamation constante de la rédemption divine d'Israël de
l'esclavage en Égypte, de même les chrétiens auraient rompu et mangé le pain en com-
mémorant et en proclamant la libération des croyants de l'esclavage du péché.
Mr 14:23-25. Mt 26:27-29. Lu 22:17-18;20. 'Prit la coupe. Nouvelle alliance en mon
sang': Le vin de la coupe représente le sang de Jésus qui, à son tour, représente la vie
qu'il a offerte. La Nouvelle Alliance a été promise par le prophète Jérémie (31:31-34).
'Nouvelle alliance': La religion hébraïque était fondée sur l'accord que Yahweh avait sti-
pulé avec Israël; et cette ancienne alliance était une relation qui dépendait entièrement
de la Loi et de l'obéissance à la Loi. Mais Jésus a introduit une nouvelle alliance, un
nouveau type de relation entre Yahweh et les hommes, qui dépend une fois pour toutes
du sang versé par Jésus. C'est-à-dire qu'elle dépend seulement de l'affection. Dans la
nouvelle alliance, les engagements de Yahweh avec Son peuple, avec tous les hommes,
ont été rendus possibles seulement grâce à la mort de Jésus. 'En vérité, je vous le dis...':
Encore une fois, nous devons noter que, comme Jésus était sur d'aller à la Croix, de mê-
me il était sur d'aller au Royaume de Yahweh.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Jésus prédit le reniement de Pierre                                                             Voir page 465
[Marc 14:27-31  Matthieu 26:31-35  Luc 22:31-38  Jean 13:31-38]
   (Jn13:31)Quand il  [Judas Iscariot]  fut  sorti,  Jésus dit:  “Maintenant,  le Fils  de
l'Homme a été glorifié et Yahweh a été glorifié en lui. (32)Si Yahweh a été glorifié en
lui, Yahweh glorifiera le Fils en Lui-même, et le glorifiera bientôt. 
   (33)Mes petits enfants, je serai encore avec vous pour peu de temps. Vous me cher-
cherez et, comme je l'ai dit aux Hébreux, je vous le dis à vous aussi maintenant: Où
je vais, vous ne pouvez pas venir.
   (34)Je vous donne un commandement nouveau: Voulez-vous du bien les uns les au-
tres. Comme je vous ai voulu du bien, vous aussi, voulez-vous du bien les un les au-
tres. (35)C'est à cela que tous les hommes sauront que vous êtes mes disciples: si vous
vous voudrez du bien les uns les autres”.
   (36)Simon Pierre lui demanda: “Seigneur, où vas tu?”
   Jésus répondit:  “Tu ne peux pas me suivre maintenant là où je vais, mais tu m'y
suivras plus tard”.
   (37)Pierre demanda: “Seigneur, pourquoi je ne puis pas te suivre maintenant? Je
donnerai ma vie pour toi”.
   (38a)Et Jésus répondit:  “Tu donnera vraiment ta vie pour moi?  (Lu22:31)Simon,
Simon, Satan t'a réclamé pour te cribler comme le blé. (32)Mais moi, j'ai prié pour
toi, afin que ta foi ne défaille pas. Et toi, quand tu seras revenu, affermis tes frères”.
   (Mr14:27)(Mt26:31)Alors Jésus leur dit: “Vous trébucherez tous, cette nuit, à cause
de moi, car il est écrit: 
       'Je frapperai le berger, et les brebis du troupeau seront dispersées'.
(Mr14:28)(Mt26:32)Mais, après ma résurrection, je vous précéderai en Galilée”.
   (Mr14:29)(Mt26:33)(Lu22:33)Mais Pierre lui dit: “Même si tous trébuchent à cause
de toi, je ne le ferai jamais. Seigneur, je suis prêt à aller avec toi en prison et à la
mort”.
   (Mr14:30)(Mt26:34)(Lu22:34)(Jn13:38b)Jésus lui dit: “Pierre, en vérité, je te le dis:
aujourd'hui, cette nuit même, avant que le coq chante deux fois, toi, tu renieras trois
fois de me connaître”.
  (Mr14:31)(Mt26:35)Mais Pierre reprit  plus fortement: “Même s'il  me faut mourir
avec toi, je ne te renierais pas”. Et tous les disciple dirent la même chose.
   (Lu22:35)Puis Jésus leur dit: “Quand je vous ai envoyés sans bourse, ni sac, ni san-
dales, avez-vous manqué de quelque chose?”
   Ils répondirent: “De rien”.
   (36)Il leur dit: “Mais maintenant, si vous avez une bourse, prenez-la, et de même un
sac; et si vous n'avez pas une épée, vendez votre manteau et achetez-en une. (37)Car
je vous le dis, il faut que s'accomplisse en moi ce qui est écrit: 'Il a été compté parmi
les criminels'. Et ce qui est écrit sur moi est sur le point de se réaliser”.
   (38)Les disciples dirent: “Seigneur, voici deux épées”.
   Il répondit: “Cela suffit”.

Jn 13:31-32. 'Glorifié': Ici, l'idée de gloire fait référence à la mort sacrificielle de Jésus
sur la Croix et au salut de tous les hommes, qui aurait été atteint à sa Résurrection.
'Yahweh... glorifié en lui': Dans la conception chrétienne, la gloire du Père est étroite-
ment liée à celle du Fils: la gloire de Jésus est la conséquence de son sacrifice sur la
croix; et c'est l'obéissance absolue de Jésus ce qui a apporté de la gloire à Yahweh. Il
s'ensuit que la loi du sacrifice n'est pas une loi uniquement terrestre, mais une loi du
Ciel et de la Terre. 'Yahweh glorifiera le Fils': À ce moment-là, la Croix était la gloire
de Jésus,  mais encore plus de gloire proviendrait de ce que Yahweh ferait pour Son Fils,
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d'abord avec la Résurrection et l'Ascension et, à la fin du temps, avec le triomphe com-
plet et définitif de Jésus-Christ à sa seconde venue.
Jn 13:33. 'Encore... pour peu de temps': Les quelques heures qui restaient entre ce mo-
ment et sa mort sur la croix, plus les “40 jours” entre la Résurrection et l'Ascension. 'Dit
aux Hébreux': Dit dans 'Jésus, est-il le Christ?' (Jn 7:14,25-44).
Jn 13:34-35. 'Un commandement nouveau': En effet, c'était un ancien commandement
(Lévitique 19:18), mais il était nouveau pour les disciples de Jésus, car il constituait la
marque de leur fraternité, caractérisée par la grande affection de Jésus pour eux et pour
tous les hommes. 'Comme je vous ai voulu du bien: Le standard des chrétiens est l'affec-
tion de Jésus pour les disciples.
Jn 13:36. 'Où vas tu?': Il semble que Pierre ait ignoré les paroles de Jésus concernant
l'affection et qu'il ne s'intéressait qu'au départ de son maître. 'Jésus répondit': Ici, la ré-
ponse de Jésus est adressée personnellement à Pierre, tandis que dans Jean 13:33 il fait
référence à tous les disciples.
Jn 13:37-38a. 'Je donnerai ma vie pour toi': Par caractère, Pierre était très sur de lui-
même. En réalité, il n'aurait pas donné sa vie pour Jésus à ce moment-là, mais l'exact
opposé se serait produit.  'Tu donnera vraiment...?': Jésus savait, non seulement com-
ment était Pierre, mais aussi comment il deviendrait. Il savait que Pierre ne pouvait pas
le suivre à ce moment-là, mais il savait aussi que le jour viendrait où Pierre aurait em-
prunté le chemin du martyre.
Lu 22:31. 'Te cribler': Satan voulait mettre à l'épreuve les disciples, dans l'espoir de les
mener à la ruine spirituelle. Satan est subtil, il attaque quand un homme est trop sûr de
lui-même, car il le trouve alors vraiment non préparé.
Lu 22:32. 'Quand tu seras revenu, affermis tes frères': C'est comme si Jésus avait dit à
Pierre: “D'abord, tu me renieras et puis, tu pleurera des larmes amères; mais il s'ensui-
vra que tu pourras mieux aider tes frères lorsqu'ils affronteront la même expérience”.
Malgré son refus en ce moment de crise, Pierre était fondamentalement loyal. Indépen-
damment de ce qu'il avait fait, aussi terrible que puisse avoir été sa faute, il était tou-
jours passionnément dévoué à Jésus.
Mr 14:27. Mt 26:31. 'Jésus leur dit': Ici, nous pouvons voir que Jésus était vraiment
préparé à tout. À l'opposition, à l'incompréhension, à l'hostilité des religieux, à la trahi-
son d'un des intimes, à la douleur et à l'agonie sur la croix, même à la fuite de tous ses
amis, qui l'auraient laissé seul. 'Vous trébucherez... à cause de moi': En grec “skandali-
zein”, qui signifie “tromper par ruse”, dans le sens qu'ils seront trompeusement poussés
à la fuite par Satan. 'Je frapperai...': Une citation de Zacharie 13:7.
Mr 14:28-29. Mt 26:32-33. Lu 22:33. 'Après ma résurrection': Dans ce passage, nous
voyons le réalisme et la confiance de Jésus. Le réalisme: puisqu'il savait ce qui l'atten-
dait, il avait prévu ce qui allait se passer et, malgré cela, il continua. La confiance: nous
la voyons lorsqu'il a déclaré qu'il les aurait précédés et rencontrés en Galilée. Jésus a
toujours vu au-delà de la Croix; il était absolument certain de la gloire comme il l'était
de la souffrance. Il savait que ses hommes se seraient enfuis pour sauver leur vie et
qu'ils l'auraient abandonné au moment du besoin le plus profond, mais il ne les condam-
na pas, il ne les reprocha même pas, il leur seulement dit que, lorsque ce terrible mo-
ment serait passé, il les rencontrerait à nouveau. 'Mais Pierre lui dit': Quand Jésus pré-
dit son manque de loyauté, Pierre ne pouvait croire que cela pouvait arriver. 
Mr 14:30. Mt 26:34. Lu 22:34. Jn 13:38b. 'Pierre, en vérité, je te le dis...': La faute de
Pierre est claire: il avait trop de confiance en lui-même, il savait qu'il voulait du bien à
Jésus et il pensait pouvoir faire face à toute situation survenue par lui-même. 'Avant que
le coq chante': Avant l'aube.
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Mr 14:31. Mt 26:35. 'Pierre reprit plus fortement': Dans sa certitude, Pierre avait ou-
blié les pièges que la vie peut préparer même pour les meilleurs hommes, oublié la fai-
blesse humaine et la force de la tentation du diable. Mais il y a une chose de Pierre qu'il
faut se rappeler: son cœur était sincère. Il voulait du bien à Jésus et, même s'il tombait
parfois, il se levait toujours. Il faut se rappeler que non seulement Pierre se serait enfui,
mais tous les onze disciples.
Lu 22:35-37. 'Quand je vous ai envoyés...': En pratique, Jésus dit:  “Jusqu'à présent,
pendant tout ce temps, vous m'avez eu avec vous, et rien ne vous a manqué, ni argent, ni
vêtements, ni nourriture. Mais bientôt vous serez livrés à vous-mêmes et le véritable
danger ne consistera pas dans le fait que vous ne possédez rien, mais que vous devrez
lutter pour votre propre vie”.  'Une épée... achetez-en une': Ces verses qui parlent d'é-
pées constituent un passage étrange. Mais leur signification est claire: ils ne sont pas une
incitation à s'armer, mais simplement une expression orientale typique pour dire aux
disciples que même leur vie sera en péril.  'Compté parmi les criminels': Une citation
d'Isaïe 53:12. Jésus aurait été arrête en tant que criminel, conformément à la prophétie
de l'Écriture, et même ses disciples auraient été en péril pour le fait d'être ses disciples.
Lu 22:38. 'Voici deux épées. Cela suffit': En voyant que ses disciples l'avaient pris à la
lettre, Jésus dut clore la discussion avec un sèche “il y en a trop!” Et, peu de temps
après, Pierre fur réprimandé précisément pour avoir utilisé une des épées (L'arrestation
de Jésus. Mr 14:43-52; Mt 26:47-56; Lu 22:47-53; Jn 18:2-11).

Jésus encourage les disciples  [Jean 14:1-4]
   (Jn14:1)“Que votre cœur ne se trouble pas. Croyez en Yahweh, croyez aussi en moi.
(2)Dans la maison de mon Père, il y a beaucoup de demeures; si non, je vous l'aurais
dit. J'y vais vous préparer une place. (3)Et quand je serai allé et que vous aurai pré-
paré une place, je reviendrai et je vous prendrai avec moi afin que, là où je suis, vous
y soyez aussi. (4)Et du lieu où je vais, vous savez le chemin”.

Jn 14:1. 'Que... ne se trouble pas': Les Apôtres venaient d'apprendre une nouvelle vrai-
ment  inquiétante:  leur vie  serait  bientôt  complètement  bouleversée.  'Croyez  en Yah-
weh': À ce moment, il n'y avait qu'une chose à faire: avoir une foi obstinée en Yahweh.
'Croyez aussi en moi': Parce que Jésus lui-même est la preuve de tout ce que Yahweh
peut faire pour nous.
Jn 14:2. 'Beaucoup de demeures': Avec “la maison de mon Père”, Jésus voulait dire le
Ciel. Le mot grec utilisé ici pour “demeure” est “monai”, qui a plusieurs significations.
Ici, il signifie qu'il y a différentes gradations dans la béatitude qui sera donnée aux hom-
mes à cause de leur rectitude et de leur fidélité sur la Terre; qu'il y a plusieurs étapes au
long du chemin car, même au Ciel, il y a du progrès, du développement et de l'améliora-
tion; que dans le Ciel il y a de la place pour tout le monde, de manière que le Ciel ne
sera jamais surpeuplé. 'Si non...': Dans ce cas, Jésus n'aurait pas dit qu'il allait leur pré-
parer une place. 
Jn 14:3. 'Quand je serai allé et vous aurai préparé...': Jésus ouvre la voie pour que tous
les hommes puissent suivre ses pas et aller au Ciel. 'Je reviendrai...': Cette phrase nous
parle du triomphe définitif de Jésus. Quand il reviendra, à la fin du temps, il recevra et
accueillera tous ses amis. 'Là où je suis, vous y soyez aussi': Pour les chrétiens, le Ciel
est l'endroit où se trouve Jésus. En outre, il n'est pas nécessaire de s'inquiéter de ce que
sera le Ciel, mais il suffit de savoir que tous les hommes seront toujours là en compa-
gnie de Jésus.
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Jn 14:4. 'Vous savez le chemin': Encore et encore, Jésus avait dit aux disciples où il al-
lait, mais ils n'avaient jamais compris. Ils comprenaient encore moins le chemin que Jé-
sus suivait, car c'était le chemin de la Croix, un chemin qu'ils ne comprirent qu'après la
Résurrection.

Jésus est le chemin au Père  [Jean 14:5-14]
   (Jn14:5)Thomas lui dit: “Seigneur, nous ne savons pas où tu vas. Comment pouvons-
nous en savoir le chemin?”
   (6)Jésus lui répondit: “Moi, je suis le chemin, la vérité et la vie. Personne ne vient
au Père sinon par moi.  (7)Si vous me connaissez vraiment, vous connaîtrez aussi
mon Père. Et dès maintenant vous Le connaissez et vous L'avez vu”.
   (8)Philippe lui dit: “Seigneur, montre-nous le Père, et cela nous suffit”
   (9)Jésus lui répondit: “Il y a si longtemps que je suis avec vous, et tu ne me connais
pas, Philippe? Celui qui m'a vu a vu le Père. Comment peux-tu dire: 'Montre-nous le
Père'? (10)Ne crois-tu pas que je suis dans le Père et que le Père est en moi? Les pa-
roles que je vous dis, je ne les dis pas de moi-même. C'est le Père, qui vit en moi, qui
fait Lui-même Ses œuvres. (11)Croyez-moi: je suis dans le Père et le Père est en moi.
Sinon, croyez au moins au témoignage des miracles eux-mêmes. (12)En vérité,  je
vous le dis, celui qui croit en moi fera, lui aussi, les œuvres que je fais. Et il en fera
même de plus grandes, parce que je vais vers mon Père. (13)Et je ferai tout ce que
vous demanderez en mon nom, afin que la gloire du Père soit révélée dans le Fils.
(14)Si vous demandez quelque chose en mon nom, je le ferai”.

Jn 14:5. 'Thomas': À ce moment, les disciples étaient des hommes confus. Il y en avait
un, Thomas, qui n'aurait jamais dit qu'il avait compris ce qu'il n'avait pas compris, et qui
ne pouvait pas être satisfait par une expression vague et pieuse: il devait être sure. Par
conséquent, il avait exprimé ses doutes et son incapacité à comprendre.
Jn 14:6. 'Je suis le chemin, la vérité et la vie': En disant cela, Jésus reprit trois des con-
cepts de base de la religion hébraïque et proclama que tous les trois avaient trouvé en lui
leur plein accomplissement. Il est “Le Chemin à Yahweh”, le chemin que les hommes
doivent suivre, avec Jésus les guidant, pour arriver à Yahweh. Il est “La vérité de Yah-
weh”, l'exemple de la réalisation de la perfection morale. Il est “La Vie”, la vie éternelle
en communion avec Yahweh, qu'il a rendu accessible à tous les hommes. 'Personne ne
vient au Père...': Seul Jésus est le chemin qui mène à Yahweh. Entre les hommes et Yah-
weh, il n'y a pas d'autre intermédiaire ou intercesseur -ni prêtre ou pasteur, ni ange, ni
aucun “saint”, pas même la mère de Jésus.
Jn 14:7-9. 'Si vous me connaissez... vous connaîtrez...': Encore une fois, Jésus souligna
le lien intime qui unit le Père et lui-même. 'Vous Le connaissez': Jésus avait apporté la
révélation complète du Père, de sorte que les apôtres avaient une connaissance réelle de
Yahweh. 'Qui m'a vu a vu le Père': Voir Jésus (comment il agit, ce qu'il pense), c'est voir
Yahweh.
Jn 14:10. 'Je suis dans le Père et... le Père est en moi': Cela signifie qu'il existe une
profonde communion spirituelle qui unit le Fils et le Père. 'Pas de moi-même': L'ensei-
gnement de Jésus n'était pas d'origine humaine et ses œuvres étaient inséparablement
liées à ses paroles. 'C'est le Père, qui vit en moi, qui fait... Ses œuvres': Les choses que
Jésus avait faites et dites venaient directement de Yahweh: non pas de Jésus, mais par
Jésus. Jésus est le canal par lequel Yahweh vient aux hommes.
Jn 14:11. 'Croyez-moi... Sinon, croyez au moins au témoignage...': Jésus dit à Philippe:
“Même si  tu ne peux  pas croire en moi  par ce que je dis,  tu seras sûrement  convaincu
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par ce que j'ai fait”. Le chemin à la foi chrétienne ne consiste pas à discuter de Jésus,
mais à l'écouter et à l'observer.
Jn 14:12. 'Celui qui croit...': Jésus dit qu'un jour les disciples feraient encore plus que
lui. Et en effet, au début de l'Église, eux-tous possédaient le don de la guérison. 'Même
de plus grandes': La capacité des disciples à accomplir des miracles était subordonnée
au fait que Jésus allait au Père, puisque les miracles étaient et sont des œuvres accom-
plies par le pouvoir de la communion avec l'Esprit de Yahweh, communion que Jésus
aurait mise à la disposition de tous.
Jn 14:13-14. 'Vous demanderez en mon nom': Pas une prière qui mentionne simple-
ment le nom de Jésus, mais une prière qui soit conforme à son enseignement, une prière
centrée sur la poursuite du travail accompli par Jésus, une prière à laquelle lui-même
répondra.

Jésus promet le soutien de l'Esprit de Yahweh  [Jean 14:15-31a]
   (Jn14:15)“Si vous me voulez du bien, vous respecterez mes commandements. (16)
Et je prierai le Père, et Il vous donnera un autre soutien qui restera pour toujours
avec vous, (17)le soutien de Son Esprit de Vérité, que le monde ne peut pas accepter
parce qu'il ne Le voit pas et ne Le connaît pas. Mais vous, vous Le connaissez, car Il
vit avec vous et Il sera en vous. (18)Je ne vous laisserai pas orphelins, je reviendrai
vers vous. (19)Encore un peu de temps et le monde ne me verra plus; mais vous, vous
me verrez parce que je vis et vous aussi, vous vivrez. (20)Ce jour-là, vous reconnaîtrez
que je suis en mon Père, que vous êtes en moi et moi en vous. (21)Celui qui connaît
mes commandements et qui les garde, c'est celui qui me veut du bien. Celui qui me
veut du bien, mon Père lui voudra du bien, et moi aussi lui voudrai du bien et je me
manifesterai à lui”.
   (22)Alors Jude (pas Judas Iscariot) dit: “Seigneur, comment se fait-il que tu veux te
manifester à nous et non pas au monde?”
   (23)Jésus lui répondit: “Si quelqu'un me veut du bien, il gardera ma parole. Mon
Père lui voudra du bien et nous viendrons vers lui et demeurerons avec lui. (24)Celui
qui ne me veut pas du bien ne garde pas mes paroles. Les paroles que vous entendez
ne viennent pas de moi, mais du Père qui m'a envoyé.
   (25)Je vous ai dit cela pendant que je suis encore avec vous. (26)Mais le soutien de
l'Esprit de Yahweh, que le Père enverra en mon nom, vous enseignera toutes choses
et vous rappellera tout ce que je vous ai dit. (27)Je vous laisse la paix, je vous donne
ma paix. Je ne vous la donne pas comme le monde la donne. Que votre cœur ne se
trouble pas et ne se laisse pas effrayer. 
   (28)Vous avez entendu que je vous ai dit: 'Je m'en vais et je reviendrai vers vous'. Si
vous me vouliez du bien, vous vous réjouiriez de ce que je vais vers le Père, car le
Père est plus grand que moi. (29)Je vous le dis maintenant, avant que cela n'arrive,
pour qu'au moment où cela arrivera, vous croyez. (30)Je ne parlerai plus beaucoup
avec vous, car le prince de ce monde vient. Il n'a aucun pouvoir sur moi, (31a)mais il
faut que le monde sache que j'aime le Père et que je fais exactement ce que le Père
m'a commandé”.

Jn 14:15. 'Si vous me voulez du bien, vous respecterez...': Pour Jean, vouloir du bien,
comme avoir foi, ne peut pas être séparé de l'obéissance. Pour lui, il n'y a qu'un seul
moyen de ressentir de l'affection: par l'obéissance. C'est par l'obéissance que Jésus a dé-
montré son amour filial pour Yahweh, et c'est par l'obéissance que les hommes doivent
manifester leur affection pour Jésus.  La véritable affection pour Jésus n'est pas une cho-
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se facile, n'est pas une simple question de mots, mais elle ne devient concrète et n'est dé-
montrée que par la vraie obéissance.  
Jn 14:16-17. 'Je prierai le Père': Jésus ne laisse pas ses disciples lutter seuls pour me-
ner une vie chrétienne, mais il leur donne son aide, qui est l'aide de Yahweh.  'Il vous
donnera': C'est le premier d'une série d'importants passages sur la possibilité de la com-
munion spirituelle des hommes avec Yahweh.  'Un  autre soutien': Autre que Jésus. Le
terme grec utilisé ici pour “soutien” est “Parakletos”, un terme juridique, qui a ici le
sens plus large de “Conseiller de la défense”. En fait, il a le sens de quelqu'un appelé à
aider en cas de problèmes ou de besoins graves, quelqu'un qui peut transformer une
créature découragée en un homme courageux, qui effacera les faiblesses humaines et
nous rendra capables d'affronter la vie. 'Son Esprit de Vérité': Ce soutien ne vient de nul
autre que de l'Esprit de Yahweh. En effet, dans l'Ancien comme dans le Nouveau Testa-
ment, l'Esprit de Yahweh est également appelé “l'Esprit de Vérité” et “la Parole de Yah-
weh” puisque, dans son essence (Esprit) et dans ses actions (Parole) Yahweh est carac-
térisé par la Vérité. 'Le monde': Ici, “monde” désigne les hommes qui vivent comme s'il
n'y avait pas de Yahweh. Ils ne peuvent donc pas voir ce qu'ils ne son pas prêts à voir.
Ils, le monde, ne peuvent pas reconnaître l'existence de ce type de communion.  'Il vit
avec vous et Il sera en vous': L'Esprit de Yahweh, étant en communion spirituelle avec
les disciples de Jésus, est “avec eux” et “en eux”. En d'autres termes, Jésus dit: “Je vous
confie une tâche difficile. Je vous envoie dans le monde avec une tâche réellement très
difficile. Mais, avec l'aide de l'Esprit de Yahweh, c'est-à-dire, en étant en communion
spirituelle avec Yahweh, vous pourrez faire ce qui vous est demandé”. 
Jn 14:18. 'Je ne vous laisserai pas orphelins': Le mot grec utilisé ici est “orphanos”, qui
ne se rapporte pas seulement aux enfants sans père, mais aussi aux étudiants ou aux
disciples privés d'un enseignant auquel ils étaient très attachés. 'Je reviendrai vers vous':
Jésus  dit  que  ce  n'était  pas  leur  cas  et  qu'il  retournerait  bientôt  vers  eux,  après  sa
Résurrection.
Jn 14:19. 'Le monde ne me verra plus; mais vous...': La Croix aurait séparé le monde
(qui ne vit plus Jésus) des disciples (qui le revirent). En fait, c'est à ceux auxquels il
avait voulu du bien que Jésus est apparu quand il est ressuscité des morts; non pas aux
scribes, ni aux pharisiens, ni aux Hébreux qui lui étaient hostiles.  'Parce que je vis et
vous aussi, vous vivrez': La vie des chrétiens dépends toujours de la vie de Jésus-Christ.
Ils le verront parce qu'il est vivant et, puisqu'il est vivant, eux aussi sont vivants, c'est-à-
dire spirituellement vivants.
Jn 14:20. 'Ce jour-là, vous reconnaîtrez...': Après la Résurrection, le jour viendrait où
leurs yeux s'ouvriraient, leur mens(*) comprendrait et ils le verraient vraiment. La Ré-
surrection aurait radicalement changé la façon de penser des disciples, et ils auraient
alors compris la communion spirituelle qui unit Yahweh, Jésus et tous les hommes.
Jn 14:21. 'Qui connaît... me veut du bien': Encore une fois, le concept selon lequel l'af-
fection pour Jésus et l'observance de ses commandements ne peuvent pas être séparées.
'Mon Père lui voudra du bien, et moi aussi lui voudrai du bien': L'affection du Père ne
peut pas être séparée de celle du Fils. Encore une fois, Jésus souligne la nécessité de
l'obéissance, qui est la seule preuve de l'affection. Cette affection obéissante et confian-
te mène à deux conséquences. Premièrement, au salut définitif: ceux qui croient en Jé-
sus jouiront de la vie éternelle avec lui. Deuxièmement, à une révélation plus complète:
en vivant de manière chrétienne, nous pouvons être en communion avec Jésus et avec
Yahweh et, plus cette communion dure longtemps, plus la connaissance de Yahweh que
nous pouvons acquérir sera profonde.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Jn 14:22. 'Alors Jude...': Jude fils de Jacques, habituellement appelé Thaddée. Lui (et, à
cet égard, tous les autres) pensait encore à Jésus en termes de réalisation des attentes
messianiques hébraïques de pouvoir et de conquête. Ce n'était donc pas facile de com-
prendre le véritable sens de Jésus qui se serait montré à eux, mais non pas au monde.
Jn 14:23-24. 'Jésus lui répondit': Une répétition et un résumé des concepts précédents.
Pour un homme, vouloir du bien à Jésus signifie lui obéir. En conséquence, Yahweh lui
vaudra du bien et sera en communion spirituelle avec lui. Au contraire, la démonstra-
tion de manque d'affection est le manque d'obéissance.  'Paroles que... ne viennent pas
de moi': Ces déclarations de Jésus son vraies parce qu'il rapporte uniquement les paro-
les que Yahweh lui a communiquées.
Jn 14:25-26. 'Dit...  pendant que je suis encore avec vous.  Mais le soutien de...': La
communion avec l'Esprit de Yahweh donnera aux croyants beaucoup plus que ce que
Jésus a pu leur donner pendant son existence physique sur la Terre.  'Vous rappellera
tout ce que je vous ai dit': Se souvenir des enseignements de Jésus était et est crucial
pour la vie de l'Église Chrétienne sur la Terre.
Jn 14:27. 'La paix... ma paix': Une salutation hébraïque habituelle, que Jésus utilise de
manière inhabituelle, en disant que la paix est un cadeau. Il faut se rappeler que le mot
hébraïque pour “paix”, “shalom”, ne signifie jamais la seule absence de problèmes, mais
implique tout ce qui sert pour le bien le plus complet des hommes. Ici, en fait, le terme
parle du salut que l'œuvre rédemptrice de Jésus apporterait à ses disciples, du bien phy-
sique et de la tranquillité intérieure de l'esprit, en accord et en communion avec Yahweh.
La vraie paix est un cadeau de Jésus, comme le souligne la répétition.  'Je ne vous la
donne pas comme le monde la donne': Le monde, dans ses vœux de paix, peut exprimer
seulement un besoin ou un désir pour l'avenir, mais la paix spirituelle de Jésus est réelle
et présente.
Jn 14:28. 'Que je vais vers le Père': Si les disciple lui voulaient vraiment du bien, ils
devaient être heureux qu'il en soit ainsi, parce que Jésus serait libéré des limitations de
ce monde et qu'il irait recevoir toute sa gloire. 'Le Père est plus grand que moi': Confir-
mant de nouveau le rôle subordonné que Jésus avait toujours accepté.
Jn 14:29. 'Je vous le dis maintenant, avant que cela n'arrive': Ce qui devait arriver (re-
cevoir la gloire la plus haute par la mort la plus infime) était si impensable que Jésus dut
l'anticiper aux disciples, afin de leur permettre de le comprendre quand cela se pro-
duirait.
Jn 14:30. 'Il n'a aucun pouvoir sur moi': Jésus avait déjà démontré, au moment de la
tentation (Les tentations de Jésus. Mr 1:12-13; Mt 4:1-11; Lu 4:1-13), qu'il pouvait rési-
ster à Satan.
Jn 14:31a. 'Je fais exactement ce que le Père m'a commandé': Avec ce mots, Jésus se
préparait à achever sa mission. Jésus avait souligné l'importance de l'obéissance de ses
disciples, et en avait donné l'exemple. À ce moment, les hommes ne virent dans la Croix
que son humiliation et sa honte, mais le moment viendrait où ils comprendraient et y
verraient son obéissance à Yahweh et son affection pour les hommes.

La vigne et les sarments  [Jean 15:1-17]
   (Jn15:1)“Moi, je suis la vrai vigne et mon Père est le vigneron. (2)Tout sarment qui
est en moi et qui ne porte pas de fruit, Il l'enlève; et tout serment qui porte de fruit, Il
le taille afin qu'il porte encore plus de fruit. (3)Déjà vous êtes purs à cause de la pa-
role que je vous ai annoncée. (4)Demeurez en moi, et je demeurerai en vous. Le sar-
ment ne peut pas porter de fruit par lui-même, mais il doit demeurer sur la vigne.
Vous, non plus, ne pouvez pas porter de fruit si vous ne demeurez pas en moi.
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   (5)Je suis la vigne, vous êtes les sarments. Si un homme demeure en moi, et moi en
lui, il portera beaucoup de fruit, car sans moi vous ne pouvez rien faire. (6)Si quel-
qu'un ne demeure pas en moi, il est comme un sarment qui est jeté dehors et qui des-
sèche. On ramasse ces sarments, on les jette au feu et ils brûlent. (7)Si vous demeurez
en moi et que mes paroles demeurent en vous, vous demanderez ce que vous voudrez
et cela vous sera accordé. (8)Ce qui manifeste la gloire de mon Père, c'est que vous
portiez beaucoup de fruit, montrant que vous êtes mes disciples.
   (9)Comme le Père m'a aimé, de même je vous ai voulu du bien. Demeurez dans
mon affection.  (10)Si  vous garderez  mes  commandements,  vous demeurerez  dans
mon affection, de même que j'ai gardé les commandements de mon Père et que je de-
meure dans Son amour. (11)Je vous ai dit cela afin que ma joie demeure en vous et
que votre joie soit complète. (12)Voici mon commandement: voulez-vous du bien les
uns les autres comme je vous ai voulu du bien. (13)Personne ne peut avoir une plus
grande affection que de donner sa vie pour ses amis. (14)Vous êtes mes amis si vous
faites ce que je vous commande. (15)Je ne vous appelle plus serviteurs parce qu'un
serviteur ne connaît pas les affaires de son maître. Mais je vous ai appelés amis parce
que je vous ai fait connaître tout ce que j'ai appris de mon Père. (16)Ce n'est pas vous
qui m'avez choisi, mais c'est moi qui vous ai choisis, et je vous ai établis afin que
vous alliez  et  portiez  du fruit,  et  que votre fruit  demeure.  Alors,  ce que vous de-
manderez au Père en mon nom, Il vous le donnera. (17)Voici mon commandement:
“Voulez-vous du bien les un les autres”. 

Jn 15:1. 'La vrai vigne': Dans l'Ancien Testament, la nation d'Israël est souvent décrite
comme la vigne et le vignoble de Yahweh. Dans le Nouveau Testament, Jésus est “la
vraie vigne” et les hommes sont les sarments de cette vigne. Ici, comme il faisait sou-
vent, Jésus a utilisé des images et des idées qui faisaient partie de l'héritage religieux de
la nation hébraïque. 
Jn 15:2. 'Il l'enlève': Une référence au jugement. 'Taille': Dans le Nouveau Testament,
l'image du bon fruit représente le produit d'une bonne vie. La vigne, qui était cultivée
dans toute la Palestine, est une plante qui nécessite beaucoup de soin pour obtenir la
meilleure récolte.  Il est  essentiel  que le sol soit  soigneusement préparé, et  alors elle
pousse luxuriant; et chaque année, une taille drastique est essentielle pour en préserver
la vie et l'énergie et pour en améliorer le rendement. Lorsque les raisins mûrissent, les
sarments qui ne portent pas de fruit sont coupés afin qu'ils n'enlèvent une partie de l'é-
nergie de la plante. Et les sarments qui portent de fruit sont taillés parce que la vigne ne
peut pas produire la récolte dont elle est capable si elle ne subit pas une taille drastique.
Jn 15:3. 'Déjà... purs': Les disciples de Jésus portaient déjà de fruit grâce à tout le tra-
vail (l'enseignement, c'est-à-dire la taille) que Jésus avait fait sur eux.  'La parole':  Le
message de Jésus.
Jn 15:4-5. 'Demeurez en moi, et je demeurerai en vous': Comme un sarment tout seul,
détaché de la vigne, ne peut pas porter de fruit, de même le croyants ne peuvent pas por-
ter de fruit en dehors de leur union et de leur amitié avec Jésus. L'union spirituelle avec
Jésus est absolument nécessaire car, sans elle, il n'y a rien. Ici, Jésus a dit: “Vous pensez
que, en tant que membres de la nation d'Israel, vous êtes les sarments de la vigne de
Yahweh. Mais la nation est une vigne dégénérée, comme l'ont dit les prophètes (Isaïe et
Jérémie). Le fait que vous soyez hébreux ne vous sauvera pas. La seule chose qui puisse
vous sauver est d'avoir une profonde amitié (communion spirituelle) avec moi, car je
suis la vraie vigne et vous en devez être des bons sarments”. Le chemin qui mène au sa-
lut de Yahweh n'est pas le sang hébraïque, mais la foi en Jésus.  Aucune qualification ex-



334          L'Évangile de Jésus-Christ: La Dernière Semaine

térieure ne peut rendre un homme juste devant Yahweh; seule l'amitié avec Jésus peut le
faire.
Jn 15:6. 'On les jette au feu et ils brûlent': Symbolique pour jugé et condamné. Ces sar-
ments représentent ceux qui ne croient pas. Les sarments coupés ne servent à rien et le
seul moyen de s'en débarrasser est de les brûler. 
Jn 15:7. 'Si...  mes paroles demeurent en vous, vous demanderez...': Une autre recom-
mandation de prier correctement, demandant ce qui est juste et le demandant de la bon-
ne manière, c'est-à-dire soumettant les demandes à la volonté de Yahweh. Et il est im-
possible de prier correctement sans connaître l'enseignement de Jésus et sans y croire.
Jn 15:8. 'La gloire de mon Père': Le Père est glorifié par les œuvres du Fils et par les
fruits apportés par les disciples. Un bon chrétien, qui est en communion avec Jésus, non
seulement enrichit sa vie, puisqu'il est un sarment qui porte fruit, mais il rend également
gloire à Yahweh. 
Jn 15:9. 'Affection': Jésus a déjà expliqué en quoi consiste cette affection et souhaite
que tous les hommes la partagent.
Jn 15:10. 'Vous garderez...  j'ai gardé': Encore une fois l'importance de l'obéissance et
encore l'exemple de Jésus. 'Mon affection. Son amour': Obéissance, affection et amour
vont ensemble.
Jn 15:11. 'Joie': La joie des chrétiens est l'un des traits caractéristiques du discours de la
Dernière Cène. Les chrétiens sont appelés à la joie, et la vie chrétienne n'est jamais tri-
ste, puisque Jésus veut que la joie de ses disciples soit complète. Il est vrai que les chré-
tiens sont aussi des pécheurs, mais ils sont des pécheurs rachetés, et cela constitue leur
joie.
Jn 15:12. 'Voulez-vous du bien… comme je vous ai voulu du bien': L'objectif le plus éle-
vé qui puisse être atteint est des ressentir, d'agir et de vouloir du bien comme Jésus. 
Jn 15:13. 'Une plus grande affection...': L'affection de Jésus s'était exprimée non seule-
ment par des mots, mais aussi par sa mort rédemptrice. Et la plus grande démonstration
d'affection est exactement ce qu'il a fait: il a donné sa vie pour le salut de ses amis -de
tous les chrétiens, c'est-à-dire, à la fin, de tous les hommes. 
Jn 15:14-15. 'Vous êtes mes amis... serviteurs': Dans l'Ancien Testament, être esclave de
Yahweh n'était pas un titre déshonorant. Au contraire, c'était le titre d'honneur le plus
élevé. Et maintenant, Jésus affirme qu'il a quelque chose d'encore plus grand pour ses
disciples: ils ne sont plus des esclaves, ils sont des amis, des amis qui entretiennent avec
lui une relation étroite et intime. Un serviteur est simplement un exécutant qui fait ce
que le maître commande et qui souvent ne comprend pas ses intentions. Mais Jésus don-
ne à ses amis une confiance totale. 'Je vous ai fait connaître tout': Jésus a fait connaître
à ses disciples tout ce qu'ils pouvaient comprendre des projets du Père. Évidemment, au
moment de la prédication de Jésus, la révélation n'était pas encore complète. Seulement
la communion avec l'Esprit de Yahweh (possible dans sa plénitude après la Pentecôte)
leur aurait permis de comprendre de plus et plus profondément.
Jn 15:16. 'C'est moi qui vous ai choisis...  portiez du fruit...  ce que vous demanderez':
Communément, c'étaient les disciples qui choisissaient le rabbi qu'ils voulaient suivre,
mais ce n'était pas le cas des disciples de Jésus. Il les avait choisis lui-même, et dans un
but précis, c'est-à-dire leur capacité de porter bien de fruit. 'Alors... Il vous le donnera':
Pour savoir comment prier, voir le commentaire de Jn 15:7.
Jn 15:17. 'Voulez-vous du bien les uns les autres': C'est la formulation la plus courte de
l'enseignement moral de Jésus, et elle résume ce que devrait être le comportement glo-
bal de chaque homme. 
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Le monde hait les disciples  [Jn 15:18-27;16:1-4]
   (Jn15:18)“Si le monde vous hait, sachez qu'il m'a pris en haine avant vous. (19)Si
vous étiez du monde, le monde vous apprécierait car vous seriez à lui. Mais, vous
n'êtes pas du monde, puisque je vous ai choisis et tirés du monde. C'est pour cela que
le monde vous hait.  (20)Rappelez-vous les paroles que je vous ai dites: 'Le serviteur
n'est pas plus grand que son seigneur'. S'ils m'ont persécuté, ils vous persécuteront
aussi. S'ils avaient gardé mon enseignement, il garderaient aussi le votre.  (21)Mais
ils vous feront tout cela à cause de mon nom, parce qu'ils ne connaissent pas l'Un
qui m'a envoyé. (22)Si je n'étais pas venu et ne leur avais pas parlé, ils ne seraient
pas coupables. Mais maintenant ils n'ont aucune excuse pour leur péché. (23)Celui
qui me hait,  hait aussi mon Père. (24)Si je n'avait pas fait parmi eux des œuvres
qu'aucun autre n'a faites, ils ne seraient pas coupables. Mais maintenant ils ont vu
ces miracles, et ont haï tout de même moi et mon Père. (25)Mais c'est pour que s'ac-
complisse ce qui est écrit dans leur Loi: 'Ils m'ont haï sans raison'.
   (26)Quand sera venu le soutien de Son Esprit de Vérité, que je vous enverrai de la
part du Père, et qui vient du Père, il me rendra témoignage. (27)Et vous aussi, vous
me rendrez témoignage, parce que vous êtes avec moi depuis le commencement.
   (16:1)Je vous ai dit tout cela afin que vous ne trébuchiez pas. (2)Ils vous excluront
des synagogues et, en effet, l'heure viendra où quiconque vous tuera pensera rendre
un service à Yahweh. (3)Ils feront ces choses parce qu'ils ne connaissent ni le Père ni
moi. (4)Je vous ai dit cela de manière que, l'heure venue, vous vous souveniez que je
vous l'ai dit. Je ne vous l'ai pas dit avant parce que j'étais avec vous”.

Jn 15:18. 'Le monde vous hait... il m'a pris en haine avant vous': À l'époque où Jean
écrivait son Évangile, l'Église vivait sous la menace constante des persécutions de Ro-
me. Le Christianisme était illégal et les chrétiens étaient lourdement persécutés. Au sujet
des persécutions, Jésus avait été très explicite et avait dit d'avance à ses disciples à quoi
s'attendre. 'Le monde': Ici, il fait référence au système humain qui s'oppose aux buts de
Yahweh.
Jn 15:19. 'Si vous étiez. Vous n'êtes pas': L'essence du croyant, sa vie chrétienne, vient
de Yahweh (de la communion spirituelle avec Yahweh) et n'est donc pas la même de
ceux qui s'opposent à Yahweh. Fondamentalement, ce qui est demandé aux chrétiens est
le courage d'être différents. Et être différents est toujours dangereux, Mais personne ne
peut être un chrétien sans en accepter le risque, car il doit y avoir une différence entre
l'homme du monde et l'homme de Jésus-Christ.
Jn 15:20. 'Rappelez-vous...': Jésus a toujours souligné les difficultés qu'un chrétien de-
vra affronter pour mener une vie chrétienne correcte.
Jn 15:21. 'Ils vous feront tout cela': Puisque les chrétiens n'appartiennent pas au monde,
la persécution du monde est inévitable. La raison fondamentale est l'ignorance du mon-
de et son rejet de Yahweh.
Jn 15:22-24. 'Si...  ils ne seraient pas coupables. Mais maintenant ils n'ont aucune ex-
cuse': Ici, Jésus revient au concept que la connaissance et le privilège portent en eux-
mêmes la responsabilité. Plus un homme a de connaissance et plus il bénéficie de privi-
lèges, d'autant plus grande est la responsabilité qui lui est confiée. Jusqu'à la venue de
Jésus, les hommes n'avaient jamais vraiment eu l'occasion de connaître Yahweh, de sa-
voir quel genre de vie Yahweh voudrait qu'ils vivent; par conséquent, ils pouvaient diffi-
cilement être blâmés pour être comme ils étaient. Avec sa venue, Jésus a mis en éviden-
ce le péché et lui a fourni un remède, ouvrant la voie au pardon des péchés passés et
donnant  la force de vaincre  le péché et de se conduire bien.  Par conséquent,  si mainte-
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nant un homme ne considère pas l'œuvre de Jésus et la refuse, il est totalement respon-
sable de sa décision.
Jn 15:25. 'Pour que s'accomplisse ce qui est écrit': Une citation des Psaumes 35:19 et
69:4 suit. Cependant, à la fin, les objectifs de Yahweh sont toujours atteints, bien que les
hommes du monde croient s'y être opposés avec succès.
Jn 15:26-27. 'Le soutien de Son Esprit de Vérité': Lorsqu'il y a la communion spirituelle
entre Yahweh (Son Esprit) et un homme, cette communion a de nombreux effets. L'un
d'entre eux est de le faire “rendre témoignage” au sujet de Jésus, c'est-à-dire de le faire
répondre aux demandes de Jésus. 'Vous aussi...': Les disciples étaient les témoins de Jé-
sus parce qu'ils étaient en communion spirituelle avec lui depuis le début de son mini-
stère. Le témoignage de tous les autres chrétiens, renforcé et justifié par leur communion
spirituelle, est une affaire de conviction. Un chrétien convaincu donnera un témoignage
par lui-même, par comme il parle, se conduit et vit.
Jn 16:1. 'Je vous ai dit tout cela': Jésus prévoyait qu'il y aurait beaucoup de gens dont la
foi ne serait pas assez forte pour résister à la persécution. Et il voulait que personne ne
soit dans la condition de dire qu'il n'avait pas su à quoi il allait au-devant en devenant
chrétien.
Jn 16:2. 'Ils vous excluront des synagogues. Quiconque vous tuera pensera rendre un
service à Yahweh': Jésus parla de deux manières dont ses disciples seraient persécutés,
c'est-à-dire excommuniés et tués. Excommuniés: après l'excommunication, il aurait été
difficile de vivre ostracisés, exclus de la vie sociale. Tués: c'est un fait que trop souvent
des religieux orthodoxes ont persécuté et tué les autres (chrétiens et non) avec la con-
viction profonde d'avoir raison, de travailler pour Yahweh et non contre Lui.
Jn 16:3. 'Ils ne connaissent ni le Père ni moi': Ce qui précède se produit parce que le
monde ne reconnaît pas Yahweh. Ici encore, le Père et le Fils sont étroitement liés: ne
pas connaître Jésus signifie être ignorant à propos du Père.
Jn 16:4. 'Je vous ai dit cela de manière que...': Jésus avait offert, et il offre encore, non
pas le chemin facile, mais le chemin de la gloire. Il veut des hommes prêts à s'engager
en son nom. 'Je ne vous l'ai pas dit avant...': Les trois années au cours desquelles Jésus
avait été physiquement avec eux, avaient été préparatoires et il les avait personnelle-
ment protégés du monde, de Satan. Mais maintenant, tout proches à être laissés à eux-
mêmes, ils avaient besoin de savoir quel genre de difficultés ils devaient s'attendre.

L'œuvre de l'Esprit de Yahweh  [Jean 16:5-15]
   (Jn16:5)“Maintenant je m'en vais vers Celui qui m'a envoyé, et aucun de vous ne
me demande: 'Où vas-tu?' (6)Mais parce que je vous ai dit cela, la tristesse a rempli
votre cœur. (7)Cependant, je vous dis la vérité: il vaut mieux pour vous que je m'en
aille. Car, si je ne m'en vais pas, le soutien de l'Esprit de Yahweh ne viendra pas vers
vous; mais, si je m'en vais, je vous l'enverrai. (8)Quand il verra, il établira la culpabi-
lité du monde en ce qui concerne le péché, la rectitude et le jugement. (9)En ce qui
concerne le péché, parce que les hommes ne croient pas en moi. (10)En ce qui con-
cerne la rectitude, parce que je vais auprès de mon Père, où vous ne me verrez plus.
(11)En ce qui concerne le jugement, parce que le prince de ce monde est jugé.
   (12)J'ai encore beaucoup à vous dire, mais vous ne pouvez pas le comprendre à
présent. (13)Mais quand Son Esprit de Vérité sera venu, Il vous conduira dans toute
la vérité. Et Il ne parlera pas de Lui-même, mais Il dira tout ce qu'Il aura entendu, et
Il vous annoncera les choses à venir. (14)Et Il me glorifiera parce qu'Il prendra de ce
qui est à moi, et vous l'expliquera. (15)Tout ce que le Père possède est aussi à moi.
Voilà pourquoi j'ai dit que l'Esprit de Yahweh prendra de ce qui est à moi et qu'Il
vous l'expliquera”.
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Jn 16:5. 'Aucun de vous ne me demande...': Pierre avait posé cette question (Jésus pré-
dit le reniement de Pierre. Mr 14:27-31; Mt 26:31-35; Lu 22:31-38; Jn 13:31-38), mais
il avait immédiatement porté son attention sur un autre sujet. Sa préoccupation était ré-
servée à ce qui allait arriver à lui et aux autres disciples, non pas à où Jésus allait.
Jn 16:6. 'La tristesse a rempli votre cœur': À cause de son départ annoncé.
Jn 16:7. 'Si je ne m'en vais pas...': Jésus dit aux disciples que l'Esprit de Yahweh n'au-
rait pas pu venir (la communion spirituelle avec Yahweh n'aurait pas été possible) avant
son départ, indiquant clairement que son œuvre de salut sur la Croix était nécessaire
avant l'arrivée de l'Esprit de Yahweh (avant que tout les hommes puissent être en com-
munion spirituelle avec Yahweh).
Jn 16:8. 'Il établira...': Le Nouveau Testament parle de l'œuvre de l'Esprit de Yahweh
(des effets de la communion spirituelle) sur les croyants, de leur nouvelle force morale
et du fait que cette communion leur permet de comprendre la vraie réalité du monde.
Jn 16:9. 'En ce qui concerne le péché': Ce n'est que lorsqu'ils sont en communion avec
Yahweh que les hommes peuvent être considérés comme des pécheurs. Lorsque les Hé-
breux ont crucifié Jésus, ils ne croyaient pas qu'ils péchaient, mais qu'ils servaient Yah-
weh. Ce n'est que plus tard que certains d'entre eux comprirent, quand l'œuvre de Yah-
weh, de Son Esprit, le leur permit.
Jn 16:10. 'En ce qui concerne la rectitude': C'est par la rectitude de Jésus que les hom-
mes seront convaincus de croire en lui. Jésus a été jugé, reconnu coupable et crucifié
comme un criminel. C'est par l'œuvre de l'Esprit de Yahweh que les hommes peuvent
avoir foi pour toute l'éternité en un criminel hébreu qui mourut crucifié. En outre, seul
l'Esprit de Yahweh peut révéler à un homme que sa condition de rectitude devant Yah-
weh ne dépends pas de ses bonnes œuvres, mais de la mort de Jésus-Christ sur la Croix.
'Parce que je vais auprès de mon Père': L'Ascension, qui fait partie de l'exaltation et de
la gloire de Jésus, mit le sceau de l'approbation de Yahweh sur l'acte rédempteur de
Jésus. 
Jn 16:11. 'En ce qui concerne le jugement': Ici, Jésus parlait de la défaite de Satan, ce
qui était  une forme de jugement,  non pas simplement une victoire.  C'est  l'œuvre de
l'Esprit de Yahweh qui convainc les hommes qu'il y aura un jugement, et que le mal est
en effet condamné et vaincu. Le plus important de tous, c'est l'œuvre de l'Esprit de Yah-
weh ce qui convainc les hommes que, malgré leurs péchés et le jugement qui s'en sui-
vra, ils seront sûrement sauvés et pardonnés grâce à la Croix de Jésus.
Jn 16:12. 'Encore beaucoup à vous dire... vous ne pouvez pas le comprendre à présent':
Plus qu'ils ne pouvaient comprendre à ce moment, puisqu'ils n'étaient pas encore en
communion spirituelle avec Yahweh.
Jn 16:13. 'Son Esprit de Vérité': Pour Jésus, l'Esprit de Yahweh est l'Esprit de Vérité,
parce qu'Il agit pour révéler la vérité de Yahweh aux hommes. 'Tout ce qu'Il aura enten-
du... les choses à venir': Ce que Yahweh aura entendu de (c'est-à-dire selon les deman-
des de) Son Fils Jésus-Christ.  La communion spirituelle avec Yahweh permettra aux
hommes de comprendre d'autres parties de la vérité de Yahweh. Et la tâche de révéler
cette vérité a été confié à Jésus. La révélation est un processus progressif. Jésus savait
qu'il ne pouvait pas dire beaucoup de choses aux disciples à ce moment-là, car ils n'é-
taient pas encore capables de les comprendre.
   D'un point de vue plus général, tout cela a certaines conséquences et explique certai-
nes parties de l'Ancien Testament que normalement nous ne comprenons et ne justifions
pas. Par exemple, le massacre de populations entières lorsque le peuple de Yahweh en-
tra dans la Terre Promise. Derrière ces passages ce cache la grande vérité que Israël ne
pouvait pas  risquer l'influence corruptrice  d'aucune religion païenne et que,  pour éviter
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ce risque, ceux qui n'adoraient pas le vrai Dieu ne devaient pas rester en Israël. En d'au-
tres termes, les Hébreux, à ce stade, avaient compris le fait que la pureté de leur religion
devait  être  sauvegardée,  et  ils  essayèrent  de  le  faire  en  éliminant  physiquement  les
païens, ce qui évidemment n'a pas réussi. Après la venue de Jésus, les hommes ont com-
pris que le moyen de préserver la vraie religion consiste à convertir les païens, non pas à
les éliminer. Et la révélation de Yahweh aux hommes se poursuit, agissant à la fois sur
des individus et sur des groupes, sur des communautés et sur des populations.
Jn 16:14. 'Il me glorifiera': L'un des effets de la communion spirituelle est d'attirer l'at-
tention sur Jésus et de promouvoir ainsi sa gloire.
Jn 16:15. 'Voilà pourquoi': Ici, nous avons une explication claire des effets de la com-
munion spirituelle entre les hommes, Jésus et Yahweh. Jésus est en pleine communion
spirituelle avec le Père, et ainsi, par conséquence, ce qui appartient au Père appartient
également au Fils. De même, la communion spirituelle avec les croyants leur permet de
recevoir et de comprendre ce qui appartient à Jésus et, donc, à Yahweh.

La tristesse des disciples se changera en joie  [Jean 16:16-33]
   (Jn16:16)“Encore un peu et vous ne me verrez plus, et puis en peu encore et vous
me verrez”.
   (17)Quelques-uns des disciples se dirent entre eux:“Que veut-il nous dire par: 'Enco-
re un peu et vous ne me verrez plus, et puis en peu encore et vous me verrez', et 'Puis-
que je vais vers le Père'?” (18)Et ils se demandaient:“Que veut-il dire par 'Encore un
peu'? Nous ne comprenons pas de quoi il parle”.
   (19)Jésus comprit qu'ils voulaient le questionner et il leur dit: “Vous vous interrogez
entre vous sur ce que j'ai dit: 'Encore un peu et vous ne me verrez plus, et puis en
peu encore et vous me verrez'?  (20)En vérité, je vous le dis, vous pleurerez et vous
vous lamenterez, tandis que le monde se réjouira. Vous serez dans la tristesse, mais
votre tristesse se changera en joie. (21)Une femme, lorsqu'elle accouche, éprouve de
la douleur parce que son heure de souffrance est venue. Mais, lorsqu'elle à donné le
jour à l'enfant, elle ne se souvient plus de la douleur à cause de sa joie d'avoir mis un
enfant au monde. (22)Vous aussi, vous êtes maintenant dans la tristesse, mais je vous
reverrai et vous vous réjouirez, et votre joie, personne ne vous l'enlèvera. (23)Ce jour-
là, vous ne m'interrogerez plus sur rien. En vérité, je vous le dis, ce que vous deman-
derez au Père, Il le vous donnera en mon nom. (24)Jusqu'à présent, vous n'avez rien
demandé en mon nom. Demandez et vous recevrez, et votre joie sera complète.
   (25)Tout cela, je vous l'ai dit en figures. L'heure vient où je ne vous parlerai plus en
figures, mais je vous parlerai ouvertement du Père. (26)Ce jour-là, vous demanderez
en mon nom. Je ne vous dis pas que je demanderai au Père en votre nom. (27)Non, le
Père Lui-même vous veut du bien parce que vous m'avez voulu du bien et que vous
avez cru que je suis venu de Yahweh. (28)Je viens de Yahweh et je suis venu dans le
monde; maintenant je quitte le monde et je vais vers le Père”.
   (29)Alors les disciples de Jésus lui dirent; “Voilà que maintenant tu parles en clair et
sans figures. (30)Maintenant nous savons que tu connais tout et que tu n'as pas besoin
qu'on te questionne. C'est pourquoi nous croyons que tu viens de Yahweh”.
   (31)Jésus leur répondit:  “Vous croyez, enfin!”  (32)Voici que l'heure vient, elle est
déjà venue, où vous serez dispersés chacun de votre côté et me laisserez seul. Mais je
ne suis pas seul, car le Père est avec moi.
   (33)Je vous ai dit ces choses pour que vous ayez la paix en moi. Dans ce monde
vous aurez des tribulations, mais prenez courage! Moi, j'ai vaincu le monde”.
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Jn 16:16-19. 'Encore un peu...  en peu encore': La première phrase fait référence au
temps qui restait avant la Crucifixion. La seconde aux apparitions de Jésus après la Ré-
surrection.  'Se dirent': Clairement, à ce moment-là, les disciples n'avaient encore rien
compris à ce que Jésus leur avait dit.
Jn 16:20. 'Vous pleurerez': Le verbe grec utilisé ici est celui pour les pleurs bruyants, ce
qui donne une idée de profonde tristesse exprimée également à l'extérieur. 'Votre tristes-
se se changera en joie': Au début, ils seront affligés par la mort de Jésus, mais plus tard
ils se réjouiront de sa résurrection.
Jn 16:21. 'Une femme, lorsqu'elle accouche': Donner naissance à un enfant provoque
généralement d'abord de la douleur et ensuite de la joie.
Jn 16:22. 'Je vous reverrai': Une autre référence aux apparitions de Jésus après la Ré-
surrection. 'Votre joie, personne ne vous l'enlèvera': La Résurrection changera définiti-
vement la situation, apportant une joie qui ne peut pas être éliminée par les assauts du
monde.
Jn 16:23. 'Vous ne m'interrogerez plus sur rien': Leur joie sera si grande qu'ils ne de-
manderont plus d'explications à Jésus.  'Il  le vous donnera...': Ensuite,  Jésus porte le
sujet du discours sur la prière. Après sa morte et résurrection, en priant au nom de Jésus,
ils auront l'occasion d'atteindre directement Yahweh. C'est une autre recommandation de
prier correctement, en demandant ce qui est juste et correct, c'est-à-dire soumis à la vo-
lonté finale  de Yahweh. Et il  est  impossible de prier correctement  sans connaître et
croire en l'enseignement de Jésus.
Jn 16:24. 'Jusqu'à présent': Auparavant, ils avaient demandé au Père ou à Jésus, mais
ils n'avaient jamais demandé au Père au nom de Jésus. Maintenant ils (et par consé-
quent tous le croyants) auraient eu une nouvelle relation avec Yahweh; ils seraient deve-
nus si intimes avec Yahweh qu'ils pourraient tout Lui demander. Cependant, chaque de-
mande doit toujours finir en disant: “Que Ta volonté soit faite”. Cette nouvelle relation a
été rendue possible par Jésus, c'est-à-dire qu'elle existe en son nom.  'Votre joie sera
complète': La joie chrétienne a deux aspects: elle ne sera jamais enlevée et elle sera in-
dépendante des cas et des changements du monde. La joie que le monde donne est à la
merci du monde, tandis que la joie que Jésus donne est indépendante de tout ce que le
monde peut faire.
Jn 16:25. 'Dit en figures': Le mot grec utilisé ici est “paroimia” (le mot utilisé pour les
paraboles de Jésus), qui désigne un dicton difficile à comprendre, dont le sens n'est pas
évident pour le lecteur occasionnel, et qui nécessite toujours un effort avant de devenir
clair. Jésus dit donc: “Jusqu'à présent, je vous ai donné des allusions et des indications,
je vous ai communiqué la vérité en la couvrant avec un voile, je vous ai dit choses sur
lesquelles vous deviez méditer sérieusement. Mais bientôt, je vous dirai la vérité dans
toute sa clarté”. 'L'heure vient': Après la Résurrection.
Jn 16:26. 'Je ne vous dis pas que je demanderai...': Après sa mort et résurrection, Jésus
n'aura à faire aucune autre pétition en notre faveur.
Jn 16:27. 'Le Père Lui-même vous veut du bien': Jésus explique pourquoi les disciples
peuvent s'adresser directement au Père dans leurs prières. C'est parce que les disciples
avaient voulu du bien à Jésus et avaient cru en lui, que Yahweh entendrait avec affec-
tion leurs demandes au nom de Son Fils. 
Jn 16:28. 'Je viens... je quitte... je vais': Son Père est Yahweh, et maintenant Jésus va
vers Lui.
Jn 16:29-31. 'Maintenant... nous croyons que tu viens de Yahweh': Nous retrouvons ici
les deux thèmes récurrents de cet Évangile: il faut croire en Jésus et en sa venue de la
part du Père.  Il convient de noter que, à partir de Jn 16:19,  Jésus réponds aux questions
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des disciples sans qu'ils les lui posent. En d'autres termes, Jésus pouvait lire dans leur
cœur comme dans un livre ouvert.  C'est la raison pour laquelle ils déclarèrent qu'ils
croyaient en lui.
Jn 16:32. 'Vous serez dispersés': Les disciples avaient de la foi, mais pas assez pour se
tenir fermement face au désastre, et Jésus savait qu'ils tomberaient. Cependant, son Égli-
se n'est pas bâtie sur la force des hommes, mais sur la capacité de Yahweh à utiliser les
hommes même après leurs échecs.
Jn 16:33. 'Je vous ai dit...': Si Jésus n'avait pas annoncé leurs faiblesses, quand plus tard
ils se rendirent compte à quel point ils avaient manqué envers lui, ils auraient pu s'aban-
donner au désespoir. 'La paix en moi': À noter le contraste entre “en moi” et “dans ce
monde”, et entre “paix” et “tribulations”. 'Moi, j'ai vaincu': Encore une fois, juste avant
sa mort, Jésus affirma sa victoire finale.

Jésus prie pour lui-même  [Jean 17:1-5]
   (Jn17:1)Après avoir dit cela, Jésus leva les yeux au Ciel et pria: 
   “Père, l'heure est venue. Glorifie Ton Fils, afin que Ton Fils Te glorifie. (2)Puis-
que Tu lui as donné autorité sur tout homme, afin qu'il donne la vie éternelle à tous
ceux que Tu lui as donnés. (3)Or, la vie éternelle, c'est qu'ils Te connaissent, Toi, le
Seul Vrai Dieu, et Jésus-Christ, celui qui Tu as envoyé. (4)Je T'ai glorifié sur la Terre
en terminant l'œuvre que Tu m'avais donné à faire. (5)Et maintenant, Père, glorifie-
moi auprès de Toi de la gloire que j'avais auprès de Toi avant que le monde existe”.

Jn 17:1. 'Leva les yeux au Ciel': Une pose normal pour prier. 'Glorifie... Te glorifie': La
gloire du Père et celle du Fils sont étroitement liées, et la mort par laquelle Jésus aurait
glorifié Yahweh aurait apporté la vie éternelle à tous les croyants. Pour Jésus, la vie ter-
restre eut un point culminant, la Croix, qui a été sa gloire parce que ce fut l'achèvement
de son œuvre. En fait, s'il s'était arrêté même un seul instant avant la Croix, il n'aurait
pas terminé sa mission. En outre, la Croix a glorifié Yahweh aussi, car le seul moyen de
glorifier Yahweh c'est de Lui obéir. Et Jésus a apporté gloire et honneur à Yahweh par sa
parfaite obéissance.
Jn 17:2. 'Tu lui a donné': Ce point souligne le concept selon lequel toutes les tâches et
toutes les responsabilités viennent de Yahweh. 'Ceux que Tu lui a donnés': Encore une
fois, l'initiative de Yahweh est soulignée, dans ce cas en ce qui concerne le salut des
hommes. 
Jn 17:3. 'Vie éternelle': Le mot grec utilisé ici pour “éternel” est “aionis”, qui a un sens
non seulement de durée, mais aussi de qualité. La vie éternelle que Jésus met à la dispo-
sition des hommes est une vie qui présente les mêmes caractéristiques de durée et de
qualité de la vie de Yahweh. 'Qu'ils Te connaissent': Les hommes n'auraient jamais pu
connaître Yahweh si Jésus n'était pas venu parler de Lui. Plus important encore, con-
naître Yahweh signifie avoir une relation intime et personnelle, c'est-à-dire être en com-
munion spirituelle avec Lui. Et, sans Jésus, cette intimité avec Yahweh aurait été aussi
impensable que impossible. C'est Jésus qui a enseigné aux hommes que Yahweh n'est
pas distant et inaccessible, mais le Père dont la vraie nature est la bienveillance.
Jn 17:4. 'Je T'ai glorifié': La mission de Jésus n'était pas centrée sur lui-même. 'L'œu-
vre que Tu m'avais donné': Ici, Jésus souligne encore la position suprême du Père.
Jn 17:5. 'Glorifie-moi...': La Croix n'a pas été la fin; la Résurrection suivrait, ce qui re-
présente la rédemption de Jésus, la preuve que les hommes peuvent faire leur pire et que
Jésus peut toujours triompher. La gloire de la Résurrection a effacé l'honte de la Croix.
Pour Jésus,  la Croix a aussi été le chemins qui  conduisait au Père,  à la partie divine  de



                                              L'Évangile de Jésus-Christ: La Dernière Semaine          341

sa double nature (Jésus était pleinement humain à cause de sa mère Marie, et pleine-
ment divin à cause de son Père Yahweh). 'Gloire que j'avais auprès de Toi avant que le
monde existe': L'action salvatrice de Jésus faisait partie des plans de Yahweh pour le sa-
lut des hommes. En tant que tel, la gloire de son action a toujours existé.

Jésus prie pour ses disciples  [Jean 17:6-19]
   (Jn17:6)“Je T'ai fait connaître aux hommes que Tu m'as donnés du milieu du
monde. Ils étaient à Toi, Tu me les as donnés, et ils ont gardé Ta parole. (7)Mainte-
nant ils savent que tout ce que Tu m'as donné viens de Toi. (8)Puisque je leur ai don-
né les paroles que Tu m'as données, et ils les ont acceptées. Ils ont vraiment reconnu
que je viens de Toi, et ils ont cru que Tu m'as envoyé. (9)Je prie pour eux. Je ne prie
pas pour le monde, mais pour ceux que Tu m'as donnés, parce qu'ils sont à Toi. (10)
Tout ce qui est à moi, est à Toi; et tout ce qui est à Toi, est à moi. Et je suis glorifié en
eux. (11)Désormais je ne suis plus dans le monde, mais eux, ils sont dans le monde,
et moi, je viens vers Toi. Père Saint, garde-les par le pouvoir de Ton Nom, le Nom que
Tu m'as donné, afin qu'ils soient un comme nous. (12)Quand j'étais avec eux, je les
ai gardés et les ai protégés par ce Nom que Tu m'as donné. Aucun d'eux ne s'est per-
du, à part le fils de perdition, afin que l'Écriture soit accomplie.
   (13)Maintenant je viens vers Toi, mais je dis ces choses tandis que je suis encore
dans le monde, afin qu'ils aient en eux ma joie, une joie complète. (14)Je leur ai don-
né Ta parole, et le monde les a détestés parce qu'ils ne sont pas du monde, tout com-
me moi, je ne suis pas du monde. (15)Je ne Te prie pas de les enlever du monde, mais
que Tu les garder du malin. (16)Ils ne sont pas du monde, tout comme moi, je ne suis
pas du monde. (17)Sanctifie-les par la Vérité: Ta Parole est Vérité. (18)Tout comme
Tu m'as envoyé dans le monde, je les ai moi aussi envoyés dans le monde. (19)Pour
eux je me sanctifie moi-même, afin qu'ils soient, eux aussi, sanctifiés par la Vérité”.

Jn 17:6. 'Je T'ai fait connaître': Ce que Jésus a dit se réfère, au moment de cette prière,
aux disciples et, plus tard, à tous les croyants. Grâce à son œuvre, Jésus a mis les hom-
mes en condition de connaître la vraie nature de Yahweh. En effet, c'est une autre façon
de dire: “Celui qui m'a vu a vu le Père”. En Jésus, les hommes peuvent voir la mens(*),
le caractère et le cœur de Yahweh. Au temps de Jésus, Yahweh était éloigné et inacces-
sible; et Jésus a rendu ce Dieu distant et inaccessible si proche des hommes que même
les plus simples peuvent Lui parler directement. 'Ils étaient à Toi': Tous les hommes ap-
partiennent à Yahweh qui les “donne” à Jésus par l'œuvre de Sa grâce, c'est-à-dire en ré-
veillant en eux la foi.
Jn 17:7. 'Maintenant ils savent': Ce n'est que lorsque les hommes voient le Père à l'œu-
vre en Jésus qu'ils peuvent se faire un concept approprié de Yahweh. Et les disciples
avaient finalement atteint ce niveau de compréhension. 
Jn 17:8. 'Je leur ai donné les paroles...': Les disciples avaient accepté l'enseignement de
Jésus, contrairement aux pharisiens et aux autres Hébreux qui les avaient entendues,
mais qui les avaient refusées. L'acceptation de la révélation les avait amenés plus loin
dans la connaissance de la vérité. Ils croyaient en Jésus, ils avaient compris qu'il venait
de Yahweh et que dans ses paroles il y avait les paroles de Yahweh, dans ses actions les
actions de Yahweh.
Jn 17:9. 'Je prie pour eux. Pas pour le monde': Tout en déclarant qu'il ne priait pas pour
le monde (c'est-à-dire la société humaine organisée sans Yahweh), Jésus envoie les di-
sciples  dans le monde pour lui faire prendre conscience de Yahweh et pour le ramener à

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Yahweh. 'Ceux que Tu m'as donnés': Les disciples avaient été donnés à Jésus par Yah-
weh, qui avait rendu le cœur de ces hommes réceptif à l'appel de Jésus.
Jn 17:10. 'Tout ce qui est à moi, est à Toi; et...': La première partie de la phrase est na-
turelle et facile à comprendre, car tout appartient à Yahweh. La deuxième partie n'est
compréhensible que si l'on considère la profonde communion spirituelle entre Père et
Fils. 'Je suis glorifié en eux': Les hommes que Jésus a rachetés l'honorent de leur con-
version. 
Jn 17:11. 'Père Saint': Une forme d'adresse qui, dans tout le Nouveau Testament, ne se
trouve qu'ici (et qui ne devrait jamais être utilisée par qui que ce soit, y compris le Pape
de l'Église Catholique Romaine). 'Afin qu'ils soient un': Cette partie de la prière souli-
gne fortement la nécessité de la communion spirituelle entre les disciples de Jésus. Leur
unité doit être comme celle entre le Père et le Fils. Là où il y a des divisions et des riva-
lités entre les Églises et les hommes d'Église, la cause du Christianisme en est endom-
magée et la prière de Jésus frustrée.
Jn 17:12. 'Je les ai gardés': Jusqu'à ce que Jésus avait été physiquement avec les disci-
ples,  il  les avait  personnellement protégés des tentations de Satan.  Mais maintenant,
bientôt, ils auraient eu besoin de la protection de Yahweh (la protection qui vient de la
communion spirituelle avec Lui). 'Aucun d'eux... perdu, à part...': La perte d'un des di-
sciples (la trahison de Judas) était prévue dans les Écritures (Zacharie 11:12-13).
Jn 17:13. 'Je dis ces choses... afin qu'ils...': Parlant de cette manière, Jésus a offert aux
disciples et joie et préoccupation. Il a dit que leurs valeurs et leurs standards différaient
de ceux du monde; par conséquent, ils ne devaient s'attendre à rien d'autre que la haine
du monde. Mais il dit aussi que seulement en faisant face à l'hostilité du monde au nom
de Jésus-Christ ils pouvaient lui donner de la joie (et la partager avec lui).
Jn 17:14. 'Le monde les a détestés': Le monde est hostile à Yahweh et aux hommes de
Yahweh. 'Ils ne sont pas du monde': Il n'avaient pas la forme mentale du monde, c'est-à-
dire une hostilité envers Yahweh, parce qu'ils étaient “nés de l'Esprit” et ils étaient “des
fils de Yahweh”.
Jn 17:15-16. 'Ne... pas de les enlever du monde': Jésus ne voulait pas que les disciples
soient exemptés des dangers du monde; il ne pria jamais pour qu'ils puissent s'échapper,
mais il pria pour qu'ils puissent trouver la victoire. Le Christianisme n'a pas pour but de
retirer les hommes de la vie, mais de mieux les équiper pour la vie dans le monde. Il est
vrai que les chrétiens ne sont pas du monde, mais il est encore plus vrai que c'est dans le
monde qu'ils doivent vivre leur christianisme. Ils ne doivent jamais vouloir quitter le
monde, mais toujours désirer le gagner. 'Les garder du malin': Qui est particulièrement
actif dans le monde, rendant ainsi la protection de Yahweh indispensable.
Jn 17:17. 'Sanctifie-les par la Vérité: Ta Parole est Vérité: La sanctification et la révé-
lation vont de pair. En priant que les disciples puissent être consacrés par la Vérité, Jé-
sus demandait qu'ils soient dotés des qualités de mens(*), de cœur et de caractère néces-
saires à leur tâche.
Jn 17:18. 'Comme Tu m'as envoyé... je les ai moi aussi envoyés': La mission de Jésus
est l'un des thèmes dominants de l'Évangile de Jean et est proposée comme exemple
pour la mission de ses disciples.  'Dans le monde': Les chrétiens aspirent au Paradis,
mais c'est sur la Terre que leur œuvre a lieu.
Jn 17:19. 'Je me sanctifie moi-même': “Sanctifier”, du grec “hagiazo”, signifie “réser-
ver pour une mission sacrée” ou “sainte”. Dans l'Ancien Testament, ce verbe était utili-
sé pour la consécration des prêtres et des sacrifices.  Jésus, solennellement, “s'était réser-

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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vé pour accomplir la volonté de Yahweh”, ce qui à ce stade impliquait sa mort.  'Eux
aussi, sanctifiés': Jésus est mort sur la Croix non seulement pour sauver, mais aussi pour
consacrer ses disciples, et tous les hommes, au service de Yahweh.

Jésus prie pour tous les croyants  [Jean 17:20-26;14:31b]
   (Jn17:20)“Je ne prie pas pour eux seulement. Je prie aussi pour ceux qui croiront
en moi à travers leur parole, (21)afin que tous eux puissent être un, Père, exactement
comme Tu es en moi et comme je suis en Toi. Afin qu'eux aussi puissent être en nous,
pour que le monde croie que Tu m'as envoyé. (22)Je leur ai donné la gloire que Tu
m'as donné, afin qu'ils puissent être un comme nous sommes un: (23)moi en eux et
Tu en moi. Afin qu'ils puissent être parfaits dans l'unité, pour que le monde recon-
naisse que Tu m'as envoyé et que Tu leur as voulu du bien comme Tu m'as aimé.
   (24)Père, je veux que ceux que Tu m'as donnés, eux aussi soient avec moi là où je
suis et qu'ils voient ma gloire, la gloire que Tu m'as donnée, parce que Tu m'as aimé
avant la création du monde.
   (25)Père juste, même si le monde ne Te connaît pas, moi, je Te connais, et ceux-ci
ont reconnu que Tu m'as envoyé. (26)Je T'ai fait leur connaître. Et je continuerai à
Te faire connaître, afin que l'amour que Tu as pour moi soit en eux et que je sois
moi-même en eux.
   (14:31b)Levez-vous, maintenant, partons d'ici”.

Jn 17:20 'Ceux qui croiront en moi': Jésus venait de parler de la mission et de la sancti-
fication des disciples. Il était sûr qu'ils auraient répandu l'Évangile, et il alla donc prier
pour ceux qui auraient cru en lui grâce au travail des disciples. Tous les croyants du fu-
tur sont inclus dans cette prière; tous les hommes de toute nation et époque. Ici, nous
voyons la foi et la certitude absolues de Jésus: à ce moment-là, ses disciples étaient peu
nombreux mais, même avec la Croix devant ses yeux, sa confiance était inébranlable, et
il pria donc pour ceux qui auraient cru en lui à l'avenir. Jésus savait que ses hommes ne
l'avaient pas complètement compris et qu'ils l'auraient bientôt abandonné, mais en tout
cas, il avait une confiance totale en ces hommes pour la diffusion de son nom et de son
œuvre dans le monde.
Jn 17:21. 'Que tous eux puissent être un ': Jésus pria pour qu'il puisse y avoir une com-
plète communion spirituelle entre tous les chrétiens, comme il y avait entre Yahweh et
lui; une unité d'affection et d'obéissance. 'Pour que le monde croie...': L'exemple de l'u-
nité des croyants aurait eu un effet sur les autres, les conduisant au Christianisme. Cette
prière est un reproche aux divisions, toujours sans fondement et souvent profondes, exi-
stant parmi les croyants. Il est triste, mais évident, que les chrétiens n'organiseront ja-
mais leurs Églises de la même manière, qu'ils n'adoreront jamais Yahweh de la même
manière et qu'ils ne croiront jamais exactement aux mêmes choses. Mais l'unité chré-
tienne transcende toutes ces différences et unit tous les hommes dans l'affection de Jé-
sus et de Yahweh.
Jn 17:22. 'La gloire': La Croix, son obéissance à la volonté de Yahweh, a été la gloire
de Jésus. C'est pourquoi la gloire d'un chrétien est la croix qui lui est donné de porter.
Plus la tâche assignée est difficile, plus la gloire est grande. Les chrétiens trouvent leur
gloire non pas en faisant ce qu'ils veulent, mais en faisant la volonté de Yahweh.'Qu'ils
puissent être un comme nous sommes un': Ici, Jésus souligne à nouveau l'importance de
l'unité  parmi ses disciples, qui doit être de la même qualité et de la même profondeur
que l'unité entre le Père et la Fils.
Jn 17:23. 'Moi en eux et Tu en moi':  La communion spirituelle est vue en termes de cel-
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le du Fils avec les croyants et du Père avec le Fils. Et c'est parce que la seconde est une
réalité que la première peut avoir lieu. 'Parfaits dans l'unité': Encore une fois, l'accent
mis sur l'unité a un objectif évangélique. Ici, il fait référence non seulement à la mission
de Jésus, mais aussi à la profonde affection de Yahweh pour les hommes et pour Jésus.
Jn 17:24. 'Je veux': La dernière volonté, la dernière demande de Jésus, son testament, a
été pour ses disciples. Il faut remarquer comment Jésus s'est exprimé dans ce cas, c'est-
à-dire avec un “je veux”, tandis que, quand il s'agissait de lui-même, il priait en disant:
“non pas ce que je veux, mais ce que Tu veux”.  'Eux aussi soient avec moi': La plus
grande bénédiction des chrétiens, d'être en communion spirituelle avec Jésus. 'Ma gloi-
re': La gloire éternelle de Jésus au Ciel. La promesse de Jésus est que, si ses hommes
partageront sa mission et ses souffrances sur la Terre, ils partageront également sa gloire
et son triomphe au Ciel. 'Avant la création': Ici, Jean exprime l'idée que Yahweh, étant
tout-puissant, a toujours connu l'œuvre de Jésus, même avant la création du monde.
Jn 17:25-26. 'Père juste': Une forme d'adresse qui se trouve seulement ici. 'Ceux-ci ont
reconnu': Les disciples de Jésus ne connaissaient pas directement Yahweh, mais ils sa-
vaient que Yahweh avait envoyé Jésus. Et, reconnaître Yahweh dans la mission de Jésus,
est un grand progrès par rapport à tout ce que le monde peut savoir.
Jn 14:31b. 'Partons d'ici': Après cette prière dans la salle de la Dernière Cène, Jésus
serait allé directement faire face à la trahison et à la Croix.

Jésus prie dans le Gethsémani sur le Mont des Oliviers                            Voir page 466
[Marc 14:26,32-42  Matthieu 26:30,36-46  Luc 22:39-46  Jean 18:1]
   (Mr14:26,32)(Mt26:30,36)(Lu22:39-40)(Jn18:1)Quand il eut  fini de prier, et après
avoir chanté un hymne, Jésus sortit avec ses disciples et traversa la Vallée de Kidron.
Sur l'autre côté il y avait une oliveraie et,  se rendant comme d'habitude au Mont des
Oliviers, Jésus y entra et parvint avec les disciples à un lieu appelé Gethsémani. Et ses
disciples le suivirent. Puis, parvenu en ce lieu, il leur dit:  “Asseyez-vous ici pendant
que je prierai. Priez pour ne pas céder à la tentation”. (Mr14:33)(Mt26:37)Il prit avec
lui Pierre, Jacques et Jean, les deux fils de Zébédée, et il commença à ressentir effroi et
angoisse.  (Mr14:34)(Mt26:38)Et il leur dit alors:  “Mon âme est triste à en mourir.
Restez ici et veillez avec moi”.
   (Mr14:35-36)(Mt26:39)(Lu22:41-42)Étant allé un peu plus loin, il s'éloigna d'eux à
la distance d'environ un jet de pierre, se mit à genoux, se jeta face contre terre et pria
que, s'il était possible, cette heure s'éloigne de lui. Il dit: “Abba, mon Père, tout T'est
possible. Si cela est possible, si Tu veux, éloigne de moi cette coupe.  Toutefois, non
pas ce que je veux, mais ce que Tu veux. Que ne se soit pas ma volonté qui se fasse,
mais la Tienne”. (Lu22:43)Un  ange lui apparut du Ciel pour le réconforter.  (44)Et,
saisi d'angoisse, il pria encore plus intensément, et sa sueur devint comme de grosses
gouttes de sang qui tombaient à terre.
   (Mr14:37-38)(Mt26:40-41)(Lu22:45-46)Puis, quand il se releva de sa prière, il vint
vers les disciples, les trouva endormis, épuisés de tristesse. Et il dit à Pierre: “Simon,
tu dors?  Pourquoi dormez-vous? Vous n'avez donc pas pu rester éveillé une seule
heure avec moi? Levez-vous, veillez et priez pour ne pas céder à la tentation. L'esprit
est prêt, mais la chair est faible”.
   (Mr14:39)(Mt26:42)Il s'éloigna pour la deuxième fois et pria la même chose: “Mon
Père, s'il n'est pas possible que cette coupe s'éloigne de moi sans que je la boive, que
Ta volonté soit faite!”
   (Mr14:40)(Mt26:43)Quand il revint, les trouva de nouveau endormis, car leurs yeux
étaient alourdis. Et ils ne surent que lui répondre.(Mt26:44)Alors il les laissa, s'éloigna
de nouveau et pria pour la troisième fois, disant la même chose.
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   (Mr14:41)(Mt26:45)Puis il revint vers les disciples pour la troisième fois et leur dit:
“Vous dormez encore et vous vous reposez! C'est assez! L'heure est venue. Voici que
le Fils de l'Homme va être livré aux mains de pécheurs.  (Mr14:42)(Mt26:46)Levez-
vous! Allons! Voici que celui qui me trahit est tout proche!”

Mr 14:26,32. Mt 26:30,36. Lu 22:39-40. Jn 18:1. 'Chanté un hymne': Une partie es-
sentielle du rituel de Pâque consistait à chanter l'hymne “Hallel”, qui signifie “Louez
Yahweh!”, et qui était composé des Psaumes 113-118, qui sont des Psaumes de louange.
Pendant la Fête de Pâque, les Hébreux chantaient des parties de ces Psaumes et, juste à
la fin, ils chantaient “Le Grand Hallel”, qui est le Psaume 136. C'était l'hymne que Jésus
et les disciples chantèrent avant de se rendre au Mont des Oliviers. 'Vallée de Kidron':
Située à l'est de Jérusalem et toujours sèche sauf pendant la saison des pluies. 'Gethsé-
mani': Un jardin ou un verger sur les pentes du Mont des Oliviers, l'un des endroits pré-
férés de Jésus. En hébraïque, ce nom signifie “presse à huile”. 'Je prierai': Jésus se ren-
dit au Gethsémani avec les disciples pour la dernière prière au Père avant le commence-
ment de son épreuve. 'Tentation': Ici, une épreuve très sévère, si sévère qu'elle airait pu
briser leur foi. 
Mr 14:33. Mt 26:37. 'Il prit avec lui...': Les trois qui avaient été avec lui sur le Mont de
la Transfiguration. 
Mr 14:34. Mt 26:38. 'Mon âme est...': Ce passage met clairement en évidence certains
faits. Jésus ne voulait pas mourir. Il n'avait que trente-trois ans, et il savait très bien ce
que c'était la crucifixion. Il avait eu le temps de faire seulement si peu, et il y avait tout
en monde qui attendait d'être sauvé. Cependant, même si Jésus ne connaissait pas tous
les détails de ce qui lui allait arriver, il savait hors de tout doute que c'était la volonté de
Yahweh, et qu'il devait continuer. Jésus, lui aussi, devait faire face à la grande aventure
de la foi, et il devait, lui aussi, accepter ce qu'il ne pouvait pas comprendre complète-
ment. 'Triste à en mourir': Ici, dans le jardin de Gethsémani, Jésus dut combattre sa ba-
taille suprême pour se soumettre à la volonté de Yahweh. 
Mr 14:35-36. Mt 26:39. Lu 22:41-42. 'Pria que, s'il était possible...': Clairement, Jésus
se soumit à la volonté du Père. 'Abba`': C'est le mot araméen pour “Mon Père”, et c'est
ce mot qui fait toute la différence. Jésus ne se soumettait pas à un Dieu terrible, mais il
se soumettait à son Père.  ’Cette coupe': Un symbole de douleur et de souffrance pro-
fondes.
Lu 22:43 'Un ange': Comme les anges avaient pourvu aux besoins de Jésus à la fin du
jeûne et des tentations, de même ici un ange vint le réconforter.
Lu 22:44. 'Comme de grosses gouttes de sang': Probablement transpiration à des gros-
ses gouttes de sueur et de sang, ou hématidrose, un véritable mélange de sang et de
sueur qui peut se produire en cas d'angoisse, de tension ou d'émotivité extrême.
Mr 14:37-38. Mt 26:40-41. Lu 22:45-46. 'Les trouva endormis': Les disciples étaient
tellement épuisés à cause des événements des derniers jours et  des dernières heures
qu'ils ne pouvaient rester éveillés. Et Jésus dut combattre tout seul sa bataille. 'Simon':
Jésus s'adressa directement à Pierre à cause de son affirmation téméraire qu'il ne man-
querait jamais à son égard. 'Priez pour ne pas céder à la tentation': Ici, l'épreuve consi-
stait  à  lui  rester  fidèles  même face  à  la  situation  dangereuse qui  leur  se  présentait.
'L'esprit est prêt': L'esprit d'un homme, même lorsqu'il est sous le contrôle de Yahweh,
doit encore combattre contre les faiblesses du corps humain. L'expression est tirée du
Psaume 51:12.
Mr 14:39. Mt 26:42. Voir commentaire de Mr 14:35-36. Mt 26:39. Lu 22:41-42.
Mr 14:40. Mt 26:43. Voir commentaire de Mr 14:37-38. Mt 26:40-41. Lu 22:45-46.
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Mt 26:44. Voir commentaire de Mr 14:35-36. Mt 26:39. Lu 22:41-42.
Mr 14:41-42. Mt 26:45-46. 'L'heure est venue... Levez-vous!': À noter comment se ter-
mine ce passage. Le traître et son équipe étaient arrivés, et la réaction de Jésus ne fut pas
de s'échapper dans l'obscurité de la nuit, mais de les affronter face à face. 

Jésus arr  ê  té                                                                                                  Voir page 467
[Marc 14:43-52  Matthieu 26:47-56  Luc 22:47-53  Jean 18:2-11]
   (Jn18:2)Or Judas, celui qui le trahit, connaissait aussi ce lieu, parce que Jésus et ses
disciples s'y étaient souvent réunis. 
   (Mr14:43-45)(Mt26:47-49)(Lu22:47)(Jn18:3)Et aussitôt,  comme il parlait encore,
arriva Judas, l'un des Douze. Avec lui il y avait une grande foule armée d'épées et de
bâtons. Judas arriva donc là à la tète d'un détachement de soldats et de quelques gar-
des, envoyés par les chefs des prêtres, par les pharisiens, par les enseignants de la loi et
par les anciens du peuple, qui avaient des torches, des lanternes et des armes. 
   Or, le traître leur avait donné ce signe convenu: “Celui à qui je donnerai un baiser,
c'est l'homme. Arrêtez-le et emmenez-le sous bonne garde”. Et aussitôt arrivé, Judas
s'approcha de Jésus pour lui donner un baiser, en disant: “Salut, Maître!” et lui donna
un baiser.
   (Mt26:50a)(Lu22:48)Mais Jésus lui dit: “Mon ami, ce que tu es venu faire, fais-le”.
Et lui demanda: “Judas, c'est par un baiser que tu trahis le Fils de l'Homme?”
   (Jn18:4)Jésus, sachant tout ce qui allait lui arriver, s'avança et leur dit: “Qui cher-
chez-vous?” 
   (5)Ils lui répondirent: “Jésus de Nazareth”.
   Jésus leur dit: “C'est moi”. (Et Judas, qui le trahissait, était là, avec eux). (6)Quand
Jésus leur dit: “C'est moi”, ils reculèrent et tombèrent par terre.
   (7)De nouveau, il leur demanda: “Qui cherchez-vous?” 
   Et ils lui dirent: “Jésus de Nazareth”.
   (8)Jésus répondit:  “Je vous ai dit que c'est moi. Si donc c'est moi que vous cher-
chez, laissez ces hommes s'en aller”. (9)Il dit cela afin que s'accomplissent les paroles
qu'il avait prononcées: “Je n'ai perdu aucun de ceux que Tu m'as donnés”. (Mr14:
46)(Mt26:50b)Alors les hommes s'avancèrent, mirent la main sur Jésus et l'arrêtèrent.
   (Lu22:49)Quand ceux qui étaient avec Jésus virent ce qui allait arriver, ils dirent:
“Seigneur,  devons-nous  frapper  avec  l'épée?”  (Mr14:47)(Mt26:51)(Lu22:50)(Jn18:
10)Alors un de ceux qui étaient là avec Jésus, Simon Pierre, qui avait une épée, la tira,
frappa le serviteur du Grand-Prêtre et lui emporta l'oreille droite. (Ce serviteur s'appe-
lait Malchus).
   (Lu22:51)Mais Jésus prit la parole et lui dit: “Assez! Arrêtez!” Et il toucha l'oreille
de l'homme et le guérit.
   (Mt26:52-54)(Jn18:11)Jésus dit à Pierre: “Remets ton épée à sa place, car tous ceux
qui prendront l'épée, mourront par l'épée. Penses-tu que je ne puisse pas faire appel
à mon Père, qui me donnerait à l'instant plus de douze légions d'anges? Comment
alors s'accompliraient les Écritures, d'après lesquelles cela se doit se passer ainsi? Ne
boirai-je pas la coupe que le Père m'a donnée à boire?”
   (Mr24:48-50)(Mt26:55-56)(Lu22:52-53)À ce moment, Jésus dit à la foule, aux chefs
des prêtres, aux chefs des gardes du Temple et aux anciens, qui étaient venus pour lui:
“Suis-je un brigand, que vous êtes venus vous emparer de moi avec des épées et des
bâtons? Chaque jour j'étais parmi vous, assis dans les cours du Temple, enseignant,
et vous ne m'avez pas arrêté, vous n'avez pas mis la main sur moi. Mais tout cela est
arrivé pour que les Écritures, les écrits des prophètes, s'accomplissent.  Mais c'est vo-
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tre heure, celle du pouvoir des ténèbres”.  Alors tous les disciples l'abandonnèrent et
prirent la fuite.
   (Mr14:51)Un jeune homme, habillé d'un simple drap de lin, suivait Jésus. Quand ils
le saisirent, (52)il s'enfuit tout nu, lâchant le drap.

Jn 18:2. 'Ce lieu': Le Gethsémani.
Mr 14:43-45. Mt 26:47-49. Lu 22:47. Jn 18:3. 'Une grande foule armée d'épées et de
bâtons': C'étaient des gardes auxiliaires et des serviteurs du Temple, qui avaient pour
tâche de maintenir l'ordre public pendant la grande Fête. Le fait que certains d'entre eux
avaient des bâtons suggère qu'ils avaient été recrutés au dernier moment.  'Soldats et...
quelques gardes': La vraie force qui alla arrêter Jésus était une compagnie de soldats
romains et quelques officiers de la Garde du Temple.  'Envoyés par les chefs des prê-
tres...': En d'autres termes, envoyés par le Sanhédrin. 'Lanternes': Des récipients en ter-
re cuite dans lesquels les lampes à huile de la maison pouvaient être insérées. 'Le traître
leur avait donné ce signe convenu': Judas savait que tout le monde connaissait Jésus de
vue, mais il croyait que dans la pénombre du bosquet il leur faudrait une indication pré-
cise de l'identité de l'homme à arrêter. Et alors il choisit un signal, un baiser. 'Lui donna
un baiser': Un signe de respect par lequel les disciples usuellement saluaient leur maître.
Mt 26:50. Lu 22:48. 'Mon ami': Pas même à ce moment-là, Jésus ne condamna Judas
pour sa trahison.
Jn 18:4-8. 'Sachant tout ce qui allait lui arriver': Jésus n'avait pas été pris au dépourvu.
'Qui cherchez-vous? C'est moi': Au temps de Pâque, la lune était pleine et la nuit était
claire. Les hommes qui étaient venus chercher Jésus avaient apporté des lampes et des
torches car ils pensaient qu'ils auraient dû le chercher dans le noir parmi les arbres et
dans les crevasses de la colline. Mais, au lieu de se cacher, quand ils arrivèrent Jésus
s'avança pour se faire voir. Cela montre, non seulement le courage et l'autorité avec les-
quels il affronta les soldats, mais aussi qu'il avait choisi la voie de la Croix. Ils pensaient
être allés arrêter un homme, un rebelle, qui aurait fui en les voyant, et ils se retrouvèrent
face à une personne qui leur faisait face calmement, sans montrer aucune peur. 'Laissez
ces hommes s'en aller': Jésus se souciait des disciples même quand il allait vers la mort.
Deux fois il obligea la force qui était venue pour l'arrêter à dire clairement qu'il était le
seul qu'ils cherchaient.
Jn 18:9. 'Afin  que s'accomplissent  les  paroles': Normalement,  on utilise  ce type de
phrase en citant les Écritures, mais ici la phrase se réfère aux paroles de Jésus, qui sont
au même niveau que les Écritures (Jésus pain de vie. Jn 6:25-59).
Mr 14:46. Mt 26:50. 'Alors les hommes...': Ils semblent avoir été réticents; mais à la
fin, ils ont dû faire ce qu'ils étaient venus faire.
Mr 14:47. Mt 26:51. Lu 22:49-50. Jn 18:10. 'Pierre, qui avait une épée… frappa':
Pierre était prêt à défendre Jésus, même en combattant seul contre tous.
Lu 22:51. 'Assez. Le guérit': Jésus porta remède à l'erreur faite par ses disciples et gué-
rit le blessé. Dans ce cas, la guérison n'impliquait aucune foi de la part de Malchus, mais
ils s'agit d'une action corrective de Jésus, car autoriser ce type d'action aurait été con-
traire à son enseignement.
Mt 26:52-54. Jn 18:11. 'Tous ceux qui prendront l'épée...': La violence ne peut rien gé-
nérer d'autre que violence; une épée dégainée ne peut que donner lieu à une autre épée
dégainée pour la combattre. Jésus savait que la guerre ne résolve rien, mais qu'elle ne
produit que tant de mal. 'Penses-tu que...': Jésus savait que le but de Yahweh ne pouvait
être  atteint qu'avec son sacrifice.  'S'accompliraient les Écritures': Une référence à Isaïe
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53 et, plus particulièrement, à Zacharie 13:7. 'Ne boirai-je pas...': C'était la volonté de
Yahweh, et c'était plus que suffisant. Jésus a été fidèle jusqu'à sa mort. La mort de Jésus
à été sa décision. Il se rendit à Jérusalem pour la Fête de Pâque; il alla délibérément en-
seigner dans les cours du Temple, défiant les autorités hébraïques, et il se rendit dans le
jardin, son lieu habituel de repos et de méditation, où il était facile de le trouver. Cha-
que étape de ces derniers jours montre clairement que Jésus a offert sa vie, et qu'elle ne
lui a pas été enlevée contre sa volonté. Et il savait que sa mort était nécessaire à la réali-
sation des objectifs de Yahweh. 'Ne boirai-je pas...?': Cette phrase indique les souffran-
ces et les épreuves envoyées par Yahweh.  'Le Père m'a donnée': Tout venait du Père:
Yahweh avait le contrôle; pas les Hébreux, pas Jésus et même pas Satan.
Mr 24:48-50. Mt 26:55-56. Lu 22:52-53. 'C'est votre heure': C'était l'heure accordée
aux ennemis de Jésus, le moment où ils pouvaient le capturer, le moment où les forces
des ténèbres (les puissances du mal) auraient fait  tout leur possible pour vaincre les
plans de Yahweh. 'Tous... l'abandonnèrent': Les nerfs des disciples avaient cédé; ils ne
pouvaient plus faire face à la situation et, par conséquence, ils s'enfuirent. Jésus était le
seul qui, dans toute cette scène de désordre, restait calme et serein. Il semble que ce soit
lui, et non la police du Sanhédrin, qui dirigeait les événements. Pour lui, la lutte avec
lui-même dans le jardin était terminée, et elle avait été suivie par la paix de l'homme qui
sait qu'il suit la volonté de Yahweh.
Mr 14:51-52. 'Un jeune homme': À première vue, ces deux verses semblent totalement
sans importance. Ils ne semblent rien ajouter au récit. Mais, de tout façon, il doit y avoir
une raison pour laquelle ils sont là. La réponse la plus probable et la plus traditionnelle
est que ce jeune homme était Marc, l'écrivain d'un Évangile, et que c'est ainsi qu'il dit
qu'il était là, sans mentionner son nom. Très probablement, Marc, encore très jeune, était
présent à la Dernière Cène (il semble que la maison où la Dernière Cène a été mangée,
était celle de Marie, la mère de Marc, la même maison qui devint plus tard le lieu de
réunion des premiers chrétiens de Jérusalem). Probablement, quand Jésus et les disciples
sortirent dans la nuit, Marc se glissa derrière eux, au lieu de rester chez lui à dormir,
habillé seulement d'une tunique en lin. Donc, tout le temps Marc était là, dans l'ombre,
écoutant et observant. Et, quand les disciples dormaient, il fut témoin de la lutte spiri-
tuelle de Jésus dans le Gethsémani. 'Un simple drap de lin': La raffinée tunique en lin
laissée entre les mains des gardes indique que le jeune homme appartenait à une famille
aisée. 'S'enfuit tout nu': L'absence du manteau suggère qu'il s'était habillé à la hâte pour
suivre Jésus.

Devant le Sanhédrin  .   Jésus devant Anne.                                                   Voir page 468
Le Grand Prêtre interroge Jésus
[Marc 14:53-65  Matthieu 26:57-68  Luc 22:54,63-71  Jean 18:12-16,19-24]
   (Jn18:12)Alors le détachement de soldats, son commandant et les gardes des Hé-
breux arrêtèrent Jésus. Ils le lièrent (13)et l'emmenèrent d'abord chez Anne, qui était le
beau-père de Caïphe, qui était Grand Prêtre cette année-là. (14)Caïphe était celui qui
avait donné ce conseil aux Hébreux: “Il vaut mieux qu'un seul homme meure pour le
peuple”.
   (19)Le Grand Prêtre [Anne] interrogea Jésus sur ses disciples et sur son enseigne-
ment.
   (20)Jésus lui répondit:  “J'ai parlé ouvertement au monde. J'ai toujours enseigné
dans les synagogues et dans le Temple, où tous les Hébreux se réunissent. Je n'ai rien
dit en secret. (21)Pourquoi m'interroges-tu? Demande à ceux qui m'ont entendu. Sû-
rement, ils savent ce que j'ai dit”.
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   (22)À ces mots, un des gardes qui se tenaient là, donna une gifle a Jésus en disant:
“C'est ainsi que tu réponds au Grand Prêtre?”
   (23)Jésus lui répondit: “Si j'ai mal parlé, témoigne de ce qui est mal. Mais si j'ai dit
la vérité, pourquoi me frappes-tu?” 
   (Mr14:53-54)(Mt26:57-58)(Lu22:54)(Jn18:15-16;24)Alors Anne l'envoya, toujours
lié,  à Caïphe.  Après avoir arrêté Jésus, ceux qui l'avaient arrêté l'emmenèrent et  le
conduisirent chez Caïphe, le Grand Prêtre, où tous les chefs des prêtres, les anciens et
les enseignants de la loi s'étaient rassemblés. Et Simon Pierre et un autre disciple sui-
vaient Jésus de loin. Ce disciple était connu du Grand Prêtre, et il entra avec Jésus
dans la cour du Grand Prêtre, tandis que Pierre dut rester dehors, près de la porte.
L'autre disciple, qui était connu du Grand Prêtre, sortit, parla à la femme qui gardait la
porte et fit entrer Pierre, jusqu'à l'intérieur de la cour du Grand Prêtre. Il y entra et
s'assit là avec les gardes pour voir comment cela finirait, et se chauffa près du feu.
   (Lu22:66)Au lever du jour, le collège des anciens, les chefs des prêtres et les ensei-
gnants de la loi se rassemblèrent et firent amener Jésus devant eux. 
   (Mr14:55-58)(Mt26:59-61)Les chefs des prêtres et tout le Sanhédrin cherchaient un
témoignage contre Jésus pour le faire mourir. Mais ils  n'en trouvèrent pas, quoique
beaucoup de faux témoins se fussent présentés, qui rendaient de faux témoignages con-
tre lui, mais leurs témoignages ne concordaient pas. Alors, enfin, quelques-uns, deux, se
levèrent et portèrent contre lui ce faux témoignage, en déclarant: “Nous avons entendu
cet homme dire: 'Je puis détruire, et je détruirai, ce Temple de Yahweh fait par la main
de l'homme et en trois jours j'en construirait un autre qui ne sera pas fait de main
d'homme'”. (Mr14:59)Mais, même sur ce point-là, leurs témoignages ne concordaient
pas.
   (Mr14:60)(Mt26:62)Alors le Grand Prêtre se leva au milieu de l'assemblée et inter-
rogea Jésus: “Tu ne réponds rien? Qu'est ce que ces gens témoignent-ils contre toi?”
(Mr14:61-62)(Mt26:63-64)(Lu22:67-69)Mais Jésus  gardait  le  silence et  ne répondit
rien. Le Grand Prêtre l'interrogea de nouveau et lui dit:“Je t'adjure, par [Yahweh] le
Dieu Vivant, de nous dire si tu es le Christ, le Fils de Yahweh le Béni”. Jésus répondit:
“Oui, je le suis. c'est comme tu le dis. Si je vous le dis, vous ne me croirez pas, et si je
vous interroge, vous ne répondrez pas. Et je le dis à vous tous: Dorénavant vous ver-
rez le Fils de l'Homme assis à la droite du Tout-Puissant et venant sur les nuées du
Ciel”.
   (Lu22:70)Et tous lui demandèrent: “Tu es donc le Fils de Yahweh?”
   Il leur répondit: “Vous le dites, je le suis”.
   (Mr14:63-64)(Mt26:65-66)(Lu22:71)Alors le Grand Prêtre déchira ses vêtements et
dit: “Il a blasphémé! Qu'avons-nous encore besoin de témoins, de témoignages? Vous
avez entendu le blasphème de sa bouche. Qu'en pensez-vous?”
   Tous le condamnèrent,et ils répondirent: “Il mérite la mort”. (Mr14:65)(Mt26:67-68)
(Lu22:63-65)Alors quelques-uns des hommes qui gardaient Jésus commencèrent à cra-
cher sur lui, au visage; ils lui bandèrent les yeux et le frappèrent à coups de poing.
D'autres commencèrent à le moquer et à le battre, et lui donnèrent des gifles en disant:
“Christ, prophète, devine pour nous. Qui t'a frappé?” Et ils proférèrent contre lui beau-
coup d'autres insultes. Et les gardes le prirent et le battirent.

Jn 18:12. 'Arrêtèrent Jésus. Le lièrent': La procédure habituelle était de lier les mains
des personnes arrêtées, ce qui est comparable à l'utilisation moderne des menottes.
Jn 18:13-14. 'Anne': Il avait été destitué de la positions de Grand Prêtre par les Ro-
mains  en 15 apr. J.-C., mais  les Hébreux  le considéraient  toujours comme le  véritable
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Grand Prêtre. Il l'avait été de 6 à 15 apr. J.-C. Par la suite, quatre de ses fils furent Grand
Prêtre, et son beau-fils, Caïphe, l'était à ce moment-là. Avant la domination romaine, le
Grand Prêtre restait en charge à vie mais, avec l'arrivée des Romains, la position devint
une affaire de querelle et de corruption, allant à celui qui était plus disposé à payer et à
collaborer avec les Romains. La famille d'Anne était très riche et, pendant que ses fils et
son beau-fils complotaient et achetaient leur accession à la position, Anne était toujours
resté la véritable puissance occulte derrière eux tous. Leur richesse provenait de la vente
des animaux destinés aux sacrifices (tous les pèlerins étaient pratiquement obligés d'a-
cheter ces animaux dans la cour du Temple). Et c'est la raison pour laquelle Jésus avait
été amené d'abord chez Anne, car il avait attaqué ses intérêts en chassant les vendeurs
d'animaux du Temple.
Jn 18:19. 'Le Grand Prêtre [Anne] interrogea Jésus': L'interrogatoire devant Anne a été
une parodie de la justice. Une règle fondamentale de la loi Hébraïque était que les que-
stions qui pouvaient l'incriminer ne devaient pas être posées à un prisonnier. Anne viola
ce principe, et c'est précisément ce que Jésus lui rappela.
Jn 18:20-21. 'J'ai parlé ouvertement. Pourquoi m'interroges-tu?': En pratique, Jésus dit
à Anne de rassembler les preuves contre lui correctement et légalement, en interrogeant
les témoins, et d'arrêter de l'interroger contre la loi.
Jn 18:22-23. 'Si j'ai mal parlé...': Jésus objecta que, n'ayant mentionné que la loi, le
garde n'avait pas le droit de le frapper.
Mr 14:53-54. Mt 26:57-58. Lu 22:54. Jn 18:15-16;24. 'Anne l'envoya...  à Caïphe':
Anne n'avait aucune position officielle aux yeux des Romains, il dut donc envoyer Jésus
à Caïphe pour donner une apparence de légitimité à ce qu'il faisait. 'Où tous... s'étaient
rassemblés': En pratique,  c'était  une réunion informelle  du Sanhédrin.  Le Sanhédrin
était la Cour Suprême des Hébreux et était composée de 71 membres, qui étaient des
sadducéens (tous les Grands Prêtres étaient des sadducéens), des pharisiens et des scri-
bes (les experts de la loi appelés anciens). Le Grand Prêtre présidait les séances de la
Cour. Les décisions du Sanhédrin n'étaient valables que lorsque les réunions se tenaient
à l'intérieur du Temple, dans la Salle des Pierres Carrés. La Cour n'aurait pu se réunir ni
la nuit, ni pendant les grandes fêtes. Les témoins étaient interrogés séparément et leurs
déclarations devaient correspondre dans les moindres détails pour être considérées com-
me des preuves à charge. Chaque membre du Sanhédrin devait donner son verdict indi-
viduellement, en commençant par le plus jeune et se terminant par le plus âgé. Si la pei-
ne était la mort, une nuit devait s'écouler avant son exécution, afin que la Cour puisse
changer d'idée et se montrer plus clémente. Cependant, à l'époque, sous la domination
romaine, le Sanhédrin n'avait que des pouvoirs limités. Sa fonction n'était pas de con-
damner, mais de préparer une accusation selon la quelle le criminel pourrait être jugé
devant le gouverneur romain. 'Simon Pierre et un autre disciple': En toute honnêteté, il
faut noter que Pierre a été l'un des deux disciples qui ont eu le courage de suivre Jésus,
après son arrestation, dans la cour de la maison du Grand Prêtre. On oublie souvent que
durant cette nuit Pierre a fait preuve d'un grand courage. D'abord, saisissant son épée
dans le jardin contre les soldats et les gardes du Temple. Ensuite, en allant dans la cour
de la maison du Grand Prêtre. Ce n'est que plus tard qu'il s'effondra sous le poids de tou-
te cette tension. 'Disciple... connu du Grand Prêtre': Personne ne sait avec certitude qui
était l'autre disciple, ni pourquoi il était connu, même si la tradition affirme que c'était
Jean lui-même. 'La cour du Grand Prêtre': En Palestine, les maisons des riches étaient
construites comme des carrés vides au centre, qui était la cour où toutes les pièces s'ou-
vraient.  'S'assit là': La nuit était froide, et Pierre aurait éveillé des soupçons s'il s'était
tenu à l'écart du feu.
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Lu 22:66. 'Au lever du jour': Un procès pouvait légalement avoir lieu seulement après
l'aube. Et, jusque-là, la réunion avait eu lieu la nuit, et non pas au Temple. En outre, au-
cun verdict n'avait été rendu individuellement, et ils ne laissèrent pas passer une nuit
avant que la peine de mort ne soit appliquée. Sans aucun doute le Sanhédrin, en jugeant
Jésus, enfreignit toutes ses propres règles. 
Mr 14:55-58. Mt 26:59-61. 'Tout le Sanhédrin': Même sous la domination romaine, le
Sanhédrin jouissait  d'une grande autorité,  mais il  ne pouvait  pas infliger la peine de
mort. Ils devaient donc préparer le dossier, c'est-à-dire trouver une accusation de peine
de mort,  et  puis transférer le procès devant le gouverneur romain.  'Beaucoup...  ren-
daient de faux témoignages contre lui': Dans la procédure judiciaire hébraïque, les té-
moins constituaient l'accusation. Selon Deutéronome 19:15, un homme ne pouvait pas
être condamné sans que deux ou trois témoins rendent témoignage, ce qui implique que
leurs déclarations doivent correspondre. 'Leurs témoignages ne concordaient pas': Pen-
dant longtemps, la Cour ne trouva même pas deux faux témoins dont les témoignages
concordaient, et donc ils ne purent pas porter une accusation contre Jésus.  'Alors, en-
fin': Mais ensuite une accusation fut trouvé, c'est-à-dire que Jésus avait dit qu'il détrui-
rait le Temple et qu'il le reconstruirait en trois jours. 'Je puis détruire, et je détruirai, ce
Temple de Yahweh': Évidemment, une déformation intentionnelle des paroles de Jésus
(Jésus chasse les marchands du Temple. Jn 2:12-25).
Mr 14:59. 'Mais, même sur ce point-là...': Même dans ce cas, les déclarations des té-
moins ne correspondaient pas suffisamment pour être utilisé pour porter une accusation
contre Jésus. 
Mr 14:60-62.  Mt 26:62-64. Lu 22:67-69. 'Alors le  Grand Prêtre...': Finalement,  le
Grand Prêtre prit l'affaire dans ses mains.  'Tu ne réponds rien?': Jésus refusa absolu-
ment de répondre à l'accusation des deux. Et ici, la loi était de son côté, car aucun hom-
me soumis à un procès ne pouvait être interrogé et obligé de répondre à des questions
pouvant l'incriminer.  'Je t'adjure': Après que le Grand Prêtre eut utilisé cette formule,
Jésus fut légalement obligé de répondre à la question suivante. 'Si tu es le Christ, le Fils
de Yahweh. Oui, je le suis': Il est évident que Jésus pensait qu'il était temps de mettre fin
à cette farce et, sans hésiter, il répondit qu'il l'était. 'Si je vous interroge, vous ne répon-
drez pas': Se référant à la question de Jésus concernant le baptême de Jean (L'autorité de
Jésus doutée. Mr 11:27-33; Mt 21:23-27; Lu 20:1-8). 'Le Fils de l'Homme assis...': Jésus
cita Daniel 7:13, avec son récit du triomphe définitif et de la position royale du Messie.
Lu 22-70. 'Tu es donc... Je le suis': La question fondamentale fut répétée, pour être sûr
que tout le monde avait entendu la réponse de Jésus. Et maintenant, enfin, ils avaient
une accusation de blasphème, c'est-à-dire une très grave insulte à Yahweh. Une accusa-
tion qui impliquait la peine de mort.
Mr 14:63-64. Mt 26:65-66. Lu 22:71. 'Déchira ses vêtements': C'était généralement le
signe d'une grande affliction ou d'une émotion violente. Dans le cas du Grand Prêtre, il
s'agissait d'une forme d'acte judiciaire qui exprimait le fait de considérer la réponse de
Jésus comme une offense très grave à Yahweh. 'Vous avez entendu le blasphème': Pré-
tendre d'être le Messie et le Fils de Yahweh était une blasphème (à moins, bien sûr, que
l'affirmation soit vraie). Le péché de blasphème impliquait non seulement le mépris du
Nom de Yahweh, mais également un affront à Sa majesté et à Son autorité. La peine
prévue par la Loi de Moïse était la mort par lapidation.  'Qu'en pensez-vous?': La que-
stion avait été posée à tous les membres du Sanhédrin là présents, et tous furent d'ac-
cord avec Caïphe. 
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Mr 14:65. Mt 26:67-68. Lu 22:63-65. 'Alors... commencèrent à...': À ce point, ils com-
mencèrent à cracher sur lui, à le frapper, à le gifler, à se moquer de lui. Même les aspects
extérieurs de la justice avaient été oubliés. Jésus fur remis à la Police du Temple, et ils
s'amusèrent cruellement avec lui.  'Cracher sur lui. Lui bandèrent les yeux. Le frappè-
rent à coups de poing': Des gestes conventionnels de rejet et de condamnation.  'Devi-
ne... Qui t'a frappé?': Une interprétation, ancienne et erronée d'Isaïe 11:2-4 suggérait
que le Messie aurait pu voir même sans l'aide de la vue.

Pierre renie Jésus  .   Premier, d  euxième et troisième reniement de Pierre  Voir page 470
[Marc 14:66-72  Matthieu 26:69-75  Luc 22:55-62  Jean 18:17-18,25-27]
   (Lu22:55)(Jn18:18)Il faisait froid, et les serviteurs et les gardes se tenaient là autour
d'un feu qu'ils avaient allumé au milieu de la cour pour se réchauffer. Et, comme ils s'y
étaient assis autour, Pierre aussi s'assit avec eux, et se chauffait. (Mr14:66-70)(Mt26:
69-73)(Lu22:56-59)(Jn18:17;25)Pendant que Pierre était en bas, assis dehors dans la
cour, une des servantes du Grand Prêtre arriva, s'approcha de lui et le vit assis devant
le feu. Voyant Pierre qui se chauffait, le regarda et dit:“Cet homme était avec lui. Toi
aussi, tu étais avec ce Nazaréen, Jésus le Galiléen. N'es-tu pas, toi aussi, l'un de ses
disciples?”
   Mais il le nia devant tous en disant: “Je ne le suis pas. Femme, je ne le connais pas.
Je ne sais pas, et je ne comprends pas ce que tu veux dire”. Et il se retira vers l'entrée,
et le coq chanta.
   Un peu plus tard, une autre, la servante qui gardait la porte, le vit là-bas, et dit de
nouveau à ceux qui étaient là: “Celui-ci était avec Jésus de Nazareth, il est l'un d'eux.
Toi aussi tu est l'un d'eux”. Et elle demanda à Pierre: “N'es-tu pas, toi aussi, l'un de ses
disciples?” Et Pierre le nia de nouveau, avec serment: “Je ne le suis pas. Je ne connais
pas cet homme!”
   Peu après, environ une heure plus tard, une autre de ceux qui étaient là s'approcha de
Pierre et dit: “Certainement celui-ci était avec lui. Certainement, tu fais partie de ces
gents-là, car ton langage te trahit, car tu es galiléen”. (Jn18:26)Un des serviteurs du
Grand Prêtre, un parent de celui à qui Pierre avait coupé l'oreille, lui demanda: “Ne
t'ai-je pas vu avec lui dans le jardin?” 
   (Mr14:71-72)(Mt26:74-75)(Lu22:60-62)(Jn18:27)Alors Pierre le nia de nouveau, et
il se mit à jurer en lançant des malédictions: “Homme, je ne sais pas de quoi tu parles!
Je ne connais pas cet homme dont vous parlez”. Et aussitôt, alors qu'il parlait encore,
le coq chanta pour la seconde fois. Le Seigneur se révolta et regarda Pierre. Pierre se
souvint alors des paroles que Jésus lui avait dit: “Aujourd'hui, avant que le coq chan-
te deux fois, tu me renieras trois fois”. Et il éclata en sanglots.  Et il sortit et pleura
amèrement.

Lu 22:55. Jn 18:18. 'Pierre aussi s'assit avec eux': Pierre était assis près du feu, comme
tous les autres, parce que, dans une nuit froide, il aurait trop attiré l'attention sur lui-mê-
me s'il restait à l'écart du feu.
Mr 14:66-70. Mt 26:69-73. Lu 22:56-59. Jn 18:17;25. 'En bas': Tandis que Jésus était
jugé et maltraité dans une pièce à l'étage supérieur de la maison de Caïphe, Pierre se te-
nait en bas dans la cour.  'Cet homme était avec lui. N'est-tu pas, toi aussi...?': La ser-
vante avait des doutes sur Pierre. Elle le considéra d'abord comme un disciple de Jésus,
puis lui posa une question qui, en grec, s'attend à une réponse négative. 'Je ne sais pas,
et je ne comprends pas ce que tu veux dire': Une expression habituelle, dans la loi hé-
braïque, pour exprimer une négation formelle.  Puis, immédiatement après avoir nié tou-
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te relation avec Jésus, Pierre passa de la lumière du feu à la relative obscurité de l'en-
trée. Ici, on oublie toujours un point fondamental, que tout homme faible or prudent au-
rait quitté la cour le plus tôt possible, tandis que Pierre ne s'en alla pas. 'N'es-tu pas...
l'un de ses disciples?': Même la demande de la servante de service à la porte s'attend, en
grec, à une réponse négative. Et, encore une fois, Pierre nia être un disciple de Jésus.
'Un autre de ceux qui étaient là': Avec un groupe de serviteurs qui passaient leur temps
à bavarder autour du feu, il est claire que quelqu'un aurait sans aucun doute repris et ré-
pété cette question. Probablement, en le demandant, ils ne s'attendaient pas vraiment à
trouver un disciple de Jésus dans la cour du Grand Prêtre. 'Ton langage te trahit': Pierre
avait un accent de la Galilée, ce qui le rendait immédiatement identifiable à Jérusalem.
Jn 18:26. 'Ne t'ai-je pas vu...': Dans ce cas, en grec, la question s'attendait à une répon-
se positive. 
Mr 14:71-72. Mt 26:74-75. Lu 22:60-62. Jn 18:27. 'Pierre le nia de nouveau': Pour la
troisième fois, comme Jésus lui avait dit. Mais, même si Pierre jura qu'il ne connaissait
pas Jésus (et il invoqua des malédiction sur lui-même s'il ne disait pas la vérité), il ne
s'en alla même alors. 'Le coq chanta pour la seconde fois': L'accomplissement de la pro-
phétie de Jésus (Jésus prédit le reniement de Pierre. Mr 14:27-31; Mt 26:31-35; Lu 22:
31-38; Jn 13:31-38). À ce moment, quand le coq chanta de nouveau, Pierre se rappela
les paroles de Jésus et son cœur se brisa.  'Le Seigneur... regarda Pierre': Pendant que
Pierre était dans la cour, Jésus était probablement amené voir Pilate et ainsi, en passant
prés de lui, il put le regarder dans les yeux. Jésus ne parla pas à Pierre avec colère, mais
le regarda en silence, avec tristesse. La punition pour cette faute ne consista pas à faire
face à la colère de Jésus, mais à voir le déception dans ses yeux. Cependant, il est im-
portant de comprendre que Pierre a cédé à une tentation qui ne pouvait arriver qu'à un
homme de grand courage. Et il a sûrement fallu beaucoup de courage pour entrer dans la
cour du Grand Prêtre, où se trouvaient tous leurs ennemies. Chaque homme a son point
de rupture, et ici Pierre avait atteint le sien. En outre, cette histoire ne peut pas nous être
venue que d'une seule source: Pierre lui-même. Au lieu de cacher ce fait, Pierre en a fait
un point de force de sa prédication, un exemple de comment et de ce que Jésus peut
pardonner. 

Jésus devant Pilate et Hérode  .                                                                     Voir page 471
Les soldats se moquent de Jésus  ,   condamné à   ê  tre crucifié
[Marc 15:1-20  Matthieu 27:1-2,11-31  Luc 23:1-25  Jean 18:28-40;19:1-16]
   (Mr15:1)(Mt27:1-2)(Lu23:1)(Jn18:28)Et aussitôt, le matin, tous les chefs des prê-
tres, avec les anciens du peuple, les enseignants de la loi et tout le Sanhédrin, tinrent
conseil contre Jésus pour le faire mourir. Ils lièrent Jésus, et puis toute l'assemblée des
Hébreux se leva, et ils conduisirent Jésus de chez Caïphe au Prétoire, et le livrèrent à
Pilate, le gouverneur. C'était le matin, et les Hébreux n'entrèrent pas dans le Prétoire
pour éviter l'impureté cérémonielle, puisque ils voulaient pouvoir manger la Pâque. (Jn
18:29)Pilate sortit donc à leur rencontre et dit: “De quoi accusez-vous cet homme?”
   (30)Ils lui répondirent: “Si ce n'était pas un malfaiteur, nous ne te l'aurions pas li-
vré”. (Lu23:2)Et ils se mirent à l'accuser, en disant: “Nous avons trouvé cet homme qui
sème le désordre dans notre nation. Il empêche de payer les impôts à César et se pré-
sente lui-même comme le Christ, le roi”.
   (Jn18:31)Pilate leur dit: “Prenez-le vous-mêmes et jugez-le selon votre loi”.
   Les Hébreux lui dirent: “Mais nous n'avons pas le droit de mettre quelqu'un à mort”.
(32)C'était afin que s'accomplissent les paroles que Jésus avait dites pour indiquer de
quelle mort il allait mourir.
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   (Mr15:2)(Mt27:11)(Lu23:3)(Jn18:33-37)Alors Pilate rentra dans le Prétoire, appela
Jésus et, alors que Jésus était devant le gouverneur, le gouverneur l'interrogea: “Es-tu
le roi des Hébreux?”
   Jésus demanda: “Est-ce de toi-même que tu dis cela ou d'autres te l'ont-ils dit de
moi?”
   Pilate répondit: “Suis-je un Hébreu, moi? Ta nation et tes chefs des prêtres ton livré à
moi. Qu'as-tu fait?”
   Jésus dit: “Mon Royaume n'est pas de ce monde. Si mon Royaume était de ce mon-
de, mes serviteurs auraient combattu pour moi afin que je ne suis pas livré aux Hé-
breux. Mais mon Royaume n'est pas d'ici-bas”.
   Pilate lui dit: “Tu es donc roi?”
   Jésus répondit: “Tu le dis, je suis roi. Je suis né, et je suis venu dans le monde pour
rendre témoignage à la vérité. Quiconque est de la vérité écoute ma voix”.
   (Lu23:4)(Jn18:38)Pilate lui répliqua: “Qu'est-ce que la vérité?” Alors Pilate, sur ces
mots, sortit de nouveau à la rencontre des Hébreux et dit aux chefs des prêtres et à la
foule: “Je ne trouve aucun raison pour une accusation contre cet homme”.
   (Mr15:3)(Mt27:12)Puis, tandis que les chefs des prêtres et les anciens portèrent con-
tre lui beaucoup d'accusations, Jésus ne répondit rien. (Mr15:4)(Mt27:13)Alors Pilate
l'interrogea de nouveau: “N'entends-tu pas tous ces témoignages qu'ils portent contre
toi? Ne réponds-tu rien? Vois tout ce dont ils t'accusent”.
   (Mr15:5)(Mt27:14)Mais Jésus ne répondit plus rien, pas même à une seule accusa-
tion, ce qui étonna beaucoup Pilate, le gouverneur.
   (Lu23:5)Mais ils insistèrent: “Il soulève le peuple dans toute la Judée avec son en-
seignement. Il a commencé en Galilée et il est venu jusqu'ici”.
   (6)À ces mots, Pilate demanda si cet homme était Galiléen. (7)Quand il apprit qu'il
était de la juridiction d'Hérode, il le renvoya à Hérode, qui se trouvait, lui aussi, à Jé-
rusalem en ces jours-là. 
   (8)Lorsque Hérode vit Jésus, il en eut une grande joie, car depuis longtemps il dési-
rait le voir à cause de de tout ce qu'il avait entendu dire de lui, et il espérait lui voir
faire quelque miracle. (9)Il lui posa beaucoup de questions, mais Jésus ne lui répondit
rien. (10)Les chefs des prêtres et les enseignants de la loi se tenaient là, l'accusant avec
véhémence. (11)Alors Hérode et ses soldats le traitèrent avec mépris et se moquèrent de
lui. Après l'avoir revêtit d'un élégant manteau, ils le renvoyèrent à Pilate. (12)Ce jour-
là, Hérode et Pilate devinrent amis, d'ennemis qu'ils étaient auparavant.
   (13)Pilate rassembla les chefs des prêtres, les chefs et le peuple, (14)et leur dit: “Vous
m'avez amené cet homme sous prétexte qu'il incite le peuple à la révolte. Je l'ai interro-
gé devant vous et je ne l'ai pas trouvé coupable de ce dont vous l'accusez. (15)Et Héro-
de non plus, puisqu'il nous l'a renvoyé. Vous le voyez, cet homme n'a rien fait qui mérite
la mort.  (16)Je le relâcherai donc, après l'avoir châtié,  (Mr15:6-9)(Mt27:15-17)(Lu
23:17)(Jn18:39)puisque c'est pour vous une coutume que je vous relâche un prisonnier
lors de la Pâque”. Or, il devait (le gouverneur avait cette habitude à la Fête) leur relâ-
cher un prisonnier, celui que le peuple demandait. Il y avait alors en prison un prison-
nier fameux, un homme appelé Barabbas, avec les émeutiers qui avaient commis des
meurtres lors d'une émeute. La foule étant monté se mit à demander à Pilate ce qu'il
avait l'habitude de leur accorder. Quand la foule se fut rassemblée, Pilate leur deman-
da: “Lequel voulez-vous que je vous relâche, Barabbas ou Jésus, le roi des Hébreux,
qu'on appelle le Christ? Voulez-vous que je vous relâche 'Le Roi des Hébreux'?” (Mr
15:10)(Mt27:18)Il savait bien que c'était par jalousie que les chefs des prêtres le lui
avaient livré.
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   (Jn18:40)Alors de nouveau ils crièrent: “Non, pas lui! Donne-nous Barabbas!” Or,
Barabbas était un brigand. 
   (Mt27:19)Tandis que Pilate siégeait au tribunal, sa femme lui fit dire: “N'aie rien à
faire avec ce juste, car aujourd'hui j'ai beaucoup souffert dans un rêve à cause de lui”.
   (Mr15:11)(Mt27:20)Mais les chefs des prêtres et les anciens excitèrent et persuadè-
rent la foule afin que Pilate leur relâche plutôt Barabbas, et que Jésus soit mis à mort.
   (Mt27:21)Le gouverneur leur demanda: “Lequel des deux voulez-vous que je vous
relâche?”
   Ils dirent: “Barabbas”.
   (Mr15:12-13)(Mt27:22)Pilate leur demanda: “Que ferai-je donc de celui qui vous
appelez le Christ, le roi des Hébreux?”
   Tous répondirent en criant: “Crucifie-le!”
   (Mr15:14)(Mt27:23)Pilate demanda: “Pourquoi? Quel mal a-t-il fait?”
   Mais ils crièrent encore plus fort: “Crucifie-le!”
   (Lu23:18)Ils s'écrièrent tous ensemble: “À mort cet homme! Relâche-nous Barab-
bas”. (19)(Barabbas avait été mis en prison pour une émeute qui avait eu lieu dans la
ville et pour meurtre).
   (20)De nouveau Pilate, qui voulait relâcher Jésus, leur adressa la parole. (21)Mais ils
continuèrent à crier: “Crucifie-le! Crucifie-le!”
   (22)Pour la troisième fois, il leur dit: “Pourquoi? Quel mal a donc fait cet homme? Je
n'ai trouvé en lui aucun motif de condamnation à mort. Je le relâcherai donc, après
l'avoir châtié”.
   (23)Mais ils insistaient à grand cris, demandant qu'il soit crucifié, et leurs cris l'em-
portèrent. 
   (Mt27:24)(Lu23:24)Voyant alors qu'il n'aboutissait à rien, mais que le tumulte aug-
mentait, Pilate décida de leur accorder ce qu'ils demandaient. Il prit de l'eau et se lava
les mains en présence de la foule, en disant: “Je suis innocent du sang de cet homme.
C'est votre responsabilité!”
  (Mt27:25)Tout  le  peuple  répondit:  “Que  son  sang  retombe  sur  nous  et  sur  nos
enfants!”
   (Mr15:15)(Mt27:26)(Lu23:25)(Jn19:1)Pilate alors, voulant satisfaire la foule, leur
relâcha Barabbas, l'homme qui avait été mis en prison pour émeute et pour meurtre,
celui qu'ils réclamaient, et il livra Jésus à leur volonté. Alors Pilate prit Jésus et, après
l'avoir fait flageller, il le livra pour être crucifié.
   (Mr15:16)(Mt27:27)Alors les soldats du gouverneur conduisirent Jésus à l'intérieur
du palais, c'est-à-dire le Prétoire, et convoquèrent toute la cohorte autour de lui.  (Mr
15:17-18)(Mt27:28-29)(Jn19:2-3)L'ayant  dévêtu,  ils  lui  mirent  un manteau pourpre,
puis, ayant tressé une couronne d'épines, ils la lui mirent sur la tête. Ils lui mirent un ro-
seau dans la main droite, s'approchèrent de lui, se mirent à genoux devant lui et se mo-
quèrent de lui. Et ils se mirent à le saluer, en disant: “Salut, roi des Hébreux!” Et ils lui
donnaient des gifles.
   (Jn19:4)Pilate sortit de nouveau et dit aux Hébreux: “Voilà, je vous l'amène dehors
afin que vous sachiez que je ne trouve en lui aucun motif de le condamner”. (5)Quand
Jésus sortit, portant la couronne d'épines et le manteau pourpre, Pilate leur dit: “Voici
l'homme!”
   (6)Lorsque les chefs des prêtres et leurs gardes le virent, ils s'écrièrent: “Crucifie-le!
Crucifie-le!” 
   Et Pilate dit: “Prenez-le vous-mêmes et crucifiez-le. Pour ma part, je ne trouve en lui
aucun motif de le condamner”.
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   (7)Les Hébreux lui répliquèrent: “Nous avons une loi, et d'après cette loi, il doit mou-
rir, parce qu'il s'est fait Fils de Yahweh”.
   (8)Quand Pilate entendit cette parole, il eut très peur (9)et, rentré dans le Prétoire, il
dit à Jésus: “D'où es-tu?” Mais Jésus ne lui répondit pas. (10)Pilate lui dit: “Tu ne me
parle pas? Ne sais-tu pas que j'ai le pouvoir et de te relâcher et de te crucifier?”
   (11)Jésus répondit: “Tu n'aurais aucun pouvoir sur moi s'il ne t'avait pas été don-
né d'en haut. C'est pourquoi celui qui m'a livré à toi est coupable d'un plus grand
péché”.
   (12)Dès ce moment-là, Pilate chercha à le relâcher, mais les Hébreux continuaient à
crier: “Si tu relâches cet homme, tu n'es pas amis de César. Quiconque se fait roi, s'op-
pose à César.
   (13)Après avoir entendu ces paroles, Pilate amena Jésus dehors et s'assit su le siège
du juge en un lieu connu comme “Le Pavé”, en araméen Gabbatha. (14)C'était le jour
de la préparation de la Semaine de Pâque; c'était vers la sixième heure.
   Pilate dit aux Hébreux: “Voici votre roi”.
   (15)Mais ils crièrent: “À mort! À mort! Crucifie-le!”
   Pilate leur dit: “Dois-je crucifier votre roi?”
   Les chefs des prêtres répondirent: “Nous n'avons pas d'autre roi que César”.
   (16)Alors Pilate le leur livra pour qu'il soit crucifié. Les soldats donc prirent Jésus et
l'emmenèrent.  (Mr15:19)(Mt27:30)Et ils prirent le roseau et le frappèrent sur la tête
encore et encore, et lui crachèrent dessus. Et ils se mirent à genoux pour lui rendre
hommage. (Mr15:20)(Mt27:31)Et, après s'être moqués de lui, ils lui ôtèrent le manteau
pourpre et lui remirent ses vêtements. Puis ils l'emmenèrent pour le crucifier.

Mr 15:1. Mt 27:1-2. Lu 27:1. Jn 18:28. 'Aussitôt, le matin': Vendredi matin de la Se-
maine de la Passion. Le Sanhédrin ne pouvait se réunir légalement la nuit, une réunion
spéciale fut donc organisée au lever du jour pour confirmer la décision prise au course
de la nuit et officialiser la condamnation à mort. 'Tinrent conseil contre Jésus': Pour ac-
cuser Jésus devant l'autorité romaine de trahison au lieu de blasphème.  'Le livrèrent à
Pilate': Le gouvernement romain avait privé le Sanhédrin du droit d'exécuter les con-
damnations à mort (qui devaient être prononcées par le gouverneur romain et exécutées
par les autorités romaines) sauf dans le cas d'un étranger qui avait envahi l'enceinte sa-
crée du Temple. Par conséquent, Jésus devait être remis à Pilate pour être jugé, condam-
né et exécuté. 'Pilate': Le gouverneur romain (en fait, un procureur sous le gouverneur
de Syrie) de Judée (qui faisait partie de la province romaine de Syrie) de 26 à 36 apr. J.-
C. Sa résidence officielle était à Césarée, sur la côte de la Mer Méditerranée. Lorsqu'il
allait à Jérusalem, il résidait dans le palais royale construit par Hérode le Grand, située
au sud-ouest du Temple. Parfois, le terme Prétoire était utilisé pour désigner ce palais, et
c'est là que le jugement romain de Jésus eut lieu. Le gouverneur romain se rendait à
Jérusalem pendant la période de Pâque pour prévenir les troubles que le grand nombre
de pèlerins hébreux rassemblés pour l'occasion aurait pu causer. 'Pour éviter l'impureté
cérémonielle': S'ils étaient entrés dans le quartier général de Pilate, une résidence païen-
ne, ils seraient devenus impurs, une condition inacceptable lors d'une grande fête. 'Man-
ger la Pâque': Référence générique à l'ensemble de la Fête de Pâque et du Pain Azyme,
qui durait sept jours et comprenait plusieurs repas rituels.
Lu 23:2. Jn 18:29-32. 'De quoi accusez-vous...?': Une question normale au début d'un
procès. 'Ils lui répondirent...': Il était difficile de répondre à la question de Pilate car ils
n'avaient aucune accusation réelle valable devant une tribunal romain. La véritable ac-
cusation  à laquelle ils étaient  arrivés était de blasphème,  d'avoir insulté Yahweh.  Mais
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ce n'est pas avec cette accusation qu'ils amenèrent Jésus devant Pilate, qui n'aurait voulu
rien avoir à faire avec un problème religieux hébraïque. Et ils accusèrent donc Jésus de
subvertir le peuple, l'incitant à ne pas payer l'impôt à César, et de se proclamer roi des
Hébreux. Ils savaient bien que leur accusation était une mensonge, et Pilate aussi le sa-
vait clairement. 'Prenez-le vous-mêmes...': En d'autres termes, sans une accusation vala-
ble pour Rome, pas de procès romain. 'Nous n'avons pas le droit de mettre quelqu'un à
mort': Il est clair que cette restriction était très importante, car autrement des Hébreux
favorables à Rome auraient pu être éliminés sans risque par des tribunaux hébreux avec
des exécutions parfaitement légales.  'De quelle mort il allait mourir': L'exécution hé-
braïque se faisait par lapidation, mais la mort de Jésus devait se faire par crucifixion
(Jésus annonce sa mort.  Jn 12:20-36).  Les Romains,  non pas les  Hébreux,  devaient
mettre Jésus à mort.
Mr 15:2. Mt 27:11. Lu 23:3. Jn 18:33-37. 'Es-tu le roi des Hébreux?': Les premiers
mots de Pilate à Jésus. Il n'eut besoin que d'un regard pour voir que le dangereux rebelle
n'existait que dans l'imagination de ses ennemis.  À la question de Pilate, Jésus ne ré-
pondit pas, mais il en posa une lui-même. 'Est-ce de toi-même que tu dis cela ou d'au-
tres...?': Si c'était de Pilate, le sens de la question aurait été: “Es-tu un rebelle?” Si c'é-
tait des Hébreux, le sens aurait été: “Es-tu le Roi Messianique?”  'Mon Royaume n'est
pas...': Ce que Jésus réellement dit c'est: “Je peux aussi avoir déclaré que je suis le roi
des Hébreux, mais tu sais très bien que le sens que je lui donne n'est pas celui de mes
accusateurs. Je ne suis pas un révolutionnaire politique. Le mien, c'est un Royaume de
vérité et de bienveillance, non pas le genre de royaume pour lequel les soldats se bat-
tent. Il n'est ni construit, ni maintenu, sur le pouvoir militaire”. Et Pilate le comprit par-
faitement bien.
Lu 23:4. Jn 18:38. 'Qu'est-ce que la vérité?': Pilate voulait dire: “Qu'est-ce que la vé-
rité importe?” Pour lui, il était clair que Jésus n'était pas un rebelle. Pilate connaissait
bien la vérité et savait que, quand elle entre en conflit avec la politique, la vérité doit
céder le pas. 'Je ne trouve aucun raison pour une accusation': De toute évidence, ensei-
gner la vérité et prêcher l'affection mutuelle n'étaient pas des crimes. 
Mr 15:3-5. Mt 27:12-14. Lu 23:4. Jn 18:38. 'Beaucoup d'accusations': Voyant que Pi-
late n'était pas enclin à accepter leurs accusations initiales, les autorités hébraïques en
produisirent beaucoup d'autres, ce qui était courant dans les procès criminels.  'Pilate
l'interrogea de nouveau...': Pilate commença à questionner Jésus plus profondément,
'Ne réponds-tu rien?': Selon la loi romaine, si Jésus ne s'était pas défendu, Pilate aurait
dû se prononcer contre lui. 'Ce qui étonna beaucoup Pilate': Pilate connaissait les hom-
mes, et avait administré la justice romaine pendant de nombreuses années. Il était habi-
tué à toutes sortes de gens, des criminels endurcis qui se défendaient avec véhémence
aux pauvres créatures paniquées implorant miséricorde. Il s'étonna donc que Jésus ne se
soit pas défendu et qu'il se soit tenu parfaitement calme et serein, de manière à paraître
le juge et non pas l'accusé.
Lu 23:5-12. 'Il soulève le peuple': Pour obtenir la condamnation à mort de Jésus, les
Hébreux nièrent tous leurs principes, allant même jusqu'à dire “Nous n'avons pas d'autre
roi que César” (Jn 19:15). 'Dans toute la Judée': Ils faisaient référence à toute la nation
hébraïque, non pas à la seule région de Judée. 'Il a commencé en Galilée': Pilate ne vou-
lait pas les contenter, mais il ne voulait même pas les offenser. Alors, quand ils lui di-
rent que Jésus était de Galilée, Pilate vit une échappatoire. La Galilée était sous la juri-
diction d'Hérode Antipas, qui était à Jérusalem pour la Pâque. Et Pilate passa le procès à
Hérode en lui envoyant Jésus.  'Se trouvait, lui aussi, à Jérusalem': Le quartier général
d'Hérode était à Tibériade,  mais lui aussi, comme Pilate,  s'était rendu à Jérusalem  pour
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contrôler les foules de Pâque. 'Hérode... en eut une grande joie': Pour ce qu'il considéra
comme un acte de respect de la part du gouverneur romain. 'Il désirait le voir': Hérode
n'avait jamais rencontré Jésus, et en était intrigué. 'Il espérait lui voir faire quelque mi-
racle': De toute évidence, Jésus refusa d'accomplir un miracle sur commande. 'Le trai-
tèrent avec mépris et se moquèrent de lui': En raison de son attitude, Hérode le considé-
ra comme un imposteur et, refusant de prendre au sérieux les accusateurs de Jésus, l'ha-
billa d'un manteau royal, comme une caricature d'un roi. Cependant, cela signifie en
réalité que même Hérode ne put pas trouver un motif pour les accusations des autorités
hébraïques contre Jésus. Et alors, à la fin, il le renvoya à Pilate. 'Hérode et Pilate devin-
rent amis': Ici, clairement, “amis” signifie seulement “non pas des ennemis politiques”,
comme ils l'étaient auparavant.
Lu 23:13-16. 'Pilate rassembla... et leur dit...': Une déclaration officielle que Jésus n'é-
tait pas du tout coupable.  'Après l'avoir châtié': Bien que Pilate ait trouvé Jésus non
coupable de ce dont il était accusé, il était disposé à le faire flageller pour donner sati-
sfaction aux chefs des prêtres.
Mr 15:6-10. Mt 27:15-18. Lu 23:17. Jn 18:39-40. 'Puisque...': Pilate essaya par tous
les moyens de sauver Jésus de ses accusateurs, non tant pour lui-même que pour le re-
spect de la justice romaine qu'il représentait. 'C'est... une coutume que je vous relâche':
Dans des nombreux pays, il était courant de libérer des prisonniers à l'occasion d'une
fête nationale importante.  'Barabbas': La Palestine était une terre occupée, pleine de
rebelles. Barabbas, de leur point de vue, était un patriote, un homme vaillant, et il est
compréhensible qu'il soit très populaire. Il était probablement un membre des Zélotes,
un groupe hébreu révolutionnaire qui luttait sans relâche contre les Romains. 'Lors d'u-
ne émeute': On ne sait rien d'autres sources sur cette révolte, bien que les Évangiles en
parlent comme d'un fait bien connu. 'La foule... se mit à demander à Pilate': Il semble
étrange que moins d'une semaine après que la foule l'ait acclamé lors de son entrée à Jé-
rusalem, ils demandaient maintenant sa crucifixion. La raison en est bien simple: puis-
que l'arrestation de Jésus avait été tenue délibérément secrète et que la réunion du San-
hédrin s'était tenue à huis clos, personne n'en pouvait rien savoir. Par conséquent, il pou-
vait y avoir très peu de partisans de Jésus dans la foule demandant sa crucifixion. Il s'a-
gissait probablement d'un groupe important de partisans de Barabbas, et il est clair que
leur choix alla à lui. 'Lequel voulez-vous?': Pilate leur offrit le choix entre Jésus et Ba-
rabbas, qui était pour lui un criminel dangereux.  'Le Roi des Hébreux': Pilate espérait
que l'utilisation de ce titre influencerait le peuple en faveur de Jésus. 'Il savait bien...': Il
est clair que Pilate ne voulait pas condamner Jésus. Il n'avait pas pris au sérieux l'affaire
du “Roi  des  Hébreux”,  car  il  savait  bien  reconnaître  un  révolutionnaire  lorsqu'il  en
voyait un, et Jésus ne l'était pas. Mais la foule ne lui laissa aucune chance, car ils choi-
sirent le criminel (un patriote pour eux) et rejetèrent Jésus (un ennemi du Sanhédrin
pour eux).
Mt 27:19. 'Sa femme lui fit dire': Les Romains, comme tous les peuples de l'antiquité,
croyaient fermement aux rêves. Il semble vraiment étrange que Matthieu se soit donné la
peine de raconter le rêve de la femme de Pilate. L'explication de ce fait ne peut être
trouvée que dans la tradition légendaire à propos de Pilate qui veut que lui et sa femme
soient devenus chrétiens. Cela signifie que, lorsqu'il a écrit son Évangile, Matthieu sa-
vait, ou était convaincu, que Pilate s'était repenti d'avoir condamné Jésus et était devenu
chrétien. En effet, non seulement Tertullien a écrit (Apologie 21) que Pilate le devint
mais, pour étonnant qu'il semble, Pilate a été canonisé par les Églises Copte et Abys-
sinienne.
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Mr 15:11-14. Mt 27:20-25. Lu 23:18-24. 'Mais les chefs des prêtres et...': Après avoir
reçu le message de son épouse, Pilate tenta à plusieurs reprises de convaincre la foule de
choisir et de libérer Jésus. Mais la seule réponse fut le cri: “Crucifie-le!” 'Pour la troi-
sième fois': Si tant de fois Pilate essaya de convaincre la foule de le laisser libérer Jésus,
mais tous, instigués par les autorités hébraïques, demandèrent toujours que Barabbas
soit libéré et que Jésus soit crucifié. 'Le tumulte augmentait ': Le but de la présence de
Pilate à Jérusalem était précisément d'éviter ou de réprimer les agitations. Ainsi, lorsqu'il
se rendit compte qu'une grande agitation se préparait, il dut accepter leur demande. 'Il
prit de l'eau et...': Pilate chercha de s'acquitter de sa responsabilité pour avoir condamné
Jésus. Le lavage public des mains était une coutume hébraïque tirée de Deutéronome
21:6-7. 'C'est votre responsabilité! Que son sang retombe sur nous et...': Ils acceptèrent
d'assumer l'entière responsabilité de la crucifixion de Jésus et la formalisèrent en utili-
sant une expression juridique étroitement liée à l'idée de l'Ancien Testament sur la re-
sponsabilité générationnelle.
Mr 15:15. Mt 27:26. Lu 23:25. Jn 19:1. 'Voulant satisfaire la foule': Pour calmer la
foule et éviter les émeutes, Pilate dut immédiatement libérer Barabbas.  À ce point, la
foule s'était certainement dispersée, mais les autorités hébraïques restèrent pour s'assu-
rer que Pilate aurait vraiment crucifié Jésus.  'L'avoir fait flageller': La flagellation ro-
maine était une torture terrible. La victime était déshabillée et attachée à un poteau, le
dos courbé et totalement exposé au fouet. Il s'agissait d'une longue courroie de cuir sur
laquelle étaient appliqués ad intervalles des pièces pointues d'os et des petites boules de
plomb. La flagellation précédait toujours la crucifixion et réduisait le corps à une masse
de chair sanglante. C'est ce qu'ils infligèrent à Jésus. 
Mr 15:16. Mt 27:27. 'Alors les soldats...': Après la flagellation, la terrible routine de la
crucifixion commença. Jésus fur remis aux soldats, tandis que les derniers détails de la
crucifixion étaient arrangés et que la croix elle-même était préparée. 'Prétoire': Le Pré-
toire était la résidence du gouverneur, son quartier général à Jérusalem, et les soldats
impliqués étaient sa garde. 
Mr 15:17-18. Mt 27:28-29. Jn 19:2-3. 'Ils lui mirent un manteau...': Jésus avait déjà
enduré l'agonie de la flagellation avant que les soldats commençaient avec leurs jeux
grossiers. Pour eux, Jésus était juste un autre homme destiné à la croix, et il continuè-
rent avec leur pantomime de caserne de royauté et de vénération; non pas avec malice,
mais pour jeu brutal.  'Manteau pourpre': Ils utilisèrent le manteau d'un soldat romain
comme parodie du manteau royal.  'Couronne d'épines': Une parodie de la couronne
royale. Nous pouvons frémir à ce que les soldats faisaient mais, parmi tous ceux qui
étaient impliqués dans la crucifixion, ils étaient les moins blâmables. Ils n'étaient pas
postés à Jérusalem, ils ne savaient sûrement pas qui était Jésus, ils n'étaient pas des Hé-
breux (les Hébreux étaient exemptés du service militaire romain) et ils venaient proba-
blement d'un pays lointain. Et ils s'amusaient d'une manière assez commune à cette épo-
que: tourmenter un homme condamné à la peine de mort.
Jn 19:4-6. 'Pilate... de nouveau...': Cependant, Pilate ne voulait pas condamner Jésus à
mort. Il savait bien que cela signifiait trahir cette justice qui était l'orgueil de Rome. Il
avait déjà fait au moins quatre tentatives pour éviter de prononcer un jugement de con-
damnation. Et, à ce point, il montra de nouveau Jésus aux autorités hébraïques, un hom-
me battu, flagellé et tourmenté, dans l'espoir qu'ils eurent pitié de lui en le voyant réduit
dans de telles conditions. Mais, encore une fois, ils refusèrent.
Jn 19:7-11. 'Nous avons une loi': La Loi (Lévitique 24:16) disait: “Qui blasphème le
Nom de Yahweh devra mourir. Toute le communauté le lapidera”. Dans ce cas, les té-
moins  dont les paroles  avaient attesté  le crime devaient  être les  premiers  à lancer  les
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pierres: “Les témoins mettront les premiers les mains à l'exécution du condamné, puis
tout le peuple y mettra la main” (Deutéronome 17:7). Il s'est fait Fils de Yahweh': Il y
avait une certaine curiosité superstitieuse en Pilate, qui aurait voulu savoir d'où venait
Jésus (et il pensait à plus qu'au lieu de naissance de Jésus). Lorsqu'il apprit que Jésus
s'était déclaré Fils de Yahweh, il en fut encore plus troublé. Pilate était plus supersti-
tieux que religieux, et il craignait qu'il y eut de la vérité dans cette déclaration. Il avait
peur de décider en faveur de Jésus à cause des Hébreux, mais il avait également peur de
décider contre lui, car il avait un soupçon intérieur que le Dieu des Hébreux pourrait en
quelque sorte y entrer. 'Ne sais-tu pas...': Pilate avertit Jésus qu'il avait le pouvoir de le
libérer ou de le condamner.  'Tu n'aurais aucun pouvoir...': Jésus lui répondit que, en
réalité,  Pilate  n'avait  absolument  aucun pouvoir,  si  ce n'est  ce que Yahweh lui  avait
donné. 
Jn 19:12-15. 'Si tu relâches cet homme, tu n'es pas amis de César': C'est ce qui, à la fin,
obligea Pilate à condamner Jésus à mort. De Josephus et de Philon, nous avons connais-
sance de trois incidents survenus alors que Pilate était gouverneur de Judée. Au début de
son mandat, il fit marcher les troupes à l'intérieur de Jérusalem avec des images de l'em-
pereur Tibère (qui était considéré comme un dieu) sur les enseignes. Et, entrer dans la
ville avec des images d'un dieu étranger était une offense très grave aux Hébreux. À la
fin, pour éviter un bain de sang, Pilate dut céder et enlever les images. Le deuxième
incident eut lieu lorsqu'il accrocha dans son palais une série de boucliers avec les ima-
ges des dieux romains. Cette fois, les Hébreux protestèrent avec l'empereur Tibère lui-
même. Et Tibère prit leur part. Le troisième incident se produisit lorsque Pilate décida
d'améliorer l'approvisionnement en eau de Jérusalem en utilisant l'argent du Trésor du
Temple. Il y eut immédiatement des émeutes qui furent réprimés avec une férocité inu-
tile. Et maintenant les chefs des Hébreux menaçaient de le dénoncer à l'empereur, et Pi-
late ne pouvait pas se permettre une autre rapport de ce type. Sous l'administration de
Rome, chaque province avait le droit de dénoncer un gouverneur pour mauvaise ge-
stion, et un tel gouverneur serait sévèrement traité. 'Le jour de la préparation': Norma-
lement, le vendredi était le jour de préparation pour le samedi. Ici, c'est le vendredi de la
semaine de Pâque. 'La sixième heure': Ici, Jean a sûrement utilisé l'heure romaine. Par
conséquent, l'apparition de Jésus devant Pilate eut lieu vers six heures du matin. 'Nous
n'avons pas d'autre roi que César': Une déclaration absolument incroyable. Cette phrase
montra à Pilate jusqu'à où les chefs des Hébreux étaient disposés à aller juste pour obte-
nir la mort de Jésus. 
Jn 19:16. 'Alors Pilate...': Après sa dernière tentative, il n'eut pas d'autre choix et dut
procéder à l'exécution.
Mr 15:19-20. Mt 27:30-31. 'Ils prirent le roseau...': Les soldats continuèrent avec leur
tourments jusqu'au moment de se rendre sur le lieu de la crucifixion.

Judas se pend  [Matthieu 27:3-10]
   (Mt27:3)Lorsque Judas, celui qui l'avait trahi, vit que Jésus avait été condamné, fut
pris de remord et rapporta les trente deniers aux chefs des prêtres et aux anciens, (4)en
disant: “J'ai péché, puisque j'ai livré un sang innocent”.
   Ils répondirent: “Que nous importe? À toi la responsabilité”.
   (5)Alors Judas jeta les pièces dans le Temple, se retira et alla se pendre. (6)Les chefs
des prêtres ramassèrent les pièces, en disant: “Il n'est pas permis de les mettre dans le
Trésor, puisque c'est le prix du sang”.  (7)Et ils décidèrent d'utiliser cet argent pour
acheter le champ du potier, comme lieu de sépulture pour les étrangers. (8)C'est pour-
quoi ce champ a été appelé “Champ du sang”  jusqu'au aujourd'hui.  (9)Alors s'accom-
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plit ce que le prophète Jérémie avait annoncé: “Comme le Seigneur me l'avait ordon-
né: 'Ils prirent les trente deniers, le prix fixé pour lui par le peuple d'Israël, (10)et les
utilisèrent pour acheter le champ du potier'”.

Mt 27:3. 'Lorsque Judas... vit que Jésus avait été condamné':  Ici le dernier acte de la
tragédie de Judas se conclut. Quoi qu'il en soit, une chose est claire: à ce point, Judas vit
l'horreur de ce qu'il avait fait.  'Rapporta les trente deniers': Même s'il était avide d'ar-
gent, il ne pouvait pas garder ces pièces pour lui-même. 
Mt 27:4. 'J'ai péché': Judas alla confesser son péché aux prêtres. 'Que nous importe?':
Mais ni lui ni ses problèmes moraux ne les intéressaient du tout.
Mt 27:5. 'Jeta les pièces dans le Temple': Jetées à terre, un acte compréhensible, causé
par le désespoir. 'Alla se pendre': Le suicide de Judas est certainement l'indication défi-
nitive de l'échec de son plan. Il avait eu l'intention de pousser Jésus à devenir un con-
quérant et, par contre, il l'avait envoyé à la Croix. Cependant, il est absolument néces-
saire de comprendre que la Croix faisait partie des plans de Yahweh. Par conséquent,
avec ou sans la trahison de Judas, la Croix devait y être.
Mt 27:6-8. 'Ramassèrent les pièces': Pour le genre d'hommes qui étaient ces prêtres,
l'argent c'est de l'argent. Pour eux, même si une manière de l'utiliser était interdite, l'ar-
gent devait être utilisé de manière fructueuse. Et, en l'utilisant pour acheter un lieu où
enterrer les étrangères, ils économisaient sur le coût des funérailles futures.
Mt 27:9-10. 'Le prophète Jérémie avait annoncé': Ici, en réalité, il y a un erreur. Évi-
demment, Matthieu citait de mémoire et sa citation (en effet, très libre) ne vient pas de
Jérémie, mais de Zacharie 11:12-13.

La   Cr  ucifixion                                                                                             Voir page 474
[Marc 15:21-32  Matthieu 27:32-44  Luc 23:26-43  Jean 19:17-27]
   (Mr15:21-22)(Mt27:32-33)(Lu23:26)(Jn19:17)Quand ils  l'emmenaient,  portant  le
bras de sa croix, lorsqu'ils sortirent, ils rencontrèrent un homme de Cyrène, appelé Si-
mon, le père d'Alexandre et de Rufus, qui passait par là revenant des champs. Et ils
s'emparèrent de lui, le chargèrent du bras de la croix et le forcèrent à le porter derrière
Jésus. Ils conduisirent Jésus à l'endroit nommé Golgotha (ce qui en araméen signifie
“Lieu du crane”).
   (Mr15:23)(Mt27:34)Puis ils offrirent à Jésus du vin mêlé de fiel et de myrrhe; mais
quand il l'eut goûté, il ne voulut pas boire et il ne le prit pas.
   (Lu23:27)Une grande foule le suivait, ainsi que les femmes qui se lamentaient et
pleuraient sur lui. (28)Jésus se tourna et leur dit: “Filles de Jérusalem, ne pleurez pas
sur moi; mais pleurez sur vous et sur vos enfants. (29)Car voici venir des jours où
l'on dira: 'Heureuses les femme stériles, les ventres qui n'ont pas enfanté et les seins
qui n'ont pas allaité!'  (30)Alors on se mettra à dire aux montagnes: 'Tombez sur
nous!' et aux collines: 'Couvrez-nous!' (31)Car, si l'on traite ainsi le bois vert, qu'ar-
rivera-t-il au bois sec?”
   (32)On conduisait aussi deux hommes, deux malfaiteurs, pour être exécutés avec lui.
(Mr15:27)(Mt27:38)(Lu23:33)(Jn19:18)Lorsqu'ils furent arrivés à l'endroit appelé “le
Crane”, ils le crucifièrent là, et avec lui ils crucifièrent deux autres malfaiteurs, deux
brigands, un de chaque côté, l'un à sa droite et l'autre à sa gauche, et Jésus au milieu.
(Mr15:28)Ainsi fut accompli l'Écriture, qui dit: “Il a été compté parmi les criminels”.
   (Mr15:25)C'était la troisième heure quand ils le crucifièrent.
   (Mr15:26)(Mt27:37)(Lu23:38)(Jn19:19)Pilate rédigea aussi un écriteau indiquant le
motif  de sa condamnation  et le fit placer sur la croix.  Ils le placèrent  au-dessus de  sa
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tète, et l'inscription, écrite en grec, en latin et en hébreu, portait ces mots: “CELUI-CI
EST JÉSUS, LE ROI DES HÉBREUX”. (Jn19:20)Beaucoup d'Hébreux lurent cette in-
scription, car le lieu où Jésus fut crucifié était près de la ville, et elle était écrite en
grec, en latin et en araméen.  (21)Les chefs des prêtres des Hébreux protestèrent avec
Pilate, en disant: “N'écris pas 'Le Roi des Hébreux', mais que cet homme a dit: 'Je suis
le Roi des Hébreux'”
   (22)Pilate répondit: “Ce que j'ai écrit, je l'ai écrit”.
   (Mr15:24)(Mt27:35)(Lu23:34)(Jn19:23-24)E, quand ils l'eurent crucifié, Jésus dit:
“Père, pardonne-leur, car ils ne savent pas ce qu'ils font”. 
  Lorsque les soldats eurent crucifié Jésus, ils  prirent ses vêtements et firent quatre
parts, une pour chacun d'eux. Et la tunique resta, qui était sans couture, tissée d'une
pièce depuis le haut jusqu'en bas. Et ils se dirent entre eux: “Ne la déchirons pas, mais
tirons au sort pour savoir qui l'aura”. Et ils tirèrent au sort pour savoir ce que chacun
aurait.
   C'est ainsi que s'accomplit l'Écriture, ce que le prophète avait annoncé, qui dit: “Ils
se sont partagé mes vêtements et ils on tiré au sort ma tunique”. Voilà donc ce que fi-
rent les soldats. (Mt27:36)Et, s'étant assis, ils restèrent là à le garder.
   (Mr15:29-30)(Mt27:39-40)Les passants l'insultaient et secouaient la tête en disant:
“Hé! Toi qui détruis le Temple et qui le reconstruis en trois jours, descends de la croix
et sauve-toi toi-même, si tu es le Fils de Yahweh”.
   (Mr15:31-32)(Mt27:41-44)(Lu23:35)Le peuple se tenait là, à regarder et, pareille-
ment, les chefs des prêtres, les enseignants de la loi et les anciens eux-mêmes se mo-
quaient de lui entre eux, en disant: “Il en a sauvé d'autres et il ne peut pas se sauver
lui-même! Il est le Roi d'Israël! S'il est le Fils de Yahweh, l'Élu, que ce Christ, ce Roi
d'Israël, descende maintenant de la croix, afin que nous voyions et croyions. Il a comp-
té sur Yahweh. Que Yahweh le délivre maintenant, s'Il le veut, puisqu'il a dit: 'Je suis le
Fils de Yahweh'”. Et les brigands qui étaient crucifiés avec lui l'insultaient eux aussi
de la même manière. 
   (Lu23:36)Les soldats aussi se moquaient de lui. Ils s'approchèrent pour lui offrir du
vin aigre, (37)en disant: “Si tu es le Roi des Hébreux, sauve-toi toi-même”.
   (39)L'un des criminels crucifiés l'insultait: “N'est-tu pas le Christ? Sauve toi-même et
nous aussi!” (40)Mais l'autre criminel le reprenait, en disant: “N'as-tu aucune crainte
de Yahweh, toi qui subis la même condamnation? (41)Nous, nous sommes punis juste-
ment, puisque nous recevons ce que nos actes ont mérité. Mais cet homme n'a rien fait
de mal”.
   (42)Et il dit à Jésus: “Jésus, souviens-toi de moi quand tu seras dans ton Royaume”.
   (43)Jésus lui répondit: “En vérité, je te le dis, aujourd'hui tu seras avec moi dans le
Paradis”.
   (Jn19:25)Près de la croix de Jésus se tenaient sa mère, la sœur de sa mère, Marie la
femme de Clopas et Marie Madeleine. (26)Quand Jésus vit sa mère et, près d'elle, son
disciple chéri, il dit à sa mère: “Ô femme, voici ton fils”. (27)Et au disciple: “Voici ta
mère”. Dès ce moment-là, le disciple la prit chez lui. 

Mr 15:21-22. Mt 27:32-33. Lu 23:26. Jn 19:17. 'Portant le bras de sa croix': Lorsque
la croix était prête, le criminel condamné était forcé de porter le bras de sa croix, qui
pouvait peser 30 ou 40 livres (15 à 20 kg), sur le lieu de la crucifixion. Le condamné
marchait parmi quatre soldats, tandis qu'un autre soldat les précédait portant un écriteau
indiquant le crime dont le condamné était coupable. Et ils parcouraient le chemin le plus
long  vers le lieu  de l'exécution,  de sorte que le plus grande nombre de  personnes puis-
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sent voir le criminel puni et considérer sa punition comme une admonition. Lorsqu'ils
arrivaient au lieu de la crucifixion, la croix était assemblée sur le sol. Le condamné était
étendu sur la croix et ses mains et ses pieds étaient cloués au bois. Puis la croix était
levée et insérée dans sa base, et le criminel était laissé là pour y mourir. Jésus commen-
ça à marcher en portant le bras de sa croix, mais il avait été tellement affaibli par la fla-
gellation et les coups des soldats que, sous ce poids, sa force lui manqua et il ne put pas
le porter plus loin. 'Un homme... le forcèrent': Simon, un homme qui se trouvait là-bas,
fut recruté par les soldats pour le service forcé et contraint de porter le bras de la croix
de Jésus. La Palestine était un pays occupé et tout homme pouvait être recruté pour le
service forcé par les Romains pour n'importe quelle tâche.  'Cyrène': Une ville import-
ante de la Libye, qui comptait une nombreuse population hébraïque. 'Simon': Probable-
ment un Hébreu libyen qui était à Jérusalem pour fêter la Pâque, et qui logeait en dehors
de Jérusalem. 'Alexandre et Rufus': Ils ne sont mentionnés que par Marc, mais de maniè-
re à suggérer qu'ils étaient bien connus de ceux pour qui il écrivait, c'est-à-dire les chré-
tiens de l'Église de Rome.  'Golgotha': À Jérusalem, le lieu des exécutions s'appelait
“Lieu du crane”, Golgotha en araméen, Calvaire en latin. Il était situé hors des murs de
la ville, car la loi ne permettait pas de crucifier un homme dans les limites de la ville. 
Mr 15:23. Mt 27:34. 'Ils offrirent à Jésus du vin mêlé de...': Selon la tradition, un grou-
pe de femmes pieuses et miséricordieuses de Jérusalem participaient à toutes les cruci-
fixions en accompagnant les condamnés avec des larmes et des lamentations funèbres,
et puis elles offraient cet narcotique antidouleur pour soulager leurs terribles souffran-
ces. 'Fiel et myrrhe': Le Talmud aussi rapporte que ceux deux substances étaient mélan-
gées avec du vin pour soulager la douleur.  'Il ne voulut pas boire': Jésus voulait être
complètement conscient jusqu'à sa mort.
Lu 23:27-31. 'Filles de Jérusalem...': Jésus prévint les personnes qui le suivaient, en
particulier le groupe des femmes, que des jours de terreur viendraient. Encore une fois,
Jésus a vu d'avance la destruction de Jérusalem, la ville qui avait de nouveau rejeté l'in-
vitation de Yahweh. En fait, une terrible souffrance serait tombé sur Jérusalem environ
40 ans plus tard, lorsque les Romains auraient assiégé la ville et complètement détruit le
Temple. 'Heureuses les femme stériles': Il aurait été préférable de ne pas avoir eu d'en-
fants que de les voir subir de telles souffrances.  'Tombez sur nous': Les personnes au-
raient préféré mourir plutôt que continuer à souffrir.  'Si l'on traite ainsi...': Une phrase
proverbiale qui peut avoir plusieurs significations. Ici, elle signifie:”S'ils font cela à un
innocent, que feront-ils à ceux qui sont coupables?”
Mr 15:27. Mt 27:38. Lu 23:32-33. Jn 19:18. 'Le crucifièrent': L'horreur de la cruci-
fixion consistait dans le fait que la douleur causée en mettant les clous, en  levant la
croix et en l'insérant dans sa base, était terrible, ma pas suffisant pour tuer; et que la vic-
time était laissée mourir de faim et de soif sous le soleil brûlant du jour et le gel de la
nuit. Beaucoup d'hommes ont étés suspendus pendant des jours avant de mourir. 'Deux
brigands': Selon la loi romaine, le vol à main armée était un crime capital. Mais le ter-
me grec utilisé ici pour “brigands” signifie en réalité “hommes coupables d'insurrec-
tion”, donc crucifiés pour trahison. 
Mr 15:28. 'Compté parmi les criminels': Une citation d'Isaïe 53:12.
Mr 15:25. 'La troisième heure': Neuf heures du matin.
Mr 15:26. Mt 27:37. Lu 23:38. Jn 19:19. 'Un  écriteau': L'inscription placée sur la
croix était celle portée par le soldat qui marchait à la tête du groupe vers le lieu de la
crucifixion.  'LE ROI DES HÉBREUX': Ainsi, officiellement, Jésus à été crucifié pour
avoir prétendu être le Roi des Hébreux. Il ne fait aucun doute que Pilate avait placé cet-
te inscription sur la croix pour irriter les autorités hébraïques.
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Jn 19:20-22. 'Écrite en grec, en latin et en araméen': L'inscription sur la croix était
écrite dans les principaux langues parlées dans la région et dans l'Empire Romain.  À
cette époque, l'araméen était la langue principale du peuple hébraïque, le latin la langue
officielle de Rome et le grec la langue internationale de communication dans tout l'em-
pire.  'Les chefs des prêtres... protestèrent': Il venaient de déclarer qu'ils n'avaient pas
d'autre roi que César, refusant absolument d'avoir Jésus comme roi. 'Ce que j'ai écrit, je
l'ai écrit': Les chefs des Hébreux avaient obtenu ce qu'ils voulaient, ils ne pouvaient
donc pas s'opposer à des détails secondaires; ce qui, cependant, était la manière dont
Pilate se moquait d'eux.
Mr 15:24. Mt 27:35. Lu 23:34. Jn 19:23-24. 'Père... ils ne savent pas...': L'idée que
cette action terrible a été accomplie dans l'ignorance imprègne tout le Nouveau Testa-
ment.  'Les soldats... prirent ses vêtements': Les soldats qui conduisaient le condamné
sur le lieu de la crucifixion avaient le droit de garder les vêtements du criminel pour
eux-mêmes. Tous les Hébreux portaient cinq vêtements: la tunique intérieure, le man-
teau, la ceinture, les sandales et le turban. Quatre furent divisés entre les quatre soldats,
mais couper la tunique de Jésus, qui était tissée en une seule pièce, sans couture et donc
trop valable pour être coupée, aurait été un gaspillage. Alors les soldats la tirèrent au
sort. 'Ils se sont partagé mes vêtements...': C'était l'accomplissement de la prophétie de
l'Ancien Testament qui se trouve dans Psaume 22:18.
Mt 27:36. 'S'étant assis': Du point de vue des soldats, tout était fini. Il ne restait plus
maintenant  qu'une longue et  ennuyeuse garde,  en attendant  que les trois  condamnés
meurent.
Mr 15:29-32. Mt 27:39-44. Lu 23:35-37. 'Descends... sauve-toi toi-même...': Jésus fut
continuellement éprouvé par Satan pendant toute la durée de son épreuve, et dans son
corps et dans sa mens(*). Dans le corps, par la flagellation et la crucifixion. Dans la
mens(*), plus que par les moqueries des soldats, ce fut à cause des insultes de son pro-
pre peuple, des chefs des prêtres et des enseignants de la loi. Mais Jésus ne descendit
pas de la croix, car sa mort était absolument nécessaire à l'accomplissement des plans de
salut de Yahweh. 'Les brigands qui étaient crucifiés avec lui': Au début, ils avaient in-
sulté tous deux Jésus mais, plus tard, l'un d'entre eux s'était repenti et avait demandé à
être pardonné.
Lu 23:36-37. 'Vin aigre': Une boisson aigre, que les soldats avaient apportée à boire
pendant la garde. 
Lu 23:39-43. 'L'un des criminels... Mais l'autre...': D'abord, Matthieu nous dit que tous
deux avaient insulté Jésus. Mais ensuite Luc rapporte le changement de l'un d'eux qui,
dans sa souffrance et à l'approche de la mort, avait compris les erreurs de sa vie et s'était
repenti. 'Jésus, souviens-toi de moi... En vérité, je te le dis...': Et, immédiatement après
avoir demandé pardon, Jésus le lui donna. Ce passage confirme avec certitude un point
fondamental: du point de vue de Jésus, il n'est jamais trop tard pour se tourner vers lui.
Paradis': C'est un mot persan qui signifie “Jardin entouré de murs”.
Jn 19:25-27. 'Près de la croix...': Près de la croix de Jésus il y avait quatre femmes qui
lui voulaient du bien. 'Ô femme...': Comme dans “Jésus change l'eau en vin” (Jn 2:1-11),
cette forme, qui nous semble impolie, était en réalité une forme de respect. Quand Jésus
vit sa mère, il ne put s’empêcher de penser aux jours qui l'attendaient. Même dans l'ago-
nie de la Croix, Jésus n'avait pas oublié ses devoirs de fils aîné et avait pensé à la solitu-
de de sa mère dans les jours à venir. Il ne pouvait pas la confier aux soins de ses frères,
qui n'étaient pas à Jérusalem, et qui ne croyaient pas encore en lui. Et, en tout cas, Jean
était qualifié  pour la tâche que Jésus lui  avait confiée, puisque il  était son cousin, étant

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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le fils de Salomé, la sœur de sa mère, et qu'il était précisément ce disciple auquel il vou-
lait particulièrement du bien.  'La  prit chez lui  ': Et ainsi Jean en assuma la responsa-
bilité.

La mort de Jésus                                                                                         Voir page 476
[Marc 15:33-42a  Matthieu 27:45-56  Luc 23:44-49  Jean 19:28-37]
   (Mr15:33)(Mt27:45)(Lu23:44-45a)C'était environ la sixième heure, et l'obscurité se
fit sur tout le pays, jusqu'à la neuvième heure, puisque le soleil s'obscurcit. (Mr15:34)
(Mt27:46)Et vers la neuvième heure, Jésus s'écria d'une voix forte:  “Eloì, Eloì, lama
sabachthani?”, ce qui signifie:  “[Yahweh] mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m'as-tu
abandonné?”
   (Jn19:28)Plus tard, sachant que désormais tout était achevé et que l'Écriture aurait
été accomplie,  Jésus  dit:  “J'ai  soif”. (Mr15:35)(Mt27:47)Quelques-uns  de ceux qui
étaient là, après l'avoir entendu, dirent: “Voici qu'il appelle Élie”. 
   (Mr15:36)(Mt27:48-49)(Jn19:29)Il y avait là un vase plein de vin aigre, et aussitôt
un homme, l'un d'eux, courut prendre une éponge, la trempa dans du vin aigre, la fixa à
un roseau, une branche d'hysope, l'approcha de la bouche de Jésus et la lui donna à
boire. Les autres dirent: “Laissez donc. Voyons si Élie va venir le descendre de là et le
sauver”.
  (Mr15:37)(Mt27:50)(Lu23:46)(Jn19:30)Après  avoir  pris  le  vin  aigre,  Jésus  dit:
“C'est achevé”. Et il  s'écria de nouveau d'une voix forte:  “Père, en Tes mains je re-
mets mon esprit”. Puis il baissa la tête et, jetant de nouveau un grand cri, expira.
   (Mr15:38)(Mt27:51)(Lu23:45b)Et voici que le voile du Temple se déchira en deux, du
haut en bas. La terre trembla et les rochers se fendirent. (Mt27:52)Les tombeaux s'ou-
vrirent et le corps de nombreux saints, qui étaient morts, ressuscitèrent. (53)Ils sortirent
des tombeaux et, après la résurrection de Jésus, ils entrèrent dans la Ville Sainte et ap-
parurent à beaucoup de personnes.
   (Mr15:39)(Mt27:54)(Lu23:47)Et quand le centurion, qui se tenait en face de Jésus,
et les hommes qui étaient avec lui pour garder Jésus entendirent son cri et virent comme
il était expiré, et virent le tremblement de terre et ce qui était arrivé, ils furent saisis
d'une grande frayeur, rendirent gloire à Yahweh, et dirent: “Vraiment cet homme était
un juste, un Fils de Yahweh”. (Lu23:48)Après avoir vu ce qui était arrivé, tous ceux qui
s'étaient rassemblés pour assister à cet événement repartirent en se frappant la poitrine.
   (Mr15:40-41)(Mt27:55-56)(Lu23:49)Mais tous ceux qui connaissaient Jésus, ainsi
que les femmes qui le suivaient et le servaient depuis qu'il était en Galilée, étaient re-
stés à distance, et regardaient ce qui se passait. Parmi elles étaient Marie Madeleine,
Marie la mère de Jacques le jeune et de Joses, et Salomé la mère des fils de Zébédée. Et
beaucoup d'autres femmes qui étaient aussi monté avec lui à Jérusalem.
   (Mr15:42a)(Jn19:31)C'était le jour de la Préparation (c'est-à-dire la veille du same-
di), et le jour suivant allait être un samedi particulier. Puisque les Hébreux ne voulaient
pas que des corps soient laissés sur les croix pendant le samedi, ils demandèrent à Pila-
te qu'on leur brisât les jambes et qu'on enlevât les corps.  (Jn19:32)Alors les soldats
vinrent et brisèrent les jambes du premier, puis de l'autre qui avaient été crucifiés avec
Jésus. (33)Quand ils s'approchèrent de Jésus, ils virent qu'il était déjà mort, et ils ne lui
brisèrent pas les jambes. (34)Mais un des soldats lui transperça le côté avec une lance,
et aussitôt il en sortit du sang et de l'eau. (35)L'homme qui a vu ces choses en rend té-
moignage, et son témoignage est véritable.  Il sait qu'il dit la vérité, et il rend témoigna-
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ge afin que vous croyez aussi. (36)Ces choses sont arrivées afin que l'Écriture soit ac-
complie: “Pas un de ses os ne lui sera brisé”. (37)Et, comme une autre écriture dit en-
core: “Ils regarderont celui qu'ils ont transpercé”.

Mr 15:33. Mt 27:45. Lu 23:44-45. 'Sixième heure': Midi. 'L'obscurité se fit sur tout...':
Au cours de l'agonie et de la mort de Jésus, le ciel s'assombrit pendant trois heures, de
midi à 15 heures. Jésus avait été crucifié à la troisième heure (9 heures) et était décédé à
la neuvième heure (15 heures), restant sur la croix pendant six heures. 
Mr 15:34. Mt 27:46. 'Neuvième heure': 15 heures.  '[Yahweh]  mon Dieu, mon Dieu..':
Les paroles du Psaume 22:1, prononcées en araméen, la langue la plus répandue en Pa-
lestine à l'époque de Jésus. 
   Il était nécessaire que Jésus meure, car l'aider même la fraction d'un instant avant sa
mort aurait laissé ouvert le doute sur la possibilité qu'il pourrait perdre sa bataille contre
Satan à ce moment même. De plus, sa communion spéciale avec Yahweh était un ob-
stacle à la démonstration sans équivoque de sa foi, et donc Yahweh dut le laisser seul
(“[Yahweh] mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m'as-tu abandonné?”) supporter la dernière
épreuve. Et Jésus réussit à résister à Satan, tout seul, jusqu'au dernier instant de sa vie.
Jn 19:28. 'J'ai soif': Quand Jésus était sur la croix, il fit l'expérience du tourment de la
soif. De cette manière, Jean a voulu montrer que Jésus était vraiment un homme et qu'il
avait vraiment enduré l'agonie de la croix. Jean considéra le cri de Jésus:  “J'ai soif”,
comme l'accomplissement du Psaume 69:22:  “Ils m'ont donné du vin aigre pour ma
soif”.
Mr 15:35. Mt 27:47. 'Il appelle Élie': Ceux qui étaient là entendirent les premiers mots
du cri de Jésus comme une invocation à Élie, car tous croyaient qu'Élie viendrait dans
les moments d'extrême nécessité pour protéger les innocents et aider les justes. 
Mr 15:36. Mt 27:48-49. Jn 19:29. 'Vin aigre': Un type de vin économique, bu par les
gens du peuple. 'Une éponge': Un moyen efficace de donner à boire à un homme cruci-
fié et qui, de plus, indique de la prévoyance et de la compassion. 'Hysope': Un nom gé-
nérique, donné à de nombreux arbustes. 'Laissez donc. Voyons si...': Un des présents eut
de la compassion, non pas les autres.
Mr 15:37. Mt 27:50. Lu 23:46. Jn 19:30. 'C'est achevé': En grec: “tetelestai”, qui est le
cri d'un homme qui a accompli sa tâche et qui a gagné sa bataille. Par conséquent, Jésus
mourut vainqueur, avec un cri de triomphe aux lèvres et, ayant accompli sa mission, il
se rendit auprès de Yahweh comme un vainqueur triomphant. 'D'une voix forte': La for-
ce du cri indique que Jésus n'est pas mort de la mort habituelle de ceux qui ont été cruci-
fiés, en souffrant une longue agonie caractérisée par l'épuisement complet et l'incon-
science totale avant de mourir. 'Père, en Tes mains je remets mon esprit': C'est le Psau-
me 31:6, avec l'adjonction d'un mot: Père.
   Après avoir été flagellé, battu et crucifié, Jésus mourut et fut enseveli. Il était absolu-
ment nécessaire que Jésus meure parce que, comme tout être humain doit faire l'expé-
rience de la mort, si Jésus était vraiment et complètement un homme, lui aussi devait la
subir. En mourant sur la croix, Jésus s'est “sacrifié” avec un “sacrifice” absolument vo-
lontaire. Avec son “sacrifice”, Jésus donna à Yahweh la possibilité finale et complète, en
démontrant à Satan qu'il y avait un homme complètement et totalement fidèle à Lui,
d'ouvrir Son Royaume pour toujours à tout le monde. En souffrant et mourant, Jésus
paya le prix de la libération de toute la race humaine de la domination de Satan, c'est-à-
dire qu'il paya le prix de la rançon de tous.
Mr 15:38. Mt 27:51. Lu 23:45. 'Le voile du Temple se déchira...': C'était le rideau qui
séparait  le Lieu Saint  du Lieu Très Saint,  ou Saint  des Saints.  La déchirure  du  rideau
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avait une signification symbolique, car seul le Grand Prêtre pouvait entrer dans le Lieu
très Saint, et seulement une fois par an le Jour de l'Expiation. Mais maintenant, avec le
rideau déchiré, le chemin vers Yahweh était ouvert à tous les hommes. Yahweh n'était
plus caché, les hommes pouvaient regarder Jésus et dire:  “Voilà comment c'est Yah-
weh”. La déchirure du rideau signifiait que Jésus avait permis aux croyants de se rendre
directement à la présence de Yahweh. 
Mt 27:52-53. 'Les tombeaux s'ouvrirent et le corps de nombreux... ressuscitèrent': Le
symbolisme c'est que Jésus avait vaincu la mort. En mourant et ressuscitant, il avait dé-
truit le pouvoir de la tombe. Nous pouvons donc être sûrs que, puisqu'il vit pour tou-
jours, nous vivons aussi pour toujours.
Mr 15:39. Mt 27:54. Lu 23:47. 'Le centurion': Un commandant de cent hommes, d'une
centurie, dans l'armée romaine. Il était certainement habitué à voir des hommes mourir.
Mais, même pour lui, la manière dont Jésus mourut et les signes qui avaient accompa-
gné sa mort étaient absolument hors du commun; et il était sur que Jésus était venu de
Yahweh. 'Un Fils de Yahweh': De toute évidence, le centurion, étant un païen, reconnut
seulement que, puisque le Dieu des Hébreux avait manifestement agi pour rendre ju-
stice à cette victime judiciaire, Jésus devait jouir de Sa faveur spéciale. 
Lu 23:48. 'En se frappant la poitrine': Un signe d'angoisse et de douleur.
Mr 15:40-41. Mt 27:55-56. Lu 23:49. 'Les femmes qui...': Elles étaient confuses, le
cœur brisé, pleines de tristesse, mais elles étaient là. Elles voulaient tellement du bien à
Jésus qu'elles ne pouvaient pas le laisser seul juste dans ce moment terrible.
Mr 15:42a. Jn 19:31-32. Le jour de la Préparation': Vendredi. Comme il était tard dans
l'après midi, il était urgent de pouvoir descendre les corps des trois hommes crucifiés
avant le coucher du soleil, lorsque le samedi commençait.  'Un samedi particulier': Le
samedi de Pâque. 'Qu'on leur brisât les jambes': Pour hâter leur mort, puisque ainsi les
victimes n'auraient pas pu faire force sur leurs jambes, et respirer serait devenu presque
impossible.
Jn 19:32-37. 'Les soldats... brisèrent les jambes': C'est ce qui a été fait aux deux crimi-
nels qui avaient été crucifiés avec Jésus, mais qui a été épargné à Jésus, puisqu'il était
déjà mort. 'Mais un des soldats...': Un des soldats, pour s'assurer qu'il était mort, trans-
perça son côté avec une lance. Et en sortirent de l'eau et du sang. La seule explication
physique à cela c'est que Jésus était mort de rupture cardiaque. Lorsque cela se produi-
sit, le sang du cœur se mélangea au liquide du péricarde qui entoure le cœur. La lance du
soldat avait percé le péricarde et le liquide mélangé avec le sang en était sorti. 'L'homme
qui a vu ces choses...': Jean souligne tellement ce point pour montrer que Jésus était un
homme réel avec un corps réel, en réponse aux hérésies montantes des Gnostiques, avec
leurs idées de fantômes, d'esprits et d'aucune humanité réelle. 'Pas un de ses os...': Une
citation du Psaume 34:21. 'Celui qu'ils ont transpercé': Une citation de Zacharie 12:10.

L'ensevelissement de Jésus                                                                         Voir page 478
[Marc 15:42b-47  Matthieu 27:57-61  Luc 23:50-56  Jean 19:38-42]
   (Mr15:42b-46)(Mt27:57-60)(Lu23:50-54)(Jn19:38-42)Or, il y avait un homme riche,
nommé Joseph, un membre éminent du Conseil, un homme droit et juste, qui n'avait pas
donné son assentiment à la décision et aux actes des autres. Joseph, lui aussi était de-
venu un disciple de Jésus, mais en secret, par peur des Hébreux. Il venait de la Judée,
de la ville d'Arimathée, et il attendait lui aussi le Royaume de Yahweh. Après cela, puis-
que le soir s'approchait, Joseph d'Arimathée s'en vint hardiment trouver Pilate et récla-
ma  le corps de Jésus.  Pilate s'étonna qu'il fut déjà mort.  Il fit venir le centurion  et  lui
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demanda si Jésus était déjà mort. Une fois renseigné par le centurion, Pilate ordonna
d'octroyer le corps à Joseph. Joseph acheta donc un drap de lin et puis, avec la permis-
sion de Pilate, il vint, descendit le corps de la croix et l'emporta. Nicodème, l'homme
qui auparavant était allé trouver Jésus de nuit, l'accompagnait. Nicodème apporta une
mesure de myrrhe et d'aloès, d'environ cent litrai. Ils prirent le corps de Jésus et l'enve-
loppèrent, avec les aromates, du drap et de bandelettes de lin propres, selon la coutume
d'ensevelir chez les Hébreux. Or, il y avait un jardin au lieu où Jésus avait été crucifié,
et dans le jardin il y avait un tombeau neuf où personne encore n'avait été mis. Et ce fut
là qu'ils déposèrent Jésus, parce que c'était le Jour de la Préparation des Hébreux, et le
samedi allait commencer, et parce que le tombeau était proche. Joseph déposa Jésus
dans le tombeau neuf qu'il s'était fait tailler dans la roche.  Puis il roula une grande
pierre à l'entrée du tombeau et s'en alla. 
   (Mr15:47)(Mt27:61)(Lu23:55)Marie Madeleine et l'autre Marie, la mère de Joses,
les femmes qui étaient venues de la Galilée avec Jésus, suivirent Joseph et, assises en
face du tombeau, virent le tombeau et comment son corps avait été mis. (Lu23:56)Puis
elles s'en retournèrent et préparèrent aromates et parfums. Mais le jour du samedi elles
se reposèrent, comme le prescrit le commandement.

Mr 15:42b-46. Mt 27:57-60. Lu 23:50-54. Jn 19:38-42. 'Joseph...': Il était un membre
du Sanhédrin et, très probablement, c'est de lui que proviennent toutes les informations
dont nous disposons sur le jugement de Jésus devant le Sanhédrin.  'N'avait pas donné
son assentiment': Il est clair qu'il n'avait pas été d'accord avec la décision d'éliminer Jé-
sus.  'Disciple de Jésus, mais en secret': Il aurait été très difficile pour un membre du
Sanhédrin de soutenir ouvertement la cause de Jésus devant le Conseil. 'Arimathée': Un
village situé dans la région montagneuse d'Ephraïm, à environ 20 milles (32 km) au
nord-est de Jérusalem. 'Après cela, puisque le soir s'approchait': Jésus était mort à trois
heures le vendredi après-midi et le lendemain, le samedi, commencerait à six heures. Il
n'y avait donc pas de temps à perdre car après six heures aucun travail ne devait plus
être fait. 'S'en vint hardiment trouver Pilate': Il est certainement vrai que Joseph fit preu-
ve d'un grand courage. Lui, un membre du Sanhédrin, avait ouvertement pris le parti
d'un criminel crucifié. Ce faisant, il risquait le ressentiment éventuel de Pilate et la ran-
cune certaine des autres membres du Sanhédrin.  'Réclama le corps de Jésus': Selon la
loi romaine, les proches d'un criminel exécuté en pouvaient réclamer le corps pour l'in-
humation. Mais aucun membre de la famille de Jésus n'était en mesure de le faire, car ils
étaient tous originaires de Galilée et aucun d'entre eux n'avait de tombeau à Jérusalem.
'Pilate s'étonna': Souvent, des hommes crucifiés vivaient quelques jours avant de mou-
rir et, par conséquent, la mort rapide de Jésus l'étonna.  'Nicodème... l'accompagnait':
Nicodème était un autre chef hébreu (Jésus instruit Nicodème. Jn 3:1-21).  'Nicodème
apporta...': C'était une coutume hébraïque d'envelopper les corps des morts dans des
drapes de lin et de placer des aromates dans les plis du tissu. 'Cent litrai': En grec, équi-
valents à environ 75 livres (34 kg). Nicodème avait apporté assez d'arômes pour les fu-
nérailles d'un roi. Ainsi, alors que même les disciples les plus intimes de Jésus s'étaient
enfui, Joseph et Nicodèmes décidèrent de s'occuper de ses funérailles.  'Parce que...  le
samedi allait commencer': Il était désormais tard dans l'après-midi du vendredi, et il ne
restait que le temps de déposer le corps de Jésus dans la tombe avant le coucher du so-
leil, lorsque le samedi commencerait. 'Tombeau neuf qu'il s'était fait tailler dans la ro-
che': La tombe, qui appartenait à Joseph, n'avait jamais été utilisée et se trouvait dans un
jardin très proche du lieu de la crucifixion. 'Une grande pierre à l'entrée': Une pierre en
forme de disque qui roulait dans un canal légèrement en pente, fermant ainsi l'entrée.
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Mr 15:47. Mt 27:61. Lu 23:55-56. 'Les femmes': Ces femmes, qui avaient suivi Jésus
quand il prêchait et avaient assisté à sa crucifixion, voulaient maintenant voir où l'on
allait le déposer, pour pouvoir y revenir deux jours plus tard (le troisième jour, selon la
manière de compter les jours des Hébreux) et prendre soin de son corps. 'Virent le tom-
beau et comment...': Il restait peu de temps, et les femmes eurent seulement le temps de
voir où on avait placé le corps de Jésus et de rentrer chez elles pour préparer les aroma-
tes et les onguents avant de devoir s'arrêter, car à partir de six heures tout travail deve-
nait illégal.

La garde du tombeau  [Matthieu 27:62-66]
   (Mt27:62)Le lendemain, le jour après le Jour de Préparation, les chefs des prêtres et
les pharisiens allèrent chez Pilate, (63)en disant: “Seigneur, nous nous sommes souve-
nus que, quand il vivait encore, cet imposteur a dit: 'Après trois jours, je ressusciterai'.
(64)Ordonne donc que le tombeau soit gardé jusqu'au troisième jour, afin que ses disci-
ples ne viennent pas voler le corps et dire au peuple qu'il est ressuscité des morts. Cette
dernière imposture serait pire que la première”.
   (65)Pilate leur répondit: “Prenez une garde. Allez, gardez la tombe comme vous le
souhaitez”.  (66)Ils  allèrent  donc,  scellèrent  la  pierre  du tombeaux et  postèrent  une
garde.

Mt 27:62. 'Le jour après...': Cela signifie une seule chose, que les chefs des prêtres et
les pharisiens se rendirent personnellement voir Pilate, le jour de samedi, avec leur de-
mande. Et il est clair que, ce faisant, ils avaient radicalement enfreint la loi du sabbat,
l'une de leurs lois les plus sacrées. 
Mt 27:63-64. 'Nous nous sommes souvenus que...': Il y a une sorte d'ironie ici. Ils étaient
allé voir Pilate en disant que Jésus avait affirmé qu'il serait ressuscité après trois jours.
Et ils ne voulaient pas admettre qu'ils voyaient la possibilité que cela devienne réalité,
mais seulement qu'ils avaient pensé que les disciples de Jésus pourraient essayer de vo-
ler son corps et ensuit dire qu'il y avait eu une résurrection.  'Cette dernière imposture
serait pire que la première': La première, que Jésus était le Messie, La seconde, que Jé-
sus était ressuscité. Ils voulaient donc prendre des mesures spéciales pour surveiller la
tombe pendant trois jours.
Mt 27:65-66. 'Prenez une garde': Pilate leur donna une garde composée de soldats ro-
mains.  'Gardez la tombe...': Et ils prirent leurs mesures de sécurité, scellant la grande
pierre circulaire qui fermait la tombe et y déplaçant la garde romaine.
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La Résurrection et après

La R  ésurrection  . L  e tombeau vide  .                                                             Voir page 478
Apparition de Jésus à Marie Madeleine
[Marc 16:1-11  Matthieu 28:1-10  Luc 24:1-12  Jean 20:1-18]
   (Mr16:1)Quand le samedi fut passé, Marie Madeleine, Marie la mère de Jacques et
Salomé achetèrent des aromates, puisque elles devaient aller oindre le corps de Jésus.
(Mr16:2-4)(Mt28:1-4)(Lu24:1-2)(Jn20:1)Après le samedi, à l'aube du premier jour de
la semaine, de grand matin, alors qu'il faisait encore sombre, Marie Madeleine et l'au-
tre Marie se rendirent au tombeau, portant les aromates qu'elles avaient préparés. Au
lever du soleil, elles se rendirent au tombeau, en se disant entre elles: “Qui nous roule-
ra la pierre ors de l'entrée du tombeau?”
   Il y avait eu un grand tremblement de terre, car un ange du Seigneur était descendu
du Ciel et, se rendant au tombeau, avait roulé la pierre et s'était assis dessus. Il avait
l'aspect de l'éclair et ses vêtements étaient blancs comme la neige. Les gardes étaient si
effrayées qu'ils commencèrent à trembler et devinrent comme morts. 
   Les femmes arrivèrent au tombeau mais, quand elles levèrent les yeux, virent que la
pierre, qui était très grande, avait été enlevée et avait été roulée de devant l'entrée du
tombeau. (Mr16:5)(Lu24:3)Quand elles entrèrent dans le tombeau, elles ne trouvèrent
pas le corps du Seigneur Jésus, mais elles virent un jeune homme, habillé d'une robe
blanche, assis à droite, et elles furent épouvantées.
   (Mr16:6)(Mt28:5-6)L'ange dit aux femmes: “N'ayez pas peur, car je sais que vous
cherchez Jésus de Nazareth, celui qui a été crucifié! Il n'est pas ici, il est ressuscité,
comme il l'avait dit. Venez voir l'endroit où on l'avait déposé.  (Mr16:7)(Mt28:7)Mais
allez vite dire à ses disciples et à Pierre: 'Il est ressuscité d'entre les morts et il vous
précède en Galilée. C'est là que vous le verrez, comme il vous l'a dit'. Voilà, je vous l'ai
dit”.
   (Mr16:8)(Mt28:8)Elles sortirent rapidement du tombeau et s'enfuirent, toutes  trem-
blantes et bouleversées. Et elles ne dirent rien à personne car elles étaient effrayées,
mais pleines de joie, et coururent porter la nouvelle à ses disciples. 
   (Mt28:9)Et voici que Jésus vint à leur rencontre, en disant:  “Je vous salue”. Elles
s'approchèrent, s'agrippèrent à ses pieds et se prosternèrent devant lui. (10)Alors Jésus
leur dit:  “N'ayez pas peur. Allez dire à mes frères de se rendre en Galilée. C'est là
qu'ils me verront”.
   (Lu24:9)(Jn20:2)À leur retour du tombeau, elles rapportèrent tout cela aux Onze et à
tous les autres. [Marie Madeleine]  courut trouver Simon Pierre et l'autre disciple, au-
quel Jésus voulait particulièrement du bien, et leur dit: “Ils ont enlevé le Seigneur du
tombeau et nous ne savons pas où ils l'ont mis!” (Lu24:10)Marie Madeleine, Jeanne,
Marie la mère de Jacques et les autres femmes qui étaient avec elles, furent celles qui le
dirent aux apôtres.  (11)Mais ils ne crurent pas les femmes, dont les mots leur sem-
blaient des absurdités. 
   (Lu24:12)(Jn20:3-5)Pierre et l'autre disciple cependant se levèrent et coururent au
tombeau. Ils couraient tous les deux, mais l'autre disciple courait plus vite et arriva le
premier au tombeau. Se penchant, il vit les bandelettes de lin qui étaient abandonnées
par terre. Mais il n'entra pas et s'en alla, se demandant ce qui s'était passé.  (Jn20:6)
Puis Simon Pierre, qui le suivait, arriva aussi et entra dans le tombeau. Il vit les bande-
lettes gisant à terre, (7)ainsi que le suaire qui avait recouvert la tête de Jésus. Le suaire
n'était pas avec les bandelettes, mais enroulé dans un endroit à part. (8)Alors entra aus-
si l'autre disciple,  qui était arrivé premier au tombeau.  Il vit et il crut.  (9)(Ils n'avaient
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pas encore compris que, d'après l'Écriture, Jésus devait ressusciter d'entre les morts).
(10)Ensuite les disciples retournèrent chez eux.
   (11)Et Marie [Madeleine] se tenait dehors près du tombeau, et pleurait. Tout en pleu-
rant, elle se pencha pour regarder dans le tombeau  (12)et vit deux anges habillés de
blanc, assis là où avait été couché le corps de Jésus, l'un à la tête, l'autre aux pieds.
(Lu24:4)Comme elles [Marie Madeleine et  les  autres femmes]  en demeuraient  per-
plexes, voici que deux hommes se tirent devant elles, habillés de vêtements resplendis-
sants comme l'éclair. (5)Saisis de frayeur, les femmes se prosternèrent, le visage contre
terre, mais les hommes leur dirent: “Pourquoi cherchez-vous parmi les morts celui qui
est vivant? (6)Il n'est pas ici, il est ressuscité! Rappelez-vous de ce qu'il vous a dit, lors-
qu'il était encore en Galilée: (7)'Le Fils de l'Homme doit être livré entre les mains des
pécheurs, être crucifié et, le troisième jour, ressusciter'”.
   (8)Alors elles se souvinrent des ses paroles.
   (Jn20:13)Ils lui [Marie Madeleine] dirent: “Femme. Pourquoi pleures-tu?”
   Elle leur répondit: “Ils ont enlevé mon Seigneur, et je ne sais pas où ils l'ont mis”.
(14)En disant cela, elle se retourna et vit Jésus qui se tenait là, mais elle ne savait pas
que c'était Jésus.
   (15)Il lui dit: “Femme. Pourquoi pleures-tu? Qui cherches-tu?”
   Pensant que c'était le jardinier, elle lui dit: “Seigneur, si c'est toi qui l'a emporté, dis-
moi où tu l'as mis et j'irai le prendre”.
   (16)Jésus lui dit: “Marie!”
   Elle se retourna et lui dit en araméen: “Rabboni!” (ce qui veut dire Maître).
   (17)Jésus lui dit: “Ne me retiens pas, car je ne suis pas encore monté vers le Père.
Mais va trouver mes frères et dit leur: 'Je monte vers mon Père et votre Père, vers
[Yahweh] mon Dieu et votre Dieu'”.
   (Mr16:9)Ressuscité le dimanche matin, Jésus apparut d'abord à Marie Madeleine,
dont il avait chassé sept démons. (Mr16:10)(Jn28:18)Marie Madeleine alla voir les di-
sciples et rapporta à ceux qui avaient été avec lui et qui étaient dans le deuil et pleu-
raient: “J'ai vu le Seigneur!” Et elle leur dit qu'il lui avait dit cela. (Mr16:11)Et ceux-
là, quand ils entendirent qu'il était vivant et qu'elle l'avait vu, ne la crurent pas.

Mr 16:1. Le samedi fut passé': Le samedi se terminait vers six heures de l'après-midi et,
jusqu'à ce moment, il n'était pas possible de faire des achats. 'Aromates': Non pas pour
l'embaument, qui n'était pas pratiqué par les Hébreux, mais pour combattre la mauvaise
odeur émanant des corps. 'Oindre le corps de Jésus': On n'avait pas eu le temps de pren-
dre soin de son corps, puisque le samedi avait commencé, quand toute activité était in-
terdite. Il est clair que les femmes ne s'attendaient absolument pas à la résurrection de
Jésus. 
Mr 16:2-4. Mt 28:1-4. Lu 24:1-2. Jn 20:1. 'Premier jour de la semaine': Le dimanche
qui, pour les Hébreux, commençait le samedi au coucher du soleil. À ce moment-là, tout
activité pouvait être reprise, et les femmes se préparèrent pour pouvoir sortir très tôt le
lendemain matin. Quand elles sortirent, il faisait encore sombre, et on pouvait à peine
voir les premières lueurs de l'aube. 'Qui nous roulera la pierre ors de...?': Il était relati-
vement facile de mettre la grosse pierre en position de fermeture mais, une fois roulée le
long du canal incliné creusé dans le rocher, il était très difficile de la déplacer dans le
sens opposé. De plus, cette pierre avait été scellée par les autorités romaines. 'Il y avait
eu un grand tremblement de terre': Il est clair que cela c'était produit avant que les fem-
mes n'arrivent sur la tombe. 'Un ange du Seigneur...': La résurrection de Jésus avait été
un acte  voulu de Yahweh, qui avait envoyé Ses  anges pour les actions nécessaires.  'Les
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gardes...': Les soldats romains, certainement des hommes superstitieux, en furent cho-
qués. Cependant, il est clair que les informations sur le tremblement de terre, sur l'ange
qui avait ouvert la tombe et sur son apparence, proviennent d'eux.
Mr 16:5. Lu 24:3. 'Quand elles entrèrent dans le tombeau': La tombe se composait d'u-
ne antichambre au but de laquelle une petite ouverture rectangulaire menait à la chambre
mortuaire, 'Ne trouvèrent pas le corps...': Jésus était ressuscité quand le tremblement de
terre avait eu lieu et l'ange avait ouvert la tombe. 'Un jeune homme, habillé d'une robe
blanche...': Un ange messager, probablement un autre ange, non pas celui qui s'était as-
sis à l'entrée, sur la pierre 
Mr 16:6. Mt 28:5-6. 'L'ange dit...  il est ressuscité': Le point culminant des Évangiles
est précisément la Résurrection, sans laquelle la mort de Jésus, même noble, n'aurait été
que tragique. Mais la Résurrection, voulue par Yahweh, déclare et confirme que Jésus
est le Fils de Yahweh.
Mr 16:7. Mt 28:7. 'Allez vite dire... à Pierre': Au moyen de l'ange, Jésus manifesta un
égard particulier pour Pierre, qui devait être tourmenté par le souvenir de sa déloyauté,
lui faisant comprendre qu'il ne l'avait pas condamné. 'Il est ressuscité...  comme il vous
l'a dit': L'ange leur rappela la promesse faite par Jésus, pour leur faire observer que Jé-
sus, vivant, avait été bien conscient de sa mort imminente et de sa résurrection.
Mr 16:8. Mt 28:8. 'Elles ne dirent rien à personne': À personne de ceux qu'elles ren-
contrèrent allant de la tombe à leur maison.  'Coururent...': Pour exécuter immédiate-
ment l'ordre de l'ange. 
Mt 28:9. 'Jésus vint à leur rencontre': Marie Madeleine et les autres femmes avaient été
les premières à recevoir la nouvelle que le Seigneur était ressuscité (Mr 16:6; Mt 28:5-6)
et, maintenant, à le rencontrer. Elles avaient été présentes à la Croix, elles avaient été là
quand Jésus avait été mis dans la tombe, et elles recevaient maintenant la récompense
pour leur affection: elles furent les premières à connaître la joie de la Résurrection.
Mt 28:10. 'Mes frères': Sûrement les disciples, car les membres de sa famille, qui ne
croyaient pas encore en lui, devinrent ses disciples peu de temps après (L'Ascension. Mr
16:19-20; Lu 24: 50-53; At 1:9-14).
   Il faut noter que la nouvelle de la Résurrection et la rencontre avec Jésus avaient d'a-
bord convaincu et rempli de joie les femmes, mais que ensuite, rentrées chez elles, elles
devaient avoir perdu leur certitude car, tout en rapportant les nouvelles aux disciples, el-
les conclurent en disant qu'elles ne savaient pas où le corps de Jésus aurait pu être mis
(Lu 24:9; Jn 20:2,13).
Lu 24:9-11. Jn 20:2. 'À leur retour...': Les femmes revinrent chez les disciples avec leur
histoire, mais ils se refusèrent à leur croire. 'Aux Onze et à tous les autres': “Onze” est
utilisé pour désigner le groupe d'apôtres après la trahison de Judas. “Les autres” incluent
tous les autres disciples qui, pour la plupart, étaient originaires de Galilée. 'Ils ont enle-
vé le Seigneur du tombeau et...': Les paroles de Marie Madeleine n'affirmaient pas la ré-
surrection de Jésus. Il est clair qu'elle aussi n'était pas entièrement convaincue, probable-
ment parce que c'était quelque chose de trop grand et de trop difficile à croire.
Lu 24:12. Jn 20:3-5. 'Pierre et...  coururent': Seuls Pierre et un autre disciple, Jean,
étaient allés voir si ce qu'ils avaient entendu était vrai. Ils coururent et Jean, qui était
plus jeune que Pierre, le distança beaucoup. Mais, arrivé à la tombe, Jean n'eut pas le
courage d'y entrer.
Jn 20:6-10. 'Puis Simon Pierre... arriva... et entra dans le tombeau': Pierre, avec son
impulsivité typique, ne se contenta pas de regarder de l'extérieur, mais alla immédiate-
ment à l'intérieur. 'Il vit les bandelettes...': Si quelqu'un avait emporté le corps de Jésus,
des  pilleurs de tombes ou d'autres personnes,  pourquoi aurait-il dû laisser là les  bande-
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lettes et le suaire de lin parfaitement plié? Pour les emporter, il ne les aurait certaine-
ment pas ôtés du corps. 'Entra aussi l'autre disciple... Il vit et il crut': Soudain, la scène
pénétra dans la mens(*) de Jean, qui comprit ce qui c'était passé et crut en la Résurrec-
tion de Jésus. 'Ils n'avaient pas encore compris que, d'après l'Écriture...': Les disciples
prirent connaissance de la Résurrection par ce qu'ils avaient vu dans la tombe, et ce n'est
que plus tard qu'ils réussirent la voir aussi dans les Écritures.  'Devait ressusciter': En
effet, la Résurrection était prévue par les Écritures et, par conséquent, elle était due à la
volonté de Yahweh.  'Retournèrent chez eux...': À ce point, Pierre et Jean quittèrent la
tombe et retournèrent chez les autres. 
Jn 20:11-12. 'Marie [Madeleine] se tenait dehors': Marie Madeleine était revenue de la
tombe. Après avoir rapporté le message de l'ange à Pierre, Marie avait été laissée derriè-
re dans la course à la tombe de sorte que, quand elle arriva, Pierre et Jean étaient déjà
partis. Et elle s'arrêta là en pleurant. 'Vit deux anges': Cette fois, elle eut la force de re-
garder à l'intérieur de la tombe où, à sa grande surprise, elle vit deux anges.
Lu 24:4-8. 'Comme elles... en demeuraient perplexes': Plus tard, les autres femmes aus-
si avaient suivi Marie jusqu'à la tombe. 'Voici que deux hommes': Ils avaient l'apparence
des hommes, mais leurs vêtements étaient exceptionnels, montrant qu'ils étaient des an-
ges. 'Rappelez-vous... lorsqu'il était... en Galilée': Jésus avait prédit sa mort et sa résur-
rection à plusieurs reprises, mais les disciples et les femmes n'avaient pas compris ni ac-
cepté ce qu'il disait. Et, maintenant, les femmes se souvinrent de ses paroles. 
Jn 20:13-14. 'Ils ont enlevé... je ne sais pas où...': En dépit de ce que les deux anges lui
avaient dit, Marie Madeleine n'avait pas encore compris la réalité de la résurrection de
Jésus. 'Vit Jésus... là, mais elle ne savait pas...': C'est la première d'un certain nombre de
fois que Jésus ressuscité n'a pas été reconnu. Parfois, probablement, son apparence de-
vait  être différente,  afin d'éviter,  intentionnellement,  d'être reconnu. Mais,  cette fois,
Marie ne l'avait pas reconnu pour la simple raison qu'elle ne pouvait pas le voir à cause
de trop de larmes. 
Jn 20:15-16. 'Dis-moi où tu l'as mis': Voir commentaire de Jn 20:13. 'Marie': Au bout
du compte, seulement les paroles de Jésus eurent le pouvoir de lui faire comprendre ce
qui c'était passé. 'Rabboni': Une autre façon, en araméen, de dire Rabbi, Maître. 
Jn 20:17. 'Ne me retiens pas': Une fois qu'elle avait reconnu Jésus, Marie s'approcha de
lui avec toute son affection, le touchant pour s'assurer qu'il était réel et non pas un fan-
tôme. La vraie signification des paroles de Jésus est: “Arrête de me toucher. D'ici peu
j'irai chez le Père, mais je veux d'abord rencontrer les disciples autant de fois que possi-
ble. Va leur dire que nous ne devons pas perdre le temps que nous pouvons passer en-
semble”. 'Mes frères': Voir commentaire de Mt 28:10. 'Mon Père et votre Père': Yahweh
est le Père de Jésus-Christ et des croyants, bien que de différentes manières.
Mr 16:9-10. Jn 28:18. 'Ressuscité... Jésus...': Une chose est sure: si Jésus n'était pas
ressuscité d'entre les morts, nous n'aurions jamais entendu parler de lui. Les femmes
étaient clairement allées prendre soin du corps d'un homme mort, et l'attitude des disci-
ples était clairement celle de personnes pour qui tout s'était terminé tragiquement. La
preuve la plus évidente de la résurrection est l'existence même du Christianisme. Rien
d'autre n'aurait pu changer un groupe d'hommes et de femmes désespérés dans les per-
sonnes radieuses de joie et enflammés de courage que nous rencontrons immédiatement
après. En effet, la Résurrection est le fait central de toute la foi chrétienne.
Mr 16:11. 'Ne la crurent pas': Cependant, malgré ce que les femmes leur avaient dit (et
ce que Pierre et Jean avaient pu leur dire), tous les autres disciples ne crurent pas que la
Résurrection de Jésus était possible.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Le rapport des gardes  [Matthieu 28:11-15]
   (Mt28:11)Pendant que les femmes s'en allaient, quelques hommes de la garde vinrent
en ville et rapportèrent aux chefs de prêtres tout ce qui s'était passé.  (12)Après s'être
réunis avec les anciens pour tenir conseil, les chefs de prêtres donnèrent une forte som-
me d'argent aux soldats, (13)en leur disant: “Vous devez dire: 'Ses disciples sont venu
de nuit et ont volé le corps pendant que nous dormions”. (14)Si le gouverneur apprend
ce rapport, nous le convaincrons de vous éviter des ennuis”.  (15)Les soldats prirent
l'argent et firent comme ils avaient été instruits, Et cette histoire a été largement diffu-
sée parmi les Hébreux jusqu'à aujourd'hui.

Mt 28:11. 'Pendant que les femmes s'en allaient': Le dimanche, de bon matin, après le
tremblement de terre et après que l'ange eut ouvert l'entrée de la tombe de Jésus (La Ré-
surrection. Mr 16:1-11; Mt 28:1-10; Lu 24:1-12; Jn 20:1-18). 'Quelques hommes de la
garde...': Les soldats romains qui avaient été préposés à la garde de la tombe pour s'as-
surer que les disciples ne pourraient pas venir enlever le corps de Jésus (La garde du
tombeau. Mt 27:62-66).
Mt 28:12-13. 'Après s'être réunis... les chefs de prêtres...': Quand les gardes allèrent
voir les chefs des prêtres et leur expliquèrent ce qui était arrivé à la tombe, les autorités
hébraïques s'inquiétèrent terriblement. Était-il possible que tous leurs plans n'aient abou-
ti à rien? Et alors ils imaginèrent une autre déception: ils corrompirent les hommes de la
garde de sorte qu'ils disent que les disciples de Jésus étaient venus et avaient volé son
corps pendant qu'ils dormaient.
Mt 28:14-15. 'Si le gouverneur apprend ce rapport...': Sans aucun doute, les soldats ro-
mains étaient très préoccupés de la réaction de Pilate à un tel rapport: la punition pour
avoir dormi pendant le service aurait été extrêmement dure. Les autorités hébraïques
durent les rassurer en offrant leur protection. Et, alors, les soldats acceptèrent. 'Cette hi-
stoire': En conséquence, cela devint la version officielle des faits, une version largement
utilisée par les Hébreux à l'époque de la rédaction des Évangiles. 
   Il est intéressant de noter les méthodes utilisées par les autorités hébraïques pour tenter
d'éliminer le problème Jésus. Ils utilisèrent la trahison pour le capturer, l'illégalité pour
le juger, la calomnie pour l'accuser devant Pilate et, à la fin, la corruption pour faire taire
la vérité sur lui. Et ils échouèrent.

Sur le chemin d'Emma  ü  s  [Marc 16:12-13  Luc 24:13-33a]                     Voir page 480
   (Mr16:12)(Lu24:13-15)Or, ce même jour, deux d'entre eux se rendaient à un village
appelé Emmaüs, distant de Jérusalem de soixante stades. Ils discutaient entre eux de
tout ce qui était arrivé. Après cela, pendant qu'ils parlaient et discutaient entre eux de
ces choses, Jésus lui-même apparut, sous une autre forme, s'approcha et se mit à mar-
cher avec eux, (Lu24:16)mais ils furent empêchés de le reconnaître.
   (17)Il leur demanda: “De quoi parlez-vous en marchant?”
   Ils s'arrêtèrent, le visage sombre. (18)L'un d'eux, nommé Cléopas, lui dit: “Es-tu le
seul en séjour à Jérusalem qui ne sache pas ce qui y est arrivé ces jours?”
   (19)Il leur demanda: “Quoi donc?”
   Ils lui répondirent: “Ce qui concerne Jésus de Nazareth, qui était un prophète puis-
sant en paroles et en œuvres devant Yahweh et devant tout le peuple. (20)Les chefs des
prêtres et nos chefs l'ont livré pour qu'il soit condamné à mort, et ils l'ont crucifié. (21)
Et nous espérions, nous, que c'était lui qui allait délivrer Israël. Mais, avec tout cela,
voici déjà le troisième jour que ces choses sont arrivées. (22)De plus, quelques femmes
de  notre groupe  nous ont beaucoup étonnés.  Elles se sont  rendues de grand  matin au
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tombeau, (23)mais n'ont pas trouvé son corps. Et elles sont revenues nous dire qu'elles
ont eu une vision d'anges, qui ont dit qu'il est vivant. (24)Quelques-uns des nôtres sont
allés au tombeau et ils ont trouvé les choses tout comme les femmes l'avaient dit; mais
lui, ils ne l'ont pas vu”.
   (25)Alors il leur dit: “Hommes sans intelligence, dont le cœur est lent à croire tout
ce qu'on dit les prophètes! (26)Ne fallait-il pas que le Christ souffre pour entrer dans
sa gloire?” (27)Et, commençant par Moïse et continuant par tous les prophètes, il leur
expliqua ce que toutes les Écritures disaient à son égard. 
   (28)Quand ils furent près du village où ils allaient, il fit semblant d'aller plus loin.
(29)Mais ils le retinrent avec insistance en disant: “Reste avec nous, car le soir s'ap-
proche et le jour est sur le point de se terminer”. Il entra donc pour rester avec eux.
(30)Pendant qu'il était à table avec eux, il prit le pain, rendit grâce, le rompit et le leur
donna. (31)Alors leur yeux s'ouvrirent et ils le reconnurent, mais il disparut de devant
eux.  (32)Et ils se dirent l'un à l'autre: “Notre cœur ne brûlait-il pas en nous lorsqu'il
nous parlait en chemin et nous expliquait les Écritures?”
   (Mr16:13)(Lu24:33a)Ils  se levèrent,  retournèrent  tout  de suite  à  Jérusalem pour
l'annoncer aux autres, mais on ne les crut pas non plus.

Mr 16:12. Lu 24:13-16. 'Deux d'entre eux': Deux disciples de Jésus. 'Emmaüs': Un vil-
lage situé 7 milles (11 km) à l'ouest de Jérusalem. 'Ils discutaient entre eux': Il semblait
à ces deux hommes que toute l'affaire n'avait aucune explication. Leurs espoirs et leurs
rêves avaient été brisés. 'Jésus lui-même... sous une autre forme': Le corps ressuscité de
Jésus avait des caractéristiques et des capacités différentes que celles du corps physique,
et Jésus les utilisa souvent lorsqu'il était encore sur la Terre, entre la Résurrection et l'A-
scension. Le Christ ressuscité pouvait aller et venir à sa guise, indépendamment de l'e-
space et du temps, n'étant plus soumis aux limitations du corps terrestre. 
Lu 24:17-18. 'Le visage sombre': Il est claire qu'ils ne croyaient absolument pas en la
possibilité de la Résurrection de Jésus.
Lu 24:19-21. 'Un prophète': Après  sa  mort,  ils  ne  pouvaient  plus  l'appeler  Messie.
'Nous espérions...': Clairement, c'étaient les mots d'hommes dont les espoirs son morts
et enterrés. 'Qui allait délivrer Israël': Qui aurait libéré la nation hébraïque de la sujé-
tion à Rome. 'Voici déjà le troisième jour': Une référence à la fois à la croyance hébraï-
que selon laquelle l'âme quittait le corps le troisième jour, et à l'affirmation de Jésus qu'il
serait ressuscité le troisième jour (dans ce cas, signifiant qu'il n'était pas ressuscité).
Lu 24:22-24. 'De plus...': Et, en plus de tout cela, son corps avait disparu de la tombe et
personne ne savait où le trouver,
Lu 24:25-27. 'Il leur dit...': Ils ne savaient pas encore que c'était Jésus qui parlait. 'Par
Moïse et... par tous les prophètes': Un moyen de désigner toutes les Écritures de l'An-
cien Testament. 'Il leur expliqua': Mais, malgré toutes ses explications, ils n'avaient pas
encore compris.
Lu 24:28-29. 'Il fit semblant d'aller plus loin': S'ils ne l'avaient pas invité, Jésus aurait
continué seul. Il ne voulait pas s'imposer et attendait leur invitation pour entrer. Yahweh
a donné aux hommes le don le plus grand et le plus dangereux, celui de pouvoir choisir.
Les hommes peuvent l'utiliser pour inviter Jésus Christ à entrer dans leur vie ou pour le
laisser passer.
Lu 24:30-31. 'Pendant qu'il était à table...': Et, enfin, ils le reconnurent au moment de
rompre le pain, quand “leur yeux s'ouvrirent”, une phrase qui indique plus que la simple
reconnaissance, qui indique qu'ils avaient reconnu Jésus et qu'ils avaient compris sa po-
sition et sa fonction avec Yahweh.
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Lu 24:31. 'Il disparut': En utilisant les capacités du corps ressuscité.
Lu 24:32. Seulement après avoir pu reconnaître Jésus, ils comprirent que, au fond de
leur cœur, ils avaient senti que c'était lui.
Mr 16:13. Lu 24:33a. 'Ils se levèrent, retournèrent tout de suite à Jérusalem': Retour-
ner à Jérusalem était un voyage de sept milles (11 km) à faire à pied, mais ils ne pou-
vaient pas garder cette bonne nouvelle seulement pour eux-mêmes. 'Mais on ne les crut
pas non plus': Le fait qu'aucun des disciples ne crut aux rapports relatifs à la résurrec-
tion de Jésus, se répéta plusieurs fois. Il n'y a qu'une explication possible: avant d'être en
communion spirituelle avec Yahweh (c'est-à-dire avant la Pentecôte), une intervention
directe de Jésus était nécessaire pour que les personnes puissent croire en quelque chose
de si extraordinaire.

Jésus appara  î  t aux disciples                                                                        Voir page 481
[Marc 16:14  Luc 24:33b-43 Jean 20:19-20,24-25]
   (Mr16:14)(Lu24:36)(Jn20:19)Plus tard, le soir de ce même jour, le premier de la se-
maine, pendant que les disciples se trouvaient rassemblés, et les portes étaient fermées
par peur des Hébreux, et ils parlaient encore de cela, Jésus lui-même apparut aux Onze
alors qu'ils étaient à table. Il vint au milieu d'eux, en leur disant: “Que la paix soit avec
vous”. Et il leur reprocha leur incrédulité et leur obstination à ne pas croire ceux qui
l'avaient vu après qu'il était ressuscité. 
   (Lu24:37)Saisis de frayeur et de crainte, ils pensaient voir un esprit. (38)Il leur dit:
“Pourquoi  êtes-vous  troublés  et  pourquoi  des  doutes  surgissent-ils  dans  votre
mens(*)? (39)Regardez mes mains et mes pieds. C'est bien moi! Touchez-moi et re-
gardez; un esprit n'a ni chair ni os, comme vous voyez que j'en ai”.
   (Lu24:40)(Jn20:20)Après avoir dit cela, il leur montra ses mains, ses pieds et son cô-
té. Les disciples furent remplis de joie en voyant le Seigneur. (Lu24:41)Et comme, dans
leur joie, ils ne croyaient pas encore et ils étaient saisis d'étonnement, il leur dit: “Avez-
vous ici quelque chose à manger?” (42)Ils lui présentèrent un morceau de poisson gril-
lé, (43)et il le prit et le mangea devant eux.
  (33b)Et là ils [les deux qui avaient rencontré Jésus en allant à Emmaüs]  trouvèrent
réunis les Onze et les autres, (34)qui disaient: “C'est bien vrai! Le Seigneur est ressu-
scité et il est apparu à Simon”. (35)Alors les deux racontèrent ce qui leur était arrivé en
chemin, et comment ils avaient reconnu Jésus, au moment où il rompait le pain.
   (Jn20:24)Or Thomas (appelé Didyme), l'un des Douze, n'était pas avec eux lorsque
Jésus vint. (25)Les autres disciples lui dirent donc: “Nous avons vu le Seigneur!”
   Mais il leur dit: “Si je ne vois pas dans ses mains la marque des clous, si je ne mets
pas mon doigt dans la marque des clous, et si je ne mets pas ma main dans son côté, je
ne croirai pas”.

Mr 16:14. Lu 24:36. Jn 20:19. 'Le soir...': Dimanche soir. 'Les disciples se trouvaient
rassemblés': Les disciples  se  retrouvaient  probablement  dans  la  salle  de la  Dernière
Cène et craignaient que les autorités qui avaient envoyé Jésus à mort ne se retournent
maintenant contre eux et les fassent arrêter. 'Jésus... apparut...': Pendant qu'ils étaient là-
bas, Jésus vint soudain parmi eux, dans une salle aux portes fermées, indiquant ainsi que
son corps ressuscité avait des nouvelles capacités. 'Onze': Les Douze moins Judas Isca-
riot. 'Que la paix soit avec vous': La salutation orientale habituelle. 'Il leur reprocha...':
Les  disciples s'attendaient  probablement des reproches parce qu'ils  s'étaient enfuis lors

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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de l'arrestation de Jésus, mais il les reprocha durement parce qu'ils ne voulaient pas croi-
re à la preuve des faits et à tous les témoins de sa résurrection.
Lu 24:37-39. 'Ils pensaient voir un esprit': Le fait que Jésus soit apparu dans une pièce
fermée rendait cette pensée parfaitement naturelle.  'Regardez mes mains et mes pieds':
Les mains et les pieds de Jésus portaient la marque des clous utilisés pour le crucifier.
'Touchez-moi et regardez...': Le Seigneur ressuscité n'était pas un fantôme ni une hallu-
cination: il était réel. Le Jésus ressuscité était vraiment le Jésus qui était mort. Le Chri-
stianisme est basée sur la réalité de la Résurrection. Non pas sur les rêves ou les visions
de certains hommes, mais sur l'Un qui, dans la réalité historique des faits, a combattu et
vaincu la mort en ressuscitant.
Lu 24:40. Jn 20:20. 'Ses mains, ses pieds et son côté': Où il y avait les blessures les
plus graves. Sachant que les disciples pensaient avoir vu un fantôme, Jésus s'identifia
clairement comme un être humain en chair et en os. 
Lu 24:41-43. 'Quelque chose à manger?... Un morceau de poisson... le mangea devant
eux': Montrant devant tant de témoins qu'il avait un corps matériel qui pouvait prendre
de la nourriture. 
Lu 24:33b-35. 'Là ils... trouvèrent...': Il est claire que, lorsque les deux disciples qui
avaient rencontré Jésus sur le chemin d'Emmaüs atteignirent tous les autres à Jérusalem,
Jésus avait déjà quitté la salle. Et, quand ils arrivèrent, ils ne trouvèrent pas un groupe
d'incrédules, mais des amis qui avaient déjà partagé l'expérience de la rencontre avec
Jésus ressuscité.  'Apparu à Simon': C'est la seule indication que Jésus était apparu à
Pierre avant que les disciples se soient rassemblés dans la salle de la Dernière Cène. 
Jn 20:24-25. 'Thomas... n'était pas avec eux...': Quand Jésus était venu, Thomas n'était
pas là et, comme la nouvelle de sa venue lui semblait trop belle pour être vraie, il refusa
d'y croire.  'Si je ne vois pas...  je ne croirai pas': La Croix était exactement ce à quoi
Thomas s'était attendu lorsque Jésus avait proposé de se rendre à Béthanie lors de la ma-
ladie de Lazare. Sa réaction avait été: “Allons-y, nous aussi, pour mourir avec lui” (La
mort de Lazare. Jn 11:1-16). Thomas n'avait jamais manqué de courage, mais il était
pessimiste par nature. Même s'il s'était attendu à ce qui c'était passé, son cœur en fut bri-
sé, et maintenant il ne pouvait pas croire la bonne nouvelle de ses amis sans l'avoir véri-
fiée personnellement.

Jésus apparaît à Thomas  [Jean 20:26-31]
   (Jn20:26)Une semaine plus tard ses disciples étaient de nouveau à l'intérieur et Tho-
mas était avec eux. Bien que les portes étaient fermées, Jésus vint, se tint au milieu
d'eux et dit: “Que la paix soit avec vous!” (27)Puis il dit à Thomas: “Met ton doigt ici.
Voici mes mains. Avance ta main et mets-la dans mon côté, Ne sois plus incrédule,
mais crois!”
   (28)Thomas lui répondit: “Mon Seigneur! Mon Maître!”
   (29)Jésus lui dit: “Parce que tu m'as vu, tu as cru. Heureux ceux qui n'ont pas vu et
qui ont cru!”
   (30)Jésus accomplit encore, en présence de ses disciples, beaucoup d'autres actes mi-
raculeux, qui ne sont pas écrits dans ce livre. (31)Mais ceux-ci ont été écrits afin que
vous croyiez que Jésus est le Christ, le Fils de Yahweh, et afin que, en croyant, vous
ayez la vie en son nom.

Jn 20:26. 'Une semaine plus tard': Une semaine plus tard, Jésus apparut de nouveau
dans la même pièce. Et, cette fois, Thomas était là. 'Bien que les portes étaient fermées.
Que la paix soit avec vous': Voir commentaire de “Jésus apparaît aux disciples” (Mr 16:
14; Lu 24: 33b-43; Jn 20:19-20,24-25).
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Jn 20:27. 'Il dit à Thomas...': Jésus connaissait le cœur de Thomas et il en répéta donc
les mots, l'invitant à faire personnellement ce qu'il avait demandé. 
Jn 20:28. 'Mon Seigneur! Mon Maître!': Au début, Thomas avait honnêtement refusé de
croire, mais ensuite, quand il en avait été sûr, le cœur plein de joie et de dévotion, tout
ce qu'il put dire a été: “Mon Seigneur! Mon Maître!”, déclarant ainsi sa foi.
Jn 20:29. 'Heureux ceux qui n'ont pas vu et qui ont cru': Ces mots se réfèrent évidem-
ment aux futurs croyants et non pas à ceux qui, à cette époque, pouvaient personnelle-
ment voir Jésus. 
Jn 20:30. 'Beaucoup d'autres actes miraculeux': Les écrivains des Évangiles ont choisi
peu de miracles parmi beaucoup. 'En présence de ses disciples': Afin qu'ils puissent té-
moigner de ce qu'il avait fait. 
Jn 20:31. 'Afin que, en croyant, vous...': Il est clair que les Évangiles ne donnent pas un
récit complet de la vie de Jésus. Ils ne le suivent pas de jour en jour, mais ils donnent
une sélection de ce qu'il a dit et fait, montrant comme il était et le genre de choses qu'il
faisait. Les Évangiles ne sont pas des biographies de Jésus, mais des appels à l'accepter
comme Sauveur, Maître et Seigneur. Les Évangiles on été écrits pour démontrer la vérité
de la position de Messie de Jésus et pour le présenter comme le Fils de Yahweh, afin que
leur lecteurs puissent croire en lui et, en croyant, ils puissent accéder à la vie éternelle. 

Jésus appara  î  t encore aux disciples  [Jean 21:1-14]
   (Jn21:1)Après cela, Jésus apparut encore aux disciples sur le bord de la Mer de Tibé-
riade. Il se montra ainsi: (2)Simon Pierre, Thomas (appelé Didyme), Nathanaël de Ca-
na en Galilée, les fils de Zébédée et deux autres disciples se trouvaient ensemble. (3)Si-
mon Pierre leur dit: “Je m'en vais pêcher”. Et ils lui dirent: “Nous venons nous aussi
avec toi”. Ils sortirent et montèrent dans une barque, mais cette nuit-là ils ne prirent
rien.
   (4)Le matin venu, Jésus se tenait sur le rivage, mais les disciples ne savaient pas que
c'était Jésus. 
   (5)Il les appela: “Mes amis, n'avez-vous pas de poisson?”
   Ils lui répondirent: “Non”.
   (6)Il leur dit: “Jetez le filet du côté droit de la barque et vous en trouverez”. Il le je-
tèrent donc, et ils ne parvinrent plus à le retirer, tant il y avait de poisson.
   (7)Alors le disciple auquel Jésus voulait particulièrement du bien dit à Pierre: “C'est
le Seigneur”. Dès qu'il l'eut entendu dire: “C'est le Seigneur”, Simon Pierre mit son
manteau (car il l'avait enlevé) et se jeta à l'eau. (8)Les autres disciples le suivirent avec
la barque en traînant le filet plein de poissons, car ils n'étaient pas loin de la rive, mais
à environ deux cents coudées. (9)Lorsqu'ils furent descendus à terre, ils virent là un feu
de braises avec du poisson dessus et du pain. 
   (10)Jésus dit: “Apportez quelques-uns des poissons que vous venez de prendre”.
  (11)Simon Pierre monta dans la barque et tira le filet à terre. Il était plein de gros
poissons, 153; et quoiqu'il y en eut tant, le filet ne se déchira pas.  (12)Jésus leur dit:
“Venez déjeuner”. Aucun des disciples n'osait lui demander: “Qui es-tu?” Ils savaient
que c'était le Seigneur.  (13)Jésus s'approcha, prit le pain et leur en donna, et il fit de
même avec les poissons. (14)Ce fut là la troisième fois que Jésus apparaissait aux disci-
ples après qu'il était ressuscité d'entre les morts.

Jn 21:1. 'Jésus apparut encore': Il est clair que les Évangiles rapportent seulement quel-
ques-unes des occasions où Jésus rencontra ses disciples au cours des “quarante jours”
entre la Résurrection et l'Ascension. 'Mer de Tibériade': La mer de Galilée.
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Jn 21:2-3. 'Pêcher. Cette nuit-là': Normalement, la nuit est le meilleur moment pour
pêcher. Mais, cette nuit-là, le groupe des pêcheurs n'avait rien pris.
Jn 21:4-5. 'Les disciples ne savaient pas...':  Il était très tôt le matin et ils étaient fati-
gués d'avoir passé toute la nuit sur le bateau. Il est donc compréhensible qu'ils n'aient
pas reconnu Jésus du bateau.
Jn 21:6. 'Jetez le filet...': C'est la description de ce qui se passe fréquemment dans ce
lac. Jésus, du rivage, pouvait voir dans l'eau claire un banc de poissons que les pêcheurs
ne pouvaient pas voir du bateau. Jésus guidait ses amis pêcheurs. Il est clair que cette
pêche n'est pas décrite comme un miracle, et elle ne doit donc pas être considérée com-
me tel. 
Jn 21:7. 'C'est le Seigneur!': Finalement, l'un d'eux reconnut Jésus. 'Dès qu'il... Simon
Pierre...': Quand Pierre comprit de qui il s'agissait, il se jeta à l'eau pour atteindre immé-
diatement Jésus.  'Mit son manteau': Avant de courir à la rencontre de Jésus, Pierre se
rhabilla. Quand il pêchait, il n'était pas nu, mais ils portait un pagne, comme tous les
pécheurs.
Jn 21:8. 'Ils n'étaient pas loin de la rive': Ils étaient à environ 200 coudées de distance
(100 yards, 90 mètres).
Jn 21:9-10. 'Ils virent là un feu de braises...': Le Christ ressuscité était une personne
réelle. Pour démontrer ce point fondamental, Jésus avait préparé sur la plage de la brai-
se, sur laquelle il avait cuit du poisson, et puis il avait mangé et bu avec ses disciples.
Jn 21:11. 'Pierre... tira le filet à terre': Pierre commandait l'effort, tirant le filet vers le
rivage et non pas sur le bateau, parce qu'avant le groupe tout entier n'avait pas réussi à
tirer le filet à bord. 'Plein de gros poissons, 153': Il y a une raison pour avoir écrit cette
quantité. Jérome affirmait alors qu'il y avait 153 types différents de poissons dans la
mer. En d'autres termes, Jean a écrit que dans cette pêche il y avait toutes les sortes de
poissons existants au monde. Le nombre 153 symbolise donc le fait qu'un jour tous les
hommes de toutes les nations seront rassemblés avec Jésus-Christ.  Le filet,  en outre,
représente l'Église car, comme le filet avait contenu toutes sortes de poissons et ne s'était
pas rompu, de la même manière, il y a de la place dans l'Église pour tous les hommes de
tous les temps et de toutes les nations,
Jn 21:12-13. Voir commentaire de Jn 21:9-10.
Jn 21:14. 'La troisième fois': La troisième apparition à un groupe de disciples, bien qu'il
y ait eu d'autres apparitions à une seule personne à la fois.

Jésus réhabilite Pierre  [Jean 21:15-25]
   (Jn21:15)Quand ils eurent déjeuné, Jésus dit à Simon Pierre: “Simon, fils de Jean,
me veux-tu vraiment du bien, plus que à ceux-ci?”
   Il lui dit: “Oui, Seigneur, tu sais que je te veux du bien”.
   Jésus dit “Pais mes agneaux”.
   (16)Il lui dit à nouveau: “Simon, fils de Jean, me veux-tu vraiment du bien?”
   Il répondit: “Oui, Seigneur, tu sais que je te veux du bien”.
   Jésus dit: “Prend soin de mes brebis”.
   (17)Il lui dit pour la troisième fois: “Simon, fils de Jean, me veux-tu du bien?”
   Pierre fut attristé car Jésus lui avait demandé, pour la troisième fois: “Me veux-tu du
bien?” Et dit: “Seigneur, tu sais tout, tu sais que je te veux du bien”.
   Jésus dit: “Pais mes brebis, (18)En vérité, je te le dis, quand tu étais plus jeune, tu
t'habillais tout seul et tu allais où tu voulais; mais quand tu seras vieux, tu tendras
les mains et un autre t'habillera et te conduira où tu ne voudras pas”. (19)Jésus dit
cela pour indiquer par quelle mort Pierre glorifierait Yahweh. Puis il lui dit:  “Suis-
moi”.
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   (20)Pierre se retourna et vit venir derrière eux le disciple auquel Jésus voulait parti-
culièrement du bien. (Celui qui, pendant la cène, s'était penché vers Jésus et avait dit:
“Seigneur, qui est celui qui va te trahir?”) (21)Quand Pierre le vit, il demanda: “Sei-
gneur, que lui arrivera-t-il?”
   (22)Jésus répondit: “Si je veux qu'il vive jusqu'à ce que je revienne, en quoi cela te
concerne-t-il? Toi, suis moi”. (23)Le bruit se répandit alors parmi les frères que ce di-
sciple ne mourrait pas. Mais Jésus n'avait pas dit qu'il ne mourrait pas; il avait dit: “Si
je veux qu'il vive jusqu'à ce que je revienne, en quoi cela te concerne-t-il?”
   (24)C'est ce disciple qui témoigne de ces choses et qui les a écrites. Nous savons que
son témoignage est vrai. 
   (25)Jésus a fait encore beaucoup d'autres choses. Si on les mettait toutes par écrit, je
pense que le monde entier ne suffirait pas à contenir les livres qu'on écrirait.

Jn 21:15-17. 'Me veux-tu vraiment du bien?. Je te veux du bien': Le verbe grec utilisé
pour “vouloir du bien” dans les deux premières questions de Jésus et traduit par “vouloir
vraiment du bien” est différent que celui de la troisième question et de toutes les répon-
ses de Pierre, traduit par “vouloir du bien”. “Vouloir vraiment du bien” se réfère à une
affection dans laquelle toute la personne est impliquée, à commencer par la volonté.
“Vouloir du bien” se réfère à un affection dans la quelle l'émotion joue un rôle plus im-
portant que la volonté. Dans ces verses, nous avons la description d'une scène qui doit
être resté gravée à jamais dans la mens(*) de Pierre.  'Simon... me veux-tu vraiment du
bien, plus que à ceux-ci?': “Ceux-ci” a le sens de “ces hommes et ces choses”, c'est-à-
dire toutes les personnes qui lui sont chères (membres de la famille et amis) et tous les
biens terrestres (maison, bateau, etc.) qu'il possédait et utilisait. Le point saillant est que,
dans une question aussi importante que la réhabilitation de Pierre, il fallait savoir s'il
voulait vraiment du bien à Jésus, vraiment et profondément, aux maximum de ses capa-
cités. Et Pierre dit simplement: “Tu sais que je te veux du bien et comment je t'en veux”.
Jésus posa cette question trois fois, et pour une bonne raison. Trois fois, Pierre avait re-
nié son Seigneur et, par conséquent, trois fois, le Seigneur lui donna l'occasion d'affir-
mer son affection. 'Tu sais tout': La réponse de Pierre souligne le fait que Jésus connais-
sait parfaitement le vrai sentiment de son cœur. Mais il était nécessaire de poser la que-
stion et d'avoir la réponse devant tous les disciples, afin de réhabiliter Pierre publique-
ment et officiellement.  'Pais mes agneaux': Cela a la même signification que “Prend
soin de mes brebis” et de “Pais mes brebis”. Avec ces phrases, Jésus assigna à Pierre la
tâche de diriger ce groupe de croyants qui constituaient la première, petite, Église Chré-
tienne sur la Terre. 
Jn 21:18. 'Je te le dis...': Son affection pour Jésus donna à Pierre une mission et une
croix. En lui voulant du bien, il dut consacrer toute sa vie à la tâche de s'occuper du
troupeau de Jésus. Et le jour vint où, à Rome, Pierre dut mourir pour son Seigneur, fi-
nissant lui aussi sur une croix. 'Tu tendras les mains...': Dès le début, l'Église a compris
ces paroles comme une prophétie de la crucifixion de Pierre. 
Jn 21:19. 'Quelle mort': Pierre aurait été un martyr. La tradition dit qu'il a été crucifié et
qu'il a demandé à être crucifié à l'envers, prétendant ne pas être digne de mourir comme
son Seigneur était mort.
Jn 21:20. 'Le disciple auquel Jésus voulait particulièrement du bien': Jean. 'Venir der-
rière eux': Jean certainement suivait Jésus pour rester le plus longtemps possible avec
lui.

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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Jn 21:21. 'Que lui arrivera-t-il?': Jean était “le disciple auquel Jésus voulait particuliè-
rement du bien”. Il est donc naturel que, après les paroles de Jésus, Pierre se soit infor-
mé du rôle de Jean dans les projets de Jésus. 
Jn 21:22. 'Si je veux qu'il... Toi, suis moi': La signification de la phrase est: “Pierre, mê-
me si j'avais décidé de garder Jean en vie jusqu'à ma seconde venue (jusqu'à la fin du
monde), cela ne devrait pas t'intéresser. Chacun de vous a sa propre charge. Tu ne dois
donc pas te soucier de quelqu'un d'autre. Tu m'as complètement accepté et, à partir de ce
moment, tu n'as qu'à suivre ton Seigneur”. 'Jusqu'à ce que je revienne': Une déclaration
claire que Jésus reviendra vraiment sur la Terre à la fin du monde. 
Jn 21:23. 'Le bruit se répandit... Mais Jésus... avait dit...': Les autres disciples ne com-
prirent pas le vrai sens de la phrase du verse précédent et pensèrent que Jésus avait déci-
dé de garder Jean en vie jusqu'à la fin du monde. Mais Jésus avait seulement dit qu'il
avait déjà décidé quoi faire avec chacun de ses disciples. Par conséquent, quelle que soit
sa décision concernant l'un d'eux, les autres ne devaient s'occuper que de leurs tâches.
Jn 21:24. 'Ce disciple qui témoigne': La notion de témoignage est importante dans tous
les Évangiles. Ici Jean, le disciple chéri, était le témoin de l'histoire. 'Ces choses': Se ré-
férant à tout son Évangile. 'Qui les à écrites': Jean n'était pas seulement le témoin, mais
également l'auteur de l'Évangile.  'Nous savons que...': Il est évident que ce vers a été
écrit par des contemporains de Jean qui étaient en mesure de connaître la vérité. 
   Ce passage montre clairement que Jean a dû vivre jusqu'à un age très avancé. La tradi-
tion dit qu'il a vécu à Éphèse jusqu'à l'age de 100 ans. Il avait été un témoin de Jésus et,
aussi longtemps que l'Église n'était pas assez forte, il était là; c'était l'homme qui pouvait
dire: “J'ai vu ces choses en personne, et je sais qu'elles sont vraies”.
Jn 21:25. 'Beaucoup d'autres choses': Il est clair que nous ne connaissons que quelques
fragments de toute la vie de Jésus-Christ. Les auteurs des Évangiles ont été sélectifs et
n'ont rapporté qu'une petite partie des événements sous forme écrite.  'Le monde entier
ne suffirait pas à contenir': Notre connaissance historique de Jésus est minimale, mais
on nous a dit tout ce qui est nécessaire pour renforcer notre foi.

Le grand mandat  [Marc 16:15-18  Matthieu 28:16-20  Luc 24:44-48]    Voir page 482
   (Mt28:16)Puis les onze disciples allèrent en Galilée, sur la montagne où Jésus leur
avait dit d'aller. (17)Quand ils le virent, ils se prosternèrent, mais quelques-uns eurent
des doutes. 
   (Lu24:44)Et il leur dit: “C'est ce que je vous disais lorsque j'étais encore avec vous:
qu'il fallait que s'accomplisse tout ce qui est écrit à mon sujet dans la Loi de Moïse,
dans les Prophètes et dans les Psaumes”.
   (45)Alors il leur ouvrit la mens(*) afin qu'ils comprennent les Écritures.  (46)Il leur
dit: “Ainsi est-il écrit: que le Christ souffrirait et qu'il ressusciterait d'entre les morts
le troisième jour, (47)et que la repentance et le pardon des péchés seraient prêchés en
son nom à toutes les nations, à commencer par Jérusalem. (48)Vous êtes témoins de
ces choses”.
   (Mr16:15)(Mt28:18-20)Jésus s'approcha et leur dit:  “Tout pouvoir m'a été donné
dans le Ciel et sur la Terre. Allez donc dans le monde entier, proclamez la Bonne
Nouvelle à toute la création, et faites des disciples de toutes les nations, les baptisant
au nom du Père et du Fils, par l'Esprit de Yahweh et leur enseignant à observer tout
ce que je vous ai prescrit. Et moi, je serai sûrement avec vous pour toujours, jusqu'à
la fin du temps. (Mr16:16)Celui qui croira et qui sera baptisé sera sauvé, mais celui
qui  ne croira pas  sera condamné.  (17)Et voici les  signes qui accompagneront  ceux

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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qui auront cru: en mon nom ils chasseront les démons; ils parleront en langues nou-
velles; (18)ils saisiront les serpents; et s'ils boiront quelque poison mortel, il ne leur
fera aucun mal; ils imposeront les mains sur les malades et ceux-ci seront guéris”.

Mt 28:16-17. 'Allèrent en Galilée, sur la montagne où...': Quelques jours plus tard, Jé-
sus et ses disciples se rencontrèrent à l'endroit qu'il avait choisi, l'une des montagnes en-
tourant la Mer de Galilée. 'Quelques-uns eurent des doutes': Ils doutaient que Jésus soit
le Messie annoncé par les Écritures, car tous les Hébreux s'attendaient à un type de Mes-
sie complètement différent.
Lu 24:44. 'Il  leur dit...': Et Jésus commença à expliquer l'interprétation correcte des
Écritures, soulignant la nécessité de la Croix pour le Messie de Yahweh, montrant que
c'était la Croix ce que toutes les Écritures annonçaient, et que la Croix faisait partie des
plans de Yahweh. 'Dans la Loi de Moïse, dans les Prophètes et dans les Psaumes': Les
trois parties des Écritures Hébraïques, indiquant ainsi que le Christ (le Messie) était an-
noncé tout au long de l'Ancien Testament. 
Lu 24:45. 'Il leur ouvrit la mens(*)': En expliquant les Écritures de l'Ancien Testament
clairement et correctement.
Lu 24:46. 'Le Christ souffrirait et... il ressusciterait d'entre les morts le troisième jour':
L'Ancien Testament décrit le Messie précisément avec ces caractéristiques. 
Lu 24:47. 'La repentance et le pardon des péchés': Jésus souligne que, dans l'Ancien
Testament, la prédiction de la mort et de la résurrection du Messie est toujours accom-
pagnée par la demande de repentance de tous les hommes et par la promesse du pardon
divin.
Lu 24:48. 'Vous êtes témoins': Ils avaient vu de leurs yeux la réalisation de tout ce qui
était prévu dans ces Écritures.
Mr 16:15. Mt 28:18-20. 'Tout pouvoir m'a été donné...': Jésus assura les disciples de la
légitimité de son pouvoir. Maintenant, ils étaient les serviteurs d'un Maître dont l'auto-
rité sur la Terre et dans le Ciel était hors de question.  'Allez donc...': Jésus assigna la
Grande Mission aux disciples, les envoyant dans le monde pour faire devenir tous les
hommes des disciples. Il était venu sur la Terre avec un message pour tous les hommes,
et il allait maintenant au Père. Par conséquent, à partir de ce moment, son message de-
vait être transmis aux hommes par les disciples, c'est-à-dire par l'Église. Et chaque chré-
tien qui est envoyé avec un message a besoin de pouvoir et d'autorité pour appuyer ce
message; il a besoin de quelqu'un à qui s'adresser quand il a des doutes ou des problè-
mes. Cela signifie que l'Église, chaque chrétien, dépend toujours de Jésus. L'acte de Jé-
sus, d'envoyer l'Église, est analogue à l'acte de Yahweh d'envoyer Jésus. De plus, comme
la relation entre Jésus et Yahweh avait été caractérisée par l'obéissance continue et par-
faite de Jésus à Yahweh, de même l'Église doit toujours et complètement obéir à Jésus.
'Les baptisant au nom...': Après s'être repenti des péchés passés et avoir accepté Jésus-
Christ comme son Seigneur, le baptême signale officiellement un homme comme un
Chrétien: c'est un signe de son union avec, et de son engagement envers, Jésus-Christ.
 'Je serai sûrement avec vous pour toujours...': Jésus a promis qu'il sera toujours présent
avec son aide chaque fois que ses disciples en auront besoin.
Mr 16:16. 'Celui qui croira...': Après avoir cru en Jésus, s'être repenti et être entré en
communion spirituelle avec Yahweh, un homme est spirituellement sauf. Au contraire,
celui qui ne veut pas croire et se repentir, s'exclue (est “condamné”) de la possibilité d'ê-
tre en communion spirituelle avec Yahweh et, par conséquent, du salut spirituel.
Mr 16:17-18. 'Les signes qui accompagneront...':  Il est clair que ces phrases ne doivent

(*) Mens, mentis (latin): la capacité intellectuelle de raisonner et de déduire.
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pas être prises à la lettre. Les chrétiens n'ont pas ce genre de pouvoirs physiques, mais
ils sont pleins d'un pouvoir qui leur permet d'affronter la vie d'une manière complète-
ment différente des autres. 
   Le grand intérêt de ce passage est la description de la tâche de prédication et de guéri-
son de l'Église. C'est la tâche de l'Église (et donc de chaque chrétien) de rapporter l'hi-
stoire de Jésus et sa Bonne Nouvelle à ceux qui ne les ont pas encore entendues. Il est
également important de se rappeler que le Christianisme doit se préoccuper à la fois du
corps et de l'esprit des hommes, comme l'avait fait Jésus lors de sa mission sur la Terre.

Confirmation du mandat  [Luc 24:49  Jean 20:21-23  Actes 1:4-8]          Voir page 482
   (Lu24:49)(Jn20:21-23)(At1:4)Alors, au cours d'un repas avec eux, Jésus dit de nou-
veau: “Que la paix soit avec vous! Comme le Père m'a envoyé, moi aussi je vous en-
voie”.  Ayant dit cela, il souffla sur eux et dit:  “Recevez l'Esprit Yahweh. Ceux à qui
vous pardonnerez les péchés, ils leur seront pardonnés; ceux à qui vous ne les par-
donnerez pas, ils ne leur seront pas pardonnés”. Et il leur donna cet ordre:  “Ne vous
éloignez pas de Jérusalem, mais attendez le don que mon Père a promis, ce que je
vous ai annoncé et que je vais envoyer sur vous. Vous donc, restez dans la ville jus-
qu'à ce que vous soyez revêtus de pouvoir d'en haut. (At1:5)Car Jean a baptisé avec
de l'eau, mais vous, dans peu de jours, vous serez baptisés avec l'Esprit de Yahweh”.
   (6)Étant donc réunis, ils lui demandèrent: “Seigneur, est-ce maintenant, le temps où
tu vas rétablir le royaume d'Israël?”
   (7)Il leur dit: “Ce n'est pas à vous de connaître les temps ou les moments que le Pè-
re a fixé de Sa propre autorité. (8)Mais vous recevrez une puissance lorsque l'Esprit
de Yahweh viendra sur vous, et vous serez mes témoins à Jérusalem, et dans toute la
Judée et la Samarie, jusqu'aux extrémités de la Terre”.

Lu 24:49. Jn 20:21-23. At 1:4. 'Au cours d'un repas...': Cet épisode a eu clairement lieu
à Jérusalem, puisque Jésus ordonne aux disciples de ne pas quitter la ville. 'Comme le
Père m'a envoyé, moi aussi je vous envoie': Par ces paroles, Jésus confirma la mission
confiée à ses hommes (Le grand mandat. Mr 16:15-18; Mt 28:16-20; Lu 24:44-48). 'Il
souffla sur eux': Jésus souffla sur les Onze en le mettant en communion spirituelle avec
Yahweh. Comme, dans le récit de la création de l'homme, Yahweh insuffla un souffle de
vie dans les narines d'Adam, de même Jésus donna aux apôtres le pouvoir vivifiant de la
communion spirituelle avec Yahweh. 'Ceux à qui vous pardonnerez...': C'est un dicton
dont la vraie signification doit être correctement comprise. Une chose est sure: les apô-
tres devaient transmettre le message de Jésus aux hommes. Par conséquent, s'ils savaient
qu'un homme était vraiment repenti, ils pouvaient l'assurer avec une certitude absolue du
pardon de Jésus. Mais, de même, s'ils savaient que dans le cœur de cet homme il n'y
avait pas de repentir, ils devaient lui dire que, tant que son cœur n'aurait pas changé,
pour lui il n'y avait pas de pardon de Jésus. Il s'ensuit que cette phrase ne signifie pas
que le pouvoir de pardonner les péchés a été confié à des hommes; elle signifie que c'est
le pouvoir de proclamer le pardon de Jésus et de Yahweh ce qui a été donné, ainsi que le
pouvoir-devoir de prévenir que le pardon n'est pas disponible pour ceux qui ne se re-
pentent pas.  'Ne vous éloignez pas de Jérusalem': Seuls les Onze “reçurent l'Esprit de
Yahweh” (ils ont été mis en communion spirituelle avec Yahweh) par l'intervention di-
recte de Jésus. Tous les autres disciple seront mis dans cette condition plus tard, après
l'Ascension de Jésus au Ciel. 'Le don que mon Père a promis. Revêtus de pouvoir d'en
haut': La référence est au pouvoir spirituel que tous les chrétiens reçoivent lorsqu'ils
sont en communion spirituelle avec l'Esprit de Yahweh.
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At 1:5. 'Dans peu de jours...': Le jour de la Pentecôte, peu de jours plus tard, lorsque
tous les disciples entreraient en communion avec l'Esprit de Yahweh (L'Esprit de Yah-
weh à la Pentecôte. At 2:1-13).
At 1:6. 'Tu vas rétablir le royaume d'Israël': Comme tous les Hébreux, ils souhaitaient
toujours las libération du peuple d'Israël de la domination étrangère et la constitution
d'un royaume terrestre. La référence à la venue de l'Esprit de Yahweh leur avait fait
espérer que ce nouvel age allait commencer. 
At 1:7-8. 'Ce n'est pas à vous...  Mais vous recevrez une puissance...': Ils avaient reçu
pour mission d'évangéliser le monde, et il auraient reçu ce dont ils avaient besoin pour
s'acquitter de leur tâche: l'énergie spirituelle qui découle de la communion avec Yahweh.
Tout le reste n'avait pas à les concerner, car cela n'était pas pertinent pour leur mission.
'Mes témoins': Premièrement, un témoin est un homme qui confirme ce qu'il sait être
vrai. Deuxièmement, le vrai témoin ne l'est pas dans les paroles, mais dans les faits. 'À
Jérusalem, et...  jusqu'aux extrémités de la Terre': Ils témoigneront à propos de Jésus,
c'est-à-dire qu'ils répandront dans le monde entier la Bonne Nouvelle du Royaume de
Yahweh, maintenant ouvert à tous les hommes. 

L'Ascension.   Jésus enlevé au Ciel                                                              Voir page 482
[Marc 16:19-20  Luc 24:50-53  Actes 1:9-14]
   (Mr16:19)(Lu24:50-51)(At1:9)Après leur avoir parlé et dit cela, le Seigneur Jésus les
conduisit jusque vers Béthanie et, levant les mains, les bénit. Pendant qu'il les bénissait,
il les quitta et fut enlevé au Ciel devant leurs yeux, et une nuée le cacha de leur vue, et il
s'assit à la droite de Yahweh. 
   (At1:10)Et comme ils avaient les regards fixés vers le ciel pendant qu'il s'en allait,
voici que deux hommes habillés de blanc se trouvèrent à leurs côtés. (11)Et ils dirent:
“Hommes de Galilée, pourquoi restez-vous ainsi à regarder le ciel? Ce Jésus qui a été
enlevé au Ciel du milieu de vous, reviendra de la même manière que vous l'avez vu aller
au Ciel”.
   (Lu24:52)(At1:12)Quant à eux, après l'avoir adoré, ils s'en retournèrent à Jérusalem,
remplis d'une grande joie,  de la colline appelée Mont des Oliviers, à la distance d'un
chemin de samedi de la ville.
   (At1:13)Quand ils furent arrivés, il montèrent à la chambre haute où ils se tenaient
habituellement. Il y avait là Pierre, Jean, Jacques et André, Philippe et Thomas, Barthé-
lémy et Matthieu, Jacques fils d'Alphée et Simon le Zélote, et Jude fils de Jacques. 
   (Lu24:53)Et ils étaient constamment dans le Temple, rendant grâce à Yahweh. (At1:
14)Tous se réunissaient constamment dans la prière, avec les femmes, avec Marie la
mère de Jésus et avec les frères de Jésus.
   (Mr16:20)Et les disciples s'en allèrent prêcher partout. Le Seigneur agissait avec eux
et confirmait sa Parole par les signes miraculeux qui l'accompagnaient.

Mr 16:19. Lu 24:50-51. At 1:9. 'Béthanie': Le village des amis de Jésus, Marthe, Marie
et Lazare, près de Jérusalem et du Mont des Oliviers. 'Enlevé au Ciel': C'était essentiel
que quelque chose de ce genre se passait. En effet, il était impensable que les apparitions
de Jésus continuent pour toujours ou qu'elles cessent tout simplement à un moment don-
né. Le jour devait arriver où le Jésus de la Terre deviendrait finalement le Christ du Ciel.
Pour les disciples de Jésus, son Ascension avait plus d'une signification. C'était une fin:
la fin des jours où leur foi était en une personne physiquement présente parmi eux.  À
partir de ce moment-là, ils se sont retrouvés liés à une personne indépendante pour tou-
jours de l'espace et du temps. C'était un début: les disciples n'avaient pas quitté le lieu de
l'Ascension  le cœur brisé,  ils le quittèrent  “remplis d'une grande joie”,  car ils  savaient
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maintenant qu'ils avaient un Maître dont rien ne pouvait plus le séparer. Ils étaient cer-
tains d'avoir un ami, non seulement sur la Terre, mais aussi au Ciel. 'Il s'assit à la droite
de Yahweh': Une position d'autorité, subordonnée seulement à celle de Yahweh. 
At 1:10. 'Deux hommes habillés de blanc': Une description habituelle des anges.
At 1:11. 'Hommes de Galilée': Les Onze Apôtres étaient tous originaires de Galilée.
'Enlevé au Ciel': Aujourd'hui, nous ne considérons plus le Paradis comme un lieu au-
delà du ciel, mais comme un état de bonheur, lorsque nous serons à jamais avec Yah-
weh, Mais à cette époque, les hommes pensaient que la Terre était plate et que le Paradis
était au-dessus du ciel. Par conséquent, si Jésus devait donner aux disciples une preuve
définitive qu'il était allé chez son Père, l'Ascension était absolument nécessaire. 'Revien-
dra': Et ce sera la seconde venue de Jésus, à la fin du monde,  'De la même manière':
Dans le même corps ressuscité, et réapparaissant dans les nuages.
Lu 24:52. At 1:12. 'Mont des Oliviers': L'Ascension a eu lieu sur le versant est de cette
montagne, entre Jérusalem et Béthanie.  'Un chemin de samedi': La distance maximale
qu'un Hébreu pratiquant pouvait parcourir le samedi, d'environ 0,6 milles (1 km).
At 1:13. 'Barthélémy': Jean l'appelle Nathanaël.  'Jacques fils d'Alphée': Aussi appelé
Jacques le Jeune. 'Jude fils de Jacques': Aussi appelé Thaddée.
Lu 24:53. 'Dans le Temple': Au cours de la période qui suivit immédiatement l'Ascen-
sion, les croyants se rassemblaient souvent dans le Temple, où des nombreuses salles
étaient disponibles pour les réunions. Il faut noter qu'ils ne se rencontraient plus, pleins
de crainte, dans la pièce de la Dernière Cène, les portes fermées, mais ouvertement, au
centre du culte hébraïque: dans le Temple de Yahweh.
At 1:14. 'Avec les femmes': Les femmes des apôtres et celles qui se prenaient soin de
Jésus et des apôtres. 'Marie la mère de Jésus': Mentionnée ici pour la dernière foi dans
les Écritures. Les frères de Jésus': Il est intéressant de noter que maintenant les frères de
Jésus sont en compagnie des disciples, alors que durant sa vie ils n'avaient pas été ses
disciples.
Mr 16:20. 'Les disciples s'en allèrent prêcher...': Comment ils avaient été commandés
par Jésus, pour répandre la Bonne Nouvelle du Royaume de Yahweh ouvert à tout le
monde.

L'Esprit de Yahweh à la Pentecôte  [Actes 2:1-13]
   (At2:1)Quand le jour de la Pentecôte arriva, ils étaient tous ensemble dans le même
lieu. (2)Tout à coup il vint du Ciel un bruit comme celui d'un vent violent, qui remplit
toute la maison où ils étaient assis. (3)Ils virent des langues qui semblaient de feu; elles
se séparèrent les unes des autres et elles se posèrent sur chacun d'eux. (4)Ils furent tous
remplis de l'Esprit de Yahweh et commencèrent à parler en d'autres langues, comme
Yahweh leur donna de s'exprimer.
   (5)Or il y avait, demeurant à Jérusalem, des Hébreux dévots de toutes les nations qui
sont sous le ciel. (6)À ce bruit, ils accoururent en foule, et ils furent stupéfaits parce que
chacun les entendait parler dans sa propre langue. (7)Tout étonnés, ils demandèrent:
“Tous ces hommes qui parlent, ne sont-ils pas Galiléens?  (8)Comment se fait-il donc
que chacun de nous les entende dans sa propre langue maternelle? (9)Parthes, Mèdes e
Elamites; habitants de la Mésopotamie, de la Judée et de la Cappadoce, du Pont et de
l'Asie,  (10)de la Phrygie et de la Pamphylie, de l'Égypte et de la partie de la Libye
voisine de Cyrène; Romains en résidence  (11)(tant Hébreux que convertis à l'hébraï-
sme); Crétois et Arabes, nous les entendons parler dans notre langue des merveilles de
Yahweh!” (12)Stupéfaits et perplexes, ils se disaient les uns les autres: “Qu'est ce que
cela signifie?”
   (13)Mais d'autres se moquaient d'eux et disaient: “Ils ont bu trop de vin”.
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At 2:1. 'Pentecôte': C'était l'une des trois grandes fêtes hébraïques (Pâque, Fête des Ta-
bernacles et Pentecôte). Le nom signifie “le Cinquantième”; et un autre nom pour la
Pentecôte était “La Fête des Semaines”. Elle était appelée ainsi car elle tombait le cin-
quantième jour après la Pâque (après une semaine de semaines), au début de juin. À cet-
te époque, les conditions de voyage étaient les meilleures et beaucoup, de tous les pays,
se rendaient à Jérusalem. La fête avait deux significations. L'une historique, alors qu'elle
commémorait la remise de la Loi à Moïse sur le Mont Sinaï; et l'autre agricole, le remer-
ciement pour la récolte qui venait juste d'être achevée (on l'appelait aussi “La Fête de la
Récolte”). 'Ils étaient tous ensemble': Les onze apôtres et tous les autres disciples.
At 2:2. 'Vent violent': La souffle et le vent sont un symbole de l'Esprit de Yahweh. La
venue de Son Esprit avait été annoncée par des signes audibles (vent) et visibles (feu).
At 2:3. 'Langues... de feu': Une description appropriée au contexte. 'Feu': Un symbole
de la présence divine, également associé au jugement divin. 
At 2:4. 'Ils furent tous remplis de l'Esprit de Yahweh': C'était l'accomplissement de la
promesse de Jésus: leurs esprits se trouvaient en pleine communion avec l'Esprit de Yah-
weh: leurs paroles étaient Ses paroles. 'En d'autres langues': Leur communion spirituel-
le avec Yahweh leur permettait de parler dans des langues qu'ils ne connaissaient pas
auparavant. 
At 2:5. 'Hébreux dévots': Hébreux venant de toutes les parties du monde se réunissaient
à Jérusalem pour les grandes Fêtes.
At 2:6-8. 'Parler dans sa propre langue': Les Hébreux du reste du monde compren-
draient très probablement à la fois l'araméen parlé en Israël et le grec, qui était répandue
dans le monde entier. Mais il se passait quelque chose de plus: ils entendaient les apô-
tres s'exprimer dans les langues des différentes nations d'où ils venaient.
At 2:9-10. 'Parthes': Les habitants du territoire entre le Tigre et l'Inde. 'Mèdes': La Mé-
dée était situé à l'est de la Mésopotamie, au nord-ouest de la Perse et au sud-sud-ouest
de la Mer Caspienne.  'Elamites': Elam était situé au nord du Golfe Persique, borné à
l'ouest par le Tigre. 'Mésopotamie': Située entre l'Euphrate et le Tigre. 'Judée': La patrie
des Hébreux, ici dans le sens de l'Ancien Testament, comprenant tout Israël. 'Cappado-
ce, Pont et Asie': Districts situés en Asie mineure.  'Phrygie et Pamphylie': Autres di-
stricts de l'Asie Mineure.  'Égypte': Des temps les plus anciens, beaucoup d'Hébreux y
vivaient.  'Libye': Un région à l'est de l'Égypte.  'Cyrène': La capitale d'un district de la
Libye appelé Cyrénaïque. 'Romains': Des milliers d'Hébreux vivaient à Rome.
At 2:11. 'Convertis à l'hébraïsme': Des païens qui avaient accepté l'observance totale de
la Loi de Moïse et qui avaient été reçus en parfaite fraternité par les Hébreux d'Israël.
'Crétois': D'une île située au sud-sud-est de la Grèce. 'Arabes': D'une région à l'est d'I-
sraël. 'Les entendons parler': Ce n'avait pas été un miracle de l'ouïe, mais du parler, Les
apôtres proclamaient les merveilles de Yahweh dans les langues maternelles de tous les
pèlerins présents.
At 2:12. 'Qu'est ce que cela signifie?': À la Pentecôte, les disciples expérimentèrent le
pouvoir de l'Esprit de Yahweh, qui remplit leurs êtres comme jamais auparavant. Et,
pour la première fois de leur vie, les hommes rassemblés là-bas purent entendre la Paro-
le de Yahweh d'une manière qui pénétrait jusque dans le cœur, et qu'ils pouvaient com-
prendre clairement. La puissance de l'Esprit de Yahweh était telle qu'elle avait donné à
ces simples disciples un message qui allait droit au cœur.
At 2:13. 'Ils ont bu trop de vin': Mais pas tous les présents avaient été touchés par le
message des apôtres. Et, entendant parler d'un “Messie crucifié, mort, ressuscité et élevé
au Ciel”, ils considérèrent le tout avec mépris, à tel point qu'ils insultèrent lourdement
ceux qui parlaient.
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Pierre parle à la foule  [Actes 2:14-15,22-24;29-33,36-41]
   (At2:14)Alors Pierre, debout avec les Onze, éleva la voix et parla à la foule: “Frères
Hébreux et  vous tous qui  séjournez à Jérusalem, laissez-moi vous expliquer cela et
écoutez attentivement ce que je vous dis.  (15)Ces hommes ne sont pas ivres, comme
vous le supposez. Ce n'est d'ailleurs que la troisième heure du jour!
   (22)Hommes d'Israël, écoutez ces paroles: Jésus de Nazareth, cet homme que Yahweh
a accrédité près de vous par des miracles, des prodiges et des signes, que Yahweh a
opéré par lui au milieu de vous, comme le savez vous-mêmes, (23)cet homme qui vous
avait été livré selon le dessein prédéterminé et la prescience de Yahweh, vous l'avez fait
mourir en le clouant à la croix par la main de ceux qui n'ont pas la Loi. (24)Mais Yah-
weh l'a ressuscité d'entre les morts, le délivrant de l'angoisse de la mort, parce qu'il n'é-
tait pas possible que la mort le retienne.
   (29)Frères, je peux vous dire en toute assurance que le patriarche David est mort et a
été enseveli; et son tombeau existe encore aujourd'hui parmi nous. (30)Mais il était un
prophète et il savait que Yahweh lui avait promis par serment de faire asseoir sur son
trône un de ses descendants. (31)Il a vu d'avance et annoncé la résurrection du Christ,
qu'il ne serait pas abandonné dans la tombe et que son corps ne connaîtrait pas la dé-
composition.  (32)Yahweh a ressuscité ce Jésus, et nous en sommes tous témoins.  (33)
Exalté à la droite du Père, il a reçu du Père Son Esprit, qui avait été promis, et il l'a dé-
versé comme vous le voyez et l'entendez maintenant. 
   (36)Que toute la communauté d'Israël sache donc avec certitude que Yahweh a fait ce
Jésus, que vous avez crucifié, Seigneur et Messie”.
   (37)Après avoir entendu cela, ils eurent le cœur vivement touché et dirent à Pierre et
aux autres apôtres: “Frères, que devons-nous faire?”
   (38)Pierre leur répondit: “Repentez-vous et que chacun de vous soit baptisé, au nom
de Jésus-Christ, pour le pardon de vos péchés. Et vous recevrez les dons de l'Esprit de
Yahweh. (39)La promesse est pour vous, pour vos enfants et pour tous ceux qui sont au
loin; pour tous ceux qui notre Seigneur Yahweh voudra appeler”.
   (40)Et il les adjura par beaucoup d'autres paroles encore, et les exhorta, en disant:
“Sauvez-vous de cette génération pervertie”. (41)Ceux qui acceptèrent ce message fu-
rent donc baptisés et, ce jour-là, leur nombre augmenta d'environ trois mille personnes.

At 2:14. 'Avec les Onze': Les apôtres venaient d'être baptisés par l'Esprit de Yahweh et
avaient parlé dans leurs langues à divers groupes de pèlerins. Maintenant, ils étaient
autour de Pierre, qui était leur porte-parole.
At 2:15. 'Ce n'est... que la troisième heure': Neuf heures du matin. Dans le cas de fêtes
comme la Pentecôte, les Hébreux n'auraient pas arrêté leur jeûne avant au moins dix
heures du matin. Il était donc extrêmement improbable que tout un groupe d'hommes ait
bu déjà cette heure.
At 2:22. 'Accrédité... par des miracles, des prodiges et des signes': Les œuvres de Jésus,
bien connues de tous les habitants de la région, étaient des signes montrant que le Mes-
sie était venu.
At 2:23. 'Le dessein prédéterminé... de Yahweh': Tout était dû à l'initiative de Yahweh, à
Son plan. 'Ceux qui n'ont pas la Loi': Les Romains.
At 2:24. 'Yahweh l'a ressuscité... il n'était pas possible que la mort...': Encore une fois,
tout était dû à l'initiative de Yahweh.
At 2:29-33. 'David... son tombeau existe encore': À l'époque de Jésus, à Jérusalem il y
avait encore la tombe du roi David contenant ses restes. David était un patriarche et un
prophète,  ses prophéties faisaient partie  des Écritures et étaient connues de tous.  David
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avait écrit du Messie ressuscité, et Jésus était ce Messie. Ce passage est imprégné de
l'essence de la pensée des premiers prédicateurs. Il insiste sur le fait que la Croix ne fut
pas un accident, mais qu'elle faisait partie du plan éternel de Yahweh. La Croix n'avait
pas été une sorte de mesure d'urgence conçue par Yahweh quand tout le reste n'avait pas
produit de résultats; la Croix avait toujours fait partie de Son plan. Par conséquent, la
souffrance et la mort de Jésus ont été l'accomplissement de la prophétie. Il est important
de rappeler que pour les Hébreux de cette époque, l'idée d'un Messie crucifié était si in-
croyable que c'était précisément la Croix ce qui rendait absolument impossible que Jé-
sus soit le Messie. Alors les premiers prédicateurs leur répondaient: “Si vous lisiez cor-
rectement les Écritures, vous verriez que tout cela a été prédit”. Ainsi, la Résurrection
était et reste la preuve définitive que Jésus était vraiment le Messie Choisi de Yahweh.
At 2:36. 'Yahweh a fait ce Jésus... Seigneur et Messie': Jésus était non seulement le
Messie attendu de Yahweh, mais avait également été nommé par Yahweh Maître (Sei-
gneur) de la race humaine.
At 2:37. 'Le cœur vivement touché': Cette phrase reflète à la fois leur nouvelle foi en Jé-
sus et la peine causé par leur précédent refus. 
At 2:38. 'Repentez-vous et que chacun de vous soit baptisé': La repentance était impor-
tante dans le message du précurseur, Jean-Baptiste, dans la prédication de Jésus et dans
les directives qu'il avait laissées juste avant l'Ascension. De même, le baptême était im-
portant pour Jean-Baptiste, dans les instructions de Jésus et dans la prédication des apô-
tres, où il est associé à croire en Jésus-Christ, à accepter la Parole de Yahweh et à se re-
pentir. Ces passage montre, avec une clarté cristalline, les effets de la Croix, comme Jé-
sus l'avait prédit: “Moi, quand j'aurai été élevé de la terre, j'attirerai tous les hommes à
moi” (Jésus annonce sa mort. Jn 12:20-36). 'Baptisé, au nom de Jésus-Christ': Cette for-
me abrégée (le Père est omis) souligne la qualité distinctive du baptême de Jésus, qui
était maintenant le Seigneur. 'Pour le pardon de vos péchés': Cela ne signifie pas que le
baptême peut donner le pardon, mais que ce pardon provient de ce qui est symbolisé par
le baptême. 'Les dons de l'Esprit de Yahweh': Deux dons sont donnés: le pardon des pé-
chés et la communion spirituelle avec Yahweh.
   Le mot “repentance” signifiait à l'origine “repenser”. Repenser, après la nécessaire ré-
flexion, montre souvent que la première idée était erronée; ainsi le terme est devenu in-
dicatif d'un changement d'opinion. Mais un changement d'opinion nécessite également
un changement d'action et,  par conséquent, la repentance doit impliquer les deux. Et
après la repentance, il y a le pardon de Yahweh, qui n'abolit pas les conséquences de ce
qui a été fait, ma qui met les hommes en accord avec Lui.  À ce point, après que nous
nous sommes repentis, nous pouvons recevoir le don de la communion avec l'Esprit de
Yahweh. 
At 2:39. 'La promesse est pour...': La promesse du don de la communion spirituelle avec
Yahweh a été donnée à tous les chrétiens.
At 2:40. 'Par beaucoup d'autres paroles encore...': Pierre faisait ce que Jésus avait dit
de faire, c'est-à-dire essayer de convaincre le plus d'hommes que possible de croire en
lui.
At 2:41. 'Leur nombre': Le nombre des croyants.
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APPENDICE: Textes individuels

Matthieu 1:18-25. La naissance de Jésus-Christ
   (Mt1:18)Voici de quelle manière arriva la naissance de Jésus-Christ. Marie, sa mère,
avait été promise en épouse à Joseph et, avant qu'ils aient habité ensemble, elle se trou-
va enceinte par l'action de l'Esprit de Yahweh.  (19)Puisque Joseph, son mari, était un
homme juste et il ne voulait pas l'exposer à l'infamie, il se proposa de divorcer en secret.
   (20)Mais, tandis qu'il avait ces choses dans son âme, un ange du Seigneur lui apparut
en songe et dit: “Joseph, fils de David, n'aie pas peur de prendre chez toi Marie, ta fem-
me, car ce qui a été engendré en elle vient de l'Esprit de Yahweh. (21)Elle donnera nais-
sance à un fils et tu lui donnera le nom de Jésus, car c'est lui qui sauvera son peuple de
ses ses péchés”.
   (22)Tout cela arriva afin que s'accomplisse ce que le Seigneur avait annoncé par le
prophète:  (23)“La vierge sera enceinte et donnera naissance à un fils et on l'appellera
Emmanuel”, ce qui, traduit, signifie “Yahweh avec nous”.
   (24)À son réveil, Joseph fit comme l'ange du Seigneur lui avait commandé et prit sa
femme chez lui. (25)Mais il n'eut pas de relations conjugales avec elle jusqu'à ce qu'elle
ait donné naissance à son fils. Et il lui donna le nom de Jésus.
Luc 2:1-7. La naissance de Jésus
   (Lu2:1)À cette époque-là parut un édit de César Auguste, qui ordonnait le recense-
ment  de tout  l'Empire Romain.  (2)Ce recensement,  le premier,  eut  lieu pendant  que
Quirinus était gouverneur de La Syrie. (3)Tous allaient se faire inscrire, chacun dans sa
ville. 
   (4)Joseph aussi monta de la Galilée, de la ville de Nazareth, en Judée, à la ville de
David, qui s'appelait Bethléem, parce qu'il était de la maison et de la lignée de David.
(5)Il y alla  pour  se faire  inscrire  avec Marie,  sa femme promise,  qui  était  enceinte.
(6)Pendant qu'ils étaient là, le temps de la livraison arriva pour elle,  (7)et elle donna
naissance à son premier-né, un garçon. Elle l'enveloppa de langes et le coucha dans une
mangeoire, car il n'y avait pas de place pour eux dans l'auberge.

Marc 1:2-8. Jean-Baptiste prépare le chemin
   (Mr1:2)Selon ce qui est écrit dans Isaïe le prophète: “Voici, j'envoie Mon messager
devant toi pour te préparer le chemin... (3)La voix de celui qui crie dans le désert: 'Pré-
parez le chemin du Seigneur, rendez droits ses sentiers'”.
   (4)Et Jean-Baptiste vint dans le désert proclamant un baptême de repentance pour le
pardon des péchés. (5)E tout le pays de Judée et tous le habitants de Jérusalem se ren-
daient vers lui. Et, en confessant leurs péchés, ils se faisaient baptiser par lui dans l'eau
du Jourdain. (6)Jean était vêtu de poil de chameau, avec une ceinture de cuir autour de
sa taille, et il se nourrissait de sauterelles et de miel sauvage. (7)Et il proclamait: “Après
moi vient celui qui est plus fort que moi, dont je ne suis pas digne, en me baissant, de
délier la courroie de ses sandales. (8)Moi, je vous baptise d'eau, mais lui, il vous bapti-
sera de l'Esprit de Yahweh”.
Matthieu 3:1-12. Jean-Baptiste prépare le chemin
   (Mt3:1)En ces jours-là vint Jean-Baptiste, qui prêchait dans le désert de Judée (2)et
disait: “Repentez-vous, car le Royaume des Cieux est proche”. (3)C'est bien lui dont a
parlé Isaïe le prophète lorsqu'il a dit: “Voix de celui qui crie dans le désert: 'Préparez le
chemin du Seigneur, rendez droits ses sentiers'”.
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   (4)Jean avait un vêtement de poil de chameau et une ceinture de cuir autour de sa tail-
le. Il se nourrissait de sauterelles et de miel sauvage. (5)Alors, les habitants de Jérusa-
lem, de toute la Judée et de toute la région du Jourdain se rendaient vers lui.  (6)Et, en
confessant leurs péchés, ils se faisaient baptiser par lui dans l'eau du Jourdain.
   (7)Mais, comme il voyait beaucoup de Pharisiens et de Sadducéens venir au baptême,
il leur dit: “Race de vipères, qui vous a appris à fuir la colère à venir? (8)Produisez donc
des fruits dignes du repentir. (9)Ne vous avisez pas de dire en vous-mêmes: 'Nous avons
pour père Abraham'. Car je vous dis que de ces pierres Yahweh peut faire surgir des en-
fants à Abraham. (10)Déjà la hache a atteint la racine des arbres; donc, tout arbre qui ne
produit pas de bons fruits sera coupé et jeté au feu. (11)Je vous baptise d'eau en vue du
repentir. Mais celui qui vient après moi est plus fort que moi, et je ne suis pas digne de
porter ses sandales. Lui, il vous baptisera de l'Esprit de Yahweh et du feu.  (12)Il a sa
pelle à vanner à la main, il va nettoyer son aire de battage et il ramassera son blé dans le
grenier, mais il brûlera la bale dans un feu qui ne s'éteint pas”. 
Luc 3:1-20. Jean-Baptiste prépare le chemin
   (Lu3:1)La quinzième année du règne de l'empereur Tibère César, lorsque Ponce Pila-
te était gouverneur de Judée, Hérode tétrarque de Galilée, son frère Philippe tétrarque
d'Iturée et de Trachonitide, et Lysanias tétrarque d'Abilène,  (2)sous les Grands-Prêtres
Anne et Caïphe, la Parole de Yahweh fut adressée à Jean, fils de Zacharie, dans le dé-
sert. (3)Et il parcourut toute la région du Jourdain, proclamant un baptême de repentan-
ce pour le pardon des péchés,  (4)selon ce qui est écrit dans le livre du prophète Isaïe:
“La voix de celui qui crie dans le désert: 'Préparez le chemin du Seigneur, rendez droits
ses sentiers. (5)Toute vallée sera comblée, toute montagne et toute colline seront abais-
sées; les passages tortueux seront redressés et les chemins raboteux seront nivelés; (6)et
tout homme verra le salut de Yahweh'”.
   (7)Jean disait donc aux foules qui venaient se faire baptiser par lui: “Race de vipères,
qui vous a appris à fuir la colère à venir? (8)Produisez donc des fruits dignes du repen-
tir, et ne vous avisez pas de dire en vous-mêmes: 'Nous avons pour père Abraham!' Car
je vous dis que de ces pierres Yahweh peut faire surgir des enfants à Abraham. (9)Déjà
la hache a atteint la racine des arbres, donc, tout arbre qui ne produit pas de bons fruits
sera coupé et jeté au feu”.
   (10)Et la foule l'interrogeait, en disant: “Que devons-nous donc faire?”
   (11)Il leur répondait: “Que celui qui a deux tuniques partage avec celui qui n'en a pas,
et que celui qui a de quoi manger fasse de même”.
   (12)Des publicains aussi vinrent pour se faire baptiser et lui dirent: “Maître, que de-
vons-nous faire?”
   (13)Et il leur répondit: “N'exigez rien au-delà de ce qui vous est prescrit”.
   (14)Des soldats aussi l'interrogeaient, en disant “Et nous, que devons-nous faire?” Il
leur répondit: “Ne commettez pas des extorsions, n'opprimez personne avec des fausses
dénonciations, contentez-vous de votre solde”.
   (15)Le peuple était dans l'attente et tous se demandaient en leur cœur si Jean n'était
pas le Messie. (16)Jean prit la parole et leur dit à tous: “Je vous baptise d'eau. Mais il
vient, un qui est plus fort que moi, et je ne suis pas digne de délier la courroie de ses
sandales. Lui, il vous baptisera de l'Esprit de Yahweh et du feu. (17)Il a sa pelle à van-
ner à la main, il va nettoyer son aire de battage et il ramassera son blé dans son grenier;
mais il brûlera la bale dans un feu qui ne s'éteint pas”. (18)C'est ainsi, et avec beaucoup
d'autres mots, que Jean exhortait le peuple et lui prêchait la Bonne Nouvelle.
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   (19)Mais quand Jean reprocha Hérode le tétrarque à propos d'Hérodiade, la femme de
son frère, et de tous les méfaits qu'il avait commis, (20)Hérode ajouta encore celui-ci à
tous les autres: il enferma Jean en prison. 
Jean 1:6-9;15;19-28. Jean-Baptiste nie être le Christ
   (Jn1:6)Il y eut un homme envoyé par Yahweh; son nome était Jean. (7)Il vint comme
témoin à cette Lumière, afin que tous croient par lui. (8)Il, lui-même, n'était pas la Lu-
mière, mais il vint pour rendre témoignage à la Lumière. (9)La vraie Lumière qui éclai-
re tout homme qui vient au monde.
   (15)Jean lui à rendu témoignage en s'écriant: “C'est celui à propos duquel j'ai dit: 'Ce-
lui qui vient après moi, il passe devant moi, parce qu'il étai avant moi'”.
   (19)Voici le témoignage de Jean, quand les hébreux envoyèrent de Jérusalem des prê-
tres et des lévites pour lui demander: “Toi, qui es-tu?” (20)Il confessa, il ne nia pas, il
confessa: Je ne suis pas le Christ”. 
   (21)Ils lui demandèrent: “Qui es-tu donc? Es-tu Élie?” Il répondit: “Je ne le suis pas”.
“Es-tu le Prophète?” Il répondit: “Non”.
   (22)Ils lui dirent alors: “Qui es-tu? Donne-nous un réponse pour ceux qui nous ont
envoyés. Que dis-tu de toi-même?”
   (23)Jean répondit avec les mots du prophète Isaïe: “Je suis la voix de celui qui crie
dans le désert: 'Rendez droit le chemin du Seigneur'”.
   (24)Ceux qui  avaient été  envoyés étaient  des pharisiens.  (25)Ils lui  demandèrent:
“Pourquoi donc baptises-tu, si tu n'es ni le Messie, ni Élie, ni le Prophète?”
   (26)Jean leur répondit en disant: “Moi, je baptise d'eau, mais au milieu de vous se
trouve quelqu'un que vous ne connaissez pas.  (27)Il vient après moi, et je ne suis pas
digne de délier la courroie de ses sandales”.
   (28)Cela se passa à Béthanie, de l'autre côté du Jourdain, où Jean baptisait.

Marc 1:9-11. Le baptême de Jésus
   (Mr1:9)En ces jours-là, Jésus vint de Nazareth en Galilée et il fut baptisé par Jean
dans le Jourdain. (10)Et aussitôt, alors qu'il sortait de l'eau, Jésus vit le Cieux s'ouvrir et
l'Esprit  de Yahweh descendre sur lui  comme une colombe.  (11)Et une voix vint des
Cieux: “Tu es Mon Fils bien-aimé, tu as toute Ma faveur”.
Matthieu 3:13-17. Le baptême de Jésus
   (Mt3:13)Alors Jésus vint de la Galilée au Jourdain, vers Jean, pour être baptisé par
lui. (14)Jean s'opposait en disant: “C'est moi qui ai besoin d'être baptisé par toi, et toi, tu
viens à moi?”
   (15)Mais Jésus lui répondit:  “Laisse faire maintenant, car il est convenable que
nous accomplissions ainsi tout ce qui est juste”. Et Jean consentit.
   (16)Dès qu'il fut baptisé, Jésus sortit de l'eau. Alors les Cieux s'ouvrirent et il  vit
l'Esprit de Yahweh descendre sur lui comme une colombe et s'arrêter sur lui. (17)Et une
voix des Cieux dit: “Celui-ci est Mon Fils bien-aimé, qui a toute Ma faveur”.
Luc 3:21-22. Le baptême de Jésus
   (Lu3:21)Comme tout le peuple était baptisé, Jésus aussi fut baptisé. Et, pendant qu'il
priait, le Ciel s'ouvrit (22)et l'Esprit de Yahweh descendit sur lui sous une forme corpo-
relle, comme une colombe. Et une voix vint du Ciel: “Tu es Mon Fils bien-aimé, tu as
toute Ma faveur”.
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Marc 1:12-13. Les tentations de Jésus
   (Mr1:12)Aussitôt, l'Esprit de Yahweh le poussa dans le désert. (13)et dans le désert il
passa quarante jours, tenté par Satan. Et il était avec les bêtes sauvages et les anges le
servaient.
Matthieu 4:1-11. Les tentations de Jésus
   (Mt4:1)Alors Jésus fut emmené par l'Esprit de Yahweh dans le désert, pour être tenté
par le diable. (2)Et, après avoir jeûné quarante jours et quarante nuits, il eut faim. (3)Le
tentateur s'approcha et lui dit: “Si tu es le Fils de Yahweh, ordonne que ces pierres de-
viennent des pains”.
   (4)Mais Jésus répondit: “Il est écrit: 'L'homme ne vivra pas de pain seulement,
mais de toute parole qui sort de la bouche de Yahweh'”.
   (5)Alors le diable le transporta avec lui dans la Ville Sainte, le plaça sur le pinacle du
Temple, (6)et lui dit: “Si tu es le Fils de Yahweh, jette-toi en bas. Car il est écrit: 'Il don-
nera des ordres à Ses anges à ton sujet et ils te porteront sur leurs mains, de peur que ton
pied ne heurte une pierre'”. 
  (7)Jésus  lui  répondit: “Il  est  aussi  écrit:  'Tu ne tenteras  pas Yahweh,  ton Sei-
gneur.'” (8)De nouveau le diable le transporta avec lui sur une très haute montagne et
lui montra tous les royaumes du monde et leur gloire. (9)Et lui dit: “Tout cela, je te le
donnerai si tu te prosternes et m'adores”. 
   (10)Jésus lui dit: “Retire-toi, Satan! Car il est écrit: 'C'est Yahweh, ton Seigneur,
que tu adoreras, et c'est Lui seul que tu serviras'”.
(11)Alors le diable le laissa. Et des anges s'approchèrent et le servirent.
Luc 4:1-13. Les tentations de Jésus
  (Lu4:1)Jésus,  rempli  de l'Esprit  de Yahweh, revint  du Jourdain et  fut  conduit  par
l'Esprit de Yahweh dans le désert, (2)où il fut tenté par le diable pendant quarante jours.
Il ne mangea rien durant ces jours-là et, quand ils furent écoulés, il eut faim.
   (3)Le diable lui dit: “Si tu es le Fils de Yahweh, dis à ce pierre de devenir du pain”. 
   (4)Jésus lui répondit: “Il est écrit: 'L'homme ne vivra pas de pain seulement'”.
   (5)Le diable l'emmena plus haut, lui montra en un instant tous les royaumes du monde
(6)et lui dit: “Je te donnerai toute leur puissance et leur gloire, car elles m'ont été don-
nées et je les donne à qui je veux. (7)Si donc te prosternes devant moi, elles seront tou-
tes à toi”.
   (8)Jésus lui répondit: “Il est écrit: 'C'est Yahweh, ton Seigneur, que tu adoreras, et
c'est Lui seul que tu serviras'”.
   (9)Alors le diable le conduisit à Jérusalem, le plaça sur le pinacle du Temple et lui dit:
“Si tu es le Fils de Yahweh, jette-toi en bas. (10)Car il est écrit: 'Il donnera des ordres à
Ses anges à ton sujet et ils te garderont, (11)et ils te porteront sur leurs mains, de peur
que ton pied ne heurte une pierre'”. 
   (12)Jésus lui répondit: “Il est dit: 'Tu ne tenteras pas Yahweh, ton Seigneur.'”
   (13)Alors le diable, après avoir épuisé toute tentation, s'éloigna de lui jusqu'à un mo-
ment favorable.

Marc 1:14-15.
   (Mr1:14)Après que Jean eut été arrêté, Jésus alla en Galilée. Il proclamait la Bonne
Nouvelle de Yahweh (15)et disait: “Le temps est accompli. Le Royaume de Yahweh
est proche. Repentez-vous et croyez à la Bonne Nouvelle”.
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Matthieu 4:12-17. Jésus commence à pr  ê  cher
   (Mt4:12)Lorsque il apprit que Jean avait été arrêté, Jésus se retira en Galilée.  (13)Il
quitta Nazareth et vint habiter à Capharnaüm, ville situé près du lac, dans le territoire de
Zabulon et de Nephthali,  (14)afin que s'accomplisse ce qu'avait  annoncé le prophète
Isaïe: 
   (15)“Territoire de Zabulon et de Nephthali, route de la mer, région de Transjordane,
    Galilée des païens! (16)Le peuple qui vit dans les ténèbres a vu une grande lumière,
    et sur ceux qui demeuraient dans le pays de l'ombre de la mort, une lumière s'est
    levée.
   (17)Dès ce moment Jésus commença à prêcher:  “Repentez-vous, car le Royaume
des Cieux est proche”.
Luc 4:14.
   (Lu4:14)Jésus, revêtu de la puissance de l'Esprit de Yahweh, retourna en Galilée; et sa
réputation se répandit pour toute la région.
Jean 4:43.
   (Jn4:43)Après ces deux jours, il partit de là pour se rendre en Galilée

Marc 1:16-20. Appel des premiers disciples
   (Mr1:16)Comme il marchait le long de la Mer de Galilée, Jésus vit Simon et son frère
André, qui jetaient le filet dans la mer, car ils étaient des pêcheurs.  (17)Jésus leur dit:
“Venez, suivez moi, et je ferai de vous des pêcheurs d'hommes”. (18)Et aussitôt, lais-
sant les filets, ils le suivirent. (19)Puis, allant un peu plus loin, il vit Jacques, fils de Zé-
bédée, et son frère Jean, qui étaient dans leur barque et arrangeaient les filets. (20)Aus-
sitôt, il les appela; et ils, laissant leur père Zébédée dans la barque avec ses employés, le
suivirent.
Matthieu 4:18-22. Appel des premiers disciples
   (Mt4:18)Comme il marchait le long de la Mer de Galilée, Jésus vit deux frères, Si-
mon, appelé Pierre, et son frère André, qui jetaient le filet dans la mer, car ils étaient des
pêcheurs.  (19)Et il  leur dit:  “Venez,  suivez moi,  et  je ferai  de vous des pêcheurs
d'hommes”. (20)Et aussitôt, laissant les filets, ils le suivirent.
   (21)Puis, allant un peu plus loin, il vit deux autres frères, Jacques, fils de Zébédée, et
son frère Jean. Ils étaient dans une barque avec leur père Zébédée et arrangeaient les
filets. Jésus les appela (22)et ils, laissant la barque et leur père Zébédée, le suivirent.
Luc 5:1-11. Appel des premiers disciples
   (Lu5:1)Un jour, tandis que Jésus se tenait debout au bord du lac de Génésareth, et la
foule se pressait autour de lui pour entendre la parole de Yahweh, (2)il vit deux barques
arrêtées sur le bord du lac, laissées là par les pêcheurs qui lavaient leurs filets.  (3)Il
monta dans l'une des barques, qui était à Simon, et il le pria de s'éloigner un peu du
rivage. Puis il s'assit et de la barque il enseignait à la foule.
   (4)Quand il eut fini de parler, il dit à Simon:  “Avance là où l'eau est profonde et
jette les filets pour pêcher”.
    (5)Simon lui répondit: “Maître, nous avons travaillé dur toute la nuit sans rien pren-
dre. Mais, sur ta parole, je jetterai les filets”.
  (6)Et, l'ayant fait, ils prirent une grande quantité de poissons, et leurs filets se rom-
paient.  (7)Alors ils firent signe à leurs compagnons qui étaient dans l'autre barque de
venir les aider. Ils vinrent et remplirent les barques, au point qu'elles s'enfonçaient.
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   (8)Quand il vit cela, Simon Pierre se jeta aux genoux de Jésus et dit: “Seigneur, éloi-
gne-toi de moi, parce que je suis un pécheur!” (9)En effet, lui et tous ceux qui étaient
avec lui étaient stupéfaits par la quantité de poissons qu'ils avaient pris. (10)Et aussi l'é-
taient Jacques et Jean, les fils de Zébédée, les associés de Simon.
   Alors Jésus dit à Simon: “N'aie pas peur, désormais tu seras pêcheur d'hommes”.
(11)Et ils, ramenées les barque à terre, laissèrent tout et le suivirent.

Marc 1:21-28. Jésus chasse un démon
   (Mr1:21)Ils se rendirent à Capharnaüm et, le jour du sabbat, Jésus entra dans la syna-
gogue et se mit à enseigner. (22)On était frappé par son enseignement, car il enseignait
avec autorité, non pas comme les enseignants de la loi. (23)Et il y avait dans leur syna-
gogue un homme possédé d'un esprit impur qui se mit à crier en disant: (24)“Que nous
veux-tu, Jésus de Nazareth? Es-tu venu pour nous perdre? Je sais qui tu es: le Saint de
Yahweh!”
   (25)Jésus le menaça en disant: “Tais-toi! Sors de lui!” (26)L'esprit impur sortit de cet
homme en le secouant violemment et en poussant un grand cri.
   (27)Tous furent si effrayés qu'ils se demandaient les uns les autres: “Qu'est-ce que ce-
ci? Un enseignement nouveau, donné d'autorité! Il commande avec autorité même aux
esprits impurs, et ils lui obéissent!”
   (28)Et sa réputation se répandit rapidement dans toute la région de la Galilée.
Luc 4:31-37. Jésus chasse un démon
(Lu4:31)Il descendit à Capharnaüm, ville de la Galilée, où il enseignait aux gens le jour
du sabbat.  (32)Et ils étaient frappées par son enseignement, car il enseignait avec au-
torité.
   (33)Dans la synagogue il y avait un homme possédé d'un démon, un esprit impur, qui
cria d'une voix forte: (34)“Que nous veux-tu, Jésus de Nazareth? Es-tu venu pour nous
perdre? Je sais qui tu es: le Saint de Yahweh!”
   (35)Jésus le menaça en disant: “Tais-toi! Sors de lui!” Et le démon jeta l'homme au
milieu de l'assemblée et sortit de lui sans lui faire aucun mal.
   (36)Tous furent effrayés et ils se demandaient les uns les autres: “Quel est cet ensei-
gnement? Il commande avec autorité et puissance aux esprits impurs, et ils sortent!”
(37)Et sa réputation se répandit rapidement dans toute la région environnante.

Marc 1:29-34. Jésus guérit beaucoup de malades
   (Mr1:29)Et aussitôt, sortant de la synagogue, ils se rendirent avec Jacques et Jean à la
maison de Simon et d'André. (30)La belle-mère de Simon était couchée avec de la fiè-
vre, et ils le dirent à Jésus. (31)Il s'approcha et la fit lever en la prenant par la main. La
fièvre la quitta et elle se mit à les servir.
   (32)Le soir, après le coucher du soleil, on lui apporta tous les malades et les démonia-
ques. (33)La ville entière était rassemblée devant la porte. (34)Et il guérit beaucoup de
personnes qui souffraient de diverses maladies. Il chassa aussi beaucoup de démons,
mais il ne leur permettait pas de parler, parce qu'ils savaient qui il était.
Matthieu 8:14-17. Jésus guérit beaucoup de malades
   (Mt8:14)Quand Jésus entra dans la maison de Pierre, il vit que sa belle-mère était
couchée avec de la fièvre. (15)Il lui toucha la main et la fièvre la quitta. Et elle se mit à
les servir. 
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   (16)Le soir venue, on lui apporta beaucoup de démoniaques; il chassa les esprit par sa
parole et guérit tous les malades.  (17)Ainsi s'accomplit ce que le prophète Isaïe avait
annoncé: “Il a prit nos infirmités et s'est chargé de nos maladies”.
Luc 4:38-41. Jésus guérit beaucoup de malades
   (Lu4:38)En sortant de la synagogue, Jésus entra dans la maison de Simon. La belle-
mère de Simon avait une forte fièvre et on lui demanda de l'aider. (39)Se penchant sur
elle, il menaça la fièvre, et la fièvre la quitta. Elle se leva immédiatement et se mit à les
servir. (40)Au coucher du soleil, on apporta à Jésus tous ceux qui souffraient de diver-
ses maladies et il, en imposant les mains sur chacun d'eux, les guérit.  (41)De plus, les
démons sortirent de beaucoup de personnes, en criant: “Tu es le Fils de Yahweh!” Mais
il les reprenait sévèrement et ne leur permettait pas de parler, parce qu'ils savaient qu'il
était le Christ.

Marc 1:35-39. Jésus prie dans un lieu désert
   (Mr1:35)Le matin, bien avant le jour, Jésus se leva, sortit de la maison et s'en alla
dans un lieu désert, où il se mit à prier.  (36)Simon et ses compagnons se mirent à sa
recherche e (37)et, l'ayant trouvé, ils lui dirent: “Tout le monde te cherche!”.
   (38)Jésus leur dit:  “Allons ailleurs, dans les villages voisins, afin que j'y prêche
aussi, car c'est pour cela que je suis venu”. (39)Et il s'en alla par toute la Galilée, prê-
chant dans leurs synagogues et chassant les démons.
Matthieu 4:23-25. Jésus guérit les malades
   (Mt4:23)Jésus parcourut toute la Galilée, enseignant dans leurs synagogues, procla-
mant la Bonne Nouvelle du Royaume et guérissant toute maladie et toute infirmité par-
mi le peuple. (24)Sa réputation gagna toute la Syrie, et on lui amenait tous les malades
atteints de divers maux, ceux qui souffraient de fortes douleurs, les démoniaques, les
épileptiques, les paralysés; et il les guérissait.  (25)De grandes foules le suivirent, de la
Galilée, de la Décapole, de Jérusalem, de la Judée et de la Transjordane.
Luc 4:42-44.
   (Lu4:42)Quand il fit jour, Jésus se leva, sortit et s'en alla dans un lieu désert. La foule
le cherchait et, quand ils arrivèrent jusqu'à lui, ils voulaient le retenir et l'empêcher de
les quitter. (43)Mais il dit: “Il faut que je prêche la Bonne Nouvelle du Royaume de
Yahweh aux autres villes aussi, car c'est pour cela que j'ai été envoyé”. (44)Et il
continua à prêcher dans les synagogues du pays des Hébreux.

Marc 1:40-45. Guérison d'un lépreux
   (Mr1:40)Un lépreux vint à lui et, se jetant à genoux, le pria en disant: “Si tu le veux,
tu peux me rendre pur”. 
   (41)Rempli de compassion, Jésus tendit la main, toucha l'homme et dit: “Je le veux,
sois pur!” (42)Immédiatement, la lèpre le quitta et il fut purifié.
   (43)Jésus le renvoya tout de suite, après l'avoir averti sévèrement, en lui disant: (44)
“Fais bien attention de rien dire à personne. Mais va te montrer au prêtre et pré-
sente pour ta purification ce que Moïse a prescrit, afin que cela leur serve de témoi-
gnage”. (45)Au contraire, cet homme s'en alla et se mit à parler librement, propageant la
nouvelle.  Par conséquent,  Jésus ne pouvait  plus  entrer publiquement  dans les villes,
mais il se tenait dehors, dans des lieux déserts. Et l'on venait à lui de toute parts.
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Matthieu 8:1-4. Guérison d'un lépreux
   (Mt8:1)Quand il fut descendu de la montagne, une grande foule le suivit. (2)Un hom-
me avec la lèpre s'approcha, se prosterna devant lui et dit: “Seigneur, si tu le veux, tu
peux me rendre pur”. 
   (3)Jésus tendit la main, toucha l'homme et dit:  “Je le veux, sois pur!” Immédiate-
ment, il fut purifié de sa lèpre. (4)Puis Jésus lui dit: “Fais bien attention de rien dire à
personne. Mais va te montrer au prêtre et présente ce que Moïse a prescrit, afin
que cela leur serve de témoignage”.
Luc 5:12-16. Guérison d'un lépreux
   (Lu5:12)Alors que Jésus était dans une des villes, un homme couvert de lèpre vint à
lui. Quand il vit Jésus, il tomba le visage contre la terre et le pria en disant: “Seigneur, si
tu le veux, tu peux me rendre pur”.  (13)Jésus tendit la main, le toucha et dit:  “Je le
veux, sois pur!” Et immédiatement, la lèpre le quitta.
   (14)Puis Jésus lui ordonna: “Ne dis rien à personne. Mais va te montrer au prêtre
et présente pour ta purification ce que Moïse a prescrit, afin que cela leur serve de
témoignage”.
   (15)Et sa réputation se répandait de plus en plus, et beaucoup de personnes venaient
pour l'entendre et pour être guéris de leurs maladies. (16)Mais il se retirait souvent dans
des lieux déserts et priait.

Matthieu 8:5-13. La foi du centurion
   (Mt8:5)Comme Jésus était entré dans Capharnaüm, un centurion s'approcha de lui et
le supplia en disant: (6)“Seigneur, mon serviteur gît dans ma maison, atteint de paraly-
sie, et il souffre beaucoup”.
   (7)Jésus lui dit: “J'irai et le guérirai”.
   (8)Le centurion répondit: “Seigneur, je ne mérite pas que tu entres sous mon toit. Mais
dis  seulement  un  mot  et  mon serviteur  sera  guéri.  (9)Puisque moi  aussi  je  suis  un
homme soumis à des supérieurs, avec des soldats sous moi. Je dis à l'un: 'Va!' et il va; et
à un autre: 'Viens!' et il vient. Et je dis à mon serviteur: 'Fais ceci!' et il le fait”.
   (10)Après avoir entendu cela, Jésus fut dans l'admiration et il dit à ceux qui le sui-
vaient:  “En vérité, je vous le dis, en Israël je n'ai trouvé personne avec une aussi
grande foi. (11)Et je vous dis que beaucoup viendront du Levant et du Couchant et
ils prendront leurs places au festin avec Abraham, Isaac et Jacob, dans le Royaume
des Cieux. (12)Mais les sujets du Royaume seront jetés dans les ténèbres extérieu-
res, où il y aura des pleurs et des grincements de dents”.
   (13)Puis Jésus dit au centurion:  “Va! Il sera fait selon ta foi”. Et son serviteur fut
guéri exactement à cette heure. 
Luc 7:1-10. La foi du centurion
   (Lu7:1)Après qu'il eut fini de dire tout cela devant le peuple, Jésus entra dans Caphar-
naüm. (2)Et le serviteur d'un centurion, que son maître estimait beaucoup, était malade
et sur le point de mourir. (3)Le centurion avait entendu parler de Jésus et il lui envoya
quelques-uns des anciens des Hébreux, pour le prier de venir guérir son serviteur.  (4)
Quand ils  arrivèrent  auprès  de Jésus,  ils  le  supplièrent  avec insistance,  disant:  “Cet
homme mérite que tu lui accorde cela, (5)car il veut du bien à notre nation et c'est lui qui
a fait construire notre synagogue”. (6)Et Jésus partit avec eux. Il n'était plus très loin de
la maison quand le centurion envoya des amis pour lui dire: “Seigneur, ne te dérange pas
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davantage, car je ne mérite pas que tu entres sous mon toit. (7)C'est pour cela que je ne
me suis pas jugé digne de venir te trouver. Mais, dis un mot et mon serviteur sera guéri.
(8)Puisque moi aussi je suis un homme soumis à des supérieurs, avec des soldats sous
moi. Je dis à l'un: 'Va!' et il va; et à un autre: 'Viens!' et il vient. Et je dis à mon ser-
viteur: 'Fais ceci!' et il le fait”.
   (9)Après avoir entendu cela, Jésus fut dans l'admiration et, se tournant vers la foule
qui le suivait, il dit: “Je vous le dis, même en Israël je n'ai pas trouvé personne avec
une aussi grande foi.  (10)Alors les hommes qui avaient été envoyés retournèrent à la
maison et trouvèrent le serviteur guéri.

Marc 2:1-12. Jésus guérit un paralysé
   (Mr2:1)Quelques jours plus tard, comme Jésus entrait de nouveau à Capharnaüm, on
apprit qu'il était à la maison. (2)Un si grand nombre de personnes se rassemblèrent qu'il
n'y avait plus de place, pas même devant la porte. Et il leur annonçait la Parole. (3)On
vint lui amener un paralysé porté par quatre hommes. (4)Comme ils ne pouvaient pas le
présenter à Jésus à cause de la foule, ils découvrirent le toit au-dessus de Jésus et, après
avoir creusé un ouverture, ils descendirent le brancard sur lequel gisait le paralysé. (5)
Voyant leur foi, Jésus dit au paralysé: “Mon enfant, tes péchés te sont pardonnés”.
   (6)Or, il y avait là quelques enseignants de la loi qui étaient assis et qui pensaient dans
leurs cœurs: (7)“Comment celui-là parle-t-il ainsi? Il blasphème! Qui peut pardonner les
péchés sinon Yahweh seul?”
   (8)Immédiatement, Jésus sut dans son esprit qu'ils pensaient ainsi en eux-mêmes, et il
leur dit:  “Pourquoi pensez-vous ainsi? (9)Qu'est-ce qui est le plus facile à dire au
paralysé: 'Tes péchés te sont pardonnés', ou lui dire: 'Lève-toi, prend ton brancard
et marche?' (10)Mais, afin que vous sachiez que le Fils de l'Homme a sur la Terre le
pouvoir de pardonner les péchés...” Il dit au paralysé: (11)“Je te l'ordonne, lève-toi,
prends ton brancard et va-t'en chez toi”. (12)Il se leva, prit son brancard et sortit
devant tout le monde. Et tous étaient stupéfaits et glorifiaient Yahweh en disant: “Nous
n'avons jamais rien vu de pareil”.
Matthieu 9:1-8. Jésus guérit un paralysé
   (Mt9:1)Jésus monta dans une barque, traversa le lac et vint dans sa ville. (2)Des hom-
mes lui amenèrent un paralysé, étendu sur un brancard. Voyant leur foi, Jésus dit au pa-
ralysé: “Prends courage, mon enfant, tes péchés te sont pardonnés”. (3)Alors, quel-
ques enseignantes de la loi pensèrent dans leurs cœurs: “Cet homme blasphème!” 
   (4)Connaissant leur pensées, Jésus dit:  “Pourquoi avez-vous ces mauvais pensées
dans vos cœurs? (5)Qu'est-ce qui est le plus facile à dire: 'Tes péchés te sont par-
donnés',  ou: 'Lève-toi et marche?' (6)Mais,  afin que vous sachiez que le Fils de
l'Homme a sur la Terre le pouvoir de pardonner les péchés...”  Il dit au paralysé:
“Lève-toi, prends ton brancard et va-t'en chez toi”. (7)Et l'homme se leva et s'en alla
chez lui. (8)Quand la foule vit cela, tous furent saisis de crainte et glorifièrent Yahweh,
qui avait donné un tel pouvoir aux hommes.
Luc 5:17-26. Jésus guérit un paralysé
   (Lu5:17)Un jour, tandis que Jésus enseignait, des pharisiens et des enseignants de la
loi, qui étaient venus de tous les villages de la Galilée, de la Judée et de Jérusalem,
étaient assis là. Et la puissance du Seigneur était présent et lui faisait guérir les malades.
(18)Des hommes qui portaient un paralysé sur un brancard virent et cherchèrent à le
faire  entrer et à le  placer devant Jésus.  (19)Et, ne trouvant  pas moyen de  l'introduire à
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cause de la foule, ils montèrent sur le toit et, par une ouverture, le descendirent sur son
brancard au milieu de la foule, devant Jésus. 
   (20)Voyant leur foi, Jésus dit: “Mon ami, tes péchés te sont pardonnés”.
(21)Les pharisiens et les enseignants de la loi se mirent à penser dans leurs cœurs: “Qui
est cet homme qui blasphème? Qui peut pardonner les péchés si non Yahweh seul?” 
   (22)Connaissant leur pensées, Jésus dit: “Pourquoi avez-vous ces pensées dans vos
cœurs? (23)Qu'est-ce qui est le plus facile à dire: 'Tes péchés te sont pardonnés', ou
dire: 'Lève-toi et marche?' (24)Mais, afin que vous sachiez que le Fils de l'Homme
a sur la Terre le pouvoir de pardonner les péchés...” Il dit au paralysé: “Je te le dis,
lève-toi, prends ton brancard et va-t'en chez toi”. (25)Et immédiatement il se leva en
leur présence, prit le brancard et s'en alla chez lui en glorifiant Yahweh. (26)Tous étaient
stupéfaits  et  glorifiaient  Yahweh. Et ils  étaient remplis  de crainte et  disaient:  “Nous
avons vue aujourd'hui des choses extraordinaires”.

Marc 2:13-17. Appel de Lévi
   (Mr2:13)Jésus sortit de nouveau au bord du lac. Une grande foule venait à lui, et il
leur enseignait.  (14)En passant, il vit Lévi, fils d'Alphée, assis au bureau de collecteur
d'impôts, et lui dit: “Suis-moi”. Et Lévi se leva et le suivit.
   (15)Alors que Jésus était à table dans la maison de Lévi, beaucoup de collecteurs
d'impôts et de “pécheurs” se mirent aussi à table avec lui et avec ses disciples, car il y en
avait beaucoup qui le suivaient.  (16)Le voyant manger avec les collecteurs d'impôts et
les “pécheurs”, les enseignantes de la loi, qui étaient pharisiens, demandèrent à ses di-
sciples: “Pourquoi mange-t-il avec les collecteurs d'impôts et les 'pécheurs'?”
   (17)Jésus, qui avait entendu, leur dit: “Ce ne sont pas les bien portants qui ont be-
soin de médecin, mais les malades. Je ne suis pas venu appeler les justes, mais les
pécheurs”.
Matteo 9:9-13. Appel de Matthieu
   (Mt9:9)Quand Jésus parti de là, il vit un homme assis au bureau de collecteur d'im-
pôts, qui s'appelait Matthieu, et il lui dit: “Suis-moi”. Et Matthieu se leva et le suivit.
   (10)Alors que Jésus était à table dans la maison de Matthieu, beaucoup de collecteurs
d'impôts et de pécheurs se mirent aussi à table avec lui et avec ses disciples. (11)Voyant
cela, les pharisiens demandèrent à ses disciples: “Pourquoi votre maître mange-t-il avec
les collecteurs d'impôts et les pécheurs?”
   (12)Jésus, qui avait entendu, leur dit: “Ce ne sont pas les bien portants qui ont be-
soin de médecin, mais les malades. (13)Mais allez apprendre ce que signifie: 'Je dé-
sire la miséricorde, et non les sacrifices'. En effet, je ne suis pas venu appeler les
justes, mais les pécheurs”.
Luc 5:27-32. Appel de Lévi
   (Lu5:27)Après cela, Jésus sortit, vit un collecteur d'impôts appelé Lévi assis à son
bureau de collecteur d'impôts, et il lui dit: “Suis-moi”. Et Lévi se leva, laissa tout et le
suivit. (29)Et Lévi lui offrit un grand festin dans sa maison; et beaucoup de collecteurs
d'impôts et d'autres personnes se mirent aussi à table avec eux. (30)Mais les pharisiens
et les enseignants de la loi qui appartenaient à leur secte murmurèrent et dirent à ses di-
sciples: “Pourquoi mangez-vous et buvez-vous avec les collecteurs d'impôts et les pé-
cheurs?”
   (31)Jésus leur dit:  “Ce ne sont pas les bien portants qui ont besoin de médecin,
mais les malades. (32)Je ne suis pas venu appeler les justes, mais les pécheurs à se
repentir”.
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Marc 2:18-22. Jésus interrogé sur le je  û  ne
   (Mr2:18)Or, les disciples de Jean et les pharisiens jeûnaient. Certaines personnes vin-
rent demander à Jésus: “Pourquoi les disciples de Jean et les disciples des pharisiens
jeûnent-ils, tandis que tes disciples ne jeûnent pas?” (19)Jésus leur répondit: “Les amis
de l'époux peuvent-ils jeûner pendant que l'époux est avec eux? Tant qu'ils ont l'é-
poux avec eux, ils ne peuvent pas jeûner. (20)Mais le jour viendra où l'époux leur
sera enlevé, et alors ils jeûneront en ce jour-là. (21)Personne ne coud une pièce de
tissu neuf sur un habit vieil, autrement la pièce neuve arrache le vieil et la déchiru-
re devient pire. (22)Et personne ne met du vin nouveau dans des outres vieilles, au-
trement le vin fait éclater les outres, et le vin est perdu aussi bien que les outres.
Mais il faut mettre le vin nouveau dans des outres neuves”.
Matthieu 9:14-17. Jésus interrogé sur le je  û  ne
   (Mt9:14)Alors les disciples de Jean virent vers Jésus et lui dirent: “Pourquoi nous et
les pharisiens jeûnons-nous, tandis que tes disciples ne jeûnent-ils pas?” (15)Jésus leur
répondit:  “Les amis de l'époux peuvent-ils mener le deuil pendant que l'époux est
avec eux? Mais le jour viendra où l'époux leur sera enlevé, et alors ils jeûneront.
   (16)Personne ne coud une pièce de tissu neuf sur un habit vieil, autrement la piè-
ce neuve arrache le vieil et la déchirure devient pire. (17)On ne ne met pas non plus
du vin nouveau dans des outres vieilles, autrement les outres éclatent, le vin coule
et les outres sont perdues. Mais on met le vin nouveau dans des outres neuves, et le
vin et les outres se conservent”.
Luc 5:33-39. Jésus interrogé sur le je  û  ne
   (Lu5:33)Ils lui  dirent:  “Les disciples de Jean jeûnent fréquemment et prient,  tout
comme ceux des pharisiens; au contraire, les tiens mangent et boivent”.
   (34)Jésus leur répondit: “Pouvez-vous faire jeûner les amis de l'époux pendant que
l'époux est avec eux? (35)Mais le jour viendra où l'époux leur sera enlevé, et alors
ils jeûneront en ce jour-là”. 
   (36)Il leur dit une parabole: “Personne ne déchire une pièce d'un habit neuf pour le
coudre sur un habit vieil . Autrement on aura déchiré le neuf, et la pièce prise au
neuf ne sera pas assorti avec le vieux. (37)Et personne ne met du vin nouveau dans
des outres vieilles, autrement le vin nouveau fait éclater les outres, le vin coule et
les outres sont perdues. (38)Mais il faut mettre le vin nouveau dans des outres neu-
ves. (39)Mais personne, après avoir bu du vin vieux, n'en veut du nouveau, car il
dit: 'Le vieux est meilleur'”.

Marc 2:23-28. Seigneur du sabbat
   (Mr2:23)Un jour de sabbat, Jésus traversait des champs de blé. Tout en marchant, ses
disciples se mirent à arracher des épis.  (24)Les pharisiens lui dirent: “Regarde! Pour-
quoi font-ils ce qui n'est pas permis pendant le sabbat?”
   (25)Il leur répondit: “N'avez-vous jamais lu ce qu'a fait David, lorsqu'il à été dans
le besoin et qu'il a eu faim, lui et ses compagnons? (26)Au temps du Grand-Prêtre
Abiathar, il est entré dans la Maison de Yahweh et a mangé les pains consacrés
qu'il n'est pas permis qu'au prêtres de manger. Et il en a même donné à ses compa-
gnons!” (27)Puis il leur dit:  “Le sabbat a été fait pour l'homme, et non l'homme
pour le sabbat. (28)C'est pourquoi le Fils de l'Homme est le Seigneur même du
sabbat”.
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Matthieu 12:1-8. Seigneur du sabbat
   (Mt12:1)En ce temps-là, Jésus traversait des champs de blé, un jour de sabbat. Ses
disciples avaient faim et se mirent à arracher des épis et à les manger. (2)Les pharisiens,
à cette vue, lui dirent: “Regarde! Tes disciples font ce qui n'est pas permis de faire pen-
dant le sabbat”.
   (3)Il leur répondit: “N'avez-vous jamais lu ce qu'a fait David, lorsqu'il et ses com-
pagnons eurent faim? (4)Il est entré dans la Maison de Yahweh et lui et ses compa-
gnons ont mangé les pains consacrés qu'il ne leur était pas permis, mais seulement
aux prêtres. (5)Ou n'avez-vous pas lu dans la Loi que, le jour du sabbat, les prêtres
violent le sabbat dans le Temple sans se rendre coupable? (6)Or, je vous le dis, il y a
ici Un plus grand que le Temple. (7)Si vous saviez ce que signifie: 'Je désire la mi-
séricorde, et non le sacrifice', vous n'auriez pas condamné des innocents. (8)C'est
pourquoi le Fils de l'Homme est le Seigneur du sabbat”.
Luc 6:1-5. Seigneur du sabbat
   (Lu6:1)Un jour de sabbat, Jésus traversait des champs de blé. Ses disciples se mirent à
arracher  des  épis  et,  en  les  froissant  dans  leurs  mains,  en  mangeaient.  (2)Quelques
pharisiens leur dirent: “Pourquoi faites-vous ce qui n'est pas permis le jour du sabbat?”
   (3)Jésus leur répondit:  “N'avez-vous jamais lu ce qu'a fait David, lorsqu'il et ses
compagnons eurent faim?  (4)Il  est  entré dans la Maison de Yahweh et, pris les
pains consacrés, il a mangé ce qu'il n'est pas permis qu'au prêtres de manger. Et il
en donna même à ses compagnons!” (5)Puis il leur dit: “Le Fils de l'Homme est le
Seigneur du sabbat”.

Marc 3:1-6. Un homme à la main paralysée
   (Mr3:1)Il entra de nouveau dans la synagogue, et il y avait là un homme qui avait une
main paralysée.  (2)Ils  cherchaient  une raison pour  pouvoir  accuser  Jésus,  et  l'obser-
vaient étroitement pour voir s'il allait le guérir le jour du sabbat. (3)Jésus dit à l'homme
qui avait la main paralysée: “Lève-toi, là au milieu”.
   (4)Puis il leur dit: “Est-il permis, le jour du sabbat, de faire du bien ou de faire du
mal? De sauver une vie ou de tuer?” Mais ils gardèrent le silence.
   (5)Alors il promena sur eux un regard de colère et, profondément navré de l'endurcis-
sement de leur cœur, il dit à l'homme:  “Tends ta main”. Il la tendit, et sa main était
complètement guérie. (6)Les pharisiens sortirent et commencèrent à comploter avec les
hérodiens sur les moyens de le faire mourir.
Matthieu 12:9-14. Un homme à la main paralysée
   (Mt12:9)Parti de là, il vint dans leur synagogue.  (10)Et il y avait là un homme qui
avait une main paralysée. Ils cherchaient une raison pour pouvoir accuser Jésus, et ils lui
demandèrent: “Est-il permis de guérir, le jour du sabbat?”
   (11)Il leur dit: “Si un d'entre vous a une brebis et si elle tombe dans un trou le
jour du sabbat, n'ira-t-il pas la prendre et la sortir de là?  (12)Or, combien une
brebis vaut moins qu'un homme! Il est donc permis de faire du bien le jour du
sabbat”. 
   (13)Alors il dit à l'homme: “Tends ta main”. Et il la tendit, et sa main était complète-
ment guérie, saine comme l'autre. (14)Les pharisiens sortirent et commencèrent à com-
ploter sur les moyens de le faire mourir.
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Luc 6:6-11. Un homme à la main paralysée
   (Lu6:6)Un autre sabbat il entra dans la synagogue et se mit à enseigner. Et il y avait là
un homme qui avait la main droite paralysée. (7)Les pharisiens et les enseignants de la
loi cherchaient une raison pour pouvoir accuser Jésus, et l'observaient étroitement pour
voir s'il allait le guérir le jour du sabbat. (8)Mais Jésus connaissais leurs pensées et il dit
à l'homme qui avait la main paralysée: “Lève-toi et tiens-toi là au milieu”. Et il se leva
et se tint debout.
   (9)Puis il leur dit: “Je vous demande: est-il permis, le jour du sabbat, de faire du
bien ou de faire du mal? De sauver une vie ou de la perdre, de tuer?” 
   (10)Alors il promena son regard sur eux tous et dit à l'homme: “Tends ta main”. Il le
fit et sa main était complètement guérie.  (11)Mais ils furent remplis de fureur et com-
mencèrent à discuter entre eux de ce qu'ils pouvaient faire à Jésus.

Marc 3:7-12. Les foules suivent Jésus
   (Mr3:7)Jésus avec ses disciples se retira vers le lac, et une grande foule le suivait de
la Galilée.  (8)Ayant entendu tout ce qu'il faisait, une grande multitude vint à lui de la
Judée, de Jérusalem, de l'Idumée, de la Transjordane et des environs de Tyr et de Sidon.
(9)À cause de la foule, il dit à ses disciples de tenir à sa disposition une petite barque,
afin de ne pas être écrasé par la foule. (10)Car, comme il avait guéri beaucoup de per-
sonnes, tous ceux qui avaient des maladies se jetaient sur lui pour le toucher.  (11)Les
esprits impurs, quand ils le voyaient, se prosternaient et s'écriaient: “Tu es le Fils de
Yahweh”. (12)Mais il leur enjoignait très sévèrement de ne pas le faire connaître.
Matthieu 12:15-21. Le serviteur choisi de Yahweh
   (Mt12:15)Jésus, l'ayant su, s'éloigna de là. Beaucoup le suivirent et il guérit tous leurs
malades (16)et il leur enjoignit de ne pas le faire connaître, (17)afin que se s'accomplis-
se ce que le prophète Isaïe avait dit:
     (18)“Voici Mon serviteur que J'ai choisi, Mon Élu, qui a tout Mon approbation.
     Je mettrai Mon Esprit sur lui, et il annoncera la justice aux nations.
     (19)Il ne contestera pas, il ne criera pas; personne n'entendra sa voix dans les rues.
     (20)Il ne cassera pas un roseau abîmé et n'éteindra pas une mèche
     qui fume encore, jusqu'à ce qu'il ait fait triompher la justice. 
     (21)En son nom les nations mettront leur espérance.
Luc 6:17-19.
   (Lu6:17)Il descendit avec eux et s'arrêta sur un plateau. Il y avait là une grande foule
de ses disciples et une grande multitude de personnes de toute la Judée, de Jérusalem et
du littoral de Tyr et de Sidon. (18)Ils étaient venus pour être guéris des leurs maladies.
Ceux qui étaient tourmentés par des esprits impurs étaient guéris, (19)et toutes les per-
sonnes cherchaient à le toucher, parce qu'une énergie sortait de lui et les guérissait tous.

Marc 3:13-19. Jésus choisit les douze apôtres
   (Mr3:13)Jésus monta ensuite sur la montagne et il appela ceux qu'il voulait, et ils
virent vers lui. (14)Il en choisit Douze, auxquels il donna le nom d'Apôtres, pour qu'ils
soient avec lui et pour les envoyer prêcher (15)avec le pouvoir de chasser les démons.
(16)Voici les Douze qu'il choisit: Simon, qu'il appela Pierre; (17)Jacques, fils de Zébé-
dée et son frère Jean (auxquels il donna le nom de Boanèrges, qui signifie fils du ton-
nerre);  (18)André;  Philippe;  Barthélémy;  Matthieu,  Thomas;  Jacques  fils  d'Alphée;
Thaddée; Simon le Zélote; (19)et Judas Iscariot, celui qui renia Jésus.
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Matthieu 10:2-4.
   (Mt10:2)Voici les noms des Douze Apôtres: le premier, Simon (appelé Pierre) et An-
dré, son frère; Jacques, fils de Zébédée, et Jean, son frère;  (3)Philippe et Barthélémy;
Thomas et Matthieu, le collecteur d'impôts; Jacques, fils de Alphée et Thaddée;  (4)Si-
mon le Zélote et Judas Iscariot, celui qui renia Jésus.
Luc 6:12-16. Les douze apôtres
   (Lu6:12)À cette époque-là, Jésus se retira sur la montagne pour prier, et il passa toute
la nuit à prier Yahweh. (13)Quand le jour fut levé, il appela ses disciples et en choisit
Douze auxquels il donna le nom d'Apôtres: (14)Simon (qu'il appela Pierre); André, son
frère; Jacques; Jean; Philippe; Barthélémy;  (15)Matthieu; Thomas; Jacques, fils d'Al-
phée; Simon appelé le Zélote;  (16)Jude fils de Jacques; et Judas Iscariot, celui qui de-
vint un traître. 

Marc 3:20-30. Jésus et Béelzéboul
   (Mr3:20)Après, Jésus se rendit à la maison et la foule se rassembla de nouveau, de
sorte qu'il et ses disciples ne pouvaient même pas manger. (21)Quand les membres de sa
famille l'apprirent, ils virent pour s'emparer de lui, car ils disaient: “Il a perdu la raison”.
   (22)Et les enseignants de la loi, qui étaient descendus de Jérusalem, disaient: “Il est
possédé de Béelzéboul! C'est au nom du prince des démons qu'il chasse les démons”. 
   (23)Mais Jésus les appela et leur dit en paraboles: “Comment Satan peut-il chasser
Satan? (24)Si un royaume est divisé contre lui-même, ce royaume ne peut pas sub-
sister. (25)Si une maison est divisée contre elle-même, cette maison-là ne peut pas
subsister. (26)E si Satan se dresse contre lui-même et s'il s'est divisé, il ne peut pas
subsister, sa fin est arrivée. (27)Mais personne ne peut entrer dans la maison d'un
homme fort et piller ses biens sans avoir d'abord ligoté cet homme fort. Alors seule-
ment il pourra piller sa maison. (28)En vérité, je vous le dis, tous les péchés et les
blasphèmes des hommes seront leur pardonnés. (29)Mais quiconque aura blasphé-
mé contre l'Esprit de Yahweh, ne sera jamais pardonné; il est coupable d'un péché
éternel”.
   (30)Jésus parla de cette manière parce qu'ils disaient: “Il a un esprit impur”.
Matthieu 12:22-32.   Jésus et Béelzéboul
   (Mt12:22)Alors on lui amena un démoniaque aveugle et muet. Et Jésus le guérit, de
sorte que le muet pouvait parler et voir. (23)Toute la foule était étonnée et disait: “Ce-
lui-là, peut-il être le Fils de Yahweh?”
   (24)Lorsque les pharisiens entendirent cela, ils dirent: “Celui-là ne chasse les démons
qu'au nom de Béezéboul, le prince des démons” 
   (25)Jésus connaissait leurs pensées et il leur dit:  “Tout royaume divisé contre lui-
même court à la ruine, et aucune ville ou maison, divisée contre elle-même, ne peut
subsister. (26)Si Satan chasses Satan, il s'est divisé contre lui-même, comment donc
son royaume subsistera-t-il? (27)Et si je chasse les démons au nom de Béelzéboul,
vos exorcistes, au nom de qui les chassent-ils? C'est pourquoi ils seront eux-mêmes
vos juges. (28)Mais si je chasse les démons par l'Esprit de Yahweh, alors le royau-
me de Yahweh est venu jusqu'à vous. 
   (29)Ou, encore, comment quelqu'un peut-il entrer dans la maison d'un homme
fort et piller ses biens, s'il n'a d'abord ligoté cet homme forte? Alors seulement il
pillera sa maison.
   (30)Qui n'est pas avec moi est contre moi, et qui n'amasse pas avec moi,  disperse.
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(31)C'est pourquoi je vous dis: tout péché et blasphème sera pardonné aux hom-
mes, mais le blasphème contre l'Esprit de Yahweh ne sera pas pardonné. (32)Qui-
conque parlera contre le Fils de l'Homme sera pardonné, mais quiconque parlera
contre l'Esprit  de Yahweh ne sera pas pardonné,  ni  dans  ce monde ni  dans le
monde à venir”.
Luc 11:14-23;12:10.   Jésus et Béelzéboul
   (Lu11:14)Jésus chassa un démon qui était muet. Lorsque le démon fut sorti, l'homme
qui avait été muet parla et la foule fut dans l'admiration. (15)Mais quelques-uns dirent:
“C'est au nom de Béezéboul, le prince des démons, qu'il chasse les démons”. (16)D'au-
tres, pour le mettre à l'épreuve, lui demandaient un signe venant du Ciel.
   (17)Jésus connaissait leurs pensées et leur dit: “Tout royaume divisé contre lui-mê-
me court à la ruine, et une maison divisée contre elle-même ne peut pas subsister.
(18)Si Satan est divisé contre lui-même, comment son royaume subsistera-t-il? Je
vous dis cela parce que vous affirmez que je chasse les démons au nom de Béelzé-
boul. (19)Et si je chasse les démons au nom de Béelzéboul, vos exorcistes, au nom
de qui les chassent-ils? C'est pourquoi ils seront eux-mêmes vos juges. (20)Mais si
c'est par le doit de Yahweh que je chasse les démons, alors le royaume de Yahweh
est venu jusqu'à vous. 
   (21)Lorsque un homme fort et bien armé garde sa maison, ce qu'il possède est en
sécurité. (22)Mais, si un autre plus fort que lui l'attaque et le batte, il lui enlève
l'armure en la quelle il se confiait et distribue ses dépouilles. (23)Qui n'est pas avec
moi est contre moi, et qui n'amasse pas avec moi, disperse.
   (12:10)Quiconque parlera contre le Fils de l'Homme sera pardonné, mais quicon-
que aura blasphémé contre l'Esprit de Yahweh ne sera pas pardonné”.

Matthieu 7:15-23;12:33-37. Un arbre et ses fruits
   (Mt7:15)“Méfiez-vous des faux prophètes. Ils viennent à vous en vêtements de
brebis, mais au-dedans ils sont des loups féroces. (16)Vous les reconnaîtrez à leur
fruits. Cueille-t-on des raisins sur des ronces, ou des figues sur des chardons? (17)
Ainsi tout arbre bon produit de bons fruits, tandis que l'arbre mauvais produit de
mauvais fruits. (18)Un bon arbre ne peut pas porter de mauvais fruits. (19)Tout ar-
bre qui ne produit pas de bons fruits est coupé et jeté au feu. (20)Ainsi donc, c'est à
leur fruits que vous les reconnaîtrez.
   (21)Pas tous ce qui me disent: 'Seigneur, Seigneur!' entreront dans le Royaume
des Cieux, mais seulement ceux qui font la volonté de mon Père qui est dans les
Cieux. (22)Beaucoup me diront ce jour-là: 'Seigneur, Seigneur, n'avons-nous pas
prophétisé en ton nom et en ton nom chassé les démons et fait beaucoup de mira-
cles?' (23)Alors je leur dirai ouvertement: 'Je ne vous ai jamais connus. Éloignez-
vous de moi, vous qui commettez le mal!'
   (12:33)Prenez un arbre bon: ses fruits seront bons, ou prenez un arbre mauvais:
ses fruits seront mauvais; car on reconnaît un arbre à ses fruits. (34)Vous, race de
vipères, comment pourriez-vous dire de bonnes choses, alors que vous êtes mau-
vais? Car la bouche exprime ce qui vient du cœur. (35)L'homme bon tire de bonnes
choses du bon qui est en lui; et l'homme mauvais tire de mauvaises choses du mal
qui est en lui. (36)Mais je vous dis que, le jour du jugement, les hommes devront
rendre compte de toute parole inutile qu'ils auront prononcée. (37)Car c'est d'a-
près vos paroles que vous serez justifiés, et c'est d'après vos paroles que vous serez
condamnés”.
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Luc 6:43-45. Un arbre et ses fruits
   (Lu6:43)“Un bon arbre ne produira pas de mauvais fruits, ni un mauvais arbre
produira de bons fruits. (44)On reconnaît chaque arbre à ses fruits. On ne cueille
pas des figues sur des ronces, ni des raisins sur des chardons. (45)L'homme bon
tire de bonnes choses du bon qui est en lui; et l'homme mauvais tire de mauvaises
choses du mal qui est en lui. Car la bouche exprime ce qui vient du cœur”.

Matthieu 12:38-42. Le signe de Jonas
   (Mt12:38)Alors quelques-uns des pharisiens et des enseignants de la loi lui dirent:
“Maître, nous voulons que tu nous fasses voir un signe miraculeux”. 
   (39)Il leur répondit: “Une génération mauvaise et adultère réclame un signe mira-
culeux! Mais rien ne lui sera donné, sauf le signe du prophète Jonas. (40)Puisque,
comme Jonas fut trois jours et trois nuits dans le ventre d'un grand poisson, de mê-
me le Fils de l'Homme sera dans le sein de la Terre durant trois jours et trois nuits.
(41)Lors du jugement, les hommes de Ninive comparaîtrons en justice avec cette
génération et la condamneront, parce qu'ils se repentirent à la prédication de Jo-
nas; et maintenant il y a ici un plus grand que Jonas. (42)La Reine du Midi compa-
raîtra en justice avec cette génération et la condamnera, parce que elle est venue
des extrémités de la Terre pour entendre la sagesse de Salomon; et maintenant il y
a ici un plus grand que Salomon”.
Luc 11:29-32. Le signe de Jonas
   (Lu11:29)Comme la foule s'amassait, Jésus dit: “Cette génération est une généra-
tion mauvaise. Elle réclame un signe miraculeux, mais rien ne lui sera donné, sauf
le signe de Jonas. (30)Puisque, comme Jonas fut un signe pour les Ninivites, de mê-
me le Fils de l'Homme en sera un pour cette génération. (31)Lors du jugement, la
Reine du Midi viendra avec les hommes de cette génération et les condamnera,
parce qu'elle est venue des extrémités de la Terre pour entendre la sagesse de Salo-
mon; et maintenant il y a ici un plus grand que Salomon. (32)Lors du jugement, les
hommes de Ninive comparaîtrons en justice avec cette génération et la condamne-
ront, parce qu'ils se repentirent à la prédication de Jonas; et maintenant il y a ici
un plus grand que Jonas”. 

Matthieu 12:43-45. Un esprit impur qui sort et retourne
   (Mt12:43)“Quand un esprit impur est sorti d'un homme, il va dans des endroits
arides pour chercher du repos, et il n'en trouve pas. (44)Alors il dit: 'Je retournerai
dans ma maison, d'où je suis sorti'. À son arrivée, il la trouve vide, balayée et bien
en ordre. (45)Alors il s'en va prendre avec lui sept autres esprits plus mauvais que
lui; et ils vont y vivre. Et la condition finale de cet homme est pire que la première.
Il en ira de même pour cette génération mauvaise”.
Luc 11:24-28. Un esprit impur qui sort et retourne
   (Lu11:24)“Quand un esprit impur est sorti d'un homme, il va dans des endroits
arides pour chercher du repos, et il n'en trouve pas. Alors il dit: 'Je retournerai
dans ma maison, d'où je suis sorti'. (25)À son arrivée, il la trouve vide, balayée et
bien en ordre. (26)Alors il s'en va prendre avec lui sept autres esprits plus mauvais
que lui; et ils vont y vivre. Et la condition finale de cet homme est pire que la pre-
mière”.
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   (27)Comme Jésus parlait ainsi, une femme cria du milieu de la foule: “Heureux le
ventre qui t'a porté et les seins qui t'ont allaité”. (28)Il répondit: “Heureux plutôt ceux
qui écoutent la parole de Yahweh et qui l'observent”.

Marc 3:31-35. La mère et les frères de Jésus
   (Mr3:31)La mère et les frères de Jésus arrivèrent et, se tenant dehors, ils le firent ap-
peler.  (32)Une foule était assise autour de lui, et on lui dit: “Ta mère et tes frères sont
dehors et te cherchent”. (33)Il leur demanda: “Qui est ma mère, et qui sont mes frè-
res?” (34)Et, promenant son regard sur ceux qui étaient assis autour de lui, il dit: “Voi-
ci ma mère et mes frères! (35)Quiconque fait la volonté de Yahweh, celui-là est mon
frère, ma sœur et ma mère”.
Matthieu 12:46-50. La mère et les frères de Jésus
   (Mt12:46)Comme Jésus parlait encore à la foule, sa mère et ses frères, se tenant de-
hors, cherchèrent à lui parler. (47)Quelqu'un lui dit: “Ta mère et tes frères sont dehors et
cherchent à te parler”. (48)Il lui demanda: “Qui est ma mère, et qui sont mes frères?”
(49)Puis il tendit la main vers ses disciples, et dit: “Voici ma mère et mes frères! (50)
Puisque quiconque fait la volonté de mon Père, qui est aux Cieux, celui-là est mon
frère, ma sœur et ma mère”.
Luc 8:19-21. La mère et les frères de Jésus
   (Lu8:19)La mère et les frères de Jésus vinrent le trouver, mais ils ne pouvaient pas
l'approcher à cause de la foule. (20)On lui dit: “Ta mère et tes frères sont dehors et cher-
chent à te voir”.
   (21)Mais il dit: “Ma mère et mes frères sont ceux qui écoutent la parole de Yah-
weh et la mettent en pratique”.

Matthieu 5:1-12. Les béatitudes
  (Mt5:1)À la vue des foules,  Jésus monta sur la montagne et  s'assit.  Ses disciples
s'approchèrent de lui (2)et il commença à leur enseigner, en disant: 
   (3)“Heureux les pauvres d'esprit, car le Royaume des Cieux leur appartient.
   (4)Heureux les affligés, car ils seront consolés.
   (5)Heureux les doux, car ils hériteront la Terre.
   (6)Heureux les affamés et assoiffés de justice, car ils seront rassasiés.
   (7)Heureux les miséricordieux, car ils obtiendront miséricorde.
   (8)Heureux les cœurs purs, car ils verront Yahweh.
   (9)Heureux les pacificateurs, car ils seront appelés fils de Yahweh.
   (10)Heureux les persécutés pour la justice, car le Royaume de Cieux est à eux.
   (11)Heureux serez-vous, quand on vous insultera, quand on vous persécutera, et
quand on dira faussement contre vous toute sorte de mal à cause de moi. (12)Ré-
jouissez-vous et soyez contents, car votre récompense sera grande aux Cieux. En
effet, c'est ainsi qu'on a persécuté les prophètes, qui vous ont précédés”.
Luc 6:20-26. Bénédictions et malédictions
   (Lu6:20)Levant les yeux sur ses disciples, il dit: 
   “Heureux vous qui êtes pauvres, car le Royaume des Cieux est à vous.
   (21)Heureux vous qui avez faim maintenant, car vous serez rassasiés.
    Heureux vous qui pleurez maintenant, car vous rirez.
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   (22)Heureux vous quand les hommes vous haïront, quand ils vous chasseront et
vous  insulteront  et  proscriront  votre  nom  comme  infâme,  à  cause  du  Fils  de
l'homme. 
   (23)Réjouissez-vous,  ce jour-là,  et  exultez de joie,  car votre récompense sera
grande dans les Cieux. En effet, c'est ainsi que leurs pères traitèrent les prophètes.
   (24)Mais malheur à vous, les riches, car vous avez déjà reçu votre consolation.
   (25)Malheur à vous, qui êtes rassasiés, car vous aurez faim.
   Malheur à vous, qui riez maintenant, car vous serez affligés et pleurerez.
   (26)Malheur à vous quand tous les hommes diront du bien de vous, car c'est ainsi
que leurs pères traitèrent les faux prophètes.

Marc 9:49-50.
   (Mr9:49)“Tout homme sera salé de feu. (50)Le sel est une bonne chose, mais s'il
perde sa saveur, avec quoi la lui rendrez-vous? Ayez du sel en vous-mêmes et soyez
en paix les uns avec les autres”.
Matthieu 5:13. Le sel de la Terre
   (Mt5:13)“Vous êtes le sel de la Terre. Mais s'il perde sa saveur, avec quoi la lui
rendrez-vous? Il ne sert plus qu'à être jeté dehors et piétiné par les hommes”.
Luc 14:34-35.
   (Lu14:34)“Le sel est une bonne chose, mais s'il perde sa saveur, avec quoi la lui
rendrez-vous?  (35)Il  n'est  bon  ni  pour la  terre,  ni  pour le  fumier;  on  le  jette
dehors”.

Marc 4:21. Une lampe sur un chandelier
   (Mr4:21)Il leur dit: “Apport-on une lampe pour la mettre sous un vase ou sous le
lit? N'est-ce pas pour la mettre sur son chandelier?”
Matthieu 5:14-16. La lumière du monde
   (Mt5:14)“Vous êtes la lumière du monde. Une ville situé sur une montagne ne
peut pas être cachée. (15)On n'allume pas non plus une lampe pour la mettre sous
un vase, mais on la mette sur son chandelier et elle éclaire tous ce qui sont dans la
maison. (16)De la même manière, que votre lumière brille devant les hommes afin
qu'ils voient vos bonnes œuvres et qu'ils glorifient votre Père qui est aux Cieux.
Luc 8:16. Une lampe sur un chandelier
   (Lu8:16)“Personne n'allume une lampe pour la couvrir d'un vase ou la mettre
sous le lit. Mais il la mette sur un chandelier, afin que ceux qui entrent voient la
lumière”.

Matthieu 5:17-20. L'accomplissement de la loi
   (Mt5:17)“Ne croyez pas que je suis venu pour abolir la Loi ou les Prophètes; je
suis venu non pour abolir, mais pour accomplir. (18)En vérité, je vous le dis: tant
que le Ciel et la Terre n'auront pas disparu, pas la moindre lettre ou le moindre
trait de plume ne disparaîtront de la Loi avant que tout ne soit arrivé. (19)Celui
donc qui violera l'un de ces moindres commandements et enseignera aux autres à
faire de même, sera appelé le moindre dans le Royaume des Cieux; mais celui qui
les mettra en pratique et les enseignera, celui-là sera appelé grand dans le Royau-
me des Cieux. (20)Car, je vous le dis, si votre justice ne dépasse pas celle des phari-
siens et des enseignants de la loi, vous n'entrerez pas dans le Royaume des Cieux.
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Luc 16:16-17.
   (Lu16:16)“La Loi et les Prophètes ont été proclamées jusqu'à Jean. Depuis lors,
la Bonne Nouvelle du Royaume de Yahweh est annoncée, et tous s'efforcent d'y
entrer.
   (17)Il est plus facile que le Ciel et la Terre disparaissent que ne tombe le moindre
trait de plume de la Loi”.

Marc 9:42-48. Faire pécher
   (Mr9:42)“Et si quelqu'un fait pécher un seul de ces petits qui croient en moi, il
vaudrait mieux pour lui qu'on attache à son cou une grosse meule de moulin et le
jette à la mer. 
   (43)Si ta main te fait pécher, coupe-la. Mieux vaut pour toi entrer manchot dans
la vie éternelle que d'avoir les deux mains et d'aller dans la Géhenne, où le feu ne
s'éteint jamais, (44)où
       'leur ver ne meurt pas et le feu ne s'éteint pas'.
   (45)Et si ton pied te fait pécher, coupe-le. Mieux vaut pour toi entrer boiteux dans
la vie éternelle que d'avoir les deux pieds et d'être jeté dans la Géhenne, (46)où
       'leur ver ne meurt pas et le feu ne s'éteint pas'.
   (47)Et si ton œil te fait pécher, arrache-le. Mieux vaut pour toi entrer dans le
Royaume de Yahweh avec un seul œil que d'avoir les deux yeux et d'être jeté dans
la Géhenne, (48)où
       'leur ver ne meurt pas et le feu ne s'éteint pas'”.
Matthieu 5:27-30;18:6-10. Adultère
   (Mt5:27)“Vous avez appris qu'il a été dit: 'Tu ne commettras pas d'adultère'. (28)
Mais moi je vous dis que quiconque regarde une femme avec concupiscence, a déjà
commis un adultère avec elle dans son cœur. (29)Si ton œil droit te fait pécher, ar-
rache-le et jette-le loin de toi. Il vaut mieux pour toi subir la perte d'un seul de tes
membres que de voir ton corps entier jeté dans la Géhenne. (30)Et si ta main droite
te fait pécher, coupe-la et jette-la loin de toi, car il vaut mieux pour toi subir la per-
te d'un seul de tes membres que de voir ton corps entier jeté dans la Géhenne.
   (18:6)Mais si quelqu'un fait pécher un seul de ces petits qui croient en moi, il
vaudrait mieux pour lui qu'on attache à son cou une grosse meule de moulin et le
jette au fond de la mer. 
   (7)Malheur au monde à cause des choses qui font pécher les hommes! Ces choses
doivent arriver, mais malheur à l'homme qui en est responsable. (8)Si ta main ou
ton pied te font pécher, coupe-les et jette-les loin de toi. Mieux vaut pour toi entrer
dans la vie éternelle boiteux ou manchot que d'avoir les deux pieds ou les deux
mains et d'être jeté dans le feu éternel. (9)Et si ton œil te fait pécher, arrache-le et
jette-le loin de toi. Mieux vaut pour toi entrer dans la vie éternelle avec un seul œil
que d'avoir les deux yeux et d'être jeté dans le feu de la Géhenne. 
   (10)Faites bien attention de ne pas mépriser un seul de ces petits. Car je vous dis
que leurs anges, dans le Ciel, voient constamment la face de mon Père qui est aux
Cieux”. 
Luc 17:1-10. Péché, foi, devoir
   (Lu17:1)Jésus dit à ses disciples: “Les choses qui font pécher les hommes doivent
arriver, mais malheur à l'homme qui en est responsable. (2)Il vaudrait mieux pour
lui qu'on attache à son cou une grosse meule de moulin et le jette au fond de la mer,
plutôt qu'il ne fasse pécher un seul de ces petits. (3)Prenez garde à vous.
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   Si ton frère pèche, reprends-le; et s'il se repent, pardonne-lui. (4)Et s'il pèche
contre toi sept fois le jour, et si sept fois il revienne à toi et te dise: 'Je me repens',
pardonne-lui”.
   (5)Les apôtres dirent au Seigneur: “Augmente notre foi”.
   (6)Il répondit: “Si vous aviez de la foi gros comme une graine de moutarde, vous
diriez à ce mûrier: 'Déracine-toi et va te planter dans la mer', et il vous obéirait.
   (7)Si l'un de vous a un serviteur qui laboure ou garde les troupeaux, lui dira-t-il,
à son retour des champs: 'Viens tout de suite te mettre à table?' (8)Ne lui dira pas
au contraire:'Prépare-moi de quoi dîner, cens-toi pour me servir jusqu'à ce que
j'aie mangé et bu; après quoi, tu pourras manger et boire'. (9)Aura-t-il de la recon-
naissance vers ce serviteur parce qu'il a fait ce qui lui a été ordonné? (10)Vous de
même, quand vous avez fait tout ce qui vous a été ordonné, devez dire: 'Nous som-
mes de simples serviteurs; nous avons fait seulement ce que nous devions faire'”.

Matthieu 18:11-14. Parabole de la brebis perdue
   (Mt18:11)“Le Fils de l'Homme est venu pour sauver ce qui était perdu. (12)Qu'en
pensez-vous? Si un homme a 100 brebis et que l'une d'elles se perde, ne laisse-t-il
pas les 99 autres sur les montagnes pour aller chercher celle qui s'est perdue? (13)
Et s'il la trouve, je vous le dis en vérité, il a plus de joie pour cette brebis que pour
les 99 qui ne se sont pas perdues. (14)De même, votre Père qui est aux Cieux ne
veut pas qu'un seul de ces petits se perde”.
Luc 15:1-7. Parabole de la brebis perdue
   (Lu15:1)Or, tous les collecteurs d'impôts et les “pécheurs” s'approchaient de Jésus
pour l'écouter. (2)Mais les pharisiens et les enseignantes de la loi murmuraient, disant:
“Cet homme accueille les pécheurs et mange avec eux”.
   (3)Et alors Jésus leur dit cette parabole: (4)“Si un de vous a 100 brebis et qu'il en
perde une, ne laissera-t-il les 99 autres dans le champ pour aller chercher celle qui
s'est perdue jusqu'à ce qu'il la retrouve? (5)Et, lorsqu'il la trouve, il la met avec
joie sur ses épaules (6)et, de retour à la maison, il appelle ses amis et ses voisins et
leur dit: 'Réjouissez avec moi, car j'ai retrouvé ma brebis qui était perdue'. (7)
C'est ainsi, je vous le dis, qu'il y aura plus de joie dans le Ciel pour un seul pécheur
qui se repent que pour 99 justes qui n'ont pas besoin de se repentir”.

Marc 10:1-12. Divorce
   (Mr10:1)Puis Jésus partit de là et se rendit dans le territoire de la Judée et au-delà du
Jourdain. De nouveau les foules se rassemblèrent près de lui et, conformément à son ha-
bitude, il se mit à les enseigner.
   (2)Des pharisiens s'approchèrent et,  pour lui tendre un piège, ils lui demandèrent:
“Est-il permis à un homme de divorcer de sa femme?”
   (3)Il leur répondit: “Que vous a prescrit Moïse?”
   (4)Ils dirent: “Moïse a permis qu'un homme rédige un acte de divorce et la renvoie”.
   (5)Jésus leur dit:  “C'est à cause de la dureté de votre cœur que Moïse vous a
donné cette loi. (6)Mais au commencement de la création, Yahweh 'les fit homme et
femme'. (7)C'est pourquoi un homme quittera son père et sa mère et s'attachera à
sa femme, (8)et les deux deviendront une seule chair. Ainsi, ils ne sont plus deux,
mais un seul. (9)Donc, que l'homme ne sépare pas ce que Yahweh a uni”.
   (10)Rentrés à la maison, les disciples l'interrogèrent de nouveau sur ce point.  (11)Il
leur dit:  “Quiconque répudie sa femme et en épouse une autre, commet un adultère
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envers elle. (12)Et si une femme divorce son mari et en épouse un autre, elle com-
met un adultère”.
Matthieu 19:1-12;5:31-32. Divorce
   (Mt19:1)Quand Jésus eut fini de dire ces choses, il quitta la Galilée et alla dans le ter-
ritoire de la Judée, au delà du Jourdain. (2)De grandes foules le suivirent, et Jésus gué-
rissait les malades. (3)Des pharisiens s'approchèrent de lui et, pour lui tendre une piège,
ils lui dirent: “Est-il permis à un homme de divorcer de sa femme pour n'importe quel
motif?”
   (4)Il répondit:  “N'avez-vous pas lu que le Créateur, au commencement, 'les fit
homme et femme' (5)et qu'Il dit: 'C'est pourquoi un homme quittera son père et sa
mère et s'attachera à sa femme, et les deux deviendront une seule chair'? (6)Ainsi,
ils ne sont plus deux, mais un seul. Donc, que l'homme ne sépare pas ce que Yah-
weh a uni”.
   (7)Ils dirent: “Pourquoi donc Moïse a-t-il prescrit qu'un homme rédige un acte de di-
vorce et la renvoie?”
   (8)Jésus leur répondit: “C'est à cause de la dureté de votre cœur que Moïse vous a
permis de divorcer de vos femmes. Mais au commencement, ce n'était pas ainsi. (9)
Je vous le dis,  quiconque répudie sa femme, sauf  pour cause d'infidélité,  et  en
épouse une autre, commet un adultère”.
   (10)Les disciples lui dirent: “Si telle est la situation entre l'homme et la femme, il vaut
mieux ne pas se marier”.
   (11)Jésus leur répondit: “Ce principe ne peut pas être accepté par tout le monde,
mais seulement par ceux à qui cela est donné. (12)Puisque il y a des eunuques qui
sont nés ainsi dès le ventre de leur mère; d'autres qui le sont devenus par l'action
des hommes,  et  d'autres  qui  ont  renoncé au mariage à cause du Royaume des
Cieux. Que celui qui peut comprendre, comprenne.
   (5:31)Il a été dit: 'Quiconque répudiera sa femme, qu'il lui remit un acte de di-
vorce'. (32)Mais je vous le dis, quiconque répudie sa femme, sauf pour cause d'in-
fidélité, la fait devenir adultère, et quiconque épouse une femme divorcé commet
un adultère”.
Luc 16:18.
   (Lu16:18)“Quiconque répudie sa femme et en épouse une autre, commet un adul-
tère; et quiconque épouse une femme divorcé commet un adultère”.

Matthieu 5:38-48;7:12. Œil pour œil. Vouloir du bien aux ennemis
   (Mt5:38)“Vous avez appris qu'il a été dit: 'Œil pour œil et dent pour dent'. (39)
Mais je vous dis: Ne résistez pas au méchant. Si quelqu'un te frappe sur la joue
droite, tends-lui aussi l'autre. (40)Si quelqu'un veut te faire un procès et prendre ta
tunique, laisse-lui même ton manteau. (41)Si quelqu'un te force à faire un mille,
fais-en deux avec lui. (42)Donne à qui te demande, ne tourne pas le dos à qui veut
te faire un emprunt. 
   (43)Vous avez appris qu'il a été dit: 'Tu voudras du bien à ton prochain et tu haï-
ras ton ennemi'. (44)Mais je vous dis: Veuillez du bien à vos ennemis, bénissez ceux
qui vous maudissent, faites du bien à ceux qui vous haïssent et priez pour ceux qui
vous persécutent, (45)afin d'être les fils de votre Père qui est aux Cieux. Il fait lever
Son soleil sur les méchants et sur les bons, et Il fait pleuvoir sur les justes et sur les
injustes. (46)Si vous voulez du bien à ceux qui vous veulent du bien, quelle récom-
pense aurez-vous?  Les collecteurs d'impôts ne font-ils pas le même?  (47)Et si vous
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saluez seulement vos frères, que faites-vous d'extraordinaire? Les païens ne font-ils
pas le  même? (48)Soyez donc parfaits  comme votre Père qui  est  aux Cieux est
parfait.
   (7:12)Donc, faites pour les autres tout ce que vous voudriez qu'ils fassent pour
vous; car c'est ce qu'enseignent la Loi et les Prophètes”.
Luc 6:27-36. Vouloir du bien aux ennemis
   (Lu6:27)“Mais je vous dis, à vous qui m'écoutez: Veuillez du bien à vos ennemis,
faites du bien à ceux qui vous haïssent,  (28)bénissez ceux qui vous maudissent,
priez pour ceux qui  vous maltraitent.  (29)Si  quelqu'un te  frappe sur une joue,
tends-lui aussi l'autre. Si quelqu'un prend ton manteau, ne l'empêche pas de pren-
dre aussi ta tunique. (30)Donne à quiconque te demande, et si quelqu'un prend ce
que t'appartient,  ne le réclame pas.  (31)Faites pour les autres tout ce que vous
voudriez qu'ils fassent pour vous.
   (32)Si vous voulez du bien à ceux qui vous veulent du bien, quelle récompense
aurez-vous? Même les 'pécheurs' veulent du bien à ceux qui leur veulent du bien.
(33)Et si vous faites du bien à ceux qui vous font du bien, quelle récompense aurez-
vous? Même les 'pécheurs' agissent ainsi. (34)Et si vous prêtez à ceux dont vous
espérez recevoir en retour,  quelle  récompense  aurez-vous? Même les  'pécheurs'
prêtent aux 'pécheurs' afin de recevoir l'équivalent. (35)Mais, veuillez du bien à
vos ennemis, faites leur du bien et prêtez sans rien attendre en retour. Alors votre
récompense sera grande et vous serez fils du Très-Haut, car Il est bon, pour les in-
grats et pour les méchants. (36)Soyez donc compatissants, comme votre Père est
compatissant”. 

Matthieu 6:5-15. La prière (Notre Père)
   (Mt6:5)“Et quand vous priez, ne soyez pas comme les hypocrites; puisque ils ont
l'habitude de prier debout dans les synagogues et aux coins des rues pour être vus
des hommes. Je vous le dis en vérité, ils ont déjà reçu toute leur récompense. (6)
Mais vous, quand vous priez, retirez-vous dans votre chambre, fermez la porte et
priez votre Père, qui ne peut pas être vu. Et votre Père, qui voit ce qui est fait en
secret,  vous récompensera. (7)Et quand vous priez,  ne rabâchez pas comme les
païens, qui pensent qu'ils seront exaucés par le grand nombre de leurs mots. (8)
N'allez pas faire comme eux, car votre Père sait de quoi vous avez besoin avant que
vous le Lui demandiez. 
   (9)Voici donc comment vous devez prier:
      'Notre Père qui es aux Cieux, que Ton Nom soit sanctifié,
      (10)que Ton Royaume vienne; 
      que Ta volonté soit faite, sur la Terre comme au Ciel. 
      (11)Donne-nous aujourd'hui notre pain quotidien.
      (12)Remette-nous nos dettes, comme nous les remettons à nos débiteurs.
      (13)Et ne nous laisse pas tomber dans la tentation, mais délivre-nous du mal'.
   (14)Parce que, si vous pardonnez aux hommes quand ils pèchent contre vous, vo-
tre Père qui est aux Cieux vous pardonnera aussi. (15)Mais si vous ne pardonnez
pas leurs péchés aux hommes, votre Père ne pardonnera pas vos péchés”.
Luc 11:1-4. Jésus enseigne à prier
   (Lu11:1)Jésus priait un jour dans un certain endroit. Quand il eut fini, un de ses disci-
ples lui dit: “Seigneur, enseigne-nous à prier, comme Jean l'a enseigné à ses disciples”.
   (2)Il leur dit: “Quand vous priez, dites:
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      'Père, que Ton Nom soit sanctifié, que Ton Royaume vienne.
      Que Ta volonté soit faite, sur la Terre comme au Ciel. 
      (3)Donne-nous chaque jour notre pain quotidien.
      (4)Remette-nous nos péchés, car nous-mêmes pardonnons à ceux qui pèchent
      contre nous.
      Et ne nous laisse pas tomber dans la tentation, mais délivre-nous du mal'”. 

Matthieu 6:19-21. Trésors dans le Ciel
   (Mt6:19)“Ne vous amassez pas des trésors sur la Terre, où les mites et la rouille
détruisent et où les voleurs percent les murs et volent. (20)Mais amassez-vous des
trésors dans le Ciel, où les mites et la rouille ne détruisent pas et où les voleurs ne
peuvent pas percer les murs ni voler. (21)Puisque, là où est ton trésor, là aussi sera
ton cœur”.
Luc 12:32-34.
   (Lu12:32)“N'aie pas peur, petit troupeau, car votre Père a trouvé bon de vous
donner le Royaume.
   (33)Vendez vos biens et donnez-les aux pauvres. Faites-vous des bourses qui ne
s'usent pas, un trésor inépuisable dans le Ciel, où les voleurs n'approchent pas et
les  mites  ne  détruisent  pas.  (34)Puisque,  là  où est  ton  trésor,  là  aussi  sera  ton
cœur”.

Matthieu 6:22-23.
   (Mt6:22)“L'œil est la lampe du corps. Si tes yeux sont en bon état, tout ton corps
sera éclairé. (23)Mais si tes yeux sont en mauvais état, tout ton corps sera dans les
ténèbres. Si donc la lumière qui est en toi est ténèbres, combien ces ténèbres seront
grandes!”
Luc 11:33-36. La lampe du corps
   (Lu11:33)“Personne n'allume une lampe pour la mettre dans un endroit caché où
sous un vase. Au contraire, on la met sur son support, afin que ceux qui entrent
voient la lumière. (34)Ton œil est la lampe de ton corps. Si tes yeux sont en bon
état, tout ton corps sera éclairé. Mais si tes yeux sont en mauvais état, ton corps
aussi sera dans les ténèbres. (35)Veille donc à ce que la lumière qui est en toi ne soit
pas ténèbres. (36)Si donc ton corps tout entier est éclairé, sans aucune partie dans
les ténèbres, il sera entièrement éclairé, comme lorsque la lueur d'une lampe t'il-
lumine”.

Matthieu 6:24. Personne ne peut servir deux maîtres
   (Mt6:24)“Personne ne peut servir deux maîtres. Ou il détestera le premier et vou-
dra du bien au second, ou il s'attachera au premier et méprisera le second. Vous ne
pouvez pas servir Yahweh et l'Argent”.
Luc 16:13-15. Aucun serviteur ne peut servir deux maîtres
   (Lu16:13)“Aucun serviteur ne peut servir deux maîtres. Ou il détestera le pre-
mier et voudra du bien au second, ou il s'attachera au premier et méprisera le se-
cond. Vous ne pouvez pas servir Yahweh et l'Argent”.
(14)Les pharisiens, qui étaient avides d'argent, entendaient tout cela et se moquaient de
lui. (15)Il leur dit: “Vous, vous êtes ceux qui se donnent pour justes devant les hom-
mes, mais Yahweh connaît votre cœur. Ce qui est très estimé parmi les hommes est
abominable devant Yahweh”. 
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Matthieu 6:25-34. Ne vous inquiétez pas
   (Mt6:25)“C'est pourquoi je vous dis: ne vous inquiétez pas pour votre vie, de ce
que vous mangerez ou boirez; ou pour votre corps, de quoi vous vous habillerez.
La vie n'est-elle plus important que la nourriture et le corps plus important que les
vêtements? (26)Regardez les oiseaux de l'air; ils ne sèment pas, ne moissonnent
pas, n'amassent rien dans des greniers, et Yahweh, votre Père céleste, les nourrit.
Ne valez-vous pas beaucoup plus qu'eux? (27)Qui de vous,  par ses inquiétudes,
peut ajouter une seule heure à la durée de sa vie ou une seule coudée à sa taille?
   (28)Et pourquoi vous inquiéter pour les vêtements? Observez les lis des champs,
comme ils poussent. Ils ne travaillent pas et ne tissent pas. (29)Cependant je vous
dis que Salomon lui-même, dans tout son splendeur, n'a pas été vêtu comme l'un
d'eux. (30)Si Yahweh habille ainsi l'herbe des champs, qui existe aujourd'hui et
demain sera jetée au feu, n'habillera-t-il pas bien plus vous, gens de peu de foi?
(31) Ne vous inquiétez donc pas en disant: 'Que mangerons-nous?' Ou 'Que boi-
rons-nous?' ou 'Avec quoi nous habillerons-nous?' (32)Parce que ce sont les païens
qui recherchent tout cela, et votre Père céleste sait que vous en avez besoin.  (33)
Mais recherchez d'abord Son Royaume et Sa justice, et tout cela vous sera donné
en plus. (34)Ne vous inquiétez donc pas du demain, car le lendemain prendra soin
de lui-même. À chaque jour suffit sa peine”.
Luc 12:22-31. Ne vous inquiétez pas
   (Lu12:22)Jésus dit ensuit à ses disciples: “C'est pourquoi je vous dis: ne vous in-
quiétez pas pour votre vie, de ce que vous mangerez; ou pour votre corps, de quoi
vous vous habillerez. (23)La vie est plus important que la nourriture et le corps
plus important que les vêtements. (24)Regardez les corbeaux; ils ne sèment pas et
ne moissonnent pas, ils n'ont ni cellier ni grenier; et Yahweh les nourrit. Et vous,
combien plus valez-vous que les oiseaux! (25)Qui de vous, par ses inquiétudes, peut
ajouter une seule heure à la durée de sa vie ou une seule coudée à sa taille? (26)Si
donc vous ne pouvez rien faire, même pour si peu, pourquoi vous inquiétez-vous du
reste? 
   (27)Observez les lis des champs, comme ils poussent. Ils ne travaillent pas et ne
tissent pas. Cependant je vous dis que Salomon lui-même, dans tout son splendeur,
n'a pas été vêtu comme l'un d'eux. (28)Si Yahweh habille ainsi l'herbe des champs,
qui existe aujourd'hui et demain sera jetée au feu, Il habillera bien plus vous, gens
de peu de foi! (29)Ne vous inquiétez pas pour ce que vous mangerez ou boirez; ne
vous tourmentez pas. (30)Parce que ce sont les païens qui recherchent tout cela, et
votre Père sait que vous en avez besoin. (31)Mais recherchez Son Royaume, et tout
cela vous sera donné en plus”. 

Marc 4:24-25.
   (Mr4:24)Il dit encore: “Prêtez bien attention à ce que vous entendez. On utilisera
pour vous la même mesure que celle dont vous vous serez servis; et on vous donne-
ra encore plus. (25)Car, celui qui a, on lui donnera encore plus; mais celui qui n'as
pas, même ce qu'il a lui sera enlevé”.
Matthieu 7:1-6. Ne jugez pas les autres
   (Mt7:1)“Ne jugez pas afin de ne pas être jugés. (2)Car on vous jugera de la même
manière que vous aurez jugé les autres, et on utilisera pour vous la même mesure
que celle dont vous vous serez servis. 
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   (3)Pourquoi vois-tu la paille qui est dans l'œil de ton frère et ne remarques-tu pas
la poutre qui est dans ton œil? (4)Comment peux-tu dire à ton frère: 'Laisse-moi
enlever la paille qui est dans ton œil', alors que toi, tu as une poutre dans ton œil?
(5)Toi, hypocrite, enlève d'abord la poutre de ton œil, et alors tu verras clair pour
retirer la paille qui est dans l'œil de ton frère.
   (6)Ne donnez pas au chiens ce qui est sacré; ne jetez pas vos perles devant les
porcs, de peur qu'ils ne les piétinent et qu'ils ne se retournent pour vous déchirer”.
Luc 6:37-42. Ne jugez pas les autres
   (Lu6:37)“Ne jugez pas et vous ne serez pas jugés. Ne condamnez pas et vous ne
serez pas condamnés. Pardonnez et vous serez pardonnés. (38)Donnez et on vous
donnera. On versera dans votre sein une bonne mesure, tassée, secouée et débor-
dante. Car on utilisera pour vous la même mesure que celle dont vous vous serez
servis”.  (39)Il leur dit  encore cette parabole:  “Un aveugle peut-il  guider un autre
aveugle? Ne tomberont-ils pas tous deux dans un fossé? (40)Un disciple n'est pas
supérieur à son maître, mais tout disciple bien formé sera comme son maître.
   (41)Pourquoi vois-tu la paille qui est dans l'œil de ton frère et ne remarques-tu
pas la poutre qui est dans ton œil? (42)Comment peux-tu dire à ton frère: 'Frère,
laisse-moi enlever la paille qui est dans ton œil', toi qui ne vois pas la poutre qui est
dans ton œil? Toi, hypocrite, enlève d'abord la poutre de ton œil, et alors tu verras
clair pour retirer la paille qui est dans l'œil de ton frère”.

Matthieu 7:7-11. Demandez, cherchez, frappez
   (Mt7:7)“Demandez et vous sera donné; cherchez et vous trouverez; frappez et
l'on vous ouvrira. (8)Parce que tous ceux qui demandent reçoivent; celui qui cher-
che trouve; et l'on ouvrira à celui qui frappe. (9)Quel homme parmi vous donnera
une pierre à son fils, s'il lui demande du pain? (10)Ou bien, s'il lui demande un
poisson, lui donnera-t-il un serpent? (11)Si donc, mauvais comme vous l'êtes, vous
savez donner de bonnes choses à vos fils, d'autant plus votre Père céleste donnera
Son Esprit à ceux qui Le lui demandent”.
Luc 11:5-13.
   (Lu11:5)Il leur dit encore: “Si un de vous a un ami et il va le trouver au milieu de
la nuit pour lui dire: 'Mon ami, prête-moi trois pains, (6)car un de mes amis est ar-
rivé de voyage chez moi et je n'ai rien à lui offrir'.
   (7)Et si, de l'intérieur de la maison, cet ami lui réponde: 'Ne m'ennuie pas. La
porte est déjà fermée, mes enfants et moi sommes au lit, je ne peux pas me lever
pour te donner des pains'. (8)Je vous le dis, même s'il ne se lève pas pour les lui
donner parce que c'est son ami, il se lèvera à cause de son insistance et lui donnera
tout ce dont il a besoin. 
   (9)Et moi, je vous dis: Demandez et vous sera donné; cherchez et vous trouverez;
frappez et l'on vous ouvrira. (10)Parce que tous ceux qui demandent reçoivent; ce-
lui qui cherche trouve; et l'on ouvrira à celui qui frappe.
   (11)Quel père parmi vous donnera une pierre à son fils, s'il lui demande du pain?
Ou bien, s'il lui demande un poisson, lui donnera-t-il un serpent? (12)Ou bien s'il
demande un œuf, lui donnera-t-il un scorpion? (13)Si donc, mauvais comme vous
l'êtes, vous savez donner de bonnes choses à vos fils, d'autant plus votre Père céle-
ste donnera Son Esprit à ceux qui Le lui demandent”.



414          L'Évangile de Jésus-Christ: Appendice: Textes individuels

Matthieu 7:13-14. La porte étroite et la large
   (Mt7:13)“Entrez par la porte étroite. En effet, large est la porte et spacieux le
chemin menant à la perdition, et il y en a beaucoup qui entrent par là. (14)Mais
étroite est la porte et resserré le chemin menant à la vie, et il y en a peu qui la
trouvent”.
Luc 13:22-30. La porte étroite
   (Lu13:22)Jésus traversait les villes et les villages, et il enseignait en allant vers Jéru-
salem. (23)Quelqu'un lui dit: “Seigneur, n'y a-t-il que peu de gens qui seront sauvés?”
   Il leur dit: (24)“Efforcez-vous d'entrer par la porte étroite. Puisque, je vous le dis,
beaucoup chercheront à entrer et ne le pourront pas. (25)Quand le Maître de la
maison se sera levé et aura fermé la porte, vous qui serez restés dehors, vous com-
mencerez à frapper à la porte en disant: 'Seigneur, ouvre-nous la porte'. 
   Mais il répondra: 'Je ne vous connais pas et je ne sais pas d'où vous êtes'.
   (26)Alors vous direz: 'Nous avons mangé et bu avec toi, et tu as enseigné dans nos
rues'.
   (27)Mais il répondra: 'Je ne vous connais pas et je ne sais pas d'où vous êtes.
Éloignez-vous de moi, vous tous qui commettez l'injustice'. 
   (28)C'est là qu'il y aura des pleurs et des grincements de dents, quand vous ver-
rez Abraham, Isaac, Jacob et tous le prophètes dans le Royaume de Yahweh, mais
vous, vous serez jetés dehors. (29)Et on viendra de l'est et de l'ouest, du nord et du
sud, prendre place à table dans le Royaume de Yahweh. (30)Et, certainement, il y a
des derniers qui seront premiers, et il y a des premiers qui seront derniers”.

Matthieu 7:24-29. Le maçon avisé et le maçon insensé
   (Mt7:24)“Ainsi, quiconque écoute ces paroles que je dis et les met en pratique, est
comme un homme avisé qui a bâti sa maison sur le rocher. (25)La pluie est tombée,
les torrents sont venus, les vent ont soufflé et se sont déchaînés contre cette maison;
mais elle ne s'est pas écroulée, parce qu'elle était fondée sur le rocher. (26)Mais
quiconque écoute ces paroles que je dis et ne les met pas en pratique, est comme un
homme insensé qui a bâti sa maison sur la sable. (27)La pluie est tombée, les tor-
rents sont venus, les vents ont soufflé et se sont déchaînes contre cette maison; et
elle s'est écroulée avec un grand fracas”. (28)Quand Jésus eut fini de dire ces choses,
la foule resta frappée par son enseignement, (29)car il enseignait comme un homme qui
a autorité, et non pas comme leurs enseignants de la loi.
Luc 6:46-49. Le maçon avisé et le maçon insensé
   (Lu6:46)“Pourquoi m'appelez-vous 'Seigneur, Seigneur', et ne faites-vous pas ce
que je vous dis? (47)Je vais vous montrer à qui ressemble quiconque vient à moi,
écoute ces paroles que je dis et les met en pratique. (48)Il est comme un homme
qui, pour bâtir une maison, a creusé profondément et a posé les fondations sur le
rocher. Une inondation est venue, le torrent s'est jeté contre cette maison, mais il
n'a pu l'ébranler parce qu'elle était bien bâtie. (49)Mais quiconque écoute ces pa-
roles que je dis et ne les met pas en pratique, est comme un homme insensé qui a
bâti sa maison sur la terre, sans fondations. Le torrent s'est jeté contre cette maison
et aussitôt elle s'est écroulée et sa destruction a été complète”.
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Marc 4:1-20;22-23. Parabole du semeur
   (Mr4:1)Jésus se mit de nouveau à enseigner au bord du lac. La foule qui se rassembla
autour de lui était si nombreuse qu'il monta dans une barque où il s'assit, sur le lac. Tou-
te la foule était à terre, sur le rivage. (2)Il leur enseignait beaucoup de choses en para-
boles, et dans son enseignement il dit: (3)“Écoutez! Un semeur sortit pour semer. (4)
Comme il semait, une partie de la semence tomba le long du chemin; les oiseaux
vinrent et la mangèrent. (5)Une autre partie tomba dans un sol pierreux, où il n'y
avait pas beaucoup de terre. Et elle leva aussitôt, parce que la terre était peu pro-
fonde. (6)Mais quand le soleil se leva, elle fut brûlée et sécha, faute de racines. (7)
Une autre partie tomba parmi les ronces, qui poussèrent et l'étouffèrent, et elle ne
donna pas de fruit. (8)D'autres parties tombèrent dans la bonne terre. Elles donnè-
rent du fruit en montant et en se développant, et elles on produit l'une trente, l'au-
tre soixante et l'autre cent fois”. (9)Puis Jésus dit: “Entende, qui a des oreilles pour
entendre”.
   (10)Lorsqu'il fut seul, les Douze et les autres qui l'entouraient l'interrogèrent sur cette
parabole.  (11)Il leur dit:  “C'est à vous qu'il a été donné de connaître le secret du
Royaume de Yahweh. Mais pour ceux qui sont à l'extérieur tout est présenté en pa-
raboles (12)afin que 'ils puissent regarder mais jamais discerner, et toujours enten-
dre mais jamais comprendre; sinon ils pourraient se convertir et être pardonnés'”
   (13)Puis Jésus leur dit:  “Vous ne comprenez pas cette parabole? Comment donc
comprendrez-vous toutes les autres paraboles? (14)Le semeur sème la Parole. (15)
Certains sont comme les graines le long du chemin où la Parole est semée. Dès
qu'ils l'ont entendue, Satan vient et enlève la Parole semée en eux. (16)D'autres,
comme les graines tombées sur un sol pierreux, entendent la Parole et la reçoivent
aussitôt avec joie. (17)Mais, puisqu'ils n'ont pas de racines, ils sont peu résistants.
Quand la tribulation ou la persécution survienne à cause de la Parole, aussitôt ils
tombent. (18)D'autres encore, comme les graines tombées parmi les ronces, enten-
dent la Parole; (19)mais les préoccupations de cette vie, l'attrait trompeur des ri-
chesses et le désir d'autres choses arrivent et étouffent la Parole, la rendant infruc-
tueuse. (20)D'autres, comme les graines tombées dans la bonne terre, entendent la
Parole, l'accueillent et portent du fruit, trente, soixante ou même cent fois ce qui a
été semé. 
   (22)Car il n'y a rien de caché qui ne sera pas dévoilé; et rien qui est dissimulé qui
ne sera pas porté au jour. (23)Si quelqu'un a des oreilles pour entendre, qu'il en-
tende”.
Matthieu 13:1-23. Parabole du semeur
   (Mt13:1)Ce jour-là, Jésus sortit de la maison et s'assit au bord du lac. (2)Une foule se
rassembla autour de lui, si nombreuse qu'il monta dans une barque où il s'assit. Toute la
foule se tenait sur le rivage. (3)Puis il leur parla en paraboles sur beaucoup de choses, en
disant: “Un semeur sortit pour semer. (4)Comme il semait, une partie de la semence
tomba le long du chemin; et les oiseaux vinrent et la mangèrent. (5)Une autre par-
tie tomba dans le sol pierreux où elle n'avait pas beaucoup de terre. Elle leva aussi-
tôt, parce qu'elle ne trouva pas un terrain profond. (6)Mais quand le soleil parut,
elle fut brûlée et sécha, puisque elle n'avait pas de racines. (7)Une autre partie tom-
ba parmi les  ronces,  qui  poussèrent et  l'étouffèrent.  (8)Une autre partie  tomba
dans la bonne terre où elle donna du fruit, cent, soixante ou trente fois ce qui avait
été semé. (9)Entende, qui a des oreilles”.
   (10)Les disciples s'approchèrent et lui dirent: “Pourquoi leur parles-tu en paraboles?” 
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   (11)Il répondit: “À vous, il vous a été donné de connaître les mystères du Royaume
des Cieux, mais à eux cela n'a pas été donné. (12)Car, celui qui a, on lui donnera
encore plus, et il sera dans l'abondance; mais celui qui n'as pas, même ce qu'il a lui
sera enlevé”. (13)C'est pourquoi je leur parle en paraboles, afin que: 
   'Ils puissent regarder mais jamais discerner, et écouter mais jamais entendre
    ni comprendre.'
(14)Pour eux s'accomplit la prophétie d'Isaïe:
   'Vous pourrez toujours entendre mais jamais comprendre; vous pourrez toujours
regarder mais jamais discerner. (15)Puisque le cœur de ce peuple est devenu insen-
sible; ils se sont bouché les oreilles, et ils ont fermé les yeux. Mais, s'il pouvaient
voir avec les yeux, entendre avec les oreilles, comprendre avec le cœur et se conver-
tir, moi, je les guérissait'. 
   (16)Mais, heureux sont vos yeux parce qu'ils voient, et vos oreilles parce qu'elles
entendent. (17)En vérité, je vous le dis, beaucoup des prophètes et d'hommes justes
ont désiré voir ce que vous voyez, mais ils ne l'ont pas vu, et d'entendre ce que vous
entendez, mais ils ne l'ont pas entendu.
   (18)Écoutez donc ce que signifie la parabole du semeur: (19)Lorsqu'un homme
entend le message du Royaume et ne le comprend pas, vient le Malin et enlève ce
qui a été semé dans son cœur. Ces sont les graines tombé le long du chemin. (20)Ce-
lui qui a reçu les graines tombées dans le sol pierreux, c'est celui qui entend la Pa-
role et l'accepte aussitôt avec joie. (21)Mais, puisqu'il n'a pas de racines, il ne dure-
ra pas longtemps. Quand la tribulation ou la persécution survienne à cause de la
Parole, aussitôt il tombe. (22)Celui qui a reçu les graines tombées parmi les ronces,
c'est celui  qui  entend la Parole,  mais les préoccupations de cette vie et l'attrait
trompeur des  richesses  étouffent  la  Parole  et  la  rendent infructueuse.  (23)Mais
celui qui a reçu les graines tombées dans la bonne terre, c'est celui qui entend la
Parole et la comprend. Il porte du fruit, cent, soixante ou trente fois ce qui a été
semé”. 
Luc 8:4-15;17-18. Parabole du semeur
   (Lu8:4)Une grande foule se rassembla et les gens vinrent vers Jésus de diverses villes.
Et il dit cette parabole: (5)“Un semeur sortit pour semer sa semence. Comme il se-
mait, une partie de la semence tomba le long du chemin; elle fut piétinée et les oi-
seaux du ciel la mangèrent. (6)Une partie tomba dans un sol pierreux; quand elle
eut  poussée,  elle  sécha,  parce  qu'elle  manquait  d'humidité.  (7)Une autre partie
tomba au milieu des ronces, qui poussèrent avec elle et l'étouffèrent. (8)Une autre
partie tomba dans la bonne terre. Et elle poussa et produisit du fruit, cent fois ce
qui avait été semé”.
  Après cela,  Jésus dit à haute voix: “Entende, qui a des oreilles pour entendre”.
(9)Les disciples lui demandèrent ce que signifiait cette parabole. Il leur dit:  “C'est à
vous qu'il a été donné de connaître les secrets du Royaume de Yahweh. Mais pour
les autres tout est présenté en paraboles  (12)afin que 'ils puissent regarder mais
jamais discerner, et toujours entendre mais jamais comprendre'.
   (11)Voici ce que signifie cette parabole: Les graines sont la Parole de Yahweh.
(12)Ceux qui sont le long du chemin, ce sont ceux qui entendent; puis le diable
vient et enlève la Parole de leur cœur, afin qu'ils ne croient pas et ne soient pas sau-
vés. (13)Ceux sur le sol pierreux, ce sont ceux qui entendent la Parole et la reçoi-
vent avec joie, mais ils n'ont pas de racines. Ils croient pour un temps mais, au mo-
ment de l'épreuve, tombent.  (14)Les graines tombées parmi les ronces, ce sont ceux
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qui ont entendu la Parole, mais en cours de route ils sont étouffés par les préoccu-
pations, les richesses et les plaisirs de la vie, et ils ne maturent pas. (15)Mais les
graines tombées sur la bonne terre, ce sont ceux qui ont un cœur honnête et bon,
qui entendent la Parole, l'accueillent et portent du fruit avec persévérance.
   (17)Car il n'y a rien de caché qui ne sera pas dévoilé; et rien qui est dissimulé qui
ne sera pas connu et porté au jour. (18)Faites donc bien attention à comme vous
écoutez. Car, celui qui a, on lui donnera encore plus; mais celui qui n'a pas, même
ce qu'il pense d'avoir lui sera enlevé”.

Marc 4:30-34. Parabole de la graine de moutarde
   (Mr4:30)Il dit encore: “Á quoi comparerons-nous le Royaume de Yahweh, ou par
quelle parabole le représenterons-nous? (31)Il est comme une graine de moutarde,
qui est la plus petite de toutes les graines que vous semez en terre. (32)Mais, quand
elle a été semé, elle grandit, et devient la plus grande de toutes les plantes du jar-
din, avec des branches si grandes que les oiseaux du ciel peuvent se reposer à son
ombre”.
   (33)C'est par beaucoup de paraboles de ce genre que Jésus leur annonçait la Parole,
dans la mesure où ils étaient capable de l'entendre.  (34)Il ne leur dit rien sans utiliser
une parabole. Mais, quand il était seul avec les disciples, il leur expliquait tout.
Matthieu 13:31-35. Parabole de la graine de moutarde et du levain
   (Mt13:31)Il leur proposa une autre parabole: “Le Royaume des Cieux ressemble à
une graine de moutarde qu'un homme a prise et semée dans son champ. (32)C'est
la plus petite de toutes les graines mais, quand elle a poussé, elle est la plus grande
des plantes du jardin et devient un arbre, de sorte que les oiseaux du ciel viennent
habiter dans ses branches”.
   (33)Il leur dit une autre parabole:  “Le Royaume des Cieux ressemble à du levain
qu'une femme a pris et mis dans une grande quantité de farine pour faire léviter
toute la pâte”.
   (34)Jésus dit toutes ces choses en paraboles à la foule; il ne leur dit rien sans utiliser
une parabole. (35)Ainsi se réalisa ce qui avait été dit par le prophète: 'J'ouvrirai ma bou-
che en paraboles, je proclamerait des choses cachées depuis la création du monde'.
Luc 13:18-21. Parabole de la graine de moutarde et du levain
   (Lu13:18)Il dit encore: “Á quoi le Royaume de Yahweh ressemble-t-il? Á quoi le
comparerai-je? (19)Il ressemble à une graine de moutarde qu'un homme a prise et
semée dans son jardin. Elle grandit et devient un arbre, et les oiseaux du ciel habi-
tèrent dans ses branches”. 
   (20)Il dit encore: “Á quoi comparerai-je le Royaume de Yahweh? (21)Il ressemble
à du levain qu'une femme a pris et mis dans une grande quantité de farine pour
faire léviter toute la pâte”.

Matthieu 8:18-22. Le co  û  t   de suivre Jésus
   (Mt8:18)Quand Jésus vit la foule autour de lui, il donna l'ordre de passer de l'autre
côté du lac.  (19)Et un enseignant de la loi s'approcha et lui dit: “Maître, je te suivrai
partout où tu iras”.
   (20)Jésus lui répondit:  “Les renards ont les tanières et les oiseaux du ciel ont les
nids, mais le Fils de l'Homme n'a pas où reposer sa tête”.
   (21)Un autre des disciples lui dit: “Seigneur, permets-moi d'aller d'abord enterrer mon
père”. 
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   (22)Mais Jésus lui dit: “Suis-moi et laisse les morts enterrer leurs morts”.
Luc 9:57-62. Le co  û  t   de suivre Jésus
   (Lu9:57)Pendant qu'ils étaient en chemin, un homme lui dit: “Je te suivrai partout où
tu iras”.
   (58)Jésus lui répondit:  “Les renards ont les tanières et les oiseaux du ciel ont les
nids, mais le Fils de l'Homme n'a pas où reposer sa tête”.
   (59)À un autre il dit:  “Suis-moi”. Mais l'homme lui dit: “Seigneur, permets-moi d'al-
ler d'abord enterrer mon père”. 
   (60)Mais Jésus lui dit:  “Laisse les morts enterrer leurs morts et va annoncer le
Royaume de Yahweh”.
   (61)Un autre encore lui dit: “Je te suivrai, Seigneur, mais permets-moi d'abord de
prendre congé de ma famille”.
   (62)Jésus lui répondit: “Quiconque a mis la main à la charrue et regarde en arriè-
re n'est pas fait pour le Royaume de Yahweh”.

Marc 4:35-41. Jésus apaise la temp  ê  te
   (Mr4:35)Ce jour-là, le soir venu, il dit à ses disciples:  “Passons sur l'autre rive”.
(36)Après avoir renvoyé la foule, ils l'emmenèrent avec eux, comme il était, dans la bar-
que. Il y avait aussi d'autres barques avec lui. (37)Un vent violent s'éleva et les vagues se
jetaient dans la barque,  au point  que qu'elle  se remplissait  déjà.  (38)Jésus était  à la
poupe, et il dormait sur un coussin. Les disciples le réveillèrent et lui dirent: “Maître, ne
te soucies-tu pas si nous nous noyons?”
   (39)Il se leva, menaça le vent et dit aux vagues: “Silence! Apaisez-vous!” Et le vent
tomba et il y eut un grand calme. 
   (40)Il dit aux disciples:  “Pourquoi êtes-vous si craintifs? Comment n'avez-vous
pas de foi?”
   (41)Ils furent saisis d'une grande crainte et ils se disaient les uns aux autres: “Qui est
donc cet homme? Même le vent et les vagues lui obéissent!”
Matthieu 8:23-27. Jésus apaise la temp  ê  te
  (Mt8:23)Puis il  monta dans la barque et  ses disciples le suivirent.  (24)Soudain,  il
s'éleva sur le lac une si grande tempête que les vagues se jetaient dans la barque. Mais
Jésus dormait.  (25)Les disciples s'approchèrent et le réveillèrent, en disant: “Seigneur,
sauve-nous! Nous allons nous noyer!”
   (26)Il dit aux disciples: “Pourquoi êtes-vous si craintifs, hommes de peu de foi?”
Alors il se leva et menaça le vent et les vagues, et il y eut un grand calme.
   (27)Les hommes furent très étonnés et se dirent: “Qui est donc cet homme? Même le
vent et les vagues lui obéissent!”
Luc 8:22-25. Jésus apaise la temp  ê  te
   (Lu8:22)Un jour Jésus dit aux disciples:  “Passons sur l'autre rive du lac”. Et ils
montèrent dans la barque et gagnèrent le large.  (23)Pendant qu'ils naviguaient, il s'en-
dormit. Un vent violent s'abattit sur le lac, la barque se remplissait d'eau et ils étaient en
grand danger. 
   (24)Les disciples s'approchèrent et le réveillèrent, en disant: “Maître, nous allons nous
noyer!” Il se leva et menaça le vent et les vagues; la tempête s'apaisa et il y eut un grand
calme. (25)Il dit aux disciples: “Où est votre foi?”
   Ils furent saisis d'une grande crainte et, étonnés, ils se disaient les uns aux autres: “Qui
es t donc cet homme? Il donne des ordres et même le vent et les vagues lui obéissent!”
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Marc 5:1-20. Guérison d'un démoniaque
   (Mr5:1)Ils arrivèrent sur l'autre rive du lac, dans le pays de Gadara. (2)Quand Jésus
laissa la barque, un homme possédé par un esprit impur vint des tombeaux à sa rencon-
tre. (3)Cet homme habitait dans les tombeaux, et personne ne pouvait plus le lier, même
avec une chaîne. (4)Car souvent on l'avait lié avec des chaînes aux mains et des fers aux
pieds, mais il avait cassé les chaînes et brisé les fers. Personne n'avait la force de le
maîtriser. (5)Et sans cesse, nuit et jour, il était dans les tombeaux et sur les montagnes,
poussant des cris et se blessant avec des pierres. 
   (6)Quand il vit Jésus de loin, il accourut et se prosterna devant lui. (7)Et il cria d'une
voix forte : “Que me veux-tu, Jésus, Fils de Yahweh le Très-Haut? Jure au Nom de Yah-
weh que tu ne me tourmentera pas!” (8)Puisque Jésus lui avait dit: “Sors de cet hom-
me, esprit impur!”
   (9)Et Jésus lui demanda: “Quel est ton nom?”
   Il répondit: “Mon nom est Légion, car nous sommes nombreux”.  (10)Et il suppliait
Jésus avec insistance de ne pas les envoyer hors du pays. 
   (11)Or il y avait là, vers la montagne, un grand troupeau de porcs en train de paître.
(12)Les démons supplièrent Jésus: “Envoie-nous vers ces porcs, que nous y entrions”.
(13)Et il le leur permit. Les esprits impurs, sortis, entrèrent dans les porcs. Le troupeau,
environ deux mille porcs, se précipita du haut de l'escarpement dans le lac. Et ils se
noyèrent. 
   (14)Les gardiens des porcs s'enfuirent et allèrent raconter le fait dans la ville et dans
les campagnes. Et les gens vinrent pour voir ce qui était arrivé. (15)Comme ils arrivè-
rent auprès de Jésus, il virent l'homme qui avait eu la légion de démons, assis, habillé et
dans son bon sens; et ils furent pris de peur. (16)Ceux qui avaient vu leur racontèrent ce
qui était arrivé au démoniaque; et ils racontèrent ce qui était arrivé aux porcs. (17)Alors
ils se mirent à prier Jésus de quitter leur territoire.
   (18)Comme Jésus montait dans la barque, l'homme qui avait été démoniaque le pria
de pouvoir aller avec lui. (19)Jésus ne le lui permit pas, mais lui dit: “Va chez toi, au-
près des ta famille, et raconte-leur tout ce que le Seigneur a fait pour toi, et com-
ment Il a eu pitié de toi”. (20)Et l'homme s'en alla et se mit à proclamer dans la Déca-
pole tout ce que Jésus avait fait pour lui. Et tous étaient dans l'étonnement.
Matthieu 8:28-34. Guérison de deux démoniaques
   (Mt8:28)Quand Jésus arriva sur l'autre rive, dans le pays de Gadara, deux démonia-
ques qui sortaient des tombeaux vinrent à sa rencontre. Ils étaient si dangereux que per-
sonne n'osait passer par là. (29)Et ils criaient: “Que nous veux-tu, Fils de Yahweh? Es-tu
venu ici pour nous tourmenter avant le temps?”
   (30)Il y avait à une certaine distance d'eux un grand troupeau de porcs en train de paî-
tre. (31)Les démons supplièrent Jésus: “Si tu nous chasses, permets-nous d'aller dans ce
troupeau de porcs”.
   (32)Il leur dit: “Allez-y!” Ils sortirent des deux hommes et entrèrent dans les porcs. Et
tout le troupeau se précipita du haut de l'escarpement dans le lac. Et ils moururent dans
l'eau.  (33)Les gardiens des porcs s'enfuirent et allèrent raconter le fait dans la ville, y
compris ce qui été arrivé aux démoniaques. (34)Alors toute la ville sortit à la rencontre
de Jésus. Et dès qu'ils le virent, ils se mirent à prier Jésus de quitter leur territoire.
Luc 8:26-39. Guérison d'un démoniaque
   (Lu8:26)Ils abordèrent au pays de Gadara, lequel fait face à la Galilée. (27)Quand Jé-
sus descendit à terre, un homme de la ville, possédé par un esprit impur, vint à sa ren-
contre. Depuis un temps considérable cet homme n'avait pas mis de vêtements et n'habi-
tait pas dans une maison, mais il avait habité dans les tombeaux.
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   (28)Quand il vit Jésus, il poussa un cri, se prosterna devant lui et dit d'une voix forte:
“Que me veux-tu, Jésus, Fils de Yahweh le Très-Haut? Je t'en prie, ne me tourmente
pas”. (29)Puisque Jésus avait ordonné à l'esprit impur de sortir de cet homme. Car beau-
coup de fois il s'était emparé de lui et, même si on l'avait lié avec des chaînes aux mains
et des fers aux pieds pour le garder, il avait cassé les chaînes et il avait été entraîné par le
démon dans des endroits déserts.
   (30)Et Jésus lui demanda: “Quel est ton nom?”
  Il répondit: “Légion”, car de nombreux démons étaient entrés en lui.  (31)Et ils sup-
pliaient Jésus avec insistance de ne pas leur ordonner d'aller dans l'Abîme.
   (32)Or il y avait là, vers la montagne, un grand troupeau de porcs en train de paître.
Les démons supplièrent Jésus de leur permettre d'entrer dans ces porcs. Et il le leur per-
mit. (33)Les esprits impurs sortirent de l'homme, entrèrent dans les porcs, et le troupeau
se précipita du haut de l'escarpement dans le lac; et ils se noyèrent. 
   (34)Quand les gardiens des porcs virent ce qui était arrivé, ils s'enfuirent et allèrent
raconter le fait dans la ville et dans les campagnes. (35)Et les gens vinrent pour voir ce
qui était arrivé. Comme ils arrivèrent auprès de Jésus, il virent l'homme dont les dé-
mons étaient sortis, assis aux pieds de Jésus, habillé et dans son bon sens; et ils furent
pris de peur. (36)Ceux qui avaient vu leur racontèrent comment le démoniaque avait été
libéré.  (37)Alors tous les habitants du pays de Gadara se mirent à prier Jésus de s'en
aller, car ils avaient été saisis d'une grande crainte. Et Jésus monta dans la barque pour
repartir.
   (38)L'homme dont les démons étaient sortis, le pria de pouvoir aller avec lui, mais
Jésus le renvoya, en disant: (39)“Va chez toi et raconte tout ce que le Seigneur a fait
pour toi”. Et l'homme s'en alla et se mit à proclamer dans toute la ville tout ce que Jé-
sus avait fait pour lui. 

Marc 5:21-43. Une petite fille morte et une femme malade
   (Mr5:21)Lorsque Jésus eut traversé a nouveau en barque vers l'autre rive du lac, une
grande foule se rassembla autour de lui, et il se tenait au bord du lac. (22)Alors arriva un
des chefs de la synagogue, nommé Iaïre. Aperçut Jésus, il se jeta à ses pieds  (23)et le
supplia avec insistance: “Ma petite fille est sur le point de mourir. Viens, pose les mains
sur elle afin qu'elle soit sauvée et qu'elle vive”. (24)Et Jésus s'en alla avec lui. Une gran-
de foule le suivait et se pressait de tous côtés. (25)Or, il y avait une femme atteinte d'un
flux de sang depuis douze ans. (26)Elle avait beaucoup souffert entre les mains de nom-
breux médecines et avait dépensé tout ce qu'elle possédait, sans aucun profit; au con-
traire, son état avait plutôt empiré. (27)Quand elle entendit parler de Jésus, elle vint dans
la foule par-derrière et toucha son manteau, (28)car elle se disait: “Si je touche au moins
ses vêtements, je serai guérie”. (29)Et aussitôt son flux de sang s'arrêta et elle sentit dans
son corps qu'elle était guérie de son infirmité.
   (30)Jésus se rendit aussitôt compte que de l'énergie était sortie de lui. Il se retourna au
milieu de la foule et dit: “Qui a touché mes vêtements?”
   (31)Ses disciples lui dirent: “Tu vois la foule qui te presse de tous cotés et tu dis: 'Qui
m'a touché?'”
   (32)Mais Jésus regardait autour de lui pour voir qui avait fait cela. (33)Alors la fem-
me, sachant ce qui lui était arrivé, vint se jeter à ses pieds et, effrayée et tremblante, lui
dit toute la vérité. (34)Et il lui dit: “Ma fille, ta foi t'a sauvée. Va en paix et soit déli-
vrée de ta souffrance”.
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   (35)Tandis qu'il parlait encore, arrivèrent des hommes, de chez le chef de la synago-
gue, et lui dirent: “Ta fille est morte. Pourquoi déranges-tu encore le maître?”
   (36)Dès qu'il entendit ce qu'ils disaient, Jésus dit au chef de la synagogue: “N'aie pas
peur; aie seulement la foi”.
  (37)Et il ne laissa personne l'accompagner, sauf Pierre, Jacques et Jean, le frère de
Jacques.  (38)Quand ils  arrivèrent à la maison du chef de la synagogue, Jésus vit  du
tumulte, des gens qui pleuraient et poussaient de grands cris.  (39)Il entra et leur dit:
“Pourquoi ce tumulte et ces pleurs? L'enfant n'est pas morte, mais elle dort”. (40)
Mais ils se moquaient de lui.
   Après les avoir tous mis dehors, il prit avec lui le père et la mère de l'enfant et les di-
sciples qui l'accompagnaient, et il entra là où était l'enfant. (41)Il la prit par la main et
lui dit:  “Talitha koum!” (ce qui signifie:  “Jeune fille, je te le dis, lève-toi!”).  (42)
Aussitôt, la jeune fille (qui avait douze ans) se leva et se mit à marcher. Et ils furent
saisis d'une grande stupeur. (43)Et il leur recommanda vivement que personne ne le sut,
et il dit de lui donner à manger.
Matthieu 9:18-26. Une petite fille morte et une femme malade
   (Mt9:18)Tandis qu'il leur adressait ces paroles, un chef de la synagogue arriva, se
prosterna devant lui et dit: “Ma fille est morte il y a un instant. Mais viens, pose ta main
sur elle et elle vivra”. (19)Jésus se leva et le suivit avec ses disciples. 
   (20)C'est alors qu'une femme atteinte d'un flux de sang depuis douze ans s'approcha
par-derrière et toucha le bord de son manteau.  (21)Car elle se disait: “Si je touche au
moins ses vêtements, je serai guérie”. 
   (22)Jésus se retourna, la vit et lui dit: “Prends courage, ma fille, ta foi t'a sauvée”.
Et, de ce moment, la femme fut guérie.
   (23)Quand Jésus fut arrivé à la maison du chef de la synagogue, il vit les joueurs de
flûte et la foule bruyante, (24)et il dit: “Retirez-vous. L'enfant n'est pas morte, mais
elle dort”. Mais ils se moquaient de lui.  (25)Quand la foule eut été renvoyée, il entra,
prit la main de la jeune fille, et elle se leva. (26)La nouvelle se propagea dans toute la
région.
Luc 8:40-56. Une petite fille morte et une femme malade
   (Lu8:40)À son retour, Jésus fut accueilli par la foule, car tous l'attendaient.  (41)Et
voici qu'arriva un homme du nom de Iaïre, un des chefs de la synagogue. Il se jeta aux
pieds de Jésus et le supplia de venir chez lui,  (42)parce que sa fille unique, une fille
d'environ douze ans, était sur le point de mourir. Pendant que Jésus s'y rendait, la foule
le serrait à l'étouffer. (43)Or, il y avait une femme atteinte d'un flux de sang depuis dou-
ze ans. Elle avait dépensé tout ce qu'elle possédait chez les médecins, mais aucun n'a-
vait pu la guérir.  (44)Elle s'approcha par-derrière et toucha le bord de son manteau, et
aussitôt son flux de sang s'arrêta.
   (45)Jésus demanda: “Qui m'a touché?”
   Comme tous s'en défendaient, Pierre dit: “Maître, la foule te serre et te presse”.
  (46)Mais Jésus dit:  “Quelqu'un m'a touché.  Car j'ai senti que de l'énergie est
sortie de moi”.
  (47)Alors la femme, voyant qu'elle n'était  pas passée inaperçue, vint se jeter à ses
pieds, effrayée et tremblante.  Elle déclara devant tous pourquoi elle l'avait  touché et
comment elle avait été immédiatement guérie. (48)Alors il lui dit: “Ma fille, ta foi t'a
sauvée. Va en paix”.
   (49)Jésus parlait encore quand un homme arriva de la maison de Iaïre, le chef de la
synagogue, et dit: “Ta fille est morte. Pourquoi déranges-tu encore le maître?”
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   (50)Jésus, qui avait entendu, dit a Iaïre: “N'aie pas peur; aie seulement la foi, et elle
sera sauvée”.
   (51)Quand il fut arrivé à la maison de Iaïre, il ne laissa personne entrer avec lui, sauf
Pierre, Jean, Jacques et le père et la mère de l'enfant.  (52)Tous pleuraient et se lamen-
taient à cause d'elle. Mais Jésus dit: “Ne pleurez pas. L'enfant n'est pas morte, mais
elle dort”.
   (53)Ils se moquaient de lui, sachant qu'elle était morte, (54)mais il la prit par la main
et lui dit: “Jeune fille, lève-toi!” (55)Son esprit revint et elle se leva immédiatement. Et
Jésus dit de lui donner à manger. (56)Ses parents furent saisis d'une grande stupeur, mais
il leur recommanda de ne pas dire à personne ce qui s'était passé.

Marc 6:1-6a. Un prophète méprisé
   (Mr6:1)Jésus partit de là et se rendit dans sa ville, et ses disciples le suivaient. (2)Le
jour du sabbat venu, il se mit à enseigner dans la synagogue. Beaucoup de gens l'enten-
dirent et étaient étonnés et disaient: “D'où cela lui vient-il? Quelle est cette sagesse qui
lui a été donnée? Et il fait même des miracles! (3)N'est-il pas le charpentier, le fils de
Marie, le frère de Jacques, de Joseph, de Jude et de Simon? Et ses sœurs ne sont-elles
pas ici parmi nous?” Et ils étaient indignés de lui. 
  (4)Et Jésus leur dit:  “Un prophète n'est méprisé que dans sa ville, parmi ses pa-
rents et dans sa maison”. (5)Et il ne put faire là aucun miracle, si ce n'est qu'il guérit
quelques malades en leur imposant les mains. (6a)Et il s'étonna de leur manque de foi.
Matthieu 13:53-58. Un prophète méprisé
   (Mt13:53)Quand Jésus eut fini de dire ces paraboles, il partit de là.  (54)Il se rendit
dans sa ville et il se mit à enseigner dans la synagogue, et ceux qui l'entendaient étaient
étonnés et disaient: “D'où lui viennent cette sagesse et ces miracles? (55)N'est-il pas le
fils du charpentier? N'est-ce pas Marie qui est sa mère? Jacques, Joseph, Jude et Simon
ne sont-ils pas ses frères? (56)Et ses sœurs, ne sont-elles pas toutes parmi nous? D'où lui
vient donc tout cela?” (57)Et ils étaient indignés de lui. Mais Jésus leur dit:  “Un pro-
phète n'est méprisé que dans sa ville et dans sa maison”. (58)Et il ne fit là beaucoup
de miracles à cause de leur manque de foi.

Marc 6:6b-13. Jésus envoie les Douze
   (Mr6:6b)Jésus alla de village en village en enseignant. (7)Après avoir appelé à lui les
Douze, il les envoya deux à deux et leur donna pouvoir sur les esprits impurs. 
  (8)Et ses instructions furent:  “Ne prenez rien pour le voyage, sauf un bâton; ni
pain, ni besace, ni argent dans la ceinture.  (9)Allez chaussé de sandales, mais ne
prenez pas une tunique supplémentaire. (10)Chaque fois que vous entrez dans une
maison, restez-y jusqu'à votre départ. (11)Et si, dans une ville, les gens ne vous ac-
cueillent pas ou ils ne vous écoutent pas, sortez de là et secouez la poussière de vos
pieds, en témoignage contre eux”. (12)Et ils partirent et prêchèrent en appelant les
gens à se repentir.  (13)Ils chassèrent beaucoup de démons et appliquèrent de l'huile à
beaucoup de malades, les guérissant.
Matthieu 10:1,5-42. Jésus envoie les Douze
   (Mt10:1)Jésus appela à lui ses Douze disciples et leur donna le pouvoir de chasser les
esprit impurs et de guérir toute maladie et toute infirmité.  (5)Jésus envoya les Douze
avec les instructions suivants: “N'allez pas parmi les païens et n'entrez pas dans les
villes des Samaritains. (6)Allez plutôt parmi les brebis perdues d'Israël. (7)Chemin
faisant,  prêchez ce message:  'Le Royaume des  Cieux est proche'.  (8)Guérissez les
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malades, ressuscitez les morts, purifiez les lépreux, chassez les démons. Vous avez
reçu gratuitement, donnez gratuitement. (9)Ne prenez ni or, ni argent, ni monnaie
dans vos ceintures; (10)ni besace pour le voyage, ni une tunique ou des sandales ou
un bâton supplémentaires; car l'ouvrier mérite sa nourriture.
   (11)Dans chaque ville ou village où vous arrivez, cherchez un homme digne et re-
stez chez lui jusqu'à votre départ. (12)En entrant dans la maison, saluez ses habi-
tants. (13)Si la maison en est digne, que votre paix vienne sur eux; si la maison ne
l'est pas, que votre paix revienne à vous. (14)Si quelqu'un ne vous accueille pas et
n'écoute pas vos paroles, sortez de cette maison ou de cette ville et secouez la pous-
sière de vos pieds. (15)En vérité je le dis, le jour du jugement il y aura moins de ri-
gueur pour Sodome et Gomorrhe que pour cette ville-là. (16)Voici que je vous en-
voie comme des brebis au milieu des loups. Soyez donc prudents comme les ser-
pents et candides comme les colombes.
   (17)Méfiez-vous des hommes; ils vous livreront aux tribunaux et vous flagelleront
dans leurs synagogues. (18)À cause de moi, vous serez conduits devant des gouver-
neurs et des rois pour rendre témoignage à eux et aux païens. (19)Mais, quand on
vous arrêtera, ne vous inquiétez pas de la manière dont vous parlerez ou de ce que
vous direz. Ce que vous aurez à dire vous sera donné sur le moment, (20)car ce
n'est pas vous qui parlerez, mais l'Esprit de votre Père qui parlera en vous. 
   (21)Le frère livrera son frère à la mort, et le père son fils; les fils se soulèveront
contre leurs parents et les feront condamner à mort. (22)Vous serez détestés de tous
à cause de mon non, mais celui qui persévérera jusqu'à la fin,  sera sauvé. (23)
Quand on vous persécutera dans une ville, fuyez dans une autre. Je vous le dis en
vérité, vous n'aurez pas fini de parcourir les villes d'Israël avant que le Fils de
l'Homme ne vienne.
   (24)Un disciple n'est pas supérieur à son maître, ni un serviteur à son seigneur.
(25)Il suffit pour le disciple qu'il devienne comme son maître, et pour le serviteur
comme son seigneur. S'ils ont appelé le maître de la maison Béelzébul, ils appelle-
ront d'autant plus ceux de sa maison!
   (26)N'ayez donc pas peur d'eux. Il n'y a rien de caché qui ne sera révélé, et il n'y
rien de caché qui ne sera connu. (27)Ce que je vous dis dans les ténèbres, dit-le au
grand jour; ce qui vous est dit à l'oreille, proclamez-le sur les toits. (28)Ne craignez
pas ceux qui tuent le corps, mais ne peuvent tuer l'âme. Craignez plutôt Celui qui
peut faire périr l'âme et le corps en enfer. (29)Ne vend-on pas deux passereaux
pour un petite pièce? Cependant, pas un ne tombe par terre sans l'accord de votre
Père.  (30)Et même les cheveux de votre tête sont comptés.  (31)N'ayez donc pas
peur; vous valez plus que beaucoup de passereaux.
   (32)Quiconque se déclarera pour moi devant les hommes, moi aussi je me décla-
rerai pour lui devant mon Père qui est dans les Cieux. (33)Mais quiconque me re-
niera devant les hommes, je le renierai moi aussi devant mon Père qui est dans les
Cieux.
   (34)Ne croyez pas que je sois venu apporter la paix sur la Terre. Je ne suis pas
venu apporter la paix, mais l'épée. (35)Car je suis venu mettre 'le fils contre son
père, la fille contre sa mère, la belle-fille contre sa belle-mère; (36)et les ennemis
d'un homme seront les membres de sa famille'.
   (37)Celui qui veut du bien à son père ou à sa mère plus qu'à moi, n'est pas digne
de moi; et celui qui veut du bien à son fils ou à sa fille plus qu'à moi, n'est pas di-
gne de moi;  (38)et celui qui ne prend pas sa croix et ne me suit pas,  n'est pas digne
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de moi. (39)Celui qui conservera sa vie, la perdra; et celui qui perdra sa vie à cause
de moi, la retrouvera.
   (40)Celui qui vous accueille, m'accueille; et celui qui m'accueille, accueille l'Un
qui m'a envoyé. (41)Celui qui accueille un prophète en tant que prophète, recevra
une récompense de prophète; et celui qui accueille un homme juste en tant que ju-
ste, recevra une récompense de juste. (42)Et celui qui donne à boire ne serait-ce
qu'un verre d'eau froide à l'un de ces petits parce qu'il est mon disciple, je vous le
dis en vérité, il ne perdra pas sa récompense”.

Luc 9:1-6;12:1-9,11-12. Jésus envoie les Douze. Admonitions et encouragements
   (Lu9:1)Ayant rassemblé les Douze, il leur donna le pouvoir et l'autorité de chasser
tous les démons et de guérir les maladies. (2)Et il les envoya proclamer le Royaume de
Yahweh et guérir les malades. (3)Il leur dit: “Ne prenez rien pour le voyage; ni bâton,
ni besace, ni pain, ni argent, ni une tunique supplémentaire.  (4)Quelque soit la
maison où vous entrez, restez-y, et c'est de là que vous partirez. (5)Si l'on ne vous
accueille pas, sortez de cette ville et secouez la poussière de vos pieds en témoignage
contre eux”. (6)Et ils partirent et allèrent de village en village, annonçant la Bonne
Nouvelle et faisant partout des guérisons. 
   (12:1)Pendant ce temps, une foule s'était rassemblée, par milliers, au point de s'écra-
ser les uns les autres. Et Jésus se mit à parler, d'abord à ses disciples, en disant: “Mé-
fiez-vous du levain des pharisiens, qui est l'hypocrisie. (2)Il n'y a rien de caché qui
ne sera révélé, et il n'y rien de caché qui ne sera connu. (3)Ce que vous aurez dit
dans les ténèbres, sera entendu au grand jour; ce que vous aurez dit à l'oreille,
dans les chambres internes, sera proclamé sur les toits.
   (4)Je vous le dis à vous, mes amis: ne craignez pas ceux qui tuent le corps et après
cela ne peuvent rien faire de plus. (5)Mais je vais vous montrer qui vous devez
craindre. Craignez Celui qui, après avoir tué le corps, a le pouvoir de vous jeter en
enfer. Oui, je vous le dis, craignez-le. (6)Ne vend-on pas cinq passereaux pour deux
petites pièces? Cependant, pas un d'entre eux n'est oublié devant Yahweh. (7)Et
même les cheveux de votre tête sont comptés. N'ayez donc pas peur; vous valez plus
que beaucoup de passereaux. 
   (8)Je vous le dis, quiconque se déclarera pour moi devant les hommes, le Fils de
l'Homme aussi se déclarera pour lui devant les anges de Yahweh. (9)Mais quicon-
que me reniera devant les hommes, sera renié devant les anges de Yahweh. 
   (11)Quand on vous conduira dans les synagogues, devant les magistrats et les au-
torités, ne vous inquiétez pas de la manière dont vous vous défendrez ou de ce que
vous direz, (12)car l'Esprit de Yahweh vous enseignera sur le moment ce que vous
aurez à dire”.

Matthieu 11:1-19. Jésus et Jean-Baptiste
  (Mt11:1)Lorsque Jésus eut fini de donner ses instructions à ses Douze disciples, il
partit de là pour enseigner et prêcher dans les villes de Galilée. 
   (2)Or Jean, en prison, avait entendu parler de ce que Jésus faisait. Il lui envoya ses di-
sciples  lui  demander:  (3)“Es-tu  celui  qui  doit  venir,  ou  devons-nous  en attendre  un
autre?”
   (4)Jésus leur répondit: “Allez rapporter à Jean ce que vous entendez et voyez: (5)
les aveugles voient, les boiteux marchent, les lépreux sont purifiés, les sourds enten-
dent, les morts ressuscitent et la Bonne Nouvelle est annoncée aux pauvres. (6)Heu-
reux l'homme qui ne s'enfuit pas à cause de moi”.
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   (7)Comme les disciples de Jean s'en allaient, Jésus se mit à parler de Jean à la foule:
“Qu'êtes-vous allés voir au désert? Un roseau agité par le vent? (8)Si non, qu'êtes-
vous allés voir? Un homme habillé élégamment? Mais ceux qui portent des habits
élégants sont dans les palais royales. (9)Alors, qu'êtes-vous allés voir? Un prophè-
te? Oui, je vous le dis, et plus qu'un prophète. (10)C'est celui dont il est écrit: 'Au-
paravant de toi, Je mande Mon messager, pour préparer le chemin devant toi”.
   (11)Je vous le dis en vérité: Parmi les nés de femme, il n'est jamais venu person-
ne de plus grand que Jean-Baptiste. Cependant, le plus petit dans le Royaume des
Cieux est plus grand que lui. (12)Depuis les jours de Jean-Baptiste jusqu'à présent,
le Royaume des Cieux a avancé avec force, et des hommes pleins de force s'y agrip-
pent. (13)En effet, tous les prophètes et la Loi ont prophétisé jusqu'à Jean. (14)Et,
si vous voulez l'accepter, il est l'Elie qui devait venir. (15)Que celui qui a des oreil-
les pour entendre, entende.
   (16)À qui vais-je comparer cette génération? Ils sont comme des enfants assis sur
la place du marché qui crient aux autres: (17)'Nous avons joué de la flûte pour
vous, et vous n'avez pas dansé; nous avons entonné un chant funèbre, et vous ne
vous êtes pas lamentés'. (18)Puisque, Jean est venu, qui ne mange pas et ne boit
pas, et l'on dit: 'Il a un démon'. (19)Le Fils de l'Homme est venu, qui mange et
boit, et l'on dit: 'C'est un glouton et un buveur, un ami des collecteurs d'impôts et
des “pécheurs”'. Mais la sagesse a été reconnue juste par se actions”.
Luc 7:18-35.   Jésus et Jean-Baptiste
   (Lu7:18)Les disciples de Jean l'informèrent de tout cela. Il en appela deux (19)et les
envoya dire au Seigneur: “Es-tu celui qui doit  venir,  ou devons-nous en attendre un
autre?”
   (20)Arrivés auprès de Jésus, ils lui dirent: Jean-Baptiste nous a envoyés pour te de-
mander: “Es-tu celui qui doit venir, ou devons-nous en attendre un autre?”
   (21)À ce moment-là, Jésus avait guéri beaucoup de gens affligés de maladies, d'infir-
mités et d'esprits mauvais, et il avait rendu la vue à beaucoup d'aveugles.  (22)Et il ré-
pondit aux messagers:  “Allez rapporter à Jean ce que vous entendez et voyez: les
aveugles voient, les boiteux marchent, les lépreux sont purifiés, les sourds enten-
dent, les morts ressuscitent et la Bonne Nouvelle est annoncée aux pauvres. (23)
Heureux l'homme qui ne s'enfuit pas à cause de moi”.
   (24)Quand les disciples de Jean furent parti, Jésus se mit à parler de Jean à la foule:
“Qu'êtes-vous allés voir au désert? Un roseau agité par le vent? (25)Si non, qu'êtes-
vous allés voir? Un homme habillé élégamment? Mais ceux qui portent des habits
élégants et qui vivent dans le luxe sont dans les palais royales. (26)Alors, qu'êtes-
vous allés voir? Un prophète? Oui, je vous le dis, et plus qu'un prophète. (10)C'est
celui dont il est écrit: 'Auparavant de toi, Je mande Mon messager, pour préparer
le chemin devant toi”.
   (28)Je vous le dis: Parmi les nés de femme, il n'y a personne plus grand que Jean-
Baptiste. Cependant, le plus petit dans le Royaume des Cieux est plus grand que
lui”. (29)Tout le monde, même les collecteurs d'impôts qui l'avaient écouté, en se fai-
sant baptiser par Jean, avaient reconnu que ce que Yahweh faisait était juste.  (30)Mais
les pharisiens et les enseignants de la loi, en ne se faisant pas baptiser par Jean, avaient
rejeté le plan de Yahweh pour eux. (31)“À qui vais-je comparer les hommes de cette
génération? À qui ressemblent-ils? (32)Ils sont comme des enfants assis sur la place
du marché qui crient les uns les autres: 'Nous avons joué de la flûte pour vous, et
vous  n'avez pas dansé;  nous avons  entonné un chant funèbre,  et vous  n'avez pas
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pleuré'. (33)Puisque, Jean-Baptiste est venu, qui ne mange pas de pain et ne boit
pas de vin, et l'on dit: 'Il a un démon'. (34)Le Fils de l'Homme est venu, qui mange
et boit, et l'on dit: 'C'est un glouton et un buveur, un ami des collecteurs d'impôts
et des “pécheurs”'. Mais la sagesse a été reconnue juste par toutes ses actions”. 

Matthieu 11:20-24. Malheur aux villes unrepentantes
   (Mt11:20)Alors Jésus se mit à faire des reproches aux villes dans lesquelles avaient eu
lieu la plupart de ses miracles, parce qu'elles n'avaient pas changé d'attitude: (21) “Mal-
heur à toi, Chorazin! Malheur à toi, Bethsaida! Si les miracles accomplis chez vous
avaient eu lieu à Tyr et à Sidon, il y a longtemps que leurs habitants se seraient
repentis, habillés d'un sac et assis dans la cendre. (22)Mais je vous dis que, le jour
du jugement, Tyr et Sidon seront traités moins sévèrement que vous. (23)Et toi, Ca-
pharnaüm, sera-tu élevée jusqu'au Ciel? Non, tu descendras jusqu'à l'abysse. Si les
miracles accomplis chez toi avaient eu lieu à Sodome, elle subsisterait encore au-
jourd'hui. (24)Mais je te dis que, le jour du jugement, Sodome sera traité moins sé-
vèrement que toi”.
Luc 10:13-15.
   (Lu10:13)“Malheur à toi, Chorazin! Malheur à toi, Bethsaida! Si les miracles ac-
complis chez vous avaient eu lieu à Tyr et à Sidon, il y a longtemps que leurs habi-
tants se seraient repentis, habillés d'un sac et assis dans la cendre. (14)Mais, le jour
du jugement, Tyr et Sidon seront traités moins sévèrement que vous. (15)Et toi, Ca-
pharnaüm, sera-tu élevée jusqu'au Ciel? Non, tu descendras jusqu'à l'abysse”.

Matthieu 11:25-30. Repos pour les opprimés
   (Mt11:25)À ce moment là,  Jésus dit:  “Je Te loue, Père, Seigneur du Ciel et de la
Terre, parce que Tu a caché ces choses aux sages et aux intelligents, et Tu les a ré-
vélées aux personnes simples. (26)Oui, Père, car tel a été Ton bon plaisir.
   (27)Tout m'a été confié par mon Père. Personne ne connaît le Fils, si ce n'est le
Père, et personne ne connaît le Père, si ce n'est le Fils et celui à qui le Fils veut Le
révéler. 
   (28)Venez à moi, vous tous qui êtes opprimés et fatigués, et je vous donnerai du
repos. (29)Chargez-vous de mon joug et apprenez de moi, car je suis doux et hum-
ble de cœur, et vous trouverez le repos pour votre âme. (30)Car mon joug est aisé et
mon fardeau léger”.
Luc 10:21-22.
   (Lu10:21)À ce moment là,  Jésus, rempli de joie par l'Esprit de Yahweh, dit:  “Je Te
loue, Père, Seigneur du Ciel et de la Terre, parce que Tu a caché ces choses aux sa-
ges et aux intelligents, et Tu les a révélées aux personnes simples. Oui, Père, car tel
a été Ton bon plaisir.
   (22)Tout m'a été confié par mon Père. Personne ne connaît le Fils, si ce n'est le
Père, et personne ne connaît le Père, si ce n'est le Fils et celui à qui le Fils veut Le
révéler”. 

Marc 6:14-29. Jean-Baptiste décapité
   (Mr6:14)Le roi Hérode entendit parler de lui, car le nom de Jésus était devenu célè-
bre. Certains disaient: “Jean-Baptiste est ressuscité des morts, et c'est pour cela que des
pouvoirs miraculeux se déploient en lui”. (15)D'autres disaient: “C'est Élie”. Et d'autres
disaient: “C'est un prophète, comme l'un des prophètes d'il y a longtemps”.
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   (16)Mais Hérode, en apprenant cela, dit: “C'est Jean, que j'ai fait décapiter, c'est lui, il
est ressuscité des morts!” (17)Puisque Hérode lui-même avait envoyé arrêter Jean et l'a-
vait fait enchaîner en prison, à cause d'Hérodiade, la femme de son frère Philippe, qu'il
avait épousée. (18)Car Jean avait dit à Hérode: “Il ne t'est pas permis d'avoir la femme
de ton frère”. (19)Furieuse contre Jean, Hérodiade voulait le faire mourir. Mais elle ne le
pouvait pas (20)parce que Hérode craignait Jean et le protégeait, sachant que c'était un
homme juste et saint. Quand Hérode entendait Jean, il  était souvent perplexe; et, de
toute façon, il l'écoutait avec plaisir.
   (21)Enfin, le moment opportune arriva. Le jour de son anniversaire, Hérode donna un
banquet pour les officiers, les chefs militaires et les personnalités de la Galilée.  (22)
Quand la fille d'Hérodiade entra et dansa, elle plut à Hérode et à ses invités. Le roi dit à
la jeune fille: “Demande-moi ce que tu veux, et je te la donnerai”. (23)Et il ajouta avec
un serment: “Tout ce que tu me demandes, je te le donnerai, jusqu'à la moitié de mon
royaume”.
   (24)Elle sortit et demanda à sa mère: “Que vais-je demander?”
   Elle répondit: “La tête de Jean-Baptiste”.
   (25)Aussitôt la jeune fille revint auprès du roi, avec la demande: “Je veux que tout de
suite tu me donne sur un plat d'argent la tête de Jean-Baptiste”.
   (26)Le roi fut très contristé mais, à cause de son serment et de ses invités, il ne voulut
pas refuser.  (27)Et aussitôt il envoya un garde, avec l'ordre d'apporter la tête de Jean.
L'homme alla, décapita Jean dans la prison (28)et apporta la tête sur un plat. Il la donna
à la jeune fille, qui la donna à sa mère. (29)Les disciples de Jean, l'ayant appris, vinrent
prendre son corps et le mirent dans un tombeau.
Matthieu 14:1-12. Jean-Baptiste décapité
   (Mt14:1)À cette époque-là, Hérode le tétrarque entendit parler de Jésus (2)et il dit à
ses serviteurs: “C'est Jean-Baptiste; il est ressuscité des morts! C'est pour cela que des
pouvoirs miraculeux se déploient en lui”. 
   (3)Hérode avait envoyé arrêter Jean et l'avait fait enchaîner en prison, à cause d'Héro-
diade, la femme de son frère Philippe.  (4)Car Jean avait dit à Hérode: “Il ne t'est pas
permis de l'avoir”. (5)Hérode voulait le tuer, mais il avait craint de la foule, qui consi-
dérait Jean comme un prophète. 
   (6)Le jour de l'anniversaire d'Hérode, la fille d'Hérodiade dansa pour eux et plut à Hé-
rode, (7)au point qu'il promit avec un serment de lui donner ce qu'elle demanderait. (8)
À l'instigation de sa mère, elle dit: “Donne-moi sur un plat la tête de Jean-Baptiste”.
(9)Le roi fut très contristé mais, à cause de son serment et de ses invités, il ordonna de la
lui donner (10)et il envoya décapiter Jean dans la prison. (11)Sa tête fut apportée sur un
plat à la jeune fille, qui l'apporta à sa mère.  (12)Les disciples de Jean vinrent prendre
son corps et l'enterrèrent. Puis ils allèrent informer Jésus.
Luc 9:7-9.
   (Lu9:7)Hérode le tétrarque entendit parler de tout ce qui se passait. Il ne savait que
penser, car certains disaient que Jean était ressuscité des morts, (8)d'autres qu'Élie était
apparu et d'autres encore qu'un des prophètes d'il y a longtemps était ressuscité. (9)Mais
Hérode dit: “J'ai fait décapiter Jean. Qui est donc cet homme duquel j'entende dire de
telles choses?” Et il cherchait à le voir.

Marc 6:30-44. Jésus donne à manger à cinq mille
   (Mr6:30)Les apôtres se rassemblèrent autour de Jésus et lui racontèrent tout ce qu'ils
avaient fait et enseigné.  (31)Alors, puisqu'il y avait beaucoup de monde qui allait  et ve-
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nait, et ils n'avaient même pas le temps de manger, Jésus leur dit: “Venez à l'écart avec
moi dans un lieu désert et reposez-vous un peu”.
   (32)Ils partirent donc dans une barque pour aller à l'écart dans un lieu désert. (33)Mais
beaucoup de gens les virent s'en aller, les reconnurent, coururent de toutes les villes à
pied, et arrivèrent là devant eux. (34)Quand il débarqua, Jésus vit une grande foule et fut
rempli de compassion pour eux, parce qu'ils étaient comme des brebis qui n'ont pas de
berger. Et il se mit à leur enseigner beaucoup de choses.
   (35)Comme il était déjà tard, les disciples s'approchèrent de lui et dirent: “Cet lieu est
désert, et il est déjà tard.  (36)Renvoie-les afin qu'ils aillent dans les campagnes et les
villages des environs pour s'acheter de quoi manger”.
   (37)Mais il leur répondit: “Donnez-leur vous-mêmes à manger”.
Ils lui dirent: “Il faudrait deux cents deniers! Devons-nous aller et dépenser autant pour
leur donner à manger du pain?”
   (38)Il leur demanda: “Combien de pains avez-vous? Allez voir”.
   Après avoir vérifié, ils dirent: “Cinq, et deux poissons”.
  (39)Alors Jésus leur ordonna de les faire tous asseoir par groupes sur l'herbe verte.
(40)Et il s'assirent par groupes de cent et de cinquante.  (41)Il prit les cinq pains et les
deux poissons, leva les yeux vers le Ciel et bénit et rompit les pains. Puis il les donna à
ses disciples afin qu'ils les distribuent à la foule. Il partagea aussi les deux poissons en-
tre tous.  (42)Tous mangèrent et furent rassasiés, (43)et les disciples ramassèrent douze
paniers  pleins  de morceaux de pain  et  de poisson.  (44)Le nombre des  hommes qui
avaient mangé était cinq mille. 
Matthieu 14:13-21. Jésus donne à manger à cinq mille
  (Mt14:13)L'ayant appris, Jésus partit de là dans une barque pour se retirer à l'écart
dans un lieu désert. Et les foules, qui l'avaient appris, les suivirent, venant à pied des
villes. (14)Quand il débarqua, Jésus vit une grande foule, fut rempli de compassion pour
eux et guérit leurs malades.
   (15)Le soir venu, les disciples s'approchèrent de lui et dirent: “Cet lieu est désert, et il
est déjà tard. Renvoie la foule afin qu'ils aillent dans les villages pour s'acheter de quoi
manger”.
   (16)Jésus répondit: “Ils n'ont pas besoin de s'en aller. Donnez-leur vous-mêmes à
manger”.
   (17)Ils lui dirent: “Nous avons ici seulement cinq pains et deux poissons”.
   (18)Il leur dit: “Apportez-les-moi ici”. (19)Et il leur ordonna de faire asseoir la foule
sur l'herbe. Il prit les cinq pains et les deux poissons, leva les yeux vers le Ciel et bénit
et rompit les pains. Puis il les donna à ses disciples qui les donnèrent à la foule.  (20)
Tous mangèrent et furent rassasiés, et les disciples ramassèrent douze paniers pleins des
morceaux qui restaient.  (21)Le nombre des hommes qui avaient mangé était environ
cinq mille, sans compter les femmes et les enfants.
Luc 9:10-17. Jésus donne à manger à cinq mille
   (Lu9:10)À leur retour, les apôtres racontèrent à Jésus tout ce qu'ils avaient fait. Il les
prit avec lui et se retira à l'écart, vers une ville appelée Bethsaida, (11)mais les foules le
suivirent. Il les accueillit, il leur parla du Royaume de Yahweh et guérit ceux qui en
avaient besoin.
   (12)Comme le jour commençait à baisser, les Douze s'approchèrent de lui et dirent:
“Renvoie la foule, afin qu'ils aillent dans les campagnes et les villages des environs pour
se loger et pour trouver de quoi manger, car nous sommes ici dans un lieu désert”.
   (13)Il leur répondit: “Donnez-leur vous-mêmes à manger”.
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   Ils lui dirent: “Nous avons ici seulement cinq pains et deux poissons, à moins d'aller
nous-mêmes acheter de quoi manger pour toute cette foule”.  (14)Il y avait là environ
cinq mille hommes.
   Mais Jésus dit à ses disciples: “Faites-les asseoir par groupes de cinquante”. (15)
Les disciples le firent, et tout le monde s'assit. (16)Jésus prit les cinq pains et les deux
poissons, leva les yeux vers le Ciel et les bénit. Puis il les rompit et les donna à ses
disciples afin qu'ils les distribuent à la foule. (17)Tous mangèrent et furent rassasiés, et
les disciples ramassèrent douze paniers pleins des morceaux qui restaient.
Jean 6:1-15. Jésus donne à manger à cinq mille
   (Jn6:1)Après cela, Jésus s'en alla de l'autre côté de la Mer de Galilée, ou lac de Tibé-
riade, (2)et une grande foule le suivait, parce qu'ils voyaient les miracles qu'il faisait sur
les malades. (3)Jésus monta sur la montagne, et là il s'assit avec ses disciples. (4)La fête
hébraïque de la Pâque était proche.
   (5)Quand Jésus leva les yeux et vit une grande foule venir vers lui. Il dit à Philippe:
“Où achèterons-nous des pains pour que ces gens aient à manger?” (6)Il dit cela
seulement pour le mettre à l'épreuve, car il avait déjà décidé ce qu'il allait faire.
   (7)Philippe lui répondit: “Deux cents deniers ne suffiraient pas pour que chacun en re-
çoive un petit morceau!”
   (8)Un de ses disciples, André, le frère de Simon Pierre, lui dit: (9)“Il y a ici un garçon
qui a cinq pains d'orge et deux poissons; mais qu'est-ce que cela pour tant de monde?”
   (10)Jésus dit: “Faites asseoir les gens”. Il y avait beaucoup d'herbe en ce lieu, et ils
s'assirent, au nombre d'environ cinq mille hommes. (11)Jésus prit les pains, les bénit et
les distribua, autant qu'ils en voulaient, à ceux qui étaient là. Et il fit de même avec les
poissons.
  (12)Lorsqu'ils furent rassasiés, il  dit à ses disciples:  “Ramassez les morceaux qui
restent, afin que rien ne se perde”. (13)Ils les ramassèrent et ils remplirent douze pa-
niers avec les morceaux des cinq pains d'orge qui restaient après que tous eurent mangé.
   (14)À la vue du miracle que Jésus avait fait, les gens disaient: “Cet homme est certai-
nement le Prophète qui doit venir dans le monde”. (15)Jésus, sachant qu'ils allaient ve-
nir s'emparer de lui pour le faire roi, se retira de nouveau sur la montagne, tout seul.

Marc 6:45-56. Jésus marche sur les eaux
   (Mr6:45)Aussitôt après, il obligea ses disciples à monter dans la barque et à le précé-
der sur l'autre rive, vers Bethsaida, pendant que lui-même renverrait la foule. (46)Quand
il les eut congédiés, il s'en alla sur la montagne pour prier.
   (47)Le soir venu, la barque était au milieu du lac et Jésus était seul à terre. (48)Il vit
que les disciples avaient beaucoup de peine à ramer, car le vent leur était contraire. Vers
la quatrième veille de la nuit il alla vers eux en marchant sur le lac, et il allait les dé-
passer. (49)Mais quand ils le virent marcher sur le lac, ils crurent que c'était un fantôme
et poussèrent des cris, (50)car tous le virent et en furent effrayés.
   Il leur parla aussitôt et leur dit: “Rassurez-vous! C'est moi! N'ayez pas peur!” (51)
Puis il monta auprès d'eux dans la barque, et le vent tomba. Ils étaient extrêmement
stupéfaits (52)car ils n'avaient pas compris le miracle des pains; leur cœur était endurci.
   (53)Après avoir traversé le lac, ils arrivèrent dans la région de Génésareth et débar-
quèrent. (54)Dès qu'ils furent sortis de la barque, les gens reconnurent Jésus. (55)Et ils
parcoururent toute cette région transportant les malades sur des brancards là où ils ap-
prenaient qu'il était. (56)Et, partout où il arrivait, dans les villages, dans les villes et dans
les campagnes,  ils mettaient les malades sur les places du marché.  Et le priaient de leur
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laisser toucher ne fût-ce que le bord de son vêtement; et tous ceux qui le touchaient
étaient guéris.
Matthieu 14:22-36.   Jésus marche sur les eaux
   (Mt14:22)Aussitôt après, il obligea ses disciples à monter dans la barque et à le pré-
céder sur l'autre rive pendant que lui-même renverrait la foule. (23)Quand il les eut con-
gédiés, il s'en alla sur la montagne pour prier à l'écart. Le soir venu, Jésus était là seul,
(24)et la barque était au milieu du lac, battue par les vagues, car le vent leur était con-
traire.
  (25)Vers la quatrième veille de la nuit il alla vers eux en marchant sur le lac.  (26)
Quand les disciples le virent marcher sur le lac, ils en furent effrayés et poussèrent des
cris, en disant: “C'est un fantôme!”
   (27)Jésus leur dit aussitôt: “Rassurez-vous! C'est moi! N'ayez pas peur!” 
   (28)Pierre lui répondit: “Seigneur, si c'est toi, ordonne-moi d'aller vers toi sur l'eau”.
   (29)Il lui dit; “Viens!”
   Pierre sortit de la barque, marcha sur l'eau et alla vers Jésus. (30)Mais, voyant le vent,
il eut peur et, comme il commençait à s'enfoncer, il s'écria: “Seigneur, sauve-moi!”
   (31)Aussitôt Jésus tendit la main, l'empoigna et lui dit: “Homme de peu de foi, pour-
quoi as-tu douté?”
   (32)Et ils montèrent dans la barque et le vent tomba. (33)Ceux qui étaient dans la bar-
que se prosternèrent devant Jésus en disant: “Tu es vraiment le Fils de Yahweh”.
  (34)Après avoir traversé le lac, ils arrivèrent dans la région de Génésareth et débar-
quèrent.  (35)Et lorsque les habitants de ce lieu reconnurent Jésus, ils envoyèrent des
messagers dans tous les environs. Ils lui amenaient tous les malades (36)et le priaient de
leur laisser toucher ne fût-ce que le bord de son vêtement; et tous ceux qui le touchaient
étaient guéris.
Jean 6:16-24.   Jésus marche sur les eaux
   (Jn6:16)Le soir venu, les disciples descendirent au bord du lac. (17)Ils montèrent dans
une barque pour traverser le lac et se rendre à Capharnaüm. Il faisait déjà nuit et Jésus
ne les avait  encore rejoints.  (18)Le vent soufflait  avec violence et  le  lac était  agité.
(19)Après avoir ramé environ vint-cinq ou trente stades, ils virent Jésus qui marchait sur
l'eau et s'approchait de la barque; et ils en furent effrayés.  (20)Mais il leur dit:  “C'est
moi! N'ayez pas peur!” (21)Alors ils voulurent le prendre dans la barque, et aussitôt la
barque toucha terre là où ils se rendaient.
   (22)Le lendemain, la foule restée de l'autre côté du lac remarqua qu'il n'y avait eu là
qu'une seule barque et que Jésus n'y était pas monté dedans avec ses disciples, mais que
ceux-ci étaient partis seuls.  (23)D'autres barque arrivèrent de Tibériade près du lieu où
ils avaient mangé le pain après que le Seigneur l'avait bénit. (24)Quand les gens s'aper-
çurent que ni Jésus ni ses disciples n'étaient là, ils montèrent dans ces barques et allè-
rent à Capharnaüm, à la recherche de Jésus.

Marc 7:1-23. Le pur et l'impur
   (Mr7:1)Les pharisiens et quelques enseignants de la loi qui étaient venus de Jérusa-
lem, se rassemblèrent auprès de Jésus et (2)virent que quelques-uns de ses disciples pre-
naient leur repas avec des mains 'impures', c'est-à-dire non lavées. (3)(Les pharisiens et
tous les Hébreux ne mangent pas sans s'être lavé rituellement les mains, conformément
à la tradition des anciens. (4)Quand il reviennent de la place du marché, ils ne mangent
avant de s'être lavés. Et ils observent beaucoup d'autres traditions, comme le lavage des
coupes, des cruches et des vases).
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   (5)Donc les pharisiens et les enseignants de la loi demandèrent à Jésus: “Pourquoi tes
disciples ne vivent pas suivant la tradition des anciens, mais prennent-ils leur repas avec
de mains 'impures'?”
   (6)Il leur répondit: “Isaïe a bien prophétisé de vous, hypocrites. Car il est écrit: 
      'Ce peuple M'honore des lèvres, mais leur cœur est loin de Moi. 
       (7)Ils M'adorent en vain, leurs enseignements ne sont que préceptes humains'.
(8)Vous avez mis de côté les commandements de Yahweh et vous vous attachez à la
tradition des hommes”. 
   (9)Il leur dit encore: “Vous rejetez bel et bien les commandements de Yahweh pour
observer vos traditions! (10)En effet, Moïse a dit: 'Honore ton père et ta mère', et:
'Celui qui maudit son père ou sa mère soit puni de mort'. (11)Mais vous, vous dites
que, si un homme dit à son père ou à sa mère: 'Ce dont j'aurais pu t'assister est
Corban (c'est-à-dire une offrande dédiée à Yahweh), (12)alors vous ne le laissez
plus rien faire pour son père ou sa mère. (13)Vous annulez ainsi la parole de Yah-
weh par la tradition que vous-mêmes avez établie. Et vous faites beaucoup d'autres
choses semblables”.
   (14)Jésus appela de nouveau la foule près de lui et il leur dit: “Écoutez-moi tous et
comprenez. (15)Il n'y a rien d'extérieur à l'homme qui puisse le rendre 'impur' en
entrant en lui. Mais c'est ce qui sort de l'homme qui le rend 'impur'. (16)Qui a des
oreilles pour entendre, qu'il entende”.
   (17)Quand il fut entré dans la maison à l'écart de la foule, ses disciples l'interrogèrent
sur cette parabole.  (18)Et il leur dit:  “Vous êtes donc sans intelligence? Ne compre-
nez-vous pas que rien de ce qui entre de l'extérieur dans un homme ne peut le ren-
dre 'impur'? (19)Parce que cela n'entre pas dans son cœur, mais dans son ventre, et
puis est évacué du corps”. (Ainsi, Jésus déclara 'purs' tous les aliments).
   (20)Il continua: “C'est ce qui sort de l'homme qui le rend 'impur'. (21)Car c'est de
l'intérieur, du cœur d'un homme, que sortent les mauvaises pensées, l'immoralité ,
le vol, le meurtre , l'adultère, (22)la cupidité, la méchanceté, la fraude, l'impudicité,
l'envie, la calomnie, l'orgueil et la déraison. (23)Toutes ces choses mauvaises sor-
tent du dedans et rendent l'homme 'impur'”.
Matthieu 15:1-20.   Le pur et l'impur
   (Mt15:1)Les pharisiens et quelques enseignants de la loi qui étaient venus de Jérusa-
lem trouver Jésus, lui demandèrent: (2)“Pourquoi tes disciples transgressent-ils la tradi-
tion des anciens? Ils ne se lavent pas les mains quand ils prennent leur repas!”
  (3)Il leur répondit:  “Et vous,  pourquoi transgressez-vous le  commandement de
Yahweh au nom de votre tradition? (4)En effet, Yahweh a dit: 'Honore ton père et
ta mère', et: 'Celui qui maudit son père et sa mère soit puni de mort'. Mais vous,
vous dites que, si un homme dit à son père ou a sa mère: 'Ce dont j'aurais pu t'assi-
ster est une offrande à Yahweh', (6)il n'est plus tenu d'honorer son père ou sa mère.
Vous annulez ainsi la Parole de Yahweh par votre tradition. (7)Isaïe a bien pro-
phétisé de vous, hypocrites: 
      (8)'Ce peuple M'honore des lèvres, mais leur cœur est loin de Moi. 
      (9)Ils M'adorent en vain, leurs enseignements ne sont que préceptes humains'.
   (10)Jésus appela la foule à lui et dit: “Écoutez-moi et comprenez bien. (11)Ce qui
entre dans la bouche d'un homme ne le rend pas 'impur', mais ce qui sort de la
bouche, c'est ce qui le rende 'impur'”.
   (12)Alors ses disciples s'approchèrent et lui dirent: “Sais-tu que les pharisiens ont été
scandalisés d'entendre ces paroles?”



432          L'Évangile de Jésus-Christ: Appendice: Textes individuels

   (13)Il répondit: “Toute plante que mon Père céleste n'as pas plantée, sera déraci-
née. (14)Laissez-les, ce sont des aveugles qui conduisent des aveugles. Si un aveugle
conduit un autre aveugle, ils tomberont tous les deux dans un fossé”.
   (15)Pierre dit: “Explique-nous cette parabole”.
   (16)Jésus leur dit: “Vous êtes donc sans intelligence? (17)Ne comprenez-vous pas
encore que tout ce qui entre dans la bouche va dans le ventre, et puis est évacué du
corps? (18)Mais les choses qui sortent de la bouche viennent du cœur, et ce sont ces
choses qui rendent un homme 'impur'. (19)Car c'est du cœur que sortent les mau-
vaises pensées, le meurtre, l'adultère, l'immoralité sexuelle, le vol, le faux témoi-
gnage et la calomnie. (20)Ce sont les choses qui rendent un homme 'impur'; mais
manger sans s'être lavé les mains ne le rend pas 'impur'”.

Marc 7:24-30. La foi d'une femme syro-phénicienne
   (Mr7:24)Jésus partit de là et s'en alla dans le territoire de Tyr et de Sidon. Il entra dans
une maison, désirant que personne ne le sache, mais ne put rester caché,  (25)car une
femme dont la fillette avait un esprit impur entendit parler de lui et vint se jeter à ses
pieds. (26)Cette femme était une grecque, d'origine syro-phénicienne. Elle pria Jésus de
chasser le démon hors de sa fille. 
   (27)Jésus lui dit: “Laisse d'abord les enfants se rassasier, car il n'est pas bien de
prendre le pain des enfants et de le jeter aux chiens”.
   (28)Elle répondit: “Oui, Seigneur, mais les chiens, sous la table, mangent les miettes
des enfants”.
   (29)Alors il lui dit: “À cause de cette réponse, tu peut t'en aller; le démon est sorti
de ta fille”.
   (30)Elle rentra chez elle, et trouva la fillette couchée sur le lit, et le démon était sorti.
Matthieu 15:21-28. La foi d'une femme cananéenne
   (Mt15:21)Jésus partit de là et se retira dans le territoire de Tyr et de Sidon. (22)Une
femme cananéenne qui venait de cette région lui cria: “Seigneur, Fils de David, aie pitié
de moi! Ma fille souffre terriblement car elle est possédées par un démon”.
  (23)Jésus  ne lui  répondit  pas  un mot.  Ses  disciples  s'approchèrent  et  lui  prièrent:
“Renvoi-la, car elle continue à nous suivre en pleurant”.
   (24)Il répondit: “Je n'ai été envoyé qu'aux brebis perdues d'Israël”.
   (25)La femme vint et se jeta à ses pieds, en disant: “Seigneur, secours-moi!”
   (26)Il répondit: “Il n'est pas bien de prendre le pain des enfants et de le jeter aux
chiens”.
   (27)Elle répondit: “Oui, Seigneur, mais les chiens mangent les miettes qui tombent de
la table de leurs maîtres”.
   (28)Alors il lui dit: “Femme, ta foi est grande! Qu'il advienne selon ton désir!” Et,
à partir de ce moment sa fille fut guérie.

Marc 8:1-10.     Jésus donne à manger à quatre mille
   (Mr8:1)En ces jours-là, une autre nombreuse foule s'était réunie. Puisque ils n'avaient
pas de quoi manger, Jésus appela ses disciples et dit: (2)“Je suis rempli de compassion
pour cette foule; car voilà trois jours qu'ils sont près de moi, et ils n'ont rien à
manger. (3)Si je les renvoie chez eux à jeûne, ils vont défaillir en route, car il y en a
parmi eux qui sont venus de loin”.
   (4)Les disciples lui répondirent: “Où pourrait-on trouver, dans cet endroit désert, as-
sez de pain pour le rassasier?”
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    (5)Jésus leur demanda: “Combien avez-vous de pains?” Ils répondirent: “Sept”.
   (6)Il dit à la foule de s'asseoir par terre. Après avoir pris les sept pain et avoir rendu
grâce, il les rompit et les donna à ses disciples pour le distribuer à la foule; et ils les di-
stribuèrent. (7)Ils avaient encore quelques petits poissons; Jésus les bénit et les fit aussi
distribuer. (8)Ils mangèrent et furent rassasiés. Après quoi les disciple emportèrent sept
corbeilles pleines des morceaux qui restaient. (9)Or, il y avait environ quatre mille hom-
mes. Et, après les avoir renvoyés, (10)aussitôt Jésus monta dans la barque avec ses disci-
ples et se rendit dans la région de Dalmanutha.
Matthieu 15:29-39.   Jésus donne à manger à quatre mille
   (Mt15:29)Jésus quitta cet endroit et vint sur le bord de la Mer de Galilée. Il monta sur
la montagne, et là il s'assit. (30)Une grande foule s'approcha de lui; il y avait parmi eux
des boiteux, des aveugles, des estropiés et beaucoup d'autres malades. Ils les amenaient
aux pieds de Jésus, et il les guérissait.  (31)La foule était émerveillé de voir les muets
parler, les estropiés être guéris, les boiteux marcher et les aveugles voir. Et ils rendaient
gloire à [Yahweh] le Dieu d'Israel.
   (32)Jésus appela ses disciples et dit: “Je suis rempli de compassion pour cette foule;
car voilà trois jours qu'ils sont près de moi, et ils n'ont rien à manger. Je ne veux
pas les renvoyer à jeûne, ils pourraient défaillir en route”.
   (33)Les disciples lui répondirent: “Où pourrait-on trouver, dans cet endroit désert, as-
sez de pain pour rassasier une telle foule?”
   (34)Jésus leur demanda: “Combien avez-vous de pains?” Ils répondirent: “Sept, et
quelques petits poissons”.
   (35)Il dit à la foule de s'asseoir par terre. (36)Puis il prit les sept pains et les poissons,
et après avoir rendu grâce, il les rompit et les donna à ses disciples pour le distribuer à la
foule. (37)Tous mangèrent et furent rassasiés. Après quoi les disciples emportèrent sept
corbeilles pleines des morceaux qui restaient. (38)Ceux qui avaient mangé étaient envi-
ron quatre mille hommes, sans compter les femmes et les enfants.  (39)Et, après avoir
renvoyée la foule, Jésus monta dans la barque et se rendit dans la région de Magdala.

Marc 8:11-13.
   (Mr8:11)Les pharisiens arrivèrent et se mirent à discuter avec Jésus. Pour le mettre à
l'épreuve, ils lui demandèrent un signe venant du Ciel.  (12)Il soupira profondément et
dit: “Pourquoi cette génération demande-t-elle un signe? Je vous dis en vérité, il ne
sera pas donné de signe à cette génération”. (13)Puis il les quitta, remonta dans la
barque et passa sur l'autre rive.
Matthieu 16:1-4. La demande d'un signe
   (Mt16:1)Les pharisiens et les sadducéens s'approchèrent et lui demandèrent, pour le
mettre à l'épreuve, de leur faire voir un signe venant du Ciel. 
   (2)Il leur répondit: “Le soir, vous dites: 'Il va faire beau temps, car le ciel est rou-
ge', (3)et le matin: 'Il y aura de l'orage aujourd'hui, car le ciel est d'un rouge som-
bre'. Vous savez discerner l'aspect du ciel, mais vous ne pouvez pas discerner les si-
gnes des temps. (4)Une génération mauvaise et adultère réclame un signe, mais il
ne lui sera pas donné d'autre signe que celui de Jonas”. Puis Jésus les quitta et s'en
alla. 
Luc 12:54-59. L'interprétation des signes des temps
   (Lu12:54)Il dit encore à la foule:  “Quand vous voyez un nuage se lever au cou-
chant, vous dites aussitôt: 'La pluie vient', et c'est qui se passe.  (55)Et lorsque c'est
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le vent du sud qui souffle, vous dites: 'Il fera chaud', et c'est ce qui arrive. (56)Hy-
pocrites! Vous savez discerner l'aspect de la terre et du ciel. Comment se fait-il que
vous ne savez pas discerner ce temps-ci?”
   (57)Pourquoi ne discernez-vous par vous-mêmes ce qui est juste? (58)Quand vous
allez avec votre adversaire devant le magistrat, tâchez, en chemin, de vous arran-
ger avec lui, de peur qu'il ne vous traîne devant le juge, et que le juge ne vous livre
à l'officier de justice, et que l'officier de justice ne vous jette en prison. (59)Je vous
le dis, vous ne sortirez pas de là avant d'avoir payé jusqu'au dernier lepton”.

Marc 8:14-21. Le levain des Pharisiens et d'Hérode
   (Mr8:14)Les disciples avaient oublié de prendre des pains; ils n'en avaient qu'un seul
avec eux dans la barque.
   (15)Et Jésus leur faisait cette recommandation:  “Attention, méfiez-vous du levain
des pharisiens et du levain d'Hérode”. 
   (16)Ils résonnaient entre eux et disaient: “C'est parce que nous n'avons pas pris de
pains”.
   (17)Jésus, le sachant, leur dit: “Pourquoi dites-vous que vous n'avez pas de pains?
Ne voyez-vous pas ou ne comprenez-vous pas encore? Avez-vous le cœur endurci?
(18)Avez-vous les yeux, mais vous ne réussissez pas à voir; et les oreilles, mais vous
ne réussissez pas à entendre? Et ne vous rappelez-vous pas? (19)Quand j'ai rompu
les cinq pains pour les cinq mille hommes, combien de paniers pleins de morceaux
avez-vous emportés?” Ils répondirent: “Douze”.
   (20)“Et quand j'ai rompu les sept pains pour les quatre mille hommes, combien
de corbeilles pleines de morceaux avez-vous emportées?” Ils répondirent: “Sept”.
   (21)Et il leur dit: “Ne comprenez-vous pas encore?”
Matthieu 16:5-12. Le levain des Pharisiens et des Sadducéens
   (Mt16:5)En passant sur l'autre rive, les disciples avaient oublié de prendre des pains.
(6)Et Jésus leur dit: “Attention, méfiez-vous du levain des pharisiens et des saddu-
céens”. 
  (7)Ils  résonnaient  entre eux et  disaient:  “C'est  parce que nous n'avons pas pris  de
pains”.
   (8)Jésus, le sachant, leur dit:  “Gens de peu de foi, pourquoi dites-vous que vous
n'avez pas de pains? (9)Ne comprenez-vous pas encore? Ne vous rappelez-vous pas
les cinq pains pour les cinq mille hommes, et combien de paniers avez-vous empor-
tés? (10)Ou les sept pains pour les quatre mille hommes, et combien de corbeilles
avez-vous emportées? (11)Comment ne comprenez-vous pas que ce n'est pas de
pains que je vous ai parlé? Mais méfiez-vous du levain des pharisiens et des sad-
ducéens”. 
   (12)Alors ils comprirent que ce n'était pas du levain du pain qu'il leur avait dit de se
méfier, mais de l'enseignement des pharisiens et de sadducéens.

Marc 8:27-30. Pierre reconna  î  t en Jésus le Christ
   (Mr8:27)Jésus s'en alla avec ses disciples dans les villages voisins de Césarée de Phi-
lippe. Il leur posa en chemin cette question: “Qui suis-je, au dire des gens?”
  (28)Ils  répondirent:  “D'après  certains,  Jean-Baptiste;  d'après  d'autres,  Élie;  d'après
d'autres encore, l'un des prophètes”.
   (29)Et il demanda: “Mais, d'après vous, qui suis-je?”.
   Pierre lui répondit: “Tu es le Christ”. 
   (30)Jésus leur recommanda sévèrement de n'en parler à personne.
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Matthieu 16:13-20. Pierre reconna  î  t en Jésus le Christ
   (Mt16:13)Quand Jésus arriva dans le territoire de Césarée de Philippe, il demanda à
ses disciples:  “Qui est le Fils de l'Homme, au dire des gens?”  (14)Ils répondirent:
“D'après certains, Jean-Baptiste; d'après d'autres, Élie; d'après d'autres encore, Jérémie
ou l'un des prophètes”. (15)Et il demanda: “Mais, d'après vous, qui suis-je?” (16)Si-
mon Pierre lui répondit: “Tu es le Christ, le Fils de Yahweh, le Dieu vivant”.
   (17)Jésus lui répondit:  “Tu es heureux, Simon fils de Jonas, car cette révélation
t'est venue non de l'homme, mais de mon Père qui est dans les Cieux. (18)Et moi, je
te dis que tu es Pierre, et que sur cette pierre je bâtirai mon Église, et les portes de
l'Hades ne l'emporteront pas sur elle. (19)Je te donnerai les clés du Royaume des
Cieux. Ce que tu lieras sur la Terre, sera lié dans les Cieux; et ce que tu déliera sur
la Terre, sera délié dans les Cieux”. (20)Puis il ordonna aux disciples de ne dire à per-
sonne qu'il était le Christ.
Luc 9:18-21. Pierre reconna  î  t en Jésus le Christ
   (Lu9:18)Un jour, Jésus priait à l'écart et ses disciples étaient avec lui. Il leur posa cette
question: “Qui suis-je, au dire des gens?” (19)Ils répondirent: “D'après certains, Jean-
Baptiste; d'après d'autres, Élie; d'après d'autres encore, l'un des prophètes d'autrefois qui
est ressuscité”. (20)Et il demanda: “Mais, d'après vous, qui suis-je?” Pierre lui répon-
dit: “Tu es le Christ de Yahweh”. 
   (21)Et Jésus leur recommanda sévèrement de n'en parler à personne.

Marc 8:31-38;9:1. Jésus annonce sa mort
   (Mr8:31)Alors il commença à leur enseigner que le Fils de l'homme devait beaucoup
souffrir, être rejeté par les anciens, par les chefs des prêtres et par les enseignants de la
loi; et qu'il devait être tué et, après trois jours, ressusciter. (32)Il leur disait cela ouverte-
ment, et Pierre le prit à part et se mit à le reprendre. (33)Mais Jésus se retourna et, re-
gardant ses disciples, réprimanda Pierre en disant:  “Arrière, Satan! Tes pensées ne
sont pas celles de Yahweh, mais celles des hommes”.
   (34)Puis il appela la foule avec ses disciples et dit: “Si quelqu'un veut venir à ma
suite, il doit renoncer à lui-même, se charger de sa croix et me suivre. (35)Puisque
qui voudra sauver sa vie, la perdra; mais qui perdra sa vie pour moi et pour l'É-
vangile, la sauvera. (36)Que servira-t-il à un homme de gagner le monde entier s'il
perde son âme? (37)Que peut donner un homme en échange de son âme?' (38)Si
quelqu'un dans cette génération adultère et pécheresse aura honte de moi et de mes
paroles, le Fils de l'Homme aura aussi honte de lui quand il viendra dans la gloire
de son Père avec les saints anges”. 
   (9:1)Et il leur dit: “En vérité je vous le dis, il y en a d'ici présents qui ne goûteront
pas la mort avant d'avoir vu le Royaume de Yahweh venir avec puissance”.
Matthieu 16:21-28. Jésus annonce sa mort
   (Mt16:21)Dès ce moment, Jésus commença à montrer à ses disciples qu'il devait aller
à Jérusalem, et beaucoup souffrir de la part des anciens, des chefs des prêtres et des en-
seignants de la loi; et qu'il devait être tué et, le troisième jour, ressusciter. (22)Pierre le
prit à part et se mit à le reprendre, en disant: “Jamais, Seigneur! Cela ne te doit arriver
jamais!”
   (23)Mais Jésus se retourna et dit à Pierre: “Arrière, Satan! Tu es un piège pour moi.
Tes pensées ne sont pas celles de Yahweh, mais celles des hommes”.
   (24)Puis Jésus dit à ses disciples: “Si quelqu'un veut venir à ma suite, il doit renon-
cer à lui-même, se charger de sa croix et me suivre.  (25)Puisque qui voudra sauver
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sa vie, la perdra; mais qui perdra sa vie pour moi, la retrouvera. (26)Que servira-t-
il à un homme de gagner le monde entier s'il perde son âme? Que peut donner un
homme en échange de son âme? (27)Puisque le Fils de l'Homme viendra dans la
gloire de son Père, avec ses anges, et alors il rendra à chacun selon sa manière d'a-
gir. (28)En vérité je vous le dis, il y en a d'ici présents qui ne goûteront pas la mort
avant d'avoir vu le Fils de l'Homme venir dans son Royaume”.
Luc 9:22-27.
   (Lu9:22)Et il dit: “Le Fils de l'Homme doit beaucoup souffrir et être rejeté par les
anciens, par les chefs des prêtres et par les enseignants de la loi; et il doit être tué
et, le troisième jour, ressusciter”.  (23)Puis il dit à tous.  “Si quelqu'un veut venir à
ma suite, il doit renoncer à lui-même, se charger chaque jour de sa croix et me sui-
vre. (24)Puisque qui voudra sauver sa vie, la perdra; mais qui perdra sa vie pour
moi, la sauvera. (25)Que servira-t-il à un homme de gagner le monde entier s'il se
perde ou se détruit lui-même? (26)Si quelqu'un aura honte de moi et de mes paro-
les, le Fils de l'Homme aura honte de lui quand il viendra dans sa gloire et dans la
gloire du Père et des saints anges. (27)En vérité je vous le dis, il y en a d'ici pré-
sents qui ne goûteront pas la mort avant d'avoir vu le Royaume de Yahweh”.

Marc 9:2-13. La Transfiguration
  (Mr9:2)Six jours après, Jésus prit avec lui Pierre, Jacques et Jean, et les conduisit
seuls à l'écart sur une haute montagne. Et il fut transfiguré devant eux. (3)Ses vêtements
devinrent resplendissants, d'une telle blancheur que personne sur la Terre ne peut blan-
chir ainsi. (4)Et Élie et Moïse leur apparurent; et ils s'entretenaient avec Jésus. 
   (5)Pierre dit à Jésus: “Maître, il est bon que nous soyons ici. Faisons donc trois tentes,
une pour toi, une pour Moïse et une pour Élie”. (6)(Il ne savait quoi dire, car ils étaient
effrayés).
   (7)Puis une nuée vint les couvrir, et de la nuée sortit une voix: “Celui-ci est Mon Fils
bien-aimé. Écoutez-le!”
  (8)Soudain, regardant autour d'eux, ils ne virent plus personne que Jésus, seul avec
eux.
   (9)Comme ils descendaient de la montagne, Jésus leur ordonna de ne raconter à per-
sonne ce qu'ils avaient vu, si ce n'est quand le Fils de l'Homme serait ressuscité d'entre
les morts. (10)Ils gardèrent l'ordre, se demandant entre eux ce que signifiait “ressusciter
d'entre les morts”.
   (11)Et puis ils lui demandèrent: “Pourquoi les enseignantes de la loi disent-ils qu'Élie
doit venir d'abord?”
   (12)Jésus répondit: “Oui, Élie doit venir d'abord pour rétablir toutes choses. Et il
est aussi écrit que le Fils de l'Homme doit souffrir beaucoup et être méprisé. (13)
Mais je vous le dis: Élie est déjà venu et ils l'ont traité comme ils ont voulu, comme
il est écrit de lui”.
Matthieu 17:1-13. La Transfiguration
   (Mt17:2)Six jours après, Jésus prit avec lui Pierre, Jacques et Jean, le frère de Jac-
ques, et les conduisit seuls à l'écart sur une haute montagne. (2)Et il fut transfiguré de-
vant eux. Son visage resplendit comme le soleil et ses vêtements devinrent blancs com-
me la lumière.  (3)Et voici qu'Élie et Moïse leur apparurent; et ils s'entretenaient avec
Jésus. 
   (4)Pierre dit à Jésus: “Maître, il est bon que nous soyons ici. Si tu le veux, faisons ici
trois tentes, une pour toi, une pour Moïse et une pour Élie”.
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   (5)Comme il parlait encore, une nuée lumineuse vint les couvrir, et de la nuée une
voix dit:  “Celui-ci est Mon Fils bien-aimé, qui a toute mon approbation. Écoutez-
le!”  (6)Lorsqu'ils entendirent cette voix, le disciples tombèrent le visage contre terre,
effrayés.  (7)Mais Jésus s'approcha d'eux, les toucha et dit:  “Levez-vous. N'ayez pas
peur”. (8)Et eux, levant les yeux, ne virent plus personne que Jésus, seul.
   (9)Comme ils descendaient de la montagne, Jésus leur donna cet ordre:“Ne parlez à
personne de ce que vous avez vu, si ce n'est quand le Fils de l'Homme serait ressu-
scité d'entre les morts”. 
(10)Les disciples lui demandèrent: “Pourquoi les enseignantes de la loi disent-ils qu'Élie
doit venir d'abord?”
   (11)Jésus répondit: “Oui, Élie doit venir d'abord pour rétablir toutes choses. (12)
Mais je vous le dis: Élie est déjà venu, ils ne l'ont pas reconnu et ils l'ont traité
comme ils ont voulu. De même le Fils de l'Homme doit souffrir beaucoup d'eux”.
(13)Alors les disciples comprirent qu'il leur parlait de Jean-Baptiste.
Luc 9:28-36. La Transfiguration
   (Lu9:28)Environ huit jours après avoir dit ces paroles, Jésus prit avec lui Pierre, Jac-
ques et Jean, et il monta sur la montagne pour prier. (29)Pendant qu'il priait, l'aspect de
son visage changea et ses vêtements devinrent d'une blancheur éclatante.  (30)Et voici
que deux hommes, Élie et Moïse, (31)apparurent en gloire et s'entretenaient avec Jésus.
Ils parlaient de son prochain départ, qui allait s'accomplir à Jérusalem. (32)Pierre et ses
compagnons étaient accablés de sommeil mais, quand ils s'étaient bien réveillés, ils vi-
rent la gloire de Jésus et les deux hommes qui étaient avec lui.  (33)Comme ceux-ci se
séparaient de Jésus, Pierre lui dit: “Maître, il est bon que nous soyons ici. Faisons ici
trois tentes, une pour toi, une pour Moïse et une pour Élie”. (Il ne savait pas ce qu'il di-
sait).  (34)Il parlait encore quand une nuée vint les couvrir; et ils furent effrayés en en-
trant dans la nuée.  (35)Et de la nuée sortit une voix qui dit:  “Celui-ci est Mon Fils
bien-aimé. Écoutez-le!” (36)Quand la voix eut retenti, ils virent que Jésus se retrouvait
seul. Les disciples gardèrent le silence et, à cette époque-là, ils ne racontèrent rien à
personne de ce qu'ils avaient vu.

Marc 9:14-32. Guérison d'un enfant démoniaque
   (Mr9:14)Lorsqu'ils rejoignirent les autres disciples, ils virent autour d'eux une grande
foule et des enseignants de la loi qui discutaient avec eux. (15)Dès que les gens virent
Jésus, ils furent surpris et accoururent pour le saluer. 
   (16)Et il leur demanda: “De quoi discutez-vous avec eux?”
   (17)Un homme de la foule lui répondit: “Maître, je t'ai amené mon fils qui est possédé
par un esprit muet. (18)Quand l'esprit s'empare de lui, il le jette par terre. Et l'enfant écu-
me, grince des dents et devient tout raide. J'ai prié tes disciples de chasser l'esprit et ils
n'ont pas pu”.
  (19)Jésus lui répondit:  “Génération incrédule, jusqu'à quand devrai-je être avec
vous? Jusqu'à quand devrai-je vous supporter? Apportez-le moi”.
   (20)Et ils le lui apportèrent. Quand l'esprit vit Jésus, il secoua violemment l'enfant, qui
tomba à terre et s'y roulait en écumant.
   (21)Jésus demanda au père: “Depuis combien de temps cela lui arrive-t-il?”
   Il répondit: “Depuis son enfance. (22)Souvent il l'a jeté dans le feu ou dans l'eau pour
le faire mourir. Mais, si tu peux faire quelque chose, aie pitié pour nous et viens à notre
aide”.
   (23)Jésus lui dit: “Si tu peux! Tout est possible à celui qui croit”.
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   (24)Aussitôt le père de l'enfant s'écria: “Je crois. Viens au secours de ma incrédulité!”
   (25)Jésus, voyant accourir la foule, menaça l'esprit impur en lui disant: “Esprit muet
et sourd, je te l'ordonne, sors de lui et n'y rentre plus”.
   (26)L'esprit sortit de l'enfant en poussant des cris et en le secouant très violemment.
L'enfant devint comme mort, de sorte que beaucoup disaient: “Il est mort”.  (27)Mais
Jésus le prit par la main et le fit lever; et il se tint debout.
   (28)Quand Jésus entra dans la maison, les disciples lui demandèrent en privé: “Pour-
quoi n'avons-nous pas pu le chasser?” (29)Il répondit: “Cette espèce-là ne peut sortir
que par la prière”.
   (30)Ils partirent de là et traversèrent la Galilée. Jésus ne voulait pas qu'on sache où ils
se trouvaient (31)parce qu'il instruisait ses disciples, et il leur disait: “Le Fils de l'Hom-
me sera livré entre les mains des hommes. Ils le tueront et, après trois jours, il res-
suscitera”.  (32)Mais ils ne comprenaient pas ce qu'il voulait dire et avaient peur de
l'interroger.
Matthieu 17:14-23. Guérison d'un enfant démoniaque
   (Mt17:14)Quand ils furent arrivés près de la foule, un homme s'approcha de Jésus et,
s'agenouillant, lui dit:  (15)“Seigneur, aie pitié de mon fils qui est lunatique et souffre
beaucoup. Il tombe souvent dans le feu ou dans l'eau. (16)Je l'ai amené à tes disciples,
mais ils n'ont pas pu le guérir”.
   (17)Jésus lui répondit: “Génération incrédule et perverse, jusqu'à quand devrai-je
être avec vous? Jusqu'à quand devrai-je vous supporter? Apportez-le moi”. (18)Jé-
sus menaça le démon, qui sortit de l'enfant qui, de ce moment, fut guéri.
   (19)Alors les disciples s'approchèrent de Jésus et lui demandèrent en privé: “Pourquoi
n'avons-nous pas pu chasser ce démon?” (20)Et Jésus leur répondit:  “C'est parce que
vous avez si peu de foi. Je vous le dis en vérité, si vous aviez de la foi grande comme
un grain de moutarde, vous pourriez dire à cette montagne: 'Déplace-toi d'ici à là!'
Et elle se déplacerait. Rien ne vous serait impossible.  (21)Cette espèce-là ne peut
sortir que par la prière et par le jeûne”.
   (22)Pendant qu'il parcouraient la Galilée, Jésus leur dit:  “Le Fils de l'Homme sera
livré entre les mains des hommes. (23)Ils le tueront et, le troisième jour, il ressusci-
tera”. Et les disciples furent profondément attristés.
Luc 9:37-45. Guérison d'un enfant démoniaque
   (Lu9:37)Le lendemain, lorsqu'ils furent descendus de la montagne, une grande foule
vint à la rencontre de Jésus.  (38)Un homme, du milieu de la foule, s'écria: “Maître, je
t'en prie, jette les yeux sur mon fils, car c'est mon fils unique. (39)Un esprit s'empare de
lui et soudain il crie. Il le secoue violemment et le fait écumer. Et ce n'est qu'à grand-
peine qu'il s'en éloigne, le laissant tout brisé.  (40)J'ai prié tes disciples de le chasser,
mais ils n'ont pas pu”.
   (41)Jésus lui répondit: “Génération incrédule et perverse, jusqu'à quand devrai-je
être avec vous? Jusqu'à quand devrai-je vous supporter? Apporte-moi ton fils”.
   (42)Tandis que l'enfant s'approchait, le démon le jeta par terre et le secoua violem-
ment. Mais Jésus menaça l'esprit impur, guérit l'enfant et le rendit à son père.  (43)Et
tous furent frappés par la grandeur de Yahweh.
   Alors que tous s'émerveillaient de tout ce que faisait Jésus, il dit à ses disciples: (44)
“Écoutez bien ce que je vais vous dire: Le Fils de l'Homme  sera livré entre les
mains des hommes”. (45)Mais ils n'en comprenaient pas le sens. Il était voilé pour eux,
et ils avaient peur de l'interroger à ce sujet.
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Marc 9:33-37. Qui est le plus grand?
   (Mr9:33)Ils arrivèrent à Capharnaüm et, lorsqu'il fut dans la maison, Jésus leur de-
manda: “De quoi discutiez-vous en chemin?” (34)Mais il gardèrent le silence, car en
chemin ils avaient discuté entre eux qui était le plus grand. 
   (35)Alors il s'assit, appela les Douze et leur dit: “Si quelqu'un veut être le premier,
il doit être le dernier de tous et le serviteur de tous”.
   (36)Il prit un petit enfant, le plaça au milieu d'eux et, après l'avoir pris dans ses bras, il
leur dit:  (37)“Quiconque accueille en mon nom un de ces petits enfants, c'est moi
qu'il accueille; et quiconque m'accueille, ce n'est pas moi qu'il accueille, mais Celui
qui m'a envoyé”.
Matthieu 18:1-5. Qui est le plus grand dans le Royaume des Cieux?
   (Mt18:1)À ce moment, les disciples s'approchèrent de Jésus et lui demandèrent: “Qui
est le plus grand dans le Royaume des Cieux?”
   (2)Il appela un petit enfant, le plaça au milieu d'eux, (3)et dit: “Je vous le dis en véri-
té, si vous ne vous convertissez pas et si vous ne retournez pas comme les petits en-
fants, vous n'entrerez pas dans le Royaume des Cieux. (4)Qui donc se rendra hum-
ble comme ce petit enfant, sera le plus grand dans le Royaume des Cieux.
   (5)Et quiconque accueille en mon nom un de ces petits enfants, c'est moi qu'il ac-
cueille”.
Luca 9:46-48. Qui est le plus grand?
   (Lu9:46)Ils eurent une discussion entre eux pour savoir lequel parmi eux pouvait bien
être le plus grand.  (47)Jésus, connaissant leur pensées, prit un petit enfant et le plaça
près de lui.  (48)Puis il leur dit:  “Quiconque accueille en mon nom ce petit enfant,
c'est moi qu'il accueille; et quiconque m'accueille, il accueille Celui qui m'a envoyé.
Car celui qui est le dernier parmi vous, celui-là est le plus grand”.

Marc 9:38-41. Qui n'est pas contre nous est pour nous
   (Mr9:38)Jean lui dit: “Maître, nous avons vu un homme qui chassait les démons en
ton nom, et nous l'en avons empêché parce qu'il ne nous suivait pas”.
   (39)Jésus leur dit: “Ne l'empêchez pas. Personne ne peut faire un miracle en mon
nom et aussitôt après dire du mal de moi.  (40)Car qui n'est pas contre nous est
pour nous. (41)En vérité, je vous le dis, quiconque vous donnera à boire un verre
d'eau en mon nom, parce que vous appartenez à Christ, il  ne perdra pas sa ré-
compense”. 
Luc 9:49-50.
   (Lu9:49)Jean lui dit: “Maître, nous avons vu un homme qui chassait les démons en
ton nom, et nous l'en avons empêché parce qu'il ne nous suivait pas”.
   (50)Jésus dit: “Ne l'empêchez pas. Car qui n'est pas contre nous est pour nous”.

Marc 10:13-16. Les petits enfants et Jésus
   (Mr10:13)Des gens lui amenèrent des petits enfants afin qu'il les touche, mais les di-
sciples les rabrouèrent. (14)Voyant cela, Jésus fut indigné et leur dit: “Laissez les petits
enfants venir à moi, ne les empêchez pas, car le Royaume de Yahweh appartient à
leur pareils. (15)En vérité je vous le dis, quiconque n'accueille pas le Royaume de
Yahweh comme un petit enfant, n'y entrera pas”. (16)Et il prit les petits enfants dans
ses bras, posa les mains sur eux et les bénit. 
Matthieu 19:13-15.   Les petits enfants et Jésus
   (Mt19:13)Des gens lui amenèrent des petits enfants afin qu'il pose les mains sur eux
et prie pour eux, mais les disciples les rabrouèrent. 
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   (14)Jésus leur dit: “Laissez les petits enfants venir à moi, ne les empêchez pas, car
le Royaume de Yahweh appartient à leur pareils”. (15)Et il posa les mains sur eux et
partit de là.
Luc 18:15-17.   Les petits enfants et Jésus
   (Lu18:15)Des gens lui amenèrent des petits enfants afin qu'il les touche, mais les di-
sciples, en voyant cela, les rabrouèrent. (16)Jésus dit de lui apporter les petits enfants, et
dit: “Laissez les petits enfants venir à moi, ne les empêchez pas, car le Royaume de
Yahweh appartient à leur pareils. (17)En vérité je vous le dis, quiconque n'accueil-
le pas le Royaume de Yahweh comme un petit enfant, n'y entrera pas”.

Marc 10:17-31. Le jeune homme riche
   (Mr10:17)Comme Jésus se mettait en chemin, un homme accourut et se jeta à genoux
devant lui, en demandant: “Bon maître, que dois-je faire pour hériter la vie éternelle?”
  (18)Jésus lui répondit: “Pourquoi m'appelles-tu bon? Personne n'est bon, si ce n'est
Yahweh seul. (19)Tu connais les commandements: 'Tu ne commettras pas de meur-
tre, tu ne commettras pas d'adultère, tu ne commettras pas de vol, tu ne porteras
pas de faux témoignage, tu ne feras de tort à personne, tu honoreras ton père et ta
mère'”.
   (20)Il lui répondit: “Maître, j'ai respecté tous ces commandements dès ma jeunesse”.
  (21)Jésus le regarda, lui voulut du bien, et il lui dit:  “Il te manque une chose: Va
vendre tout ce que tu as, donne-le aux pauvres, et tu auras un trésor dans le Ciel.
Puis viens et suis-moi”.
  (22)Mais l'homme,  à ces mots s'assombrit  et  il  s'en alla contristé,  car il  avait  des
grands biens.
   (23)Regardant autour de lui, Jésus dit à ses disciples: “Comme il est difficile à ceux
qui ont des richesses d'entrer dans le Royaume de Yahweh!”
   (24)Les disciples furent stupéfaits de ces paroles. Mais Jésus reprit et leur dit: “Mes
enfants, comme il est difficile à ceux qui confient dans les richesses d'entrer dans le
Royaume de Yahweh!  (25)Il  est plus facile à un chameau de passer par le trou
d'une aiguille qu'à un riche d'entrer dans le Royaume de Yahweh”.
   (26)Les disciples étaient encore plus étonnés et se dirent les uns les autres: “Qui donc
peut être sauvé?”
   (27)Jésus les regarda et dit: “Aux hommes cela est impossible, mais non à Yahweh;
tout est possible à Yahweh”.
   (28)Pierre lui dit: “Nous avons tout quitté et nous t'avons suivi”.
  (29)Jésus répondit: “En vérité, je vous le dis, personne n'aura quitté à cause de moi
et à cause de l'Évangile sa maison ou ses frères, ses sœurs, sa mère, son père, ses fils
ou ses terres, (30)sans recevoir au centuple, dans le temps présent (des maisons, des
frères, des sœurs, des mères, des fils, des terres et, avec eux, des persécutions) et,
dans le monde à venir, la vie éternelle. (31)Mais bien des premiers seront les der-
niers, et bien des derniers seront les premiers”.
Matthieu 19:16-30.   Le jeune homme riche
   (Mt19:16)Un homme s'approcha en demandant à Jésus: “Maître, que dois-je faire de
bon pour hériter la vie éternelle?”
   (17)Jésus lui répondit: “Pourquoi m'interroges-tu sur ce qui est bon? Un seul est le
Bon. Et, si tu veux avoir la vie éternelle, respecte les commandements”.
   (18)L'homme demanda: “Lesquels?”
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   Jésus lui répondit: “Tu ne commettras pas de meurtre, tu ne commettras pas d'a-
dultère, tu ne commettras pas de vol, tu ne porteras pas de faux témoignage, (19)tu
honoreras ton père et ta mère et tu voudras du bien à ton prochain comme à toi-
même”.
   (20)Le jeune homme lui répondit: “J'ai respecté tous ces commandements. Que me
manque-t-il encore?”.
   (21)Jésus lui dit: “Si tu veux être parfait, va vendre tout ce que tu as, donne-le aux
pauvres, et tu auras un trésor dans le Ciel. Puis viens et suis-moi”.
   (22)Lorsqu'il entendit ces mots, l'homme s'assombrit et il s'en alla contristé, car il avait
de grands biens.
   (23)Jésus dit à ses disciples:  “En vérité, je vous le dis: 'Il est difficile à un riche
d'entrer dans le Royaume des Cieux'. (24)Je vous le dis encore: 'Il est plus facile à
un chameau de passer par le trou d'une aiguille qu'à un riche d'entrer dans le
Royaume de Yahweh'”.
   (25)Quand les disciples entendirent cela, ils furent encore plus étonnés et dirent: “Qui
donc peut être sauvé?”
   (26)Jésus les regarda et dit: “Aux hommes cela est impossible, mais à Yahweh tout
est possible”.
   (27)Pierre lui dit: “Nous avons tout quitté et nous t'avons suivi. Que se passera-t-il
pour nous?”.
   (28)Jésus répondit: “En vérité, je vous le dis, au renouvellement de toutes choses,
quand le Fils de l'Homme sera assis sur son trône de gloire, vous qui m'avez suivi,
vous serez assis sur douze trônes et vous jugerez les douze tribus d'Israël.  (29)Et
toute personne qui aura quitté à cause de moi sa maison ou ses frères, ses sœurs, sa
mère, son père, ses fils ou ses terres, recevra le centuple et héritera la vie éternelle.
(30)Mais  bien  des  premiers  seront  les  derniers,  et  bien  des  derniers  seront  les
premiers”.
Luc 18:18-30.   Le jeune homme riche
   (Lu18:18)Un chef demanda à Jésus: “Bon maître, que dois-je faire pour hériter la vie
éternelle?”
   (19)Jésus lui répondit:  “Pourquoi m'appelles-tu bon? Personne n'est bon, si ce
n'est Yahweh seul. (20)Tu connais les commandements: 'Tu ne commettras pas de
meurtre, tu ne commettras pas d'adultère, tu ne commettras pas de vol, tu ne por-
teras pas de faux témoignage, tu honoreras ton père et ta mère'”.
   (21)Il lui répondit: “J'ai respecté tous ces commandements dès ma jeunesse”.
   (22)Entendant cela, Jésus lui dit: “Il te manque encore une chose: Va vendre tout ce
que tu as, donne-le aux pauvres, et tu auras un trésor dans le Ciel. Puis viens et
suis-moi”.
  (23)Lorsqu'il entendit ces mots, l'homme s'assombrit,  car il avait  des grands biens.
(24)Jésus le regarda et dit: “Comme il est difficile à ceux qui ont des richesses d'en-
trer dans le Royaume de Yahweh! (25)En effet, il est plus facile à un chameau de
passer  par  le  trou  d'une  aiguille  qu'à  un  riche  d'entrer  dans  le  Royaume  de
Yahweh”.
   (26)Ceux qui l'écoutaient dirent: “Qui donc peut être sauvé?”
   (27)Jésus répondit: “Ce qui est impossible aux hommes est possible à Yahweh”.
   (28)Pierre lui dit: “Nous avons tout quitté et nous t'avons suivi”.
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   (29)Jésus répondit:  “En vérité, je vous le dis, personne n'aura quitté à cause du
Royaume de Yahweh sa maison ou sa femme, ses frères, ses parents ou ses fils, (30)
sans recevoir beaucoup plus dans le temps présent et, dans le monde à venir, la vie
éternelle”. 

Marc 10:32-34.   Jésus annonce de nouveau sa mort
   (Mr10:32)Ils étaient en chemin, montant à Jérusalem, et Jésus marchait devant eux.
Les disciples étaient dans la stupeur, et ceux qui suivaient étaient effrayés. Jésus prit de
nouveau à part les Douze et il se mit à leur dire ce qui allait lui arriver.  (33)Et il dit:
“Voici que nous montons à Jérusalem, et le Fils de l'Homme sera livré aux chefs
des prêtres et aux enseignants de la loi. Ils le condamneront à mort et le livreront
aux païens, (34)qui se moqueront de lui, cracheront sur lui, le flagelleront et le tue-
ront. Le troisième jour, il ressuscitera”.
Matthieu 20:17-19.   Jésus annonce de nouveau sa mort
   (Mt20:17)Pendant qu'il était en chemin, montant à Jérusalem, Jésus prit à part les
Douze  disciples  et  leur  dit:  “Voici  que  nous  montons  à  Jérusalem,  et  le  Fils  de
l'Homme sera livré aux chefs des prêtres et aux enseignants de la loi. Ils le condam-
neront à mort et le livreront aux païens, qui se moqueront de lui, le flagelleront et
le crucifieront. Le troisième jour, il ressuscitera”.
Luc 18:31-34.   Jésus annonce de nouveau sa mort
   (Lu18:31)Jésus prit à part les Douze disciples et leur dit: “Voici que nous montons à
Jérusalem, et tout ce qui a été écrit par les prophètes au sujet du Fils de l'Homme
s'accomplira.  (32)Il  sera livré aux païens, qui se moqueront de lui, l'insulteront,
cracheront sur lui, le flagelleront et le tueront. (33)Le troisième jour, il ressusci-
tera”.
   (34)Les disciples ne comprirent rien à cela. Le sens leur était caché et ils ne compre-
naient pas ce qu'il disait.

Marc 10:35-45. La demande de Jacques et Jean
  (Mr10:35)Jacques et  Jean,  les  fils  de Zébédée,  s'approchèrent de lui  et  lui  dirent:
“Maître, nous voudrions que tu fasses pour nous ce que nous te demanderons”.
   (36)Il leur demanda: “Que voulez-vous que je fasse pour vous?”
  (37)Ils répondirent: “Accorde-nous d'être assis l'un à ta droite et l'autre à ta gauche,
quand tu seras dans ta gloire”.
   (38)Jésus leur dit: “Vous ne savez pas ce que vous demandez. Pouvez-vous boire la
coupe que je vais boire ou être baptisés du baptême dont je vais être baptisé?”
   (39)Ils répondirent: “Nous le pouvons”.
   Jésus leur dit: “Vous boirez en effet la coupe que je vais boire et vous serez bapti-
sés du baptême dont je vais être baptisé. (40)Mais quant à être assis à ma droite ou
à ma gauche, cela ne dépend pas de moi. Ces places appartiennent à ceux pour qui
elles ont été préparées”.
   (41)Quand les dix autres entendirent cela, ils s'indignèrent contre Jacques et Jean.(42)
Jésus les appela tous ensemble et leur dit:  “Vous savez que ceux que l'on considère
comme les chefs des païens dominent sur eux et que leurs grands officiers les tien-
nent sous leur pouvoir. (43)Mais il ne doit pas être ainsi parmi vous. Au contraire,
celui qui voudra devenir grand parmi vous, il doit être votre serviteur, (44)et celui
qui voudra être le premier, il doit être l'esclave de tous. (45)Puisque aussi bien le
Fils de l'Homme est venu non pour être servi, mais pour servir et pour donner sa
vie en rançon pour beaucoup”.
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Matthieu 20:20-28. La demande d'une mère
   (Mt20:20)La mère des fils de Zébédée s'approcha de Jésus avec ses fils et, en se pro-
sternant, lui demanda une faveur.
   (21)Il lui dit: “Que veux-tu?”
   Elle lui dit: “Accorde que, dans ton Royaume, l'un de mes deux fils soit assis à ta droi-
te et l'autre à ta gauche”.
   (22)Jésus leur répondit: “Vous ne savez pas ce que vous demandez. Pouvez-vous
boire la coupe que je vais boire?” Ils répondirent: “Nous le pouvons”.
   (23)Jésus leur dit:  “Vous boirez en effet ma coupe. Mais quant à être assis à ma
droite ou à ma gauche, cela ne dépend pas de moi. Ces places appartiennent à ceux
pour qui mon Père les a préparées”.
   (24)Quand les dix autres entendirent cela, ils s'indignèrent contre les deux frères. (25)
Jésus les appela tous ensemble et leur dit: “Vous savez que les chefs des païens domi-
nent sur eux et que leurs grands officiers les tiennent sous leur pouvoir. (26)Mais il
ne doit pas être ainsi parmi vous. Au contraire, celui qui voudra devenir grand
parmi vous, il doit être votre serviteur,  (27)et celui qui voudra être le premier, il
doit être votre esclave. (28)Puisque c'est ainsi que le Fils de l'Homme est venu non
pour être servi, mais pour servir et pour donner sa vie en rançon pour beaucoup”.
Luc 22:24-30.
   (Lu22:24)Il y eut aussi entre eux une contestation pour déterminer qui d'entre eux
pouvait être considéré le plus grand. (25)Jésus leur dit: “Les rois des païens dominent
sur eux et ceux qui exercent le pouvoir sur eux se font appeler Bienfaiteurs.  (26)
Mais il ne doit pas être ainsi parmi vous. Au contraire, le plus grand parmi vous
doit être comme le plus jeune, et celui qui gouverne doit être comme celui qui sert.
(27)En effet, qui est le plus grand? Celui qui est à table ou celui qui sert? N'est-ce
pas celui qui est à table? Et moi, cependant, je suis au milieu de vous comme celui
qui sert. (28)Vous, vous êtes ceux qui sont demeurés avec moi dans mes épreuves.
(29)Et je dispose pour vous du Royaume, comme mon Père en a disposé pour moi,
(30)et vous mangerez et boirez à ma table, dans mon Royaume, et vous siégerez sur
des trônes pour juger les douze tribus d'Israël”.

Marc 10:46-52. L'aveugle Bartimée reçoit la vue
   (Mr10:46)Puis ils arrivèrent à Jéricho. Comme Jésus sortait de Jéricho avec ses disci-
ples, accompagnés par une grande foule, un mendiant aveugle, Bartimée (c'est -à-dire le
fils de Timée), était assis au bord du chemin. (47)Quand il entendit que c'était Jésus de
Nazareth, il se mit à crier: “Jésus, Fils de David, aie pitié de moi!”
   (48)Beaucoup le reprenaient pour le faire taire, mais il criait encore plus fort: “Fils de
David, aie pitié de moi!”
   (49)Jésus s'arrêta et dit: “Appelez-le”.
  On appela l'aveugle: “Prends courage! Lève-toi! Il t'appelle”.  (50)Et lui,  jetant son
manteau, se leva d'un bond et vint vers Jésus.
   (51)Jésus lui demanda: “Que veux-tu que je fasse pour toi?”
   L'aveugle lui dit: “Rabbi, je veux voire”.
   (52)Jésus lui dit: “Va, ta foi t'a guéri”. Et aussitôt il recouvra la vue et il suivit Jésus
sur le chemin.
Matthieu 20:29-34. Deux aveugles reçoivent la vue
   (Mt20:29)Comme Jésus et ses disciples sortaient de Jéricho, une grande foule les ac-
compagnait.  (30)Deux aveugles étaient assis au bord du chemin et, quand ils entendi-
rent que Jésus passait, ils crièrent: “Seigneur, Fils de David, aie pitié de nous!”
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   (31)La foule les reprenait pour les faire taire, mais ils criaient encore plus fort: “Sei-
gneur, Fils de David, aie pitié de nous!”
   (32)Jésus s’arrêta, les appela et dit: “ Que voulez-vous que je fasse pour vous?”
   (33)Ils répondirent: “Seigneur, nous voulons voire”.
   (34)Jésus, rempli de compassion, toucha leurs yeux. Et aussitôt ils recouvrèrent la vue
et ils suivirent Jésus.
Luc 18:35-43. Un mendiant aveugle reçoit la vue
   (Lu18:35)Comme Jésus s'approchait de Jéricho, un mendiant aveugle était assis au
bord du chemin. (36)Quand il entendit la foule passer, il demanda ce qui se passait. 
   (37)On lui dit: “C'est Jésus de Nazareth qui passe”.
   (38)Et il se mit à crier: “Jésus, Fils de David, aie pitié de moi!”
   (39)Ceux qui marchaient devant le reprenaient pour le faire taire, mais il criait encore
plus fort: “Fils de David, aie pitié de moi!”
   (40)Jésus s'arrêta et ordonna de le lui amener. Quand il fut près de lui, Jésus lui de-
manda: (41)“Que veux-tu que je fasse pour toi?”
   Il répondit: “Seigneur, je veux voire”.
   (42)Jésus lui dit:  “Reçois la vue, ta foi t'a guéri”. (43)Et aussitôt il recouvra la vue
et il suivit Jésus en glorifiant Yahweh. Et tout le peuple, voyant cela, glorifia Yahweh.

Matthieu 24:37-41.
   (Mt24:37)“Et comme il advint aux jours de Noé, ainsi en sera-t-il encore à la ve-
nue du Fils de l'Homme. (38)Puisque dans les jours précédant le déluge, on man-
geait et on buvait, on prenait femme ou mari, jusqu'au jour où Noé entra dans l'ar-
che. (39)Et ils ne se doutèrent de rien jusqu'à l'arrivée du déluge, qui les emporta
tous. Et ainsi en sera-t-il à la venue du Fils de l'Homme. (40)Deux hommes seront
dans le champ: l'un sera pris et l'autre laissé. (41)Deux femmes moudront à la
meule: l'une sera prise et l'autre laissée”. 
Luc 17:20-37. La venue du Royaume de Yahweh
   (Lu17:20)Les pharisiens lui ayant demandé quand viendrait le Royaume de Yahweh,
Jésus leur répondit:  “Le Royaume de Yahweh ne viendra pas avec des signes que
vous  pourrez  observer,  (21)et  l'on  ne  dira  pas:  'Le voici',  ou  'Le voilà',  car le
Royaume de Yahweh est au milieu de vous”. 
   (22)Puis il dit au disciples: “Le jour viendra où vus désirerez voir même un seul
des jours du Fils de l'Homme, et vous ne le verrez pas. (23)On vous dira: 'Le voilà!'
ou 'Le voici!' N'y allez pas, n'y courez pas. (24)Puisque le Fils de l'Homme dans
son jour sera comme l'éclair qui jaillisse et éclaire tout le ciel d'une extrémité à
l'autre. (25)Mais il faut auparavant qu'il souffre beaucoup et qu'il soit rejeté par
cette génération. 
   (26)Et comme il advint aux jours de Noé, ainsi en sera-t-il encore aux jours du
Fils de l'Homme. (27)On mangeait, on buvait, on prenait femme ou mari jusqu'au
jour où Noé entra dans l'arche. Puis vint le déluge qui les fit tous mourir. 
   (28)Il advint de même aux jours de Lot. On mangeait, on buvait, on achetait et
vendait, on plantait et bâtissait. (29)Mais le jour où Lot sortit de Sodome, du feu et
du soufre plurent du ciel et les firent tous mourir. (31)Ce jour-là, que celui qui se
trouvera sur le toit de sa maison et qui aura ses affaire à l'intérieur, ne descende
pas pour les prendre. De même, celui qui se trouvera dans les champs ne retourne
pas en arrière. (32)Rappelez-vous de la femme de Lot!
   (33)Celui qui cherchera à sauver sa vie, la perdra; et celui qui perdra sa vie [pour
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moi], la sauvera. (34)Je vous le dis, en cette nuit-là, deux personnes seront dans un
même lit: l'une sera prise et l'autre laissée. (35)Deux femmes moudront ensemble:
l'une sera prise et l'autre laissée. (36)Deux hommes seront dans le champ: l'un sera
pris et l'autre laissé”.
   (37)Ils lui dirent: “Où, Seigneur?”
   Il répondit: “Là où sera le corps, là aussi se rassembleront les vautours”.

Matthieu 23:1-13;15-39. Sept malédictions
   (Mt23:1)Alors Jésus dit à la foule et à ses disciples: (2)“Les enseignantes de la loi et
les pharisiens se sont assis sur la chaire de Moïse. (3)Vous devez donc leur obéir et
faire tout ce qu'ils vous disent. Mais n'agissez pas comme eux, car ils disent et ne
font pas. (4)Ils lient des pesants fardeaux et les mettent sur les épaules des hommes,
mais eux-mêmes ne veulent pas les remuer d'un doigt. 
   (5)Tout ce qu'ils font, ils le font pour se faire remarquer des hommes: Ils font
bien larges leurs phylactères et allongent les franges de leurs manteaux, (6)ils ont
une prédilection pour la place d'honneur dans les festins et les premières sièges
dans les synagogues, (7)pour être salués sur les places du marché et être appelés
'Rabbi' par les hommes . 
   (8)Mais vous, ne vous faites pas appeler 'Rabbi', car vous n'avez qu'un Maître et
vous êtes tous frères. (9)Et n'appelez personne sur la Terre 'père', car vous n'avez
qu'un seul Père, qui est dans les Cieux. (10)Ne vous faites pas non plus appeler 'sei-
gneur', car vous n'avez qu'un seul Seigneur, le Christ. (11)Le plus grand parmi
vous sera votre serviteur. (12)Puisque quiconque s'élèvera sera abaissé et quicon-
que s'abaissera sera élevé. 
   (13)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous fermez
aux hommes le Royaume de Yahweh. Vous n'y entrez pas vous-mêmes, et vous ne
laissez pas entrer ceux qui le voudraient.
   (15)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous parcou-
rez la mer et la terre pour gagner un prosélyte et, quand il l'est devenu, vous le ren-
dez un fils de l'enfer deux fois plus que vous.
   (16)Malheur à vous, guides aveugles! Vous dites: 'Si quelqu'un jure par le Tem-
ple, cela ne compte pas; mais si quelqu'un jure par l'or du Temple, il est engagé'.
(17)Vous, aveugles et insensés! Lequel est le plus grand: l'or du Temple ou le Tem-
ple qui rend cet or sacré? (18)Vous dites encore: 'Si quelqu'un jure par l'autel, cela
ne compte pas; mais si quelqu'un jure par l'offrande qui est dessus, il est engagé'.
(19)Vous, aveugles! Lequel est le plus grand: l'offrande ou l'autel qui rend cet of-
frande sacré? (20)Celui qui jure par l'autel donc jure par l'autel et par tout ce qui
est dessus. (21)Et celui qui jure par le Temple jure par le Temple et par Celui qui
l'habite. (22)Et celui qui jure par le trône de Yahweh jure par le trône de Yahweh
et par Celui qui y est assis.
   (23)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous versez la
dîme de vos épices: menthe, aneth et cumin. Mais vous avez négligé les points les
plus importants de la Loi: la justice, la miséricorde et la fidélité. Vous aurez du les
pratiquer, sans négliger les autres. (24)Vous, guides aveugles! Vous arrêtez au fil-
tre un moustique, mais vous avalez un chameau.
   (25)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous purifiez
l'extérieur de la coupe et du plate, mais à l'intérieur ils sont pleins de cupidité et
d'indulgence envers vous-mêmes. (26)Pharisiens aveugles! Purifiez d'abord l'inté-
rieur de la coupe et du plate, et ainsi l'extérieur aussi sera pur.



446          L'Évangile de Jésus-Christ: Appendice: Textes individuels

   (27)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous ressem-
blez à des sépulcres blanchis, qui paraissent beaux de l'extérieur et qui, à l'inté-
rieur, sont pleins d'ossements de morts et de toutes sorte d'impuretés. (28)Vous de
même, de l'extérieur vous paraissez justes aux hommes, mais à l'intérieur vous êtes
pleins d'hypocrisie et d'iniquité.
   (29)Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous construi-
sez les sépulcres des prophètes et décorez les tombeaux des justes. (30)Et vous di-
tes: 'Si nous avions vécu à l'époque de nos ancêtres, nous ne nous serions pas joints
à eux pour verser le sang des prophètes'. (31)Vous témoignez ainsi contre vous-mê-
mes que vous êtes les descendants de ceux qui ont tué les prophètes. (32)Et ainsi
vous comblez la mesure du péché de vos ancêtres!
   (33)Vous, serpents! Vous, race de vipères! Comment pourrez-vous échapper à la
condamnation de l'enfer? (34)C'est pourquoi 'Je vous envoie des prophètes, des
sages et des maîtres. Vous tuerez et crucifierez les uns, vous fouetterez les autres
dans les synagogues et vous les persécuterez de ville en ville. (35)Et retombera donc
sur vous tout le sang des justes qui a été versé sur la Terre, depuis le sang du juste
Abel jusqu'au sang de Zacharie, fils de Bérékia, que vous avez assassiné entre le
Temple et l'autel. (36)En vérité, je vous le dis, tout cela retombera sur cette gé-
nération.
   (37)Jérusalem, Jérusalem, toi qui tues les prophètes et qui lapides ceux qui te
sont envoyés! Combien de fois j'ai voulu rassembler tes enfants, comme une poule
rassemble ses poussins sous ses ailes, mais tu n'a jamais voulu! (38)Voici que votre
maison va vous être laissée déserte et désolée. (39)Car, je vous le dis, vous ne me
verrez plus désormais jusqu'à ce que vous disiez: 'Béni soit celui qui vient au nom
du Seigneur'”.
Luc 11:37-54. Six malédictions. 13:31-35. La douleur de Jésus pour Jérusalem
   (Lu11:37)Quand Jésus eut fini de parler, un pharisien l'invita à déjeuner chez lui. Et il
y alla et se mit à table. (38)Mais le pharisien, voyant que Jésus ne s'était pas lavé avant
le repas, s'en étonna. 
   (39)Alors le Seigneur lui dit: “Vous, les pharisiens, vous purifiez l'extérieur de la
coupe et du plat, mais à l'intérieur vous êtes pleins de cupidité et de méchanceté.
(40)Vous, hommes insensés! Celui qui a fait l'extérieur n'a-t-il pas fait aussi l'inté-
rieur? (41)Donnez plutôt en aumône ce qu'il y a dans le plat (ce que vous avez) aux
pauvres, et alors tout sera pur pour vous.
   (42)Malheur à vous, pharisiens, parce que vous versez à Yahweh la dîme de la
menthe, de la rue et de toute plante potagère, mais vous négligez la justice et l'af-
fection de Yahweh. Vous aurez du les pratiquer, sans négliger les autres.
   (43)Malheur à vous, pharisiens, parce que vous avez une prédilection pour les
premières sièges dans les synagogues et pour être salués sur les places du marché.
   (44)Malheur à vous, parce que vous rassemblez à des sépulcres non marqués, sur
lesquels les hommes marchent sans le savoir”.
   (45)Un des enseignants de la loi prit la parole et lui dit: “Maître, en parlant ainsi, c'est
aussi nous que tu insultes”.
   (46)Jésus répondit:  “Malheur à vous aussi, enseignant de la loi, parce que vous
chargez les hommes de fardeaux difficiles à porter, et vous-mêmes ne voulez pas les
remuer d'un doigt pour les aider.
   (47)Malheur à vous, parce que vous construisez les sépulcres pour les prophètes,
et ce sont vos ancêtres qui les ont tués. (48)Vous témoignez ainsi que vous approu-
vez les actes de vos ancêtres:  ils ont tué les prophètes et vous, vous construisez leur
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sépulcres. (49)C'est pourquoi Yahweh, dans Sa sagesse, a dit: 'Je leur enverrai des
prophètes et des apôtres. Ils tuerons les uns et persécuteront les autres'. (50)Et re-
tombera donc sur cette génération tout le sang des prophètes qui a été versé depuis
le commencement du monde, (51)depuis le sang d'Abel jusqu'au sang de Zacharie,
qui a été assassiné entre l'autel et le Temple. Oui, je vous le dis, il en sera demandé
compte à cette génération.
   (52)Malheur à vous, enseignants de la loi, parce que vous avez enlevé la clé de la
connaissance. Vous n'êtes pas entrés vous-mêmes, et ceux qui voulaient entrer, vous
les en avez empêches”.
   (53)Comme il fut sorti de là, les pharisiens et les enseignants de la loi commencèrent à
s'acharner contre lui et à l'assaillir de questions, (54)dans l'espoir de le prendre en faute
avec ce qu'il aurait dit.
   (13:31)Ce même jour, des pharisiens s'approchèrent de Jésus et lui dirent: “Pars d'ici
et va-t-en. Hérode veut te tuer”. 
   (32)Il répondit: “Allez dire à ce renard: 'Voici, je chasse les démons et accomplis
des guérisons aujourd'hui et demain, et le troisième jour j'attendrai mon but'. (33)
Mais je dois poursuivre mon chemin aujourd'hui et demain et le jour suivant, car
aucun prophète ne peut mourir hors de Jérusalem!
   (34)Jérusalem, Jérusalem, toi qui tues les prophètes et qui lapides ceux qui te
sont envoyés! Combien de fois j'ai voulu rassembler tes enfants, comme une poule
rassemble ses poussins sous ses ailes, mais tu n'a jamais voulu! (35)Voici que votre
maison va vous être laissée déserte et désolée. Car, je vous le dis, vous ne me verrez
plus désormais jusqu'à ce que vous disiez: 'Béni soit celui qui vient au nom du
Seigneur'”.

Marc 11:1-11. L'entrée triomphale
   (Mr11:1)Quand ils approchèrent de Jérusalem, près de Bethphagé et de Béthanie,
près du Mont des Oliviers, Jésus envoya deux de ses disciples, (2)en leur disant: “Allez
au village qui est devant vous et, dès qui vous serez entrés, vous y trouverez un
ânon attaché, que personne n'a encore monté. Détachez-le et amenez-le ici.  (3)Si
quelqu'un vous demande: 'Pourquoi faites-vous cela?' répondez: 'Le Seigneur en a
besoin et aussitôt il va le renvoyer ici'”.
   (4)Ils partirent et trouvèrent un ânon dans la rue, attaché dehors près d'une porte. Pen-
dant qu'ils le détachaient,  (5)Quelques-uns de ceux qui se tenaient là leur dirent: “Que
faites-vous? Pourquoi détachez-vous cet ânon?”  (6)Ils répondirent comme Jésus leur
avait dit, et on les laissa faire.  (7)Ils amenèrent l'ânon à Jésus, jetèrent leurs manteaux
sur lui, et Jésus s'assit dessus.  (8)Beaucoup de gens étendirent leurs manteaux sur le
chemin, et d'autres y étendirent des rameaux qu'ils avaient coupés dans les champs. (9)
Ceux qui marchaient devant et ceux qui suivaient criaient:
     “Hosanna! Béni soit celui qui vient au Nom du Seigneur! (10)Béni soit le royaume
      qui vient, de notre père David! Gloire dans le plus haut des Cieux!”
   (11)Jésus entra à Jérusalem et se rendit au Temple. Il regarda tout autour de lui mais,
comme il était déjà tard, il sortit pour aller à Béthanie avec les Douze.
Matthieu 21:1-11. L'entrée triomphale
   (Mt21:1)Quand ils approchèrent de Jérusalem et arrivèrent près de Bethphagé, près du
Mont des Oliviers,  Jésus envoya deux de ses disciples,  (2)en leur disant:  “Allez au
village qui est devant vous et aussitôt vous y trouverez une ânesse attachée, avec
son  ânon près d'elle.  Détachez-les et  amenez-les-moi ici.  (3)Si quelqu'un  vous dit
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quelque chose, répondez: 'Le Seigneur en a besoin et aussitôt il  va les renvoyer
ici'”.
   (4)Or, ceci arriva afin que s'accomplisse ce que le prophète avait annoncé: 
   (5)“Dites à la fille de Sion: 'Voici ton roi qui vient à toi, doux et monté sur un âne,
         un ânon, le petit d'une ânesse'”.
   (6)Les disciples allèrent faire comme Jésus leur avait ordonné.  (7)Ils amenèrent l'â-
nesse et l'ânon, jetèrent leurs manteaux sur lui, et Jésus s'assit dessus.  (8)Une grande
foule de gens étendirent leurs manteaux sur le chemin, et d'autres coupèrent des bran-
ches d'arbres et les étendirent sur le chemin. (9)Ceux qui marchaient devant et ceux qui
suivaient criaient:
     “Hosanna au Fils de David! Béni soit celui qui vient au Nom du Seigneur!
      Hosanna au plus haut des Cieux!”
   (10)Quand Jésus entra dans Jérusalem, toute la ville fut troublée et se demanda: “Qui
est cet homme?”
   (11)Et la foule répondit: “C'est Jésus, le prophète qui vient de Nazareth en Galilée”.
Luc 19:28-44. L'entrée triomphale
   (Lu19:28)Après avoir dit cela, Jésus partit en tête, montant à Jérusalem. (29)Lorsqu'il
arriva près de Bethphagé et de Béthanie, près d'une colline appelée Mont des Oliviers,
Jésus envoya deux de ses disciples, en leur disant: (30)“Allez au village qui est devant
vous et, dès qui vous serez entrés, vous y trouverez un ânon attaché, que personne
n'a encore monté. Détachez-le et amenez-le ici.  (31)Si quelqu'un vous demande:
'Pourquoi le détachez-vous?' répondez-lui: 'Le Seigneur en a besoin'”.
   (32)Ceux qui avaient été envoyés partirent et trouvèrent tout comme Jésus leur avait
dit. (33)Comme ils détachaient l'ânon, ses maîtres leur dirent: “Pourquoi détachez-vous
cet ânon?”
   (34)Ils répondirent: “Le Seigneur en a besoin”.  (35)Ils amenèrent l'ânon à Jésus, je-
tèrent leurs manteaux sur lui, et ils firent monter Jésus.  (36)Tandis qu'il avançait, les
gens étendaient leurs manteaux sur le chemin.
   (37)Dès qu'il approchait de la descente du Mont des Oliviers, toute la foule des disci-
ples, remplie de joie, se mit à louer Yahweh à haute voix pour tous les miracles qu'ils
avaient vus.
      (38)“Béni le roi qui vient au nom du Seigneur! 
       Paix dans le Ciel et gloire aux plus haut des Cieux!”
  (39)Du milieu de la foule quelques pharisiens dirent à Jésus: “Maître, reprends tes
disciples”.
   (40)Il répondit: “Je vous le dis, si eux se taisent, les pierres crieront”.
   (41)Quand il approcha de Jérusalem, en voyant la ville, il pleura sur elle (42)et dit: “Si
toi, au moins toi, en ce jour tu avais compris ce qui aurait pu te donner la paix!
Mais non, cela est caché à tes yeux. (43)Des jours viendront pour toi où tes ennemis
construiront un terre-plein contre toi et t'entoureront et te serreront de tous cotés.
(44)Ils t'écraseront sur le sol, toi et tes enfants au milieu de toi. Ils ne laisseront pas
en toi pierre sur pierre, parce que tu n'as pas reconnu le moment où Yahweh est
venu à toi”.
Jean 12:12-19. L'entrée triomphale
   (Jn12:12)Le lendemain, la grande foule qui était venue à la Fête apprit que Jésus s'ap-
prochait de Jérusalem. (13)Ils prirent des branches de palmiers et allèrent à sa rencontre
en criant:
      “Hosanna! Béni soit celui qui vient au Nom du Seigneur! 
       Béni soit le Roi d'Israël!”
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(14)Jésus trouva un ânon et s'assit dessus, conformément à ce qui est écrit: 
      (15)“N'aie pas peur, fille de Sion. 
       Voici ton roi qui vient, assis sur le petit d'une ânesse”.
(16)Sur le moment, ses disciples ne comprirent pas ce qui se passait. Mais quand Jésus
eut été glorifié, ils se souvinrent que ces choses étaient écrites à son sujet et que c'était
ce qu'on lui avait fait.
   (17)La foule qui était avec lui quand il avait appelé Lazare hors du tombeau et l'avait
ressuscité d'entre les morts, lui rendait témoignage. (18)Beaucoup de gens, qui avaient
entendu dire qu'il avait fait ce signe miraculeux, vinrent à sa rencontre. (19)Les Phari-
siens se dirent donc entre eux: “Vous voyez que nous ne gagnons rien. Voici que tout le
monde se met à le suivre!”

Marc 11:12-14.
   (Mr11:12)Le lendemain, comme ils quittaient Béthanie, Jésus eut faim. (13)Voyant de
loin un figuier plein de feuilles, il alla voir s'il y trouverai quelque fruit. Mais, quand il
se fut approché, il  ne trouva que des feuilles, car ce n'était pas la saison des figues.
(14)Alors il dit au figuier: “Que jamais plus personne ne mange de tes fruits!” Et ses
disciples l'entendirent.
Matthieu 21:18-19. Le figuier sèche
   (Mt21:18)Comme il rentrait en ville de bon matin, il eut faim. (19)Voyant un figuier
sur le bord du chemin, il s'en approcha, mais il n'y trouva rien que des feuilles. Il lui dit
alors: “Que jamais plus tu ne portes de fruit!” Et immédiatement le figuier sécha. 

Marc 11:15-19.   Jésus chasse les marchands du Temple
   (Mr11:15)Ils arrivèrent à Jérusalem et Jésus entra dans le Temple. Il se mit à chasser
ceux qui achetaient et vendaient dans le Temple. Il renversa les tables des changeurs de
monnaie et les sièges des vendeurs de pigeons, (16)et il ne lassait personne transporter
d'objets à travers les cours du Temple.  (17)Et il les enseignait en disant:  “N'est-il pas
écrit: 
      'Ma Maison sera appelée une Maison de Prière pour toutes les nations'?
       Mais vous, vous en avez fait un repaire de voleurs'”.
(18)Les chefs des prêtres et les enseignants de la loi l'entendirent et commencèrent à
chercher un moyen pour le tuer, car ils le craignaient, parce que toute la foule était ravi
de son enseignement. 
   (19)Le soir venu, Jésus sortit de la ville.
Matthieu 21:12-17. Jésus au Temple
   (Mt21:12)Jésus entra dans le Temple et chassa tous ceux qui achetaient et vendaient
dans le Temple. Il renversa les tables des changeurs de monnaie et les sièges des ven-
deurs de pigeons. (13)Il leur dit: “Il est écrit: 'Ma Maison sera appelée une Maison
de Prière, mais vous, vous en avez fait un repaire de voleurs'”.
   (14)Les aveugles et les boiteux s'approchèrent de lui dans le Temple, et il les guérit.
(15)Mais quand les chefs des prêtres et les enseignants de la loi virent les choses mer-
veilleuses qu'il faisait et les enfants qui criaient dans le Temple: “Hosanna au Fils de
David”, en furent indignés.
   (16)Et ils lui dirent: “Entends-tu ce que ces enfants disent?”
  Jésus  répondit:  “Oui.  N'avez-vous jamais  lu:  'De la bouche des enfants  et  des
nourrissons tu as reçu des louanges?” 
   (17)Et il les laissa et sortit de la ville pour aller à Béthanie, où il passa la nuit.
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Luc 19:45-48. Jésus au Temple
   (Lu19:45)Puis Jésus entra dans le Temple et se mit à chasser ceux qui vendaient, (46)
en leur disant:  “Il est écrit: 'Ma Maison sera appelée une Maison de Prière, mais
vous, vous en avez fait un repaire de voleurs'”.
   (47)Il enseignait tous les jours dans le Temple. Et les chefs des prêtres, les enseignants
de la loi et les chefs du peuple cherchaient de le tuer.  (48)Mais ils ne trouvaient pas
comment le faire, car tout le peuple l'écoutait, suspendu à ses lèvres.

Marc 11:20-26. Le figuier desséché
   (Mr11:20)Le matin, en passant, ils virent le figuier desséché jusqu'aux racines.  (21)
Pierre, se rappelant, dit à Jésus: “Maître, regarde! Le figuier que tu as maudit est des-
séché!”
   (22)Jésus répondit:  “Ayez foi en Yahweh. (23)Si quelqu'un dit à cette montagne:
'Soulève-toi et jette-toi dans la mer', et s'il ne doute pas dans son cœur, mais croit
que ce qu'il a dit va arriver, cela s'accomplira pour lui. (24)C'est pourquoi je vous
dis que tout ce que vous demanderez en priant, croyez que vous l'avez reçu, et cela
vous sera accordé. (25)Et quand vous priez, si vous avez quelque chose contre quel-
qu'un, pardonnez-lui afin que votre Père qui est aux Cieux vous pardonne aussi
vos péchés. (26)Mais si vous ne pardonnez pas, votre Père qui est aux Cieux ne
vous pardonnera pas non plus vos péchés”.
Matthieu 21:20-22.
   (Mt21:20)Quand les disciples virent cela, ils en furent étonnés et dirent: “Comment ce
figuier a-t-il pu se dessécher si vite?”
  (21)Jésus répondit:  “En vérité je vous le dis, si vous avez de la foi et si vous ne
douterez pas, non seulement vous pourrez faire ce qui a été fait à ce figuier, mais
vous pourrez dire à cette montagne: 'Soulève-toi et jette-toi dans la mer', et cela se
fera. (22)Si vous croirez, tout ce que vous demanderez en priant, vous le recevrez”.

Marc 11:27-33. L'autorité de Jésus doutée
   (Mr11:27)Ils se rendirent de nouveau à Jérusalem et, pendant que Jésus se promenait
dans les cours du Temple, les chefs des prêtres, les enseignants de la loi et les anciens
allèrent vers lui (28)et lui dirent: “Par quelle autorité fais-tu ces choses? Et qui t'a donné
l'autorité de les faire?”
   (29)Jésus leur répondit: “Je vous poserai une question. Répondez-moi et je vous di-
rai par quelle autorité je fais ces choses. (30)Le baptême de Jean venait-il du Ciel
ou des hommes? Répondez-moi!”
   (31)Mais ils raisonnèrent ainsi entre eux: “Si nous répondons: 'Du Ciel', il dira: 'Pour-
quoi donc n'avez-vous pas cru en lui?' (32)Et si nous répondons: 'Des hommes...'”. (Ils
craignaient le peuple, car tous considéraient réellement Jean comme un prophète).
   (33)Alors ils répondirent à Jésus : “Nous ne le savons pas”.
  Jésus  dit:  “Moi  non plus,  je  ne  vous dirai  pas  par quelle  autorité  je  fais  ces
choses”.
Matthieu 21:23-27. L'autorité de Jésus doutée
   (Mt21:23)Jésus se rendit dans les cours du Temple et, pendant qu'il enseignait, les
chefs des prêtres et les anciens du peuple allèrent vers lui et lui dirent: “Par quelle auto-
rité fais-tu ces choses? Et qui t'a donné cette autorité?”
   (24)Jésus leur répondit: “Je vous poserai moi aussi une question. Si vous m'y ré-
pondez, je vous dirai par quelle autorité je fais ces choses. (25)Le baptême de Jean
d'où venait-il? Du Ciel ou des hommes?”
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  Mais  ils  raisonnèrent ainsi  entre eux:  “Si nous répondons:  'Du Ciel',  il  nous dira:
'Pourquoi donc n'avez-vous pas cru en lui?'  (26)Et si nous répondons: 'Des hommes',
nous craignons le peuple, car tous considéraient Jean comme un prophète”.
   (27)Alors ils répondirent à Jésus : “Nous ne le savons pas”.
  Alors il dit:  “Moi non plus, je ne vous dirai pas par quelle autorité je fais ces
choses”.
Luc 20:1-8. L'autorité de Jésus doutée
   (Lu20:1)Un jour, pendant qu'il enseignait au peuple et annonçait l'Évangile dans les
cours du Temple, les chefs des prêtres, les enseignants de la loi et les anciens allèrent
vers lui  (2)et lui dirent: “Dis-nous par quelle autorité fais-tu ces choses. Qui t'a donné
cette autorité?”
   (3)Jésus leur répondit:  “Je vous poserai moi aussi une question. Dites-moi, (4)le
baptême de Jean venait-il du Ciel ou des hommes?”
   (5)Mais ils raisonnèrent ainsi entre eux: “Si nous répondons: 'Du Ciel', il nous dira:
'Pourquoi donc n'avez-vous pas cru en lui?' (6)Et si nous répondons: 'Des hommes', tout
le peuple nous lapidera, car tous sont persuadés que Jean était un prophète”.
   (7)Alors ils répondirent qu'ils ne savaient pas d'où il venait.
  (8)Jésus dit:  “Moi non plus, je ne vous dirai pas par quelle autorité je fais ces
choses”.

Marc 12:1-12. Parabole des vignerons
   (Mr12:1)Jésus se mit ensuite à leur parler en paraboles: “Un homme planta une vi-
gne, l'entoura d'un mur, creusa un pressoir et construisit une tour de guet. Puis il
la loua à des vignerons et partit en voyage. (2)Le temps des vendanges venu, il en-
voya un serviteur aux vignerons pour recevoir d'eux une part des fruits de la vigne.
(3)Mais ils s'emparèrent de lui, le battirent et le renvoyèrent les mains vides. (4)
Alors il leur envoya un autre serviteur. Ils frappèrent cet homme à la tête et le cou-
vrirent d'outrages. (5)Et il en envoya un autre, et ils le tuèrent. Puis il en envoya
beaucoup d'autres, et ils battirent les uns et tuèrent les autres. 
   (6)Il lui restait un, un fils bien-aimé. Il le leur envoya, en se disant: 'Ils auront du
respect pour mon fils'. 
   (7)Mais les vignerons dirent entre eux: 'Celui-ci est l'héritier. Venez, tuons-le et
l'héritage sera à nous'. (8)Et ils s'emparèrent de lui, le tuèrent et le jetèrent hors de
la vigne. 
   (9)Que fera donc le maître de la vigne? Il viendra, fera mourir les vignerons et
donnera la  vigne à  d'autres.  (10)N'avez-vous  pas  lu  cette  Écriture?:  'La pierre
qu'avaient rejetée les bâtisseurs est devenue la pierre angulaire; (11)c'est l'œuvre
du Seigneur, et elle est admirable à nos yeux'”.
   (12)Alors ils cherchèrent un moyen pour l'arrêter, puisque ils savaient qu'il avait dit la
parabole contre eux. Mais ils avaient peur de la foule et alors ils le laissèrent et s'en
allèrent.
Matthieu 21:33-46. Parabole des vignerons
   (Mt21:33)“Écoutez une autre parabole. Il y avait un propriétaire, qui planta une
vigne. Il l'entoura d'un mur, creusa un pressoir et construisit une tour de guet. Puis
il la loua à des vignerons et partit en voyage. (34)Le temps des vendanges venu, il
envoya ses serviteurs aux vignerons pour en recevoir ses fruits. 
   (35)Les vignerons s'emparèrent de ses serviteurs. Ils battirent l'un, tuèrent l'au-
tre et lapidèrent le troisième. (36)Il  leur envoya encore d'autres serviteurs,  plus
nombreux que les premiers, et les vignerons les traitèrent de la même manière. (37)
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Enfin, il leur envoya son fils, en se disant: 'Ils auront du respect pour mon fils'. 
   (38)Mais, quand les vignerons virent le fils, ils dirent entre eux: 'Celui-ci est l'hé-
ritier. Venez, tuons-le et emparons-nous de son héritage'. (39)Et ils s'emparèrent de
lui, le jetèrent hors de la vigne et le tuèrent. 
   (40)Lors donc que le maître de la vigne viendra, que fera-t-il à ces vignerons?”
  (41)Ils lui répondirent: “Il fera mourir misérablement ces misérables et il donnera la
vigne à d'autres vignerons qui lui donneront sa part du récolte au temps des vendanges”.
  (42)Jésus  leur  dit:  “N'avez-vous jamais lu dans les  Écritures:  'La pierre qu'a-
vaient rejetée les bâtisseurs est devenue la pierre angulaire; c'est l'œuvre du Sei-
gneur, et  elle  est admirable à nos yeux?'” (43)C'est pourquoi,  je vous le dis,  le
Royaume de Yahweh vous sera enlevé et  sera donné à un peuple qui  produira
fruits. (44)Celui qui tombera sur cette pierre s'y fracassera, mais celui sur qui elle
tombera sera écrasé”.
   (45)Les chefs des prêtres et les pharisiens, en entendant les paraboles de Jésus, com-
prirent que c'était d'eux qu'il parlait. (46)Et ils cherchèrent un moyen pour l'arrêter, mais
ils avaient peur de la foule, parce qu'elle le considérait un prophète.
Luc 20:9-19. Parabole des vignerons
   (Lu20:9)Jésus se mit ensuite à dire cette parabole au peuple: “Un homme planta une
vigne, la loua à des vignerons et partit en voyage pour un temps assez long. (10)Le
temps des  vendanges venu,  il  envoya un serviteur aux vignerons pour recevoir
d'eux une partie des fruits de la vigne. Mais les vignerons le battirent et le renvoyè-
rent les mains vides. (11)Il leur envoya un autre serviteur, mais ils battirent lui aus-
si, le couvrirent d'outrages et le renvoyèrent les mains vides. (12)Il en envoya enco-
re un troisième, mais ils le blessèrent et le chassèrent.
   (13)Le maître de la vigne se dit alors: 'Que faire? J'enverrai mon fils bien-aimé.
Peut-être qu'ils auront du respect pour lui'. 
   (14)Mais quand les vignerons le virent, ils dirent entre eux: 'Celui-ci est l'héri-
tier. Tuons-le et l'héritage sera à nous'. (15)Et ils le jetèrent hors de la vigne et le
tuèrent.
   Que leur fera donc le maître de la vigne? Il viendra, fera mourir ces vignerons et
donnera la vigne à d'autres”. 
   En entendant cela, ils dirent: “Certainement pas!”
  (17)Jésus, fixant sur eux son regard, dit:  “Que signifie donc ce qui est écrit: 'La
pierre qu'avaient rejetée les bâtisseurs est devenue la pierre angulaire?' 
   (18)Celui qui tombera sur cette pierre s'y fracassera, mais celui sur qui elle tom-
bera sera écrasé”.
   (19)Les chefs des prêtres et les enseignants de la loi cherchèrent un moyen pour l'arrê-
ter au moment même, parce qu'ils avaient compris qu'il avait dit cette parabole contre
eux. Mais ils avaient peur de la foule.

Marc 12:13-17. Payement de l'impôt à César
   (Mr12:13)Plus tard, ils envoyèrent auprès de Jésus quelques pharisiens et des héro-
diens pour le prendre au piège de ses propres paroles. (14)Ils vinrent lui dire: “Maître,
nous savons que tu es un homme véridique et que tu ne te laisses influencer par person-
ne, car tu ne regardes pas au rang des personnes, mais tu enseignes en toute vérité la
voie de Yahweh. Est-il permis, ou non, de payer l'impôt à César? (15)Devons-nous payer
ou ne pas payer?”
   Mais Jésus,  connaissant leur hypocrisie, leur dit:  “Pourquoi me tendez-vous un piè-
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ge? Apportez-moi un denier, que je le voie”.  (16)Ils en apportèrent un et il leur de-
manda: “De qui porte-t-il l'effigie et l'inscription?”
   Ils lui répondirent: “De César”.  
   (17)Alors Jésus leur dit: “Rendez à César ce qui est à César et à Yahweh ce qui est
à Yahweh”.
   Et ils furent fort surpris à son sujet.
Matthieu 22:15-22. Payement de l'impôt à César
   (Mt22:15)Plus tard, les pharisiens allèrent tenir conseil sur le moyens de le prendre au
piège de ses propres paroles.  (16)Ils lui  envoyèrent  leurs disciples accompagnés des
hérodiens, pour lui dire: “Maître, nous savons que tu es un homme véridique et que tu
enseignes en toute vérité la voie de Yahweh. Tu ne te laisses influencer par personne, car
tu ne regardes pas au rang des personnes. (17)Dis-nous donc ton avis: Est-il permis, ou
non, de payer l'impôt à César?”
   (18)Mais Jésus, connaissant leur hypocrisie, leur dit: “Pourquoi me tendez-vous un
piège, hypocrites? (19)Apportez-moi la monnaie utilisée pour payer l'impôt”. Ils lui
apportèrent  un  denier,  (20)et  il  leur  demanda:  “De  qui  porte-t-il  l'effigie  et  l'in-
scription?”
   (21)Ils lui répondirent: “De César”.  
   Alors Jésus leur dit: “Rendez à César ce qui est à César et à Yahweh ce qui est à
Yahweh”.
   (22)À ces mots ils furent fort surpris. Et ils le laissèrent et s'en allèrent.
Luc 20:20-26. Payement de l'impôt à César
   (Lu20:20)Ils se mirent à observer Jésus et ils envoyèrent des espions, qui faisaient
semblant d'être des justes, pour le prendre au piège de ses propres paroles, de manière à
le livrer au pouvoir et  à l'autorité du gouverneur.  (21)Ils lui  posèrent cette question:
“Maître, nous savons que tu parles et enseignes avec droiture et que tu ne regardes pas
au rang des personnes, mais que tu enseignes en toute vérité la voie de Yahweh.  (22)
Nous est-il permis, ou non, de payer l'impôt à César?”
   (23)Il discerna leur ruse et dit: (24)“Montrez-moi un denier. De qui porte-t-il l'ef-
figie et l'inscription?”
   (25)Ils lui répondirent: “De César”.  
   Alors Jésus leur dit: “Rendez à César ce qui est à César et à Yahweh ce qui est à
Yahweh”.
   (26)Ils ne purent pas le prendre en défaut dans ce qu'il disait devant le peuple. Et,
étonnés de sa réponse, ils gardèrent le silence.

Marc 12:18-27. Le mariage à la résurrection
   (Mr12:18)Alors les sadducéens, qui disent qu'il n'y a pas de résurrection, vinrent à lui
avec une question. (19)Ils dirent: “Maître, Moïse a écrit pour nous que, si le frère d'un
homme meurt en laissant une femme, mais non pas des fils, l'homme doit épouser la
veuve et avoir des enfants pour son frère.  (20)Or, il y avait sept frères. Le premier se
maria et mourut sans laisser des fils.  (21)Le deuxième épousa la veuve, mais mourut
aussi sans laisser des fils. Il en alla de même pour le troisième. (22)Et aucun des sept ne
laissa des fils. Après eux tous, la femme aussi mourut. (23)À la résurrection, quand ils
ressusciteront des morts, duquel d'entre eux sera-t-elle la femme? Car les sept l'avaient
épousée”.
   (24)Jésus répondit:  “Vous êtes dans l'erreur parce que vous ne connaissez ni les
Écritures  ni  la  puissance de Yahweh.  (25)Quand les  morts  ressusciteront,  ils  ni
s'épouseront  ni seront donnés  en mariage,  mais ils seront comme les anges dans le
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Ciel. (26)Quant au fait que les morts ressuscitent, n'avez-vous pas lu dans le livre
de Moïse, dans l'épisode du buisson, comment Yahweh lui a dit: 'Je suis le Dieu
d'Abraham, le Dieu d'Isaac et le Dieu de Jacob'? (27)Il n'est pas le Dieu des morts,
mais des vivants. Vous êtes grandement dans l'erreur!”
Matthieu 22:23-33. Le mariage à la résurrection
   (Mt22:23)Le même jour, les sadducéens, qui disent qu'il n'y a pas de résurrection,
vinrent à lui avec une question. (24)Ils dirent: “Maître, Moïse nous a dit que, si un hom-
me meurt sans laisser des fils, son frère doit épouser la veuve et avoir des enfants pour
lui. (25)Or, il y avait parmi nous sept frères. Le premier se maria et mourut et, puisque il
n'avait pas des fils, il laissa la femme à son frère. (26)Il en alla de même pour le deux-
ième, puis le troisième, jusqu'au septième.  (27)Finalement, après eux tous, la femme
aussi mourut.  (28)Or, à la résurrection, duquel des sept sera-t-elle la femme? Car tous
l'avaient épousée”.
   (29)Jésus répondit:  “Vous êtes dans l'erreur parce que vous ne connaissez ni les
Écritures ni la puissance de Yahweh. (30)À la résurrection les personnes ni s'épou-
seront ni seront donnés en mariage, mais ils seront comme les anges dans le Ciel.
(31)Quant à la résurrection des morts, n'avez-vous pas lu ce que Yahweh vous a
dit: 'Je suis le Dieu d'Abraham, le Dieu d'Isaac et le Dieu de Jacob'? Il n'est pas le
Dieu des morts, mais des vivants”.
   (33)Lorsque la foule entendit cela, tous le monde fut frappé par son enseignement.
Luc 20:27-40. La résurrection et le mariage 
   (Lu20:27)Quelques-uns des sadducéens, qui disent qu'il n'y a pas de résurrection, vin-
rent à Jésus avec une question. (28)Ils dirent: “Maître, Moïse a écrit pour nous que, si le
frère d'un homme meurt en laissant une femme, mais non pas des fils, l'homme doit
épouser la veuve et avoir des enfants pour son frère.  (29)Or, il y avait sept frères. Le
premier se maria et mourut sans laisser des fils.  (30)Le deuxième (31)et puis le trois-
ième épousèrent la veuve. Il en alla de même pour les sept, ils moururent eux tous sans
laisser des fils. (32)Enfin, la femme aussi mourut. (33)Or, à la résurrection, duquel d'en-
tre eux sera-t-elle la femme? Car les sept l'avaient épousée”.
   (34)Jésus leur répondit: “Les personnes de ce monde s'épousent et sont donnés en
mariage.  (35)Mais ceux qui auront été jugés dignes de prendre parte au monde à
venir et à la résurrection d'entre les morts, ni s'épouseront ni seront donnés en ma-
riage (36)et ils ne pourront pas non plus mourir, car ils seront comme les anges. Ils
seront fils de Yahweh en tant que fils de la résurrection. (37)Et Moïse aussi, dans
l'épisode du buisson, a déclaré que les morts ressusciteront, puisqu'il appelle le Sei-
gneur 'le Dieu d'Abraham, le Dieu d'Isaac et le Dieu de Jacob'. (38)Il n'est pas le
Dieu des morts, mais des vivants, car tous sont vivants pour Lui”.
   (39)Quelques enseignants de la loi dirent: “Maître, tu as bien parlé!” (40)Et personne
n'osait plus lui poser aucune question.

Marc 12:28-34. Le plus grand commandement
  (Mr12:28)Un des enseignants de la loi était venu les entendre discuter. Voyant que
Jésus leur avait bien répondu, il lui demanda: “Quel est le premier de tous les comman-
dements?”
   (29)Jésus répondit: “Le premier c'est: 'Écoute, Israël, le Seigneur [Yahweh], notre
Dieu, est l'unique Seigneur.  (30)Tu voudras du bien au Seigneur [Yahweh],  ton
Dieu, de tout ton cœur, de toute ton âme, de toute ta mens et de toute ta force'. (31)
Le deuxième est: 'Tu voudras du bien à ton prochain comme à toi-même. Il n'y a
pas de commandement plus grandes que ceux-là'”.
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   (32)L'homme lui dit: “Fort bien, Maître. Tu as eu raison de dire que Yahweh est Uni-
que et qu'il n'y en a pas d'autre que Lui.  (33)Lui vouloir du bien de tout ton cœur, de
toute ta mens et de toute ta force, et vouloir du bien à ton prochain comme à toi-même,
c'est plus important que toutes les offres et tous les sacrifices”.
   (34)Quand Jésus vu qu'il avait parlé sagement, il lui dit: “Tu n'es pas loin du Royau-
me de Yahweh”. Et personne n'osa plus lui poser des questions.
Matthieu 22:34-40. Le plus grand commandement
  (Mt22:34)Voyant que Jésus avait réduit au silence les sadducéen, les pharisiens se
rassemblèrent. (35)L'un d'eux, un expert de la loi, le mit à l'épreuve avec cette question:
(36)“Maître, quel est le plus grand commandement de la loi?”
  (37)Jésus répondit: “'Tu voudras du bien au Seigneur [Yahweh], ton Dieu, de tout
ton cœur, de toute ton âme, de toute ta mens'. (38)C'est le premier et le plus impor-
tant commandement. (39)Et le deuxième est semblable: 'Tu voudras du bien à ton
prochain comme à toi-même'. (40)Toute la Loi et les Prophètes dérivent de ces deux
commandements”.

Marc 12:35-40. Le Christ, de qui est-il le fils?
  (Mr12:35)Jésus, alors qu'il enseignait dans les cours du Temple, demanda:  “Com-
ment les enseignants de la loi peuvent-ils dire que le Christ est le fils de David? (36)
David lui-même, animé par l'Esprit de Yahweh, a dit:
       Le Seigneur a dit à mon Seigneur: 
       Assieds-toi à ma droite jusqu'à ce que j'aie mis tes ennemis dessous tes pieds.
(37)David lui-même l'appelle 'Seigneur'. Comment peut-il donc être son fils?”
   Une grande foule l'écoutait avec plaisir.
   (38)Alors qu'il enseignait, Jésus dit: “Gardez-vous des enseignants de la loi. Ils ont
une prédilection pour se promener en longues robes, pour être salués sur les places
du marché (39)et pour avoir les premières sièges dans les synagogues et la place
d'honneur dans les festins. (40)Ils dévorent les biens des veuves et récitent des lon-
gues prières pour se faire remarquer. De tels hommes seront punis avec la plus
grande sévérité”. 
Matthieu 22:41-46;23:14. Le Christ,
   (Mt22:41)Comme les pharisiens se trouvaient réunis, Jésus leur demanda: “Que pen-
sez-vous du Christ? De qui est-il le fils?”
   Ils répondirent: “Fils de David”.
   (43)Et il leur dit:  “Comment donc David, animé par l'Esprit de Yahweh, peut-il
l'appeler 'Seigneur'? En fait, il a dit: 
      (44)Le Seigneur a dit à mon Seigneur: 
       Assieds-toi à ma droite jusqu'à ce que j'aie mis tes ennemis dessous tes pieds.
(45)Si donc David lui-même l'appelle 'Seigneur'. Comment peut-il être son fils?”
(46)Aucun ne put lui répondre un mot. Et, depuis ce jour, personne n'osa plus lui poser
des questions.
   (23:14)“Malheur à vous, enseignants de la loi et pharisiens hypocrites! Vous dé-
vorez les biens des veuves et récitez des longues prières pour vous faire remarquer.
Vous serez donc punis avec la plus grande sévérité”. 
Luc 20:41-47. Le Christ, de qui est-il le fils?
   (Lu20:41)Alors Jésus leur dit: “Comment peuvent-ils dire que le Christ est le fils
de David? (42)David lui-même, dans le Livre des Psaumes, a dit:
       Le Seigneur a dit à mon Seigneur: 
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       Assieds-toi à ma droite (43)jusqu'à ce que j'aie fait de tes ennemis
       un escabeau pour tes pieds.
(44)David lui-même l'appelle 'Seigneur'. Comment peut-il donc être son fils?”
   (45)Alors que tout le peuple l'écoutait, Jésus dit à ses disciples: (46)Gardez-vous des
enseignants de la loi. Ils ont une prédilection pour se promener en longues robes,
pour être salués sur les places du marché et pour avoir les premières sièges dans les
synagogues et la place d'honneur dans les festins. (47)Ils dévorent les biens des veu-
ves et récitent des longues prières pour se faire remarquer. De tels hommes seront
punis avec la plus grande sévérité”. 

Marc 12:41-44. L'obole de la veuve
   (Mr12:41)Jésus était assis face au Trésor et regardait les gens mettre de l'argent dans
le Trésor du Temple. De nombreux riches y mettaient de grosses sommes.  (42)Et une
pauvre veuve vint aussi, qui y mit deux leptons, soit un quadrans. 
   (43)Alors Jésus appela ses disciples et dit:  “En vérité, je vous le dis, cette pauvre
veuve a mis dans le Trésor plus que tous les autres. (44)Tous on donné de leur su-
perflu, tandis qu'elle, de sa pauvreté, a mis tout ce qu'elle possédait, tout ce qu'elle
avait pour vivre”.
Luc 21:1-4. L'obole de la veuve
   (Lu21:1)Jésus, levant les yeux, regardait les riches qui mettaient leurs offrandes dans
le Trésor du Temple. (2)Il vit aussi une pauvre veuve, qui y mit deux leptons. (3)Alors il
dit: “En vérité, je vous le dis, cette pauvre veuve a mis plus que tous les autres. (4)
Tous ceux-là on donné leur offrandes de leur superflu, tandis qu'elle, de sa pauvre-
té, a mis tout ce qu'elle avait pour vivre”.

Marc 13:1-31. Les signes de la fin du Temple et du temps
   (Mr13:1)Lorsque Jésus sortit du Temple, un de ses disciples lui dit: “Maître, regarde!
Quelles pierres! Quelles constructions!”
  (2)Jésus lui répondit:  “Vois-tu toutes ces grandes constructions? Il n'en restera
pierre sur pierre; elles seront toutes jetées par terre”.
   (3)Comme Jésus était assis sur le Mont des Oliviers, en face du Temple, Pierre, Jac-
ques et André lui posèrent en privé cette question: (4)“Dis-nous, quand cela arrivera-t-
il? Et quel sera le signe que toutes ces choses vont s'accomplir?”
  (5)Jésus leur dit:  “Prenez garde que personne ne vous égare.  (6)Beaucoup vien-
dront sous mon nom et diront: 'C'est moi'. Et ils tromperont beaucoup de gens. (7)
Quand vous entendrez parler de guerres et de rumeurs de guerres, ne vous alarmez
pas. Ces choses doivent arriver, mais ce ne sera pas encore la fin. (8)Une nation se
dressera contre une nation et un royaume contre un royaume. En diverses endroits
il y aura des tremblements de terre, et il y aura des famines. Ce sera le commence-
ment des douleurs de la naissance.
  (9)Soyez sur vos gardes. On vous livrera aux tribunaux et vous serez flagellés
dans les synagogues. À cause de moi, vous comparaîtrez devant des gouverneurs et
des rois pour leur apporter votre témoignage.  (10)Il faut d'abord que l'Évangile
soit proclamé à toutes les nations. (11)Quand on vous arrêtera et vous conduira au
jugement, ne vous inquiétez pas d'avance de ce que vous direz. Dites seulement ce
qui vous sera donné au moment; car ce n'est pas vous qui parlerez, mais l'Esprit de
Yahweh. 
   (12)Le frère livrera son  frère à la mort,  et le père son fils.  Les fils se soulèveront
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contre leurs parents et les feront mourir. (13)Tous les hommes vous détesteront à
cause de moi, mais celui qui persévérera jusqu'à la fin sera sauvé. 
   (14)Lorsque vous verrez 'l'abomination de la désolation' installée là où elle ne
doit pas être (que le lecteur comprenne), alors ceux qui seront en Judée devront
s'enfuir dans les montagnes. (15)Que celui qui sera sur le toit de sa maison ne de-
scende pas et n'entre pas dans sa maison pour prendre quelque chose. (16)Que ce-
lui qui sera dans les champs ne retourne pas en arrière pour prendre son manteau.
(17)Malheur aux femmes qui seront enceintes et à celles qui allaiteront durant ces
jours-là! (18)Priez pour que cela n'arrive pas en hiver, (19)car en ces jours-là il y
aura une tribulation telle qu'il il n'y a pas eu de pareille depuis le commencement
du monde, que Yahweh a créé, jusqu'à présent; et il n'y en aura jamais plus des pa-
reils. (20)Si le Seigneur n'avait pas abrégé ces jours, personne n'aurait eu la vie
sauvée. Mais, à cause des élus, de Ses élus, Il les a abrégés. (21)Alors si quelqu'un
vous dira: 'Voici, le Christ est ici!' ou: 'Voici, il est là!', ne le croyez pas. (22)Car
des prétendus messies et des prétendus prophètes surgiront; et ils opéreront des
signes et des prodiges pour tromper, si c'était possible, les élus. (23)Soyez sur vos
gardes; je vous ai tout annoncé d'avantage. 
   (24)Mais ces jours-là, après cette tribulation,
       'le soleil s'obscurcira et la lune ne donnera plus sa lumière;
       (25)les étoiles tomberont du ciel et les corps célestes seront secoués'.
   (26)Alors on verra le Fils de l'Homme venir sur les nuées avec une grande puis-
sance et gloire.  (27)Et il  enverra ses anges pour rassembler ses élus des quatre
vents, des extrémités de la Terre jusqu'aux extrémités des Cieux. 
   (28)Du figuier apprenez cette leçon: dés que ses branches deviennent tendres et
que ses feuilles poussent, vous savez que l'été est proche. (29)De même, quand vous
verrez ces choses arriver, sachez qu'il est proche, à la porte. (30)En vérité je vous le
dis, cette génération ne passera pas avant que toutes ces choses arrivent. (31)Le
Ciel et la Terre passeront, mais mes paroles ne passeront point”.
Matthieu 24:1-35. Les signes de la fin du Temple et du temps
   (Mt24:1)Comme Jésus sortit du Temple et s'en allait, ses disciples s'approchèrent pour
lui en faire remarquer les constructions. (2)Il leur répondit: “Voyez-vous tout ce-la? En
vérité je vous le dis, il n'en restera pierre sur pierre; elles seront toutes jetées par
terre”.
   (3)Comme Jésus était assis sur le Mont des Oliviers, les disciples lui posèrent en privé
cette question: “Dis-nous, quand cela arrivera-t-il? Et quel sera le signe de ton retour et
de la fin du temps?”
  (4)Jésus leur répondit:  “Prenez garde que personne ne vous égare.  (5)En effet,
beaucoup viendront sous mon nom et diront: 'C'est moi qui suis le Christ'. Et ils
tromperont beaucoup de gens. (6)Vous entendrez parler de guerres et de rumeurs
de guerres; ne vous alarmez pas. Ces choses doivent arriver, mais ce ne sera pas en-
core la fin. (7)Une nation se dressera contre une nation et un royaume contre un
royaume. En diverses endroits il y aura des famines, et il y aura des tremblements
de terre. Ce sera le commencement des douleurs de la naissance.
   (9)Alors on vous livrera à la persécution et l'on vous fera mourir; et vous serez
détestés de toutes les nations à cause de moi. (10)Et alors beaucoup quitteront la foi
et ils se trahiront et se détesteront les uns les autres. (11)Beaucoup de faux prophè-
tes viendront et ils tromperont beaucoup de gens. (12)À cause de la progression du
mal,  la foi du plus grand nombre se refroidira,  (13)mais celui qui persévérera jus-
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qu'à la fin sera sauvé. (14)Cet Évangile du Royaume sera proclamé dans le monde
entier en témoignage à toutes les nations. Et alors viendra la fin. 
   (15)Lors donc que vous verrez 'l'abomination de la désolation', dont a parlé le
prophète Daniel, installée dans le Lieu Saint (que le lecteur comprenne), (16)alors
ceux qui seront en Judée devront s'enfuir dans les montagnes. (17)Que celui qui se-
ra sur le toit de sa maison ne descende pas pour prendre quelque chose dans la
maison. (18)Que celui qui sera dans les champs ne retourne pas en arrière pour
prendre son manteau. (19)Malheur aux femmes qui seront enceintes et à celles qui
allaiteront durant ces jours-là! (20)Priez pour que votre fuite n'arrive pas en hiver,
ni un jour de sabbat. (21)Car il y aura alors une grande tribulation, telle qu'il n'y
en a pas eu de pareille depuis le commencement du monde, jusqu'à présent; et il
n'y en aura jamais plus des pareille. (22)Si ces jours-là n'avaient pas été abrégés,
personne n'aurait eu la vie sauvée. Mais, à cause des élus, ces jours seront abrégés.
(23)Alors si quelqu'un vous dira: 'Voici, le Christ est ici!' ou: 'Voici, il est là!', ne le
croyez pas. (24)Car des prétendus messies et des prétendus prophètes surgiront; et
ils opéreront de grandes signes et des prodiges pour tromper, si c'était possible, les
élus. (25)Voilà, je vous ai tout annoncé d'avantage. 
   (26)Alors, si quelqu'un vous dira: 'Voici, il est dans le désert', n'y allez pas; ou:
'Voici, il est à l'intérieur de la maison', ne le croyez pas. (27)En effet, tout comme
l'éclair part de l'est et brille jusqu'à l'ouest, ainsi sera le retour du Fils de l'Hom-
me. (28)Là où sera la carcasse, là se rassembleront les vautours. 
   (29)Aussitôt après la tribulation de ces jours-là, 
       'le soleil s'obscurcira et la lune ne donnera plus sa lumière;
       les étoiles tomberont du ciel et les corps célestes seront secoués'.
   (30)Alors le signe du Fils de l'Homme apparaîtra dans le ciel et tous les peuples
de la Terre se lamenteront. Et on verra le Fils de l'Homme venir sur les nuées du
ciel avec une grande puissance et gloire. (31)Et il enverra ses anges, avec une trom-
pette sonore, pour rassembler ses élus des quatre vents, d'une extrémité des Cieux
à l'autre.
   (32)Du figuier apprenez cette leçon: dés que ses branches deviennent tendres et
que ses feuilles poussent, vous savez que l'été est proche. (33)De même, quand vous
verrez ces choses arriver, sachez qu'il est proche, à la porte. (34)En vérité je vous le
dis, cette génération ne passera pas avant que toutes ces choses arrivent. (35)Le
Ciel et la Terre passeront, mais mes paroles ne passeront point”.
Luc 21:5-38. Les signes de la fin du Temple et du temps
   (Lu21:5)Quelques-uns des ses disciples faisaient remarquer que le Temple était orné
de belles pierres et d'offrandes votives dédiées à Yahweh. Mais Jésus dit: (6)“De ce que
vous voyez ici, le jour viendra où il n'en restera pierre sur pierre; elles seront tou-
tes jetées par terre”.
   (7)Ils lui demandèrent: “Maître, quand cela arrivera-t-il? Et quel sera le signe que tou-
tes ces choses vont s'accomplir?”
   (8)Jésus leur dit: “Prenez garde que personne ne vous égare. Car beaucoup vien-
dront sous mon nom et diront: 'C'est moi' et: 'Le temps est tout proche'. Ne les sui-
vez pas. (9)Quand vous entendrez parler de guerres et de révolutions, ne vous alar-
mez pas. Ces choses doivent arriver d'abord, mais ce ne sera pas encore la fin”.
   (10)Puis il leur dit: “Une nation se dressera contre une nation et un royaume con-
tre un royaume. (11)En diverses endroits il y aura de grands tremblements de ter-
re, des famines et des pestes, et des phénomènes terrifiants et de grands signes du
Ciel. 
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   (12)Mais, avant tout cela, on mettra les mains sur vous et on vous persécutera.
On vous livrera aux synagogues, on vous jettera en prison, et vous comparaîtrez
devant des rois et des gouverneurs à cause de mon nom. (13)Cela vous donnera
l'occasion de leur apporter votre témoignage. (14)Mettez-vous donc dans l'esprit
que vous n'avez pas à vous inquiéter pas d'avance de ce que vous direz pour votre
défense. (15)Car je vous donnerai des paroles de sagesse telles qu'aucun de vos
adversaires ne pourra s'y opposer ni les contredire. (16)Vous serez trahis même par
vos parents, par vos frères, par vos proches et par vos amis; et ils feront mourir
plusieurs d'entre vous. (17)Tous vous détesteront à cause de moi. (18)Mais pas un
seul cheveu de votre tête ne sera perdu. (19)Par votre persévérance vous sauverez
votre votre âme.
   (20)Lorsque vous verrez Jérusalem encerclée par des armées, vous saurez que sa
désolation est proche. (21)Alors ceux qui seront en Judée devront s'enfuir dans les
montagnes, ceux qui seront à l'intérieur de la ville s'en devront éloigner et ceux qui
seront dans les champs ne devront pas entrer dans la ville. (22)Car ce sera le temps
de la punition, où devra s'accomplir tout ce qui a été écrit. (23)Malheur aux fem-
mes qui seront enceintes et à celles qui allaiteront durant ces jours-là! Car il y aura
une grande tribulation dans le pays et de la colère contre ce peuple. (24)Ils tombe-
ront sous le tranchant de l'épée et ils seront emmenés prisonniers dans toutes les
nations. Jérusalem sera piétinée par les païens jusqu'à ce que soient accomplis les
temps des païens.
   (25)Il y aura des signes dans le soleil, dans la lune et dans les étoiles. Sur la Terre,
les nations seront dans l'angoisse, épouvantées par le fracas de la mer et des va-
gues. (26)Les hommes s'évanouiront de terreur, effrayés par ce qui se passe dans le
monde, car les corps célestes seront ébranlés. (27)Alors on verra le Fils de l'Homme
venir sur les nuées du ciel avec une grande puissance et gloire. (28)Quand ces cho-
ses commenceront à se produire, redressez-vous et relevez la tête, parce que votre
délivrance est proche”.
   (29)Et il leur dit une parabole: “Regardez le figuier et tous les autres arbres. (30)
Dès que ses feuilles poussent, vous les pouvez voir de vous-mêmes et vous savez que
l'été est proche. (31)De même, quand vous verrez ces choses arriver, sachez que le
Royaume de Yahweh est proche.
   (32)En vérité je vous le dis, cette génération ne passera pas avant que toutes ces
choses arrivent. (33)Le Ciel et la Terre passeront, mais mes paroles ne passeront
point”.
   (34)Faites bien attention à vous-mêmes, de peur que vos cœurs ne s'appesantis-
sent dans la débauche, l'ivrognerie et les soucis de la vie, et que ce jour-là ne fonde
soudain sur vous comme un filet. (35)Car il s'abattra sur tous ceux qui habitent la
surface de toute la Terre. (36)Restez donc sur le qui-vive et priez afin d'avoir la
force d'échapper à tout ce qui doit arriver et de vous pouvoir tenir debout devant
le Fils de l'Homme”.
   (37)Tous les jours, Jésus enseignait dans le Temple, et toutes les soirs il allait passer la
nuit sur la colline appelée Mont des Oliviers.  (38)Et tout le peuple venait à lui dès le
matin dans le Temple pour l'écouter.

Marc 13:32-37. Le jour et l'heure inconnus
   (Mr13:32)“Personne ne connaît ce jour ou cette heure, pas même les anges dans
le Ciel, pas même le Fils, le Père seul les connaît. (33)Soyez sur vos gardes! Veillez!
Vous ne savez pas quand ce sera ce moment.  (34)Il en sera comme d'un homme qui
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part en voyage: il laisse sa maison, remet l'autorité à ses serviteurs, donne à chacun
sa tâche et et ordonne au portier de veiller.
   (35)Restez donc vigilants, car vous ne savez pas quand le maître de la maison va
venir; le soir, ou à minuit, ou au chant du coq, ou le matin. (36)Qu'il ne vous trouve
pas endormis, venant à l'improviste. (37)Ce que je vous dis, je le dis à tous: Restez
vigilants”.
Matthieu 24:36;42-51. Le jour et l'heure inconnus
   (Mt24:36)“Personne ne connaît ce jour ou cette heure, pas même les anges dans
le Ciel, pas même le Fils, le Père seul les connaît.
   (42)Restez donc vigilants, car vous ne savez pas quand votre Seigneur va venir.
(43)Mais comprenez-le bien: si le maître de la maison savait à quelle heure de la
nuit le voleur va venir, il resterait éveillé et ne lasserait pas cambrioler sa maison.
(44)Restez donc vigilants, car le Fils de l'Homme viendra à l'heure où vous n'y pen-
serez pas.
   (45)Quel est donc le serviteur fidèle et prudent, que son maître a établi responsa-
ble des serviteurs de sa maison pour leur donner la nourriture en temps voulu?
(46)Heureux le  serviteur que  son maître,  à  son arrivée,  trouvera occupé à  son
travail. (47)En vérité, je vous le dis, il l'établira responsable de tous ses biens. (48)
Mais si c'est un mauvais serviteur, qui se dit en lui-même: 'Mon maître tarde à ve-
nir', (49)et s'il se met à battre les autres serviteurs, s'il mange et boit avec les ivro-
gnes, (50)le maître de ce serviteur arrivera au jour qu'il n'attende pas et à l'heure
qu'il ne connaît pas. (51)Et il le punira sévèrement et lui assignera une place parmi
les hypocrites, là où il y aura des pleurs et des grincement de dents”.
Luc 12:39-48.
   (Lu12:39)“Mais comprenez-le bien: si le maître de la maison savait à quelle heure
le voleur va venir, il ne lasserait pas cambrioler sa maison. (40)Tenez-vous donc
prêts, car le Fils de l'Homme viendra à l'heure où vous n'y penserez pas”.
   (41)Pierre lui demanda: “Seigneur, est-ce à nous que tu adresses cette parabole, ou
bien à tout le monde?”
   (42)Il Le Seigneur lui répondit: “Quel est donc le serviteur fidèle et prudent, que
son maître a établi responsable des serviteurs de sa maison pour leur donner la
nourriture en temps voulu? (43)Heureux le serviteur que son maître, à son arrivée,
trouvera occupé à son travail. (44)En vérité, je vous le dis, il l'établira responsable
de tous ses biens. (45)Mais si ce serviteur se dit en lui-même: 'Mon maître tarde à
venir', et s'il se met à battre les autres serviteurs et servantes, à manger, à boire et à
s'enivrer, (46)alors le maître de ce serviteur arrivera au jour qu'il n'attende pas et
à l'heure qu'il ne connaît pas. Et il le punira sévèrement et lui assignera une place
parmi les infidèles, là où il y aura des pleurs et des grincement de dents.
   (47)Le serviteur qui, connaissant la volonté de son maître, n'a rien préparé ni fait
selon sa volonté, recevra un grand nombre de coups. (48)Mais celui qui ne la con-
naît pas et qui fait des choses dignes de punition, recevra peu de coups. Puisque, on
demandera beaucoup à qui l'on a beaucoup donné; et l'on exigera davantage de ce-
lui à qui l'on a beaucoup confié”. 

Marc 14:3-9. Jésus oint à Béthanie
   (Mr14:3)Comme Jésus était à Béthanie, dans la maison d'un homme appelé Simon le
Lépreux, alors qu'il était à table, une femme entra avec un flacon d'albâtre contenant un
parfum  de nard pur  de grand prix.  Elle brisa le flacon  et versa le parfum sur la  tête de
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Jésus.  (4)Quelques-uns des présents exprimèrent leur indignation entre eux: “À quoi
bon ce gaspillage de parfum? (5)On aurait pu le vendre plus de trois cent deniers et les
donner aux pauvres”. Et ils la reprochèrent durement. 
   (6)Jésus dit: “Laissez-la. Pourquoi la tracassez-vous? Elle a fait une bonne action
envers moi.  (7)Les pauvres, vous les aurez toujours avec vous et vous les pourrez
aider quand vous le voudrez. Mais vous ne m'aurez pas toujours. (8)Elle a fait ce
qu'elle a pu. Elle a d'avance parfumé mon corps pour l'ensevelissement. (9)En vé-
rité je vous le dis, partout où sera proclamé l'Évangile, dans le monde entier, on ra-
contera aussi, à sa mémoire, ce qu'elle a fait”.
Matthieu 26:6-13. Jésus oint à Béthanie
   (Mt26:6)Comme Jésus était à Béthanie, dans la maison d'un homme appelé Simon le
Lépreux, (7)une femme s'approcha de lui, alors qu'il était à table, avec un flacon d'albâ-
tre contenant un parfum de nard pur de grand prix, et elle versa le parfum sur la tête de
Jésus. 
   (8)À cette vue, les disciples s'indignèrent et dirent: “À quoi bon ce gaspillage? (9)On
aurait pu vendre ce parfum très cher et donner l'argent aux pauvres”.
   (10)Le sachant, Jésus leur dit:  “Pourquoi tracassez-vous cette femme? Elle a fait
une bonne action envers moi. (11)Les pauvres, vous les aurez toujours avec vous,
mais vous ne m'aurez pas toujours. (12)En versant ce parfum sur mon corps, elle
l'a fait pour mon ensevelissement. (13)En vérité je vous le dis, partout où sera pro-
clamé l'Évangile, dans le monde entier, on racontera aussi, à sa mémoire, ce qu'elle
a fait”.
Jean 12:2-11. Jésus oint à Béthanie 
   (Jn12:2)Là, on lui offrit un repas. Marthe servait et Lazare était parmi ceux qui se
trouvaient à table avec lui.  (3)Alors Marie prit une livre d'un parfum de nard pur de
grand prix; en versa sur les pieds de Jésus et les essuya avec ses cheveux. Et la maison
fut remplie de la senteur du parfum. 
   (4)Mais un des disciples, Judas Iscariot, celui qui allait le trahir, dit: (5)“Pourquoi n'a-
t-on pas vendu ce parfum et donné l'argent aux pauvres? Il valait trois cent deniers”. (6)
Il dit cela non parce qu'il se souciait des pauvres, mais parce qu'il était un voleur. Com-
me il tenait la bourse, il prenait ce qu'on y mettait.
   (7)Jésus dit: “Laissez-la. C'est pour le jour de mon ensevelissement qu'elle devait
garder ce parfum. (8)Les pauvres, vous les aurez toujours avec vous, mais vous ne
m'aurez pas toujours”. 
   (9)Une grande foule d'Hébreux apprit que Jésus était là, et ils virent, non seulement
pour lui, mais aussi pour voir Lazare qu'il avait ressuscité d'entre les morts. (10)Et les
chefs des prêtres décidèrent de tuer aussi Lazare,  (11)puisque beaucoup d'Hébreux, à
cause de lui, s'en allaient et croyaient en Jésus.

Marc 14:1-2;10-11. Le complot contre Jésus. Judas accepte de trahir Jésus
   (Mr14:1)La Pâque et la Fête du Pain Azyme allaient avoir lieu dans deux jours, et les
chefs des prêtres et les enseignants de la loi cherchaient les moyens d'arrêter Jésus par
ruse et de le tuer. (2)Et ils se dirent: “Mais pas pendant la Fête, ou le peuple pourrait se
rebeller”. 
   (Mr14:10)Judas Iscariot, l'un des Douze, s'en alla auprès des chefs des prêtres afin de
leur livrer Jésus. (11)En l'entendant, ils se réjouirent et promirent de lui donner de l'ar-
gent. Et il se mit à chercher une occasion favorable pour le livrer.
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Matthieu 26:1-5;14-16.  Le complot contre Jésus. Judas accepte de trahir Jésus
   (Mt26:1)Quand Jésus eut fini de dire toutes ces choses, il dit à ses disciples: (2)“Vous
savez que la Pâque aura lieu dans deux jours, et que le Fils de l'Homme sera livré
pour être crucifié”. 
   (3)Alors les chefs des prêtres et les anciens du peuple se réunirent dans la cour du
Grand Prêtre, qui s'appelait Caïphe, (4)et décidèrent d'arrêter Jésus par ruse et de le tuer.
(5)Et ils se dirent: “Mais pas pendant la Fête, ou le peuple pourrait se rebeller”. 
   (Mt26:14)Alors l'un des Douze, appelé Judas Iscariot, s'en alla auprès des chefs des
prêtres (15)et dit: “Que voulez-vous me donner pour que je vous livre Jésus?” Et ils lui
réservèrent trente deniers.  (16)Dès ce moment, Judas se mit à chercher une occasion
pour le leur livrer.
Luc 22:1-6.  Judas accepte de trahir Jésus
   (Lu22:1)La Fête du Pain Azyme, appelée la Pâque, approchait. (2)e Les chefs des prê-
tres et les enseignants de la loi cherchaient les moyens de tuer Jésus, mais ils avaient
peur du peuple.  (3)Alors Satan entra dans Judas, appelé Iscariot, l'un des Douze.  (4)E
Judas s'en alla auprès des chefs des prêtres et des chefs de la garde du Temple pour s'en-
tendre sur la manière de trahir Jésus. (5)Ils s'en réjouirent et convinrent de lui donner de
l'argent. (6)Il accepta et se mit à chercher une occasion pour leur livrer Jésus à l'insu de
la foule.

Marc 14:12-25. La Cène du Seigneur
   (Mr14:12)Le premier jour de la Fête du Pain Azyme, où l'on sacrifiait l'agneau pascal,
les disciples de Jésus lui dirent: “Où veux-tu que nous allions faire les préparatifs pour
ta Cène de Pâque?”
   (13)Et il envoya deux de ses disciples, en leur disant: “Allez à la ville, et vous ren-
contrerez un homme qui porte une cruche d'eau. Suivez-le. (14)Là où il entrera, di-
tes au propriétaire de la maison: 'Le Maître demande: Où est la salle où je pourrai
manger la Pâque avec mes disciples?' (15)Il vous montrera une grande chambre à
l'étage, aménagée et toute prête. Faites-là les préparatifs pour nous”.
   (16)Les disciples partirent, arrivèrent à la ville et trouvèrent tout comme Jésus le leur
avait dit. Et ils préparèrent la Cène de Pâque.
   (17)Le soir venu, Jésus arriva avec les Douze. (18)Pendant qu'ils étaient baissés à ta-
ble et qu'ils mangeaient, Jésus dit: “En vérité, je vous le dis, l'un de vous me trahira,
un qui mange avec moi”.
  (19)Ils devinrent tout tristes et lui  dirent l'un après l'autre:  “Est-ce moi? Sûrement
non”.
   (20)Il répondit: “C'est l'un des Douze, celui qui met la main dans le plat avec moi.
(21)Le Fils de l'Homme s'en va selon ce qui est écrit de lui. Mais malheur à l'hom-
me qui trahit le Fils de l'Homme! Mieux voudrait pour cet homme qu'il ne soit pas
né”.
   (22)Pendant qu'ils mangeaient, Jésus prit du pain, rendit grâces, le rompit et le donna
aux disciples en disant: “Prenez, ceci est mon corps”.
   (23)Puis il prit la coupe, rendit grâces et la leur donna, et ils en burent tous.
   (24)Et il leur dit: “Ceci est mon sang, pour la nouvelle alliance, qui est versé pour
beaucoup. (25)En vérité, je vous le dis, je ne boirai plus du produit de la vigne jus-
qu'au jour où je le boirai nouveau dans le Royaume de Yahweh”.
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Matthieu 26:17-29.   La Cène du Seigneur
   (Mt26:17)Le premier jour de la Fête du Pain Azyme, les disciples s'approchèrent de
Jésus et lui dirent: “Où veux-tu que nous allions faire les préparatifs pour ta Cène de
Pâque?”
   (18)Il répondit: “Allez à la ville chez un certain homme et dites-lui: 'Le Maître dit:
Mon temps est proche. Je vais célébrer la Pâque chez toi avec mes disciples'”. (19)
Et les disciples firent comme Jésus leur avait ordonné et préparèrent la Cène de Pâque.
   (20)Le soir venu, Jésus était baissé à table avec les Douze.  (21)Pendant qu'ils man-
geaient, Jésus dit: “En vérité, je vous le dis, l'un de vous me trahira”.
   (22)Ils devinrent tout tristes et se mirent à lui dire l'un après l'autre: “Est-ce moi? Sû-
rement non, Seigneur”.
   (23)Jésus répondit: “C'est celui qui met la main dans le plat avec moi qui me tra-
hira.  (24)Le Fils de l'Homme s'en va selon ce qui est écrit de lui. Mais malheur à
l'homme qui trahit le Fils de l'Homme! Mieux voudrait pour cet homme qu'il ne
soit pas né”.
   (25)Alors Judas, celui qui allait le trahir, dit: Est-ce moi? Sûrement non, Maître”.
   Jésus lui répondit: “Oui, c'est toi”.
   (26)Pendant qu'ils mangeaient, Jésus prit du pain, rendit grâces, le rompit et le donna
aux disciples en disant: “Prenez et mangez, ceci est mon corps”.
   (27)Puis il prit la coupe, rendit grâces et la leur donna, en disant:  “Buvez-en tous.
(28)Ceci est mon sang, pour la nouvelle alliance, qui est versé pour beaucoup, pour
le pardon des péchés. (29)Je vous le dis, je ne boirai plus désormais de ce produit
de la vigne jusqu'au jour où je le boirai nouveau dans le Royaume de mon Père”.
Luc 22:7-23. La Dernière Cène
   (Lu22:7)Le jour du Pain Azyme, où l'on devait sacrifier l'agneau pascal, arriva. (8)Jé-
sus envoya Pierre et Jean, en disant: “Allez faire les préparatifs pour notre Cène de
Pâque”
   (9)Ils lui dirent: “Où veux-tu que nous allions la préparer?”
   (10)Il leur dit: “Quand vous serez entrés dans la ville, vous rencontrerez un hom-
me qui porte une cruche d'eau. Suivez-le dans la maison où il entrera, (11)et dites
au propriétaire de la maison: 'Le Maître demande: Où est la salle où je pourrai
manger la Pâque avec mes disciples?' (12)Il vous montrera une grande chambre à
l'étage, aménagée et toute prête. Faites-là les préparatifs”.
   (13)Ils partirent et trouvèrent tout comme Jésus le leur avait dit. Et ils préparèrent la
Cène de Pâque.
   (14)Quand l'heure fut venu, Jésus était baissé à table avec les apôtres.  (15)Et il leur
dit:  “J'ai vivement désiré de manger cette Pâque avec vous avant de souffrir.  (16)
Car, je vous le dis, je ne la mangerai plus jusqu'à ce qu'elle soit accomplie dans le
Royaume de Yahweh”.
   (17)Puis il prit la coupe, rendit grâces et la leur donna, en disant: “Prenez cette coupe
et partagez-la entre vous. (18)Car, je vous le dis, je ne boirai plus du fruit de la vi-
gne jusqu'à ce que le Royaume de Yahweh soit venu”.
   (19)Et il prit du pain, rendit grâces, le rompit et le leur donna en disant: “Ceci est mon
corps, donné pour vous. Faites ceci en mémoire de moi”.
   (20)De même, après le dîner, il prit la coupe, en disant: “Cette coupe est la nouvelle
alliance en mon sang, qui est versé pour vous. (21)Cependant, la main de celui qui
me trahira est dans le plat avec la mienne. (22)Le Fils de l'Homme s'en va selon ce
qui est écrit de lui. Mais malheur à l'homme qui le trahit!” (23)Et ils commencèrent
à se demander les uns aux autres lequel d'entre eux ferait cela.
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Jean 13:1-30. Jésus laves les pieds des disciples et annonce sa trahison
  (Jn13:1)Avant la Fête de la Pâque, Jésus, sachant que son heure était venue de passer
de ce monde au Père et ayant voulu du bien aux siens qui étaient dans le monde, il leur
montra toute l'intensité de son affection.
   (2)Au cours du repas, alors que le diable avait déjà mis dans le cœur de Judas Iscariot,
fils de Simon, l'intention de le trahir, (3)Jésus savait que le Père avait tout remis entre
ses mains, qu'il était venu de Yahweh et qu'il retournait vers Yahweh. (4)Et il se leva de
table, quitta son manteau et se mit une linge autour de sa taille.  (5)Ensuite il versa de
l'eau dans un bassin et il commença à laver les pieds des disciples et à les essuyer avec
le linge qu'il avait autour de la taille.
  (6)Il arriva donc vers Simon Pierre, qui lui dit: “Toi, Seigneur, tu veux me laver les
pieds!”
   (7)Jésus lui répondit: “Ce que je fais, tu ne le comprends pas maintenant, mais tu
le comprendra par la suite”.
   (8)Pierre lui dit: “Non, jamais tu ne me laveras les pieds”.
   Jésus lui répondit: “Si je ne te lave pas, tu n'auras pas de part avec moi”.
   (9)Simon Pierre lui dit: “Seigneur, non seulement les pieds, mais aussi les mains et la
tête!”
   (10)Jésus lui dit: “Celui qui s'est baigné n'a besoin que de se laver les pieds pour
être entièrement pur. Et vous êtes purs, mais pas tous”. (11)Puisque il connaissait ce-
lui qui allait le trahir; voilà pourquoi il dit que pas tous étaient purs. 
   (12)Quand donc il leur eut lavé les pieds, il reprit son manteau, se remit à table et leur
demanda: “Comprenez-vous ce que je vous ai fait? (13)Vous m'appelez 'Maître' et
'Seigneur', et vous dites bien, car je le suis. (14)Si donc je vous ai lavé les pieds, moi
le Seigneur et le Maître, vous devez aussi vous laver les pieds les uns aux autres.
(15)Je vous ai donné un exemple afin que vous fassiez comme je vous ai fait. (16)En
vérité, je vous le dis, le serviteur n'est pas plus grand que son maître, ni l'envoyé
plus grand que celui qui l'a envoyé. (17)Maintenant que vous savez cela, vous serez
bénis si vous le faites. 
   (18)Ce n'est pas de vous tous que je parle; je connais ceux que j'ai choisis. Mais
cela arrive pour que l'Écriture s'accomplisse: 'Celui qui mange le pain avec moi a
levé son talon contre moi'.
   (19)Je vous le dis maintenant, avant que cela n'arrive, afin que, lorsque cela ar-
rivera, vous croyez que c'est moi. (20)En vérité, je vous le dis, qui reçoit celui que
j'aurai envoyé, reçoit moi; et qui me reçoit, reçoit l'Un qui m'a envoyé”.
   (21)Après avoir dit cela, Jésus fut troublé en son esprit et il déclara: “En vérité, je
vous le dis, l'un de vous me trahira”. 
   (22)Les disciples se regardèrent les uns les autres, sans savoir de qui il parlait. (23)Un
de ses disciples, le disciple que Jésus préférait, était baissé à côté de lui. (24)Simon Pier-
re lui fit signe et lui dit: “Demande qui est celui dont il parle”.
   (25)Celui-ci, se penchant vers Jésus, lui demanda: “Seigneur, qui es-ce?”
  (26)Jésus répondit:  “C'est celui à qui je donnerai le morceau de pain que je vais
tremper”. Puis il trempa le morceau et le donna à Judas Iscariot, fils de Simon. (27)Dès
que Judas eut pris le pain, Satan entra en lui.
  Jésus lui dit:  “Ce que tu vas faire, fais-le vite”.  (28)Mais aucun des convives ne
comprit pourquoi il le lui disait.  (29)Comme Judas tenait la bourse, quelques-uns pen-
saient que Jésus lui disait d'acheter ce dont ils avaient besoin pour la Fête, ou de donner
quelque chose aux pauvres. (30)Judas, après avoir pris le pain, sortit aussitôt. Il faisait
nuit.
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Marc 14:27-31. Jésus prédit le reniement de Pierre
   (Mr14:27)Jésus leur dit: “Vous trébucherez tous, car il est écrit: 
       'Je frapperai le berger, et les brebis seront dispersées'.
(28)Mais, après ma résurrection, je vous précéderai en Galilée”.
   (29)Pierre lui dit: “Même si tous trébuchent, je ne le ferai pas”.
   (30)Jésus lui dit: “En vérité, je te le dis: aujourd'hui, cette nuit même, avant que
le coq chante deux fois, toi, tu me renieras trois fois”.
   (31)Mais Pierre reprit plus fortement: “Même s'il me faut mourir avec toi, je ne te re-
nierais pas”.
Matthieu 26:31-35. Jésus prédit le reniement de Pierre
   (Mt26:31)Alors Jésus leur dit: “Vous trébucherez tous, cette nuit, à cause de moi,
car il est écrit: 
       'Je frapperai le berger, et les brebis du troupeau seront dispersées'.
(32)Mais, après ma résurrection, je vous précéderai en Galilée”.
   (33)Pierre lui dit: “Même si tous trébuchent à cause de toi, je ne le ferai jamais”.
   (34)Jésus lui dit: “En vérité, je te le dis: cette nuit même, avant que le coq chante,
toi, tu me renieras trois fois”.
   (35)Mais Pierre reprit plus fortement: “Même s'il me faut mourir avec toi, je ne te re-
nierais jamais”. Et tous les disciple dirent la même chose.
Luc 22:31-38.
   (Lu22:31)“Simon, Simon, Satan t'a réclamé pour te cribler comme le blé. (32)
Mais moi, j'ai prié pour toi, afin que ta foi ne défaille pas. Et toi, quand tu seras re-
venu, affermis tes frères”.
   (33)Mais Pierre lui dit: “Seigneur, je suis prêt à aller avec toi en prison et à la mort”.
   (34)Jésus lui dit: “Pierre, je te le dis: aujourd'hui, avant que le coq chante, toi, tu
renieras trois fois de me connaître”.
   (35)Puis Jésus leur dit: “Quand je vous ai envoyés sans bourse, ni sac, ni sandales,
avez-vous manqué de quelque chose?”
   Ils répondirent: “De rien”.
   (36)Il leur dit: “Mais maintenant, si vous avez une bourse, prenez-la, et de même
un sac; et si vous n'avez pas une épée, vendez votre manteau et achetez-en une. (37)
Car je vous le dis, il faut que s'accomplisse en moi ce qui est écrit: 'Il a été compté
parmi les criminels'. Et ce qui est écrit sur moi est sur le point de se réaliser”.
   (38)Les disciples dirent: “Seigneur, voici deux épées”.
   Il répondit: “Cela suffit”.
Jean 13:31-38. Jésus prédit le reniement de Pierre
  (Jn13:31)Quand  il  [Judas  Iscariot]  fut  sorti,  Jésus  dit:  “Maintenant,  le  Fils  de
l'Homme a été glorifié et Yahweh a été glorifié en lui. (32)Si Yahweh a été glorifié
en lui, Yahweh glorifiera le Fils en Lui-même, et le glorifiera bientôt. 
   (33)Mes petits enfants, je serai encore avec vous pour peu de temps. Vous me
chercherez et, comme je l'ai dit aux Hébreux, je vous le dis à vous aussi mainte-
nant: Où je vais, vous ne pouvez pas venir.
   (34)Je vous donne un commandement nouveau: Voulez-vous du bien les uns les
autres. Comme je vous ai voulu du bien, vous aussi, voulez-vous du bien les uns les
autres. (35)C'est à cela que tous les hommes sauront que vous êtes mes disciples: si
vous vous voudrez du bien les uns les autres”.
   (36)Simon Pierre lui demanda: “Seigneur, où vas tu?”
   Jésus répondit: “Tu ne peux pas me suivre maintenant là où je vais, mais tu m'y
suivras plus tard”.
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   (37)Pierre demanda: “Seigneur, pourquoi je ne puis pas te suivre maintenant? Je don-
nerai ma vie pour toi”.
   (38)Et Jésus répondit:  “Tu donnera vraiment ta vie pour moi? En vérité, je te le
dis: avant que le coq chante, toi, tu me renieras trois fois!”.

Marc 14:26;32-42. Gethsémani
   (Mr14:26)Après avoir chanté un hymne, ils se rendirent au Mont des Oliviers.
   (32)Ils parvinrent à un lieu appelé Gethsémani, et Jésus dit à ses disciples: “Asseyez-
vous ici pendant que je prierai”. (33)Il prit avec lui Pierre, Jacques et Jean, et il com-
mença à ressentir effroi et angoisse. (34)Et il leur dit: “Mon âme est triste à en mou-
rir. Restez ici et veillez”.
   (35)Étant allé un peu plus loin, il se jeta à terre et pria que, s'il était possible, cette
heure s'éloigne de lui. (36)Il dit: “Abba, Père, tout T'est possible. Éloigne de moi cet-
te coupe. Toutefois, non pas ce que je veux, mais ce que Tu veux”.
   (37)Puis il vint vers les disciples et les trouva endormis. Et il dit à Pierre: “Simon, tu
dors? Tu n'as pas pu rester éveillé une seule heure? (38)Veillez et priez pour ne pas
céder à la tentation. L'esprit est prêt, mais la chair est faible”.
   (39)Il s'éloigna de nouveau et pria la même chose. (40)Quand il revint, les trouva de
nouveau endormis, car leurs yeux étaient alourdis. Et ils ne surent que lui répondre.
   (41)Il revint pour la troisième fois et leur dit: “Vous dormez encore et vous vous re-
posez! C'est assez! L'heure est venue. Voici que le Fils de l'Homme va être livré aux
mains de pécheurs.  (42)Levez-vous! Allons! Voici que celui qui me trahit est tout
proche!”
Matthieu 26:30;36-46. Gethsémani
   (Mt26:30)Après avoir chanté un hymne, ils se rendirent au Mont des Oliviers.
  (36)Puis Jésus parvint avec les disciples à un lieu appelé Gethsémani, et il dit leur:
“Asseyez-vous ici pendant que je prierai”. (37)Il prit avec lui Pierre et les deux fils de
Zébédée, et il commença à ressentir effroi et angoisse.  (38)Et il leur dit alors:  “Mon
âme est triste à en mourir. Restez ici et veillez avec moi”.
   (39)Étant allé un peu plus loin, il se jeta face contre terre et pria:  “Mon Père, si cela
est possible, que cette coupe s'éloigne de moi. Toutefois, non pas ce que je veux,
mais ce que Tu veux”.
   (40)Puis il vint vers les disciples et les trouva endormis. Et il dit à Pierre: “Vous n'a-
vez donc pas pu rester éveillé une seule heure avec moi? (41)Veillez et priez pour ne
pas céder à la tentation. L'esprit est prêt, mais la chair est faible”.
   (42)Il s'éloigna pour la deuxième fois et pria: “Mon Père, s'il n'est pas possible que
cette coupe s'éloigne de moi sans que je la boive, que Ta volonté soit faite!”
   (43)Quand il revint, les trouva de nouveau endormis, car leurs yeux étaient alourdis.
(44)Alors il les laissa, s'éloigna de nouveau et pria pour la troisième fois, disant la mê-
me chose.
   (45)Puis il revint vers les disciples et leur dit: “Vous dormez encore et vous vous re-
posez! L'heure est venue et le Fils de l'Homme va être livré aux mains de pécheurs.
(46)Levez-vous! Allons! Voici que celui qui me trahit est tout proche!”
Luc 22:39-46. Jésus prie sur le Mont des Oliviers
   (Lu22:39)Jésus se rendit comme d'habitude au Mont des Oliviers, et ses disciples le
suivirent. (40)Parvenu en ce lieu, il leur dit: “Priez pour ne pas céder à la tentation”.
(41)Il s'éloigna d'eux à la distance d'environ un jet de pierre, se mit à genoux et pria:
(42)“Père, si Tu veux, éloigne de moi cette coupe. Toutefois, que ne se soit pas ma
volonté  qui se fasse,  mais la Tienne”.  (43)Un ange lui apparut du Ciel pour le  récon-
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forter. (44)Et, saisi d'angoisse, il pria encore plus intensément, et sa sueur devint com-
me de grosses gouttes de sang qui tombaient à terre.
   (45)Quand il se releva de sa prière, il vint vers les disciples, les trouva endormis, épui-
sés de tristesse. (46)Et il leur dit: “Pourquoi dormez-vous? Levez-vous et priez pour
ne pas céder à la tentation”.
Jean 18:1.
   (Jn18:1)Quand il eut fini de prier, Jésus sortit avec ses disciples et traversa la Vallée
de Kidron. Sur l'autre côté il y avait une oliveraie, et il y entra, lui et ses disciples.

Marc 14:43-52. Jésus arr  ê  té
   (Mr14:43)Et aussitôt, comme il parlait encore, arriva Judas, l'un des Douze. Avec lui
il y avait une foule armée d'épées et de bâtons, envoyée par les chefs des prêtres, par les
enseignants de la loi et par les anciens.
   (44)Or, le traître leur avait donné ce signe convenu: “Celui à qui je donnerai un bai-
ser, c'est l'homme. Arrêtez-le et emmenez-le sous bonne garde”.  (45)Et aussitôt arrivé,
Judas s'approcha de Jésus en disant: “Maître!” et lui donna un baiser. (46)Les hommes
mirent la main sur Jésus et l'arrêtèrent.  (47)Alors un de ceux qui étaient là tira l'épée,
frappa le serviteur du Grand-Prêtre et lui emporta l'oreille.
   (48)Jésus dit: “Suis-je un brigand, que vous êtes venus vous emparer de moi avec
des épées et des bâtons?  (49)Chaque jour j'étais parmi vous, enseignant dans les
cours du Temple, et vous ne m'avez pas arrêté. Mais c'est pour que l'Écriture s'ac-
complisse”. (50)Alors tous l'abandonnèrent et prirent la fuite.
   (51)Un jeune homme, habillé d'un simple drap de lin, suivait Jésus. Quand ils le saisi-
rent, (52)il s'enfuit tout nu, lâchant le drap.
Matthieu 26:47-56. Jésus arr  ê  té
   (Mt26:47)Et aussitôt, comme il parlait encore, arriva Judas, l'un des Douze. Avec lui
il y avait une grande foule armée d'épées et de bâtons, envoyée par les chefs des prêtres
et par les anciens du peuple. (48)Or, le traître leur avait donné ce signe convenu: “Celui
à qui je donnerai un baiser, c'est l'homme. Arrêtez-le”. (49)Et aussitôt, il s'approcha de
Jésus en disant: “Salut, Maître!” et lui donna un baiser.
   (50)Jésus lui dit: “Mon ami, ce que tu es venu faire, fais-le”.
   Alors les hommes s'avancèrent, mirent la main sur Jésus et l'arrêtèrent. (51)Alors un
de ceux qui étaient avec Jésus mit la main sur son épée, la tira et frappa le serviteur du
Grand-Prêtre et lui emporta l'oreille.
   (52)Jésus lui dit: “Remets ton épée à sa place, car tous ceux qui prendront l'épée,
mourront par l'épée. (53)Penses-tu que je ne puisse pas faire appel à mon Père, qui
me donnerait à l'instant plus de douze légions d'anges?  (54)Comment alors s'ac-
compliraient les Écritures, d'après lesquelles cela se doit se passer ainsi?”
   (55)À ce moment, Jésus dit à la foule:  “Suis-je un brigand, que vous êtes venus
vous emparer de moi avec des épées et des bâtons? Chaque jour j'étais assis dans
les cours du Temple, enseignant, et vous ne m'avez pas arrêté. (56)Mais tout cela
est arrivé pour que s'accomplissent les écrits des prophètes”. Alors tous les disciples
l'abandonnèrent et prirent la fuite.
Luc 22:47-53.   Jésus arr  ê  té
   (Lu22:47)Comme il parlait encore, une grande foule arriva, et à sa tête marchait Ju-
das, l'un des Douze. Il s'approcha de Jésus pour lui donner un baiser, (48)mais Jésus lui
demanda: “Judas, c'est par un baiser que tu trahis le Fils de l'Homme?”
   (49)Quand ceux qui étaient avec Jésus virent ce qui allait arriver, ils dirent: “Seigneur,
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devons-nous frapper avec l'épée?” (50)Et l'un d'eux frappa le serviteur du Grand-Prêtre
et lui emporta l'oreille droite.
   (51)Mais Jésus prit la parole et lui dit:  “Assez! Arrêtez!” Et il toucha l'oreille de
l'homme et le guérit.
   (52)Puis Jésus dit aux chefs des prêtres, aux chefs des gardes du Temple et aux an-
ciens, qui étaient venus pour lui: “Suis-je un brigand, que vous êtes venus vous em-
parer de moi avec des épées et des bâtons?  (53)Chaque jour j'étais parmi vous,
dans les cours du Temple, et vous n'avez pas mis la main sur moi. Mais c'est votre
heure, celle du pouvoir des ténèbres”.
Jean 18:2-11.   Jésus arr  ê  té
   (Jn18:2)Or Judas, celui qui le trahit, connaissait aussi ce lieu, parce que Jésus et ses
disciples s'y étaient souvent réunis. (3)Judas arriva donc là à la tète d'un détachement de
soldats et de quelques gardes, envoyés par les chefs des prêtres et les pharisiens, qui
avaient des torches, des lanternes et des armes.
  (4)Jésus, sachant tout ce qui allait lui arriver, s'avança et leur dit:  “Qui cherchez-
vous?” 
   (5)Ils lui répondirent: “Jésus de Nazareth”.
   Jésus leur dit: “C'est moi”. (Et Judas, qui le trahissait, était là, avec eux). (6)Quand
Jésus leur dit: “C'est moi”, ils reculèrent et tombèrent par terre.
   (7)De nouveau, il leur demanda: “Qui cherchez-vous?” 
   Et ils lui dirent: “Jésus de Nazareth”.
  (8)Jésus répondit:  “Je vous ai dit que c'est moi. Si donc c'est moi que vous cher-
chez, laissez ces hommes s'en aller”. (9)Il dit cela afin que s'accomplissent les paroles
qu'il avait prononcées: “Je n'ai perdu aucun de ceux que Tu m'as donnés”.
   (10)Alors Simon Pierre, qui avait une épée, la tira, frappa le serviteur du Grand-Prêtre
et lui emporta l'oreille droite. (Ce serviteur s'appelait Malchus).
   (11)Jésus dit à Pierre: “Remets ton épée à sa place! Ne boirai-je pas la coupe que le
Père m'a donnée à boire?”

Marc 14:53-65. Devant le Sanhédrin
   (Mr14:53)Ils emmenèrent Jésus chez le Grand Prêtre, et tous les chefs des prêtres, les
anciens et les enseignants de la loi se rassemblèrent. (54)Pierre le suivit de loin jusqu'à
l'intérieur de la cour du Grand Prêtre. Il s'assit là avec les gardes et se chauffa près du
feu.
(55)Les chefs des prêtres et tout le Sanhédrin cherchaient un témoignage contre Jésus
pour le faire mourir, mais ils n'en trouvèrent pas.  (56)Beaucoup rendaient de faux té-
moignages contre lui, mais leurs témoignages ne concordaient pas. 
  (57)Alors quelques-uns se levèrent et portèrent contre lui ce faux témoignage:  (58)
“Nous l'avons entendu dire: 'Je détruirai ce Temple fait par la main de l'homme et en
trois jours j'en construirait un autre qui ne sera pas fait de main d'homme'”.  (59)Mais,
même sur ce point-là, leurs témoignages ne concordaient pas.
   (60)Alors le Grand Prêtre se leva au milieu de l'assemblée et interrogea Jésus: “Tu ne
réponds rien? Qu'est ce que ces gens témoignent-ils contre toi?” (61)Mais Jésus gardait
le silence et ne répondit rien.
   Le Grand Prêtre l'interrogea de nouveau et lui dit: “Es-tu le Christ, le Fils du Béni?”
   (62)Jésus répondit: “Je le suis. Et vous verrez le Fils de l'Homme assis à la droite
du Tout-Puissant et venant sur les nuées du Ciel”.
   (63)Le Grand Prêtre déchira ses vêtements et dit: “Qu'avons-nous encore besoin de
témoins? (64)Vous avez entendu le blasphème. Qu'en pensez-vous?”
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   Tous le condamnèrent, déclarant qu'il méritait la mort. (65)Et quelques-uns se mirent à
cracher sur lui; ils lui bandèrent les yeux et le frappèrent à coups de poing, en lui di-
sant: “Devine, prophète!” Et les gardes le prirent et le battirent.
Matthieu 26:57-68. Devant le Sanhédrin
   (Mt26:57)Ceux qui l'avaient arrêté emmenèrent Jésus chez Caïphe, le Grand Prêtre,
où les anciens et les enseignants de la loi étaient rassemblés.  (58)Et Pierre le suivit de
loin jusqu'à l'intérieur de la cour du Grand Prêtre. Il y entra et s'assit là avec les gardes
pour voir comment cela finirait.
(59)Les chefs des prêtres et tout le Sanhédrin cherchaient un témoignage contre Jésus
pour le faire mourir. (60)Mais ils n'en trouvèrent pas, quoique beaucoup de faux témoins
se fussent présentés. Enfin, il s'en présenta deux (61)qui déclarèrent: “Cet homme a dit:
'Je puis détruire le Temple de Yahweh et le reconstruire en trois jours'”.
   (62)Alors le Grand Prêtre se leva et interrogea Jésus: “Tu ne réponds rien? Qu'est ce
que ces gens témoignent-ils contre toi?” (63)Mais Jésus gardait le silence.
   Le Grand Prêtre lui dit: “Je t'adjure, par [Yahweh] le Dieu Vivant, de nous dire si tu es
le Christ, le Fils de Yahweh”.
   (64)Jésus répondit: “Oui, c'est comme tu le dis. Et je le dis à vous tous: Doréna-
vant vous verrez le Fils de l'Homme assis à la droite du Tout-Puissant et venant sur
les nuées du Ciel”.
   (65)Alors le Grand Prêtre déchira ses vêtements et dit: “Il a blasphémé! Qu'avons-
nous encore besoin de témoins? Vous avez entendu le blasphème.  (66)Qu'en pensez-
vous?”
   Ils répondirent: “Il mérite la mort”.
  (67)Alors ils lui crachèrent au visage et le frappèrent à coups de poing. D'autres lui
donnèrent des gifles (68)en disant: “Christ, prophète, devine pour nous. Qui t'a frappé?”
Luc 22:54;63-71.
   (Lu22:54)Après avoir arrêté Jésus, ils l'emmenèrent et le conduisirent chez le Grand
Prêtre. Pierre suivait de loin.
   (63)Les hommes qui gardaient Jésus commencèrent à le moquer et à le battre. (64)Ils
lui bandèrent les yeux, en lui disant: “Devine, prophète! Qui t'a frappé?” (65)Et ils pro-
férèrent contre lui beaucoup d'autres insultes.
   (66)Au lever du jour, le collège des anciens, les chefs des prêtres et les enseignants de
la loi se rassemblèrent et firent amener Jésus devant eux.  (67)Ils dirent: “Si tu es le
Christ, dis-le-nous”.
   Jésus leur répondit: “Si je vous le dis, vous ne me croirez pas, (68)et si je vous in-
terroge, vous ne répondrez pas. (69)Mais désormais le Fils de l'Homme sera assis à
la droite de Yahweh, le Tout-Puissant”.
   (70)Et tous lui demandèrent: “Tu es donc le Fils de Yahweh?”
   Il leur répondit: “Vous le dites, je le suis”.
  (71)Alors ils  dirent:  “ Qu'avons-nous encore besoin de témoignages? Nous l'avons
entendu nous-mêmes de sa bouche”.
Jean 18:12-16. Jésus devant Anne.
18:19-24. Le Grand Prêtre interroge Jésus
   (Jn18:12)Alors le détachement de soldats, son commandant et les gardes des Hébreux
arrêtèrent Jésus. Ils le lièrent (13)et l'emmenèrent d'abord chez Anne, qui était le beau-
père de Caïphe, qui était Grand Prêtre cette année-là.  (14)Caïphe  était celui qui avait
donné ce conseil aux Hébreux: “Il vaut mieux qu'un seul homme meure pour le peuple”.
   (15)Simon Pierre et un autre disciple suivaient Jésus. Ce disciple était connu du Grand
Prêtre,  et il entra avec Jésus  dans la cour du Grand Prêtre,  (16)tandis que Pierre dut re-
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ster dehors, près de la porte. L'autre disciple, qui était connu du Grand Prêtre, sortit, par-
la à la femme qui gardait la porte et fit entrer Pierre.
   (19)Le Grand Prêtre interrogea Jésus sur ses disciples et sur son enseignement.
  (20)Jésus lui répondit:  “J'ai parlé ouvertement au monde. J'ai toujours enseigné
dans les synagogues et dans le Temple, où tous les Hébreux se réunissent. Je n'ai
rien dit en secret. (21)Pourquoi m'interroges-tu? Demande à ceux qui m'ont enten-
du. Sûrement, ils savent ce que j'ai dit”.
   (22)À ces mots, un des gardes qui se tenaient là, donna une gifle a Jésus en disant:
“C'est ainsi que tu réponds au Grand Prêtre?”
   (23)Jésus lui répondit: “Si j'ai mal parlé, témoigne de ce qui est mal. Mais si j'ai
dit la vérité, pourquoi me frappes-tu?” (24)Alors Anne l'envoya, toujours lié, à Caï-
phe, le Grand Prêtre.

Marc 14:66-72. Pierre renie Jésus
   (Mr14:66)Pendant que Pierre était en bas dans la cour, une des servantes du Grand
Prêtre arriva. (67)Voyant Pierre qui se chauffait, le regarda et lui dit: “Toi aussi, tu étais
avec ce Nazaréen, Jésus”.  (68)Mais il le nia en disant: “Je ne sais pas, et je ne com-
prends pas ce que tu veux dire”. Et il se retira vers l'entrée, et le coq chanta.
   (69)Quand la servante le vit là-bas, elle dit de nouveau à ceux qui étaient là: “Celui-ci
est l'un d'eux”. (70)Et il le nia de nouveau. 
   Peu après, ceux qui étaient là dirent encore à Pierre: “Certainement, tu fais partie de
ces gents-là, car tu es Galiléen”.
   (71)Alors il se mit à jurer en lançant des malédictions: “Je ne connais pas cet homme
dont vous parlez”.
   (72)Aussitôt, le coq chanta pour la seconde fois. Pierre se souvint alors des paroles
que Jésus lui avait dit: “Avant que le coq chante deux fois, tu me renieras trois fois”.
Et il éclata en sanglots.
Matthieu 26:69-75. Pierre renie Jésus
   (Mt26:69)Pendant que Pierre était assis dehors dans la cour, une servante s'approcha
de lui et dit: “Toi aussi, tu étais avec Jésus le Galiléen”
   (70)Mais il le nia devant tous en disant: “Je ne sais pas ce que tu veux dire”. 
   (71)Puis il se retira vers l'entrée, où une autre servante le vit et dit à ceux qui étaient
là: “Celui-ci était avec Jésus de Nazareth”.
   (72)Il le nia de nouveau, avec serment: “Je ne connais pas cet homme”.
  (73)Peu après, ceux qui étaient là s'approchèrent de Pierre et lui dirent: “Certaine-ment,
tu fais partie de ces gents-là, car ton langage te trahit”.
  (74)Alors il se mit à jurer en lançant des malédictions: “Je ne connais pas cet hom-
me”.
   Aussitôt, le coq chanta. (75)Pierre se souvint alors des paroles que Jésus lui avait dit:
“Avant que le coq chante, tu me renieras trois fois”. Et il sortit et pleura amèrement.
Luc 22:55-62. Pierre renie Jésus
   (Lu22:55)Comme ils avaient allumé un feu au milieu de la cour et s'étaient assis au-
tour, Pierre s'assit avec eux. (56)Une servante le vit assis devant le feu, le regarda et dit:
“Cet homme était avec lui”. 
   (57)Mais il le nia en disant: “Femme, je ne le connais pas”.
   (58)Un peu plus tard, un autre le vit et dit: “Toi aussi est l'un d'eux”. 
   Pierre répondit: “Homme, je ne le suis pas!”
  (59)Environ une heure plus tard, un autre dit: “Certainement celui-ci était avec lui, car
il est Galiléen”.
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   (60)Pierre répondit: “Homme, je ne sais pas de quoi tu parles!” Aussitôt, alors qu'il
parlait encore, le coq chanta. (61)Le Seigneur se révolta et regarda Pierre. Et Pierre se
souvint les paroles que le Seigneur lui avait dit: “Aujourd'hui, avant que le coq chan-
te, tu me renieras trois fois”. (62)Et il sortit et pleura amèrement.
Jean 18:17-18. Premier reniement de Pierre.
18:25-27. Deuxième et troisième reniement de Pierre
   (Jn18:17)La servante qui gardait la porte dit à Pierre: “N'est-tu pas, toi aussi, l'un des
disciples de cet homme?” Il répondit: “Je ne le suis pas”.
   (18)Il faisait froid, et les serviteurs et les gardes se tenaient là, autour d'un feu qu'ils
avaient allumé pour se réchauffer. Pierre aussi se tenait là avec eux et se chauffait.
   (25)Pendant que Pierre se tenait là et se chauffait, on lui demanda: “N'es-tu pas, toi
aussi, l'un de ses disciples?” Il le nia, et dit: “Je ne le suis pas”.
   (26)Un des serviteurs du Grand Prêtre, un parent de celui à qui Pierre avait coupé l'o-
reille, lui demanda: “Ne t'ai-je pas vu avec lui dans le jardin?” (27)Pierre le nia de nou-
veau, et aussitôt le coq chanta.

Marc 15:1-15. Jésus devant Pilate. 15:16-20. Les soldats se moquent de Jésus
   (Mr15:1)Et aussitôt, le matin, les chefs des prêtres tinrent conseil avec les anciens, les
enseignants de la loi et tout le Sanhédrin. Ils lièrent Jésus, l'emmenèrent et le livrèrent à
Pilate. 
   (2)Pilate l'interrogea: “Es-tu le roi des Hébreux?”
   Jésus lui répondit: “Tu le dis”.
   (3)Et les chefs de prêtres portèrent contre lui beaucoup d'accusations. (4)Et Pilate l'in-
terrogea de nouveau: “Ne réponds-tu rien? Vois tout ce dont ils t'accusent”.
   (5)Mais Jésus ne répondit plus rien, ce qui étonna Pilate.
  (6)Or, à la Fête, il leur relâchait un prisonnier, celui que le peuple demandait.  (7)Il y
avait en prison un homme appelé Barabbas, avec les émeutiers qui avaient commis des
meurtres lors d'une émeute. (8)La foule étant monté se mit à demander à Pilate ce qu'il
avait l'habitude de leur accorder. 
   (9)Pilate leur demanda: “Voulez-vous que je vous relâche le roi des Hébreux?” (10)Il
savait bien que c'était par jalousie que les chefs des prêtres le lui avaient livré. (11)Mais
les chefs des prêtres excitèrent la foule afin que Pilate leur relâche plutôt Barabbas.
  (12)Pilate  leur  demanda:  “Que ferai-je  donc de celui  qui  vous  appelez  le  roi  des
Hébreux?”
   (13)Ils crièrent: “Crucifie-le!”
   (14)Pilate demanda: “Pourquoi? Quel mal a-t-il fait?”
   Mais ils crièrent encore plus fort: “Crucifie-le!”
  (15)Pilate alors, voulant satisfaire la foule, leur relâcha Barabbas et, après avoir fait
flageller Jésus, il le livra pour être crucifié.
  (16)Les soldats conduisirent Jésus à l'intérieur du palais, c'est-à-dire le Prétoire, et
convoquèrent toute la cohorte. (17)Ils lui mirent un manteau pourpre, puis, ayant tressé
une couronne d'épines, ils la lui mirent. (18)Et ils se mirent à le saluer: “Salut, roi des
Hébreux!” (19)Et ils lui frappèrent la tête avec un roseau et lui crachèrent dessus. Et ils
se mirent à genoux pour lui rendre hommage. (20)Et, après s'être moqués de lui, ils lui
ôtèrent le manteau pourpre et lui remirent ses vêtements. Puis ils l'emmenèrent pour le
crucifier.
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Matthieu 27:1-2;11-26. Jésus devant Pilate.
27:27-31. Les soldats se moquent de Jésus
   (Mt27:1)Et aussitôt, le matin, tous les chefs des prêtres et les anciens du peuple tin-
rent conseil contre Jésus pour le faire mourir. (2)Ils le lièrent, l'emmenèrent et le livrè-
rent à Pilate, le gouverneur.
   (11)Alors que Jésus était devant le gouverneur, le gouverneur l'interrogea: “Es-tu le roi
des Hébreux?”
   Jésus lui répondit: “Tu le dis”.
   (12)Puis, tandis qu'il était accusé par les chefs des prêtres et par les anciens, il ne ré-
pondit rien. (13)Alors Pilate lui dit: “N'entends-tu pas tous ces témoignages qu'ils por-
tent contre toi?” (14)Mais Jésus ne répondit rien, pas même à une seule accusation, ce
qui étonna beaucoup le gouverneur.
   (15)Or, à la Fête, le gouverneur avait pour habitude de relâcher un prisonnier, celui
que le peuple demandait.  (16)On avait alors un prisonnier fameux, nommé Barabbas.
(17)Quand la foule se fut rassemblée, Pilate leur demanda: “Lequel voulez-vous que je
vous relâche, Barabbas ou Jésus qu'on appelle le Christ?”. (18)Il savait bien que c'était
par jalousie qu'ils le lui avaient livré.
   (19)Tandis que Pilate siégeait au tribunal, sa femme lui fit dire: “N'aie rien à faire avec
ce juste, car aujourd'hui j'ai beaucoup souffert dans un rêve à cause de lui”.
   (20)Mais les chefs des prêtres et les anciens persuadèrent la foule de demander Barab-
bas et de faire mourir Jésus.
   (21)Le gouverneur leur demanda: “Lequel des deux voulez-vous que je vous relâche?”
   Ils dirent: “Barabbas”.
   (22)Pilate leur demanda:  “Que ferai-je donc de Jésus qu'on appelle le Christ?”
   Tous répondirent: “Crucifie-le!”
   (23)Pilate demanda: “Pourquoi? Quel mal a-t-il fait?”
   Mais ils crièrent encore plus fort: “Crucifie-le!”
  (24)Voyant alors qu'il n'aboutissait à rien, mais que le tumulte augmentait, Pilate prit
de l'eau et se lava les mains en présence de la foule, en disant: “Je suis innocent du sang
de cet homme. C'est votre responsabilité!”
   (25)Tout le peuple répondit: “Que son sang retombe sur nous et sur nos enfants!”
  (26)Alors Pilate leur relâcha Barabbas. Et, après avoir fait fouetter Jésus, il le livra
pour être crucifié.
   (27)Alors les soldats du gouverneur conduisirent Jésus dans le Prétoire et rassemblè-
rent toute la cohorte autour de lui. (28)L'ayant dévêtu, il lui mirent un manteau écarlate.
(29)Ils tressèrent une couronne d'épines et la lui mirent sur la tête. Ils lui mirent un ro-
seau dans la main droite, puis se mirent à genoux devant lui et se moquèrent de lui en
disant: “Salut, roi des Hébreux!” (30)Ils crachèrent sur lui, prirent le roseau et le frap-
pèrent sur la tête encore et encore.  (31)Et, après s'être moqués de lui, ils lui ôtèrent le
manteau et lui remirent ses vêtements. Puis ils l'emmenèrent pour le crucifier.
Luc 23:1-25. Jésus devant Pilate et Hérode
   (Lu23:1)Puis toute l'assemblée se leva et ils l'amenèrent devant Pilate. (2)Et ils se mi-
rent à l'accuser, en disant: “Nous avons trouvé cet homme qui sème le désordre dans no-
tre nation. Il empêche de payer les impôts à César et se présente lui-même comme le
Christ, le roi”.
   (3)Pilate lui demanda: “Es-tu le roi des Hébreux?” 
   Jésus lui répondit: “Tu le dis”.
   (4)Alors Pilate dit aux chefs des prêtres et à la foule: “Je ne trouve aucun raison pour
une accusation contre cet homme”.
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   (5)Mais ils insistèrent: “Il soulève le peuple dans toute la Judée avec son enseigne-
ment. Il a commencé en Galilée et il est venu jusqu'ici”.
   (6)À ces mots, Pilate demanda si cet homme était Galiléen.  (7)Quand il apprit qu'il
était de la juridiction d'Hérode, il le renvoya à Hérode, qui se trouvait, lui aussi, à Jéru-
salem en ces jours-là. 
   (8)Lorsque Hérode vit Jésus, il en eut une grande joie, car depuis longtemps il désirait
le voir à cause de de tout ce qu'il avait entendu dire de lui, et il espérait lui voir faire
quelque miracle.  (9)Il lui posa beaucoup de questions, mais Jésus ne lui répondit rien.
(10)Les chefs des prêtres et les enseignants de la loi se tenaient là, l'accusant avec véhé-
mence. (11)Alors Hérode et ses soldats le traitèrent avec mépris et se moquèrent de lui.
Après l'avoir revêtit d'un élégant manteau, ils le renvoyèrent à Pilate.  (12)Ce jour-là,
Hérode et Pilate devinrent amis, d'ennemis qu'ils étaient auparavant.
   (13)Pilate rassembla les chefs des prêtres, les chefs et le peuple, (14)et leur dit: “Vous
m'avez amené cet homme sous prétexte qu'il incite le peuple à la révolte. Je l'ai interro-
gé devant vous et je ne l'ai pas trouvé coupable de ce dont vous l'accusez. (15)Et Hérode
non plus, puisqu'il nous l'a renvoyé. Vous le voyez, cet homme n'a rien fait qui mérite la
mort.  (16)Je le relâcherai donc, après l'avoir châtié”.  (17)À chaque Fête, il devait leur
relâcher un prisonnier.
   (18)Ils s'écrièrent tous ensemble: “À mort cet homme! Relâche-nous Barabbas”. (19)
(Barabbas avait été mis en prison pour une émeute qui avait eu lieu dans la ville et pour
meurtre).
   (20)De nouveau Pilate, qui voulait relâcher Jésus, leur adressa la parole. (21)Mais ils
continuèrent à crier: “Crucifie-le! Crucifie-le!”
   (22)Pour la troisième fois, il leur dit: “Pourquoi? Quel mal a donc fait cet homme? Je
n'ai trouvé en lui aucun motif de condamnation à mort. Je le relâcherai donc, après l'a-
voir châtié”.
   (23)Mais ils insistaient à grand cris, demandant qu'il soit crucifié, et leurs cris l'empor-
tèrent. (24)Pilate décida de leur accorder ce qu'ils demandaient. (25)Et il relâcha l'hom-
me qui avait été mis en prison pour émeute et pour meurtre, celui qu'ils réclamaient, et il
livra Jésus à leur volonté.
Jean 18:28-40. Jésus devant Pilate. 19:1-16. Jésus condamné à   ê  tre crucifié
   (Jn18:28)Les Hébreux conduisirent Jésus de chez Caïphe au Prétoire. C'était le matin,
et les Hébreux n'entrèrent pas dans le Prétoire pour éviter l'impureté cérémonielle, puis-
que ils voulaient pouvoir manger la Pâque. (29)Pilate sortit donc à leur rencontre et dit:
“De quoi accusez-vous cet homme ?”
   (30Ils lui répondirent: “Si ce n'était pas un malfaiteur, nous ne te l'aurions pas livré”.
   (31)Pilate leur dit: “Prenez-le vous-mêmes et jugez-le selon votre loi”.
   Les Hébreux lui dirent: “Mais nous n'avons pas le droit de mettre quelqu'un à mort”.
(32)C'était afin que s'accomplissent les paroles que Jésus avait dites pour indiquer de
quelle mort il allait mourir.
  (33)Alors  Pilate  rentra  dans  le  Prétoire,  appela Jésus  et  lui  dit:  “Es-tu  le  roi  des
Hébreux?”
   (34)Jésus demanda: “Est-ce de toi-même que tu dis cela ou d'autres te l'ont-ils dit
de moi?”
   (35)Pilate répondit: “Suis-je un Hébreu, moi? Ta nation et tes chefs des prêtres t'on
livré à moi. Qu'as-tu fait?”
   (36)Jésus dit: “Mon Royaume n'est pas de ce monde. Si mon Royaume était de ce
monde, mes serviteurs auraient combattu pour moi afin que je ne suis pas livré aux
Hébreux. Mais mon Royaume n'est pas d'ici-bas”.
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   (37)Pilate lui dit: “Tu es donc roi?”
   Jésus répondit: “Tu le dis, je suis roi. Je suis né, et je suis venu dans le monde pour
rendre témoignage à la vérité. Quiconque est de la vérité écoute ma voix”.
   (38)Pilate lui répliqua: “Qu'est-ce que la vérité?” Sur ces mots, il sortit de nouveau à
la rencontre des Hébreux. Et il leur dit: “Je ne trouve en lui aucun motif de le condam-
ner.  (39)Mais, comme c'est pour vous une coutume que je vous relâche un prisonnier
lors de la Pâque, voulez-vous que je vous relâche 'Le Roi des Hébreux'?”
   (40)Alors de nouveau ils crièrent: “Non, pas lui! Donne-nous Barabbas!” Or, Barab-
bas était un brigand.
   (19:1)Alors Pilate prit Jésus et le fit flageller. (2)Les soldats tressèrent une couronne
d'épines qu'ils posèrent sur sa tête, ils le revêtirent d'un manteau pourpre (3)et s'appro-
chèrent de lui en disant: “Salut, roi des Hébreux!” Et ils lui donnaient des gifles.
   (4)Pilate sortit de nouveau et dit aux Hébreux: “Voilà, je vous l'amène dehors afin que
vous sachiez que je ne trouve en lui aucun motif de le condamner”. (5)Quand Jésus sor-
tit, portant la couronne d'épines et le manteau pourpre, Pilate leur dit: “Voici l'homme!”
  (6)Lorsque les chefs des prêtres et leurs gardes le virent, ils s'écrièrent: “Crucifie-le!
Crucifie-le!” Et Pilate dit: “Prenez-le vous-mêmes et crucifiez-le. Pour ma part, je ne
trouve en lui aucun motif de le condamner”.
   (7)Les Hébreux lui répliquèrent: “Nous avons une loi, et d'après cette loi, il doit mou-
rir, parce qu'il s'est fait Fils de Yahweh”.
   (8)Quand Pilate entendit cette parole, il eut très peur (9)et, rentré dans le Prétoire, il
dit à Jésus: “D'où es-tu?” Mais Jésus ne lui répondit pas. (10)Pilate lui dit: “Tu ne me
parle pas? Ne sais-tu pas que j'ai le pouvoir et de te relâcher et de te crucifier?”
   (11)Jésus répondit: “Tu n'aurais aucun pouvoir sur moi s'il ne t'avait pas été don-
né d'en haut. C'est pourquoi celui qui m'a livré à toi est coupable d'un plus grand
péché”.
   (12)Dès ce moment-là, Pilate chercha à le relâcher, mais les Hébreux continuaient à
crier: “Si tu relâches cet homme, tu n'es pas amis de César. Quiconque se fait roi, s'op-
pose à César.
   (13)Après avoir entendu ces paroles, Pilate amena Jésus dehors et s'assit su le siège du
juge en un lieu connu comme “Le Pavé”, en araméen Gabbatha. (14)C'était le jour de la
préparation de la Semaine de Pâque; c'était vers la sixième heure.
   Pilate dit aux Hébreux: “Voici votre roi”.
   (15)Mais ils crièrent: “À mort! À mort! Crucifie-le!”
   Pilate leur dit: “Dois-je crucifier votre roi?”
   Les chefs des prêtres répondirent: “Nous n'avons pas d'autre roi que César”.
   (16)Alors Pilate le leur livra pour qu'il soit crucifié. Les soldats donc prirent Jésus et
l'emmenèrent.

Marc 15:21-32. La Crucifixion
   (Mr15:21)Un homme, Simon de Cyrène, le père d'Alexandre et de Rufus, passait par
là, revenant des champs, et ils le forcèrent à porter le bras de la croix. (22)Ils conduisi-
rent Jésus à l'endroit nommé Golgotha (ce qui signifie “Lieu du crane”). (23)Puis ils lui
offrirent du vin mêlé de myrrhe, mais il ne le prit pas.  (24)Et ils le crucifièrent, et se
partagèrent ses vêtements en tirant au sort pour savoir ce que chacun aurait. (25)C'était
la troisième heure quand ils le crucifièrent.  (26)L'inscription indiquant le motif de sa
condamnation portait ces mots: “LE ROI DES HÉBREUX”. (27)Et avec lui ils crucifiè-
rent deux brigands, l'un à sa droite et l'autre à sa gauche. (28)Ainsi fut accompli l'Écritu-
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re, qui dit: “Il a été compté parmi les criminels”. (29)Les passants l'insultaient et secou-
aient la tête en disant: “Hé! Toi qui détruis le Temple et qui le reconstruis en trois jours,
(30)descends de la croix et sauve-toi toi-même”.
   (31)Pareillement, les chefs des prêtres et les enseignants de la loi se moquaient entre
eux et disaient: “Il en a sauvé d'autres et il ne peut pas se sauver lui-même! (32)Que ce
Christ, ce Roi d'Israël, descende maintenant de la croix, afin que nous voyions et croy-
ions”. Et même ceux qui étaient crucifiés avec lui l'insultaient. 
Matthieu 27:32-44. La Crucifixion
   (Mt27:32)Lorsqu'ils sortirent, ils rencontrèrent un homme de Cyrène, appelé Simon,
et le forcèrent à porter le bras de la croix. (33)Ils arrivèrent à un endroit appelé Golgo-
tha (ce qui signifie “Lieu du crane”). (34)Ils offrirent à Jésus du vin mêlé de fiel; mais
quand il l'eut goûté, il ne voulut pas boire. (35)Quand ils l'eurent crucifié, ils se parta-
gèrent se vêtements en tirant au sort afin que s'accomplisse ce que le prophète avait an-
noncé: “Ils se sont partagé mes vêtements et ils on tiré au sort ma tunique”. (36)Et, s'é-
tant assis, ils restèrent là à le garder. (37)Au-dessus de sa tète ils placèrent l'inscription
indiquant le motif de sa condamnation:  “CELUI-CI EST JÉSUS, LE ROI DES HÉ-
BREUX”. (38)Avec lui ils crucifièrent deux brigands, l'un à sa droite et l'autre à sa gau-
che. (39)Les passants l'insultaient et secouaient la tête (40)en disant: “Toi qui détruis le
Temple et qui le reconstruis en trois jours, sauve-toi toi-même! Descends de la croix, si
tu es le Fils de Yahweh”.
   (41)Pareillement, les chefs des prêtres, les enseignants de la loi et les anciens se mo-
quaient de lui (42)et disaient: “Il en a sauvé d'autres et il ne peut pas se sauver lui-mê-
me! S'il est le Roi d'Israël, qu'il descende maintenant de la croix et nous croirons en lui”.
(43)Il a compté sur Yahweh. Que Yahweh le délivre maintenant, s'Il le veut, puis-qu'il a
dit: 'Je suis le Fils de Yahweh'”. (44)Et les brigands qui étaient crucifiés avec lui l'in-
sultaient eux aussi de la même manière. 
Luc 23:26-43. La Crucifixion
   (Lu23:26)Quand ils l'emmenaient, ils s'emparèrent d'un certain Simon de Cyrène, qui
revenait des champs, et le chargèrent du bras de la croix pour qu'il la porte derrière Jé-
sus.  (27)Une grande foule le suivait, ainsi que les femmes qui se lamentaient et pleu-
raient sur lui. (28)Jésus se tourna et leur dit: “Filles de Jérusalem, ne pleurez pas sur
moi; mais pleurez sur vous et sur vos enfants. (29)Car voici venir des jours où l'on
dira: 'Heureuses les femme stériles, les ventres qui n'ont pas enfanté et les seins qui
n'ont pas allaité!' (30)Alors on se mettra à dire aux montagnes: 'Tombez sur nous!'
et aux collines: 'Couvrez-nous!' (31)Car, si l'on traite ainsi le bois vert, qu'arrive-
ra-t-il au bois sec?”
   (32)On conduisait aussi deux hommes, deux malfaiteurs, pour être exécutés avec lui.
(33)Lorsqu'ils furent arrivés à l'endroit appelé “le Crane”, ils le crucifièrent là, ainsi que
les deux malfaiteurs, l'un à sa droite et l'autre à sa gauche. (34)Jésus dit: “Père, pardon-
ne-leur, car ils ne savent pas ce qu'ils font”. Et ils se partagèrent ses vêtements en ti-
rant au sort.
   (35)Le peuple se tenait là, à regarder, et les chefs eux-mêmes se moquaient de lui, en
disant: “Il en a sauvé d'autres, qu'il se sauve lui-même s'il est le Fils de Yahweh, l'Élu!”
   (36)Les soldats aussi se moquaient de lui. Ils s'approchèrent pour lui offrir du vin ai-
gre, (37)en disant: “Si tu es le Roi des Hébreux, sauve-toi toi-même”.
   (38)Au-dessus de lui il y avait une inscription, écrite en grec, en latin et en hébreu:
“CELUI-CI EST JÉSUS, LE ROI DES HÉBREUX”. 
   (39)L'un des criminels crucifiés l'insultait: “N'est-tu pas le Christ? Sauve toi-même et
nous aussi!” (40)Mais l'autre criminel le reprenait, en disant:  “N'as-tu aucune crainte de
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Yahweh, toi qui subis la même condamnation? (41)Nous, nous sommes punis justement,
puisque nous recevons ce que nos actes ont mérité. Mais cet homme n'a rien fait de
mal”.
   (42)Puis il dit à Jésus: “Jésus, souviens-toi de moi quand tu seras dans ton Royaume”.
   (43)Jésus lui répondit: “En vérité, je te le dis, aujourd'hui tu seras avec moi dans
le Paradis”.
Jean 19:17-27. La Cr  ucifixion
   (Jn19:17)Jésus, portant le bras de sa croix, se rendit à l'endroit du Crane (qui se dit en
araméen Golgotha). (18)C'est là qu'ils le crucifièrent, et avec lui deux autres, un de cha-
que côté, et Jésus au milieu.
   (19)Pilate rédigea aussi un écriteau et le fit placer sur la croix. Il y était écrit: “JÉSUS
DE NAZARETH, LE ROI DES HÉBREUX”. (20)Beaucoup d'Hébreux lurent cette in-
scription, car le lieu où Jésus fut crucifié était près de la ville, et elle était écrite en grec,
en latin et en araméen.  (21)Les chefs des prêtres des Hébreux protestèrent avec Pilate,
en disant: “N'écris pas 'Le Roi des Hébreux', mais que cet homme a dit: 'Je suis le Roi
des Hébreux'”
   (22)Pilate répondit: “Ce que j'ai écrit, je l'ai écrit”.
   (23)Lorsque les soldats eurent crucifié Jésus, ils prirent ses vêtements et firent quatre
parts, une pour chacun d'eux. Et la tunique resta, qui était sans couture, tissée d'une piè-
ce depuis le haut jusqu'en bas. 
   (24)Et ils se dirent entre eux: “Ne la déchirons pas, mais tirons au sort pour savoir qui
l'aura”.
   C'est ainsi que s'accomplit l'Écriture qui dit: “Ils se sont partagé mes vêtements et ils
on tiré au sort ma tunique”.
   Voilà donc ce que firent les soldats. 
   (25)Près de la croix de Jésus se tenaient sa mère, la sœur de sa mère, Marie la femme
de Clopas et Marie Madeleine. (26)Quand Jésus vit sa mère et, près d'elle, son disciple
chéri, il dit à sa mère: “Ô femme, voici ton fils”. (27)Et au disciple: “Voici ta mère”.
Dès ce moment-là, le disciple la prit chez lui. 

Marc 15:33-42. La mort de Jésus
   (Mr15:33)À la sixième heure, l'obscurité se fit sur tout le pays, jusqu'à la neuvième
heure. (34)Et à la neuvième heure, Jésus s'écria d'une voix forte: “Eloì, Eloì, lama sa-
bachthani?”,  ce  qui  signifie:  “[Yahweh] mon Dieu,  mon Dieu,  pourquoi  m'as-tu
abandonné?”
   (35)Quelques-uns de ceux qui étaient là, après l'avoir entendu, dirent: “Voici qu'il ap-
pelle Élie”.  (36)Un homme courut tremper une éponge dans du vin aigre, la fixa à un
roseau et la donna à boire à Jésus en disant: “Laissez donc. Voyons si Élie va venir le
descendre de là”.
   (37)Or Jésus, jetant un grand cri, expira.
   (38)Le voile du Temple se déchira en deux, du haut en bas. (39)Et quand le centurion,
qui se tenait en face de Jésus, entendit son cri et vit comme il était expiré, il dit: “Vrai-
ment cet homme était un Fils de Yahweh”.
   (40)Il y avait des femmes qui regardaient à distance. Parmi elles étaient Marie Made-
leine, Marie la mère de Jacques le jeune, et Salomé.  (41)Elles le suivaient et le ser-
vaient depuis qu'il était en Galilée; et beaucoup d'autres femmes qui étaient aussi monté
avec lui à Jérusalem.
   (42)C'était le jour de la Préparation (c'est-à-dire la veille du samedi).
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Matthieu 27:45-56. La mort de Jésus
   (Mt27:45)De la sixième heure, l'obscurité se fit sur tout le pays, jusqu'à la neuvième
heure. (46)Et, vers la neuvième heure, Jésus s'écria d'une voix forte: “Eloì, Eloì, lama
sabachthani?”, ce qui signifie:  “[Yahweh] mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m'as-tu
abandonné?”
   (47)Quelques-uns de ceux qui étaient là, après l'avoir entendu, dirent: “Voici qu'il ap-
pelle Élie”. (48)Aussitôt l'un d'eux courut prendre une éponge, la trempa dans du vin ai-
gre, la fixa à un roseau et la donna à boire à Jésus. (49)Les autres dirent: “Laissez donc.
Voyons si Élie va venir le sauver”.
   (50)Or Jésus, jetant de nouveau un grand cri, expira.
   (51)Et voici que le voile du Temple se déchira en deux, du haut en bas. La terre trem-
bla et les rochers se fendirent.  (52)Les tombeaux s'ouvrirent et le corps de nombreux
saints qui étaient morts ressuscitèrent.  (53)Ils sortirent des tombeaux et,  après la ré-
surrection de Jésus, ils entrèrent dans la Ville Sainte et apparurent à beaucoup de per-
sonnes. 
   (54)Et quand le centurion et les hommes qui étaient avec lui pour garder Jésus virent
le tremblement de terre et ce qui se passait, ils furent saisis d'une grande frayeur et di-
rent: “Vraiment cet homme était un Fils de Yahweh”.
   (55)Il y avait de nombreuses femmes qui regardaient à distance. Elles le suivaient et le
servaient depuis qu'il était en Galilée. (56)Parmi elles étaient Marie Madeleine, Marie la
mère de Jacques et de Joseph, et la mère des fils de Zébédée. 
Luc 23:44-49. La mort de Jésus
   (Lu23:44)C'était environ la sixième heure, et l'obscurité se fit sur tout le pays, jusqu'à
la neuvième heure, (45)puisque le soleil s'obscurcit. Et le voile du Temple se déchira en
deux. (46)Jésus s'écria d'une voix forte: “Père, en Tes mains je remets mon esprit”.
   (47)Le centurion, voyant ce qui était arrivé, rendit gloire à Yahweh, en disant: “Vrai-
ment cet homme était un juste”.  (48)Après avoir vu ce qui était arrivé, tous ceux qui
s'étaient rassemblés pour assister à cet événement repartirent en se frappant la poitrine.
(49)Mais tous ceux qui connaissaient Jésus, ainsi que les femmes qui l'accompagnaient
depuis la Galilée, étaient restés à distance, et regardaient ce qui se passait.
Jean 19:28-37. La mort de Jésus
   (Jn19:28)Plus tard, sachant que désormais tout était achevé et que l'Écriture aurait été
accomplie, Jésus dit: “J'ai soif”. (29)Il y avait là un vase plein de vin aigre. Ils prirent
une éponge, la trempèrent dans le vin aigre, la fixèrent à une branche d'hysope et l'ap-
prochèrent de la bouche de Jésus.  (30)Après avoir pris le vin aigre, Jésus dit:  “C'est
achevé”. Puis il baissa la tête et expira. 
   (31)C'était le jour de la Préparation, et le jour suivant allait être un samedi particulier.
Puisque les Hébreux ne voulaient pas que des corps soient laissés sur les croix pendant
le samedi,  ils  demandèrent à Pilate qu'on leur brisât  les jambes et  qu'on enlevât les
corps. (32)Alors les soldats vinrent et brisèrent les jambes du premier, puis de l'autre qui
avaient été crucifiés avec Jésus.  (33)Quand ils s'approchèrent de Jésus, ils virent qu'il
était déjà mort, et ils ne lui brisèrent pas les jambes. (34)Mais un des soldats lui trans-
perça le côté avec une lance, et aussitôt il en sortit du sang et de l'eau. (35)L'homme qui
a vu ces choses en rend témoignage, et son témoignage est véritable. Il sait qu'il dit la
vérité, et il rend témoignage afin que vous croyez aussi.  (36)Ces choses sont arrivées
afin que l'Écriture soit accompli: “Pas un de ses os ne lui sera brisé”. (37)Et, comme une
autre écriture dit encore: “Ils regarderont celui qu'ils ont transpercé”.
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Marc 15:42-47. L'ensevelissement de Jésus
   (Mr15:42)Puis, puisque le soir s'approchait, (43)Joseph d'Arimathée, un membre émi-
nent du conseil, qui attendait lui aussi le Royaume de Yahweh, s'en vint hardiment trou-
ver Pilate et réclama le corps de Jésus. (44)Pilate s'étonna qu'il fut déjà mort. Il fit venir
le centurion et lui demanda si Jésus était déjà mort. (45)Une fois renseigné par le centu-
rion, il octroya le corps à Joseph. (46)Joseph acheta un drap de lin, descendit Jésus, l'en-
veloppa dans le drap de lin et le déposa dans un tombeau taillé dans la roche. Puis il
roula une pierre à l'entrée du tombeau. (47)Marie Madeleine et Marie la mère de Joses
virent où on l'avait déposé.
Matthieu 27:57-61. L'ensevelissement de Jésus
   (Mt27:57)Puisque le soir s'approchait, un homme riche d'Arimathée, du nom de Jo-
seph, qui lui aussi était devenu un disciple de Jésus, s'en vint (58)trouver Pilate et récla-
ma le corps de Jésus. Et Pilate ordonna de le lui octroyer. (59)Joseph prit le corps, l'en-
veloppa dans un drap de lin propre,  (60)et le déposa dans le tombeau neuf qu'il s'était
fait tailler dans la roche. Puis il roula une grande pierre à l'entrée du tombeau et s'en alla.
(61)Marie Madeleine et l'autre Marie étaient là, assises en face du tombeau.
Luc 23:50-56. L'ensevelissement de Jésus
   (Lu23:50)Il y avait un homme nommé Joseph, un membre du Conseil, homme droit et
juste, (51)qui n'avait pas donné son assentiment à la décision et aux actes des autres. Il
venait de la Judée, de la ville d'Arimathée, et il attendait lui aussi le Royaume de Yah-
weh. (52)Il s'en vint trouver Pilate et réclama le corps de Jésus. (53)Puis il le descendit
de la croix, l'enveloppa dans un drap de lin, et le déposa dans un tombeau taillé dans la
roche, où personne n'avait encore été mis. (54)C'était le Jour de la Préparation, le samedi
allait commencer.
   (55)Les femmes qui étaient venues de la Galilée avec Jésus suivirent Joseph et virent
le tombeau et comment son corps avait été mis. (56)Puis elles s'en retournèrent et pré-
parèrent aromates et parfums. Mais le jour du samedi elles se reposèrent, comme le pre-
scrit le commandement.
Jean 19:38-42. L'ensevelissement de Jésus
   (Jn19:38)Après cela, Joseph d'Arimathée demanda à Pilate le corps de Jésus. Joseph
était un disciple de Jésus, mais en secret, par peur des Hébreux. Avec la permission de
Pilate, il vint donc et enleva le corps. (39)Nicodème, l'homme qui auparavant était allé
trouver Jésus de nuit, l'accompagnait. Nicodème apporta une mesure de myrrhe et d'a-
loès, d'environ cent litrai. (40)Ils prirent donc le corps de Jésus et l'enveloppèrent, avec
les aromates, de bandelettes de lin, selon la coutume d'ensevelir chez les Hébreux. (41)
Or, il y avait un jardin au lieu où Jésus avait été crucifié, et dans le jardin il y avait un
tombeau neuf où personne encore n'avait été mis. (42)Et fut là qu'ils déposèrent Jésus,
parce que c'était le Jour de la Préparation des Hébreux, et parce que le tombeau était
proche.

Marc 16:1-11. La Résurrection
   (Mr16:1)Quand le samedi fut passé, Marie Madeleine, Marie la mère de Jacques et
Salomé achetèrent des aromates puisque elles devaient aller oindre le corps de Jésus.
(2)De grand matin, le premier jour de la semaine, au lever du soleil, elles se rendirent au
tombeau,  (3)en se  disant  entre  elles:  “Qui  nous  roulera  la  pierre  ors  de  l'entrée  du
tombeau?”
   (4)Mais quand elles levèrent les yeux, virent que la pierre, qui était très grande, avait
été roulée de côté.  (5)Quand elles entrèrent dans le tombeau, virent un jeune homme,
habillé d'une robe blanche, assis à droite, et elles furent épouvantées.
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   (6)Il leur dit: “N'ayez pas peur. Vous cherchez Jésus de Nazareth, celui qui a été cru-
cifié! Il est ressuscité! Il n'est pas ici, Voici l'endroit où on l'avait déposé. (7)Mais allez
dire à ses disciples et à Pierre: 'Il vous précède en Galilée. C'est là que vous le verrez,
comme il vous l'a dit'”.
   (8)Elles sortirent du tombeau et s'enfuirent, toutes tremblantes et bouleversées. Et el-
les ne dirent rien à personne car elles étaient effrayées.
  (9)Ressuscité le dimanche matin, Jésus apparut d'abord à Marie Madeleine, dont il
avait chassé sept démons. (10)Elle alla le rapporter à ceux qui avaient été avec lui et qui
étaient dans le deuil et pleuraient, (11)Et ceux-là, quand ils entendirent qu'il était vivant
et qu'elle l'avait vu, ne la crurent pas.
Matthieu 28:1-10. La Résurrection
   (Mt28:1)Après le samedi, à l'aube du premier jour de la semaine, Marie Madeleine et
l'autre Marie allèrent voir le tombeau.
   (2)Il y avait eu un grand tremblement de terre, car un ange du Seigneur était descendu
du Ciel et, se rendant au tombeau, avait roulé la pierre et s'était assis dessus. (3)Il avait
l'aspect de l'éclair et ses vêtements étaient blancs comme la neige. (4)Les gardes étaient
si effrayées qu'ils commencèrent à trembler et devinrent comme morts.
   (5)L'ange dit aux femmes: “N'ayez pas peur, car je sais que vous cherchez Jésus, celui
qui a été crucifié. (6)Il n'est pas ici, il est ressuscité, comme il l'avait dit. Venez voir l'en-
droit où il gisait. (7)Allez vite dire à ses disciples: 'Il est ressuscité d'entre les morts et il
vous précède en Galilée. C'est là que vous le verrez'. Voilà, je vous l'ai dit”.
  (8)Elles s'éloignèrent rapidement du tombeau, épouvantées mais pleines de joie, et
coururent porter la nouvelle à ses disciples. 
   (9)Et voici que Jésus vint à leur rencontre, en disant: “Je vous salue”. Elles s'appro-
chèrent, s'agrippèrent à ses pieds et se prosternèrent devant lui. (10)Alors Jésus leur dit:
“N'ayez pas peur. Allez dire à mes frères de se rendre en Galilée. C'est là qu'ils me
verront”.
Luc 24:1-12. La Résurrection
   (Lu24:1)De grand matin, le premier jour de la semaine, elles se rendirent au tombeau,
portant les aromates qu'elles avaient préparés. (2)Elles virent que la pierre avait été rou-
lée de devant le tombeau.  (3)Mais, quand elles entèrent, ne trouvèrent pas le corps du
Seigneur Jésus.  (4)Comme elles en demeuraient perplexes, voici que deux hommes se
tirent devant elles, habillés de vêtements resplendissants comme l'éclair.  (5)Saisis de
frayeur, les femmes se prosternèrent le visage contre terre, mais les hommes leur dirent:
“Pourquoi cherchez-vous parmi les morts celui qui est vivant? (6)Il n'est pas ici, il est
ressuscité! Rappelez-vous de ce qu'il vous a dit, lorsqu'il était encore en Galilée: (7)'Le
Fils de l'Homme doit être livré entre les mains des pécheurs, être crucifié et, le troi-
sième jour, ressusciter'”.
   (8)Alors elles se souvinrent des ses paroles.
   (9)À leur retour du tombeau, elles rapportèrent tout cela aux Onze et à tous les autres.
(10)Marie Madeleine, Jeanne, Marie la mère de Jacques et les autres femmes qui étaient
avec elles, furent celles qui le dirent aux apôtres. (11)Mais ils ne crurent pas les femmes,
dont les mots leur semblaient des absurdités. (12)Pierre cependant se leva et courut au
tombeau. Se penchant, il vit les bandelettes de lin qui étaient abandonnées, et il s'en alla,
se demandant ce qui s'était passé.
Jean 20:1-10. Le tombeau vide. 20:11-18. Apparition de Jésus à Marie Madeleine
   (Jn20:1)Le matin du premier jour de la semaine, de bonne heure, alors qu'il faisait en-
core sombre, Marie Madeleine se rendit au tombeau et vit que la pierre avait été enlevée
de  l'entrée du tombeau.  (2)Elle courut alors trouver Simon Pierre et l'autre disciple,  au-
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quel Jésus voulait particulièrement du bien, et leur dit: “Ils ont enlevé le Seigneur du
tombeau et nous ne savons pas où ils l'ont mis!”
   (3)Pierre et l'autre disciple coururent donc au tombeau. (4)Ils couraient tous les deux,
mais l'autre disciple courait plus vite et arriva le premier au tombeau. (5)Se penchant, il
vit les bandelettes posées par terre, mais il n'entra pas. (6)Puis Simon Pierre, qui le sui-
vait, arriva aussi et entra dans le tombeau. Il vit les bandelettes gisant à terre,  (7)ainsi
que le suaire qui avait recouvert la tête de Jésus. Le suaire n'était pas avec les bandelet-
tes, mais enroulé dans un endroit à part. (8)Alors entra aussi l'autre disciple, qui était ar-
rivé premier au tombeau. Il vit et il crut. (9)(Ils n'avaient pas encore compris que, d'après
l'Écriture, Jésus devait ressusciter d'entre les morts).
   (10)Ensuite les disciples retournèrent chez eux.
  (11)Et Marie [Madeleine] se tenait dehors près du tombeau, et pleurait. Tout en pleu-
rant, elle se pencha pour regarder dans le tombeau  (12)et vit deux anges habillés de
blanc, assis là où avait été couché le corps de Jésus, l'un à la tête, l'autre aux pieds. 
   (13)Ils lui dirent: “Femme. Pourquoi pleures-tu?”
  Elle leur répondit: “Ils ont enlevé mon Seigneur, et je ne sais pas où ils l'ont mis”.
(14)En disant cela, elle se retourna et vit Jésus qui se tenait là, mais elle ne savait pas
que c'était Jésus.
   (15)Il lui dit: “Femme. Pourquoi pleures-tu? Qui cherches-tu?”
   Pensant que c'était le jardinier, elle lui dit: “Seigneur, si c'est toi qui l'a emporté, dis-
moi où tu l'as mis et j'irai le prendre”.
   (16)Jésus lui dit: “Marie!”
   Elle se retourna et lui dit en araméen: “Rabboni!” (ce qui veut dire Maître).
   (17)Jésus lui dit: “Ne me retiens pas, car je ne suis pas encore monté vers le Père.
Mais va trouver mes frères et dit leur: 'Je monte vers mon Père et votre Père, vers
[Yahweh] mon Dieu et votre Dieu'”.
   (18)Marie Madeleine alla annoncer aux disciples: “J'ai vu le Seigneur!” Et elle leur dit
qu'il lui avait dit cela. 

Marc 16:12-13.
   (Mr16:12)Après cela, Jésus apparut sous une autre forme à deux d'entre eux qui se
rendaient à la campagne. (13)Ils revinrent l'annoncer aux autres, mais on ne les crut pas
non plus.
Luc 24:13-33a. Sur le chemin d'Emma  ü  s
   (Lu24:13)Or, ce même jour, deux d'entre eux se rendaient à un village appelé Em-
maüs, distant de Jérusalem de soixante stades.  (14)Ils discutaient entre eux de tout ce
qui était arrivé. (15)Pendant qu'ils parlaient et discutaient entre eux de ces choses, Jésus
lui-même s'approcha et se mit à marcher avec eux, (16)mais ils furent empêchés de le
reconnaître.
   (17)Il leur demanda: “De quoi parlez-vous en marchant?”
   Ils s'arrêtèrent, le visage sombre.  (18)L'un d'eux, nommé Cléopas, lui dit: “Es-tu le
seul en séjour à Jérusalem qui ne sache pas ce qui y est arrivé ces jours?”
   (19)Il leur demanda: “Quoi donc?”
   Ils lui répondirent: “Ce qui concerne Jésus de Nazareth, qui était un prophète puissant
en paroles et en œuvres devant Yahweh et devant tout le peuple. (20)Les chefs des prê-
tres et nos chefs l'ont livré pour qu'il soit condamné à mort, et ils l'ont crucifié. (21)Et
nous espérions, nous, que c'était lui qui allait délivrer Israël. Mais, avec tout cela, voici
déjà le troisième jour que ces choses sont arrivées. (22)De plus, quelques femmes de no-
tre groupe nous ont beaucoup étonnés. Elles se sont rendues de grand matin au tombeau,
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(23)mais n'ont pas trouvé son corps. Et elles sont revenues nous dire qu'elles ont eu une
vision d'anges, qui ont dit qu'il est vivant.  (24)Quelques-uns des nôtres sont allés au
tombeau et ils ont trouvé les choses tout comme les femmes l'avaient dit; mais lui, ils ne
l'ont pas vu”.
   (25)Alors il leur dit: “Hommes sans intelligence, dont le cœur est lent à croire tout
ce qu'on dit les prophètes!  (26)Ne fallait-il pas que le Christ souffre pour entrer
dans sa gloire?” (27)Et, commençant par Moïse et continuant par tous les prophètes, il
leur expliqua ce que toutes les Écritures disaient à son égard. 
   (28)Quand ils furent près du village où ils allaient, il fit semblant d'aller plus loin. (29)
Mais ils le retinrent avec insistance en disant: “Reste avec nous, car le soir s'approche et
le jour est sur le point de se terminer”. Il entra donc pour rester avec eux. (30)Pendant
qu'il était à table avec eux, il prit le pain, rendit grâce, le rompit et le leur donna. (31)
Alors leur yeux s'ouvrirent et ils le reconnurent, mais il disparut de devant eux. (32)Et
ils se dirent l'un à l'autre: “Notre cœur ne brûlait-il pas en nous lorsqu'il nous parlait en
chemin et nous expliquait les Écritures?”
   (33a)Ils se levèrent et retournèrent tout de suite à Jérusalem. 

Marc 16:14.
   (Mr16:14)Plus tard, Jésus apparut aux Onze pendant qu'ils étaient à table, et il leur re-
procha leur incrédulité et leur obstination à ne pas croire ceux qui l'avaient vu après qu'il
était ressuscité. 
Luc 24:33b-43. Jésus appara  î  t aux disciples
   (Lu24:36)Ils parlaient encore de cela quand Jésus lui-même comparut au milieu d'eux
et leur dit: “Que la paix soit avec vous”. 
   (37)Saisis de frayeur et de crainte, ils pensaient voir un esprit. (38)Il leur dit: “Pour-
quoi êtes-vous troublés et pourquoi des doutes surgissent-ils dans votre mens? (39)
Regardez mes mains et mes pieds. C'est bien moi! Touchez-moi et regardez; un
esprit n'a ni chair ni os, comme vous voyez que j'en ai”.
   (40)Après avoir dit cela, il leur montra ses mains et ses pieds.  (41)Et comme, dans
leur joie, ils ne croyaient pas encore et ils étaient saisis d'étonnement, il leur dit: “Avez-
vous ici quelque chose à manger?” (42)Ils lui présentèrent un morceau de poisson gril-
lé, (43)et il le prit et le mangea devant eux.
   (33b)Et là ils [les deux qui avaient rencontré Jésus en allant à Emmaüs] trouvèrent
réunis les Onze et les autres, (34)qui disaient: “C'est bien vrai! Le Seigneur est ressusci-
té et il est apparu à Simon”.  (35)Alors les deux racontèrent ce qui leur était arrivé en
chemin, et comment ils avaient reconnu Jésus, au moment où il rompait le pain.
Jn 20:19-20;24-25. Jésus appara  î  t aux disciples
   (Jn20:19)Le soir de ce même jour, le premier de la semaine, le disciples se trouvaient
rassemblés, et les portes étaient fermées par peur des Hébreux; Jésus vint alors et com-
parut au milieu d'eux, en leur disant: “Que la paix soit avec vous”. (20)Après avoir dit
cela, il leur montra ses mains et son côté. Les disciples furent remplis de joie en voyant
le Seigneur. 
   (24)Or Thomas (appelé Didyme), l'un des Douze, n'était pas avec eux lorsque Jésus
vint. (25)Les autres disciples lui dirent donc: “Nous avons vu le Seigneur!”
   Mais il leur dit: “Si je ne vois pas dans ses mains la marque des clous, si je ne mets
pas mon doigt dans la marque des clous, et si je ne mets pas ma main dans son côté, je
ne croirai pas”.
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Marc 16:15-18.
   (Mr16:15)Et il leur dit: “Allez dans le monde entier et proclamez la Bonne Nou-
velle à toute la création.  (16)Celui qui croira et qui sera baptisé sera sauvé, mais
celui qui ne croira pas sera condamné. (17)Et voici les signes qui accompagneront
ceux qui auront cru: en mon nom ils chasseront les démons; ils parleront en lan-
gues nouvelles; (18)ils saisiront les serpents; et s'ils boiront quelque poison mortel,
il ne leur fera aucun mal; ils imposeront les mains sur les malades et ceux-ci seront
guéris”.
Matthieu 28:16-20. Le grand mandat
   (Mt28:16)Puis les onze disciples allèrent en Galilée, sur la montagne où Jésus leur
avait dit d'aller.  (17)Quand ils le virent, ils se prosternèrent, mais quelques-uns eurent
des doutes. (18)Jésus s'approcha et leur dit: “Tout pouvoirs m'a été donné dans le Ciel
et sur la Terre.  (19)Allez donc, faites des disciples de toutes les nations, les bapti-
sant au nom du Père et du Fils, par l'Esprit de Yahweh (20)et leur enseignant à ob-
server tout ce que je vous ai prescrit. Et moi, je serai sûrement avec vous pour
toujours, jusqu'à la fin du temps”.
Luc 24:44-48.
   (Lu24:44)Et il leur dit:  “C'est ce que je vous disais lorsque j'étais encore avec
vous: qu'il fallait que s'accomplisse tout ce qui est écrit à mon sujet dans la Loi de
Moïse, dans les Prophètes et dans les Psaumes”.
   (45)Alors il leur ouvrit la mens afin qu'ils comprennent les Écritures. (46)Il leur dit:
“Ainsi est-il écrit: que le Christ souffrirait et qu'il ressusciterait d'entre les morts le
troisième jour, (47)et que la repentance et le pardon des péchés seraient prêchés en
son nom à toutes les nations, à commencer par Jérusalem. (48)Vous êtes témoins de
ces choses”.

Luc 24:49.
   (Lu24:49)“Et voici que je vais envoyer sur vous ce que mon Père a promis; vous
donc, restez dans la ville jusqu'à ce que vous soyez revêtus de pouvoir d'en haut”.
Jean 20:21-23. Confirmation du mandat
   (21)Jésus dit de nouveau: “Que la paix soit avec vous! Comme le Père m'a envoyé,
moi aussi je vous envoie”.  (22)Ayant dit cela, il souffla sur eux et dit:  “Recevez l'E-
sprit Yahweh. (23)Ceux à qui vous pardonnerez les péchés, ils leur seront pardon-
nés; ceux à qui vous ne les pardonnerez pas, ils ne leur seront pas pardonnés”.
Actes 1:4-8.
   (At1:4)Alors, au cours d'un repas avec eux, il leur donna cet ordre: “Ne vous éloignez
pas de Jérusalem, mais attendez ce que le Père a promis, ce que je vous ai annoncé.
(5)Car Jean a baptisé avec de l'eau, mais vous, dans peu de jours, vous serez bapti-
sés avec l'Esprit de Yahweh”.
   (6)Étant donc réunis, ils lui demandèrent: “Seigneur, est-ce maintenant, le temps où tu
vas rétablir le royaume d’Israël?”
   (7)Il leur dit: “Ce n'est pas à vous de connaître les temps ou les moments que le
Père a fixé de Sa propre autorité. (8)Mais vous recevrez une puissance lorsque l'E-
sprit de Yahweh viendra sur vous, et vous serez mes témoins à Jérusalem, et dans
toute la Judée et la Samarie, jusqu'aux extrémités de la Terre”.

Marc 16:19-20.
   (Mr16:19)Après leur avoir parlé, le Seigneur Jésus fut enlevé au Ciel, et il s'assit à la
droite  de Yahweh.  (20)Et les disciple s'en allèrent prêcher partout.  Le Seigneur agissait
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avec eux et confirmait sa Parole par les signes miraculeux qui l'accompagnaient.
Luc 24:50-53. L'Ascension
   (Lu24:50)Puis il les conduisit jusque vers Béthanie et, levant les mains, les bénit. (51)
Pendant qu'il les bénissait, il les quitta et fut enlevé au Ciel. (52)Quant à eux, après l'a-
voir adoré, ils retournèrent à Jérusalem remplis d'une grande joie. (53)Et ils étaient con-
stamment dans le Temple, rendant grâce à Yahweh.
Actes 1:9-14. Jésus enlevé au Ciel
   (At1:9)Après avoir dit cela, il fut enlevé devant leurs yeux, et une nuée le cacha de
leur vue.
   (10)Et comme ils avaient les regards fixés vers le ciel pendant qu'il s'en allait, voici
que deux hommes habillés de blanc se trouvèrent à leurs côtés. (11)Et ils dirent: “Hom-
mes de Galilée, pourquoi restez-vous ainsi à regarder le ciel? Ce Jésus qui a été enlevé
au Ciel du milieu de vous, reviendra de la même manière que vous l'avez vu aller au
Ciel”.
   (12)Alors, de la colline appelée Mont des Oliviers, à la distance d'un chemin de same-
di de la ville, ils s'en retournèrent à Jérusalem. (13)Quand ils furent arrivés, il montèrent
à la chambre haute où ils se tenaient habituellement. Il y avait là Pierre, Jean, Jacques et
André, Philippe et Thomas, Barthélémy et Matthieu, Jacques fils d'Alphée et Simon le
Zélote, et Jude fils de Jacques.  (14)Tous se réunissaient constamment dans la prière,
avec les femmes, avec Marie la mère de Jésus et avec les frères de Jésus.
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LA FAMILLE, LES DISCIPLES, LES AMIS DE J  É  SUS-CHRIST

La famille:
Yahweh     (Père de Jésus)
Marie        (Mère de Jésus)
Joseph       (Mari de Marie; de Bethléem)

Jacques   }
Joseph     }   (Frères et sœurs plus jeunes que Jésus [noms des 
Simon      }   sœurs: inconnus], fils de Joseph et de Marie)
Jude         }   [voir Mr 6:3; Mt 13:55-56; At 1:14; 1Co 9:5; Ga 1:19]
Sœurs      }

Jean-Baptiste (fils de Zacharie et d'Élisabeth)
Zacharie (Père de Jean-Baptiste)
Élisabeth (Mère de Jean Baptiste, cousine ou tante de Marie, mère de Jésus)
Jacques (l'Aînée. Apôtre. Cousin de Jésus, fils de Zébédée et de Salomé)
Jean (Apôtre. Évangéliste. Cousin de Jésus, fils de Zébédée et de Salomé)
Salomé ou Marie (tante de Jésus, mère des apôtres Jacques et Jean)
Zébédée (Mari de Salomé, père des apôtres Jacques et Jean)

Les Douze Apôtres:
Pierre (Simon, fils de Jean, appelé Céfhas ou Pierre par Jésus; de Bethsaida)
André (fils de Jean, frère de Pierre; de Bethsaida)
Jacques (l'Aînée. Cousin de Jésus, fils de Zébédée, appelé Fils du Tonnerre 
                  -Boanergès- associé de Simon)
Jean (Cousin de Jésus, fils de Zébédée, appelé Fils du Tonnerre -Boanergès- 
                    associé de Simon, évangéliste)
Philippe (de Bethsaida)
Barthélémy (appelé Nathanaël; de Cana)
Matthieu (Lévi, fils di Alphée, collecteur d'impôts, évangéliste)
Thomas (appelé Didyme)
Jacques (fils d'Alphée, appelé Jacques le Jeune)
Thaddée (ou Jude fils de Jacques)
Simon (le Zélote)
Judas Iscariot (de Keriot)

Les disciples:
Nicodème (membre du Sanhédrin; il a enseveli Jésus)
Joseph (membre du Sanhédrin; de Arimathée, il a enseveli Jésus)

Matthias (désigné à la place de Judas Iscariot comme 12ème apôtre)
Joseph (appelé Barsabbas ou Justus, proposé à la place de Judas 
             Iscariot comme 12ème apôtre)

Les amis: 
Lazare, Marthe, Marie (frère et sœurs, de Béthanie)
Marie (femme de Cleopas)
Marie Madeleine (de Magdala)
Marie (mère de l'apôtre Jacques le Jeune et de Joses)
Jeanne (femme de Chouza, intendant d'Hérode)
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4:14 59 9:22-27 199 13:22-30 127 22:7-23 320
4:15-30 61 9:28-36 201 13:31-35 267 22:24-30 256
4:31-37 65 9:37-45 204 14:1-14 230 22:31-38 326
4:38-41 67 9:46-48 206 14:15-24 231 22:39-46 344
4:42-44 69 9:49-50 207 14:25-33 176 22:47-53 346
5:1-11 63 9:51-56 250 14:34-35 94 22:54 348
5:12-16 70 9:57-62 143 15:1-7 101 22:55-62 352
5:17-26 73 10:1-12 232 15:8-10 102 22:63-71 348
5:27-32 75 10:13-15 163 15:11-32 103 23:1-25 353
5:33-39 76 10:16-20 232 16:1-12 274 23:26-43 361
6:1-5 78 10:21-22 164 16:13-15 122 23:44-49 365
6:6-11 79 10:23-24 232 16:16-17 96 23:50-56 367
6:12-16 82 10:25-37 235 16:18 109 24:1-12 370
6:17-19 81 10:38-42 236 16:19-31 275 24:13-33a 374
6:20-26 90 11:1-4 117 17:1-10 98 24:33b-43 376
6:27-36 113 11:5-13 126 17:11-19 250 24:44-48 381
6:37-42 124 11:14-23 84 17:20-37 265 24:49 383
6:43-45 86 11:24-28 89 18:1-8 277 24:50-53 384
6:46-49 129 11:29-32 88 18:9-14 278
7:1-10 71 11:33-36 121 18:15-17 251
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Jean Page Jean Page Jean Page Jean Page
1:1-5 13 6:1-15 166 11:38-44 247 17:20-26 343
1:6-9 31 6:16-24 169 11:45-54 247 18:1 344
1:10-14 13 6:25-59 171 11:55-57 279 18:2-11 346
1:15 31 6:60-71 175 12:1 279 18:12-16 348
1:16-18 13 7:1-13 209 12:2-11 316 18:17-18 352
1:19-28 31 7:14 211 12:12-19 280 18:19-24 348
1:29-34 44 7:15-24 194 12:20-36 283 18:25-27 352
1:35-42 44 7:25-44 211 12:37-50 285 18:28-40 353
1:43-51 46 7:45-53 214 13:1-30 320 19:1-16 353
2:1-11 47 8:1-11 215 13:31-38 326 19:17-27 361
2:12-25 48 8:12-30 217 14:1-4 328 19:28-37 365
3:1-21 50 8:31-41 219 14:5-14 329 19:38-42 367
3:22-36 53 8:42-47 221 14:15-31a 330 20:1-18 370
4:1-26 55 8:48-59 222 14:31b 343 20:19-20 376
4:27-38 57 9:1-12 224 15:1-17 332 20:21-23 383
4:39-42 59 9:13-34 225 15:18-27 335 20:24-25 376
4:43 59 9:35-41 228 16:1-4 335 20:26-31 377
4:44-54 60 10:1-21 237 16:5-15 336 21:1-14 378
5:1-15 188 10:22-42 240 16:16-33 338 21:15-25 379
5:16-30 190 11:1-16 242 17:1-5 340
5:31-47 194 11:17-37 244 17:6-19 341
Actes Page Actes Page Actes Page Actes Page
1:4-8 383 2:1-13 385 2:22-24 387 2:36-41 387
1:9-14 384 2:14-15 387 2:29-33 387
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Chronologie des événements
Événement Lieu Date Marc Matthieu Luc Jean Pg
Introduction – Jésus est conçu
Introduction 1:1-4 13
Le Fils de Yahweh 1:1 1:1-5;10-14 13
….. 1:16-18
Annonce naissance Jean-Baptiste Jérusalem 7 av.J.-C. 1:5-25 15
Annonce naissance de Jésus Nazareth    “ 1:26-38 17
Marie visite Élisabeth Mont. de Judée    “ 1:39-45 18
Cantique de Marie       “    “ 1:46-56 19
Naissance de Jean-Baptiste       “ 6 av.J.-C. 1:57-66 19
Cantique de Zacharie       “    “ 1:67-80 20
Jésus est né
Naissance de Jésus Bethléem 6/5 av.J.-C. 1:18-25 2:1-7 22
Les bergers et les anges       “    “ 2:8-20 23
Présentation de Jésus au Temple Jérusalem    “ 2:21:40 25
La visite des Mages Bethléem 5 av.J.-C. 2:1-12 26
La fuite en Égypte Delta du Nil    “ 2:13-18 28
Le retour à Nazareth Galilée 3 av.J.-C. 2:19-23 29
Jésus à 12 ans au Temple Jérusalem 7 ap.J.-C. 2:41-52 30
Jean-Baptiste prépare le chemin Fleuve Jourdain 25/26 ap.J. C. 1:2-8 3:1-12 3:1-20 1:6-9;15 31
…..    “ 1:19-28
Jésus est baptisé
Le Baptême de Jésus       “ 26 Été 1:9-11 3:13-17 3:21-22 37
La généalogie de Jésus    “ 1:1-17 3:23-38 38
Les tentations de Jésus Désert de Judée    “ 1:12-13 4:1-11 4:1-13 40
Jésus l'Agneau de Yahweh Fleuve Jourdain    “ 1:29-34 44
Les premiers disciples de Jésus       “    “ 1:35-42 44
Premier voyage en Galilée
Jésus avec Philippe et Nathanaël Mer de Galilée    “ 1:43-51 46
Jésus change l'eau en vin Cana 26 Automne 2:1-11 47
Jésus chasse les marchands Jérusalem 27 Hiver 2:12-25 48
Jésus instruit Nicodème       “    “ 3:1-21 50
Témoignage de Jean-Baptiste Judée    “ 3:22-36 53
Deuxième voyage en Galilée (à travers la Samarie)
Jésus et la femme Samaritaine Samarie    “ 4:1-26 55
Les disciples reviennent à Jésus       “    “ 4:27-38 57
Beaucoup de Samaritains croient       “    “ 4:39-42 59
Jésus commence à prêcher Mer de Galilée    “ 1:14-15 4:12-17 4:14 4:43 59
Fils d'un officier guérit Cana    “ 4:44-54 60
Jésus rejeté à Nazareth Nazareth 27 Printemps 4:15-30 61
Appel des premiers disciples Mer de Galilée 27 Été 1:16-20 4:18-22 5:1-11 63
Jésus chasse un démon Capharnaüm    “ 1:21-28 4:31-37 65
Jésus guérit beaucoup       “    “ 1:29-34 8:14-17 4:38-41 67
Premier voyage de prédication en Galilée
Jésus prie et guérit les malades Galilée 27 Automne 1:35-39 4:23-25 4:42-44 69
Guérison d'un lépreux       “    “ 1:40-45 8:1-4 5:12-16 70
La foi du centurion Capharnaüm    “ 8:5-13 7:1-10 71
Fils d'un veuve ressuscité Naïn    “ 7:11-17 72
Jésus guérit un paralysé Capharnaüm    “ 2:1-12 9:1-8 5:17-26 73
Appel de Matthieu - Lévi       “    “ 2:13-17 9:9-13 5:27-32 75
Jésus interrogé sur le jeûne       “    “ 2:18-22 9:14-17 5:33-39 76
Seigneur du Sabbat       “    “ 2:23-28 12:1-8 6:1-5 78
Un homme à la main paralysée       “    “ 3:1-6 12:9-14 6:6-11 79
Les foules suivent Jésus Mer de Galilée    “ 3:7-12 12:15-21 6:17-19 81
Jésus choisit les 12 Apôtres Galilée 28 Hiver 3:13-19 10:2-4 6:12-16 82
Jésus et Béelzéboul Capharnaüm    “ 3:20-30 12:22-32 11:14-23 84
….. 12:10
Un arbre et ses fruits       “    “ 7:15-23 6:43-45 86
….. 12:33-37
Le signe de Jonas       “    “ 12:38-42 11:29-32 88
Esprit impur qui sort et retourne       “    “ 12:43-45 11:24-28 89
La mère et les frères de Jésus       “    “ 3:31-35 12:46-50 8:19-21 90
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Événement Lieu Date Marc Matthieu Luc Jean Pg
Béatitudes. Bénédictions. Maledict. Galilée 28 Printemps 5:1-12 6:20-26 90
Le sel de la Terre      “       “ 9:49-50 5:13 14:34-35 94
La lumière du monde      “       “ 4:21 5:14-16 8:16 95
L'accomplissement de la Loi      “       “ 5:17-20 16:16-17 96
Tu ne tueras pas      “       “ 5:21-26 97
Adultère. Péché, foi, devoir      “       “ 9:42-48 5:27-30 17:1-10 98
….. 18:6-10
Parabole de la brebis perdue      “       “ 18:11-14 15:1-7 101
Parabole de la drachme perdue      “       “ 15:8-10 102
Parabole du fils prodigue      “       “ 15:11-32 103
Frère qui pèche contre toi      “       “ 18:15-20 105
Parabole du serviteur impitoyable      “       “ 18:21-35 107
Parabole des ouvriers dans la vigne      “       “ 20:1-16 108
Divorce Judée       “ 10:1-12 5:31-32 16:18 109
….. 19:1-12
Serments      “       “ 5:33-37 112
Œil pour œil. Vouloir du bien      “       “ 5:38-48 6:27-36 113
…..aux ennemis 7:12
Donner aux indigents      “       “ 6:1-4 116
La prière (Notre Père)      “       “ 6:5-15 11:1-4 117
Le jeûne      “       “ 6:16-18 119
Trésors dans le Ciel      “       “ 6:19-21 12:32-34 120
La lampe du corps      “       “ 6:22-23 11:33-36 121
Personne ne peut servir 2 maîtres      “       “ 6:24 16:13-15 122
Ne vous inquiétez pas      “       “ 6:25-34 12:22-31 123
Ne jugez pas les autres      “       “ 4:24-25 7:1-6 6:37-42 124
Demandez, cherchez, frappez      “       “ 7:7-11 11:5-13 126
La porte étroite et la large Pérée       “ 7:13-14 13:22-30 127
Maçons avisé et insensé      “       “ 7:24-29 6:46-49 129
Jésus oint par une pécheresse Capharnaüm       “ 7:36-50 130
Deuxième voyage de prédication en Galilée
Jésus voyage en Galilée Galilée 28 Été 8:1-3 133
La parabole du semeur      “       “ 4:1-20 13:1-23 8:4-15 133
…..       “ 4:22-23 8:17-18
Parabole de la semence qui pousse      “       “ 4:26-29 137
La parabole de l'ivraie      “       “ 13:24-30 138
….. 13:36-43
Parab. grain de moutarde et levain      “       “ 4:30-34 13:31-35 13:18-21 139
Parab. du trésor caché et de la perle      “       “ 13:44-46 141
La parabole du filet      “       “ 13:47-52 142
Le coût de suivre Jésus Mer de Galilée 28 Automne 4:35-41 8:18-22 9:57-62 143
Jésus apaise la tempête      “       “ 5:1-20 8:23-27 8:22-25 144
Guérison d'un démoniaque      “       “ 5:21-43 8:28-34 8:26-39 145
Fille morte, femme malade Capharnaüm       “ 9:18-26 8:40-56 148
Jésus guérit 2 aveugles et 1 muet      “       “ 9:27-34 150
Troisième voyage de prédication en Galilée
Un prophète méprisé Nazareth       “  6:1-6a 13:53-58 152
Les ouvriers sont peu nombreux Galilée       “ 9:35-38 153
Jésus envoie les Douze      “       “ 6:6b-13 10:1 9:1-6 153
….. 10:5-42 12:1-9;11-12
Jésus et Jean-Baptiste      “       “ 11:1-19 7:18-35 159
Non la paix, mais la division      “       “ 12:49-53 162
Malheur aux villes unrepentantes      “       “ 11:20-24 10:13-15 163
Repos pour les opprimés      “       “ 11:25-30 10:21-22 164
Jean-Baptiste décapité Machaerus 29 Hiver 6:14-29 14:1-12 9:7-9 164
Multiplication des pains pour 5000 Près de Bethsaida       “ 6:30-44 14:13-21 9:10-17 6:1-15 166
Jésus marche sur les eaux Mer de Galilée       “ 6:45-56 14:22-36 6:16-24 169
Jésus le pain de vie Capharnaüm       “ 6:25-59 171
Disciples qui quittent Jésus      “       “ 6:60-71 175
Le coût d'être un disciple      “       “ 14:25-33 176
Le pur et l'impur Mer de Galilée 29 Printemps. 7:1-23 15:1-20 177
La foi d'une femme Cananéenne Tyr - Sidon       “ 7:24-30 15:21-28 181
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Événement Lieu Date Marc Matthieu Luc Jean Pg
Guérison d'un sourd et muet Décapole 29 Printemps 7:31-37 182
Multiplication des pains pour 4000 Mer de Galilée       “ 8:1-10 15:29-39 183
La demande d'un signe     “       “ 8:11-13 16:1-4 12:54-59 185
Repentez-vous ou périrez     “       “ 13:1-5 186
Le levain des pharisiens     “       “ 8:14-21 16:5-12 187
Guérison d'un aveugle Bethsaida       “ 8:22-26 188
Guérison à la piscine Jérusalem       “ 5:1-15 188
La vie par le Fils     “       “ 5:16-30 190
Témoignages sur Jésus     “       “ 5:31-47 194
….. 7:15-24
Pierre reconnaît le Christ Césarée de Philippe       “ 8:27-30 16:13-20 9:18-21 197
Jésus annonce sa mort     “ 29 Été 8:31-38 16:21-28 9:22-27 199
…..       “ 9:1
La Transfiguration Mont Hermon       “ 9:2-13 17:1-13 9:28-36 201
Enfant démoniaque guérit Césarée de Philippe       “ 9:14-32 17:14-23 9:37-45 204
Qui est le plus grand? Capharnaüm 29 Automne 9:33-37 18:1-5 9:46-48 206
Qui n'est pas contre est pour nous     “       “ 9:38-41 9:49-50 207
L'impôt du Temple     “       “ 17:24-27 208
Jésus à la Fête des Tentes Jérusalem 29 Octobre. 7:1-13 209
Jésus, est-il le Christ?     “       “ 7:14 211
….. 7:25-44
Incrédulité des chefs hébraïques     “       “ 7:45-53 214
La femme adultère     “       “ 8:1-11 215
Validité du témoignage de Jésus     “       “ 8:12-30 217
Les fils d'Abraham     “       “ 8:31-41 219
Les fils du diable     “       “ 8:42-47 221
Revendications de Jésus     “       “ 8:48-59 222
Guérison d'un aveugle-né     “ 29 Automne 9:1-12 224
Les pharisiens enquêtent     “       “ 9:13-34 225
Cécité spirituelle     “       “ 9:35-41 228
Guérison d'une femme courbée     “       “ 13:10-17 229
Jésus chez l'un des pharisiens     “       “ 14:1-14 230
La parabole du grand banquet     “       “ 14:15-24 231
Jésus envoie les soixante-douze     “       “ 10:1-12;16-20 232
….. 10:23-24
La parabole du bon Samaritain     “       “ 10:25-37 235
Chez Marthe et Marie Béthanie       “ 10:38-42 236
Le berger et ses brebis     “       “ 10:1-21 237
Les Hébreux ne croient pas Jérusalem/Pérée 30 Hiver 10:22-42 240
La mort de Lazare Béthanie/Pérée       “ 11:1-16 242
Jésus soulage les deux sœurs Béthanie       “ 11:17-37 244
Jésus ressuscite Lazare     “       “ 11:38-44 246
Complot pour tuer Jésus Jérusalem/Ephraïm       “ 11:45-54 247
Dernier voyage vers Jérusalem
Opposition des Samaritains Samarie       “ 9:51-56 250
Guérison de dix lépreux     “       “ 17:11-19 250
Les petits enfants et Jésus Fleuve Jourdain       “ 10:13-16 19:13-15 18:15-17 251
Le jeune riche homme     “       “ 10:17-31 19:16-30 18:18-30 252
Jésus réannonce sa mort     “       “ 10:32-34 20:17-19 18:31-34 255
Demande de Jacques et Jean     “       “ 10:35-45 20:20-28 22:24-30 256
Bartimée, l'aveugle, guérit Jéricho       “ 10:46-52 20:29-34 18:35-43 259
Zacchée, le collecteur d'impôts     “       “ 19:1-10 260
La parabole des dix mines Près de Jérusalem       “ 19:11-27 261
Les brebis et les chèvres Jéricho       “ 25:31-46 263
La venue du Royaume de Yahweh     “       “ 24:37-41 17:20-37 265
Sept malédictions     “       “ 23:1-13 11:37-54 267
….. 23:15-39 13:31-35
Parabole de l'intendant rusé     “       “ 16:1-12 274
Le riche et Lazare     “       “ 16:19-31 275
Parabole de la veuve tenace     “       “ 18:1-8 277
Le pharisien et le collecteur     “       “ 18:9-14 278
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Événement Lieu Date Marc Matthieu Luc Jean Pg
Chez Marie et Marthe Béthanie 31 Printemps 11:55-57 279
….. 12:1
La Dernière Semaine Jour
L'entrée triomphale Jérusalem Dimanche 11:1-11 21:1-11 19:28-44 12:12-19 280
Jésus annonce sa mort     “       “ 12:20-36 283
Les Hébreux ne croient pas     “       “ 12:37-50 285
Le figuier sèche     “ Lundi 11:12-14 21:18-19 287
Jésus chasse les marchands     “       “ 11:15-19 21:12-17 19:45-48 286
Le figuier desséché     “ Mardi 11:20-26 21:20-22 289
La parabole du figuier     “       “ 13:6-9 290
L'autorité de Jésus doutée     “       “ 11:27-33 21:23-27 20:1-8 290
La parabole des deux fils     “       “ 21;28-32 292
La parabole des vignerons     “       “ 12:1-12 21:33-46 20:9-10 293
La parabole du festin nuptial     “       “ 22:1-14 295
Payement de l'impôt à César     “       “ 12:13-17 22:15-22 20:20-26 296
Résurrection et mariage     “       “ 12:18-27 22:23-33 20:27-40 298
Le plus grand commandement     “       “ 12:28-34 22:34-40 300
Le Christ, de qui est-il le fils?     “       “ 12:35-40 22:41-46 20:41-47 302
….. 23:14
L'obole de la veuve     “       “ 12:41-44 21:1-4 303
Les signes de la fin du temps     “       “ 13:1-31 24:1-35 21:5-38 304
 La condamnation de Jérusalem     “       “ 13:1-2 24:1-2 21:5-6 304
 La terreur du siège     “       “ 13:14-20 24:15-22 21:20-24 305
 Le jour du Seigneur     “       “ 13:7-8 24:6-8 21:9-11 306
….. 13:24-27 24:29-31 21:25-28
 La persécution qui va se passer     “       “ 13:3-4,9 24:3 21:7 308
….. 13:11-13 24:9-10 21:12-19
 Les menaces à la foi     “       “ 13:5-6 24:4-5 21:8 309
….. 13:21-23 24:11-13
….. 24:23-26
 La venue du roi     “       “ 13:10 24:14 310
….. 24:27-28
 Soyez sur vos gardes     “       “ 13:28-31 24:32-35 21:29-38 310
La parabole du riche insensé     “       “ 12:13-21 311
Appel à être prêts     “       “ 12:35-38 312
Le jour et l'heure inconnus     “       “ 13:32-37 24:36 12:39-48 312
….. 24:42-51
La parabole des dix vierges     “       “ 25:1-13 314
La parabole des talents     “       “ 25:14-30 315
Jésus oint à Béthanie Béthanie 14:3-9 26:6-13 12:2-11 316
Judas accepte de trahir Jésus Jérusalem Mercredi 14:1-2 26:1-5 22:1-6 319
….. 14:10-11 26:14-16
La Dernière Cène du Seigneur     “ Jeudi 14:12-25 26:17-29 22:7-23 13:1-30 320
Jésus prédit le reniement de Pierre     “       “ 14:27-31 26:31-35 22:31-38 13:31-38 326
Jésus encourage les disciples     “       “ 14:1-4 328
Jésus est le chemin au Père     “       “ 14:5-14 329
Jésus promet l'Esprit de Yahweh     “       “ 14:15-31a 330
La vigne et les sarments     “       “ 15:1-17 332
Le monde hait les disciples     “       “ 15:18-27 334
….. 16:1-4
L'œuvre de l'Esprit de Yahweh     “       “ 16:5-15 336
Les disciples de tristesse en joie     “       “ 16:16-33 338
Jésus prie pour lui-même     “       “ 17:1-5 340
Jésus prie pour ses disciples     “       “ 17:6-19 341
Jésus prie pour les croyants     “       “ 17:20-26 343
….. 14:31b
Gethsémani Mont des Oliviers       “ 14:26 26:30 22:39-46 18:1 344
….. 14:32-42 26:36-46
Jésus arrêté     “ Vendredi 14:43-52 26:47-56 22:47-53 18:2-11 346
Jésus devant le Sanhédrin Jérusalem       “ 14:53-65 26:57-68 22:54 18:12-16 348
….. 22:63-71 18:19-24
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Événement Lieu Jour Marc Matthieu Luc Jean Pg
Pierre renie Jésus Jérusalem Vendredi 14:66-72 26:69-75 22:55-62 18:17-18 352
….. 18:25-27
Jésus devant Pilate et Hérode     “       “ 15:1-20 27:1-2 23:1-25 18:28-40 353
….. 27:11-31 19:1-16
Judas se pend     “       “ 27:3-10 360
La Crucifixion Golgotha       “ 15:21-32 27:32-44 23:26-43 19:17-27 361
La mort de Jésus     “       “ 15:33-42 27:45-56 23:44-49 19:28-37 365
L'ensevelissement de Jésus Tombeau       “ 15:42-47 27:57-61 23:50-56 19:38-42 367
La garde du tombeau Jérusal./Tombeau Samedi 27:62-66 369
La Résurrection et après
La Résurrection Jérusalem Dimanche 16:1-11 28:1-10 24:1-12 20:1-18 370
Le rapport des gardes     “       “ 28:11-15 374
Sur le chemin d'Emmaüs Vers Emmaüs       “ 16:12-13 24:13-33a 374
Jésus apparaît aux disciples Jérusalem       “ 16:14 24:33b-43 20:19-20 376
….. 20:24-25
Jésus apparaît à Thomas     “ + 7 jours 20:26-31 377
Jésus réapparaît aux disciples Galilée Jours après 21:1-14 378
Jésus réhabilite Pierre     “       “ 21:15-25 379
Le grand mandat     “       “ 16:15-18 28:16-20 24:44-48 381
Événement Lieu Jour Marc Matthieu Luc Jean Actes Pg
Confirmation du mandat Jérusalem Jours après 24:49 20:21-23 1:4-8 383
L'Ascension Mont des Oliviers+ 40 jours 16:19-20 24:50-53 1:9-14 384
L'Esprit de Yahweh à Pentecôte Jérusalem + 50 jours 2:1-13 385
Pierre parle à la foule     “       “ 2:14-15 387
….. 2:22-24
….. 2:29-33
….. 2:36-41
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L'  É  glise Chrétienne et la Communion Universelle      www.ccofuc.com

Publications disponibles:

I- Pensées - cogito ergo credo
Où existons-nous? Quelles sont l'origine et la raison de notre existence?
Pourquoi croire en le Dieu des Chrétiens? Pourquoi le Dieu des Chrétiens a-t-il créé l'univers? 
Pourquoi l'homme? Pourquoi croire en Jésus-Christ? Quels sont la raison et le but de la vie, 
de la mort et de la résurrection de Jésus-Christ? Qui a été et est vraiment Jésus-Christ? 
Qu'arrivera-t-il aux hommes après leur mort physique?
II- L'  É  vangile de Jésus-Christ
Un Évangile unifié, selon Marc, Matthieu, Luc et Jean.
La vie et l'enseignement de Jésus-Christ rendus plus faciles à lire et à comprendre en 
combinant les récits des quatre Évangiles.
III- Les Actes des Ap  ô  tres Pierre et Paul au début de l'  É  glise Chrétienne
Les faits et les événements les plus importantes dans le développement initial de l'Église.
Les lettres de Pierre, Jaques, Jean et Jude à l'  É  glise Chrétienne
Les conseils, et les exhortations de Pierre, Jacques, Jean et Jude, dans leur lettres adressées
à tous les croyants.
IV- La Pensée de Paul
D'après les lettres de Paul: 1 et 2 Thessaloniciens, Galates, 1 et 2 Corinthiens, Romains, Éphésiens, 
Colossiens, Philippiens, Philémon, 1 et 2 Timothée, Tite. Et d'après la lettre aux Hébreux.
La pensée de Paul rendue claire et compréhensible en combinant toutes ses lettres en une seule.
V- La Révélation (Apocalypse) de Jean - dévoilée
Quel est-il le sens véritable de ce livre énigmatique? Renferme-t-il un message vraiment
“Chrétien”? Est-il en harmonie avec le message de l'Évangile de Jésus-Christ?
VI- Jésus-Christ, le Fils de Yahweh, un homme
L'unique Fils de Yahweh, l'Unique, Éternel et Omnipotent Créateur de tout et de tout le monde.
Une sélection (d'après L'Évangile de Jésus-Christ, Les Actes des Apôtres, Les Lettres de Pierre et 
La Pensée de Paul) des passages les plus importants et les plus clairs, à démonstration que Jésus-
Christ, le Fils de Yahweh, était un homme, un être divin, mais non pas un “Dieu”.
VII- La Dernière Semaine et la Résurrection
Les faits et les paroles les plus importants de la vie de Jésus-Christ, dans le récit combiné des 
quatre Évangélistes. D'après l'Évangile de Jésus-Christ.
VIII- Miscellanea
Articles sur divers sujets: Prières, travaux, explications et opinions.
IX- Histoire de l'  É  glise Chrétienne d'Occident. Une étude chronologique sommaire
Une étude chronologique des deux millénaires de l'histoire et de l'évolution de l'Église Chrétienne
dans le monde occidental, dans le but de comprendre la situation présente et ses principales
différences par rapport au Christianisme des premiers temps.
X- Aggée, Zacharie, Esdras, Néhémie, Malachie. Prophètes post-exil de Yahweh
Une simple étude, pour comprendre qui ils étaient, ce qu'ils ont fait, et pourquoi.
XI- Enseignements et déductions du Nouveau Testament
Une sélection de passages particulièrement significatifs et éclairants.

En couleurs: pages 3; 489-490.

http://www.ccofuc.com/

